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I. 
CALLICRATES, ROMAM LEGATUS, PRODIT 
LIBERTATEM ACHZORUM. 


* * * AU. BIS. 
1, KATA sco καιρὸν τοῦτον, ἀναδόντος Ὕπερδάτου Hyperbe- 


τοῦ στρατηγοῦ διαξούλιον, ὑπὲρ σῶν "γεγραμμένων ὑμῖν shee 


rapa Ῥωμαίων ὑπὲρ τῆς τῶν ἐκ Λακεδαίμονος φυγά. 


2 δὼν "καθόδου, τί δεῖ ποιεῖν" οἱ μὲν περὶ τὸν Δυκόρταντ Deliberatio 
ταρεκάλουν, μόνειν ἐπὶ τῶν ὑποκειμένων, διότι Ῥωμαῖοι ea 
«οιοῦσι μὲν τὸ καθῆκον αὑτοῖς, συνυπακούοντες τοῖς 

3 ἀκληρεῖν δοκοῦσιν εἰς τὰ μέτρια τῶν ἀξιουμένων ὅταν 
μέν τοι γε διδάξῃ τις αὐτοὺς, ὅτι τῶν παρακαλουμένων 
τὰ μέν ἐστιν ἀδύνατα, τὰ δὲ μεγάλην αἰσχύνην ὑπι- 


φέροντα καὶ βλάζην τοῖς φίλοις, οὔτε φιλονεικεῖν sia 


3. γνυγραριριένων h. 1. deat Bav. Vulgo yeafepiven δ Vocab. καϑόδον abest 
a M8tis, adjectum ab U Ω 


I. 
Legatio LVIII. 


τ. Ea tempestate, quum quastionem cere illos quidem pro suo officio, guum 
in concilio movisset praetor Hyperba- miserorum hominum precibus ac volun- 
tus de eo quod scripserant Romani de ἐσέϊ, guatenus aque videntur, morem 
"Ὁ πεν» Lacedemoniorum exculibus, gerant: ceterum ubi eliguis ipsos ἀρ» 
ad deliberandumque proposuisnet, quid enerit, ea, que postulentur, partim 
in es re esset faciendum; Lycortas eri non posse, partim conjuncta esat 
Achais auctor fuit, ne guidguam proe cum iagenti sociorum po;uli Roma- 
Pplerea mutarent. Romance enim fa- πὶ dedecore ef damno; non esse mo- 
VOL, IV; B 6! ' 


οἱ. 180.1. θασιν» οὔτε παραξιάξεσθαι περὶ τῶν τοιούτων. 


Romam 
legatus 
mittunt 
Achei. 


ee 


RELIQUIZ LIBRI XXVI. CAP. 1. 
Διὸ 4 


καὶ γῦν, ἐών τις αὐτοὺς διδάξῃ, ὅτι συμζξήσεται τοῖς 
᾿Αχαιοῖς, as τειθαρχήσωσι τοῖς γραφομένοις, ταρα- 
δῆναι τοὺς ὅρκους, τοὺς νόμους, τὰς σνήλας, ὦ συνέχει 
τὴν κοινὴν συμπολιτείαν Nua ἀναχωρήσουσι καὶ συγ- 5 
καταθήσονεκι, διότι καλῶς ἐπέχομεν, καὶ παρωιτού- 
μεθα περὶ τῶν γραφομένων. Ταῦτα μὲν οὖν οἱ περὶ 
τὸν Λυκόρταν ἔλεγον. Οἱ δὲ περὶ τὸν Ὕπέρθατον καὶ 6 
Καλλικράτην πειθαρχεῖν τοῖς γραφομένοις παρήνουν, 
καὶ μῆτε νόμον, LATE στήλην, LT ἄλλο μηδὲν τούτου 
νομυΐίξειν ὠνωγκαιότερον. Τοιαύτης δ᾽ οὔσης τῆς ὠντιλο- 
γίας, ἔδοξε τοῖς ᾿Αχαιοῖς πρεσξευτὰς ἐξαποστεῖλαι 
“ρὸς τὴν σύγκλητον, τοὺς διδάξοντας & Λυκόρτας 
λέγει. Καὶ παραυτίκα κατέστησαν «ρεσθευτὰς, Καλ- 8 
Asxparny Δεοντήσιον;, ς Λυδιώδαν Μεγαλοκολίτην, "Αρα- 
Τὸν Σικυώνιον, καὶ, δόντες ὠνεολὰς ἀκολούθους τοῖς 
προειρημένοις, ἐξαπέστειλαν. “Ὧ» καὶ παραγενομένων 9 
εἰς τὴν Ῥώμην, εἰσελθὼν ὁ Καλλικράτης εἰς τὴν σύγ- 
κλητον, τοσοῦτον ἀπέσχε τοῦ ταῖς ἐντολαὶς ἀκολούθως 
διδάσκϑιν τὸ συνέδριον, ὥστε τοὐναντίον ἐκ xaraGoAns 
ἐπεχείρησεν; οὐ μόνον τῶν ἀντικολιτευομένων κατηγορεῖν 
θρασέως, ἀλλὰ καὶ τὴν σύγκλητον γουθετεῖν. 


© AMMAS τεδοτίρεὶ ex tod. Urs. qaod in Adder ab ilo mutatutn est.. Bam- 
dem tamen scripturam per ¢ ex Bav. etiam notavi; sed in illo cod. litera ¢ 


persimilis esse solet litera 3. | 4 Abest xa} 4 Bay. 


ris illorum, contendere pertinaciter, 
et invitos ad talia compellere. Itaque 
etiam ts hee re, posteaquam eugnove- 
rint,non posse Acheos tpeorum volun- 
tati, per literas significate, aliter οὗ- 
temperare, nisi ut jusjurandum, leges, 
Sedera columnis inscripta, quibus com. 
munis corum res publica continotur, 
violent: discessuros a » ef cone 


sensuros, justam habere dchoor caxs- 


arm, cur moras trahant, et Meris ip- 


mani auctores erant Achats; horta- 
banturque, we wlidwe lagte, faderis oo- 
damnte inscripti, aut omnine cufasquem 
rei alius, potiorem habcndam rationem 


censerent. Hoc pacto dissidentibus 
sententiis eorum, qui concilio intere- 
rant, visum Acheis faciendum, ut 
Romam legatos mitterent, ad illa ex- 
ponenda senatui, que disseruerat Ly- 
cortas. Decreti statim sunt Callicra- 
tes Leontesius, Lydiadas Megalopolita- 
nus, Aratue Sicyonius; quos cum con- 
sentaneis mandatis proficisci jusserunt. 
Romam ut venerunt, estque eis datus 
senataus; tantum ebfuit Callicrater ut 
convenienter seceptis mandatis cum 
patribus ageret, ut plane e contrarle 
adgrederetur non sclum' cos 
incusare, qui a se in repeblica > 
vent, sed ipsum quoque sesatum sii 
officii monere. 


CALLICRATES PRODIT ACHAOS. 5 


“εποιῆσθαι «ρὺς τοὺς κατέχοντας τὴν σόλιν ὁρκουρ, A. U. 575, 
5 ὑσὲρ τοῦ μηδέποτε κατελεύσεσθαι τοὺς φυγάδας. Eig 
a βλέποντας αὐτοὺς, ἠξίου πρόνοιαν ποιεῖσθαι τοῦ μέλ- 
λουτος. 
111. ‘O μὲν οὖν Καλλικράτης, σαῦτα καὶ τοιαῦτα ὁ Exsulum 
2 εἰπὼν» ἀπῆλθεν. Οἱ φυγάδες δ᾽ ἐπεισελθόντες, καὶ I titio.. 
'βραχία περὶ αὐτῶν διδάξαντες » καί vive τῶν πρὸς 
3 τὸν χοινὸν ὅλέον εἰπόντες, ἀνεχώρησαν. Ἡ ὃὲ συγ- - oe 
RAITOG, δόξασα roy Καλλικράτην λέγειν ve τῶν αὐτῇ gerit sena- 
συμφερόντων, καὶ διδαχβθεῖσα, διότι Ἐδεῖ τούς γε τοῖς 
αὐτῆς δόγμασι συνηγοροῦντας αὔξειν, τοὺς δὲ ἀντι- 
“λέγοντας ταπεινοῦν᾽ οὕτω καὶ τότε πρῶτον ἰπεδάλετο, 
τοὺς μὲν κατὰ τὸ βίλειστον i ἱσταμένους ἐν τοῖς ἰδίοις 
πολιτεύμασιν ἐλαττοῦν, τοὺς ὃς καὶ δικαίως * προστρί- 
δχοντας αὐτῇ σωματοποιεῖν. Ἔξ ὧν αὐτῇ ruven κατὰ 
βραχὺ, τοῦ χρόνου προραίνοντος» κολάκων μὲν εὐπορεῖν, 
ὀφίλων δὲ σπανίζειν ὠληθινῶν. Οὐ μῆν, ἀλλὰ τότε περὶ 
μὲν τῆς καθόδου τῶν φυγάδων οὐ μόνον τοῖς ᾿Αχαιοῖς 
ἔγραψε, ταρακαλοῦσα συνεπισχύειν, ὠλλὰ καὶ τοῖς 
Αἰτωλοῖς καὶ τοῖς Hæuęgaræaic σὺν δὲ τούτοις, An- 
ναίοις, Βοιωτοῖς, ᾿Ακαρνᾶσιν' “ἄντας ὡσανεὶ ἥσρο- 
διαμαρτυρομένη, χάριν τοῦ συντρίψαι τοὺς ᾿Αχαιούς. 
Περὶ δὲ τοῦ Καλλιχράτους αὐτοῦ κατ᾽ ἰδῖαν, Tape 


1 βραχίως Βαν; Κα ϑεῖ σούᾳ γε correxit Ure. MSti dabant δεῖ σῷ γε. reds pls 
voloit Reisk. 1 Post dunaing lacunae signa inseruit Casaub. et in vers. Lat. 


verbs na) ὁδίπως supplevit. Ὁ weerlmpagregeysivn Malim. σ᾽ 
v. 


Adem cuom obstrinzerint, xumquam ex- 
ules tri restitutum. Qua cogitare ip- 
eee εἰ ἐπ posterum providere sequum 
censebat. 

m1. Hac hisque similia postquam 
dixit Calliicrates, discessit. Secundum 
have introducuntur Exsules: qui pauca 
de se locuti, nonnullis etiam in me- 
dium prolatis, qua ad excitandum vul- 
go misericordiam valent, recesserunt. 
Senatus probato consilio, qued sug- 
gerebat Callicrates, disserentibus etiam 
nonnullis, oportere sane conditionem 
Aorum meliorem facere, qui decreta 
ipeius propugnarent, illos vero, qui se 

eis opponerent, humiliores infirmié- 
-resque reddere: ita demum inatituit, 


omnes, qui in suis civitatibus bo- 
narum essent partium, deprimere, 
cos vero, qui suam sectam, quo 
jure quave injuria, sequerentur, ale- 
re, omnibusque rebus ornare. Ex 
quo paullatim factum est cum pro- 
cedente tempore, ut senatus sdsen- 
tatoribus abundaret, amicis veris de- 
stitueretur. Tune igitur de reditu qui- 
dem exsulum non eolum ed Achseos 
ecripsit, hortans, ut eos juvarent ; 
sed etiam ad £tolos, Epirotas, Athe- 
nienses quoque, Bœotos et Acarnanes ; 
quasi fidem omnium adpellans, ad 
frangendem Achsorum potentiam. 
De Callicrate vero nominatim, nuila 
cetcrorum legatorum mentione fecta, 
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ΟἹ. 160. 1. 


Callicratis 
oratio ad 
senatum. 
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τεύμασι; διὰ τὸ δοκεῖν ἀντιλέγειν σοῖς up ὑμῶν γραφο- 
μένοις, χάριν τοῦ διαμένειν τοὺς νόμους ἰσχυροὺς καὶ 
τὰ δόγματα τὰ γιγνόμενα παρ αὑτοῖς. Es μὲν οὖν 9 
ἐδιακόρως ἔχουσιν ὑπὲρ τοῦ τειθαρχ οἷν αὑτοῖς τοὺς 
Ἕλληνας καὶ συνυπακούειν τοῖς γραφομένοις, ἄγειν 
αὐτοὺς ἐκέλευε τὴν ἀγωγὴν, ἣν καὶ γῦν ἄγουσιν. εἰ δὲ 10 
βούλονται γίγνεσθαί σφισι τὰ παραγγελλόμενα, καὶ 
μηθένα καταφρονεῖν ray γραφομένων, ἐπιστροφὴν ποιῆ- 
σασθαι παρεκάλει σοῦ μέρους τούτου τὴν ἐνδεχομένην. 
bE; δὲ βῆ, σαφὼς εἰδέναι, διότι: τἀναντία συμξήσεται τ! 
ταῖς ἐπινοίαις αὐτῶν ὃ καὶ νῦν ἥκει γενόμιενον. Τρώην 12 
μὲν γὰρ» ὃν τοῖς Μεσσηνιακοῖς, πολλὰ “οιῆσαντος 
Κοΐντου Μαρκίου, “πρὸς TO μηδὲν σοὺς ᾿Αχαιοὺς Bov- 
λεύσασθαι τερὶ Μεσσηνίων ἄνευ τῆς Ῥωμαίων προαι- 
ρέσεωρ" ταρακούσαντας καὶ ψηφισαμέκους αὐτοὺς τὸν 13 
πόλεμον, οὐ μόνον τὴν χάρων αὑτῶν καταφθεῖραι «σαν 
ἀδίκως, ἀλλὰ καὶ τοὺς ἐπιφανεστάτους TOY πολιτῶν» 
ous μὲν φυγαδεῦσαι, τινὰς δ᾽ αὐτῶν ἐκδότους λαξόντας, 
αἰκισαμένους πᾶσαν αἰκίαν, ἀποκτεῖναι» διότι προε- 
καλοῦντο περὶ TOV ἀμφισξητουμένων ei Ῥωμαίους. 
Nov δὲ πάλιν ἔκ «πλείονος χρόνου γραφόντων αὐτῶν ὑπὲρ 14 
τῆς καθόδου τῶν ἐκ Λακεδαίμονος φυγάδων, τοσοῦτον 
ἀπέχειν τοῦ πειθαρχεῖν, ὡς καὶ στήλην τεθεῖσθαιν καὶ 


δ διακόρως 
Sed mendoee forsan pro ἀδιαφόρων. 
absunt tria priora verba. 


rent, unam illam ob caussam maxrimos 
in snis civitatibus honores εἰπέ consecutt, 
guod literis Romanorum se opposuerint, 
patrieque leges et decreta propugnave- 
rint. Siquidem igitur non curarent 
Remani, dicto sibi audientes ut cssent 
Greci, et literis ipsorwm ut obtemperae 
vent; tencrent sane in⸗titutum. quo 
hactenns essent usi; at si morein geri 
suds mandatis, neque aspernar’ quem- 
quam vellent quee scripsieeent, patres 
hortabatur, ut ἐπ hane cuvam serto in- 
cumberent. Quod ni tla fecerint certo 
æire se, contrarium eventurum ejus, 
quod ἐρεὶ cogitaverint, sicut et in pro- 
sentia evenisect. Nam et nuper, belli 
Meseeniach tempore, quum summo stue 
dio Q. Marciua id egissct, we Romanis 


est ex Ursini ing. inp ws dant MSti, quod defendit Reisk. 


Sic Bav. Vulgo ad γὰρ eidivnt, et 


inconsultis quidqguam Achei super rebus 
Messentorum decernerent, tilos contra, 
neglecto populi Romani imperio, at 
bello etiam propria sua auctoritate de- 
creto, non non solum agium omnem eorum 
inique vastasse, sed et civium clarissi- 
mos quosgue partim in exstliwm expi- 
lisse, parti deditione acceptos, omnt 
genere cruciatus vesatos, occidisse ; ids 
que non aliam ob caussam, nisi hane, 
quod de γοῦν: controversis provocassent 
ad Romanos. Et nune rursus idem 
evenisse. Nam quum Iteras de resti- 
tuendis Lacedæmoniorum ersulibes ad 
Acheos mittere pridem Romani won 
ceesent ; tantum abesee, ut mre at, vo⸗ 
luntati eornm gerant, wt 


et columne inscripserint, ac — 


CALLICRATES PRODIT ACHZOS. 5 


“τποιῆσθαι «ρὸς τοὺς κατέχοντας τὴν πόλιν ὁρκους, A. U. 575, 
15 vsie τοῦ μηδέποτε κατελεύσεσθαι φοὺς φυγάδας. Εἰς 

ἅ βλέποντας αὐτοὺς, ἠξίου πρόνοιαν ποιεῖσθαι τοῦ μέλ- 

Aorroc. 

111. ‘O μὲν οὖν Καλλικράτης, ταῦτα καὶ τοιαῦτα ὁ Exsulum 

9 εἰκὼν, ἀπῆλθεν. Oi φυγάδες δ᾽ ἐπεισελθόντες, καὶ δ titio, 

; 'βραχία περὶ αὐτῶν διδάξαντες, καί τινὰ τῶν πρὸς 

3 τὸν κοινὸν ἔλέον εἰπόντες, ἀνεχώρησαν. Ἢ ὃς συγ- ὃ Callierati 

*BANTOS, δόξασα σὸν Καλλικράτην λόγειν ve τῶν αὐτῇ gerit sene- 

συμφερόντων, καὶ διδαχθεῖσα, διότι * Osi τούς γε τοῖς 

αὐτῆς δόγμασι συνηγοροῦντας αὔξειν, σοὺς ὃς ἀντι- 
4λέγοντας ταπεινοῦν" οὕτω καὶ τότε πρῶτον ἱπεδάλετο, 

τοὺς μὲν κατὰ τὸ βίλτιστον i ἱσταμένους ἔν τοῖς ἰδίοις 

πολιτεύμασιν ἐλαττοῦν, τοὺς δὲ καὶ δικαίος * προστρέ- 
5χοντὰς αὐτῇ σωματοποιεῖν. "EZ ὧν αὐτῇ συνέξη κατὰ 

βραχὺ, τοῦ χρόνου προβαίνοντος» κολάκων μὲν εὐπορεῖν, 
δφίλων. δὲ σπανίζειν ὠληθινῶν. Οὐ μῆν, ἀλλὰ τότε περὶ 

μὲν τῆς καθόδου τῶν φυγάδων οὐ μόνον τοῖς ᾿Αχαιοῖς 

ἔγραψε; ταρακαλοῦσα συνεπισχύειν, ἀλλὰ καὶ τοῖς 

Αἰτωλοῖς καὶ τοῖς ἪἩκειρωταις" σὺν δὲ τούτοις, An- 

ναίοις, Βοιωτοῖς, ᾿Ακαρνᾶσιν' πάντας ὡσανεὶ ™ wg0- 

διαμαρτυρομένη, χάριν τοῦ συντρίψαι τοὺς ᾿Αχαιοῦς. 

Περὶ δὲ τοῦ Καλλικχράτους αὐτοῦ κατ᾽ ἰδῖαν, παρα- 


x δεῖ σούς γε correxit Ure. MSti dabant δεῖ σῷ γε. reds μὲν 
Post διπαίως lacunae signum inseruit Casaub. οἱ in vers. Lat. 


mw, φρομένη Malin. wgediapngrogenpion 


1 
cies Bav. 
σον Reisk. ip 
rate na) ddines supplevit. 


Adem suam obstrinszerint, —— er- 

sules tri restitutum. Qua cogitare ip- 
oes εἰ in posterum providere equum 
censebat. 


11%. Hae hisque similia postquam 
dixit Callicrates, discessit. Secundum 
hee introducuntur Exsules: qui pauca 
de se locuti, nonnullis etiam in me- 
dium prolatis, qua ad excitandum vul- 
go misericordiam valent, recesserunt. 
Senajus probato consilio, quod sug- 
gerebat Callicrates, disserentibus etiam 
nonnailis, oportere sane conditionem 
Alorum meliorem facere, qui decreta 
ipsius propugnarent, illos vero, qui se 
eis opponerent, humiliores infirmio- 
-Fesgue redéere: ita demum instituit, 


omnes, qui in suis civitatibus bo- 
narum essent partium, deprimere, 
eos vero, qui suam sectam, quo 
jure quave injuria, sequerentur, ale- 
re, omnibusque rebus ornare. Ex 
quo paullatim factum est cum pro- 
cedente tempore, ut senatus adsen- 
tatoribus abundaret, amicis veris de- 
stitueretur. Tunc igitur de reditu qui- 
dem exsulum non solum ad Achsos 
scripsit, hortans, ut eos juvarent; 
sed etiam ad Ztolos, Epirotas, Athe- 
nienses quoque, Beeotos et Acarnanes ; 
quasi fidem omnium adpellans, ad 
frangendeam Achsorum potentiam. 
De Coallicrate vero nominatim, nulls 
ceterorum legatorum mentione facta, 
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οἱ, 150.1. σιωπήσασω σοὺς συμαπρεσβευτᾶς, κατίταξεν εἰς τὴν ero 
κρισιν, διότι out οιούτους ὑπάρχειν ἐν τοῖς πολιτεύρια- 
σιν ἄνδρας. οἷός ἰστι Καλλικράτης. Ὃ δὲ προειρηρεένος, 8 
ἔχων τὰς ἀποκρίσεις ταύτας, παρῆν εἰς τὴν Ἑλλάδα 
Callicrates, περιχωρήρ' οὐκ εἰδὼς, ὅτι μεγάἄλων κακῶν ἀρχηγὺς γέ- 
——— yore aos μὲν σοῖς Ἕλλησι, μάλιστα ὃς τοῖς ᾿Αχαιοῖρ. 
Achzis. Ἐς, γὰρ τούτοις ἐξῆν καἱ Bar ἐκείνους τοὺς χρόνους 9 
κατὰ ποσὸν ἰσολογίαν ἔχειν «ρὸς Ῥωμαίους, διὼ τὸ 
τετηρηκέναι σὴν «ἰστιν ἔν τοῖς "ἐσιφανεστάτοις καιροῖς, 
ἐξ οὗ τὰ “Ῥωμαίων εἵλοντο, ολέγωῳ ds τοῖς κατὰ 
Φίλιπκον καὶ ᾿Ανσίοχον.Ν Pars δὲ τοῦ τῶν ᾿Αχαιῶν 10 
ἔθνους ηὐξημίνου καὶ προκοπὴν εἰληφότος κατὰ τὸ 
βίλτιστον sag ὧν ἡμεῖς, ἱστοροῦμεν χρόνων, αὕτη 
«λιν ὀρχὴ σῆς ἐπὶ τὸ χεῖρον ἐγένετο “μεταβολῆς, τὸ 
Καλλικράτους θράσες. "ors “Ῥωμαῖοι, ὄντες ἄνθρωκοι 11 
καὶ ψυχῇ χρώμενοι λαμπρῷ neck «ῥοαιρίσει ange 
χώντας μὲν ἐλεοῦσι τοὺς ἐπταικότας, καὶ Taos τοι 
ται χαρίζεσθαι τοῖς καγαφεύγουσιν ὡς αὐτούς. Oren 12 
pear τοι γέ τς ὑσέμινησε σῶν δικαίων» φιτηρηκὸς τὴν 
tees, — καὶ διορθοῦνται σφῶς αὐτοὺς κατὰ 


Preetor 


Achaorum 


creatus 


Callicrater. 


δύναμιν ὦ ἐν φοῖς πλείστοις. 


Ὁ as Καλλικράτης, 8 13 


δεύσας κατὼ τοὺς ἐνεστῶτοις παιροὺς εἰς τὴν Ῥώμην 


5 ἰσισθαλεσεάτοις maluerunt Toup. et Reisk. 
scribendum 


forsan delendum est et deinde sic 
ig’ dv, Ais ipsis temporibus 


et forvan delendum est. 


adjectum est responso, ἐξα singuloes in 
εἰν ῥα δι. dedere esse animatoe, nt Cal- 
licratem. Is igitur cum his responsis 
gtudio ovens in Græciam revertitur; 
nihil cogitans, quantorum malorum 
eum in universum Greecis, tum mazi- 
me Acheis auctor exstitisset. His 
enim ad illam usque diem equo jure 
adhuc aliquatenus agere cum Romanis 
licuerat ; quoniam, ex quo: sectam po- 
puli Romani cceperunt sequi, fidem 
constanter temporibus maxime insi- 
guibus servaverant, tempora dice bei- 
lorum cum Philippo et Aatiocho ge- 
storum. Et quum ab illis temporibue, 
que Historia nostra complectitur, in- 


3a Bav. P ὅς, 
Τοῦ δὲ —— « Forsan 


* Cum a verbis ὅν A inciperet periodus, post 
»ιναδολᾷ, lacwne signem pesuit Casaub. 


5 de: a compilatore tuseri videtur, 


crementum etiam cepisset et in pre- 
claris institutis progressum fecisset 
gens Achzorum; per Callicratis eu- 
daciam factum est, ut mutationis in 
deterius hine rursus fieret initium. 
Nam Romani calido homines ingenia, 
magnitudine animi, et honeste propo- 
sito, omnium infortaniis moveri ¢0- 
lent, et omnibus opem ferre, — ad 
presidium jpeorum confugiunt, eni- 

tuntur; si qui tamen experta fidei 
socii juris sui illoa admonesnt, ut 
plurimum ad sese confestim redeunt, 
et secius admissa pro virili carriguat. 
Jam vero Callicrates, legatione ad po 
pulum Romanum ea tempeatate fun- 


GRACCHUS IN HISPANIA, τ 


χώριν» τοῦ λέγειν τὰ δίκαια ειρὶ τῶν ᾿Αχαιῶν, χρησά- A. Ὁ. 318. 
μᾶνος κατὰ τοὐναντίον τοῖς πράγμασιν, καὶ συνεπισπα- 
σαΐμενος "τὰ κατὼ Μεσσηνίους, ὑπὲρ ὧν οὐδ' ἐνεκάλουν 
οἱ Ῥωμαῖοι, παρὴν εἰς ᾿Αχαΐαν, προσανατεινόμιενος τὸν 
δα ἹΡωμαίων Φόξον' καὶ, διὰ τὴν ἀποκρεσθείαν 
καταπληξάμενος καὶ συντρίψας τοὺς ὄχλους, διὰ τὸ 
μηδὲν εἰδέναι τῶν vx αὐτοῦ κατ ἀλήθειαν εἰρημυέγων 
ἐν τῇ συγκλήτῳ τοὺς πολλοὺς, πρῶτον pty ἡρέθη orea~ 
15 φηγὸς» «ρὸς τοῖς ἄλλοις κακοῖς καὶ " δωροδοκηθείς" ἑξῆς 
δὲ τούτοις, «αραλαξὼν τὴν ὠρχὴν, κατῆγε τοὺς ἐκ τῆς 
Λακεδαίμονος sal τοὺς ἐκ τῆς Μεσσήνης φυγάδας. | 


If. 
GRACCHOS IN HISPANIA. 
δὲ ¥ 


rv. ΠΟΟΛΥΒΙΟΥ δ᾽ εἰσόντος, τριακοσίας αὐτῶν Oppida ccc 

4 “Ὁ 4 , , Celtibere- 

(KsaviCgear) παταλῦσαι πόλεις Τιδέριον ΓΓράκχρον᾽ rum dejictt 
| αωρῳδῶν Φησὶ Ποσειδόνιος τοῦτο τῷ Γρώκχῳ χαρίσα- 
obas τὸν ἄνδρα, τοὺς αύὐργους καλοῦντα πόλεις, ὥσπερ 
269 ταῖς θριαμ᾿ικαῖς τορπαῖς. Καὶ ἴσως οὐκ ἄπιστον 
τοῦτο λέγει" καὶ γὼρ οἱ στρατηγοὶ καὶ οἱ ξυγγραφεῖς 


® Articuluns adjectt Ura. t᷑ ded 'Ῥωμικίων correxi cum Reisk. Vulgo Sei 
“Ῥυμαίων. 5 δωροδοκέσαι, lergitions usus, suspicatus est Reisk. 


ctus, ut caussam Acheorum tueretur ; 
qoum plane contrarium ejus feciseet, 
cujus caussa fuerat missus; quum 
etiam Messeniorum negotium accivis- 
set, licet eo nomine querela Romapno- 
rum nulla umquam fuiseet audita; 
πρὶ in Achaiam est reversus, metum 
popali Romani omnibus incutere, et 
reauncistione legationis suse omnes 
terrere, universse denique multitudinis 


animos dejicere. Itaque ergo, quod 
nihil quidquam eorum populus seiret, 
quee revera ipse in senatu dixerat, 
primum quidem preetor est crestus; 
homo, ut cetera sileam vitia, etiam 
munerum largitione corruptus: de= 
inde, postquam magistratum iniiseet, 
exsules Lacedemoniorum et Messe- 
niorum in suam quemque patriam re- 
stituit, ᾿ 


II. 
Strabo Geogr. Lib. 111. p. 163. 
Φ Φ 


Φ 
sv. QuoD autem Pouysivs ri- 
psit, Ti. Grace ccc urbes Cele 


quiens, ab eo furribue urbium no- 
men inditum, ut ft in pompis trium- 


Siberia dejeciese; id comice exagitat phalibus. Atque id fortasse non abs 
Povdosias, in Graechi gratiam, in- re dixit. Nam et belloruam duces et 
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οἱ 1301. ῥᾳδίως ἐπὶ τοῦτο Φέρονται τὸ ψεῦσμα, καλλωπίζοντες 
τὸς πράξεις. 


III. 
Mortuo PHILIPPO, initia regni PERSEI. 
% : vꝓ % 
V. -ITEPSETS, ἀνανιωσάμονος τὴν φιλίαν τὴν πρὸς 
Ῥωμαίους, εὐθέως ᾿"δλληνοκοκεῖν ἐπεδάλλετο᾽ κατακα- 
λῶν εἰς τὴν Μακεδονίαν καὶ τοὺς τὰ veia φεύγοντας, 
καὶ τοὺς τρὸς Υχαταδίκας & ἐκπεπτωκότας, καὶ τοὺς és 
βασιλικοῖς ὑγαλήμασι "παρακεχωρηκότας. καὶ τούτων yz 
ἐξετίθει προγραφὰς εἷς τι Δῆλον καὶ Δελφοὺς, καὶ 
vo τῆς ᾿Ιτωνίας ᾿Αθηνᾶς - ᾿ῥερόν' διδοὺς οὐ μόνον τὴν 
ἀσφάλειαν $085 κατασορευομάνοις, ἀλλὼ καὶ τὸν ὑπαρ- 
χόντων. κομιδὴν, ἀφ᾽ ὧν ἕκαστος ἴφυγε. παρέλυσε δὲ 8 
καὶ τοὺς ἐν , αὐτῇ ry Μακεδονίᾳ σῶν βασιλικὸν ὀφειλη- 
μάτων, ἀφῆκε δὲ καὶ φοὺς ἔν ταῖς φυλακαῖς ἐγκεκλείσ. 
μένους ἐπὶ βασιλικαῖς αἰτίαις. Ταῦτα ὃδὲ ποιήσας, 4 
"πολλοὺς ἐμετεώρισε, δοκῶν καλὰς ἐλαίδας ὑποδεικ- 
γύναι πᾶσι τοῖς Ἕλλησιν ἦν αὐτῷ. ᾿Ἐσέφαινε δὲ καὶ 5 


Perseus 
favorem 
populi sibi 
conciliat, 


Laus 
Persei. 


* Ex Suida videri potest legendum este Janexewtis καὶ iArgvesowes. Ysare- 
δίκας ex Suida restitui. Wulgo weds καταδίκης. = Vulgo Μακιδονίαν waga- 
— Abjeci vocab. cum Suida. Si tenendum, fuerit Μακεδονίας scribeodum. 

werdeds ἰμετεώρισι, δοκῶν. Sic corrigendum duxi. Fortasse tamen ἐμοσεώρω 
scripsit Polybius. wedrsds ips dahat codex Peir. Hinc Valesius ex ing. 


edidit, et verbum dwedussdve: in desdciness mutarit. 


scriptores rerum gestarum proclives actiones verbis exornent. 
sunt ad hoc genus mendacii, ut 
111. 


Excerpt. Valesian. 
@ 8 e 


v. PERSEUS, renovata cum populo 
Romano amicitia, confestim Gracos 
sibi conciliare omnibus modis 

Nam quotquot eris alieni caussa, * 
judiciis condempati, solum verterant, 
quique ob majestatis crimina patria 
excesserant, universos in Macedoniam 
evocavit; edictis in insula Delo ac 
_Delphis et in templo Jtonie Minerve 
palam propositis, quibus non modo 
impunitatem redeuntibus concedebat, 


sed etiam bonorum omnium restitu- 
tionem, quae quisque, quo tempore in 
exsilium ivit, possedisset. Pariterque 
qui in ipsa Macedonia favenicbentor 
fiscalibus debitis obstricti, iis omnia 
remisit ; cunctosque, qui ob suspicio- 
nem aut crimen majestatis in vinculia 
erant, custodia liberavit. His gestis cum 
multorum animos arrexit, cum videre- 
tur preeclaram omnibus Greecis spem in 
δὲ ostendebat. Quin etiam in reliquo 


INITIUM REGNI PERSEI. 9 


ware τὴν ἂν τῷ λοιπῷ βίῳ προστασίαν τὸ τῆς Barina, τ. 5%, 
θλείας ἀξίωμα. ROTH τε yap τὴν Μαιφανειαν ἣν ἑἱκαγὸς, 

καὶ τρὸς «σαν σοριωτικὴν χρείαν τὴν διατείνουσαν 

εἰς τὸν α« αγματικὸν τρόπον εὔθετος" κατά rs τὴν 
ἐπίφασιν “ἰχεν ἐπισκύνιον καὶ τάξιν οὐκ. ἀνοίκειον τῆς 

7 ἡλικίας. ᾿Εκιφεύγει δὲ καὶ τὴν πατρικὴν ἀσέλγειαν, 
τῆν τε περὶ τὰς γυναῖκας καὶ τὴν περὶ τοὺς ότουρ᾽ 
Ὁ χαὶ οὐ μόνον αὐτὸς βότριον iaus δεικγὸν, ἀλλὰ καὶ οἱ 

ϑ συνόντες αὐτῷ φίλοι. Καὶ τὰ μὲν προοίμμα. τῆς Περ- 
σέως οἰργῆς τοιαύτην ἔσχε διάθεσιν. 

% % % 

9 Φίλιστος ὁ βασιλεὺς, ors μὲν ηὐξήθη καὶ τὴν κατὰ Philippi 
τῶν Ἑλλήνων ἐξουσίαν sAaGes, πάντων ἦν ἀπ στότατος ingeniem, 
καὶ ταρανομώτατος" ὅτε δὲ χάλιν τὰ τῆς τύχης * 

Ἰούπνευσε, πάντων μετριώτατορ. ἐπεὶ δὲ τοῖς ὅλοις πρά- 

γμασιν ἑσταίσε, πρὸς τᾶν τὸ μέλλον ὡρριοξόμμενος 
ἰσειρᾶτο κατὰ πάντα τρόπου σωματοποιεῖν τὴν αὐτοῦ 
βασιλείαν. 


ν Verba sa) οὐ μόνον usque αὐτῷ φίλου que absunt vulgo, inserul ex 
Atheneo. 


vite adparatu regiam dignitatem pre- 

ferebat. Nam et specie erat honesta, 

et corpore ad omne opus bello et pace 

obeundum valido; atque in vultu su- 

percilium et dignitas non incongrua 

atati ejus aderat. Vitaverat enim 
υ 


Philippus rex, postea quidem quam 
opibus auctus est, et Graciam in pot- 
estate habuit, omnium perfidissimus 
fuerat ac flagitiosissimus; ubi vero 
adversam fortunam est expertus, om- 
nium modestissimus. Postremo post- 


paternam in mulieres atque in convi- 
viis intemperantiam: et in bibendo 
inter epulas non modo ipee moderatus 
erat, sed et amici qui convictu ejus 


utebantur. Ac Persei quidem priuci-- 


patus hujusmodi exordium habuit. 


Φ 
quam res ejns funditus labefactata 
sunt; ad omnem futuri temporis ca- 
gum comparans sese, regnum suum 
confirmare omnibus modis atque arti- 
bus erat connisus, 


Θὲ 130. ly. 


necemn pat 


pacem 
ab Eumene 


εἰ Αμΐασα. 


Formula 
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ΕΞ ΙΝ. 
Pax annfecte inter LUMENEM et PHARNACEM 
sociosque. 
δ % % 
VI. Oo ΦΑΡΝΑΚΗΣ, ἰξακιναίου καὶ i βαρείας αὐτῷ τῆς 


Pout s@odou γενομένης, ἕτοιμος ἦν πρὸς ὧν τὸ προτεινόμενον" 
τρίσδεις γὼρ ἐξαπέστειλε «ρὸς Εὐμένη καὶ ᾿Αριαράθην. 
Τῶν δὲ περὶ  ὐμένη καὶ ᾿Αριωράθην προσδεξαμένων φοὺς 2 
λόγους, καὶ “ἀραχρῆμω συνεξωποστειλάντων πρισ- 
δευτὰς wag αὐτῶν. «ρὺς τὸν Φαρνάκην» καὶ τούτου 
γενομένου πλεονάκις woe ἑκατέραν ; ἰκυρώθησαν αἱ 
διειλύσεις ἢ ἐπὶ τούτοις" Εἰρήνην ὑπάρχειν Εὐμένει καὶ 8 
Πριοσίᾳ κα καὶ ᾿Αριαράθῃ «πρὸς Φαρνοίκην καὶ Μιθρι- 
dcirny εἰς " τὸν πώντα χρόνον. d Γαλατίας μὴ ἐπιδαίνειν 4 
Φαρνάκην κατὰ μηδένα τ τότω. ὅσαι γεγόνασιν πρό- 
repop curbs, καὶ Φαρνάκη πρὸς Γαλάτας, ὠκύρους ὑπαρ- 
γεν. ὁμοίως Παφλαγονίας ἐκχαρεῖν “ἀποκαταστή- 5 
corre τοὺς οἰκήτορας, ous πρότερον Laynoyst, σὺν δὲ 
rouroig ὅπλα καὶ βίλη καὶ τὰς ἄλλας - ασκευάς. 
ἀποδοῦναι δὶ καὶ ᾿Αριαράθῃ τῶν τε χωρίων, ὅσα παρή- 6 
0s μετὰ τῆς «ρουταρχούσης 'παρασκευῆς, καὶ τοὺς 
ὁμήρους. ἀποδοῦνωι δὲ καὶ STrioy ταρὼ τὸν Πόντον Ἱ 


C'wdera οὖν χρόνον Bav. ἃ Τρλαφίας corrext. Vulgo Σαλανίαν μὰ bol. 
πατασφήφανται in 


Ταλασίᾳ scribere jusserat Reisk. 9 de: in Aor. malim cum 
Reisk. πανασκενῆξ Bav. Και Tie? 
IV, 
Legatio LIX. 


ΠῚ ® e 
vi. PHARNACES, subita et gravi 
impressione hostium territus, ad quas- 
cumque pacis conditiones fuit paratus : 
quare etiam legatos ad Eumenem et 


runt, dirimuntor. 
cacedito, et, yuos prius 


Ariarathem misit. Quum autem Zw 
menes εἰ Ariarathes mentionem pacis 
sequis accepissent auribus, et suocs sta- 
tim legatos ad Pharnacem misissent, 
idque seepius ab utraque parte factum 
esset; his tandem conditionibus pax 
convenit: Eument, Prusia, et Aria- 
rathi, cum Pharnace εἰ Mithridate paz 


colas restituito, ct simul cum his arma 
tela εἰ religuun omnem apparatum. 
Reddito etiam Ariarathi loea omnia, 
que fuere εἰ ademta, cum omni adpa- 
ratu qui δὲ fuerat, ttemque obsides, 
Reddito etiam Teium, quod est ad Pon- 
tem. (Id oppidum aliquanto post 
Eumenes Prusiæ dedit, ab eo exora- 


LYCiI CONTRA RHODIOS. is 


ἸΡαολλοῖς τὸ γεγονός. ἐδόκουν yap οἱ Ῥωμαῖοι τὰ A. U. 517. 
zara τοὺς Ῥοδίους καὶ Λυκίους διωγωνοθετεῖν, θέλοντες 
ἐκδατανᾶσθαι τὰς παραθέσεις τῶν Ῥοδίων καὶ τοὺς 
βθησαυρούς" ἀκηκοότες τῆν τε νυμφαγωγίαν τὴν νεωστὶ Ῥετοεὶ 
τῷ Περσεῖ γεγινηρένην ὑπ᾿ αὐτῶν, καὶ τὴν ὠἀνάπειραν deducts a 
Srey «λοίων. Συνέξαινε γὰρ βραχεῖ χρόνω «πρότερον, - 
ἐχιφανῶς καὶ μεγαλομερῶς ταῖς παρασκευαῖς ἀνα- 
πιτειρᾶσθαι τοὺς Ῥοδίους ὥπασι τοῖς σχάφεσι τοῖς 
1Ἰοὑχάρχουσιν αὐτοῖς. καὶ γὰρ ξύλων πλῆθος εἰς ναυ- 
τηγίαν ἐδίδοτο παρὼ τοῦ Πιρσίως τοῖς Ῥοδίοις, καὶ 
στελγίδα χρυσῆν ἑκάστῳ τῶν “Ὁ φρακτῆτον ἰδεδώρητο, 
τῶν νεωστὶ γενυμφαγωγηκότων αὐτῷ τὴν Λαοδίκην. 
% % % 
VIII. Eig τὴν Ῥόδον πταρωγενορυένων τῶν ix - τῆς Romani 
Ῥω δευτῶν, καὶ διασαφούντων τὼ δεδογμένα neste 
μῆς ese’ ᾽ aDovrray ΟὟ (L590 Rhodios. 
τῇ συγκλήτῳ, θόρυξος ἦν ἐν τῇ Ῥόδῳ καὶ πολλὴ 
ταραχὴ περὶ τοὺς πολιτενομένους, ἀγανακτούντων sw 
τῷ μὴ φάσκειν ty δωρεᾷ δεδόσθαι τοὺς Λυκίους αὐτοῖς, 
2aAAd κατὼ συμμαχίαν. “Aprs γὼρ δοκοῦντες καλῶς 
φσεθεῖσθαι τὰ κατὰ Λυκίους. αὖθις ἄλλην ὀργὴν ἑώρων 
φυομένην πραγμάτων. Εὐθέως γὰρ οἱ Δύκιοι, τῶν 
Ῥωμαίων παραγενομένων, καὶ διασαφούντων ταῦτα τοῖς 
P σιλλοῖς Cas. interpretatus est multifudins, quod est σοῖς σολλοῖξ. 4 Cor- 


ruptum esse vocab. adjecto asterisco indicavit Casaub. éganray suspicatus est 
Reiskius, savaggdaeen Drakenborch, 


tur enim Romani proposito premio, 
ceu feri amat a præsidibus ludorum, 
Rhodios et Lycios inter se velle com- 
mittere, ad exhauriendos adparatus 
Rhodiorum et thesauros; postquam 
scilicet audivissent, quomodo Rhodii 
nuper Persei sponeam classe ad spon- 
sum deduxerint, et quomodo navium 
suarum fecerint periculum. Accide- 
rat namque paullo ante, ut Rhodii 


cum insigni et magnifico adperaty 
omnium, quas habebant, navium ex- 
perimentum agerent. Perseus enim 
navalis materiz ad classem edifican- 
dam ingentem copiam illis fuerat lar- 
gitus, qui etiam singulis remigibus, a 
quibus paullo ante Laodice sponsa ip- 
sius fuerat deducta, teniam eX auro 
donavit. 


(Legatio LXI.) 


8 Φ Φ 

viri. Postquam populi Romani ἐξ. 
Riodum venit, et senatus decre- 

tum exposuit; tumultues Rhodi et ma- 

gna perturbatio inter cives est orta, 

omnibus iniquo animo ferentibus, quod 

dieerent Romani, Lycios datos Rhodtis 


Suisse, non loco muneris, verum ut pro 


sociis cos haberent. Nam quum res 
Lyciorum ordinasse recte non multe 


ente sibi viderentar; aliud denuo mo⸗ 


lestiarum principium sibi videbant exe 
orizi. Lycii enim, simul ac venerunt 
Romani, et ista Rhodiis declararunt, 
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V. 
LYCIORUM Legatio Romam missa contra RHODIOS. 
Ol. 150. 3. a δ % 
A. U. 877. 
‘Tiber, VII. ΜΈΤΑ σὴν ἀποστολὴν τῶν ὑπάτων Τις ἐρίου καὶ 
Gracchus. 


et Ο. Clav- Κλαυδίου, τὴν «ρὸς Ἴστρους καὶ ν᾿ Αγρίους, ἡ σύγκλη- 


dius Com τὸς ἐχρημάτισε τοῖς Tapa τῶν Δυκίων ἥκουσι τρισ- 
δευταῖς, ἤδη τῆς θερείας ληγούσης" οἵ Tints παρεγένοντο 
μὲν εἷς τὴν Ῥώμην, ἤδη καταπεπολεμημένων cay Ave 

= ber πίων, ἰξαπεστάλησαν δὲ χρόνοις ἱκανοῖς ὀὐνώτερον. Ois 


scensant ψὰρ Ἐϊάνθιοι, καθ᾽ ov καιρὸν ἔμελλον εἰς τὸν πόλεμον 
suse ἐμβαίνειν, ἐξέπεμνψαν πρισξευτὰς εἷς τε τὴν ᾿Αχαΐαν 
καὶ τὴν Ῥώμην, τοὺς περὶ Νικόστρατον" οἱ τότε παρα- 4 
γενηθέντες, εἰς τὴν Ῥώμην, πολλοὺς εἰς ἔλεον ἰξεκα- 
λόσαντο τῶν ἂν τῷ συνεδρίῳ, τιθέντες ὑπὸ τὴν ὄψιν τν 
Rerponsum Τῷ "Ῥοδίων βαρύτητα καὶ τὴν αὐτῶν περίστασιν. καὶ 5 
Eon έλος εἰς τοῦτο ἤγαγον σὴν σύγκλητον, ὥστε πέμψαι 
πρισξιυτὰς εἰς τὴν Ῥόδον, τοὺς διασαφήσοντας, ὅτι» 

rar ὑπομνημιατισμῶν ἀναληφθέντων, "ὧν οἱ δίκα meio 

Cus ὁ ἐποιήσαντο κατὰ σὴν ᾿Ασίαν, ors τὰ τρὸς ”Ap- 

τίοχον ἐχείριζον, εὕρηνται Avsios δεδομένοι Ῥοδίοις» 

/ οὐκ ἐν δωρεῷ, τὸ δὲ «λεῖον, ὡς “φίλοι καὶ σύμμαχοι. 
Τοιαύτης δὲ γενομένης διαλύσεως, οὐδ᾽ ὅλως ἤρεσκε 6 


1 Σάρδονς ex Livio suspicatus est Casaub. 
Sed pronom. relativum prorsus abest a MStis. 


™ Perperam vulgo ὃ oi dina. 
D MSti “Papaiess. Correxit 


Ursin. © Gide καὶ σύμμαχοι correxi ex mente Casauboni. Vulgo φίλος καὶ 
coppers. 
V. 


diam commoverunt, quum et Rhodio- 


e ® Φ 
vir. POSTQUAM missi fuissent Coss. 
Tiberius et Claudius in expeditionem 
contra Istros εἰ Agrios; senatus, ex- 
eunte jam estate, Lyciorum legatis 
operam dedit. Hi Romam ut nunc να» 
nere, postquam bello jam Lycii fuerant 
devicti, quamvis longo ante tempore 
fuissent missi. Nam Zanthii sub 
tempus belli imminentis et in Achaiam 
et Romam legationem miserant, cujus 
princeps Nicostratus. Hi Romam ut 
venerunt, multos patrum ad misericor- 


rum crudelitatem et calamitatem suam 
ob oculos illis ponerent. Ac tandem 
eo senatum adduxerunt, ut legatos 
Rhodum mitterent, qui significarent, 
inapectis commentariés, quoe decem le- 
δαὶ! in Asia fecerant, quo tempore cum 
Antiocho res composuerunt, repertum 
esse, Lycios Rhodiis fuisse concessos, 
non pro manere, sed potius ta 

amicos εἰ socios. Hoc negotiuin quum 
ita esset transactum, multis nequa- 


quam res probebatur. Existimaban- 


LYCiI CONTRA RHODIOS. 19 


ἸΡφολλοῖς τὸ γεγονός. ἐδόκουν γὰρ οἱ Ῥωμαῖοι τὰ Α, u. 517. 
zara τοὺς 'Ῥοδίους καὶ Λυκίους διαγωνοθετεῖν, θέλοντες 
ἐκδατανᾶσθαι, τὰς παραθέσεις τῶν Ῥοδίων καὶ τοὺς 
Βθησαυρούς" ἀκηκοῦτες τῆν τε νυμφαγωγίαν τὴν νεωστὶ Ῥετεεὶ 
τῷ Περσεῖ γεγενημένην ὑπ᾿ αὐτῶν, καὶ τὴν ἀνάπειραν deducta a 
ϑφῶν «λοίων. Συνέδαινε γὼρ βραχεῖ γρόνῳ πρότερον, "οἶα 
ἐπιφανῶς καὶ μεγαλομερῶς ταῖς παρασκευαῖς ἀνα- 
πετειρᾶσθαι τοὺς Ῥοδίους ὅἄπασι τοῖς σκάφεσι τοῖς 
10 ὑχάρχουσιν αὑτοῖς. καὶ γὰρ ξύλων πλῆθος εἰς ναυ- 
“ηγίαν ἐδίδοτο wage τοῦ Περσέως τοῖς Ῥοδίοις, καὶ 
στελγίδα χρυσῆν ἑκάστῳ τῶν 4" Φφρακτήτων ἐδεδώρητο, 
τῶν γεωστὶ νενυμφαγωγηκότων αὐτῷ τὴν Λαοδίχην. 
* * % 

VIII. Eig σὴν Ῥόδον παραγενοῤνένων τῶν ix - τῆς Romani 
Ῥώμης πρεσξευτῶν, καὶ διασαφούντων τὼ δεδογμένα egati ad 
τῇ συγκλήτῳ, θόρυθος ἦν ἐν τῇ Ῥόδῳ καὶ πολλὴ 
ταραχὴ Tigi τοὺς πολιτευομένους, ἀγανακτούντων ἐπὶ 
τῷ μὴ φάσκειν ἐν δωρεᾷ δεδόσθαι τοὺς Λυκίους αὐτοῖς, 

4 ἀλλὰ κατὰ συμμαχίαν. “Apri yao δοκοῦντες καλῶς 
τεθεῖσθα, τὰ κατὰ Λυκίους, αὖθις ἄλλην ἀργὴν ἑώρων 
φυομένην πραγμάτων. Εὐθέως γὰρ οἱ Δύκιοι, τῶν 
Ῥωμαίων παραγενομένων, καὶ διασαφούντων ταῦτα τοῖς 


P σολλεῖς Cas. interpretatus est multifudiné, quod est φοῖς σολλοῖξ. 
ruptum esse vocab. adjecto asterisco indicavit Casaub. 


4 Cor- 


Reiskius, παταφῤράπεων Drakenborch. 


tur enim Romani proposito premio, 
ceu fieri amat a presidibus ludorum, 
Rhodios et Lycios inter se velle com- 
mittere, ad exhauriendos adparatus 
Rhodiorum et thesauros; postquam 
scilicet audivissent, quomodo Rhodii 
nuper Persei sponsam classe ad spon- 
som deduxerint, et quomodo navium 
suarum fecerint periculum. Accide- 
rat namque paullo ante, ut Rhbodii 


δρανιτῶν suspicatus est 


cum insigni et magnifico adperaty 
omnium, quas habebant, navium ex- 
perimentum agerent. Perseus enim 
navalis materiz ad classem edifican- 
dam ingentem copiam illis fuerat lar- 
gitus, qui etiam singulis remigibus, a 
quibus paullo ante Laodice sponsa ip- 
sius fuerat deducta, teniam ex auro 
donavit. 


(Legatio LXI.) 
e Φ Φ fuisee, non loco muneris, verum ut pro 
vm. Postquam gopuli Romani le. sociis cos haberent. Nam quum res 


gatio Rhodwm venit, et senatus decre- 
tum exposuit; famulitus Rhodi et ma- 
gna perturbatio inter cives est orta, 
omnibus iniquo animo ferentibus, quod 
dieerent Romani, Lycios datos Rhodii⸗ 


Lyciorum ordinasse recte non multe 
ante sibi viderentar; aliud denao mo⸗ 
lestiarum principium sibi videbant exe 
oriri. Lycii enim, simul ac venerunt 
Romani, et ista Rhodiis declararunt, 
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V. | 
LYCIORUM Legatio Romam missa contra RHODIOS. 
Ol. 150. 3 J— vᷣ % 


A. U. 677. 
—— VII. ΜΈΤΑ τὴν ἀποστολὴν τῶν orarey Τιδερίου καὶ 
εἰ C. Clau- Κλαυδίου, τὴν τρὸς Ἴσερους καὶ ν᾿ Αγρίους, ἡ σύγκλη- 
dius Com. τος ἐχρημάτισε τοῖς ταρὰ τῶν Δυκίων ἥκουσι meso 
δευταῖς, ἤδη τῆς θιρείας ληγούσης" oF vives παρεγένοντο 2 
μὲν tig τὴν Ῥώμην, ἤδη καταπιπολεμημήνων τῶν Δυ- 
— πίων; ἰξαπεστάλησαν δὲ χρόνοις ἱκανοῖς ἀνώτερον. Ois 
— γὰρ Ἐξάνθιοιν καθ᾿ ὃν καιρὸν ὑμελλον εἰς τὸν πόλεμον 
suse ἐμβαίνειν, ἐξέπεμψαν πρισξευτάς εἴς τι τὴν ᾿Αχαΐαν 
καὶ σὴν Ῥώμην, σοὺς περὶ Νικόστρατον" οἵ τότε παρα- 4 
γενηθέντες, εἰς τὴν “Ῥώμην, «ολλοὺς εἰς ἔλεον ἰξεκα- 
λέσαντο τῶν ἦν τῷ συνεδρίῳ, τιθέντες ὑσὸ τὴν ὄψιν τὴν 
Rerponsum ΤῈ “Ῥοδίων βαρύτητα καὶ τὴν αὐτῶν περίστασιν. καὶ 5 
hon. τσίέλος εἰς τοῦτο ἤγαγον σὴν σύγκλητον, ὥστε πέμψαι 
πρεσξιυτὰς εἰς τὴν Ῥόδον, τοὺς διασαφήσοντας, ὅ' ors, 
τῶν ὑπομνηματισμῶν ἀναληφθέντων, "ὧν οἱ δίκα «ρίσ- 
Cass ἐποιήσαντο κατὰ chy Ασίαν, ὅτε τὰ τρὸς "Ap 
rioxo⸗ ἐχείριζον, εὕρηνται Λύκιοι —WR “Ῥοδίοις; 
, οὐκ ἐν δωρεᾷ, τὸ δὲ «λεῖον, ὡς “Φίλοι καὶ σύμμαχοι. 
Τοιαύτης δὲ γενομάνης διωλύσεως, οὐδ᾽ ὅλως ἤρεσκε 6 


™ Perperam vulgo d οἱ dine. 


1 Σάρδονε ex Livio suspicatus est Casaub. 
Ὁ MSti Ῥωριαίοιι. Correxit 


Sed pronom. relativum prorsus abest a MStis. 


Ursin. © φίλοι καὶ σύμμαχοι correxi ex mente Casauboni. Vulgo φίλος καὶ 
φνυμριώχοις. 
V. 


diam commoverunt, quum et Rhodio- 


e Φ e 
viz, POSTQUAM missi fuissent Coss. 
Tiberius et Claudius in expeditionem 
contra Istros ct Agrice; senatus, ex- 
eunte jam estate, Lyciorum legatis 
operam dedit. Hi Romam ut nunc να» 
nere, postquam bello jam Lycii fuerant 
devicti, quamvis longo ante tempore 
fuissent miesi. Nam Janthii sub 
tempus belli imminentis et in Achaiam 
et Romam legationem miserant, cujus 
princeps Nicostratus. Hi Romam ut 
-venerunt, multes patrum ad misericor- 


rum crudelitatem et calamitatem suam 
ob oculos illis ponerent. Ac tandem 
eo senatum adduxerunt, ut legatos 
Rhedum iterent, ὑ aul significarent, 
inapectis commentariis, quoe decem le- 
gati in Asia fecerant, quo tempore cum 
Antiocho res composuerunt, repertum 
esse, Lycioe Rhodiis fuisse concessos, 
non pro manere, sed potius tamquam 
amicos εἰ socios. Hoc negotium quum 
ita esset transactum, multis nequa- 
quam res probabatur. Existimaban- 


LYCiI CONTRA RHODIOS. is 


ἸΡανλλοῖς τὸ γεγονός, ἐδόκουν γὼρ of 'Ῥωμαῖοι τὰ Δ. Ὁ. 517. 
xara τοὺς Ῥοδίους καὶ Λυκίους διωγωνοθετεῖν, θέλοντες 
ἰχδατανᾶσθα, τὰς παραθέσεις τῶν 'Ῥοδίων καὶ τοὺς 
δθησαυρούς" ἀκηκούτες τήν σε νυμφαγωγίαν τὴν νεωστὶ Ῥετοεὶ 
τῷ Περσεῖ γεγενημένην ux αὐτῶν, καὶ τὴν ἀνάπειραν deducta a 
ϑτῶν πλοίων. Συνίδαινε γὰρ βραχεῖ χρόνῳ πρότερον, ΝΣ 
ἐσιφανῶς καὶ μεγαλομερῶς ταῖς παρασκευαῖς ἄνα- 
sirsipaolas τοὺς Ῥοδίους ἅπασι τοῖς σκάφεσι τοῖς 

ἸΙούχαρχουσιν αὐτοῖς. καὶ yoe ξύλων «πλῆθος εἰς ναυ- 
anyiay ἐδίδοτο raga τοῦ Περσίως τοῖς Ῥοδίοις, καὶ 
στελγίδα χρυσῆν ἑκάστῳ τῶν “Ὁ φρακτῆτον ἐδεδωρητο» 
τῶν νεωστὶ νενυμφαγωγηκότων αὐτῷ τὴν Λαοδίκην. 

*% % % 

VIII. Eig τὴν Ῥόδον παραωγενοῤνένων τῶν ἐπ. τῆς Romani 
‘Pa σξευτῶν, καὶ διασαφούντων τὼ δεδογμένα ἘΝ κά 

YANG πρεσοευτον; ! αφουντῶν OY ENE Rhodios. 
τῇ συγκλήτῳ, OopuCos ἦν ἐν τῇ Ῥόδῳ καὶ πολλὴ 
ταραχὴ περὶ τοὺς πολιτευομένους, ἀγανακτούντων ἐπὶ 
τῷ μὴ φάσκειν ἐν δωρεᾷ δεδόσθαι τοὺς Λυκίους αὐτοῖς, 
ςἀλλὰ κατὰ συμμαχίαν. “Aprs γὰρ δοκοῦντες καλῶς 
vebsiobus τὰ κατὰ Λυκίους, αὖθις ἄλλην ὠργὴν ἑώρων 
φυομένην πραγμάτων. Εὐθέως γὰρ οἱ Λύκιοι, σῶν 

Ῥωμαίων «αραγενομένων, καὶ διασαφούντων ταῦτα τοῖς 

P σιολλοῖς Cas. interpretatus est multitudini, quod est φοῖς σολλοῖς. 


ruptum esse vocab. adjecto asterisco indicavit Casaub. 
iskius, ὦν Drakenborch, 


4 Cor- 
deawren auspicatus est 


tur enim Romani proposito premio, 
ceu fieri amat a presidibus ludorum, 
Rhodios et Lycios inter se velle com- 
mittere, ad exhauriendos adparatus 
Rhodiorum et thesauros; postquam 
scilicet audivissent, quomodo Rhodii 
nuper Persei sponsam classe ad spon- 
sum deduxerint, et quomodo navium 
suarum fecerint periculum. Accide- 
rat namque paullo ante, ut Rhodii 


cum insigni et magnifico adparatu 
omnium, quas habebant, navium ex- 
perimentum egerent. Perseus enim 
navalis materiz ad classem edifican- 
dam ingentem copiam illis fuerat lar- 
gitus, qui etiam singulis remigibus, a 
quibus paullo ante Laodice sponsa ip- 
sius fuerat deducta, teniam ex auro 
donavit. 


(Legatio LXI.) 


e Φ Φ 
vir. Postquam gopuli Romeni ἐξ. 
gatio Rhodem venit, et senatus decre- 
tum exposuit; temaltus Rhodi et ma- 
perturbatio inter cives est orta, 
——— iniquo animo ferentibes, quod 
dicerent Romani, Lycios datos Rhodiis 


fuisse, non loco mauneris, verum. ut pro 


sociis cos haderent. Nem quum res 
Lyciorum ordinasse recte non multe 
ante sibi viderentar; aliud denao mo⸗ 
lestiarum principium sibi videbant exe 
oriri, Lycli enim, simul ac venerunt 
Romani, οἱ ista Rhodiis declararunt, 
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Oh 150. 3. Ῥρδίοιξ, πάλιν ἐστασίαζον, καὶ wor ὑπομένειν οἷοί τ᾽ 
ἦσαν ὑπὶρ τῆς αὐτονομίας αὶ τῆς ἐλευθερίας. Οὐς 


Nova 


legatio 


Rhodioram pair, ῶ 


Romam. 


Ol. 150. 4. 
A. U. 578. 
Queruntur 
de Bastar- 
nis, 


AA οἵ γε 'Ῥόδιοι, ἀκούσαντες ray τρισξευτῶν, 


καὶ νομίσαντες ἐξηπατῆσθαι τοὺς Ῥωμαίους ὑπὸ τῶν 
Δυχίων, καραχρῆμα κατίστησαν φοὺς τοὶ Λυκόφρονα 
πρισφευτάς, διδάξοντας τὴν σύγαλητον περὶ τῶν moots 


Καὶ σαῦτα μὲν 


ἐσὶ φούτων ἣν, ὅσον οὕσο 5 


ἡμένον. 
— πάλιν ἑπαναστήσισθα: τῶν Auxiay. 


VI. 
DARDANII et THESSALI Legationem muttunt Romum. 


δ 


a 


ix. Η ΣΎΓΚΛΗΤΟΣ, ταραγενομένων ray ἐκ τῆς 


᾿Ῥόδον᾽ πρεσθευτῶν, διακούσασα τῶν λόγων, ὑπερίθετο 


τὴν ἀπόκρισιν. 


Ἡκόντων δὲ τῶν Δαρδανίων, καὶ regi 2 


ray ῦ πλήθους τῶν Βασταρνῶν, καὶ περὶ σοῦ μαγίθους τῶν 
ἀνδρῶν, καὶ τῆς ἂν τοῖς πινδύτοις σόλμης ἰξηγουμένῳν' 
καὶ διασαφούντων περὶ τῆς Περσέως κονοπραγίας καὶ 3 
cor Γαλατῶν, καὶ φασκόντων, "τοῦτον ἀγωνιῶν μᾶλλον 
@ τοὺς Βαστάρνας, καὶ διὰ ταῦτα δεορυένων σφίσι 
βοηθεῖν' παρόντων δὲ καὶ Θετταλῶν, καὶ συμειμαρ- 4 
φσυρούντων τοῖς Δαρδουΐοις, καὶ παρακαλούνων καὶ 


Τ᾿ φούσους Buspicatua est Reisk. 


seditionem iterum excitarunt, seque 
paratos ostenderunt omnia pati, quo 
legtbus suis et libertati redderentur. 
Rhod& vero, legatione audita, Roma- 
nos a Lyciia fuisse deceptos rati, lega- 
tum statim Lycophronem miserunt, 


qui senatum de omnibus, que dixi- 
mus, edoceret. Et harum quidem re- 
rum hic fult tum status, quum crede- 
rentur Lycii brevi admodum tempors 
adversus Rhodios rebellaturi. 


Vi. 
Legatio LXII. 


ο e e 
sz, SENATUS post legationis Rho- 
diorem adventum, ea audita, respon- 
eum dare distulit. Quum autem Der- 
danii veniseent, et de Bastarnis expo- 
enissent, quanta corum multitudo, 
quam ingestia eorum corpore, quante 
in pesieulis esect Morum audacia; do- 


cuissent etiam de societate a Pereso 
inifa cum Gallis, dixissentque, majori 
27 Perseum 4 00 tere 
» 66 propterea opens sibi 
stulassent: quum 2 
qui adesant, que dixerant Dardanii, 
sue testimonio con ὃ, et * 
2 etiam ipel poposcissents de- 


RES SYRIACH.- ==: | 15 


τούτων sat τὴν βοήθειαν" ἔδοξε τῇ συγκλήτῳ, ᾿έμψαι A. Us 818s 
φρὰς, τοὺς αὐτόπτας ἐσομένους ray: τροσαγγελλομένων. 
θΚαὶ sapavrine καταστήσαντες Αὖλον Ποστούμιον ἐξα. A- Poetu- 


mius lega- 
σέστειλαν, καὶ σὺν τούτω σινὰς φῶν νέων. tus. 


VIL. 
RES SVRIACMÆ. 
Initium Regni AutiocH! EpiPuayis. 


‘2 8 a 
x. ΠΟΛΎΒΙΟΣ i ἕν «ἢ tory καὶ εἰκοστῇ σῶν Ἴστο- Antiochus 


μῶν καλεῖ αὐτὸν Ἐπιμανῆ, καὶ οὐκ ᾿Επιφανῆ, διὰ τὰς — 


2 weatess. Περὶ οὗ φησι Πολύξιος rads, "Os amor Epipbanes. 
διδράσκων ἐκ τῆς αὐλῆς ἐνίοτε τοὺς θεράποντας, οὗ οὗ 

τύχοι τῆς πόλεως, "ἀλύων ἐφαίνετο δεύτερος καὶ τρίτος. 
δμάλιστα δὲ πρὸς τοῖς ἀργυροκοπείοις εὑρίσκετο καὶ 
χρυσοχοείοις, ἐεὑρεσιλογῶν καὶ Φιλοτεχνῶν Tos τοὺς 

+ rogers καὶ τοὺς ἄλλους τεχνίτας. Ἔπειτα. ποὶ 

μετὰ δημοτῶν ἀνθρώπων συγκαταδαίναν. ——X vs 


τύχοι, καὶ μετὰ σῶν σα ἐπιδημούντων ξένων συνέκενε 
ὅτῶν εὐτελιστάτων. “Ors δὲ τῶν νεωτέρων ¢ αἴαθοιτό τας 
συνευωχουμένους ὅσου δή sors, οὐδεμίαν § epee τοιή- 


® Sic Diod. Sicular, ut suspicatus erat Casaub. Perperam wilgo . giver. 
t ερινλοψῶν correxi. Vaigo 5 x codd. nonnulli Athena. v 
συχὸν Diodor. Siculus. Hinc.el ete: scribere jussit Wesseling. 


crevit Senatus, quosdam Mittere, ad negotium datum, ut eo profictsceretar, 
visendum, quid eorum esset, que nun- suntque cum ipso proficisci juasi 6 ju- 
cisbantur. Et statim Aulo Postemio nioribus nonnulli. 


VII. 


Athenœus Lid. V. εἰ Lib. X. 
- e 


x» HUNC Potrsrus ibro vicesimo tar, cum calatoribus allisque artibci- 
sexte Histeviarum Rava vocat, non bas confabuians et de artis subtilitate 

ab illo sant disserens.. Prasterea in plebeiorum 
ecta, Seribit enim de ea ῬΟΣΙῈ- .homihum conveationem sc demit- 
situs hecos. Ἔχ regia nonsumquam tens, cum his, quicumqne fuinent, 
elapeus ineciis ministries, quécumque - setmoanes conserebat, αἱ cum vilissimis 
in parte urbis oberrans cus une aut advenis et peregrinis competabat. δὶ 
ducbus comitibus conapisiebatur. Ma- quando juvenes quosdam quocumque 
xime vero in argenti seulpicsum ant in leco uns convivari intellexissst, 
earl fuscrum. efficinis Geprehendeba- nullo adventus sui facte indicia, cum 


4 


OL 151.5. σὰς 
Antiochus 
Epimanes. 


\® Post φεύγων Diodorus addit φοὺς δὲ διὰ σὸν φόβον σιωνιζο. 
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σας παρῆν —& μετὰ χμερατίου καὶ συμφωνία’ 
ὥστε τοὺς πολλοὺς διὰ τὸ παράδοξον Yo ἀνισταμένους 


Σφεύγεν. ἸΠολλάκις δὲ παὶ τὴν βασιλικὴν ἀποθέμενος δ 
ἐσθῆτα, τήζξενγαν ἀναλαξῶν Tihs κατὰ τὴν ἀγορὰν 
ἐργωιρεσιάξων' καὶ τοὺς μὰν δεξιούμενος, σοὺς δὲ καὶ 
περιπτύσσων, ταρεκάλει 'φέρειν αὐτῷ τὴν ψῆφον, rors 
μὲν ὡς ὠγορανόμος. γένηται» τοτὲ δὲ καὶ ὡς δήμαρχος. 
τυχὸν δὲ τῆς ἀρχῆς» καὶ καθίσας δἰαὶ τὸν ἐλεφάντινον 7 
δίφρον κατὰ τὸ παρὰ Ῥωμαίοις ἔθος, διήκουε τῶν κατὰ 
τὴν ὠγορὰν γιγνομένων συναλλαγμιάτων, καὶ διέκρινε 
para πολλῆς σπουδῆς καὶ προθυμίας. Ἔξ ὧν εἰς 8 
ἀπορίαν ἦγε τῶν ἀνθρώπων τοὺς ἐπιεικεῖς" οἱ μὲν γὰρ 
ἀφελῆ rie αὐτὸν εἶναι ὑπελάμβανον, οἱ δὲ μαινόμενον. 
Καὶ γὰρ wegi σὰς δωρεὰς ἢ ἣν παραπλήσιος. ἐδίδου yae 9 
τοῖς pay ἀστραγάλους δορκαδείους, τοῖς δὲ Φοινικο- 
Garcvovs, ἄλλοις δὲ χ χρυσίον. καὶ ἐξ ὠπαντήσεως 0610 
rie Psrrvyyatran, οὗς μὴ ἑωράκει τοτὶ, ἐδίδου δωρεὰς 
ἀπροσδοκήτους. Ἔν δὲ ταῖς τρὸς τὰς πόλεις σβυσίαις, 11 
καὶ ταῖς πρὸς τοὺς θεοὺς τιμαῖς, πάντας ὑπερίξαλε 


τοὺς “βεθασελευκότας. Τοῦτο δ᾽ av τις σεκμῆραιτο 12 


ix τι ποῦ παρ᾿ ᾿Αθηναίοις ᾿Ολυμκιείου, καὶ τῶν χερ 


τὸν ἦν Δήλῳ βωμὸν ἀνδριώντων. “Ἐ * ᾽᾿Ἐλούετο δὲ xavts 

® geguriev ex Diodoro adscivi. Vuigo siguplen. J Perperam vulgo dgvre. 
» ' ; ® Vulgo iw) σῶν 
ἰλεβανσίνων δίφ νυυγχάνων ἘΣ conject. αὶ cum Reisk. Vulgo 
— vel δόσεσ; legendum videtur cum J. Fr. Gronov. 
ἃ Forsan weeksCasiAsen. © In fine hujus commatis desunt nonnulla, de ure 
diam donis, ex Livio supplenda. 


tibia et symphonia aderat lasciviens 
et bundus; ut inexspectato 
ejus adventu territi plerique, surgen- 
tes de convivio profugerent. Sepius 


tandi preebuit cordatis modestisque 
viris; quorum alii eum simplicem at- 
que facilem virum esse judicabant, 
aiii insanum. Nam et ejusdem modi 


“plebis crearetur. 


etiam, exuta regia veste, toga indutus 
in foro obambulabat, veluti candida- 
tus in comitiis; nunc hos dextra pren- 
sens, nanc ilos etiam amplectens, ro- 
gansque, ot pro se suffragium fer- 
rent, quo sive edilis sive tribunus 


sella curuli sedens, prout mos est Ro- 

manis, de forensibus actionibus, com- 
——— atque contractibus 

oque et alacri studio jus 

dubi- 


2 Quibus τοῦδ ansam 


Magistratum vero, 
‘quem petierat, adeptus, in eburnea 


fuit ejus ingenium in muneribus dan- 
dis; ut qui aliis talos ex dorcadum 
cornubus dono daret, aliis palmulas, 
aliisaurum αὶ nonnumguam vero eliam 
forte fortuna occurrentes, quos num- 
quam vidisset, insperatis donaret .niu- 
neribus. In sacrificiis vero atque do- 


‘nariis, quee ipsius nomine consecra- 


bantur in urbibus, et in deorum cultu, 
omnes, qui [ante ipsum] regnarunt, 
saperavit. Cujus rei testis est Jovis 
Olympli temphan Athenis, et statue 
circa aram Deli posite.-* * In publi- 
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τοῖς δημοσίοις βαλανείοις, 6 ors δημοτῶν ἦ ἣν σὰ — βαλα- a * υ. Ὁ]. 679. 
γεῖα τεκληρωμένα, κεραμίων εἰσφερομήνων αὐτῷ μύρων Epimanes 
14 rey πολυτελεστάτων. "Ors καί τινος εἰπόντος, μακά- 
voi ἔστε ὑμεῖς οἱ βασιλεῖς, οἱ καὶ φοιοὕτοις χρώμενοι , 
15 καὶ ὁδωδότες ἡδύ 1 καὶ μηδὲν σὸν ἄνθρωπον φροσειπῶν, 
ὅτου κεῖνος τῇ ἑξῆς ἰλούετο, ἐπεισελθῶν, ἃ ἐποίησεν αὐτοῦ 
παταχυθῆναι τῆς κεφαλῆς μόγιστον περάώμιον Ξολυ- 
16 τελεστατου μύρου, NG στακτῆς κωλουμένηρ᾽ ὡς war 
reg ἀναστάντας κυλίεσθαι λουομένους τῷ μύρῳ», καὶ 
διὰ σὴν γλισχρότητα καταπίπτοντας, γέλωτα παρί- 


xXur, καθώπερ καὶ αὐτὸν τὸν βασιλέα. 


f Conjunctionem sa) delere juseit Casaub. ad Athen. 42) μηδὲν Cas. et Gron. 


in Fragm. Polyb. ὅδ. Ern. 


cis bedneis lavabatur, etiam cum fre- 
quentissima plebis multitudine oceu- 

pretiosissimorumque un- 
guentorum vase tunc ad eum perferri 
solebant. Quo tempore quum aliquis 
diceret, Saati estis vos Reges, qui tali- 
bus utentes suaviter oletis ; nullo ho- 
mini responso dato, postridie ingressus 
ubi ile lavabat, maximum vas pre- 


VOL. IV. 


tiosissimi unguenti, quae stacte seu 
stillaticia myrrha vocatur, super caput 
ejus jussit effundi. Quo sur- 
gentes omnes, unguento sese lavatuzi, 
catervatim advolarunt, rexque etiam 
ipse: sed fallente propter viscositatem 
vestigio lapsantes, multum risum com- 
moverunt. 


᾿ ΤΗΣ EIKOSTHS ‘EBAOMH> 


ΤΩΝ WOATBIOT : ἹΣΤΟΡΙΩ͂Ν 


TA ZQZOMENA. 


I. 
INITIA BELLI PERSICI. 
(I.) Commune BacotoruM dissolvitur, et Bacoti abstrahuntur 
α soctetate PEKSE!. 


OL 162, 1. 
* * * A. U, 583. 


1 EN τῷ καιρῷ τούτῳ παρεγένοντο τρίσξεις, ταρὰ 
* Θεσαιίων, οἷ. περὶ Λασὺν καὶ Καλλίαν, wage δὲ 
2 Niwros, “Toposvicas: οἱ μὲν περὶ "Δασὺν "ἐγχειρίζοντες Temenias 
rH ῥαυτῶν πατρίδα Ῥωμαίοις, ὁ δὲ ᾿Ισμενίας κατὰ 5, Borotus 
κοινὸν τἄάσας τὰς ” τῇ Βοιωτίῳ πόλεις διδοὺς εἰς τὴν 


8 τῶν πρεσθευτῶν πίστιν. ἣν δὲ τοῦτο μὲν ἐναντιώτατον Q. Marcius 
τοῖς rię roy Μάρκιον"" τὸ δὲ κατὰ πόλιν διελεῖν τοὺς sous ἴα 


+ Boswrove οἰκειόφατον. Διὸ τοὺς μὲν περὶ τὸν " Λασὺν, 
καὶ τοὺς Χαιρωνεῖς, καὶ τοὺς AsCadsic, καὶ τοὺς 
ἄλλους, ὅσοι παρῆσαν ἀπὸ τῶν πόλεων, ἀσμένως ἀπκεδέ- 


8 Λασῆν, non Δασὺν, dat Βαν. Rectius forsan Adews. Ὁ ἐγχωρίζονσιῥ ex Cone 
ject. correxi. Vulgo ἐνεχείριζον. 


I. 
(I.) Legatio LX III. 


e e 
u Ea tempestate venerunt —— vero a proposito [Q.] Marcii alienissi- 
Thespicnsium quidem missu, Lasys et mum erat, sicut contra consiliis ejus 
Callias; Neonis vero, Ismenias. La- adcommodatissimum, ut separata per 
sy: patriam suam Romanis tradebat: singulas civitates concilia Bœoti habe- 
Irmenias omnes Bootie urbes in com. rent. Itaque Lasyn, et Cheeronenses, 
mune Sdei legatorum permittebat. Id Lebadenses, et reliquos a civitatibué 
c2 
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OL 102. 12. yorro καὶ κατέψον' τὸν δὲ ᾿Ισμενίαν "παρεδειγμάτιζον, 5 
ἀποτριξόμωενοι καὶ παρορῶντες. ὅτε καὶ συνεπιθέμινοί 6 
τινες τῶν φυγάδων aS 7 κατέλευσαν τὸν ἸΙσμενίαν, εἰ 


Factiones 
Thebis. 


Neon et 
Hippias. 


yn κατίφυγιν ὑπὸ τὰ 


ibuga τῶν Ῥωμαίων. Κατὰ 067 


τὸν καιρὸν τοῦτον ἐν ταῖς Θήδαις συνέξαινε ταραχὰς 
εἶναι καὶ στάσεις. οἱ μὲν γὰρ ‘pan, δεῖν Gidoves τὴν 


«λιν εἰς τὴν Ῥωμαίων xioriy' 


i δὲ Κορωνεῖς καὶ 8 


᾿Αλιάρτιοι, συϊδεδραμηκότες εἰς τὰς Θήδας, ἀκμὴν 
ἀντεκοιοῦντο τῶν πραγμάτων, καὶ μένειν ἔφασαν δεῖν 


ἐγ. τῇ πρὸς τὸν Περσέα συμμαχίᾳ. 


Καὶ μέχρι pind 


ruoc ἐφάμιλλος ἥν ἡ διάθεσις τὸν στασιαζόντων. 
᾿Ολυμπίχου δὲ τοῦ Κορωνέως πρότου μεταθεμάνου, 

ἱ φάσκοντος, δεῖν ἀντέχεσθαι “Ῥωμαίων, “ἐγένετο 
ὁλοσχερὴς ῥοκὴ καὶ μετάαστωσις. καὶ τρῶτον μὲν roy 10 
Δικέταν ἡνάγκασαν τρεσξεύειν πρὸς ποὺς περὶ τὸν 
Μάρκιον, ἀπολογησόμενον baie τῆς πρὸς σὸν Περσέα 
συμμαχίας. Mera δὲ ταῦτα τοὺς περὶ τὸν Νέωνα καὶ ΠῚ 
τὸν Ἱπαίαν ἐξέδαλλον, συντρέχοντες cai τὰς οἰκίας 
αὐτῶν, καὶ κελεύοντες αὐτοὺς ὑπὲρ αὐτῶν ἀπολογεῖσθαι 
περὶ roy διωκονομημένων" οὗτοι γὰρ ἦσαν οἱ τὰ περὶ 
ry συμμαχίαν οἰκονομήσαντες. φούτων δὲ παραχωρη- 12 
carrer, ἐξαυτῆς ἀθροισθέντες εἰς ἐκκλησίαν, πρῶτον μιὰν 
Sess ἐψηφίσαντο καὶ [δωρεὰς] τοῖς Ρωμαίοις» εἶτα 


ἃ φαριδωγμάφιζον correxi ex Ernesti conject. Vulgo παριδογμέειζον. 
® Vulgo ἐγένετο na) ὁλοσχερὴς. Delevi conjunct. cum Bav. sed teneri forsan pot- 


erat. 


φιμὰς correxi monente Gron, Vulgo pis esvas ἔψηφίσανσο καὶ Φοῖς 


Ῥωμαίως, et post ἐψηφίσαντο lacuna signum inseruerat Casaub. Nobis cum 
Reiskio placuit ad sa) supplere vocab. δωρεὰς. 


missos, letus suscipiebat et demulce- 
bet; Ismeniam vero propalam con- 
temtim tractabat, summovens eum at- 
que aspernans. Quo quidem tempore 
exsules nonnulli, conspiratione facta, 
Ismeniam tantum non saxis obruissent, 
nisi sub Romanorum legatorum po- 
dium confugisset. Per id tempus 
vigebant Thebdis tumultus et seditiones. 
Nam alii urbem fidei Romanorum 
permittendam censebant ; Coronci vero 
et Haliartii, facto Thebas concursn, 
rerum curam acriter ad se trahebant, 
et in societate Persei manendum esse 
contendebant. Ac fuerunt quidem ali- 
quamdiu paria contendentium studia. 


Sed postquam primus omnium Olym- 
pichus Coronzus mutata sententia ad- 
herendum esse Romanis dixit, animo- 
rum totius multitudinis facta inclinatio 
est et mutatio. Primo igitur Dicetan 
legatum proficisci ad Marcium com- 
pulerunt, qui societatem cum Perseo 
initam illi excusaret. Neonem deinde 
atque Hippiam ejecerunt, impetu in 
eorum domos facto; jusseruntque, ut 
universe: administrationis suse ratio- 
nem redderent: hi namque erant, 
quorum auctoritate contracta fuerat 
cum Perseo societas. Qui postquam 
abierunt, protinus isti, concione advo- 
cata, honores, [et munera] decreverunt 
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13 ἐνεργεῖν ἐπέταξαν φοῖς ἄρχουσι σὴν συμριαχίαν. ἐπὶ δὲ A. U. 85. 
«ἄσι πρεσθευτὰς κατίστησαν τοὺς $y χειριοῦντας τὴν 
πόλιν 'Ῥωμαίοις, καὶ κατάξοντας τοὺς παρ αὑτῶν 
φυγάδας. 

11. Τούτων δὲ συντελουμένων ἦν ταῖς Θήβαις, of Legati 
φυγάδες ἐν τῇ Σαλκχίδι, προστησάμενοι Πομπίδην, —** 
κατηγορίαν ἑφοιοῦντο τῶν περὶ σὸν ᾿Ισμυενίαν; καὶ Niovæ, 

2 καὶ Δικέταν. Προδήλου δὲ τῆς ἀγνοίας οὔσης ζῶν 
προειρημένων, καὶ σῶν Ῥωμαίων συνεπισχυόντων τοῖς 

ϑφυγάσιν' εἰς τὴν ἰσχἄτην διάθεσιν ἧκον οἷ τε i τὸν 
Ἱππίαν, ὥστε καὶ τῷ βίῳ κινδυνεῦσαι wag αὐτὸν τὸν 
καιρὸν ὑπὸ τῆς ὁρμῆς σοῦ πλήθους, & ἕως οὗ βραχύ τι 
τῆς ἀσφαλείας αὐτῶν προὐνοήθησαν οἱ “Ῥωμαῖοι, woo 

4χατασχόντες σὴν ἐπιφορὰν σῶν ὄγλων. Tar δὲ Θη- Thebani 
Caiar παραγενομένων, καὶ κομιζόντων τὰ τροειρημένα —— 
δόγματα καὶ Σᾶς τιμὰς, ταχεῖαν ἕκαστα vay πτρα- 
γμάτων ἐλάμβανε τὴν ἀνταπόδοσιν, ars τῶν πόλεων 
παρακειμένων ἀλλήλαις ἐν σἄνυ βραχεῖ διαστήμοι. 

Πλὴν ἀποδεξάμενοι τοὺς Θηθαίους οἱ περὶ σὸν Μάρ- 
πιον, THY τέ πόλιν ἐπήνεσαν, καὶ τοὺς φυγάδας συνε- 

6CovAcucay ἀπαγαγεῖν εἰς τὴν οἰκείαν. εὐθύς τε = 
ἤγγειλαν πρεσθεύειν πᾶσι τοῖς ame τῶν τόλέων εἰς σὴν 
Ῥώμην, διδόντας αὑτοὺς εἰς τὴν πίστιν KOT ἰδίαν 

τἱκάστας. Παντων δὲ κατὰ τὴν πρόθεσιν αὑτοῖς χὰ οὔν- 
cov ταῦτα δ᾽ ἦν τὸ διαλῦσαι τῶν Βοιωτῶν τὸ ἔθνος» 


Romanis; deinde magistratibus man- 
darunt, ut societati cum illis ineundæ 
operam darent: postremo legatos de- 
creverunt, qui Romanis urbem trade- 
rent, exsulesque suos reducerent. -- 

11. Hee dum ita geruntur Thebis, 
exsules, qui Chaicide erant, duce atque 
auectore Pompida, Ismeniam, Neonem, 
et Dicetam deferre instituerunt. Quum 
autem manifesta eseet illorum culpa, 
et Romani exsulibus faverent; ad 
extremum periculi et inopiz consilii 
Hippias, et qui earumdem crant par- 
tum, venerunt: adeo ut, concitata 
vehementius multitudine, etiam de 
vita statim periclitarentur; donec Ro- 
mani, aliquam sibi curam esse de 


eorum salute ostendentes, ruentis tur- 
bee impetum inhibuerunt. Ubi vero 
advenerunt Thebani, qui decreta The- 
banorum et delatos Romanis honores 
nunciabant; brevi omnia in contra- 
rium sunt mutata, maxime propter 
intervallum exiguum, quo due ills 
urbes inter ee distant. Ceterum Mar- 
cius, benigne exceptis legatis, civitatem 
dilaudavit, et consilium iis dedit, ut 
exsules in patriam reducerent: monu- 
itque insuper, ut ex omnibus civitati- 
bus Romam mitterentur legati, qui 
singulas illas in fidem Romanorum 
permitterent. Omnibus dein rebis ex 
animi sententia confectis, dissolufa 
nempe socictate mutua gentis Baeotorum, 


c 3 


Ol. 183. 1. 
Servius 
Lentulus, 


Beotorum 
resp. di- 
vulsa. 


Archo, 


22 RELIQUIAE LIBRI XXVIII. CAP. 2. 


καὶ λυμήνασθαι τὴν τῶν πολλῶν εὔνοιαν «πρὸς τὴν Νία- 
κεδόνων οἰκίαν' οὗτοι μὲν μεταπερνψώμενοι Σεροῦϊον 8 
ἰξ “Apyous, καὶ καταλιπόντες ἐπὶ τῆς Χαλκίδος, προ- 
ἢγον ἐπὶ Πελοπόννησον Νέων δὲ μετά τινας ἡμέρας 
ἀνεχώρησεν εἰς Maxsdoviay. Oi δὲ περὶ τὸν ᾿Ισμυενίαν 9 
καὶ Δικέταν τότε μὲν ἀπήχθησαν εἰς φυλακῆν" μετὰ 
δέ τινα χρόνον ἀπήλλαξαν αὑτοὺς ἐκ τοῦ ζῆν. Τὸ δὲ το 
σῶν Βοιωτῶν ἔθνος, ἐπὶ πολὺν χρόνον συντετηρηκός τε 
τὴν κοινὴν συμπολιτείαν, καὶ πολλοὺς καὶ ποικίλους 
καιροὺς διακεφευγὸς παραδόξως, τότε προπετῶς καὶ 
ἐλογίστως ἑλόμενον τὰ παρὼ Περσέως, εἰκῆ καὶ wat 
δαριωδῶς πτοηθὲν, κατελύθη καὶ διεσπκορτίσθη κατὰ 
πόλεις. Οἱ δὲ περὶ τὸν Αὖλον καὶ Μάρκιον, παρα-}ὶ 
Archos ψενηθέντες εἰς σὴν τῶν ᾿Αργείων πόλιν, ἐχρημάτισαν 
Δεβαοσυτοοταῖς συναργίωις ταῖς τῶν Αχαιῶν, καὶ παρεκάλεσαν 
"Αρχωνα τὸν στρωτηγὸν, χιλίους ἐκτέρυψαι στρατιώτας 
εἰς Χαλκίδα, παραφυλάξοντας τὴν πόλιν μέχρι τῆς 


Ῥωμαίων διαξάσεος. 


Τοῦ δὲ "Apyavos ἑτοίρμοως συν- 12 


ὑκακούσαντος;, οὗτοι μὲν ταῦτα διαπράξαντες ἐν τοῖς 
ν Ἁ * \ ~ / , 
Ἑλλησι κατὰ γειμιῶνω, καὶ τῷ Ποαλίῳ συμμίξαντες, 


ὠκέπλεον εἰς τὴν Ῥώμη». 


et aversis populorum animis a Mace- 
donum domo regia, Marcius eceterique 
Romani, Argis accitum Servium [Cor- 
nelium Lentulum], Chalcidi eum pree- 
ficiunt, ipsj in Peloponnesum proficis- 
cuntur. Neon post paucos dies in 
Macedoniam se transfert. Ismnenias 
vero et Dicetas, in carcerem tunc cone 
jecti, non multo post mortem sibi 
consciverunt. At gens Baotorum, que 
unam rempublicam longo tempore co- 
luerat, et multa magnaque pericula 


preter spem evaserat, quum prepeti [ 


vel potius nullo consilio Persei partes 


esset amplexa, temere ac puerilem in 
modum tune tertita, soluta est et 
oppidatim divulsa. Aulus [ Atiliue] et 
Marctus, postquam Argos ventum, 
cum magistratibus Acheorum, qui eo 
loci convenerant, egerunt, et preetorem 
Archonem hortati sunt, ut Chalcidem 
milites mille preesidii caussa mitteret, 
donec Romani illuc trajicerent. Quod 
quum ab Archone sine mora esset 
factum, Romani, hisce rebus per hie- 
mem in Grecia gestis, cum Pudlio 
Lentulo) congressi, Romam vavibus 
repetierunt. 
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(11.) Legatio Romanorum in Astam. 
a 
111. Οἱ -σερὶ τὸν Τιβέριον καὶ Ποστούμιον. κατὰ Ti. Clan- 
τοὺς αὐτοὺς παιροὺς, ἐπιπορευόμενοι τὰς νἥσους, καὶ —— 
Srag nave τὴν ᾿Ασίαν πόλεις" &* * αλεῖσφον δ᾽ ἐν τῇ 
Ῥόδῳ, καίπερ οὐ προσδεομένων τῶν Ῥοδίων κατὼ τοὺς 
Srore χρόνου. ὃ' Ἡγησίλοχος γὰρ, τότε πρυτανεύων, Hegesilo- 
ἀνὴρ τῶν εὐδοκιμούντων, ὁ καὶ μετὰ ταῦτα πρεσβεύσας prytanis 
εἰς τὴν ‘Pane, ἔτι πρότερον, aun τῷ φανερὸν γενέσθαι, Or 
διότι μέλλουσι πολεῤιεῖν Ῥωρκῶοι τῷ Περσεῖ, τἄλλα 
τε πκαρακεκλήκει τοὺς πολλοὺς ὑπὲρ τοῦ κοινωνεῖν “τῶν 
αὐτῶν ἐλπίδων, καὶ μ' ναῦς συμξουλεύσας τοῖς ᾿ Ῥοδίοις Clase 
4 ὑξοζωννύειν᾽ ive, ἐάν τις ἔκ τῶν καιρῶν ψόνηται χρεία, —— 
—AX 
GAA’ ἑτοίροως διακείμενοι; πρώστωσι τὸ ἐν ἐξαυτῆς. 
δ᾽ Α τότε ἱπροφερόμιενος τοῖς Ῥωμαίοις, καὶ δεικνὺς ὑπὸ 
τὴν ὄψιν τὰς ταρασκευὰς, "εὐδοκουμήνους τῇ πόλει 
Grove τρεσξευτὰς ἐξατέστειλν. OF δὲ σερὶ τὸν Τιδέ- 
ριον, αοδεδεγμένοι τὴν τῶν Ῥοδίων εὔνοιαν, ἑκομίφοντο 


“΄ 


εἰς τὴν Ῥώμην. — 


A. U. 688. 


& Lacuna ex Livio XLII, 45. supplenda. h Alias ᾿Αγεφίλοχοι. ἔρον» 
correxi. Wulgo προσφιρόμ. Κ κὐδοκουμίνονς scripsi ex mente Casaub. 
Vulgo séSexeopivas. Tota heec Kcloga desideratur in cod, Bav. 


a 


(11.) Legotio LXIV. 


m1. Circa tempus idem Tiberius 
[Cleudins] et 4. Postumius, insulas 
cireumeuntes et Asim urbes, Rhodum 
quogue adierunt; etsi Rhodii tempes- 
tate illa hac inspectione nequaquam 
opus habebant. Hegesilochus enim, 
gai in summo tum magistratu erat, 
(Prytanin ipsi vocant) magna vir dig- 
nationis, qui etiam postea legatione 
Romam est functus, jam antea, simul 
ac cognitum est, bellum a Romanis 
cam Perseo gestum iri, cum ad cetera 
quod adtinet suos ¢ives fuerat cohor- 


tatus, ut spes suas cum Romatiis jun- 
gerent, tum etiam auctor Rhodiis fu- 
erat, ut quadraginta naves reficerent ; 


‘ne, si que tempora inciderent, ut iis 


populo Romano opus esset, in adpa- 
randa classe, tunc cum peteretur, 
essent occupati; sed, rebus ante pree- 
paratis, extemplo, quod decretum fo- 
ret, prestarent. Hee ille tum Ro- 
manis ostentans, et adparatus ipsos 
oculis eorum subjiciens, legatos dimi- 
sit, de civitate optime sentientes. Ti- 
berius cum collegis, studio Rhodiorum 
collaudato, Romam est reversus. 


c 4 
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Ol. 182. 1. (III.) Legatio Perse: ad Ruopios. 
* 
** — μὲν, μετὰ τὸν σύλλογον τὸν πρὸς τοὺς 
invitat Ῥωμαίους, ror Ἑλλήνων, πάντα τὰ δίκαια κατίέ- 


Perseus. 
TarrEr εἰς τὴν ἐπιστολὴν, καὶ τοὺς ὑφ᾽ ἑκατέρων βῥηθέν- 


τας λόγους" ἅμα μὲν ὑπολαμβάνων, ὑπερδέξιος Pa- 2 
"ιήσεσθαι τοῖς δικαίοις, ὦ ἅμα δὲ βουλόμενος ἐπόπειραν 
λαριβάνειν τῆς ἑκάστων προαιρίσεος. Πρὸς μὰν ours 
τοὺς ἄλλους as αὐτῶν τῶν γραμμαωτοφόροων ἔσεμπε 
τὰς ἐπιστολάς" εἰς δὲ τὴν “Ῥόδον καὶ πρισξευτὰς ovre- 
«ἔστειλεν, ᾿Αντήνορα καὶ Φίλιππον. οὗ καὶ “αρα- 4 
γινηθίντες τὰ γεγραμμένα τοῖς ἄρχουσιν ὠπέδωκαν, 
καὶ μετά τᾶς ἥ ας ἐπελθόντας, ἐπὶ φὴν βουλὴν 
παρεκάλουν φοὺς Ῥοδίους, κατὰ pay τὸ “παρὸν ἥσυ. 
χίαν ἔχειν, ἀποθεωροῦντας τὸ γιγνόμενον' ἐὰν δὲ Ῥω. δ 
μαῖοι rage φὰς συνθήκας § ἐγχειρῶσι τὰς χεῖρας ἔπι- 
δάλλειν τῷ Περσεῖ καὶ Μακιδόσιν, πειρᾶσθαι "αλύειν. 
τοῦτο γὰρ «ὦσι μὲν συμφέρειν, πρέπειν δὲ μάλιστα 6 
Ῥοδίοις. Ὅσῳ γὰρ «λεῖον ὀρέγονταὶ τῆς ἰσηγορίας 7 
καὶ παῤῥησίας, καὶ διατελοῦσι πτροστατοῦντες ov μόνον 
τῆς αὑτῶν, ἀλλὰ καὶ τῆς ray ἄλλων Ἑλλήνων ἑλευ- 
θερίας" τοσούτῳ καὶ τὴν ἐναντίαν «ροαίρεσιν μάλιστα 


| Abest particula piv a Βαν.  ™ Verba ess ᾿Ἑλλήνων, ante quae sofem 
lecune posui, abundare censuit Urs. et in vers. Lat. omisit Casaub. Mihi uti- 
que intercidisse non nibil videtur ; nempe, ed varios Gracia populos epistolas 
ad unum idemgue exemplar descriptas misisse Perseum. 


(11. Legato LXV. 


veniunt, a Rhodiisque petunt, ut ἐπ 


rv. Perseus colloquium cum 
ee 2* sihil -moveant, * 


Romanis habitum, ° @ Grecorum, om- 
nia suse causee jura, et que ab utra- 
que parte dicta fuerant, in epistola 
exposuit: simul quia futurum arbitra- 
7 ut superior fuisse in diacepta- 

tione videretur; simul quod cupiebat 
omnium animos tentare. Et ad alias 
quidem civitates per tabellarios dum- 
taxat epistolas ilias misit; Hhodum 
vero legatos etiam ire juesit, Anteno- 
rem et Philippum. Qui ubi eo ven- 
tum, literas magistratibus tradunt: 
deinde post paucus dies in senatum 


pr asentia quidem ἡ 3 
id ratur, velut e specu prospictan 

rom | Romani contra farderis lege 
Perseum εἰ Macedones adgrediautur 
lacessere, pacem ut conciliare inter i eos 
conentur, Jd enim ut flat, iateresst 

omnium, et Rhodiis precipue conventre. 
Nam quo plus ipsi, quam ceteri, egue- 
bilitatẽ juris et iderteti eth studeant ; (wt 
qui non sua tantum Ubertatie sink cus~ 
fodes ac vindices, sed et religuorum etiom 
Gracorum 1) eo diligentiue providere, 
sibigue pro wirili cavere debert, *@ ad 
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δεῖν αὐτοὺς "προορᾶσθαι καὶ φυλάττεσθαι κατὰ δύνα- A. τ. δε. 
sus. Ταῦτα καὶ “πλείω τούτοις παραπλήσια δια - Romanis 

λεχθέντων τῶν πρέσδεων, ἤρεσκε μὲν ἅπασι τὼ λεγό- servant 
μενα προκατεχόμενοι ὃς τῇ «ρὸς Ῥωμαίους εὐνοίᾳ, tt 

καὶ νικῶντος αὐτοῖς τοῦ βελτίονος, τ᾽ ἄλλα μὲν ἀπε- 

δέξαντο φιλανθρώπως τοὺς aesoCeuros, ἠξίουν δὲ τὸν 

Περσέα dst τῆς ὠποκρίσεως, εἰς μηδὲν αὐτοὺς “αἀρα- 

καλεῖν τοιοῦτο, ἐξ οὗ φανήσονται πρὸς τὴν Ῥωμαίων 
Ἰοντιπράττοντες βούλησν. ΟἹ δὲ περὶ τὸν ᾿Αντήνορα 

τὴν μὲν ἀπόχρισιν οὐκ ἔλαξον, τὴν δὲ λοιπὴν Φιλανθρω- 

τίαν ἀποδεξάμενοι τὴν Ῥοδίων, ἀπέπλευσαν εἰς τὴν 

Μακεδονίαν. 

(IV.) Baoros tentat Perseus. 
ἋΣ 
ν. Περσεὺς πυνθανόμενος, ἔτι τινὰς τῶν ἦν τῇ Βοιω- 

via πόλεων ἀντέχεσθαι τῆς πρὸς αὐτὸν εὐνοίας, ᾿Αντί- 
4γονον ἐξαπέστειλε τὸν ᾿Αλεξάνδρου, πρισθευτήν. ὃς καὶ 
παραγενόμενος εἰς Βοιωτοὺς, τὰς μὲν ἄλλας πόλεις 

παρῆκε, διὰ τὸ μηδεμίαν ἀφορμὴν λαμβάνειν ἰπιπλο- 
βκῆς εἰς δὲ Κορώνειαν, Prat OnCac, ἔτι δ᾽ ᾿Αλίαρτον 
εἰσελθὼν, παρεκάλεσε τοὺς ἀνθρώπους, ἀντέχεσθαι τῆς 


a 7 scribere jussit Gronov. idque jam in vers. expresserat Casaubo- 
nus. Vulgo σροαρεσία. 95 Vocab. wishy ignorat Bav. Ρ Verba καὶ Θέξας 
suspecta habuit Casaub. et in vers. Lat. omisit. Imo vero paulo post, ubi 
Licuna sotem posui, perperam nonnihil preetermisit Epitomator, ex Livio sup- 
plendum. 


contreria consilia trahi se patiantur. 
Hae et similia his plura’quum disseru- 
issent legati, etsi placebat omnibus 
eorum oratio; quia tamen preoccu- 
pati benevolentia Romanorum animi 
erant, et partis melioris auctoritas vin- 
cebat, ceteris quidem rebus comes se 
erga legatos exhibent; ceterum re- 


sponsi loco Perseum rogant, ne quid 
hujusmodi a se postularet, unde possint 
existimari voluntati Romanorum con- 
trarium aliquid facere. Antenor ree 
sponsum quidem non accepit ; verum 
reliqua Rhodiorum civilitate et huma- 
nitate usus, in Macedoniam est re- 
versus. 


(IV.) Legatio LXVI. 
Φ 


v. Quum esset relatum Persco, none 
nullas e civitatibus Beeotia in suscepta 
exga se benevolentia adhuc perstare, 
legatom eo misit Antigonum, Alexan- 
dri flium. Qui in Beeotiam ubi venit, 


ceteras quidem civitates, quod nullam 
oecasionem jungenda cum iis societatis 
inveniret, preetermisit; Coroncam vero 
et Thebas atque Heliartum adiit, et ut 
ab amicitia Macedonum ne diseederent, 





Ot. 122. i. 
Coronzi et 
Haliartii 
favent 
Perseo, 


C. Lucre- 


tius pretor, 
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πρὸς Μακεδόνας εὐνοίας. ** Τῷ, δὲ προθύμως ἄποδε. 4 
χρβιένων τὰ λεγόμενα, καὶ πρισθευτὰς ψηφισαμένων 
vivre εἰς Μακεδονίαν. οὗτος μὰν ἀπέπλευσε, καὶ 
συμμίξας τῷ βασιλεῖ διεσάφει ra κατὰ τὴν Βοιωτίαν. 


Παραγενομένων δὲ χαὶ τῶν τρεσξευτῶν pas’ ὀλίγον, καὶ 5 


παρακαλούντων βοήθειαν. — ταῖς πόλεσι, ταῖς 


αἱρουμέναις: τὰ Μακεδύνων' φοὺς γὰρ Θηξαίους, βαρεῖς 6 


ὄντας, ἐπικεῖσθαι καὶ παρενοχλεῖν αὐτοὺς, διὰ τὸ μὴ 
βούλεσθαι συμφρονεῖν σφίσιν, und αἱρεῖσθαι τὰ Pa⸗ 


μαίων" ἅπερ ὁ Περσεὺς διακούσας, βοήθειαν μὲν oda 7 


μῶς, ἔφη, δύνασθαι τέμτειν οὐδενὶ διὰ τὰς ἀνοχαίς" 


καθόλου δ᾽ αὐτοὺς παρεκάλει, Θηδαίους μὲν ἀμύνα- 8 


σθαι κατὰ δύναμιν, Ῥωμαίοις δὲ μὴ πολεμεῖν, ἀλλὰ 
τὴν ἡσυχίαν ὄχειν. 
V.) Ruopui fidem servant Romanis. 
* * % 
VI. Watiog, ἴ ἔτι περὶ τὴν Κιφαλληνίαν ὁρμῶν, ἐξέ. 


per aliptam mses φοὶς Ῥοδίοις γράμματα περὶ πλοίων ἰξαποστο- 


mittit 
literas. 


λῆς, συνθεὶς τὴν ἐπιστολὴν ὠλείπτῃ. τιν Σωκράτει. 
Παραγενομένον δὲ τῶν γραμμάτων εἷς τὴν “Ῥόδον, 2 
Σσρατοκλέους «ρυτανεύοντος τὴν δευτέραν ἕ ἔκμιηνον; καὶ 


gov διαβουλίου προτεθέντος" σοῖς μὲν reel σὸν ᾿Αγα- 8 


4 Desideratur hac Ecloga in Bav. Videtur autem utique postponenda 
fuisse ei quee sequitur. 


cives est hortatus. Qui propensis ani- quod secum in suscipiendis Romanorum 


-mis ejus orationem quum excepissent, purtibus consentire nollent. Horum po- 


et legatos in Macedoniam mittendos stulatis Perseus respondit: prasidium 
decrevissent; abit Antigénus, et ad quidem se propter iaducias cum Romanis 
Perseum reversus, quid in Beotia factas mittere non posse: ceterum sia- 
egisset, illi exposuit. Nec multo post dere, ut a Thebanornm quidem injuriis, 
adsunt legati, presidium mitti petentes quibus possent rationiber, sese vindica- 
ad μία ck vitates, gue sectam Macedo- rent; cum Romanis vero ne bellum 
smn sequerentur: imminere enim illis susciperent, sed pacem cum iis colerent. 
infestos Thebdanos, ct molestias exhibere, 


(V.) Legatto LXVI. 


vi. Caius Lucretius, ain circa Ce- tradidit perferendama. Hec Rhodum 
phalieniam stabat classis, per literas illo tempore est perlata, quo Or 
cum Rhodits egit, naves sibi mitti pe- ris semestris Stratocles is erat. 
tens, eamque cpistolam Socrati aipte Quum ea de re consultatio haberetur, 
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θάγητον καὶ Ῥοδοφῶντα καὶ ᾿Αστυμήδην καὶ ὑτέροις A. ὕ. 588. 
“«λείοσιν ἐδόκει πέμπειν σὰς ναῦς, καὶ συνάστεσθαι 
τῆς ἀρχῆς εὐθέως τοῦ πολέμου, μηδεμίαν πρόφασιν 

4 χοιουμᾶνους. Οἱ δὲ περὶ σὸν * Δείνωνα καὶ Πολυάρατον, Dino et 
δυσαρεστοῦντες μὲν καὶ τοῖς ἤδη γεγονόσιν φιλανθρώποις fs favent “ 
πρὸς Ῥωμαίους, τότε δὲ προθέμενοι τὸ τοῦ βασιλέως “το 
Εὐμένους πρόσωπον, ἤρξαντο λυμαίνεσθαι τὴν τῶν πολλῶν 

δπροαίρεσυ. “Ὑσαρχούσης γὰρ σοῖς “Ῥοδίοὶς ὑποψίας Εἰ Eumenes 
καὶ διαφορᾶς τρὸς roy Εὐμάνη, πἄἅλαι μὲν ἐπ τοῦ Rhodiis 
πολέμου τοῦ πρὸς Φαρνάκην, ὅτε, τοῦ βασιλέως Eo. 
μένους ἐφορμοῦντος ἐπὶ τοῦ κατὰ σὸν Ἑλλήσποννον 
στύματος; χάριν τοῦ κολύειν τοὺς πλέοντας εἰς σὸν 

Πόντον, ἐσελάώξοντο τῆς ὁρμῆς αὐτοῦ καὶ διεκώλυσων 

6 Ῥόδιοι" μικροῖς δ ὠνασερον γρόνοις ἐκ τῶν Δυκιακῶν 
ἀναξαινομάνης τῆς διαφορᾶς se τινῶν ἐρυμώτων καὶ 
χώρας, ἣν συνέξαινε κεῖσθαι μὲν sat τῆς ἐσχατιᾶς τῆν 
τῶν ' Ῥοδίων Πιραίας, κακοποιεῖσθαι δὲ συνεχῶς διὰ τῶν 

Tos Εὐμένει φαττοβένων' ἐκ πάντων "δὶ φούτων εὐηκόως 
διέκειντο πρὸς σἂν £0 λεγόριενον κατὰ τοῦ βασιλίως. 

8 Διὸ ταύτης ἐσιλαξόμενοι τῆς ἀφορμῆς οἱ “ερὶ τὸν » Ridetur 
Δείνωνα. διέσυρον τὴν ἐπιστολὴν, φάσκοντες, οὐ παρὰ ri 
Ῥωμαίων αὐτὴν ἥκειν, ἀλλὰ wag Evpivous, θέλοντος 
αὐτοῦ ἐκείνους κατὰ πάντα τρόπον ᾿ἐκζιδάζειν εἰς τὸν 


 Διδνωνα correxi. Vulgo h. ]. et paullo post rursus Δίνωνα. 


LEA voluit Reisk, 


sine ulla tergiveraatione naves mitte- 
rent Rhodii, et ut jam inde a principio 
belli cum Bomanis sese jungerent. 
At Dino εἰ Polyaratus, quibus ne illa 


aliquam habebant; partim ob veterem 
caussam ex bello contra Pharnacem, 
cum, Hellesponti fretum suis navibus 
obeidente Rumene, ne cui navi in Pon- 


φ 


8 δὴ malim. 


tum transitus pateret, Rhodii se ορρο. 
suerunt, αἱ conatum ipsius impedi- 
erunt ; persim quod paucis ante annis 
occasione L belli recruduerant 
inter ipsos odia propter castelia 406.» 
dam et agrum, qui in extremis finibus 
situs opposite: continentis Rhodiorum, 
(Pereem vulgo nominant) ab iis, qui 
sub Eumene erant, quotidic infestaba- 
tur. Quas omnes ob caussas cupidis 
auribus universa admittebant, quascon- 
tra regem dicerentur. Hac 

ansa, Dino epistolam ludibrio habere, 
cum diceret, non α Romanis cam fusisse 
missam, sed ab Bumenc, qui id omni 
studio ageret, ut ad δεῖνι ipsos trahe- 
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ΟἹ, 152. 1, πόλεμον, καὶ “ροσάπτειν τῷ δήμῳ δαπάνας καὶ κακο- 


Frustra 
Rhodios 
sollicitat 
Dino. 


é 


Naves 
Romanis 
mittunt 
Rhodii. 


shoes οὐκ ἀναγκαίας. καὶ μαρτύριον ἱποίουν 7769 
ἑαυτῶν ἀποφάσεως <0 παραγεγονέναι φέροντα τὴν ἔσι- 
στολὴν ἀλεἴπτην τινὰ, καὶ τοιοῦτον ἄνθρωπον' οὐκ 
εἰωθότων τοῦτο ποιεῖν “Ῥωμαίων, ἀλλὰ καὶ λίαν τὰ 
τολλῆς σπουδῆς καὶ προστασίας διαπεμπομένων ὑσὲρ 
τῶν τοιούτων. “EAsyor δὲ ταῦτα, καλὼς μὰν εἰδότες, 10 
ὅτι συμξαίνει γεγράφθαι τὴν ἐπιστολὴν ὑπὸ τοῦ Δου- 
πρητίου, βουλόμενοι δὲ τοὺς πολλοὺς διδάσκειν, μηδὲν 
ἐξ ὁ ἑτοίμου ποιεῖν Ῥωμαίοις» GAN ἐν πᾶσι δυσχρηστεῖν 
καὶ διδόναι προσκοπῆς καὶ δυσαρεστήσεως ἀφορμάς. 
"Hy γὰρ τὸ προκείριενον αὐτοῖς, ἀπὸ μὰν τῆς πρὸς 1 
“Ῥωμαίους εὐνοίας ἀλλοτριοῦν σὸν δῆμον, εἰς δὲ σὴν τοῦ 
Περσέως φιλίαν ἐμπλέκειν, καθόσον οἷοί τ᾽ ἥσαν. Συνέ- 12 
Coss δὲ, τοὺς προειρημένους οἰκείους ὑπάρχειν, διὰ τὸ 
τὸν. μὲν “Πολυάρατον, ἀλαζονικώτερον ὄντα καὶ κενόδο- 
ξον, ὑπόχρεων πεποιηκέναι φὴν οὐσίαν' τὸν δὲ Δείνωνα, 
φιλάργυρον ὄντα καὶ θρασὺν, ἐξ ἀρχῆς οἰκεῖον εἰναι τῆς 
ἐκ τῶν "δυνατῶν. καὶ βασιλέ Say ἐπανορθώσεως. ἘΦ οἷς 13 
Σσρατοκλῆς ὃ Πρύτανις ἐπαναστὰς, καὶ “ολλὰ μὲν 
κατὰ τοῦ Περσίως εἰπὼν, πολλὰ δὲ περὶ Ῥωμαίων ἢ ‘x 
ἀγαθῷ, παρώρμησε τοὺς πολλοὺς εἰς τὸ κυρῶσαι τὸ 
ψήφισμα, τὸ περὶ τῆς ἐξαποστολῆς τῶν α«λοίων. καὶ 14 


᾿ 


® 
u Jnagres suspicatus est Gronov. 


ret, ac populo impensas εἰ molestias non 
necessarias conciliaret. Confirmande 
suse sententise argumentum hoc adfere- 
bat, guod ea epistola αὖ alipta, nescio 
que, vilis hoc genus sortie homine, ad- 
lata Rhodum fuisset ; quam nequaquam 
id sit moris Roménorum, gui ad per- 
Serendos ejusmodi nuncios vel pracipue 
dignationis viros magno studio 

soleant. Hee autem ille et Polyaratus 
dicebant, non quod ignorarent, eam 
epistolam a Lucretio fuisee ecriptam ; 
nam id probe sciebant: eed ut multi- 
tudini persuaderent, ne ulla in re 
faciles se Romanos preberent, 
sed in omnibus lentos ac difficiles, quo 
offensionum et simultatis causse nas- 
cerentur. Id enim compositum ipsis 


erat, ut, quantum possent, ab Romanis 
populi Rhodii animos abalienarent, et 
Perseo conciliarent. Causes autem, 
cur Perseo dicti viri faverent, erant, 
quod Polyaratus quidem, homo ad 
ostentationem et inanem gloriam com- 
paratus, contracto re alieno, . bona 
sua omnia creditoribus opposuerat ; 
Dino vero, avaritie deditus atque 
audax, jam a prima vite institutione 
rei familiari, potentum et regum ler- 
gitionibus augende, studnerat. Ad- 
versus istos quum Prytanis Stratecies 
8886 comparasset, et multa contra Per 
seum disseruisset, Romanos e contrario 
multis laudasset, Rhodios pervicit, ut 
decretum de mittendis navibus sanci- 
retur. Itaque sex triremibus extemplo 
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παραυτίκα καταρτύσαντες τριήρεις ἕξ, wires μὲν ia. a. U. 282, 
πίστειλαν ἐπὶ Χαλκίδος > ὑγεμόνα συστήσαντες is 
αὐτῶν ὑΤι μαγόραν᾽ τὴν δὲ μίας aig Τένεδον, ἐφ᾽ ἧς 

16 ἄρχων ἐπέσλει Τιμαγόρας. Ὃς καὶ ᾿καταλαξῶν ἐν 
Τινέδω Διοφάνην, ἀπεσταλμένον ὑπὸ τοῦ Περσίος πρὸς Diophanes. 
᾿Αντίοχον, αὐτοῦ μὲν οὐκ ἐγενήθη κύριος, τοῦ δὲ αλη- 

16 βρώματος. Ὃ & Δουκρήτιος, πάντας ἀποδεξάμενος 
᾿ φιλανθρώπως τοὺς κατὰ θάλατταν παραγεγονότας συμυ- ᾿ 
μάχους, ἀπέλυσε τῆς χρείας, φήσας, ov προσδεῖσθαι 
τὰ πράγματα τῆς κατὰ θάλατταν βοηθείας. 


(VI.) Macedones Italia pulsi. 
r+] 
VII. Οἱ 'Ῥωμαῖοι τῶν aro rs ᾿Ασίας παραγεγονός- 
των “πρισθιυτῶν διακούσαντες, τά τε κατὼ τὴν Ῥόδον, 

Vues τὰ κατὰ τὰς ἄλλας πόλεις, προσεκαλέσαντο τοὺς 8ι Solon et 
ἑπαρὰ τοῦ Περσίως πτρισρευτᾶς. Oi δὲ περὶ Tov Σό- legs —— 
λωνα καὶ τὸν Ἱππίαν ἐπειρῶντο μὰν καὶ περὶ σῶν ὅλων oe 

λέγειν Th, καὶ παραιτεῖσθαι σὴν σύγκλητον" τὸ δ 

Aor ἀπελογοῦντο righ τῆς exiGovAne τῆς κατὰ τὸν 

8 Εὐμένη. Ληξάνταων δὲ τῆς δικαιολογίας αὐτῶν, πάλαι 

προδιειληφότες unig τοῦ πολεμεῖν, προσέταξαν αὐτοῖς 

ἐπ μὲν τῆς "Payne εὐθίως ἀχαλλάττεσθαι, καὶ τοῖς Edictum 

ἄλλοις ἅπασι Ἰδακεδόσιν, ὅσοι «αρετιδημοῦντες ἔτυχον" ΝΣ 
φ 


 Tiyswyigas suspectum h. I. nomen. Ex ingenio Casaubonus 7imegoras 
alter. ΕΥ̓ Abest σὰ a Bav. 


inetructis, Chalcidem quinque mise- potuit, sed sociorum navalium compos 
runt duce Timagora, unam Tenedum, est factus. Lacretixe, omnibus sociis, 
cui prafectus est Timagoras alter. quorum naves convenerant, benigne 
Hic inventum in Tenedo Diophanem, exceptis, opera eorum non est usus, 
qui a Perseo ad Antiochum fverat nihil opus esse dicens in presenti ma- 
missus, ipsum quidem capere non ritimis auxiliis. 


(V1.) Legatto LX VIII. 
Φ 


vit. Romani, legationibus anditis, cipoa tamen cura iasidiarum Eumeni 
que ex Asie venerant, Rhodiorum et factarwm crimendefensum. Postquam 
civitatum statu cognito, perorassent, scnafus, qui bellum jam 

Feræt wenatum prebuerunt. ante decreverat, denunciavit cis, ut ct 

* igitur Solon atque Hippias de epei, εἰ quicumque ¢ gente Macedonum 
universis quidem rebus dicere, et pa- Rome tum forte adessent, estemplo mare 
trum fram deprecari sunt conati; pra- nibus urbis, Malia intra’ trigesimum 


90 
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01, 152.1. ἐκ δὲ τῆς Ἰταλίας ἐν τριάκονθ᾽ ἡμέραις ἐκχωρεῖν. 
Μετὰ δὲ καῦτα τοὺς ὑπάτους ἀνακαλεσάμενοι ταρ- 4 
ὄρμων ἔχεσθαι τοῦ καιροῦ, καὶ μὴ καθυστερεῖν. 


Perseus ex 
concilii 
sententia, 


(VII.) Prelio victor Perseus, frustra pacem petit a Romanis. 


4 


4 


% 


vill. ᾿Μιτὰ τὴν νίκην τῶν Μακεδόνων, συνεδρίου 
παρὰ τῷ Περσεῖ συναχθέντος, ὑπίδειξάν τινὲς τῶν 


Φίλων, διότι δεῖ πρισθείαν 


πέμψαι roy Baws ia πρὸς 


τὸν στρατηγὸν τῶν Ῥωμαίων" ⸗ ἱπιδεχόμενον ἔ ve καὶ 2 
γῦν, ors καὶ Pogous δώσει Ῥωμαίοις, ὅσους πρότερον 
ὑπίσχετο 0 πατὴρ καταπολεμηθεὶς, παὶ τόπων SRY We 


ghoes σῶν αὑτῶν. 
καλὴν ἔφασαν ἔσεσθαι τῷ 


᾽Εὰν γὰρ δέξωνται τὰς διαλύσεις, $ 


βασιλεῖ τὴν ἐξαγωγὴν φτοῦ 


Toho, ποπροτερηκότι διὰ τῶν ὑπαίθρων, καὶ καθόλου 
£05 70 μέλλον εὐλαξεστέρους ὑχάρξειν τοὺς “Ῥωμαίους, 
πείραν εἰληφότας τῆς Μακεδόνων ἀνδρείας, sig τὸ μηδὲν 
ἄδικον μηδὲ βαρὺ προστάττειν Μακεδόσιν" ἐάν τι μὴ φ 
δέξωνται, θυμομαχοῦντες ἐπὶ τοῖς γεγονόσιν» ἐκείνοις 
μὲν δικαίως νμεσήσειν τὸ δαιμόνιον, αὐτῷ δὲ διὰ τὴν 
ματριότητα συναγωνιστὰς ὑπάρξειν τοὺς ϑεοὺς καὶ τοὺς 
ἀνθρώασους. Ταῦτα μὰν! ἐδόκει τοῖς πλείοσι τῶν Φίλων. 5 
Συγκαταθεμένου δὲ τοῦ Περσέως, ἱπέμιοντο ταρα- 
χρῆμα xesoGsurat, Πάνταυχος Βαλάκρου, καὶ Μήδων 


2 Vulgo ὑσεδεχ. invitis MStis. 


diem excederent. Tum consules invo- 
carunt patres conecripti, hortatique eos 


sunt, ut ad omnes occasiones intenti 
nulla in re cessarent. 


(VII. ) L-gatio LXIX. 


ΨΙΙΙ, Post victoriam Macedonum cone 
cilium habenti Persco de summa re- 
rum, fuerunt ex ejus amicis, qui pro 
sententia dicerent, oportere ut legatos 
rex milterct ad consulem, ct conditionem 
etiamaum ἐπὶ offerret, cadem pendendi 
tributa, que olim peter bello devictus 
promisisset, iiademque locis excedendi. 
Nam si his legibus pax daretur ; glorio- 
sum sibi finem bello regem impostiurum, 
postquam patentibvs campis acie victe- 
riom csset us; Romanos vero, qui 


Macedonum virtutem γενέ ezpertt, 
cautiores in posterum Juturos, . neque 
iniguuen aut grave imperare 

Macedonibus ausuros. Quod si animie 
magis quam viribus post cladem acceptam 
pertenderent, εἰ oblatas condifiones re- 


corum ‘probaretur sententia, iisque et 
Perseus esset adsensus; confestim le- 
gati mittuntur, Pantauchus, Balacri 
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6 Βεροιεύς. 


$i 


Ὧν ταραγενομένων τρὸς τὸν Δικίνιον, εὐθέως A. δ. 88S, 


ὃ σερωτηγὸς συνῆγε συνέδριον. τῶν δὲ «ρίσξεοων διασα- 
Φησαντων. τὰ κατὰ τὰς ἐντολὰς, μεταστησάμενοι τοὺς 


τερὶ ror Πάνταυχον, iCovdsvorro περὶ τῶν 
Ἔδοξεν οὖν αὑτοῖς ὁμοθυμαδὸν, ὡς 
Ἴδιον “γὰρ φοῦτο worry παρὰ Romani 
Ῥωμαίοις ἔθος καὶ πάτριόν ἐστι; TO κατὰ μὲν τὰς δὴν 
ἐλαττώσεις αὐθαδιστάτους καὶ βαρυτάτους φαίνεσθαι, “vr 


7 κότων. 
8 δοῦναι: τὴν ἀπόκρισιν. 


«ροσσεατω»- 
—* 


οπκατὰὼ Os τὰς ἐπιτυχίας ὡς μετριωτάτους. Τοῦτο. δὲ 
διότι καλὸν, wag ἂν τις ὁμολογήστιεν' εἰ δὲ καὶ δυνατὸν 


10 ἰν ἐνίοις καιροῖς, εἰκότως ἄν τ ,ὑπαπορήσειεν. 


Πλὴν 


τότε γε τοιαύτην ἔδωκαν τὴν ἀπόκρισιν. ἐκέλευον γὰρ 


ἐσιτρίπειν. roy Hegoia σὰ 


καθ᾽ αὐτὸν, καὶ καθόλου 


διδόναι τῇ συγκλήτῳ σὴν ἐξουσίαν, ὡς ἄν αὐτῇ δοκῇ, 
ll βονλεύεσθαι περὶ σόν κατὰ τὴν Masidorian. Oi ἢ 
regi τὸν Πάνταυχον, ταῦτα ἀκούσαντες, ἐπανῆλθον, 
12 καὶ διεσάφουν τῷ Περσεῖ καὶ τοῖς φίλοις. ὧν φινῆς 
ὑκαληττόμενοι φὴν ὑπερηφανίαν, παρωξύνοντο, αἱ runt 
Covasver τῷ Περσεῖ, pare - ᾿διαπρισξιύισθαι μηκέτι, 


18 μῆτε διαπέμπεσθαι rel μηδενός. Οὐ μὴν ὁ Περσεὺς. ς Nil profit 


τοιοῦτος ἦν, ὠλλὰ τροστιθεὶς καὶ 5 εἰς τὸ τλῆθος αὑτῷ 
ray χρημάτων, διεσέμαετο «πλεονάκις τρὺς τὸν Δικίνιον. 


14 


* Preepositionem ex conject. adjeci. 
αὐτὸ cum Reisk. 


filins, et Medo Berceensis. Qui post- 
quam ad Licinium venissent; consul 
frequens concilium δὰ legatos sudien- 
dos, dum mandata exponerent, adhi- 
tait: deinde, his summotis, de re 
proposita consultari cosptum. Om- 
nium ca sententia fuit, 5. teal 
dendemm quam asperrisum. 


teatur:, sed, id an omni tempore 10» 
cum habere queat, jure aliquis dubitet. 
At tam quidem certe responsum ejus- 


κόπτων δ᾽ οὐδὲν, ἀλλὰ καὶ τῶν «λείσσων Φίλων 


Pro abry autem scribendum videtur 


modi ab illis datum: jusserunt enim 
Perseum, Romanis sese permittere, atque 
omnino liberam senatui —— faccre 
statuendi de Macedonia, quod tpei libi- 
tum exert, Quo responso accepto, 
Pantauchus et Medo ad Perseum re- 
versi, legationem renunciarunt regi 
@jusque amicis. Quorum quidam, δὰ» 
mirati superbiam, eaque re irritati, 
auctores Perseo fuerunt, s¢ quem post. 
hac legatum neque nuncium ulla de re 
ad Romanos mitteret, At Perseo non 
ea mens ftrits qui etiam summani 
pecunise adaugens, ad Licinlam sub- 
inde mittebat: Sed quum nihil pro- 
fieeret, et plerique amici consilium 
reprehenderent, dicerentque, victorem 


32 RELIQULE LIBRI XXVII. CAP. 9. 


O}. 152. 1. ἐπιτιμώντον αὐτῷ, καὶ φασκόντων, ὅτι "κῶν «οιεῖ τὰ 
rou λειπομένου καὶ τοῖς ὅλοις ἐσταικότορ᾽ οὕτως ἤναγ- 15 
καάσθη, τὰς διωπρισβείας ὠπογνοὺς, μεταστρατοτε- 
δεῦσαι πόλιν ἐπὶ τὸ Συκύριον,. Καὶ ταῦτα μὲν ἐπὶ 16 
φούτων ἦν. ͵ 


(VIII.) Presidium Romanum peene opprimstur a Perseo. 
% * 
1x. ὑΚίστρος. ξένον ἣν τοῦτο τὸ εὕρημα κατὰ τὸν 
—— —* πόλεμον. Τὸ δὲ βίλος. φοιοῦφον". διπάλαι- 2 
στον ἣν, ἦσον ἔχον τὸν αὐλίσκον τῇ προξολῇ. τούτῳ 3 
ξύλον ἐνήρμοστο, τῷ μὲν μήκει "σπιθαμιαῖον, τῷ δὲ 
τάχει δακτυλιαίαν ἵ ὄχον τὴν διώρυετρον. sig δὲ τούτου 4 
τὸ μέσον ἐσφήνωτο — τρία ξύλινα, βραχία 
παντελῶς. Τοῦτο, δυοῖν ἀ κώλων αἰγίσων ὑπαργόντον 5 
τῆς σφενδόνης, εἰς τὸ μέσον ἐνηγκυλίζετο, ζῶν ἀκώλων 
εὐλύτως. Δοιπὸν, ἐν μὲν τῇ περιαγωγῇ.» τεταμένων 6 
τούτων, ἔμενεν ὅτε δὲ ταραλυθείη θάτερον τῶν κώλων 
κατὰ τὴν ἄφεσιν, ἐκαίστον ἐκ τῆς ἀγκύλης, καθαπερεὶ 
μολυζδὶς s ἐκ τῆς σφενδόνης, ἰφέρετο᾽ καὶ προσαίπτον 7 
μετὰ βιαίας «πληγῆς, κακῶς διετίθει τοὺς συγκυρή- 
σαντας. 


©» Κισυρισφινδόνη vidstur ecribendum ex Livio. © vwrihapiaio CX conject. 
correxi. Vulgo ewdapualay. 4 κώλων correxi, admonente Lipaio. Vulgo 
madden. 


iprum facere, que τήκειν oliquem fre- Sycurium rureus, unde erat profectus, 
cti⸗ —— da tum demum, posita castra movere est coactus, Atque hæc 
spe rei per logationes conficiendz, ad quidem ita se habebant. 


CVIII.) Apud Suidam, in Kiewges. 
9 e Φ 


wit. Cestrus [vel Cestroephendone.} funda, in earum medio veluti amento 
Novum hoc inventum erat bello Per- illigabatur ita, ut facile solvi 
ρος telam vero hujusmodi. Bipalme Igitur, in cireumactione funds, quum 
erat, tubulum habens aqualem pro- intents esscnt habena, immobile ma- 
minenti ferro, Huic insextum erat nebattelum. At ubi altera solvebatur 
hastile, longitudinem habeas spitha- habena in emissione, excussum amento 
mee, crassitiem vero digiti: cujus suo telum, veluti gianse funda fereba- 
medio infixe: erant tres pinnule lig- tur; ot ca peta ἱπκίάειε, awa 
nem, admodum breves. Hoc telum, guid cecurriseet, pessime ledeba 
guum dus impares habenmw essent 
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(IX.) Corys Thraz, socius Persei. A. U. 268, 
* * v 
x. Ὁ Κότυς 4 ἣν ἀνὴρ καὶ κατὰ τὴν ἐπιφάνειαν ἀξιό- Laus νεῖ. 
ϑλογος, καὶ πρὸς σὰς πολεμικὰς χρείας διαφέρων' ἔτι 
δὲ χαὶ κατὰ σὴν ψυχὴν τἄντα μᾶλλον ἣ Ocak ὧν. 
δχαὶ γὰρ νἥῆπτης ὑπῆρχε, καὶ πρᾳότητα καὶ βάθος 
ὑτίφαινεν ἐλευθέριον. 


(X.) Persgus captivos redimit a Rhodits. 
% * & 

ΧΙ. Κατὰ τὸν καιρὸν, ἡνίκα Περσεὺς § ἐκ τοῦ πολέριου Diophanis 
“τοῦ πρὸς “Ῥωμαίους ἀπελύθη E ᾿Αντήνορος παραγενο- — socil nava- 
μένου ταρὰ φοῦ Περσίως wigs τῆς «Toy αἰχμαλώτων 
διαλυτρώσεως τῶν μετὰ Διοφάνους πλεόντων, ἰνέπεσι 
μεγάλη φοῖς πολιτευομένοις ἀπορία, rs φοὺ, vi δέον 

3εἶη ποιεῖν. Τοῖς μὲν γὰρ «περὶ voy Φιλόφρονα καὶ 
Θεαύτητον οὐδαμῶς 7 ἤρεσκε προσδέχεσθαι τὴν τοιαύτην 
ἰκισλοχή»" τοῖς δὲ περὶ. σὸν Δείνωνα καὶ Πολυάρατον Dino et 
Sigioxs, Kai τέλος ἐποιήσαντο διάταξιν πρὸς τὸν Περ- Polvaratue 
σία sigh τῆς τῶν αἰχμαλώτων διαλυτρώσεος. 


© Abest h. 1. φοῦ a Bav. 
ax. ) E-scerptum Valesianum. 


x. Brat Cotye cum specie ipsa, tum ” quippe sobrietatem et humanitatem et 
militari fortituctine insignis. Preterea liberalem quamdam prudentiam pra 
ingenio prorsus Thracum dissimilis: se ferebat. 


cx) Legatio LXX. 
e 

2%. Quo tempore liberatus est Pere Nam Philophroni et Theeteto nullo 
seus bello contra Romanos, quum acaba modo, ut Rhodii Persei rebus 
Venisset Rhodum Antenor missu Pere se immiscerent; Disoni contra et 
sei ad redimendos captivos, qui cum Polyarato id placebat. Ac tandem fa- 
Diophane navigaverant; magnopere cta est cum Perseo super captivorum 
hesitatum est ab iis, qui rempublicam redemtione conventio. 
aémninistrabant, quid opus esset facto, 
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οἱ. 158. 9. ἐξ αὐτῆς ἠνάγκασε μετελθεῖν εἰς γείτονα τῆς νυκτός. 
καὶ ὠπκογνοὺς τὴν διὰ τῆς Hæiioou πορείαν ἀνήχθη, καὶ 6 
πλεύσας εἰς ᾿Αντίκυραν, ἐκεῖθεν ἱποιήσατο τὴν ὁρροὴν εἰς 
Θετταλίαν. 


IV. 
RES ASI. 
% 2 % 
Pharnaces. xv, DAPNAKHS getvrov τῶν «ροτοῦ βασιλέων ἐγέ- 
γετὸ παρανομώτατος. 


* x x 

Attali amor ἤάφφαλος, χειμαζων ἐν ᾿Ελατείᾳ, καὶ σαφῶς εἰδὼς 2 

nem free tov ὠδελφὸν Εὐμένη ᾿λυχούμενον μὲν ὡς ἔνι μάλιστα, 

vem μαὶ "βαρυνόμενον, ἐπὶ τῷ τὰς ἐπιφανεστάτας αὐτοῦ 
τιμὰς ἠθετῆσθαι ὑπὸ τῶν ἐν Πελοποννήσῳ διὰ κοινοῦ 
δογματος, ἐπικρυπτόμενον δὲ πρὸς χώντας τὴν περὶ 
αὐτὸν ὑπάρχουσαν διάθεσιν" ἐπεδάλετο διαπέμπεσθαι 8 
“ρὸς τινας τῶν ἐν ᾿Αχαΐᾳ, σπουδάζων ἀποκατασταθῆναι 
τἀδελφῷ αὐτοῦ μὴ μόνον τὼς ἀναθηματικὼς, ἀλλὰ 
καὶ τὰς ἐγγράπτους τιμάς. Τοῦτο δ᾽ ἐποίει» πεπεισ- 4 
μένος, μεγίστην μὲν "ὧν ἐκείνῳ ταύτην τὴν χάριν προσ- 
ἐνέγκασθαι, μάλιστα δ᾽ ἂν τὸ φιλάδελφον καὶ γενναῖον 


t Conjunctionem ex conject. adjeci, et deinde ἐσιπρυν φόμενον scripsi, pro vul- 
gato ἐπιπρυπφύμενος. "Vel sic vel ivve ecribendum monuit Reisk. 
Perperam vulgo βαρόνοντα. X dy ἱκιΐνῳ ex Valesii conject. in textum recepi. 
ἀνακινῶν Gabat codex. 


confestim in proximam civitatem mi- per Epirum relicto, navibus Anticyram 
grare eum noctu jussit. Ille, itinere vectus, inde in Thessaliam contendit. 


IV. 
Excerpta Valesiana. 
rant, communi decreto sustulerant¢ 


. 0 . 
xv, PHARNACES omnium ex au- 
periori memoria regum iniquissimus 
fuit. 
e e e 
Attaius, qui Elatia hybernabat, cum 
satis sciret, EKumenem fratrem acer- 
bissime quidem ferre, quod universe 
Peloponnesi civitates nobilissima ho- 
noris monimenta, que ei posita fue- 


sed eumdem apud omnes, quonein 
esset animo, dissimulare; misesis ad 
nonnullos Achszorum interpretibus, id 
agere est molitus, ut non modo imagit- 
nes et status, sed et decreta, honoris 
ejus caussa tabulis incisa, restitueren- 
tur. Id vero agebat Attalus, tum quia 
persuasum habebat, gratiesimam eam 
rem fratri fore, tum mazime ut ome 
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τῆς αὑτοῦ προαιρίσεως ἐναποδείξασθαι τοῖς “Ἕλλησι διὰ ἃ A. U. 894. 
ταύτης τῆς "εάξιωε. | 


V. 
RES CRETENSIUM. 


* ** * 


1 ΟἹ Κυδωνιῶται] Κρῆσες ἀνάξιον. κατὰ τὸν Cydonio- 

καιρὸ φοῦτον ἰποίησαν τρῶγμα; δεινὸν καὶ παράσπονδον di dia — 

2 ὁμολογουριίνως. "καὶ yap, πολλῶν τοιρύτων γενορυέγων τ Αια. 
κατὰ σὴν Κρήτην, ὅμως —* ὑπεραίρειν rny συνήθειαν 

STO τότε γενόμενον. ‘Lragyovens γὰρ °auroig οὐ μόνον 
φιλίας, ἀλλὰ συμπολιτείας 206 "ArodAanarac, καὶ 
καθόλου κοινωνίας, τἄντων τῶν ἐν ἀνθρώποις νομοιξοριένων 
δικαίων, καὶ περὶ τούτων κειμένης ἐνόρκου συνθήκης 

4 παρὰ σὸν Δία τὸν ᾿1δαῖον" παρασπονδήσαντες τοὺς 
᾿Ασολλωνιάτας, κατελάθοντο σὴν TOAW, καὶ τοὺς μὲν 
ἄνδρας κατέσφαξαν, τὰ δὲ ὑ ὑπάρχοντα διήρπασαν, "καὶ 

τὰς γυναῖκας καὶ τὼ τέκνα καὶ τὴν πόλιν καὶ τὴν 

χώραν διανειριάμοενοι κοισεῖχον. 


correxi cum 


Υ Vocabulum Κυλωνῶσω 6x Diodoro Siculoinserui. 3 καὶ 
ulgo abrigs. 


Reisk. Valgo saleie. ἃ αὐτοῖς οὗ μόνον eX conject. scripsi. 
ν Adjeci conjunct. que vulgo desiderabatur. 

vem swum erga Eumenem fratren et deciararet. 
magnitudinem animi hoc testimonio 


V. 


Excerptum Valesianum. 
, Φ 


φΦ 
χυ: PER id tempus indignum fa- 
einus, fedum et manifeste perfidum a 
[ Cydoniatis} Cretensibus admissum est, 
Tametsi enim multa ejusmodi in Creta 
insula fieri eolent, nihilominus hoc, de 
quo nunc sermo est, ceteris omnibus 
antistare visum est. Nam cum non 
societas solum, sed etiam commune 
civitatis jus cum Apolloniatis ipeis 
intercederet, ac postremo omnia jura, 


e 
quae ab hominibus sacrosancta haben- 


tur, utrisque communia essent; cum 
ejus fosderis tabula sacramento utrim- 
que firmate juxta ipsum simulacrum 
Jovis Idei fixe: exstarent; tamen, 
calcata foederis religione, Apolloniata- 
rum urbem occuparunt, virisque ome 
nibus trucidatis, ac bonis eorum dire. 
ptis, uxores ac liberos omnemque 
agrum inter se diviserunt. 


D & 


a“ 
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7 


Ol, 152. 2. — us αὐτῶν ἐπὶ τὸ χεῖρον ἐκδεχόμενον» καὶ τὰ μὲν 
ἀφαιροῦν, τὰ δὲ προστιθεν, ἐλάμβανε πιθανότητας κατὰ 
Cephalus vay ἀγθρώπων. ὋὧὉ δὲ Κέφαλος, τἄλλα rs φρόνιμος καὶ 10 
vir probus. στάσιμος ἄνθρωπος, καὶ κατὰ τοὺς καιροὺς τούτους ἐπὶ 
τῆς ἀρίστης ὑπῆρχε γνώμης. εὐχόμενος γὰρ ηὔξατο 11 
τοῖς θεοῖς, μὴ συστῆναι σὸν πόλεμον, μηδὲ κριθὴ "αἱ τὰ 
-ράγ ype ce” : «ραττομάνου δὲ σοῦ πολέμου, τὰ κατὰ rny 12 
συμμαχίαν ἐρούλετο δίκαια σοιεὶν Ῥωμαίοις, wiga δὲ 
τούτου ponds προστρέχειν ὠγωνῶς, μήθ᾽ ὑπηρετεῖν μηδὲν 
a τὸ δέον. Τοῦ δὲ Χώροτος ἢ ἐνεργὼς χρωμένου σαῖς 13 
κατ᾽ αὐτοῦ διαξολαῖς, καὶ ἱπᾶν ὧν παρὼ τὴν Ῥωμαίων 
βούλησιν γιγνόμενον εἰς ἐθελοκάκησιν ἄγοντος" τὸ μὲν 
τρῶτον οἱ προειρημένοι κατέφρόνουν, οὐδὲν αὑτοῖς συνει- 
Nieander et δότες ἀλλότριον "βουλομένοις Ῥωμαίων. Ὥς δὲ rove 14 
Roman ΖῈρὶ ror Ἱππόλοχον καὶ Νίκανδρον καὶ Δοχαγὸν εἰ doy 
abdueti. τοὺς ᾿Αἰτολοὺς ἀνα γομάνους εἰς τὴν Ῥώμην " ἀπὸ τῆς 
ἱππομαχίας ὠλόγως, καὶ σὰς διαξολὰς τὸς ἐκ τῶν 
περὶ Δυχίσκον πετιστευμένας κατ αὐτῶν, οἵ τινες κατὰ 
τὴν Αἰτωλίαν τὴν αὐτὴν αἵρεσιν ἦγον τὸ Χάροκι" τὸ 
φηνικώδε προειδόμενοι φὸ μέλλον, ἐδουλεύοντο περὶ av- 
—ß τῶν. Ἔδοξεν οὖν αὐτοῖς, “φαντὸς πεῖραν λαμυιδώνειν, 15 
lus. ἐφ᾽ ὦ en “«ροΐσθαι σφᾶς αὐτοὺς ἀκρίτως [ Pas τούσδε] 


1 σἂν ay ex conject. scripsi. wacas MS. way ¢é voluerat Vales, τι βουλενο- 
μένοις maluerat Reisk. ® Sic fuit haud duhie in MS. Sed Valesius ἀπό εὐ 
lewepaxias legit ediditque, suspicatus est autem ὠσὸὲ Αὐσιμαχίας ; Reiskius 
vero σὲ ens ἱσσαρχίας. Ὁ ψανσὺξ correxi, monente Gron. Vulgo wéerws 

αν. P Verba ὡς «ούσδε ex Reiskii conject. adscivi ; ; sed, ut non satis certa, 
uncis inclusi. Mendose vulgo dxgiras, σώους δὲ εἰς τ. ‘P. 


tati adjiciens, nunc detrahens, auctori- initio quidem et ipee et Antinous 
tatem fidemque adversus eos sibicom- hominem spernebant, quippe nullius 
paravit. At Cephalus, vir singularis sui consilii, a Romenorum societate 
prudentie ac constantiz, etiam tum in alieni, conecii cum eepent. Postea 
optima sententia erat. Deos enim vero cum Hippolochum et Nicandrum 
immortales precatus fuerat, ut bellum et Lochagum tolos post pretium 
ne conflaretur, neve de rerum summa equestre sine caussa Romam perduci 
decerneretur: sin gerendum bellum cernerent, et calumniis fidem adhiberi 
esect, statuerat ex forderis preescripto adversus eos a Lycisco sparsis, qui 
Romanos juvare, preter feederis autem ‘tunc in Ætolia eamdem sectam ac 
leges nibil ultro facere, atque in nulio Charops instituerat; tum demum, quid 
obsequi indecore oc turpiter. Ceterum, sese maneret, prospicientes animo 
eum Cherope crimination illius ecriter consilium de rebus suis cepere. Sta. 
insisteret, et, quidquid non pro Ro- tuerunt igitur, omoia sibi tentanda, 
Manis fieret, insidivse ogi causaretur; neque ullatenus ferendum, ut crimi- 
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sis τὴν 'Ῥώμην ἐπανάγισθαι διὰ τὰς Χάροτος JsaGe-A.v. 504. 
16Ads. Οὕτω μυὲν οὖν οἱ περὶ τὸν Κίφαλον ἡἠνάγκά- 
σθησαν παρὼ τὼς αὐτῶν «ροαιρέσεις ἑλίσθαι τὰ τοῦ 
Περσίως. ι 
(II.) A. Ηοκτινιο Consuli insidia strunntur in Epro. 
He 
XIV. Oi περὶ Θεόδοτον καὶ Φιλόστρατον ἐποίησαν 
4άσεξες πράγμα καὶ παρασπονδον ὁμολογουμένως. Πυ- 
θόμενοι γὼρ, τὸν ὕτατον τῶν Ρωμαίων Αὖλον ᾿Οστίλιον 
παραγίγνεσθαι, κορυιζόμενον εἷς Θετταλίαν txt τὸ 
στρατόπεδον, καὶ νομίζοντες: εἰ παραδοῖεν τὸν Αὖλον 
τῷ ἸΠερσεῖν μεγίστην μὲν αἰστιν προσενέγκασθαι, μέ- 
γιστα δ᾽ ὧν βλάψαι κατὰ τὸ παρὸν 'Ῥωμαίους, 
8ἔγραφον τῷ Περσεῖ συνεχῶς, ἐπισπεύδειν. ὋΟ δὲ βασι- 
λεὺς ἐξούλετο μὲν ἐξ αὑτῆς τροάγειν καὶ συνάπτειν" 
τῶν δὲ Μολοττῶν κατὰ “τὸν ᾿Αῷον ποταμὸν τὴν γέφυ-- Aocusamnis. 
ραν κατειληφότων, ἐκωλύετο τῆς ὁρμῆς, καὶ πρῶτον 
,ἠναγκάζετο διαμάχεσθαι πρὸς τούτους. Συνέξζη δὲ, τὸν 
Αὖλον sig τοὺς "Davorsic παραγενόμενον καταλῦσαι 
ταρὰ Νέστορι τῷ Κρωπκίῳω, καὶ παραδοῦναι καθ᾽ αὑτοῦ Nestor 
τοῖς ἐχθροῖς καιρὸν ὁμολογούμιενον' “Or, εἰ μὴ τύχη τις PO 
ἐδράξευσε πρὸς τὸ βέλτιον, οὐκ ὧν μοι δοκεῖ διαφυγεῖν. 
δνῦν δὲ δαιμονίως πως ὁ Νέστωρ τὸ μέλλον ὀττευσάμιενος;, 


4 σὸν “Ages ex conject. correzi. Vulgo Λωὸν ex Valesii ingenio. Awvis dabat 
codex. ¥ Daverus CX Valesii conject. adscivi. Vulgo @asestis. ὅὃὅ Prono- 
men ὄν, quod abest vulgo, adjeci monente Reisk. 


nationibus Charopis constricti Romam, Ita Cephalus ad Pereei partes invitus 
[sieut illi,] indicta causea abducerentur. transire est coactus. 


(11.) Excerptum Valesianum. 


e 

xiv. Per hoc tempus a Theodoto ac 
Philostrato grave ac nefarium facinus 
sneceptum est. Nuncio enim accepto, 
Aum Hostilium, Consulem populi 
Romani, in Thessaliam ad exercitum 
profciscentem adventare; rati, se, si 
Aulum in manus Persei traderent, 
maximum fidei documentum regi ex- 
hibiturcs, ac gravissimum Romanis 
demaum sdiataros in presentia esse, 
adsidve ad regem litteras dabant, ut 
muturaret iter. At rex in animo qui- 


dem habehat, illico progredi et obviam 
ire. Sed cum Molossi pontem doi 
fluminis intercepissent, impetus ejus 
retardabatur; prius enim dimicandum 
cum Moloesis erat. At Hostilius, in 
Phanotensium urbem delatus, diversa- 
tusque apud Nestorem Cropium, op- 
portunam plane adversus se insidia- 
rum ansam hostibus preebuerat; quam 
nisi benignior quædam fortuna defie- 
xiseet, prorsus effgere, ut mihi qui- 
dem videtur, nullo mofo poterat. Sed 
Nestor, mira sagacitate rem odoratus, 
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οι. 158. 9. ἐξ αὐτῆς ἠνάγκασε μοτελθεῖν εἰς γείτονα τῆς νυκτός. 
καὶ ὠπογνοὺς τὴν διὰ τῆς Ἠπείρου πορείαν ἀνήχθη, καὶ 6 
τλεύσας εἰς ᾿Αντίκυραν, ἐκεῖθεν ἱποιήσατο τὴν ὁρρυὴν εἰς 
Θετταλίαν. 


IV. 
RES ASI. 
% * οὶ 


Pharnaces. xv. (DAPNAKHS χάντων τῶν προτοῦ βασιλέων ἐγέ- 
γετὸ παρανομώτατος. 


* moO 
Attaliamor * , ty 7 ᾿ Je 444 
Λα απο ἤΑσφαλος, χειμιαίξων ἐν Ἐλατείᾳ, καὶ σαφὼς εἰδὼς 4 
nem fra $0) ἀδελφον Εὐμένη ᾿λυπούμενον μὲν ὡς ἔνι μᾶλιστα, 
δος καὶ "βαρυνόμενον, tal τῷ τὰς ἐπιφανεστάτας αὐτοῦ 
τιμὰς ἠθετῆσθαι ὑπὸ τῶν ἐν ἸΠελοποννήσῳ διὼ κοινοῦ 
δόγματος, ἐπικρυττόμενον δὲ πρὸς πώντας τὴν περὶ 
αὐτὸν ὑπώρχουσαν διάθεσιν" ἱπεδάλετο διαπέμπεσθαι 8 
“ρός σινας τῶν ἐν ᾿Αχαΐᾳ, σπουδάζων ἀποκατασταθῆναι 
ταἀδιλφῷ αὐτοῦ μὴ μόνον τὰς ἀναθηματικὼς, ἀλλὰ 
καὶ τὰς ἐγγράπτους τιμάς. Τοῦτο δ᾽ ἐποίει, πεπεισ- 4 
μένος, μεγίστην μὲν "ἄν ἐκείνῳ ταύτην τὴν χάριν προσ- 
4 ’ a“ A , Ἁ "ω 
ἐνέγκασθαι, μάλιστα δ᾽ ἂν τὸ φιλάδελφον καὶ γενναῖον 


confestim in proximam civitatem mi- per Epirum relicto, navibus An 
grare eum noctu jussit. [Ille, itinere vectus, inde in Thessaliam contendit. 


IV. 
Excerpta Valesiana. 
rant, communi decreto sustulerant ¢ 


ΝΕ 0 
xv, PHARNACES omnium ex eu- 
periori memoria regum iniquissimus 
fuit. 
e e e 
Mttalue, qui Elatiee bybernabat, cum 
satis sciret, Eumenem fratrem acer- 
bissime quidem ferre, quod universe 
Peloponnesi civitates nobilissima ho- 
noris monimenta, qua ei posita fue- 


sed eumdem apud omnes, quonam 
esset animo, dissimulare; missis ad 
nonnullos Achworum interpretibue, id 
agere est molitus, ut non modo imagt- 
nes et statue, sed et decreta, honaris 
ejus caussa tabulis incisa, restitueren- 
tur. Id vero agebat Attalus, tum quia 
persuasum habebat, gratisesimam eam 
rem fratri fore, tum maxime ut om 
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τῆς αὑτοῦ προαιρέσεως ἱναποδείξασθαι τοῖς “Ἑλλησι διὰ Α A. V. 684. 
ταύτης τῆς «ράξεως. 


Υ. 
RES CRETENSIUM. 


8 ** * 


XVI. O1 [? Kudendiras] Κρητφες ἀνάξιον. κατὰ τὸν Cydonio- 
καιρὸν τοῦτον ἐποίησαν τρώγμιοι, δὲ δεινὸν καὶ παράσπονδον ai dia i ris apo - 

2 ὁμολογουμένως. ᾿καὶ γῶρ, πολλῶν τοιρύτων γενοριέναν foniatas. 
κατὰ τὴν Κρήτην, ὅμως ἔδοξεν v ὑπεραίρειν τὴν συνῆθειαν 

8τὸ τότε γενόμενον. Ὑπαρχούσης γὰρ αὑτοῖς οὐ μόνον 
φιλίας, ἀλλὰ συμπολιτείας α΄ ὃς ᾿Ασολλανιᾶτας, καὶ 
καθόλου κοινωνίας τἄντων τῶν ἐν ἀνθρώποις νοροιζορυένων 
δικαίων, καὶ περὶ τούτων κειμένης᾽ ἐνόρκου συνθήκης 

‘maga σὸν Δία τὸν ᾿Ἰδαῖον" παρασπονδήσαντες τοὺς 
᾿Ασολλανιάτας, κατελάθοντο τὴν TOA, ποὶ τοὺς μὴν 
ἄνδρας κατέσφαξαν, τὰ δὲ ὑ ὑκάρχοντα διήρπασαν, "καὶ 

τὰς γυναῖκας καὶ τὼ τέκνα καὶ τὴν TOAD καὶ τὴν 
χόραν διανειμιάμενοι κατεῖχον. 

correxi cum 


Υ Vocabulum Kaleudew 6x Diodoro Siculo i inserui. 2 καὶ 
ulgo abviis. 


Reisk. Vulgo sai ἃ αὑτοῖς ob μόνον ΕΣ conject. scripsi. 
> Adjeci confunct. aa valgo desiderabatur. 


rem suum erga Eumenem frairem et declararet. 
magnitudinem animi hoc testimonio 


V. 
Eæcerptum Valenonum. 


xvz PER id tempus indignum fa- 
einus, fedum et manifeste perfidum a 
[Cydoniatis} Cretensibus admissum est, 

Tametsi enim multa ejusmodi in Creta 
insula fleri solent, nihilominus hoc, de 
quo none sermo est, ceteris omnibus 
antistare visum est. Nam cum non 
societas solum, sed etiam commune 
Civitatis jus cum A polioniatis ipsis 
intercederet, ac postremo omnia jura, 


. Φ 
qua ab hominibus sacrosancts haben- 


tur, utrisque communia essent; cum 
ejus foederis tabulæ sacramento utrim- 
que firmate juxta ipsum simulacrum 
Jovis Idei fixe exstarent; tamen, 
calcata foederis religione, Apolloniata- 
rum urbem occuparunt, virisque ome 
nibus trucidatis, ac bonis eorum dire- 
ptis, uxores ac liberos omnemque 
agrum inter se diviserunt, 


D & 
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γι. 
RES SYRIACA ET ἘΟΥΡΤΙΑΟΘΖΕ. 
@ = @ 


XVII. ANT IOXOZ, ὁρῶν ἐκφανῶς ἤδη τοὺς κατὰ 1 
τὴν ᾿Αλεξάνδρειαν παρασκευαζομένους εἰς τὸν περὶ 
Κοίλης Συρίας πόλεριον, εἰς μὲν τὴν Ῥώμην ἔπεμψε 
τρεσξευτὰς τοὺς περὶ Μελέαγρον" ἐντειλάμενος; λέγειν 
τῇ συγκλήτῳ, καὶ διαρμιαρτύρασθαι, διότι παρὰ πάντα 
τὰ δίκαια ΤΙτολεμαῖος αὐτῷ τὰς χέρας ἐπιδάλλει" 
ἅν δ. Ὁ 
a * δ 

᾿Ανεΐοχος, ὃ βασιλεὺς, ἢ ἥν καὶ πραχτικὸς, καὶ τοῦ 3 
τῆς βασιλείας ὀνόματος ἄξιος, “λὴν τῶν κατὰ τὸ Πη- 
λούσιον στρατηγημάτων. 


©In fine hujus Ecloge preetermissa ab Epitomatore | ea fere puto, qua in 
vers. Let. conjectura nisus adjecis uncis inchusa. 4 ved x. v. Ind. σερασηγή- 
paves legitur in Excerpt. ex Diodoro. 


VI. 
Legatlo LXXI. 


xvir. ANTIOCHUS (Epiphanes) ubi conseriptis nunciaret, et testans foedera 
vidit, manifesto jam Alexandrinos ad diceret, preter omne jus a Ptolemeo se 
Bellum pro Celesyria se comparare; invadi: [simul vero, preeventurus Z- 
Romam Fjuidem legatum misit Mele- gyptioce, ἦρος, cum exercitu profectus, 
agrum, qui ipsius nomine patribus in Zgyptum impressionem fecit.] 
e 6 4 

(Excerpteum Valesianwm.) 

Erat rex Antiochus [in illa expedi- tiam excipias, qua ad Pelusinm usus 
tone strenuus, ct regio nomine se est. 

dignum demonstravit; si astu- 


ΤΗΣ EIKOSTHZ ΟΓΔΟΗ͂Σ 


ΤῺΝ ΠΟΛΥΒΙΟΎ IZTOPION 
TA SQZOMENA. 


— — 


I. 
RES IN ITALIA GEST. 
(1.) Senatus datur LEGatTis ANTiocH! EpipHanis e¢ 
PTOLEMXI PHILOMETORIs. 


[ v [ Ol, 163. 3. 


1. Tor πολέμου σου τερὶ Κοίλης Συρίας: ἤδη καταρ- Balluce pro 


yn λαβόντος ᾿ Αντιόχῳ καὶ Πτολεμαίῳ τοῖς βασιλεῦ- “ar 
σιν, ἧκον πρίσξεις εἰς τὴν Ῥώμην, παρὼ μὲν ᾿Αντιόχου, 
Μελέαγρος καὶ Σωσιφαίνης, καὶ Ἡρακλείδης" wage δὲ 
"Πτολεμαίου, Τιμόθεος καὶ Δάμων. Συνέξαινε δὲ, Antiochi 
κρατεῖν σὸν ᾿Αντίοχον σὸν κατὰ Κοίλην Συρίὰν nail 

8 Φοινίκην πραγριώτων. ἐξ οὗ yae ᾿Αντίοχος, ὃ τατὴρ 

τοῦ νῦν λεγομένου βασιλέος, ἢ ἐνίκησε σῇ περὶ τὸ Tlevsoy 
μάχῃ TOG Πτολεμαίου στρατηγοὺς, ἀπ᾽ ἐκείνων τῶν 
χρόνων ἐπείθοντο πάντες οἱ προειρηροῖνοι φόποι τοῖς ἐν 

4 Συρίᾳ βασιλεῦσι. Διόπερ ⸗ μὰν ᾿Αντίοχος» ἡγούμενος 

τὴν κατὰ wOAS (LOY ἰσχυροτάτην καὶ καλλίστην εἶναι 


I. 
(L.) Legatio LXXII. 


® Φ s 
1. QuuM jam eseet inchosium a το. Pheenice rerum dominus. Nam post- 
gibus Antiocho et Ptolemso bellum pro eaquam Antiochus, pater illius, de quo 
Celesyria, Romam icgati venerunt, nunc loquimur, regis, od Pantum ἀν» 
4atiochi quidem, Meleager, Sosiphanes ces Ptolemei devicit, ex illo tempore 
et Heraclides ; Ptolemai vero, Timo- omnia commemorata loca Syri@ regi- 
theus et Damon. Egat autem illo bus paruerunt. Itaque Antiochus, qui 
tempore Antiochas in Cele Syria et bello quzsitorum firmissimam atque 


ὲ 
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οΙ.163.3, κτῆσιν, ὡς ὑπὲρ ἰδίων ἐποιεῖτο τὴν σαουδήν᾽ ὁ δὲ Πτο- 5 


λεμιαῖος, ἀδίκως ὑπολαμβάνων τὸν πρότερον ᾿Αντίοχον, 
συνεπιθέμανον τῇ τοῦ Tas ὃς ὀρφανίᾳ;, παρηρῆσθαι τὼς 
κατὰ Κοίλην Συρίαν "σόλεις αὐτοῦ, οὐχ, οἱός τε ἦν 
ἐκείνῳ παραχωρεῖν σῶν τύπον τούτων. Διόκερ οἱ περὶ 6 


—— — ror Μιλίαγρον § ἧκον, ἐντολὰς ἔχοντες, ἱμιαρτύρεσθαι φὴν 


σύγκλητον, διότι Πτολεμαῖος αὐτῷ παρὰ τόντα τὰ 
δίκαια τος χεῖρας ἐπιβάλλει πρότερος" οἱ δὲ rig σὸν 7 


Τιμόθεον, τερί rs 


"τῆς τῶν φιλανθρώπων ἀνανεώσεως, 


παὶ τοῦ διαλύειν τὸν ) πρὸς Περσέα πόλεμον, μάλιστα δὲ 


παρατηρεῖν τὰς σῶν περὶ 


σὸν Μελέαγρον ἐντεύξεις. 


Πρρὶ μὲν οὖν τῆς διαλύσεως οὐκ ἐθάῤῥησαν εἰπεῖν, 8 
Μάρκου συμβουλεύσαντος αὐτοῖς Αἰμιλίου: περὶ δὲ 
τὸν φιλανθρώπων ἀνανεωσάμενοι» καὶ λαξζόντες * 
κρίσεις ἀκολούθους τοῖς ἀξιουμένοις, ἐπανῆλθον εἰς τὴν 


Responsum ᾿Αλεξανδρειων. Τοῖς δὲ περὶ τὸν Μελέαγρον " σύγ- 9 


κλητος ἀπεκρίθη, διότι Κοῖντῳ Μαρκίῳ δώσει τὴν ἐσι- 
τροπὴν, “γρώψαι τερὶ τούτων τρὸς Πτολεμαῖον, ὦ ὃς αὐτῷ 
δοκεῖ συμφέρειν ἐκ τῆς ἰδίας πίστεως. Καὶ ταῦτω μὴν 
οὔτως ἐχειρίσθη κατὰ τὸ παρόν. 


ἃ σόλωρ οὐφῶν Bav. 


ὃ Alterum artic. inserui cam Reiskio. 


6 Vulg@ 


yeh es. Delevi conjanct. monente eodem Reisk. 


Ronestissimam powecasionem case cane exise 
timabat, pro suis illa habebat. At 
Prolemerus, ratus, superiorem Antio- 
chum, contra jus et fas pupilari patris 
sui etati insidiatum, urbes ipsi eri- 
puisee, quas in Syria Cela habuerat, 
nullo modo in animum poterat indu- 
cere, αἱ locis istisci cederet. Proptere 
ea venit Meleager, ut senatum testa- 
retur, 
orem lacessere Antiochum, Timotheus 
vero ad renovandam amicitiam vene- 
rat, et imponendum finem bello contra 
_ Perseum; praecipue autem ad obser- 


contra omne jue pri- ad 
populi Romant fideque sua viderit. Et 


vandos Meleagri cum Romanis con- 
gressus. Sed de pace quidem cum 
Perseo, Marci Zmilif consilium se- 
cutus, ne facere quidem verba est 
ausus: amicitiam vero ubi renovaceet, 
et congruentia postulatis suis responen 
accepisset, Alexandriam est reversus. 
Meleagro senatus respondit, Quisto 
Marcio se permissurum, uf de tis rebus 

Ptolemaum seribat, ita ut esse 6 re 


hee quidem res in preesentia hoc pacto 
sunt administratee. 
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(11.) Audinnatur Lucat: Ruopiorum. 
xe * % 

11. Κατὰ τοὺς καιροὺς τούτους ἦλθον καὶ παρ Frumen- 
Ῥοδίων πρέσξεις, ἤδη τῆς θερείας ληγούσης, ‘“Hynoi- ex skilia, ᾿ 
ϑλοχος, καὶ Νικαγόρας, καὶ Νίκανδρος" τήν τε φιλίαν 
ἀνανεωσόρενοι; καὶ σίτου θέλοντες ἐξαγωγὴν λαβεῖν, 
ἅμα δὲ καὶ περὶ τῶν διαξολῶν ὠπολογησόβιενοι, τῶν 
δλεγομένων xara τῆς πόλεως. Ἐχφανέστατα yap ἐδό-- Excusnt 

⸗ 3 ~ εἰὐ7 e ‘ . δ ὁ factionum 
zou στασιάζειν ἐν τῇ ‘Pode, οἱ μὲν περὶ τὸν Aydt dissicis 
θάγητον καὶ Φιλόφρονα καὶ ‘Potoparra καὶ Θεαΐτητον, 
ἀπερειδόμενοι σάσας τὰς ἰλαίδας sei Ῥωμαίουφ' οἱ δὲ 

\ Ἁ e [4 . \ ⸗ 24 f \ 
τερὶ τὸν “Δείνωνα nai Πολυάρωτον, ἐπὶ Περσία καὶ 
4Maxsdovac. ἐξ ὧν πλιονάκις ἐν τοῖς ἐκείνών παράγμαχιν.. 
ἀντιῤῥήσεος ᾿ γενομένης, καὶ διελκορυόνων τῶν διαξοολίων,. 
ἐλάμξἝανον ἀφορμὰς οἱ βουλόμενοι λογοποιεῖν κατὰ Tie 
πόλεως, Οὐ μὴν ἤ γε σύγκλητος τότε προσφεορήθη 
τούτων οὐδὸν, καίπερ σαφῶς εἰδυῖα τὰ γωόμαενα 
αὐτοῖς" σίτου δὲ δεκα μυριάδας μεδίμνων ἰξάγειν ἐκ 
6 Σικελίας ξέφῆκαν. Ταῦτα μὸν οὖν ἡ σύγκλητος ἔχρη- 
Ἰμάτισεν ᾿ἰδίᾳ τοῖς Ῥοδίων πρεσξευταῖς. ᾿Ακολούθως δὲ 
παὶ τοῖς ἄλλοις ἄσασιν ἀπἤντησε τοῖς ἀπὸ τῆς Ἐλλά- 


A. U. £85. 


4 Videtur Ursinus hec correxzisse. In Bav. est citer fidevess ayers λαξεῖν, 
© Διΐνωναι rescripsi. Wulgo h. 1. Δωνα. Et Δίωνα Bav. f Sic Bav. Vulgo 
qreopions. 8 ipusay preetuli. d¢saay ox conject. scripeerat Ursinus. Deside- 
ratur verbum in codd. 5 δίᾳ veis 'Ῥιδίων σρισθινταῖς. Sic suasit Reisk. 
Vulgo διὰ σῶν Ῥοδίων αρισθινσῶν. 


(11.) Legatio LXXIII. 
e 6 e 


τι, Per id tempus, inctmante jam 
astate, Rhodiorum etiam vene- 
runt, Hegesitochus, Nicagoras et Nican- 
der; cum ad renovandem amicitiam, 
tum ut facultatem exportandi frumenti 


et Theatetus spes omnes suas in 
Remanis defixissent; Diao contra et 
» in Persco ct Macedonibus. 


Ex quo persespe fiebat, ut, rebus, quae 
ad deliberandum proponebantur, in 
contrarias partes disceptatin, et dissi- 
dentibus sententiis, occasionem inde 
sumerent, qui detractum ire civitzti 
cupiebant. Verum patres nihil eosum 
sibi innotuisse simulabant; qui tamen 
omnia, quae apud illos fuerant gesta, 
probe norant: frumenti vero expor- 
tandi 6 Sicilis ad centum mille modiim 
potestatem fecerunt. Ac senatus qui- 
dem Romanus cum Rhodiorum legatis 
ita egit; itemque erga omnes alles 


OL 152. 8, 


legati ad 
Thebanos ; 
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δος παραγεγονόσι, τηροῦσι τὴν αὑτὴν ὑπόθεσιν. Kais 
τὰ μὲν κατὰ τὴν ᾿Ιταλίαν ἐν τούτοις ἦν. 


II. 
BELLUM PERSICUM. 
(1.) Ῥοριχ 1 legatio ad Populos Graciz, belli Persics 
caussa. 

* — 
III. ‘ATYTAOS xara rovror τὸν χρόνον», ἀντιστράτηγος 
ὧν, καὶ παραχειμάζων ἐν Θιτταλίᾳ μετὰ τῶν δυνά- 
posav, ἐξέαπερυψε πρεσδευτὰς εἰς vous κατὰ τὴν Ἑλλάδα 
σόχους, Γάϊον ἸΠοπίλλιον, καὶ Γνάϊον ᾿Οχταύτον" οἵ 4 
φρῶτον μὲν εἰς OnCas ἐλθόντες, ἐπήνεσαν καὶ παρε- 
κάλεσαν τοὺς OnCaious, διαφυλάττειν τὴν πρὸς 'Ῥο- 


⸗ * e ~ Ἁ ΄ 9 4 - \. 3 
ad Achseos. ῥροέους εὐνοιίᾶν. Ens δὲ τούτοις ἐπτιπορευομῖνοι τὰς ἂν 8 


Πελοποννήσῳ πόλεις, ξαιδεικνύειν ἐπειρῶντο τοῖς ἀνθρώ- 
τοῖς τὴν τῆς συγκλήτου πρᾳότητα καὶ φιλανθρωπίαν, 
——— τὰ δόγματα ra μικρῷ πρότερον ῥηθέντα" 
ἅμα ὃὲ διὰ τῶν λόγων παρενέφαινον; ὡς εἰδότες τοὺς ἐν 
ἑκάστη τῶν τύλεων παρὼ τὸ δέον ἀναχωροῦντας, ὡσαύ- 
φὼς δὲ καὶ τοὺς Ἐπροσαίπτοντας. καὶ δῆλοι πτῶσιν ἦσαν δ 
δυσαρεστούμενοι τοῖς ἀναχωροῦσιν, οὐχ ἧττον ἢ τοῖς 
ἐκφανῶς ἀντιπρώττουσι. Ἔξ ὧν τοὺς πολλοὺς εἰςθ 


! Plurima pars hujus Ecloge desideratur in Cod. Bav. k Omnino legen- 
dum weewhrrerras. 


Grecorum legatos, qui eamdem seque- Hic tum fuit ITALIMÆ status. 
bantur sectam, similiter se gessit. 


II. 
(1.) Legatio LXXIV ct LXXV. 


8 


® @ es 

τι. PgR idem tempus Aulus Hosti- tatemque senatus ubique prasdicant 
ἔνα proconsul, hiberna cum copiis és Simul vero in sermonibus significatio- 
Thessalia habens, legatos circum εἰν. nem dabant, rofos sibi case in singulis 
tates Grecie misit, C. Popillium εἰ civitatibus cos, qui ab amicttia Romano- 
Cx. Octavian. Qui, ubi Thedas primo usm εἰ ab officio vecederent, paviter que 
venerunt, collaudatos Thebanos hertati cos, gui partcs populi Romani sequeren- 
sunt, ut in populi Romani amicitia tur. Eratque omnibus manifestum, 
manerent. Secundum hac, Pelepon- non minus offenses apud ipeos contrahi, 
nest omnes urbes adeunt, et senatus- si quis lentum se preeberet, quam si 
consulto, de quibus paullo ante sumus palam factionis esset contraria. 

locuti, ostentantes, clementiam humani- res sollicitos et anzios plerosque redde- 
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ἐσίστασιν καὶ διαπόρησιν ἦγον, ὑπὲρ τοῦ, τί wos cy A.U. 085. 
ἢ λέγοντες ἢ πράττοντες εὐστοχοῖεν τῶν παρεστώτων leentue ad 
καιρῶν. Οἱ δὲ περὶ τὸν Γάϊον, συναχθείσης τῆς τῶν Stole 
᾿Αχαιῶν ἐκκλησίας, ἐλέγοντο μὲν βεξουλεῦσθαι κατη- 
γορήσειν τῶν περὶ τὸν Λυκόρταν καὶ τὸν "Αρχωνα καὶ 

8 Πολύζιον, καὶ καραδείξειν ἀλλοτρίους ὑπάρχοντας τῆς 
τῶν Ῥωμαίων αἱρέσεως, καὶ τὴν ἡσυχίαν ἄγοντας κατὰ 
τὸ ταρὸν , οὐ Φύσει τοιούτους ὄντας, ἀλλὰ α' ατηροῦν- 
τας τὰ συμβαίνοντα, καὶ τοῖς καιροῖς ἐφεδρεύοντας. 

9Οὐ μὴν ἐθώρῥησαν τοῦτο ποιῆσαι, διὰ τὸ μηδεμίαν 
εὔλογον ὠφορρὴν ἔχειν κατὰ τῶν προειρημένων ἀνδρῶν. 

10 Διὸ συναχθείσης αὐτοῖς τῆς βουλῆς εἰς Αἴγιον, ἀσπα- 
στικήν τε χαὶ παρακλητικὴν ποιησάμενοι τὴν πρὸς τοὺς 
᾿Αγαιοὺς ἔντευξιν, ἀπέπλευσαν εἰς τὴν Αἰτωλίαν. 

ιν. Καὶ πάλιν ἐκεῖ συναχθείσης αὐτοῖς τῆς ἐκκλη- 
σίας εἰς Θέρμον, παρελθόντες εἰς τοὺς πολλοὺς» παρῶ- 
ἀχλητικοὺς καὶ Φιλανθρώπους διετίθεντο λόγους. τὸ δὲ 
συνέχον αὐτοῖς τῆς ἐκκλησίας, ὁμήρους ἔφασαν δεῖν 

8 δοθῆναι: σφίσι wad σῶν Αἰτωλῶν. Τούτων δὲ xara- 
δάντων, ἸΠρόανδρος ἱπαναστὰς, ἰξούλετό τινας εὐχρῆη- 
στίας τρὸς αὐτοῦ γεγενημένας εἰς τοὺς Ῥωμαίους 
προφέρεσθαι, καὶ κατηγορεῖν τῶν διαβαλλόντων αὐτόν. 

sEQ ov Lasoo πάλιν ἐπαναστὰς, καὶ καλὼς εἰδὼς 
ἀλλότριον αὐτὸν ὄντα Ῥωμαίων, ὅμως ἐπήνεσε, καὶ 

5πᾶσι τοῖς εἰρημένοις ἀνθωμολογήσατο. Μετὰ δὲ τοῦτον 


bat, quibusnam dictis factisve suas 
Yationes ad preesentem statum satis 
adcommodare nt. Enimvero Po- 
pulius ceterique legati dicebantur con- 
voeato Acheeorum eoncilio accusaturi 
Lycortam, Archonem et Polybium, 
eosque publice notaturi, ut alienos a 
eonsiliis populi Romani, qui in pra- 
ventia quiescerent, non quod quietis et 
publics tranquillitatis studio duceren- 
tur, sed quia exitus rerum observarent 
et temtporum opportunitatibus immine- 
reat. Id tamen facere non sunt eusi 
legats; ut qui nihil hNaberent, quod 
pradictis viris cum aliqua similitudine 
veri objicerent. Itaque posteaquam 
cosetam “Εσὲέ concilium adiissent, 


benigneque omnes salutassent, cohor- 
tatique essent, in Ktolfam trajecerunt. 

tv. Ibi quoghe congregatum 7herrndt 
concilium adeunt, benigna et proliza 
oratione multitudinem ad officium hor- 
taturi. Ceterum causea preecipua coh- 
vocati concilli erat, quod obsidcs sibi 
dari ab ZZtolis postulabant. Postquam 
de su u descenderunt legati; sur- 
git Proander, et commemoratis aliquot 
suis in populum Romanum meritis, 
invehi in eos incipiebat, qui se falsis 
criminationibus onerarent. Αἱ Cains, 
iterum surgens, licet probe um 
ejus alienum a Romanis animum ha- 
beret, laudavit tamen, et omnibus, 
qua dixerat, est adsensus. Post unt 


Οἱ. 152. 
Popillius 


lggetus ad narnyogiar 
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8. προελθὼν Auxioxoc, ‘all ὀνόματος μὲν οὐδενὸς ἃ ἐποιήσατο 
καθ᾿ ὑπόνοιαν δὲ, πολλῶν. 


Ἔφη γὰρ,6 


agi μὲν τῶν κορυφαίων καλῶς βεβουλεῦσθαι Ῥωμαίους, 
ἀπωαγαγόντας αὐτοὺς εἰς τὴν “Ῥώμην, λέγων τοὺς περὶ 
τὸν Εὐπόλεμον καὶ Νίκανδρον" τοὺς δὲ gone yovicràc 7 
wes τοὺς παραστάτας τοὺς ἐκείνων ἔτι | μένειν κατὰ τὴν 
Αἰτωλίαν, οὗς δεῖν ἅπαντας τῆς αὐτῆς τυχεῖν ἐκείνοις 
ἐπιστροφῆς. ἄν μὴ προνται τὰ τέκνα Ῥωμαίοις εἰς 
ὁμηρίαι. μάλιστα δὲ κατ᾽ ᾿Αρχιδάμου καὶ Παντα- ὃ 
λέοντος ἔπσοίει τὰς ἐμφάσεις. Τούτου δὲ παραχωρή- 9 
σαντος, Πανταλέων ἀναστὰς, τὸν μὲν Δυκίσκον διὰ 
βραχέων ἐλοιδύρησε, φήσας, αὐτὸν ἀναισχύντως καὶ 
ἀνελεμθέρως κολακεύειν τοὺς ὑπερέχονεας᾽ ἐπὶ δὲ τόν 10 
Θόαντα βμιοφέθη, τοῦτον ὑπολαρυδάνων εἶναι τὸν ἀξιο- 
sieves ἐμόντα τὰς κατ᾽ αὐτῶν διαβολὰς, τῷ δοκεῖν 
μηδοροίαν v ὑπάρχειν αὐτοῖς «ρὸς φοῦτον διαφοράν. Καὶτι 
wae (μὲν. ὑπομνήσας τῶν κατ ᾿Αντίοχον καιρῶν, τὼ δὲ 
ὑνδίσας sis ἀχαριστίαν αὐτῷ, διότι δοθεὶς éxdoros 
Ῥυμαίοις, πρισζιεύσαντος αὐτοῦ καὶ Νικάνδρου, τύχῃ 


Tic σωτηρίας ἀνελπίστως" 


ταχέως ἐξεκαλέσατο τοὺς 12 


kK Αἰσωλοὺς εἰς τὸ μὴ μόνον θορυθ εἴν σὸν Θόαντα, ὅτε 
1 βουληθείη τι λόγειν, ἀλλὰ καὶ βάλλειν ὁμοθυμαδόν. 
-Favopinw δὲ τούτων, βραχέα καταμερυψάμενος ὁ Τ᾽ άϊος 13 


k Perperamjvulgo ᾿Α χαιοὺε. 


{ Vulgo βονληδεδ. 


™ £rAa abest vulgo, et 


lecuve signum adposuit Casaub. Ognnia ex conject. correxi, monente partim 


Reiskio. 
procedit in medium Lyectscus, nomi- 


natim quidem neminem ACCUSRRS 5 
suspiciones vero in multos jaciens. 
Dixit enim, rects quidem Romanos cone 
suluissg im 00, quod 


consitorum garticipes 

omnes, wisi liberoe suoe aliro obsides 
Romanis tradant, simili ratione ad bow 
mam mentem esse ravocandes, Maxime 

autem Archidemum ct Pantaleoniem 
aeumo. sjus:designabat. Hic verso quum 
diaendi vices alii concessisset; surgit 
Peatelcon, ot postquam peucis verbis 
Lysisca. fecisast eonviciuro, quem sine 


pudore et illiberaliter potentioribus 

adulari dixit, ad Thoantem se conver 

tit, huuc ratus esse, cujus calumnoiis 

peteretur, que fidem eco magis mere 

— quod nulla mutui inter ipeos 

odii esset suspicio. Hic igitur, pect 
Antiochici belli 


αὖ» revocatis in memoriam 


temporibus, partim ingrati animi vitio 
ili exprobrato, quod, quum deditione 
traditus Romanis fuisset, per suame εἰ 
Nicandri legationem insperatam salue 
tem enset adeptus, cito coucitavit Æto- 
los, ut non solum Thoanti obstrepe- 
rent, quoties verba facere conaretur § 
verum etiam communi consenéu 
dibus eum peterent, Qua ubi accide- 
runt, Popiilins, brovi scpmmpne | 
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σοὺς Αὐσωλοὺς ἐπὶ τῷ βάλλειν ror Θόωνγα: οὗτος μὲν A. U. 585. 
εὐθέως μετὼ τοῦ συμαρεσξευτοῦ ἀπῆρεν εἰς. ᾿Αξαρνα- 
νίαν, ἐκσιωπηθεὶς περὶ σῶν ὁμόρων" τὰ δὲ κατὰ τὴν 
Αἰτωλίαν ἐν ὑποψίαις ἣν πρὸς ἀλλήλους καὶ ragny ese 
ὁλοσχερέσιν. 

v. "Κατὰ δὲ τὴν ᾿Ακαρνανίαν σονῶχβείσηρ: τῆς ix- Ad Acar- 
«λησίας εἰς Θούριον, Αἰσχρίων μὲν καὶ Γλαῦκος p nanes- 
“Σρίμης, Φίλοι ores “Ρωμαίων, παρεκάλουν. TOUS τερι 

9 τὸν Γάλον, ἔμφρουρον ποιῆσαι τὴν ᾿Ακαρνανίαν’ εἶναι 
Ῥγὰρ παρ αὐτοῖς σοὺς ἀκοφέροντας τῷ πράγματα, πρὸς 
5 Περσίᾳ καὶ Μακεδόνας. Διογένης δὲ τὴν ἐναντίαν 
ἐποιήσατο τούτοις συμιξουλίαν. ov γὰρ ἴφη δεῖν φρουρὰν 
εἰσάγειν εἰς οὐδεμίαν “όλιν" ταῦτα γὰρ ὑπάρχειν τοῖς 
πολεμίαις 4 χεχενημένοις,, καὶ καταπολεριθεῖσιν ὑπὸ 
“Ῥωμαίων. οὐδὲν δὲ πεποιηκότας ᾿Ακα γῶνας, οὐκ ἀξί- 
δοὺς sivces Φρουρὸν εἰσδέχεσθαι κατ᾽ οὐδένα τρόπον. τοὺς 
ds περὶ "Xeigens καὶ Lauvxor, ἰδίαν ἐθέλοντας κατα- 
σπευάζεσθαι δυναστείαν, διαδάλλειν τοὺς. ἀντιπολι- 
τευομένους, καὶ θέλειν ἐπισαᾶσθαι Φρουρὰν τὴν συν- 
6 ἐξισχύουσαν ταῖς αὐτῶν πλεονεξίαις. “Ῥηθέντων δὲ 
τούτων, οἱ περὶ τὸν Γάϊον, θεωροῦντες τοὺς ὄχλους 


8 Hoc CAPUT perperam vulgo separatim exhibetur post Cap. VII. et nume- 
ratur LXXYV de Legationibus. In contextu autem Legationis LEXIF 
sola exhibentur verba priora, Kera δὲ τὴν is ears tum statim illa sequun- 
tur, a quibus nos Cap. VI. incepimus, ὅτ, Teks «τοῖς “Ἕλλησιν, ante que verbs 

lacune posuft Casaub. ἔμης ex Ursini emend. est. Xetplas bh. Ὦ 
dant libri. Alibi Xginas, alibi Χριμάτας apod Polyb. vocatur. Ρ cor- 
rezit Casaub. δὲ Urs. cum MStis. wag’ αὐτοῖς cum Reisk. correxi. Vulgo weg 
wbhraby. ἃ γεγενηράνοις dedit Bav. γενομένοις Ursin. Ὁ Χρίμω b. 1. Bav. 


traherent. Contrarium huic consilium 
dsbat : neque ent allem in 
urbem presidium, aichat, esse inducer, 


tis Xtolis, quod lapidibus peterent 
» Mos cum legationis eollega 


in Acaynaniam est profectus, facto de 
obsidibus silentio, erantque omnia in 
Htolia suspiciosum mutuarum ef to- 
multoum plene. 

v. In Acarnaniam inde profecti le 


qui οὐ Pereoeum ct Moacedouas rem 


dum 5 — fares, ft, gut hostes Romania 
et.tello vieti essent. Acarnanas feciss 
nihil, cur ulla ratione mererentur pre-e 
sidia recipere. At Chremen et Glaucum, 
studio frmande suc privatin 


potentia, 
i cos, gud a 20 dissidcant.in republice, per 


calumniam criminari, et proesidiam vellg 
attrahere, cujue ope suam cupiditates 
“ἐμέ expleturi. Postquam hac 
essent; cornens Popillins, iniquo 
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οἱ. 188. 8. due 
Popillius 


υσαρεσγουμένους ταῖς φρουραῖς, καὶ 


καὶ "βουλόμενοι στοι- 


legatus ad εἶν φῇ τῆς συγκλήτου ᾳροθέσει, συγκαταθέμενοι τῇ 
Acarnanes. ποῦ Διογένους γνώμη» καὶ συνεπαινέσαντες, ἀπῆραν ἐπὶ 


Δαρίσσης πρὸς τὸν ἀνθύπατον. 
Γ 
νι. Ἔλδοξε τοῖς “Ἕλλησι righ τῆς πρισξείας ἔπι- 
στάσεως χρείαν ἔχειν τὸ γεγνόμοενον. Παραλαζόντες 2 
οὖν τοὺς κατὰ τὴν ἄλλην “σολιτείαν ὁμυογνωμνονοῦντας" 
οὗτοι δ᾽ ἦσαν ᾿Αρκεσίλαος, ᾿Αρίστων ᾿Μεγαλοκολῖται, 
Στράτιος Τριτταιεὺς, Ξένων “Πατρεὺς, ᾿Απολλωνίδης 
Σικυώνιος" ἐβουλεύοντο περὶ cov ἐνεστώτων. ‘O ours 
Λυκόρτας —— ἐπὶ τῆς ἐξ ἀρχῆς προθέσεως, κρίνων, 
pars Περσεῖ, panes Ῥωμαίοις συνεργεῖν μ μηδὲν ὁ ὁμοίως, 
μηδ᾽ ἀντιπράσσειν μηδετέροις. τὸ μὰν γὰρ συνεργεῖν 
ἀλυσιτελὲς ἐνόμιζεν εἶναι τᾶσι σοῖς “Ἑλλησιν, τροορά- 
μένος. τὸ μέγεθος τῆς ἰσομένης ἐξουσίας «περὶ τοὺς 
κρατήσαντας" oO ἀντιπράττειν ἐσισφαλὲς, διὰ £05 
τολλοῖς καὶ τοῖς ἐπιφανεστάτοις “Ῥωμαίων ἀντοφθαλ- 
μηκέναι τιρὶ τῶν κοινῶν πρωγράτων κατὰ σοὺς ἀνώτερον 
καιρούς. Ὁ δ᾽ ᾿Ασολλαωνίδης καὶ "Στράτιος aves 6 
Terres μὲν ἐπίτηδες Ῥωμαίοις Youx worse δεῖν᾽ τοὺς 


* Mendose Ursinus cum MStis βουλομένους τυχεῖν. σεοιχεν correxit Casaub. 
βουλόμενοι scripsi, monente Reiskio. t Μιγαλοσολῖσαι ex Reiskii conject. 
scripsi, pro Μεγαλοφολίφης. u Taegebs correxi, monente Gron. Vulgo 
Tlaragtds. x Legdeses correxi. Vulgo ἢ. |. Σφράφτων. Y Verba cin forre 
δεῖν usque wage 'ϑωμαίοις absunt ab Ursini edit. Videtur ergo ea ex Schotti cod. 
accepisse Casaub. Nam in Bav. deest heec Ecloga. 


mo ferri preesidia a populis, volensque leudatis Acarnanibus, Laréssam ad 
senatus propositum sequi, Diogenis proconsulem est profectue. 
sententias atque consilio adsensus, col- 

e 


vir. Advertit animos Græcorum ista 
legatio; ut, quid ageretur, ducerent 
accuratius αἷδὲ considerandum. lis 
adsumtis, qui in reliqua admi- 
nistratione publice: rei consentiebant, 
Chi erant Arcesilans et Ariston Megalo- 


proposita consultabant. Et 

quidem, in sententia manens, quam 8 
principio habuerat, ccnsebat, Persco 

RRomenieque pariter neque opem feren- 


dam, neque resistendum. Nam auxili- 
ari quidem, exitioum esse omnibus 
Grecis autumabat; quanta esset fue 
tura victoris potentia, animo 

ciens : resistere vero, periculesum re- 
batur; quod jam superioribus tempo- 
ribuse in —— consiliis ausi essent 
multis ue clarissimis proceribus 
Romanis se opponere, Apolionides εἰ 
Stratins, ut Græci ex professo Romanis 
adversarentur, non probabant: verum, 
ai qui procipites scse dare vellent, et 
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7 πρὸς Ῥωμαίους ξόλεμον. Oi! μὲν οὗν τερὶ τὸν ᾿Αδαῖον, Δ. τ. aes, 

ὃταύτας λαζόντις τὰς ἀποκρίσεις, ἐπανῆγον. Ὁ δὲ 
Περσεὺς, παραγενόμενος ἐς Ὁ ZruGeppas, φῆν τε λείων 
ἐλαφυροπώλησε, καὶ ony δύναμιν ἀνέκαυσε; τροσδε- 


9 χόριενος τοὺς περὶ τὸν Πλεύρατον. Παραγενοριένων δ᾽ Denuo le- 
αὐτῶν, ἀκούσας σὰ παρὰ τοῦ Tudiov, —X ἰξαυτῆς gatus mittit 


ἔπεμπε σὸν Αδαῖον, καὶ σὺν τούτῳ τὸν Γλαυκίαν, ἔ —* 
τῶν σωματοφυλάκων, καὶ τρίτον roy Ἰλλυριὸν, διὰ τὸ 

10 τὴν διάλεκτον εἰδέναι τὴν Ἰλλυρίδα: δοὺς ἐντολὰς τὰς 
αὐτὰς, ὥσπερ οὐ κυρίως τοῦ Γενθίου διασεσαφηκότος, 
σίνος «ροσδεῖται, καὶ τίνος ,Ὑενοριένον δύναται συγκατα- 

1] θῆναι εἰς τὰ «αρακαλούμενα. Τούτων δ᾽ ἀφορριη- 
σώντων, ἀναζεύξας αὐτὸς μετὰ τῆς δυνώμεως ἐποιεῖτο Ancyra 
σὴν τορείαν ἐπ᾿ ᾿Αγκύραν. ore. 

* το v 
ΙΧ. Κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον ἧκον οἱ πρὸς φὸν Γένθιον Tertia 
ἀποσταλέντες «ρίσθεις, our φκονοριηκότες πλεῖον οὐδὲν pent ad 
τῶν πρότερον, our "ἀναγγέλλοντες τλεῖον οὐδὲν & ὧν καὶ Geathium. 

2 πρότερον" διὰ τὸ τὸν Γένθιον μένειν éxs τῆς αὐτῆς 
αἱρίσεως, ὄντα μὰν ἕτοιμον σῷ Περσεῖ ποινωνδὶν τῶν 
αὐτῶν πραγμάτων , χρημάτων δὲ φάσκοντα χρείαν 

Sis. Ων; ὁ Περσεὺς παρακούσας, πάλιν ἔπεμπε τοὺς 
τερὶ τὸν Ἵπτίαν, βεξζαιωσομένους ὑπὲρ τῶν ὁμολογιῶν, 


1 63s ex conject. inserui. 


™ Σούξιῤῥαν correxit Ure. Τύξιῤῥαν erat in MStis. 


"Vocab. “λεῶν h. 1. ex Ursini ingenio adjectum est. 


Romanos suscipere non posset. Hoc 
accepto » Adzus ad Perseum 
redit. Stuberam rex tunc venerat, et 
praedam ac spolia ibi vendebat, suos- 
gue milites reficiebat, Pleurati reditum 
exspectans. Qui ut est reversus; post- 
quam intellexit Perseus, qua respon- 
derat Genthius, extemplo Adæum re- 
mittit, eum eoque Glauciam, ex nu- 


tz. Sub id tempus, qui ad Genthium 
miesi fuerant, redierunt; quum neque 
feciesent qaidquam amplius quam an- 
tea, neque amplius quidquam renun- 
ctarent, quam antes. Manebat quippe 
Genthius in eadem voluntate, et para- 


mero custodum corporis, addito ſeo- 
dem] Illyrio, quod linguz Illyricse is 
eeset peritus. His mandata dat 6.» 
dem, quz ante: quasi parum perspi- 
cue declarasset Genihius, qua sibi re 
esset opus, et quo pacto fiecti posset, 
ut postulatis eorum adnueret. lis iter 
aggressis, ipse cum exercitu Ancyram 
petit. 
Φ 

tus quidem erat consilia sua omnia 
cum Perseo consociare; sed, pecunia 
sibi opus esse, dicebat. Quam rem 
Perseus contemtim audiens, Hippiam . 
iteruin mittit ad foœdus firmandum, 
nulla ejus rei mentione facta, in qua 


ε 8 


Ol. 152. 8. 
De honori- 
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” vmcegness γνώμης" πρὸς, δὲ τὴν ἀντιλογίαν ἀνίσταντο 


bus Eume- πολλοὶ» καὶ διὰ πολλὰς αἰτίας. Οἱ μὲν γὰρ, ἐξ 5 


Polybii 
oratio. 


ἀρχῆς αἴτιοι γενόβοενοι τῆς ἀναιρίσεως, τῶν τιριῶν, Bs- 
Casouy ἐβούλοντο τὴν αὑτῶν γνώμην" οἱ δὲ, ἐκ τῶν κατ᾽ 
ἰδίαν ἢ ἐγκλημάτον ὑπέλαβον καιρὸν ἔχειν ἀμύνεσθαι τὸν 
βασιλέα" τοὸς δὲ, διὰ vor πρὸς τοὺς συρυπράττοντας 
φθόνον, ἐφιλοτιμοῦντο μὴ κρατῆσαι τὸν "ArraAoy τῆς 
ἐσιδολῆς ὋὉ δ᾽ Aexor ἀνίστη μὲν βοηθήσων τοῖς 6 
πρεσθευταῖς" ἐκάλει γὰρ τὰ πράγματα σὴν τοῦ στρῶ- 
σηγοῦ γνώμην. βραχέα δ εἰπὼν ἀνεχώρησε, διευλαθη. 7 
θεὶς» μὴ δόξῃ κέρδους τοὺς ἕνεκεν συμβουλεύειν, διὰ ro 
“λῆθος ἱκανὸν Ζρηριάτον εἰς τὴν ἀρχὴν δεδαπανηκέναι. 
Πολλῆς δ᾽ οὔσης ἀπορίας, ὁ Πολύξιος ἀναστὰς exo 8 
ἥσατο. μὲν καὶ πλείονας λόγους, μάλιστα δὲ «ροσί- 
δραμε πρὸς τὴν σῶν πολλῶν γνώμην, ὑποδείξας τὸ 
γεγονὸς ἐξ ἀργῆς ψήφισμα τῶν ᾿Αχαιῶν ὑπὲρ τῶν 
Tie, ἐν ᾧ γεγραμμένον ἣν, ὅτι δεῖ σὰς ἀπροπεῖς 
ἀρθῆναι τιμῶς , καὶ τὰς παρανόμους, ov μὰ Δί᾽ ὡπά- 
σας. τοὺς δὲ περὶ Σωσιγένη καὶ Διοπείθη “ Ῥοδίαυς,9 
δικαστὰς ὑπάρχοντας κατ᾽ ἐκεῖνον σὸν καιρὸν, καὶ 
διαφερομένους ὃ ἐκ τινῶν ἰδίων πρὸς τὸν Εὐμένη, λαῦο- 
μένους, ἔφη, τῆς ἀφορμῆς ταύτης, πάσας ἀνατατροφέναι 
τὰς σιμὰς τοῦ βασιλέως" καὶ τοῦτο πεποιηκέναι «αρὰ 10 


b dwdeyu correxi. — dabat codex, quod in swdgyxn mutavit Ursin. 
ς Suspectum hoc loco vocab. 


tradicendum vero multi multis de lucelli cujusdam ductus, id consilium 
caussis surrexerunt. Nam qui aucto- dare videretur. In summa omnium 
res initio fuerant tollendorum Eumenis perturbatione et consilii inopia, sur- 
honorum, ii ratam manere suamsen- git Polybiue, qui longam orationem 
tentiam volebant: alii, suo privatim habuit, maxims vero adsecutus est 
nomine regi offensi, ejus ulciscendi op- multitudinis sententiam, qua de facto 
portunum tempus nactos se putabant: αὖ Achœi- 

quosdam impellebat invidia erga pa- noribus disserens, esse in 0 scriptwm 
tronos hujus caussa, ut omni studio ostendebat, honores illos tollendos, qui 
contenderent, ne Attalus rem perfice- essent indecori et contra legtt, ort 
ret. Tandem surgit Archo, ut lega- quam tollendos. Sed 
torum petitionem adjuvaret: resnam- genews εἰ Diopithem Rhodios, ge per 
que ipsa postulabat, ut preetor senten- τὰ iempne judicis exercedant, of 
tiam diceret. Is pauca locutus dis- privatis ex caussis . 
cedit, veritus, ne, quia magnis impen- puisse accasionem, εἰ omnes τεβὼ 
sis magistratus ipsi constiterat, spe orcs 26. 
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τὸ τῶν Αγαιῶν δόγμα, καὶ ταρὼ τὴν δοθεῖσαν αὑτοῖς A- U. 885. 
ἐξουσίαν, καὶ τὸ μέγιστον, Tapa τὸ δίκαιον καὶ τὸ 
ἱπαλῶς ἔχον. οὐ γὼρ ὡς ἠδικημένους τοὺς ᾿Αχαιοὺς 
βουλεύσασθαι τὰς τιμὰς αἴρειν τὰς Ἐὐμένους᾽ ἀλλὰ 
μείζους αὐτοῦ ζητοῦντος τῶν εὐεργεσιῶν, τούτῳ προσκό- 
ιφψαντας ψηφίσασθαι τὸ πλεονάζον παρελεῖν. Διόπερ 
ἔφη δεῖν, καθάπερ οἱ δικασταὶ, τὴν ἰδίαν ἔχθραν ἐκί- 
τροσθεν ποιήσαντες τοῦ τῶν ᾿Αγαιῶν εὐσχήμονος, ἀνέ- 
τρεψαν πάσας τὸς τιμῶς, οὕτω τοὺς ᾿Αχαιοὺς, κυ- 
ριώτατον ἡγησαμένους τὸ σφίσι καθῆκον καὶ πρᾶπον, 
διορθώσασθαι τὴν τῶν δικαστῶν ἁμαρτίαν, καὶ καθόλου 
Ιϑτὴν τρὸς τὸν Εὐμένη γεγενημένην ἀλογίαν “ἄλλως 
Wie, καὶ μέλλοντας μὴ μόνον “ἐπ᾿ αὐτὸν τὸν βασιλέα 
τὴν γάριν ὠτοδίδοσθαι ταύτην, ὅτι δὲ μᾶλλον εἰς τὸν 
14 ἀδελφὸν “Asraaov. Τοῦ δὲ “«λήθους εὐδοκήσαντος τοῖς Restituun- 
λεγομένοις, ἐγράφη δόγμα, τροστάττον σοῖς ἄρχουσὶ» fur Ειαπηεηὶ 
wares ἀποκαταστῆσαι τὰς Ἑυμένους τοῦ βασιλέως 
τιμᾶς, TARY εἴ τινες ὠπρεπός vs περιέχουσι τῷ κοινῷ 
is τῶν ᾿Αχαιῶν, ἢ παράνομον. Τοῦτον μὲν δὴ τὸν τρόπον 
καὶ κατὰ τοῦτον τὸν καιρὸν ᾿Ατταλος διωρθώσατο τὴν 
γενομένην ἀλογίαν περὶ τὰς ὑπαρχούσας Εὐμόνε, τ᾽ 


ἀδελφῷ τιμὰς κατὰ τὴν Πελοπόννησον. . 


ἃ ἄλλως ve voluit Reisk. 


contra Acharorum decretum, mandate- 
gue stbi, polestatis fines exceesisse, ct, 
quod precipunm, jus omne atque hone- 
stelem migrasse. Neque enim accepta 
aligus injuria irritatos statuisee A- 
chaos Eumeni honores detrahere $ hn 
quod majores ipst, quam pro its 
—— — gentem collatis, postu- 
lasset, ea re offensos decrevisse, ut, qued 
modem excedebat, . Opere 
tere igitur, aiebat Polybius, ut, quem- 
admodenn } » potiore οὐδὲ sui 


Acheovum 
rent, ita Achæi oficium suum atque 
honcstatems owenibus rebus 


© cig αὐσὸν malim cum Reisk. 


culpam illorum judicum, ct quidquid 
omnino priore contemtu in Eumenem 
peccatum esset, id emendarent; quum 
presertim non regem dumtarat co facto 
cssent demeriluri, verum etiam fratrem 
quoque ilins Attalum. Hæc esententia 
maltitudini quum placuisset, factum 
est decretum, quo jubebantur magi- 
stratus omnia, que ad Eamenis hono- 
rem spectabant, instaurare, nisi quid 
forte in iis esset, quod aut Achzorsm 
commune parum deceret, aut legibus 


} repugnaret. Ita igitur Attalus, que 


temere in Peloponneso peccata fuerant 
circa Eumenis fratris honores, tunc 
temporis emendavit. 


E 2 
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OL 182. 3. (11.) Perse: legationes ad GENTHIUM regem. 
% * το 
Genthium VIII. Περσεὺς πρὸς [Γένθιον τὸν βασιλέα ἀπέστειλε 


— — πρισθευτᾶς, Πλεύρατόν rs Tov Ἰλλυριδν, ὃ —XR φυγάδα 


Perseus, rag αὐτῷ, καὶ σὸν Βεροιαῖον ᾿Αδαῖον' δοὺς ἐντολᾶς» 9 
διασαφεῖν σὰ τιτραγμένα κατὰ τὸν πόλεμον ἑπρὸς rs 
“Ῥωμαίους αὐτῷ, καὶ πρὸς Δαρδανίους, ἢ ers δὲ καὶ «ρὺς 
Ἧκπειρώτας, καὶ πρὸς Ἰλλυριοὺς κατὰ τὸ παρὸν, καὶ 
ταρακαλεῖν αὐτὸν πρὸς Τὴν τούτου καὶ Μακεδόνων 
φιλίαν καὶ συμμαχίαν. Οἱ καὶ ποιησώμονοι THY x0-S8 
ρείαν ὑπὲρ σὺ "Σκάρδον' ὁ ὑρος διὰ τῆς ᾿Ερήμου καλου- 
μένης Ἰλλυρίδος, ἢ ἣν οὐ πολλοῖς χρόνοις ἀνώτερον ἀνώ- 
oraroy ἐποίησαν Μακεδόνες, ἰδιὰ τὸ δυσέργους ποιῆσαι 
τοῖς Δαρδανεῦσι φὰς εἰς τὴν Ἰλλυρίδα εἰσξολάς" πλὴν 
οἵ γι περὶ τὸν ᾿Αδαῖον διὰ τούτων τῶν τότων ετὰ 


Scorda. πολλῆς κακοπαθείας ἥλθον εἰς ΚΣχόρδαν, καὶ πυθύ- 
Scodra. 


Lissus opp. (8?Ots τὸν Γένθιον ἔν Δίσσῳ διατρίξ ιν, διοπέρυψαντνο 
«ρὸς αὐτόν. τοῦ δὲ ταχέως αὐτοὺς μεταπερυψωμιένου, 5 
συμμίξαντες διελέγοντο περὶ ὧν εἶχον τὰς ἐντολάς. 

Genthii Ὁ δὲ Γένθιος οὐκ ἐδύκει pay ἀλλότριος εἶναι τῆς «ρὺς 6 


rerpommen gor Περσία φιλίας, ἐσκἥπτετο δὲ, τοῦ μὴ παραχρῆμα 
συγκατατίθεσθαι φοῖς ἀξιουμένοις, σὴν ὠχορηγησίαν, 
καὶ μὴ δύνασθαι γωρὶς χρημάτων ἀναδέξασθαι τὸν 


€ TUACAA ed. Gron. et Ern, ἢ. 1. et deinde, invitis MStis, Ε weds τοὺ; ‘Pop. 
Bav. h Vulgo Σεαόρδον invitis MStis. 1 χάριν τοῦ requiri monuit Reiskius. 
k Σπόρδαν * Casaubono. Σαῦδραν vocant alii scriptores. Σκόρδας Bav. Kigdar 
cod. 


(IL) Leyatio LX XVI εἰ LXXVII. 
Φ Φ 


vir. Perseus legatos ad Genthinm 
regem misit, Plearatum I[llyrium, ex- 
sulantem apud se, et Adæum Bereeen- 
sem; quibus mandevit, ut exponerent, 
quae bello egisset adversus Romanos 
Dardanosque, adjicerentque recentis 
expeditionis in Epiro et Illyrico opera, 
et hortarentur Genthiwm ad amicitiam 
ac societatem secum et cum Macedo- 
nibus jungendam. Hi transgressi ju- 
gum Scerdi [Scordi] montis per Illy- 
ric quas vocant solitudines, (eam re 
onem non multo ante de industria Ma- 
eedones populando a cultoribus va- 


cuam fecerant, quo transitus difficiles 
Dardanis in Illyricum redderent ;) per 
ea inquam loca cum ingenti vexatione 
Adzus et Pleuratus Scordam [Sco- 
dram] pervenerunt. Qui cognito, Liss 
morari Genthium, ad illum miserunt: 
ac mox ab illo acciti, ut eo ventum, 
mandata exponunt. Videbatur qui- 
dem Genthius non esse alienus ab 
amicitia cum Perseo contrahenda; ve- 
rum, ne statim legatoram postulatis 


gi- adnueret, hot preetextu est usus, quod 


a rebus bello necessariis essct imparatus, 
quodque sine pecunia bellum adveraus 
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7 πρὸς Ῥωμαίους Ξόλεμον. Οἱ! μὲν οὖν τερὶ τὸν Αδαῖον, A. U. 586, 

Sraurac λαθόντες τὰς ἀποκρίσεις, ἰσανῆγον. Ὁ δὲ 
Περσεὺς, παραγενόμενος ἐς ™ ZruGeppas, τῆν τε λείων 
ἐλαφυροπώλησε, καὶ τὴν δύναμιν ἀνέταυσε, προσδε- 

9 χόμενος σοὺς τερὶ τὸν Πλεύρατον. Παραγενομένων δ᾽ Denuo le- 
αὐτῶν, ὠκούσας σὰ ταρὰ τοῦ Γωθίου, πάλιν ἐξαυτῆς Reem 
ἱπεμσε ror ᾿Αδαῖον, καὶ σὺν τούτῳ τὸν Γλαυκίαν, $ ive. 
τῶν σωματοφυλάκων, καὶ φρίτον σὸν Ἰλλυριὸν, διὰ τὸ 

10 τὴν διάλεκτον εἰδέναι τὴν Ἰλλυρίδα" δοὺς ἐντολὰς τὰς 
αὐτὰς, ὥσπερ οὐ κυρίως cov Γωθίου διασεσαφηκότος, 
τίνος τροσδεῖται, καὶ τίνος γενομένου δύναται συγκατα- 

11 θῆναι εἰς τὰ παρακαλούμενα. Τούτων δ᾽ ἀφορμη- 
σάντων, ἀναζεύξας αὐτὸς μετὰ τῆς δυνάμεως ἐποιεῖτο Ancyra 
τὴν πορείαν ἐξ Αγκύραν. ; 

* = = 
- Kara τὸν καιρὸν τοῦτον ἧκον οἱ πρὸς τὸν Γένθιον Tertia 
ἀποσταλέντες τρέσξεις, οὔτ᾽ φκονομηκότες πλεῖον οὐδὲν poset aa 
ray πρότερον, οὔτ᾽ "ἀναγγέλλοντες πλεῖον οὐδὲν & ay καὶ j Geathium. 

2 πρότερον' διὰ τὸ τὸν Γένθιον μένειν ἐπὶ τῆς αὐτῆς 
αἱρέσεως, ὄντα μὰν ἕτοιμον τὸ Περσεῖ κοινωνεῖν τῶν 
αὐτῶν πραγμάτων, χρημάτων δὲ. φάσκοντα χρείαν 

Sizer. Ὧν ὁ Περσεὺς παρακούσας, πάλιν ἔπεμπε φοὺς 
περὶ τὸν ᾿ἱππίαν, βεξαιωσορυένους ὑπὲρ τῶν ὁμολογιῶν, 


toby ex conject. inserui. 


—XRX 


» correxit Urs. Ti€epjas erat in MStis. 


®Vocab. σλεῶν ἢ. 1. ex Ursini ingenio adjectum est. 


Romanos suscipere non posset. Hoc 
accepto responso, Adzus ad Perseum 
redit. Staberam rex tunc venerat, et 
predam ac spolia ibi vendebat, suos- 
que milites reficiebat, Pleurati reditum 
exspectans. Qui ut est reversus; post- 
quam intellexit Persexs, que respon- 
derat Genthius, extemplo Adæum re- 
mittit, eum eoque Glauciam, ex nu- 
Φ 


sx. Sub id tempus, qui ad Genthium 
missi fuerant, redierunt; quum neque 
fecissent quidquam amplius quam an- 
tea, neque amplius quidquam renup- 
ciarent, quam antea. Manebat quippe 
Genthius in eadem voluatate, et para- 


mero custodum corporis, addito [eo 
dem] Illyrio, quod linguee Iilyricas is 
esset peritus. His mandata dat 66» 
dem, quee ante: quasi parum perspi- 
cue declarasset Genthius, qua sibi re 
esset opus, et quo pacto flecti posset, 
ut postulatis eorum adnueret. [16 iter 
aggressis, ipee cum exercitu Ancyram 
petit. 


tus guidem erat consilja sua omnia 
cum Perseo consociare; sed, pecunia 
sibi opus esse, dicebat. Quam rem 
Perseus contemtim audiens, Hippiam 
iterum mittit ad fœdus firmandum, 
nulla ejus rei mentione facta, in qua 


E$ 


Ol. 152. 8, 


Persei 
occeecatio. 


Persei 
occeecatio 
saluti fuit 
Grecis. 


! 
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τὸ συνέχον ταραλιπὸν, οδΥ οὗ ἐξῆν μόνου εὐνοοῦντα 
ποιῆσαι τὸν Γένθιον. ὥστε διαπορεῖν, πότερα δεῖ λέγειν 4 
éxi τὸν τοιούτων ἀλογιστίαν, ἢ P δαιμονοδλάξειαν. 
“δοκῶ μὰν, ὅτι δαιμονοθλάθειαν, οἵ T6965 ἐφίενται μὲν 
τοῦ μεγάλα τολμυᾶν, καὶ παραβάλλονται μὲν rij 
ψυχῆ" “παρίασιν δὲ 70 συνέχον ἐν ταῖς ἐπιβολαῖς, 

λέποντες αὐτὸ, καὶ δυνάμενοι τράττειν. “Ors γὰρ, εἰ 5 
Περσεὺς κατ᾽ ἐκεῖνον τὸν καιρὸν ἠθουλήθη τροίσθαι 
χρήματα καὶ κοινῇ τοῖς πολιτεύμασι, "καὶ κατ᾽ ἰδίαν 
σοῖς βασιλεῦσι καὶ τοῖς πολιτευομένοις, οὐ λέγω μεγα- 
λομιερῶς, καθάπερ ἐξῆν αὑτῷ χορηγιὼν ἕνεκεν, ἀλλὰ 
ματρίως μόνον», τάντας ἂν conic καὶ φοὺς “Ἑλληνας 6 
καὶ τοὺς βασιλεῖς» εἰ δὲ μῆ γι τοὺς «λείστους ἐξε- 
AsyyOnvas δοκῶ μηδένα ray γοῦν ἐχόντων «οὖς με 
διαμφισθητῆσαι περὶ τούτων. Nw δὲ καλῶς τοιῶν οὐκ 
mabe ταύτην φὴν odor, δὲ ἧς, ἢ κρατήσας rey ὅλων, 
ἐξουσίαν ὑπερήφανον ἔσχεν, 7 σφαλεὶς, πολλοὺς ἂν 
ἐποίησε τῆς αὐτῆς "τύχης ἱπείραν αὑτῷ λαθεῖν ἀλλὼὰϑ 
rnp ἐναντίαν, os ἧς ὀλίγοι τελίως υἠλογήθησαν ror 

Ἑλλήνων “ὑπὸ τὸν τῆς “ράξεως καιρόν. 


© Verba δ of Ife μόνον ingenio debentur Casauboni: pro quibus Ursinus cum 
pieces malim cum Reisk. Ὁ Urs. 5 Vocab. σύχης, quod abest vulgo, 
ex Casaub, et Gron. conject. 5* t » correxit Casaub. Urs. cum 
MStis. α ἐλίγχϑησαν voluit Reisk. Σ dws correxit Ure, ded erat in 


MStis. 


una totius negotii cardo vertebatur, 
quum tamen unica illa esset ratio, qua 
posset benevolum Genthium sibi red- 
dere. Ut equidem dubitem, peccatum 
hujuscemodi stolidifatem-ne adpellem, 
an fatalem quamdam et divinitus im- 
missam mentis occecationem. Puto au- 
tem, hoc potius nomen, quam illud, 
convenire in eos -homines, qui quidem 
magna cupiunt moliri, et cuivis peri- 
culo suam objiciunt vitam, at id 
tamen omittunt, quod in consiliis sus- 
cipiendis preecipyuum est, idque scientes 
et prudentes, quum in potestate ipso- 
rum sit illud præstare. Nam illa 
tempestate si pecunfas largiri Perseus 
voluisset et publice civitatibus, et pri- 
vatim regibus, atque iis qui publica 


negotia tractabant, non dicam ea, qua 
poterat, magnificentia impensas sub- 
ministrando, sed modica tantum libe- 
ralitate utendo; eventurum erat pro- 
fecto, ut omnes Greecize populi, omnes- 
que vel certe quam plurimi reges de- 
prehenderentur: de quo non arbitror 
quemquam prudentum fore mecum 
disputaturum. Nunc recte fecit Per- 
seus, qui hanc non ingressus sit viam, 
per quam, aut plena victoria parta, 
dominationem superbam erat obten- 
turus, aut, si vinceretur, in ejusdem 
perniciei socletatem multos secum at- 
tracturus; sed contrariam potius viam 
institit, unde factum, ut pauci omnino 
Graci sub ipsum belli tempus in fraue 
dem inciderint. 
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(111.) Poxysi legatio ad Q. Marcium Cos. A. U. 585. 
% % % 
x. Tov Περσέως βουλομένου ἥξειν μετὰ δυγνώμεως Ache 


⁊ [2 ~ auxilia 
sig τὴν Θετταλίαν, καὶ λήψεσθαι τὰ ὅλα κρίσιν ἐκ THY oferunt 


κατὰ λόγον, ἔδοξε τοῖς περὶ τὸν “Agyane, δὲ αὐτῶν τῶν noe 
πραγμάτων ἀπολογεῖσθαι τάλιν πρὸς τὰς ὑπονοίας καὶ MUM 
ςδιαξζολάς. Εἰὐσήνεγκαν οὖν εἰς τοὺς ᾿Αχαιοὺς δόγμα, 
διότι δεῖ, πανδημεὶ ποιησαμένους τὴν ἴξοδον εἰς Θεττα- 
λίαν, κοινωνῆσαι τῶν πραγμιώτων ὁλοσχερῶς τοῖς “Pw 
ϑμοίοιςς. Καὶ τούτου κυρωθέντος, ἔδοξε τοῖς ᾿Αχαι- 
cig, τὸν "᾿Αρχωνα γίγνεσθαι Υ περὶ τὴν συναγωγὴν τοῦ 
στρατεύματος, καὶ περὶ τὰς εἰς τὴν ἔξοδον παρασκευὰς» 
rede δὲ τὸν ὕπατον τρεσξευτὰς πίρπειν εἰς Θετταλίαν, 
τοὺς τὰ δεδογμένα τοῖς ᾿Αχαιοῖς διασαφήσοντας, καὶ 
πευσοβιένους, τότε καὶ ποῦ δεῖ συμρουιγνύειν αὐτῷ τὸ 
Ἡστρατόπεδον. Καὶ κατίστησαν τρεσξευτὰς παραχρῆμα Polybius 
Πολύξιον καὶ ἄλλους, καὶ ἐνετείλαντο τῷ Πολυδίῳ a Marcum 
φιλοτίμως, ἰὰν ὁ στρατηγὸς εὐδοκῇ τῇ παρουσίᾳ τοῦ δ 
στρατοχέδου, “τοὺς μὲν πρεσξευτὰς ἐξαυτῆς πέμπειν 
5 διασαφήσοντας, ive μὴ καθυστερῶσι τῶν καιρῶν" αὑτὸν 
δὲ φροντίξειν, ἵνα τὸ στράτευμα way ἔν ταῖς πόλεσιν 
ἀγορὰς ἔχῃ, δι ὧν ἄν "ἐρυπορεύηται, καὶ μηδὲν ἐλλείπῃ 
θεῶν sxirgdcion τοὺς στρατιώτας. Ταύτας μὲν οὖν ἔχον- 


Y correxi cum Reisk. Vulgo εἰς σὴ» Debuerat forsan weds. 


rods μὲν ἄλλον! φρισῦ. 
reponendum. 


(11.) Legatio LXXVITII. 
e e 


x. Quo tempore dicebatur Perseus 
Thessaliam eum exercitu venturus, et 
probabili ratione adducti homines cre- 
debant, universo bello finem imposi- 
tum iri; visum est Archon’ rebus 
ipsis suspiciones et calumnias, in A- 
cheeos collatas, iterum refutare. Id- 
cireo auctor Achzis fuit, ut decretum 
facerent de expeditione cum universe 
gentis copiis suscipienda versus Thes- 
saliam, ut omnis fortune periculum 
una cum Romanis adirent. Hoe facto 
decreto, placuit Acheis, ut conscri- 
bendi exercitus curam Archo susci- 
peret, et eorum omnium parandorum, 
quæ expeditioni essent necessaria; ad 


= Forsan 


® Simplex wegtéaras vel ixwogsineas cum Reisk. videtur 


consulem autem legati ut mitterentur 
in Thessaliam, qui de hoc Achzorum 
decreto certiorem illum facerent, et ab 
eo discerent, quando et quo loco ipso~- 
rum copias velit Romano exercitui 
se conjungere. Ac statim decrevere 
legatum Polybium et alice, sumnioque 
studio Polybio mandarunt, ut, si pla- 
ceat consuli, mitti exercitum, reliquos 
legatos extemplo mitteret, id renun- 
ciaturos, ne serius quam oporteret ad 
illum copie Achaicee venirent: interea 
vero prospiceret ipse, ut, quascumque 
urbes in transitu aditurus esset exerci- 
tus, in iis commeatus haberet, quo ne 
militibus quidquam deesset, His man- 
E 4 
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ΟΙ. 152.3. σες οἱ 
Achzorum 
legati ad 
Attalum. 


«ροειρημνοι σὰς ἐντολῶς; ἐξώρμησαν. Kar-7 

ἔστησαν δὲ καὶ xpsoCeurag πρὸς “Arranor τοὺς περὶ 
Τηλόκριτον, ἀποκομίζοντας φὸ δόγμα τὸ περὶ τῆς ἀπο- 

Prolemai καταστάσεως τῶν Εὐμένους τιμῶν. Καὶ κατὰ τὸνϑ 

anacleteria. αὐτὸν καιρὸν καὶ περὶ τοῦ βασιλέως Πτολεμαίου προσ- 
απἰσόντος τοῖς ᾿Αχαιοῖς, διότι γέγονεν αὐτῷ τὰ pops 
ζόμενα γίγνεσθαι Tos βασιλεῦσιν, oray εἰς ἡλικίαν 
ἔλθωσιν, ᾿Ανακλητήρια" "μίσαντες, σφίσι καθήκειν ὃ ἔχτ- 9 
σημῆνασθαι, τὸ γεγονὸς, ἐψηφίσαντο wires πρεσ- 
Cevrac, ἀνανεωσομένους τὰ προὐπάρχοντα τῷ ἔθνει 
φιλανθρωπκα «ρὺς τὴν βασιλείαν, καὶ παραυτίκα κατο 
— "AAxiboy καὶ "Πασίδαν. 


Polybius . OF δὲ περὶ σὸν Πολύξιον καταλαβόντες τοὺς 
legatus ad ε 
Marcium “Ῥωμαίους, ὦ ἐκ μὲν τῆς Θετταλίας κεκινηκότας, τῆς δὲ 


Cos. Πεῤῥαιξίας στρατοπεδεύοντας ᾿Αζορίου μεταξὺ καὶ 
Δολίχης᾽ τὴν μὴν ἔντευξιν ὑπερέθεντο, διὰ τοὺς περιε- 8 
στῶτας καιρούς τῶν δὲ κατὰ τὴν εἴσοδον τὴν εἰς 
Μακεδονίαν κινδύνων μετεῖχον. "Exsi δὲ, τοῦ στρα- 8 
τεύματος κατάραντος ἐαὶ τοὺς καθ᾽ “Ἡράκλειον σό- 
τους» ἔδοξε καιρὸς εἶναι πρὸς ἴντευξιν, ἅτε τοῦ orga 
τηγοῦ δοκοῦντος ἠνύσθαι τὸ μέγιστον τῶν ὁ προκειρυένων' 
rore λαθόντες καιρὸν» To ψήφισμα τῷ Μαρκίῳ προσ'- 4 
ἤνεγκαν, καὶ διεσάφουν τὴν τῶν ᾿Αχαιῶν «ροαίρεσιν, 


Ὁ Inferius Πασιάδας vocatur. 


Vulgo h. 1. ‘HedsAuas. 
παραπειριάνων. 


© "Ηρείκλειον correxi, monente J. Fr. Gron. 
ἀ weexupives scribendum monuit Jac. Gron. Vulgo 


datis acceptis, Polybius ceterique abi- 
ere. Decreverunt iosuper Achæi lega- 
tum Telocritum ad Attalum, qui de- 
cretum ei adferret, quo restituti erant 
Eumeni omnes honores. Per idem 
tempus quum fama esset adlata A- 
cheis, celebrata fuisse in honorem 
Ptolemai regis Anacleteria, sicut est 
moris Ægypti regibus, ubi ad legiti- 
mam regnandi setatem pervenerunt ; 
officii sui esse existimantes, ut suse ob 
id quod gestum erat lxtitiz significa- 
tionem darent, legatos decreverunt 
mittere ad rénovandam amicitiam, 
quee geati Achezorum erat cum Zgy- 
pti regibus. Statim igitur Alcithus et 
Pasidas sunt delecti. 


x1. At Polybins, nactus Romanos ex 
Thessalia progressos, ct in Perrhebia 
inter Azorium ac Dolichen stativa ha- 
bentes; convenire quidem illos pro- 
pter circumstantia pericula in præ- 
sentia omisit; certaminum vero om- 
nium, que in Macedonie ingressu 
habita sunt, fuit particeps. Deinde 
ubi jam Heracleum usque exercitus 
pervenisset, opportunum visum est 
tempus imperatoris conveniendi, ut- 
pote quum videretur Consul partem 
jam maximam destinatorum confe- 
cisse. Tum igitur, ut primum ejus 
faciendi opportunitatem est nactus, 
decretum Acheorum Q. Marcio tradit, 
et studium Acheorum illi expenit, 
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διότι βουληθεῖεν αὑτῷ τανδημεὶ τῶν αὐτῶν μετασχεῖν A. U. 885. 
ἀγώγων καὶ πινδύνων' καὶ πρὸς τούτοις ὑπεδείξαν,᾽ διότι Achzorum 
τῶν τὸ γραφιν ἢ παραγγελθὲν τοῖς ᾿Αχαιοῖς ὑπὸ ὁ aceipit we 
Ῥωμαίων κατὰ τὸν ὑεστῶτα πόλεμον ἀγαντίῤῥητον Marclus 
Sytyorsy. Τοῦ δὲ Μαρκίου τὴν μὸν προαίρεσιν ὠπο- 
δεχομένου τῶν ᾿Αχαιῶν μεγωλοστὶ, σῆς δὲ κακοκα- 
θείας αὐτοὺς καὶ τῆς δατάνης παραλύοντος, διὰ ro 
μηκέτι χρείαν ἔχειν τοὺς καιροὺς φῆς τῶν συμμάχων 
6 βοηθείας" οἱ μὲν ἄλλοι τρίσθεις ἐπανῆλθον εἰς τὴν 
᾿Αχαΐαν, ὁ δὲ Πολύδιος αὐτοῦ μείνας μετεῖχε τῶν 
7 ἱνεστάτων πραγμάτοων' ἕως ὁ Μάρκιος, ἀκούσας "Α::- Appius 
τιον τὸν Κέντωνα τωτακισχιλίους στρατιώτας αἰτεῖσθαι te me —8 
ταρὰ σὸν ᾿Αχαιῶν εἰς Ἤκειρον, ἐξασίστειλε φὸν rgou- 
enpeivor, παρακαλέσας φροντίζειν, ἢ ἐνῶ Pr δοθῶσιν οἱ 
στρατιῶται» μηδὲ τηλικοῦτον δαπάνημα μάταιον ys 
γηται τοῖς ᾿Αχαιοῖ" πρὸς οὐδένα γὰρ λόγον αἰτεῖν φοὺς 
βστρατιώτας σὸν ᾿Ασπιον. πότερα δὴ rour ἐποίει κηδό- 
μενος τῶν ᾿Αχαιῶν, fi ἣ τὸν Aræio⸗ ἀπραγεῖν βουλόμενος, 
9 χαλεπὸν εἰπεῖν. Πλὴν δ᾽ γε Πολύξιος, ἀναχωρήσας εἰς 
ny Πελοκόννησον, ἤδη roy γραμμάτων ἐκ τῆς Ἡτείρου 
προσαεπτωκότων, καὶ por οὐ πολὺ συνωχβέντων εἰς 
Σικυῶνα τῶν ᾿Αχαιῶν, εἰς τρόδλημια παμμέγεθες ὦ iri 
l0zses. Τοῦ γὰρ διαζουλίου τροτέθεντος ὑπὲρ ὧν ὃ 
Κέντων ἡτεῖτο στρατιωτῶν, “ὦ μὲν ὁ Μάρκιος αὐτῷ 


4 ἃ μὲν debetur Ursino. dss μὲν MSti. 


qui cum aniversis suis viribus certa- 
minum ac periculorum omnium fieri 
participes decreverint. Ad hac osten- 
dit, quomodo ad omnia, de quibus vel 
ascripsissent, vel aliquod mandatum 
dedissent Romsni, toto belli hujus 
tempore obsequentes Achei fuissent. 
Me: cius, eorum voluntate verbis ma- 
gnifcis laudata, laboris et impensz 
gratiam Achæis fecit, quod nihil jam 
opus esset amplius ad hoc bellum 
sociorem auxiliis, Igitur redeuntibus 
ceteris legatis in Achaiam, Polybdius, 
in castris remanens, rebus quæe gere- 
bantur interfuit; donec relatum est 
Marcio, Appium Centonem postulasse 
ab Achais, ut quinque millia militum 


in Epirum sibi mitterent. Tum enim- 
vero Marcius Polybium redire jussit, 
monuitque, curaret, ne ii milites Appio 
darentur, neve gens Achzorum impen- 
sas adeo graves frustra faceret : nullam 
enim caussam habere Appium, cur 
auxiliarem illam manum t. 
Studione erga Achzos hoc ille fecerit, 
aut ut Appio facultatem res gerendi 

eriperet, difficile dictu. Ceterum Po- 
lybius in Pelopopnesum reversus, post- 
quam accepte jam ex Epiro litere 
essent, coacto non multo post Sicy- 


onem Achæorum concilio, in qua-. 


stionem ac dubitationem penitus ma- 
gnam incidit. Nam ubi de Centonis 
postulatis haberi consultatio cœpit; 
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OL 152.5, παταφροντίζειν ἰδίᾳ ἐνετείλατο, Sraur ἀφροντιστεῖν 
δ 


— οὐδαμῶς ixenir φὸ δὲ, μηδεμιᾶς ὑπαρχούσης *, 
opera Po- φανερῶς ὠντιλέγειν τῆ βοηθείᾳ, τελέως ἣν ἐσισφαλές. 
y 


Δυσχρήστου δὲ καὶ ποικίλης οὔσης τῆς ὑποθέσεως, 11 
ἐχρήσατο βοηθήματι τρὸς τὸ παρὸν σῷ τῆς συγκλήτου 
δόγματι, τῷ κελεύοννι μηδένα. τροσέχειν τοῖς ὑπὸ τῶν 
στρατηγῶν γραφομόνοις, ἐὼν , μὴ τοῦτο ποιῶσιν κατὰ £0 
ὄγμα τῆς συγκλήτου. τοῦτο δ᾽ οὐκ ἣν προσκείβιενον 19 
φοῖς γράμμασιν. Διὸ καὶ κατεκράτησε τοῦ τὴν ἀγα- 13 
Φορὰν ἐπὶ τὸν ὕπατον γενέσθαι» καὶ δὲ ἐκείνου Ξαρα- 
λυθῆναι τῆς δαχάνης τὸ ἔθνος, ovens ὑπὲρ ἑκατὸν εἴκοσι 
τάλαντα. σοῖς γε μὴν βουλομένοις διαβάλλειν αὐτὸν 14 
«ρὸς vor “Arwior, μεγάλας ἀφορμὰς ἔδωκεν, ‘ors δια- 
κόψα; τὴν ἐπκιξολὴν αὐτοῦ, τὴν περὶ τῆς βοηθείας. 


(IV.) Ηξεδοικὺυμ Macedonia oppidum, capitur a Romanis. 
% x * 
χη. kT9‘ Ἡράκλειον ἥλω ἰδίαν τινὰ ἅλωσιν. Ἔχού-. 2 
ons τῆς. αὅλεως ἐφ᾽ ἐγὸς μέρους. ‘x ὀλίγον φόπον, 
φωχεινὸν τεῖχος, οἱ Ῥωμαῖοι τρεῖς σημαίας τροεχει- 


fos Big Βαν. 8 νοῦν ἀφροντισφεῖν scripsi ex conject. Gronovii: nisi malis 
cara μὰ φρονοίζων. Vulgo eaves φρονοίξων absque negatione. δ Ubi aste- 
riscum posui, Ursinus ex ingenio vocab. Χριίας inseruit. isreass malim, aut 
ἰσιστολῆς, aut aliquid simile: et pro φανιρῶς forte Pangas scribendum. In αν. 
major est lacuna ac depravatio: ὑπαρχούσης γῆν τῇ βοηδείᾳ, et desunt interjecta. 
1 des διακόψας Casaub. et seqq. invitis MStis, | * Probabiliter admodum 
Fragm. hoc ad Polybium auctorem retulit Valesius. 





quz privatim a Marcio acceperat 
mandata, nullo quidem modo negli- 
gendum putabat: at, quum nullum 
haberet [scriptum Consulis manda- 
tum,] pa recusare auxilia, hoc 
vero adprime culosum erat. In 
tam difficili et ancipiti deliberatione, ad 
se expediendum usus est Polybius de- 
creto illo senatus, quo erat cautum, 
ne ullo ratio eorum haberetur, quz a 
magistratibus Romanis scriberentur, 
nisi ex senatusconsulto id facerent. 


Quod quia literis Appii Centonis non 
erat adjectum; tandem obtinuit Po- 
lydius, ut res ad consulem referretur, 
et per illum Achai impensa, quæ 
centum et viginti talentorum sum- 
mam superabet, liberarentur. At si 
quis de ipso detrahere apud Appium 
vellet, ei benignam materiam hoc 
pacto suppeditavit, utpote qui ince- 
ptum illius de impetrandis auxiliis 


(IV.) Suidas in Σημαία et tn Kepupovin. 
e e e 


x11. Heracieum oppidum nova qua- 
dam et inusitata ratione captum cst. 
Quum oppidum ab una parte, per 


breve aliquod spatium, murum habe- 
ret humilem; Romani, delectis tribus 
militum signis, oppidum ab illa muri 
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8 είσαντο. Καὶ τῇ μὲν πρώτη τοὺς θυρεοὺς unig φῆς A. U. 585. 
κεφαλῆς ποιήσαντες συνίφραξαν, ὥστε τῇ τῶν ὅπλων 
αυκνότητι περαμωτῷ καταρβύτῳ γίγνεσθαι ταραπλήσιον" 
εἰφιξῆς δὲ ἕτεραι δύο * * ¥, 
% 
5 Κεραμωτὸν, τακτικὴ διάταξις" ὅπερ sxoiour ‘Pa- 
μαῖοι ἐν παιδιᾶς μέρει. 


III. 
RES CRETENSIUM. 
δ δ % 
xu KATA τὴν Κρήτην, δεδιότες Κυδωνιᾶται τοὺς Cydonit 
1 Ve Gorx- 


Γορτυνίους, διὰ τὸ καὶ ἱτῷ πρότερον ἔτει wag ὀλίγον tynios 
χεκενδυνευχέναι τῇ πόλει». φῶν περὶ ΝΝοθοκράτην ἐπιδαλ- 
λοβεένων αὑτὴν κατασχεῖν, ἰξίπεμψαν τρίσξεις πρὸς oper pox 
Εὐμένη, βοήθειαν αἰτούμενοι κατὰ τὴν συμυμιαχίαν. Bumene, 
4Ὁ 2s βασιλεὺς προχειρισάμενος Δίοντα, καὶ στρα- 
4τιώτας σὺν φούτῳ τ΄, ἐξαπέστειλε κατὰ σπουδήν. Ὧν, 
παραγενομένων, οἱ Κυδονιᾶται τάς τε κλεῖς voy τυλῶν 

τῷ Δέοντι παρέδωκαν, καὶ καθόλου τὴν πόλιν ἐνεχεί- 
ρισᾶν. 


leg πρόνερον feu ex conject. scripel. sal πρότερον ies Ura. καὶ σὺ weir, ἵει Bav. 
Verna en videra t Reisk. Pe a 


parte adgressi sont. Primi signi mili- ° 


tes, Pes, dentatis supra capita scutis, tcstu-  Fastigiata testudo, speciem tecti 


dinem fecerant ejusmodi, que speciem 
prebebat ſecti imbricati, per quod 
pluvia delabitur : deinde reliqua duo 
signa * ©. 


sedificiorum referens: genus exercitii 
tactici, quo velut ludicro circensi 
utuntur Romani. 


HI. 
Legatio LXXIX. 


Θ [1 
znz. IN Carta, Cydoniate, metu- 


eates sibi a Gortynits, a quibus jam 
superiori anno, ne caperetur ipsorum 
orbs, in presentissimum periculum 
venerat, quando eam occupare Notho- 
erates est adgressus; legatos ad Eu- 
mencm miserunt, auxilium ex fodere 


Φ 

eum poscentes. Rex Leonem ducem 
delegit, quem eo celeriter cum trecen- 
torum militum manu misit. Id thi 
advenit presidium, Cydoniate porta- 
rum claves Leoni tradiderunt, et uni- 
versam civitatem ejus curee permi- 
serunt, 
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-RES RHODIORUM. 
x = *t 
Rhodiorum 


xx. ἘΝ τῇ Ῥόδῳ τὰ τῆς ἀντιπολιφείας ἀεὶ μᾶλλον 
Romances. SST 6s¥S9. ITIęooricorroc yae αὐτοῖς TOU τῆς συγκλήτου ὦ 
δόγμιατος, ἦν ᾧ δισάφει, μηκέτι προσέχειν τοῖς τῶν 
στρατηγῶν ἰσιτάγμασιν, ἀλλὰ τοῖς αὐτῆς δόγρνασιν' 
καὶ τῶν πολλῶν ἀσοδεχοροένων τὴν τῆς συγκλήτου “«ρό- 
νοιαν" -οἱ περὶ roy Φιλόφρονα καὶ Θεαΐφητον, ἐκιλαβξό- 8 
poavos τῆς ἀφορμῆς ταύτης, ἱξειργάζοντο τ᾽ ἀκόλουθα, 
φάσκοντες, δεῖν ἱκπέμπειν πρισξευτὰς πρὸς τὴν σύγ- 
κλητὸν καὶ τὸν Κόμτον Μάρκιον τὸν ὕπατον, καὶ πρὸς 
Γάϊον τὸν ἰαὶ τοῦ ναυτικοῦ. Tors γὰρ ἤδη γνώριμιον 4 
ἥν ἅπασιν, ὥς τινες τῶν καθεσταμένων ἀργόντων ἂν σῇ 
Ῥώμη παραγίγνεσθαι μέλλουσιν εἰς τοὺς κατὰ τὴν 
Ἑλλάδα τόπους. " Κροτηθείσης δὲ τῆς ὑποθέσεως, 5 
καΐπερ ἀντιῤῥῥήσεως γενομένης, ἀπεστάλησαν εἰς μὲν τὴν 
Hegesilo- Ῥώμην, ἀρχομένης θερείας, "Ἡγησίλοχος Ἡγησίου, 
Agepolis, Νικαγόρας, oNixccrdgos’ woos δὲ τὸν ὕπατον καὶ σὸν 6 
ἐπὶ τοῦ ναυτικοῦ στρατηγόν, Ῥ᾽ Αγέπολις, Αρίστων, 
Παγκράτης" ἐντολὰς ἔχοντες, ἀναιροῦσθαι τὰ QiA-7 
ἄνθρωτα πρὸς Ρωμαίους, καὶ πρὸς τὰς διαξολὰς ἀπο- 


s edd. ex Ursini ingenio. δὅ '᾿Ἡγισίλοχος h. 1. Bav. et debuerat 


fortasse"Aytsideves. ὅ Sic Bav. Male vulgo Ni P Sic h. 1. 
et deinde erat in cod. Ursini. "Ayéwedus Bav. "Ayteiwedss edebatur invitis MStis. 
IV. 

Legatio LXXX. 


Φ e 
xtv. GLISCEBANT Rhodi magis enim omnibus notum erat, quoedam 


Magisque in dies contrarie factiones. 
Nam quum ad eos perlata esset fama 
senatusconsulti, quo edixerant patres, 
non ducum Romanorum jussis, verum 
senatusconsulits posthac esse parendum ; 
vulgo omnibus senatus prudentiam 
laudantibus, Philophron et Theætetus, 
hac occasione arrepta, pergebant porro 
in suo proposito, dicebantque, legatos 
ad senatum esse mittendos, et ad con- 
sulem Q. Marcium Philippum, nec 
non ad Caium [Marciam Figulem, | 
cui classis provincia erat. Jam tum 


ex iis magistratibvs, qui recenter 
Rome inierant, in Grecie regioncs 
fore venturoxs, Heec sententia quum, 
nonnullis licet contradicentibus, plu- 
rimorum tamen plausu esset excepta ; 
Romam ineunte estate missi sunt 
Hegesilochus, Hegesie filius, Nicago- 
ras, Nicander: ad consulem vero, et 
ad classis preefectum, Agepolis, Ari- 
ston, Pancrates, Mandatum his om- 
nibus erat, ut amicitiam cum populo 
Romano renovarent, utque crimina- 
tionibus iis responderent, quibus non- 
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λογεῖσθαι;, σὰς λεγομένας urd τινὰν κατὰ τῆς πόλεο᾽ A. U. 588, 
80, δὲ wigs τὸν 9 ᾿Αγισίλοχον, ἅμα φοῖς προειρημένοις, 

9 καὶ «τὶ σιτικῆς ἐξαγωγῆς ποιησόβιενοι λόγους. Τὰ Polybii 
μὰν οὖν ὑπὸ τούτον ῥηθέντα «ρὸς τὴν σύγκλητον, καὶ end ht 
σὰς δοθείσας αὐτοῖς ἀποχρίσεις ὑπὸ τῆς συγκλήτου, καὶ 227 


chronisti- 
dors, πάντων τῶν Φιλανθρώπων συχόντες ἐπανῆλθον, §p cam. 
οτοῖς Ἰταλικοῖς εἴπομεν. Περὶ δὲ τούτου σοῦ μέρους. 
χρήσιμόν ἔστι πλεονάκις ὑποριιμνήσκειν, ὃ ὃ δὴ καὶ πει- 
ρώμεθα wossiv, διότι πολλάκις ἀναγκαζόμεθα, τὰς 
ἐντεύξεις cay RX καὶ τοὺς χρηματισμοὺς αρο- 
rigous ἰξαγγίλλειν τῆς καταστάσεως καὶ τῆς ἰξατο- 
lloroAns. Ἐπεὶ γάρ, καθ᾽ ἔχαστον ὅτος τὰς κατ᾽ 
ἀλλήλων πράξεις γράφοντες, “πειρώμεθα ἔν ἐνὶ καιρῷ 
συγκεφαλαιοῦσθα; τὰς wap ἑκώστοις πράξεις" δῆλον, 
ὡς ἀναγκαῖόν ἔστι τοῦτο συμβαίνειν περὶ τὴν γραφήν. 
χν. Οἱ δὲ wigs roy ᾿Αγέπολιν, ἀφικόμενοι πρὸς σὸν Q. Marcius 
Koivror, καταλαθόντες αὐτὸν ἔν Μακεδονίᾳ , πρὸς "Hed — 
xAsaor στρατοπεδεύοντα, διελέγοντο: περὶ ὧν εἶχον σὰς 
Ξἰντολάς. 


‘O 08, διακούσας, οὐχ, οἷον αὑτὸς ἔφη προσ- 


ἐχειν σαῖς διαξολαῖς, ὠλλὰ κῴκείνους παρεκάλει, μιηδ- benigne 
ενὸς ἀνέχεσθαι τῶν λέγειν Τί τολμώντων κατὰ "Po 
μαίων, καὶ χολλὼ καθόλου φῶν εἰς φιλανθρωπίαν ἡ ἧκόν» 
Ssuv ἐπεμέσρησεν. ἔγραψε δὲ ταῦτα καὶ πρὸς τὸν "δῆμον 


- Sic Β. 1. uterque cod. MStus. Vulgo ᾿Ηγησίλοχεν, ex Ursini emend. 


πλειον COrrexi. 


—— 


aulli civitatem onerabant. Hegesilo- 
eho vero hoc insuper negotii imposi- 
tum, ut de exportando frumento cum 
Romanis ageret. Quos igitur sermo- 


Vulgo “HedsAuar. 
Corrupte vulgo Ῥωριαΐων. 


bujus rei .admonendus, sicut etiam 
studicse facimus, quod non raro ora- 
tiones habitas a legatis et data illis 
responsa ur prius exponere, 
quam de ipsorum legatione decreta et 
de missione verba fecerimus: quoniam 
enim per annos singulos res, que 


5 Sauer σῶν Ῥοδίων utique fuit corri- 


tempore inter se congruunt, ita per- 
scribimus, ut, qua apud quemque 
populum gesta sunt, ea uno continuo 
tenore persequi conemur; perspicuum 
est, id in hac scriptione ita necessario 
evenire. 

xv. Agepolis ut ad Q. Marcium 
venit, quem in Macedonia est adsecu- 
tus ad Heracicum castra habentem, 
mandata sua illi exposuit: Quibus 
auditis, consul non solum dixit nullam 
se iis fidem habere, qui de Rhodits 
detraherent; sed legatos etiam est 
hortatus, ne quemquam eorum ferrent, 

qui de Romanis biaterare auderent, 
—R* omnino humenitatis offcia 
cumulate tis prastitit. Scripsitque 


respondet 
Rhodiis. 


Ol. 152.3 σῶν Ῥοδίων. 


dat εἷς 
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Τοῦ δ᾽ ᾿Αγεπόλιδος ἐψυχαγωγημένου 3 


κατὰ τὴν ὅλην ἀπάντησιν ἰσχυρᾶς, AaCaw αὑτὸν nes’ 
ἰδίαν sig τὰς χεῖρας ὁ Kosvrog, θαυμάξειν ἴ ἔφη, πῶς ov 


Commen- sgspurras διαλύειν οἱ Ῥόδιοι troy ἐνεστῶτα πόλεμον, 
Caclesyrize. μάλιστα φοῦ πράγματος ἐκείνοις καθήκοντος. Πότερα 5 


δὲ rour ἐποιεῖτο, ᾿Αντίογον ὑποπτεύων, μή ποτε, χρα- 
τήσας τῆς ᾿Αλεξανδρείας, βαρὺς ἔφεδρος αὐτοῖς γένηται 
τοῦ τρὸς τὸν Περσία πολέμου, χρόνον λαμξανοντορ" 


407 γὰρ φότε συνέδαινε συγκεχῦσθαι τὸν τερὶ Κοίλης 6 
Συρίας πόλεμον ἢ, θεωρῶν ὅσον οὕαω κριθησόμανα τὰ 7 


xara τὸν Περσία, τῶν Ῥωμαϊκῶν στρατοπέδων ὦ ἐν Μα- 
κεδονίᾳ παραξεδληκότων, καὶ καλὰς ἐλαίδας ἔχων ὑπὲρ 


σῶν ᾿ἀποξησομένων, ἐδούλετο φοὺς “Ῥοδίους 


μεσίτας ἀποδεῖξαι, καὶ τοῦτο πράξαντας, δοῦναι τοῖς 
Ῥωμαίοις ἀφορμὰς εὐλόγους εἰς τὸ βουλεύεσθαι περὶ 


αὑτῶν, 


x ὡς ὧν αὐτοῖς φαίνηται" v0 μὲν ἀκριξὶς οὐ 9 


ῥάδιον εἰπεῖν, δοκῶ δὲ μᾶλλον τὸ τελευταῖον εἰρημένον, 
ἐξ ὧν ἐμαρτύρησε, τὰ par ὀλίγον συμβάντα σοῖς Po- 


δίοις: OF γε περὶ τὸν ᾿Αγέπολιν, ἐξαυτῆς βαδίσαντες 10 


πρὸς σὸν Γάϊον, καὶ τἄντων τυχόντες ray φιλανθρώπων 
ὑκερξολικώτερον, ἢ ἢ παρὰ τῷ Μαρκίῳ, ταχέως εἰς τὴν 


t Ad verba eds ἱνεσεῶτα σόλεμον intercidit nonnihil, nisi huc reponenda sunt 


ex vers. 6. verba ἤδη γὰρ cies ἄς, 


ex Ursini ing. qui et wagavitas suspicatus fuisse videtur. 


dant MSti. 


etiam de fisdem rebus ad populum 
Rhodiam. Quum autem Agepolis 
comitate consulis, quam hoe congressu 
omribus in rebus experiebatur, miri- 
fice captus esset; seducit eam Mar. 
cius ad familiare colloquium, et, mi- 
rari se, ait, cur Rhodii imminens δεῖ» 
lem componere non conarentur: id entm 
ἐρεῖς vel maxime convenire. Hoc vero 
quo animo consul dixerit; utrumne, 
quod Antiochi animum suspectum 
haberet, ne forte, si Alexandria esset 
potitus, bello adversus Persea moram 
trahente, infestus ac gravis hostis Ro- 
manis immineret; (jam tum enim 
conflatum belism pro Celesyria erat ;) 
δῇ quod, videns brevi de sumnm 


ἃ φρονύξας ex MStis revocavi. Vulgo 
% ds lds 


rerum decretum fri cum Perseo, post- 
quam Romane legiones in Macedo- 
niam jam t, spemque ma- 
gnam de victoria conceptam habens, 
stimulare voluerit Rhodios, quo se 
medios interponerent inter reges, at- 
que eo pacto occasionem Romanis 
darent, statuendi de ipsis prout vel- 
lent; utrum, inquam, horum cogita- 
rit, pro certo confirmari non potest: 

verumtamen, quod posterius dizi, 
puto verius; idque Rhodiorum casus 
confirmant, qui paulio post illis acci- 
derunt. Agepolis ad Caium classi 
preefectum mox profectus, benigneque 
ab eo habitus, ac multo etiam comius, 
quam fuisset a Marcio, brevi Rhodum 


"φρονύξας 8 
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11 Ῥόδον ἀνεχώρησαν. Τ γνοριένης δὲ τῆς ἀποπρισξείας, Δ. U. 585. 
καὶ τῆς τὸ διὰ τῶν λόγων φιλανθρωπίας, καὶ τῆς διὰ —— 
τῶν ἀποκρίσεων εὑνοίας ἑκατέρων τῶν στρωτηγὼν ἔφα- Ἐν 
μίλλου γενομιένης, ὀρθοὶ καὶ μεσέωροι ταῖς διανοίας 

12 ἐγενήθησαν οἱ “Podsos οὐ μὴν πάντες ὡσαύτως. Οἱ 
μὲν γὰρ ὑγιαίνοντες περιχαρεῖς ἦσαν ἰπὶ τῇ φιλα»- 
θρωπίᾳ τῶν Ῥωμαίων" οἱ δὲ κινηταὶ καὶ χαχέκται 
συνελογίζοντο wap αὐτοῖς, σημεῖον εἶναι τὴν ὑπερξολὴν 
τῆς φιλανθρωπκίας τοῦ δεδιέναι τὴν περίστασιν τοὺς 
Ῥωμαίους, καὶ μὴ χωρεῖν αὐτοῖς τὰ πράγματα κατὰ 

Ιϑλόγον. Ὅτε δὲ καὶ τὸν ᾿Αγέπολιν συνέδη «αραφθέγ- 
ξασθαι πρὸς “τινας τῶν Φίλων, ὅτι παρὰ τοῦ Μαρκίου 
κατ᾽ ἰδίαν ἐντολὰς εἴληφεν μνημονεύειν πρὸς τὴν βουλὴν 

14 ὑπὲρ rou διαλύειν τὸν πόλεμον" rors δὴ φελέως οἱ χερὶ 
vor Δείνωνα συνέθεσαν ἐν κακοῖς μεγάλοις εἶναι ποὺς 

15 Ῥωρναίους ἀπέστειλαν δὲ καὶ πρεσξευτὰς εἰς τὴν 
᾿Αλεξάνδρειαν, τοὺς διαλύσοντας τὸν ἐνεστῶτα πόλεμον 


᾿Αντιόχῳ καὶ Πτολεμαίω. 


est reversus. Ubi postquam legatio- 
nem renunciassct, quum viderentur 
ambo duces Romani in comitate atque 
humanitate verbis declaranda, et bene= 
volentia in responso significanda, ex 
mquo invicem certasse; erigi animis 
omnes Rhodii, ac vana spe inflari: at 
non omnes eodem modo. Nam pars 
sanior, ob Romanorum benignitatem 
letitia gestiebat: contra, qui rerum 
novarum cupidi erant, et male adfecti, 
ii cogitare apud se institerunt, ingen- 
tem hanc supra modum comitatem 
Romanorum indicio esse, terreri ipeos 


imminenti periculo, neque ex animi 
sententia res ipsis succedere. Postea 
vero quam insuper Agepolis apud non- 
nullos ex amicis, velut aliud agendo, 
mentionem fecisset mandati, privatim 
sibi a Marcio dati, ut in senatu Rho- 
diorum de componenda pace inter re- 
ges mentionem faceret ; tum enimvero 
nihil dubitare Dino, quin pessimo loco 
res Romanorum essent: miserunt vero 
Rhodisé etiam legatos Alexandriam, ad 
dirimendum bellum, quod inter Antio- 

chum εἰ Ptoleneum erat conflatum. — 


RELIQUIZ LIBRI XXVIII. CAP. 16. 


V. 
RES SYRIZ ET AGYPTI. 
Antiochus Epiphanes majorem parlem Egypli occupat. 
a a δ 
aa Anti xvI. META τὸ παραλαβεῖν ᾿Αντίοχον τὰ κατὰ τὴν 
chum mit- 
Αἴγυπτον, ἔδοξε τοῖς περὶ cov Κομανὸν καὶ ΥΚρέαν, 


64 


Ol. 162, 8. 


tuntur 
legationes συνεδρεύσασι μετὰ τοῦ βασιλέως, κοινοβούλιον κατα- 
γρἄφειν ἐκ τῶν ἐπιφανεστάτων ἥ ἡγεμιόνων, τὸ βουλευ- 

σόμυενον περὶ ray ἐνεστώτων. Πρῶτον οὖν ἔδοξε τῷ « 
συνεδρίῳ, φοὺς ἀπὸ τῆς Ἑλλάδος παριπιδημήσαντας 
πέμπειν, τρεσξευτὰς ὡς τὸν ᾿Αντίοχον, κοινολογησο- 

Greecorum μένους ὑπὲρ διαλύσεως. Ἦσαν δὲ τότε ταρὰ μὲν τοῦ 8 
Wade χοροῦ τῶν ᾿Αχαιῶν τρεσθεῖαι δισσαὶ, μία μὲν ὑπὲρ 
rant; τῆς τῶν Φιλανθρώπων ἀνανεώσεως, ay ἐπρέσβευον a’ Ad- 
κίθος Ἐξενοφῶντος, Αἰγιεὺςν καὶ "Πασιάδας" ἄλλη δὲ 

«ερὶ τοῦ τῶν © ᾿Αντιγονείων ἀγῶνος. "Hy δὲ καὶ παρὰ 4 
᾿Αθηναίων πρεσθεία τερὶ δωρεᾶς, 7 ἧς ἡγεῖτο Δημάρατος" 
καὶ θεωρίαι δισσαὶ, μία μὲν ὑπὲρ τῶν “Παναθηναίων, 
ἧς προειστήκει Καλλίας ὃ ταγκρατιαστῆς, ἥ δ ἄλλη 
rips μυστηρίων, ὑπὲρ ἧς Κλεόστρατος ἐποιεῖτο τὸν xen 

preerser Loy καὶ φοὺς λόγους. "Ex δὲ Μιλήτου ταρῆσανδ 
Εὔδημος καὶ “᾿Ἰκέσιος" ἐκ δὲ Κλαζομενῶν, ᾿Απολλωνί- 


Υ Κινίαν ab Ursino est. Kivaias dant libri. 5 εἰς dy dant libri. Prapositio- 
nem delevit Ursinus. δ ᾿Αλκήδης b. 1. Bav. ᾿Αλκίδης ex suo cod. citat Ursin. 
» Τιασίδας scriptum est superius. © "Avrryersien correxi cum Reisk. dovryenvan 
esx in libris: unde fecit Ursinus. 4 τιαναδηναΐων correxit Urs. 
παρὰ ᾿Αδηναίων MSti. δ᾽ 1πέσιος Casaub. et seqq. ‘Intsiag voluit Reisk. 


V. 
Legatio * XXI. 


xvi. POSTEAQUAM ayptus ob 

fintiocho fuit occupata, Comano et 
Cinea de summa rerum cum rege con- 
sultantibus, visum est faciendum, ut 
concilium ex illustrissimis quibusque 
ducibus conecriberetur, de cujus sen- 
tentia omnia deinceps gererentur. Ei 
concilio ante omnia p placuit, ut advene 
Greeci, qui forte ibi reperiebantur, le- 
gati ad Antiochum proficiscerentur, de 
pace cum eo acturi. Erant autem tune 
eo loci legationes due ab Achrofum 
gente misses, una ad renovandam cum 


* rege amicitiam, quee mandata fuerat 
Alcitho Xenophontis filio, Zegiensi, et 

Pasiade; altera legatio, de Antigo- 
siorwm solennibus. Erat et misea ab 


‘ Atheniensibus de donatione quadam 


legatio, cujus princeps Demaratus: 
item sacre legationes ab iisdem duz, 
una, de festo Panathenworum, cujus 
caput fuit Callias quinquertio; altera, 
de mysteriis, quam obibat Cleostratus, 
qui super 60 ad regem orationem he- 
buit. Afileto aderant Eudemus et 
Icesius; Clasomenis, Apollonides et 
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δδὴης καὶ ᾿Απολλώνιος. ᾿Εξαπέστειλε δὲ καὶ ὁ βασιλεὺς A. U. 585. 
Τληπόλεμον καὶ Πεολεμαῖον Τὸν βἥτορα πρεσζευτάς. eg 
7Ouros μὲν οὖν ἔπλεον ἀνὰ τὸν woramoy εἰς τὴν ὠπά»- 
rE LAL 
xvit. [ΓΣυναψάντων δὲ τῶν «ρεσξευτῶν τῷ * Ap-Legati 
’, ., Α 9 ? δ a ‘ Grecorum 
τιοχῳ 0 βασιλεὺς] ἀποδεξάμενος Τοὺς ἄνδρας Φιλαν»- deprecan- 
θρώπως» τὴν μὲν πρώτην vrodoyay αὐτῶν ἐποιήσατο —— 
Qpsyaronsen κατὰ Os τὴν ἑξῆς ἔδωκεν ἔντευξιν, καὶ 
8λέγειν ἐκέλευσε, περὶ ὧν ἔχουσι τὸς ἐντολάς. Πρῶτοι 
μὲν οὖν οἱ παρὰ τῶν ᾿Αχαιῶν ἐποιήσαντο λόγους, τού- 
φ @€ gw , e a ϑῳ 3 φ ⁊8 
τοῖς δ᾽ sing Δημάρατος ὁ παρὰ τῶν ᾿Αθηναίων, μετὰ 
4δὲ τοῦτον Ἐύδημος ὁ Μιλήσιος. Παώντων δὲ πρὸς τὸν 
αὐτὸν καιρὸν καὶ τὴν αὐτὴν ὑπόθεσιν διαλεγομένων, 
ταραπσλησίους εἶναι συνέδαινε καὶ τοὺς κατὰ μέρος 
δαύτων λόγους. Try μὲν γὼρ αἰτίαν τῶν συμξεξηκότων κυϊαυν, 
τῶντες ξανέφερον sai τοὺς περὶ τὸν Evarciov τὴν δὲ vuetor belli. 
συγγένειαν καὶ τὴν ἡλικίαν τὴν τοῦ Πτολεμαίου προ- 
φερόμενοι, ταρητοῦντο τὴν ὀργὴν τοῦ βασιλέως. ᾿Α»- 
τίοχος δὲ, Taos τούτοις ἀνθορυολογησάμενος, καὶ τροσ- 
αὐξήσας τὴν ἐκείνων ὑπόθεσιν, ἤρξατο λέγειν ὑπὲρ τῶν 
ἐξ. ἀργῆς δικαίων, δ ὧν ἐπειρᾶτο συνιστάνειν τῶν ἐν 
Συρίᾳ βασιλέων ὑπάρχουσαν κτῆσιν τῶν κατὰ Κοίλην Antiochi 
, jura in Coe. 
᾿ . . lesyriam. 
f Vulgo ab hoc Capite, perinde ac si non cohereret cum precedenti, incipi- 
tur nova Ecloga, cujus initium boc fecit Epitomator: Ὅτι κατὰ σὺν καιρὸν, ive 
"Avvieves σὴν Αἴγυπτον i συνῆψαν vin ἀσὴ τῆς 'Ἑλλάδος σρισζιντῶν οἱ σεμ- 


φήΐντις le) σὰς διαλύσεις. ἀσοδιξάμενος δὲ σοὺς ἄνδρας φιλανδρώσως ἄς. Quorum | 
verborum eco ex conjectura posuimus ea, qu uncis sunt inclusa, 8 ἀνέφερον ᾿ | 


correxit Ursin. ἔφερον erat in libris. 


Apolionius. Cum his legatos misit 
rex etiam Tlepolemum et Ptolemzum 
thetorem. Hi igitur adverso flumine 
navigarunt, ut Antiochum eonveni- 


rent. 


(Legatio LXXXII.) 


xvti. Postquam advenerunt apud 
Artiochum legati; rex benigne susce- 
ptos primo die ad epulas magnifice 
structas invitavit: postridie vero sui 
conveniendi potestatem fecit, et man- 
data jussit expromere. Primi igitur 
omnium verba apud regem fecerunt 
legati Achzorum; deinde Athenien- 


VOL. IV. 


sium, Demaratus; secundum hos Eu. 
demus Milesius. Qui quum sub idem 
tempus eadem de re omnes dissere- 
rent, eveniebat, ut rationes, quas sin- 
guli adferebant, perquam similes es. 
sent. Omnes enim belli suscepti cul. 
pam in Euleum conferebant: dein 
cognationem atque etatem Ptolemeai 
allegantes, regis iram deprecabantur. 
Antiochus quum orationibus illorum 
esset adsensus, atque ipse etiam plura 
fin eamdem sententiam disseruisset 3 
jura sua ab ipsis initiis exponere cœ- 
pit, probare contendens, pertinere ad 
Syria reges Cale Syria possessionem 
¥F 





Οἱ. 163. 8. Συρίαν roran 


Alexan- 


driam pere 


chus. 
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, ἰσχυροποιῶν μὲν τὰς ἐπικρατείας τὰς 7 


᾿Αντιγόνου, τοῦ τρώτου κατασχόντος σὴν ἦν Συρίᾳ 
βασιλείαν, Bal $4 opsvos δὲ τὼ συγχωρήματα» σὰ γενό- 
βενα Σελεύκῳ διὰ τῶν ἀπὸ Μακεδονίας βασιλέων pire 
τὸν ᾿Αντιγόνου θάνατον" ἑξῆς δὲ τούτοις ὠπερειδόμανος 8 
ἐπὶ τὴν τελευταίαν κατὰ πόλεμον ᾿Αντιόχου τοῦ πατρὸς 
ἐἔγκατησιν' ἐπὶ δὲ πἄσιν ἐξαρνούμνενος τὴν ὁμολογίαν, 9 
ἣν ἔφασαν οἱ κατὰ σὴν ᾿Αλεξανδρειαν γινίσθαι ἢτο- 
λεμαίῳ, Ty νεωστὶ μετηλλαχότι, «ρὸς ᾿Αντίοχον σὸν 
ἐκείνου τατίρα; ὅτι δεῖ λαξεῖν αὐτὸν ἂν φέρνῃ Κοίλην 
Συρίαν, ὅτε ἐλάμβανε Κλεοτάτραν, σὴν τοῦ νῦν βασι- 
λεύοντος μητέρα. Πρὸς ταύτην σὴν ὑπόθεσιν διαλεχθεὶς, 10 
git Antic. ἀῶ πείσας οὐ μόνον αὐτὸν, ἀλλὰ καὶ τοὺς ὠπηντηκό- 
τας» ὡς δίκαια λέγει; rors μὲν διέσλευσεν εἰς τὴν 


Ναύκρατιν. x 


χρησώμοενος δὲ καὶ τούτοις φιλανθρώπως, Ἢ 


καὶ δοὺς § ἑκάστῳ σῶν Ἑ). λλήνων τῶν κατοικούντων χρυ- 
σοῦν, προῆγεν iat τῆς ᾿Αλεξανδρείας. σοῖς δὲ πρεσ- 12 
δευταῖς σὴν ἀπόκρισιν ὑπέσχετο δώσειν, ὅταν οἱ * i 


"A 
roy 


Αριστείδην καὶ Org ἀνακάμψωσιν ὡς αὑτόν. 


ἐξαπεσταλκίναι yee ἐκείνους ἔφη πρὸς τὸν Πτολεριαῖον, ι3 
βούλεσθαι δὲ πάντων συνίστορας εἰναι καὶ μάρτυρας 
τοὺς ἀπὸ τῆς Ελλαδος πρεσζευτάς. 


b ἔγηφησιν correxit Ern. Vulgo ἔπφησιν. ἔπεισιν Bav. ἐκεῖνον πεῖσιν suspicatus 


erat Reisk. 


Prineipio nempe multis argumentis de- 
monstrabat, ntigonum illum, qui pri- 
mus Syria regnum condidit, illa loca 
imperio suo tenuisse : proferebat deinde 
in medium fastrumenta concessionis, 
post morten Antigoni Seleuco a Mace- 
dontcis regibus facie: secundum ista, 
Antiochum patrem bello novissimo Cae 
bem Syriam, aiehat, legitime recepisec, 
multumque eo jure nitebatur. Post- 
remo negabat verwm esse de pactis, 
qua legati Alexandrini facta- dicebant 
Suisse inter Plolenrum super mor- 
tuum, et Antiochum hujus patrem, qui- 
bus pactis nomine dotis concessam Pto- 
kemeo Celen Syriam aicbant, ΩΣ 
wxorem duceret Cleopatram, ejus, qui 


nunc regnadal, matrem. In hanc sen- 
tentiam rex quum multa disseruiseet, 
nec tantum sibi, sed etiam omnibus, 
qui preesentes erant, caussam suam 
probavisset, Naucratim tunc quidem 
navibue petiit: atque eo etiam loco 
benigne adpellatis tractatisque civibus, 
in Greecos vero, qui ἰδὲ habita- 
bant, aureis singulis divisis, Aleran- 
driam iter instituit. Legatis vero pol- 
licitus est, daturum se tis responsum, 
postquam Aristides et Theris ad ipsum 
essent reversi: hos namque a se ad Ῥίο- 
lemaum missos esse; velle autem se 
omauium consiliorum suorum conecios ac 
testes habere Grecos legatos. 
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| δ a ᾿ξ A. U. 385. 
XVIII. ᾿Αντίοχος μετὰ τὸ καταλιπεῖν ᾿Αλεξάν- Legati ab 
Antioche 


δρειῶν — πρεσξευτὰς εἰς τὴν ᾿Ρώμην ἐξέπερυ- Romam. 
. ψΦ' * i 7 
9 πεν οὗτοι ἤσαν Μελέαγρος, | Σωσιφανης, Ἡρα- 
8αλείδης᾽ συνθεὶς ρ΄ καὶ ν᾽ τάλαντα, πεντήκοντα μὲν 
ὔ 4 * \ ᾿ς bed 4 3 
στέφανον Ῥωμαίοις, τὰ δὲ Acme τῶν χρημάτων εἰς 
δωρεάν τισι τῶν κατὰ τὴν Ἑλλάδα πόλεων. 
Γ *t Mt 
XIX. Κατὰ τὰς αὐτὰς ἡμέρας κατέπλευσαν ἐκ Rhodiorunt 
Ῥό ͵ ᾽ Vo? , > A ‘ , legati ad 
ὁδου πρέσξεις sig τὴν ᾿Αλέξανδρειαν tat τὰς διοιλύ- Antiochum. 
σεις, οἱ περὶ ΠΠρατίωνα, καὶ wer οὐ πολὺ παρῆσαν εἰς 
2 τὴν παρεμβολὴν πρὸς ᾿Αντίοχον. Γενομένης δὲ τῆς 
ἐντεύξεως, πολλοὺς διετίθεντο λόγους, τῆν τε τῆς ἰδίας 
πατρίδος εὔνοιαν προφερόμενοι πρὸς ὠμφοτέρας σὰς 
βασιλείας, καὶ τὴν αὐτῶν τῶν βασιλέων ἀναγκαιότητα 
+ 9 ’ Q Q “. ὅ 4 [4 9 ~ 
τρὸς αλλῆηλους,. καὶ τὸ συμῴερον ἑκατέροις SX τῆς 
[4 e ΝΥ Α Ν Q 
8διαλύσεως. ‘O δὲ βασιλεὺς, ἔτι λέγοντα τὸν αρέσ΄- Ptolemeum 
. » Μ > 2 * natu majo- 
δευτὴν saxirspav, οὐκ ἔφη προσδεῖσθαι πολλῶν λόγων" rem resti- 
4τὴν μὲν γὰρ βασιλείαν εἶναι Πτολεμαίου τοῦ xpse- hee 
Corou, πρὸς δὲ τοῦτον καὶ διαλελῦσθαι πάλαι; καὶ 
Κφίλους ὑπάρχειν, καὶ νῦν, βουλομένων τῶν ἐν τῇ πόλει 
δκατάγειν τοῦτον, μὴ κωλύειν ᾿Αντίοχον. καὶ δὴ πι- 


ποίηκεν. 
i Sarspdens Bav. 
U s e 


(Legatio LX XXI11.) 


e Φ e 
XVIII. Posteaquam Alegxandriam op- 
pugnare desiisset Antiochus, legatoe Ro- 
mam misit: hi autem erant Meleager, 
Sosiphanes, Heraclides: centum quin- 
quaginia talenta pactus se daturum, 


cloitatibus deni loco dividatur. 
(Legatio LXXXIV.) 


e e Φ 

xix. Per eosdem dies Rhodiorum 
kegatio, cujus princeps erat Pratio, ad 
componendam pacem missa Alcsan 


k φίλους ex MStis revocavi. φίλον edd. ex conject. 


driam, portum tenuit, moxque in ca- 
stra ad regem venit. Hi in collo- 
quium Antiochi admissi, longam ora- 
tionem sunt exorsi, patria sua benevo- 
lentiam in utramque regiam domum 
commemorantes, ef mutua inter ambos 
reges necessitudinis juro, queque ad 
utrumgue regem ex pace confecta redi- 
tura εἰπὲ commoda, At rex dicentem 
legatum interpellans, longiore oratione 
nthil opus esse ait: regnum enim ad 
Ptolemæum majorem pertinere; cum 
isto vero pacem dudum se feciese, ef 
amicos invicem case. Eum igitur sé 
Alerandrini ab exsilio revocare recipere- 
gue volucrint, nihil se impediturum. 
Atque id etiam preestitit Antiochus. 
¥2 
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ΤΗ͂Σ EIKOSTHS ENNATH® 


TON ΠΟΛΥΒΙΟΥ͂ ISTOPION 


TA SQZOMENA. 


I. 
RES ITALIC. 
Senatus Rom. legatos mittit in Agyptum. 


x % x OL 152. 4. 


1. H ΣΎΓΚΛΗΤΟΣ, πυνθανομένη τὸν ᾿Αντίοχον Οἱ Popil- 
τῆς μὲν Αἰγύπτου κύριον γεγονέναι, τῆς δ᾽ ᾿Αλεξαν- * 
2dpsing wap ὀλίγον" νομίζουσα, πρὸς αὑτήν τι διατεῖ- 

νεῖν τὴν αὔξησιν τοῦ προειρημένου βασιλέως, κατέστησε 
ϑερεσξευτὰς, τοὺς περὶ Γάϊον Ποπίλλιον' τόν τε πόλῃρον 
λύσοντας, καὶ καθόλου θεασομένους τὴν τῶν πρωγμάτοων 

4 διάθεσιν, ποῖά τις ἐστίν. Καὶ τὰ μὲν κατὼ τὴν Ἶτα- 

λίαν ἐν τούτοις ἦν. > 


* Iniquo loco vulgo positam hanc Eclogam suum in locum restitui, Eadem 
prorsus desideratur in cod. Bav. 


I. 
Legatio XC. 
Φ e Φ 
I. Quum 4ntelligeret Senatus, An- nem decrevit, cujus princeps C. Popil- 
tiochum, cetera Aigypto occupata, [ius erat, cum ad pacem conciliandam, 
Prope inibi esse ut Alexandria etiam tum ad visendum, qua in universum 
potiretur; ratus, ad se nonnihil perti- rerum istic facies esset. Ac in Italia 
nere incrementa bujus regis, legatioe quidem haec tum gesta sunt. 
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IT. , 
BELLUM PERSICUM. 
% δὲ % 


TTAPATENOMENON πρὸ τοῦ χειμῶνος τῶν 
περὶ τὸν Ἱππίαν, οὺς ἀπεστάλκει «ρεσξευτὰς ὁ Περ- 
σεὺς πρὸς Γένθιον ὑπὲρ τῆς συμμαχίας" καὶ διασα- 4 
Φούντων, ors πρόθυμος ὁ βασιλεύς ἔστιν ἀναδέχεσθαι 
τὸν πρὸς Ρωμαίους πόλεμον, ἐὼν αὐτῷ δοθῇ τριακόσια 
φσάλωντα, καὶ πίστεις αἱ προσήκουσα! περὶ τῶν ὅλων" 
πυθόμενος ταῦτα, καὶ κρίνων ἀναγκαίαν sivas τὴν T's 8 
θίου κοινοπραγίαν, προεχειρίσατο Πάνταυχον, ἕνα τῶν 
πρώτων Φίλων, καὶ τοῦτον ἐξαπαίστειλε' δοὺς ἰντολὰς, 4 
πρῶτον μὲν ὁμολογήσαντα περὶ τῶν χρημάφων, ὅρκους 
καὶ δοῦναι καὶ AaCsiv ὑπὲρ τῆς συμμαχίαρ᾽ εἶτα τοὺς 
ὁμήρους ἐξαυτῆς κἀκεῖνον πέμπειν, ὡς ὧν δοκῇ Πα»- 
ταύχῳ, καὶ παρ᾽ αὑτοῦ λαμίξανειν, οὖς ὧν ὠποφήνη 
Γίνθιος διὼ τῶν ἰγγράαστων' πρὸς δὲ τούτοις διατά- 
ξασθαι περὶ τῆς κομιδῆς τῶν τριακοσίων ταλάντων. 
ὋὉ δὲ Πανταυχος ἱξαυτῆς ποιησώμοενος τὴν ὁρμὴν, καὶ δ 
«αραγενόμενος εἰς Μετέωνα τῆς ἡ Λαξιάτιδος κἀν- 
ταῦθα συμμίξας τῷ Γενθίῳ, ταχέως παρεστήσατο τὸν 
νεανίσκον πρὸς τὸ κοινωνεῖν τῷ Περσεῖ τῶν αὐτῶν ἰλαί- 
δων. Ὑμηθέντων δὲ τῶν ὁρκίων ὑπὲρ τῆς συμμαχίας 6 
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OL 152. 4. 


Persei fœ- 
dus cum 11. 
Genthio. 


ὃ Aanbidesdes ox Livio correxi, monente etiam Ursino. Vulgo Astorsddes. 
Μιείωνα autem Afedconem per ἃ vulgo scribunt apud Livium. 


II. 
' Legatio LAIAXV. 


® . Φ 
τι. QUUM ante hiemem rediisset staret atque exigeret; deinde cureret 


Hippias, quem societatis contrahende: 
caussa Perseus ad Genthium miserat, 
atque is renunciaret, paratum regem 
esse, adversus Romanos suaci- 
pere, σὲ trecenta sibi talenta numeraren- 
tur, et de summa rei idonea ratione sibi 
cavereter ; his rex auditis, necessariam 
sibi esse judicans Genthii societatem, 
Pantauchum, ex fidissimis amicis de- 
lectum, datis mandatis misit, qui pri- 
mum quidem pacisceretur de pecunia, 
et jusjurandum super societate præ- 


de obsidibus, ut et Genthius statim 
mitteret prouti Pantaucho videretur, 
et a rege acciperet, quos Genthius in 
foederis formula nominatim postulas- 
set: ad heee ut de transvectione illo- 
rum trecentorum talentorum cum 
Genthio constitueret. Pantauchus, 
statim profectus, ubi Meteercm Le- 
beatidis venit, ibi nactus Genthium, 
facile adolescenti persuvasit, ut spes 
omnes suas cum Perseo conjungeret. 
Icto fœdere societatis et conscripto, 
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Persei fo- 
dus cum 
Genthio. 


καὶ καταγραφέντων, εὐθέως ὁ Γένθιος ca τοὺς ὁμήρους 
ἔσεμπε, τοὺς ὑπὸ τοῦ Πανταύχου καταγραφέντας, καὶ 
σὺν τούτοις ᾿Ολυμκίωνα, παραληψόμενον τοὺς ὅρκους 
καὶ τοὺς ὁμήρους «παρὸ τοῦ Περσέως, ἑσέρους δὲ τοὺς 
περὶ τῶν χρημάτων ἕξοντας τὴν ἐπιμέλειαν. Σὺν δὲ 
τοῖς προειρημένοις ἔσεισεν ὁ Πάνταυχος τὸν Γένθιον, καὶ 
τρεσδευτὰς συνεξαποστέλλειν, οἵ τινες ὥμα τοῖς παρὼ 
τοῦ ΠΠερσίως πεμπομένοις εἰς τὴν Ῥόδον πρεσξεύωσιν 
Buste τῆς κονῆς συμμαχίας. τούτου γενοῤριόνου, καὶ 
συνεμξ ἄντων τῶν Ῥοδίων εἰς τὸν πόλεμον, τελέως εὐκα- ᾿' 
ϑταγωνίστους ἐσορένους ὠπέφαινε τοὺς Ῥωμαίους. ὋὉ 

δὲ, πεισθεὶς τοῖς παρακαλουμένοις, καὶ προχειρισάμενος 
Παρμενίωνα καὶ Μόρκον, ἐξαπέστειλε, δοὺς ἐντολὰς, 

ὅταν λαάξωσι τοὺς ὅρκους πταρὼ τοῦ Περσέως, καὶ τοὺς 
ὁμήρους, καὶ περὶ τῶν χρημάτων γένηται σύμφωνον, 
πρεσθεύειν εἰς τὴν ' Ῥόδον. 

111. Οὗτοι μὲν οὖν πάντες προῆγον εἰς τὴν Maxsdo- 

νίαν. Ὁ δὲ Πάνταυχος, μένων παρὰ πλευρὰν, ὑπερυΐμυ- . 
moxs καὶ παραξυνε τὸν νεανίσκον, πρὸς τὸ μὴ καθ- 
υστερεῖν ταῖς παρασκευαῖς, ἀλλ᾽ ὕτοιριον ὄντα προ- 
καταλαμβάνειν καὶ τόπους καὶ πόλεις καὶ συμμιάχουρ" 
μάλιστα 0 αὐτὸν ἠξίου παρασκευάζεσθαι πρὸς τὴν 
βκατὰ θάλατταν μάχην. τῶν γὰρ Ῥωμαίων εἰς τέλος 
ἀσαρασκεύων ὄντων πρὸς τοῦτο τὸ μέρος, κατώ τε τοὺς 

wept τὴν "Ηπειρὸν καὶ τοὺς περὶ τὴν Ἰλλυρίδα τόπους 
ἀκονιτὶ πᾶν τὸ προτεθὲν ἰπκιτελεσθήσεσθαι Os αὐτοῦ, καὶ 


extemplo Genthius simul obsides mi- 
ait, quos Pantauchus scripserat, simul- 
que Olympionem, qui jusjurandum ἃ 
Perseo et obsides exigeret, itemque 
alios, qui pecuniam tuto curarent. 
Prater hac persuasit etiam Panteu- 
chus Genthio, ut eimul legatos mitte- 


Parmenionem et Morcum deligit, et 
datis mandatis mittit, ut, postquam 


jusjurandum atque obsides a Perseo 
aceepissent, et de pecunia convenisset, 
Rhodum legationem susciperent. 

1x1. Igitur isti quidem omnes in 
Macedoniam sunt profecti. At Pan- 
tauchus ad fodiendum regi latus ma- 
nebat, qui juvenem adsidue moneret 
urgeretque, s¢ és bello adparando ces- 
saret, sed compararet se, et loca urbes- 


| gue et socios hosti preriperct: maxime 
i autem illum hortahatur, ut ad navale 


bellum necessaria pararet. Nam quam 


. Romani ab ea parte penitus essent im- 


parati; ipsum in Episi εἰ Illyrici orts 
nutlo labore, quidqutd destinasset, εἰ per 
æ ct per alios, quos co mitherct, case offe- 
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Persei foe- 
dus eum 
Genthio. 


Persej le- 
gatio ad 
Rhodios, 


ad Eu- 
menem, 


ad Antio- 
chum. 


72 RELIQUI 4 LIBRI XXIX. CAP. 3. 

τῶν Ux αὑτοῦ πεμπομένων. Ὁ μὲν οὖν Γίνθιος, τούτοις 8 
τοῖς λόγοις ἀναπειθόμενος, ἐ ἐγίγνετο τερί Ts τὰς κατὰ 
γῆν καὶ κατὰ θάλατταν ταρὰσκευάς. ὋὉ δὲ Περσεὺς, 4 
παραγενομένων εἰς τὴν Μακεδονίαν τῶν πρισθευτῶν παρὰ 
τοῦ Γενθίου, καὶ τῶν ὁμηρευόντων, ὁρμήσας πὸ τῆς 
περὶ σὸν Evra ποταμὸν παρεμι(ολῆς μετὰ πάντων τῶν 
ἱππέων, ὠτήντα τοῖς αροειρημένοις, εἰς τὸ Aior καὶ 5 
συμμίξας , πρῶτον μὲν ἀπέδωκε τοὺς ὁρκοὺς ὑπὲρ τῆς 
συμμαχίας ἐναντίον πάντων roy ἱπτίων' τάνυ yee 
ἐξούλετο σαφῶς εἰδέναι “τοὺς Νακεδόνας τὴν σοῦ Γενθίου 
κοινοπραγίαν, ἐλαίζων εὐθαρσεστέρους, αὐτοὺς ὑπάρξειν, 
προσγενομένης ταύτης τῆς ῥοπῆς. Ἔπειτα δὲ τοὺς 6 
ὁμήρους ταρελάμβανε, ν καὶ παρεδίδου τοὺς ἑαυτοῦ τοῖς 
reel ᾿Ολυμιαίωνα, ὧν ἦσαν ἐπιφανέστατοι Διμιναῖος ὁ 
Πολεμοκράτους, καὶ Βάλαυχος ὁ ,Πανταύχου. Μιτὰ 7 
δὲ ταῦτα τοὺς μὲν ἐπὶ τὰ χρήματα παρόντας εἰς 
Πέλλαν ἐξέπεμπεν, ὃς ἐκεῖ παραληψομένους᾽ τοὺς δὲ 
πρισξευτὰς, τοὺς εἰς τὴν Ῥόδον, εἰς Θετταλονίκην πρὸς 
Μητρόδωρον, συντάξας ἃ ἑτοίμους εἶναι 206 τὸν “λοῦν. 
ἔπεισε δὲ καὶ τοὺς Ῥοδίους “συμβαίνειν εἰς τὸν πόλεμιου. 
Ταῦτα δὲ διοικῆσας, “ Κρυφῶντα μὲν ἰξέσεμιψε πρεσ- 8 


᾿ευτὴν 7006 roy Εὐμένη, καὶ πρότερον ἤδη ἀκισταλμέ- 


γον Τηλέμναστον δὲ, τὸν Κρῆτα, πρὸς τὸν ᾿Αντίοχον" 


© Forsan συνιμιξ αίνειν, ut supra. 


4 Kevferen suspectum nomen Reiskio. 
Suspicari licet ᾿Ηροβῶντα. 


clurum. Igitur Genthius, hnjusmodi 
sermonibus perpulsus, terra marique 


sides suscepit, suosque vicissim Olym- 
pioui tradidit, quorum nobdilissimi 


necessaria bello comparabat. Persense 
vero venientibus in Macedoniam lega- 
tis Genthii, et obsidibus, ab iis castris 
statim, qua ad Enipeum amnem ha- 
bebat, cum omni equitatu profectus, 
ad Dium occurrit. Quo ubi conven- 
tum, ante omnia Perseus jusjurandum 
dedit, coram omni equitum agmine: 
admodum enim volebat rex, Macedo- 
nes certo exploratam habere initam 
cum Genthio societatem ; quod spera- 
ret, accessionem hujus momenti ad 
rem bene gerendam animos illis ad- 
jecturam. Secundum hac miseos ob- 


erant Limneus, Polemocratis filius, 
et Balauchus Pantauchi. Deinde eos, 
qui ad pecunias accipiendas venerant, 
Pellam misit, ibi illam accepturos. 
Legati Rhodem ituri, Thessalonicam 
ad Metrodorum miesi, et ut parati 
essent ad navem conscendendam jusei. 
Hæc igitur legatio Rhodios etiam in- 
citavit, ut Perseo ad hoc bellum se 
conjungerent. Quibus rebus confe- 
ctis, Cryphontem legatum ad Hame- 
nem, qui jam ante parem legationem 
obierat, misit. Telemnastum vero 
Cretensem ad Antiochum misit, mo- 
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9 μὴ παρορᾶν rov καιρὸν, pend ὑπολαμβάνειν, πρὸς αὑτὸν A. U. 286. 
μόνον ἀνήκειν τὴν ὑπερηφανίαν καὶ τὴν βαρύτητα τῶν 
10 Ῥωμαίων᾽ σαφὸς δὲ γινώσκειν, ὧς» ἐὰν μὴ καὶ “νῦν 
αὐτὸς συνεσιλαμξάνηται, μάλιστα μὲν διαλύων τὸν 
πόλεμον, ° εἰ δὲ μὴ, βοηθῶν, ταχίως πείραν λήψεται τῆς 
αὐτῆς ἑαυτῷ τύχης. 
* * * 
IV. Προτεθείσης χειροτονίας τοῖς Ῥοδίοις » ἐνίκων, οἷς πε an 
ἤρεσκε πίμτειν TOUS τρεσθευτὰς ὑπὴρ τῶν διαλύσεων. pacem con- 
2 Kai τὴν μὲν Ῥοδίων ἀντιπολιτείαν Tourey τὸν τρόπον, iaturi, 
[fas ἔν τῷ περὶ Δημηγορίας τίθειται,} διέκρινε τὸ 
5 διαξούλιον" ἐν ᾧ πλεῖον ἐφάνησαν ἰσχύοντες οἱ τὰ τοῦ 
Περσέως αἱρούμενοι, τῶν —* στουδαζόντων τὴν τα- 
4τρίδα καὶ τοὺς νόμους. Οἱ δὲ Πρυτάνεις παραχρῆμα legatos 
«ρεσθευτὰς κατέστησαν τοὺς διαλύσοντας τὸν πόλεμον, conan 
εἰς μὲν σὴν Ῥώμην δ᾽ ᾿Αγίπολιν " κοὶ Κλεόμξροτον, πρὸς ot «ἃ Pere 
δὲ τὸν στρατηγὸν καὶ Περσία, Δάμωνα: καὶ Νικόσερα- seum, 
5 cov καὶ  Ayneidoyon καὶ Τήλεφον. "Τούτῳ δ᾽ ἑξῆς 
To συνεχὲς ἐξειργάζοντο, καὶ προσετίθεσαν, Ξοιοῦντες 
δἀναπολόγητον τὴν ἁμαρτίαν. Εὐθέως γὰρ εἰς τὴν ἃ Creten- 
Κρήτην ἔπεμπον πρεσδευτῶς, τοὺς ἀνανεωσομένους πρὸς "5" 


4 Porsan νῦν te: αὐτὸς, ut voluit Reisk. © Particula negans ab Ursino ex 
ingenio videtur adjecta: abest certe a cod. B. nec immerito. Quare delendam . 
censemus. f Verba ds ly τῷ w. Δ. eid, epitomatoris sunt. Voluit autem Δη- 

ὧν scribere, non Aspayeglas. & "Aylweduy rursus ex MStis restitui, quod 
in °Aysei@edus Toutaverat Ursin. δ καὶ KAségCeeres pariter ab Ursino est. 
Libri dant διὸ oH KAnvipCgerev, ubi nescio an nomen proprium lateat in διὸ “ἢ. 
ἐ Αγησίλοχοε Urs. Codex Bay. h. 1. habet Nisingares καὶ ᾿Αγνησίλοχον, 
Κ vedere vulgo ex Ursini ing. 


nens, se occasionem missam 


ucerct, sionem Rhodiorum dijudicavit illud 
neve arbitrareiur, ad unum 


erseum concilium: in quo adparuit, plus potu- 


spectare Romanorum superbiam et dura 
imperia ; quin potius pro certo haberet, 
—— se gquogue fortune periculum 

brevi facturum, nist nunc ipsum adju- 
varet, maxime quidem concilionda pace ; 
sin menus, opem ferendo. 


(Legatio DXXXVTI) 
e e δ 
rv. Quum fuissent indicta a Rhodiis 
comitia, vicit in illis eorum sententia, 
quibus placebat legatos de pace mitti. 
Atque ita quidem [prouti in sclectis 
OnmaTIon“IBUS expocitum est} dissen- 


isse hos qui Perseo favebant, quam 
eos, qui patriz saluti ac legibus con- 
sultum volebant. Prytanes igitur le- 
gationes extemplo instituerunt ad diri- 
mendum bellum, Romam quidem Age- 
polim et Cleombrotum, ad consulem 
vero et ad Persenm Damonent, Nico- 
stratum, Agesilochum, et Telephum. 
Secundum hæc etiam reliqua conve= 
nienter istis administrarunt, tandemque 
peccata peccatis adeo cumularunt, ut 
excusationi nullus relinqueretur locus. 
Protinus enim etiam in Cretam legates 
miserunt, ad renovandam cum uni- 
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Ol. 182. πάντας Κρηταιεῖς τὰ ὑπάρχοντα φιλά igora, καὶ 


ταρακαλέσοντας βλέπειν τοὺς καιροὺς καὶ τὴν «ερί- 
overs καὶ συμφρονεῖν τῷ δήμῳ, καὶ τὸν αὐτὸν ἐχθρὸν 
αἱ εἶσθαι καὶ φίλον' ὁμοίως δὲ καὶ κατ᾽ ἰδίαν πρὸς τὼς Ὑ 
woAuc ὑπὲρ τῶν αὐτῶν διωλεχθησομοένους. 

% % % 

ν. Τὸν περὶ τὸν Π potions καὶ _Mogxor, τῶν 
saga τοῦ Γρωνθίου, καὶ σὺν τούτοις σοῦ Μητροδώρου 
παρωγενοροόνων εἰς τὴν Ρόδον, καὶ συναχθείσης τῆς 
βουλῆς" παντάτασιν θορυδώδης ἢ ἣν ἥ ἐκκλησία, τῶν 4 
μὰν regi τὸν Δείνωνα φανερῶς ἤδη τολμώντων λέγειν 
τὰ τοῦ Περσέως, φῶν δὲ σερὶ Θεαίτητον καταπετλην- 
μένων τὰ συμβαίνοντα. καὶ γὰρ 4 τῶν “λέμξων πάρ-8 
οὐσία, καὶ τὸ “λῆθος τῶν ἀπολωλότων ἱς τέων; καὶ ἡ 
φοῦ Γενθίου μτάθεσις, συνέτριθεν αὐτούς. Διὸ καὶ τὸ 4 

τῆς ἐκκλησίας ἀκόλουθον ἐγενήθη τοῖς τροειρη- 
μάνοις. Ἔδοξε γὰρ τοῖς “Ῥοδίοις, ἀποκριθῆναι φιλαν- ὅ 
θρώτως ἀμφοτέροις τοῖς βασιλεῦσι, καὶ διασαφεῖν, δ ὅτι 
δέδοκται» διαλύειν αὐτοῖς τὸν. αόλεμον, καὶ παρακαλεῖν 
κακείγους εὐδιαλύτους ὑπάρχειν. ἐδέξαντο δὶ καὶ φοὺς 6 

»εσξιυτὰς i Sai τὴν κοινὴν ἑστίαν τοὺς παρὼ τοῦ Γὲν- 
θίον, μετὰ πολλῆς φιλανθρωπίας. 


Rhediorum po, 


versis Cretensibus amicitiam, monen- 

dumque, ut temporum conditionem ac 

imminens attenderent, ct cum 

paulo consenticntes, eum- 

dem hostem atque amicum ducerent. 

Pariter vero etiam ad singulas civite- 

tes miserunt, qui de iisdem rebus cum 
illis agerent. 

(Legatio LXXXVII.) 
ri Φ Φ 

. We Posteaquam Parmenio οἱ Mor- 

cus, Gonthéi legati, et una cum his 

Metrodorus, Persei legatus, Rhodum 

pervenissent ; convocato populo ad de- 

liberandum, tumultuosa modis omni- 


bus concio fuit; quum et Diso jam 
publice pro Perseo verba facere aude- 
ret, et Theatetum contra, qua acci- 
derant, terrerent. Nam et lemborum 
adventus, et numerus occiso- 
rum equitum, et Genthii transitus ad 
Persei partes, animos illi dejiciebant. 
Itaque exitum ea concio habuit con- 
venientem iis, que diximus. 

tum enim a Rhodiis, benignum ambo- 
bus regi 


que etiam Genthii legati in Prytaneo 
magna comitate ab iis excepti. 
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Q pies’ προφανὸς εἶναι τοῖς ‘elie σκοπουμένοις, διότι τὰς A. U. 586. 
πρισξείας ἐξέπερυψαν, ov διαλύειν ἰθέλρντες τὸν χόλε- 
poor, ἀλλ᾽ ἐξελέσθαι τὸν ἸΠερσία καὶ σῶσαι, καθ᾽ ὅσον ᾿ 

10 εἰσὺ δυνατοί. As ὡς αἰτίας οὔτ᾽ εὐεργετεῖν, οὔτε 
φιλανθρώπως αὐτοῖς ἀποκρίνεσθαι κατὰ τὸ «“αρὸν ὀφεΐ- 

λέν ἔφασαν. Ταῦτα μὲν ἡ σύγκλητος ἐχρημάτισε 
τοῖς παρὰ τῶν Podiar πρεσξευταῖς. 


IIT. 
RES HGYPTIACZ ET SYRIACE. 


(1.) Fratres Plolemei auzilia petunt ab Acheis contra 
Antiochum. 


᾿ς ᾿ς ᾿ς 


VIII. KATA σὴν Πελοκχόννησον ἔτι κατὰ χειμώνα Duo fratres 
πρεσθείας sapaysvomirns wage τῶν βασιλέων ἀμφο- simi re 
rigor, Πτολεμαίου καὶ Πτολεμαίου, περὶ βοηθείας, 3— 
ἐγενήθη διαξούλια καὶ πλείω, πολλὴν ἔχοντα φιλο- 

4 2 & \ N a A 
βτιμίαν. Τοῖς μὲν γὰρ περὶ τὸν Καλλικρότην καὶ 
Διοφάνην, καὶ σὺν τούτοις " Ὑπέρθατον, οὐκ ἤρεσκε 
8 διδόναι βοήθειαν" τοῖς δὲ περὶ τὸν "Αρχωνα, καὶ Avxoe- 

4 f ΨΚ ᾿ 8 3 do a “Ὁ “ω 

ταν, καὶ ἸΠολύξιον, ἤρεσκε τὸ διδόναι "τοῖς βασιλεῦσι 
Ἵχατὰ τὴν ὑπάρχουσαν συμμαχίαν. “Hon γὰρ cuvi- 
ὄαινε sort, τὸν νεώτερον Πτολεμαῖον ὑπὸ τῶν ὄχλων 
ἀναδεδεῖχθαι βασιλέα διὰ τὴν περίστασιν, τὸν δὲ πρεσ- 


5 “Τοίρξωνον correxi. ‘Twigldvony h. 1. Ursin. εἰ seqq. ‘TrigSdewsey Bav. 
8 gag βασιλεύουσι Bav. wee * el 


cunm esse recte judicantibus, Rhodios 
legationem misisse non ad pacem facien- 
dam, sed ad Perseum ca periculo, quoad 
in ἐρεῖς foret, eripiendum. Propterea 
censere patres, neque lautia aut aliud 


beneficium, neque ullum benignum re- 
sponsum legatis dare se debere. Atque 
eo modo cum Rhodiorum legatis actum 
a patribus. 


HI. 
(1) Legatio LXXXIX. 


Φ 
viz. QuuUM ante exitum hiemis ab 
utroque vege, Ptolemao [ Philometore) 
et Ptolemao [Evergete 11. qui deinde 
Physeon cognominatus est, | legatio de 
eusiio ferendo in Peloponnesum venis- 
set; varie consultatum est, et quidem 
acti multorum contentione. Nam 
Calicrati quidem et Diophani et Hy- 


Φ 
perbato, qui ee istis adjunxerat, opem 
ferri illis non placebat; Archoni vero, 
Lycorte et Polybio ex fœderis legibus 
auxiliam mittendum videbatur. Jam 
enim eo tempore junior Ptolemaue 
propter conditionem rerum ac tempo- 
rum a multitudine rex fuerat renun- 
ciatus, et una cum fratre major regna- 


Ol. 152. 4, 


Defectus 


etupet 
Æwilius. 
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αὐτὸς ὁ Νασικᾶς λαδεῖν 


RELIQULE LIBRI XXIX. CAP. 6. 


φησὶ, γεγραφὼς rEg τῶν 


πράξεων rovray ἐπιστόλιον πρός rive. τὸν βασιλέων. — 
To δὲ Περσεῖ, τ τὸν Αἰμίλιον. ἀτρεμοῦντα κατὰ χώραν 5 
ὁρῶντι, καὶ pn λογι oping $0 γιγνόρυενον, ἀποδρὰς ἐν 
«κῆς odov Keng αὐτόμολος ἧκε μηνύων τὴν περίοδον σῶν 


Ῥωμαίων. 


Ὁ δὲ, συνταραχθεὶς, σὸ μὰν στρατόπεδον 6 


οὐκ ἐκίνησε, μυρίους δὲ μισθοφόρους ξένους καὶ δισγχι- 
λίους Μακεδόνας Μίλωνι παραδοὺς ἐξααίστειλιν, ree⸗ 
ῥασκευασάμενος ταχύναι καὶ καταλαθεῖν τὰς ὕλας. 
Τούτοις; ὁ μὲν Πολύδιος φησὶν, ἔτι —RR ἐπιπε- 
osiy τοὺς. Ῥωμαίους" ὁ δὲ Νασικᾶς. ὀξὺν ἀγῶνα wie 
φοῖς ἄκροις γενέσθαι καὶ κίνδυνον. 


% 


Τῆς σελήνης “ἰκλιπούσης ἐπὶ Περσέως τοῦ Μακε. 8 
δόνος, ἐ ἐκράτησεν 7 φήμη παρὰ τοῖς πολλοῖς, ὅτι βασι- 
λέως ἔκλειψιν σημαίνει. Καὶ φοῦτο τοὺς μὲν “Ῥωμαίους 9 
εὐθαρσεστέρους ὁ ἑποίησε᾽ τοὺς δὲ “Μακεδόνας ἢ ἐταπείνωσε 


ταῖς ψυχαῖς. 


Οὕτως ἄληθές ἢ ἐστίν τὸ περιφερόμενον" 10 


ὅτι πολλὰ "κενὰ τοῦ αολέμου. 
ἰω 
— Λεύκιος δ᾽ ὁ ὕπατος, οὐχ, ἑωρακὼς φάλαγγα ro31 
mace’. «αρἄᾶπαν, ἀλλὰ τότε τρῶτον ἐπὶ φοῦ Περσίως, πολλάκις 
ἀνθωμιολογεῖτο πρός φινᾶς τῶν ἔν τῇ Ῥώμη μετὰ ταῦτα, 


4 ἰπλωσούσης Kuster. 
nad superiores Suide editiones. 


sed quem numerum ipse Nusica in 
Epistola de eis rebus ad aliguem ex ree 
gibus scripta prodidit.—Perseo autem, 
milium quietum loco se tenere vi- 
denti, neque quid ageretur suspicanti, 
perfuga Cretensis, qui ex itinere se 
subduxerat, Romanos ea circumducere 
exercitum indicavit. Que nuncio ter. 
ritus Perseus, castra quidem non mo- 
vit; sed stipendiariorum militum pe- 
regrinorum decem millia, ac duo Ma- 
cedonum, Miloni eodem duccnda de- 
dit, jubens maturare iter, saltusque 
occupare, In hos, somno: oppressos, 
impetum fecisse Romanos, scribit Po- 
LYBius: Nasica vero, acrem, ait, ac 
periculosum conflictum in ipsie montis 


jugis fuie. 


τ Sic jam maluerat Casaub. et sic edidit Kuster. 


Φ 
(Suidas in Τιολλὰ sesd.) 


Cum luna sub Perseo Macedone de- 
fecisset, fama apud vulgus percrebuit, 
defectum istum regis interiſum porten- 
dere. Que res animos Romanorum 
auxit, Macedonum vero minuit. Adeo 
verum est vulgatum proverbium : srai- 
ἐσ cese bel inania. 


Θ 
(Suidas in Φλαγξ εἰ in "Ανόω- 
Moreytive.) 

Lucius (4EmiUius) Consul, quom 
numquam omnino, nisi tune primum 
sub Perseo, Phalangem vidisset; sae- 
pius deinde Rome apud amicos con- 
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μηδὲν ἑωρακέναι Φοξερώτερον καὶ δεινότερον φάλαγγος A; U. 386. 
12 τῆς Μακεδονικῆς" καὶ ros γε πολλοὺς οὐ μόνον τεθεα- 
μένος ν ἀλλὰ καὶ γειρισάμενος ἀγῶνας, εἰ καί τις 
: = 
8. ὋὉ δὲ Περσεὺς, μίαν ἔχων πρόληψιν, 
θνήσκειν, τότε οὐχ ὑπέμεινε τῇ ψυχῆ, ἀλλ᾽ ἀπεδειλία, 
ιφῳχαθάπκερ οἱ τρούτται τῶν ἱππέ ὋὉ δὲ Περσεὺς, 


a “ a 

ἢ κῶν ἢ Princeps 
fugee Per- 

seus, 


ἱππέων. 
«προσαγόμενος τὸν χρόνον καὶ τὸν «ὄνον, ἐξελύετο τῇ 

15 ψυχῆ, καθάπερ οἱ καχεκτοῦντες τῶν ἀθλητῶν ὅτε γὰρ 
τὸ δεινὸν ἐγγίζοι, καὶ δέοι κρίνεσθαι περὶ τῶν ὅλων, οὐχ 

ιδὑχέμεινε τῇ ψυχῆ. * ὋΟ δὲ τῶν Μακεδόνων βασιλεὺς, 
ὥς φησι Ἰπολύξιος, τῆς μάχης ἀρχῆν λαῤιξανούσης, 

17 ἀποδειλιάσας, εἰς πόλιν ἀφιππτάσατο᾽ σκηψάμενος - 
Ἡρακλεῖ θύειν, δειλὰ wage δειλῶν ἱερὰ μὴ δεχομένῳ, 
μηδ᾽ εὐχὰς ἀθεμίτους ἐπιτελοῦντι. 


᾿ς ᾿ς ᾿ς 


vil. Κατὰ τὸν καιρὸν, ἐν ᾧ Περσεὺς ἡττηθεὶς οανεδί- 
δρασκεν, ἔδοξε τῇ συγκλήτῳ, τοὺς παρὰ τῶν “Ῥοδίων diorum, 
«ρεσδευτὰς, ταραγεγονότας ὑπὲρ τοῦ διωλύειν τὸν πρὸς 

ὁ Περσέα πόλερυον, «ροσκαλέσασθαι" τῆς τύχης ὥσπερ 
ἱπίτηδες αἀναξιξαζούσης tai σκηνὴν τὴν τῶν Ῥοδίων 
ἄγνοιαν, εἰ χρὴ Ῥοδίων λέγειν, ἀλλὰ μὴ τῶν "ἐπιπο- 


- ἰσισολασένγων correxit Urs. ἐσ, τ λασάντων dabant libri. 


fessus est, νεΐίλέὶ formidabilius terribi- 
linsgue phalange Macedonica se vidisse : 
quamvis non solum multa prelia, si 
guisquam alius, vidiaset, verum etiam 
ipse commisisset.. 


e 
(Suidas in’ Aarsduria ct in Κα γεινοῦνεις, 
fam Plutarchus in Emilio Paullo.) 


Perseus vero, cum vel vincere vel 
mori in animum ante induxisset, tunc 
animi constantiam non servavit, sed ti- 
mori succubuit, ut speculatorea equitum. 
5 Perseus, postquam et tempus et labo- 
rem adtulisset, animum prorsus despun- 
debat, instar infirmorum ignavorumque 
athietarum. Nam ubi instabat pericu- 
lum, et de summa rerum erat dimican- 


dum, metu victus cedebat. * Rex Mace- 
donum, ut PotyBius refert, commisso 
prelio metum non ferens, in urbem 
equo avectus est; sacram se Herculi 
rem facere simulans, qui tamen Deus 
meticulosorum sacra non accipit, ne- 
gue voti illiciti compotes facit. 
Φ e e 


(Legatio LE XXVIII.) 


vile Quo tempore victus Perseus 
fuga salutem petiit, placuit Senatui, 
Rhodiorum legatos, qui ad pacem cum 
Perseo faciendam venerant, in curiam 
vocare, fortuna velut de industria in 
acenam producente Rhodiorum stulti- 
tiam; si tamen Rhodiorum dicenda 
ea cat, et non potius certorum homi 


Astuta le. 


gatio Rho. 


. 78 


Ol. 169. 4. 


explosa a 
senatu Ro- 
mano. 


RELIQUIZ LIBRI XXIX. CAP. 7. 


Accavrav ἀνθρώπων τότε κατὰ τὴν Ῥόδον. Oi δὲ περὶ 8 
vor ᾿Αγέπολιν εἰσπορευθέντες, ᾿Ελθεῖν μὲν, ἔφασαν, 
διωλύσοντες τὸν πόλεμον τὸν γὰρ δῆμον τῶν Ῥοδίων, 
ἑλκομένου τοῦ πολέμου καὶ πλείω γρόνον, θεωροῦντα: 
διότι πἄσι μὲν "τοῖς “Ἕλλησιν ὠλυσιτελῆς, καὶ αὐτοῖς 
δὲ 'Ῥωριαίοις διὰ τὸ μέγεθος τῶν δαπανημάτων, ἐλθεῖν 
ἐπὶ ταύτην τὴν γνώμην νῦν δὲ λελυμένου τοῦ πολέμου 4 
κατὰ τὴν trav Ῥοδίων βούλησιν, συγχαίρειν αὐτοῖς. 
Ταῦτα μὲν οἱ περὶ τὸν ᾿Αγέπολιν εἰπόντες βραχέως» 
ἱπανῆλθον. “H δὲ σύγκλητος. χρωμένη τῷ καιρῷ, καὶ δ 
βουλομένη παραδειγματίσαι ὕτους Ῥοδίους, ἐπύκρισιν 
ἐξέδαλεν, ἧς ἣν τὰ συνέχοντα ταῦτα' διότι τὴν τρεσ- 6 
Θείαν ταύτην οὔτε τῶν “Ἑλλήνων ἕνεκεν ὑπολαμβάνουσιν 
ἐσταλκχένα, τοὺς Ῥοδίους, οὔθ᾽ ἑαυτῶν, ἀλλὰ Περσέως. 
εἰ μὲν γὰρ τῶν Ἑ).λλήνων χάριν ἐπρέσβευον, ἐκεῖνον 7 
οἰκειότερον εἶναι τὸν καιρὸν, ore ὁ Περσεὺς τὴν τῶν 
᾿Ἑλλήνων χώραν ἐπόρθει καὶ τὰς πόλεις, στρατοπεδεύων 
“wey ἐν Θετταλίᾳ, σχεδὸν ἐπὶ δύο ἐνιαυτοὺς, *. τὸ 
δὲ, παρέντας ἐκεῖνον τὸν καιρὸν, νῦν ταρεῖναι σπουδά- 
ζοντας διαλύειν τὸν πόλεμον, ὅτε, καρεμξεξληκότων τῶν 
ἡμετέρων στρατοπέδων εἰς Μακεδονίαν, συγκεκλεισμένος 
ὁ Περσεὺς ὀλίγας παντάπασιν ἐλπίδας εἶχε τῆς σωτη- 
8 weg Ἕλλησιν ΕΣ Livio adscivit Ursin. σοῖς ἄλλως dant libri, quod servari 
fortasee poterat. t *Papaies h. 1. scribendum contendit Reisk. σοὺς 


“Ῥιδίους correxit Urs. Male libri h. 1. σοὺς Ῥωριαίουξ. ® Lacunam notavit 
Casaub. que nulla foret, si abesset μὲν post σσρασοσυ. Υ σῷ 3 maluerat 
Reisk. 


num, qui Rhodi tune muitum pre cee 
teris poterant. Enimvero legati, quo- 
rum princeps Agepolis, senatum in- 

» méissoe quidem se dixerunt ad 
dirimendum bellum: id enim consilié 
Rhodios, quia bellum dintius truheba- 
tur, suscepisse, quod animadverterent, 
tum aniversis Gracis id bellum esse ἐπ» 
commodum, tum ipsis quoque Roma- 
nis, propter magniludinem impensarum, 
Nunc, quando fnitum bellum esset, ita 
ut Rhodii, gratularé se 
ἐπ. Hee ubi breviter dixisset Age- 
polis, curia excessit. Senatus, ea oc- 
casione usus, quum publicare ad ex- 
emplum aliorum stultitiam Rhodio- 


rum vellet, responsum edidit, cujus 
precipua cepita hee erant: EZxristi. 
mare senaium, Rhcdios neque propter 
utilitatem Grecia, neque studio populé 
Romuomi, acd pro Persco legationem eam 
misiese. Nam, si pro Gracis 

mitiere in animo habuisecnt, 

tunins illud tempus fuisec, quando Per- 
seus Grecorum agros aique urbes vasta- 
bat, toto ferme biennto in Thessalia 
castra habens. Quod igitur, eo preter. 
misso tempore, nunc venerint, bellum 
dirtmere conantes, postgquam Romane 
legiones in Macedontam essent trane- 
gressi, εἰ inclusus Perscus exiguem 


prorsus salutie spem habnisset ; perepi- 
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ϑρίας" τροφανὲς εἶναι τοῖς ὀρθῶς σκοπουμένοις, διότι τὰς A. u. 586. 
τρισξείας ἐξέπεμψαν, ov ὁ μαλύειν ἐθέλρντες τὸν πόλε- 
μον, ἀλλ᾽ ἐξελέσθαι τὸν Περσέα καὶ σῶσαι, καθ᾿ ὅσον ᾿ 
Ἰοεἰσὶ δυνατοί. As ὥς αἰτίας οὔτ᾽ εὐεργετεῖν, οὔτε 
φιλανθρώπως αὐτοῖς ἀποκρίνεσθαι κατὰ τὸ παρὸν ὀφεΐ- 
λεν ἔφασαν. Ταῦτα μὲν ἡ σύγκλητος ἐχρημάτισε 
τοῖς παρὰ τῶν 'Ῥοδίων τρεσξευταῖς. 


III. 
RES AEGYPTIACZE ET SYRIACE. 


(1.) Fratres Plolemai auzilia petunt ab Acha@is contra 
Antiochum. 


xt xt xt 


vit. KATA τὴν Πελοπόννησον tri κατὰ χειρυῶνου Duo fratres 
“ρισδείας παραγενομένης παρὰ τῶν βασιλέων ἀμφο- simer re 
rigav, Πτολεμαίου καὶ Πτολεμαίου, περὶ βοηθείας, spent is 
ἐγενήθη διωδούλια καὶ πλείω, πολλὴν ἔχοντα φιλο- 

* ~ \ 4 Ἁ \ , 
ἀτιμίαν. Τοῖς μὲν γὰρ xepi τὸν Καλλικράτην καὶ 
Διοφάνην, καὶ σὺν τούτοις “Ὕπέρθατον, οὐκ ἤρεσκε 
8 διδόνα; βοήθειαν" τοῖς δὲ περὶ τὸν "Αρχωνα, καὶ Δυκόρ- 

Ἁ ? ΑΓ Ἁ * a ~ w~ 
σαν, καὶ Πολύξιον, ἤρεσκε τὸ διδόναι "τοῖς βασιλεῦσι 
snare τὴν ὑπάρχουσαν συμμαχίαν. "Ἤδη γὰρ συνΐ- 
Cows τότε, τὸν νεώτερον Πτολεμαῖον ὑπὸ τῶν ὄχλων 
ἀναδεδεΐχθαι βασιλέα διὰ τὴν περίστασιν, τὸν δὲ πρεσ- 
5 Ὕ οοττεχί, ὝὙσερδάσονν h. 1. Ursin. et seqq. "“τσιφόέδσωνον Bav. 
δ ous βασιλεύεφυσι Bav. 
exam esse recte judicantibus, Rhodios 
tonem misisse non ad pacem facien- 
dam, sed ad Perseum cx periculo, quoad 


ἐπ ipsis foret, eripiendum. Propterea 
censere patres, neque lautia aut aliud 


HII. 
(1) Legatio LXXXIX. 


benefictum, neque ullum benignum re- 
sponsum legatis dare se debere. Atque 
eo modo cum Rhodiorum legatis actum 
a patribus. 


[ΠῚ 
viz. QUUM ante exitum hiemis ab 
hélometore 


utroque sege, 

et Ptolemao [Evergete 11. qui deinde 
Physcon cognominatus est, | legatio de 
eaxilio ferendo in Peloponnesum venis- 
set; varie consuitatum est, οἱ quidem 
acri maltorum contentione. Nam 
Callicrati quidem et Diophani et Hy- 


e 
perbato, qui ese istis adjunxerat, opem 


1  ferri illis non placebat; Archoni vero, 


Lycorte et Polybio ex fœderis legibus 
anxilium mittendum videbatur. Jam 
enim eo tempore junior Ptolenaus 
propter conditionem rerum ac tempo- 
rum a multitudine rex fuerat renun- 
ciatus, et una cum fratre major regna- 
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RELIQUI4: LIBRI XXIX. CAP. 8. 


Οἱ. 188.4 Corspor ἐκ τῆς Μέμφεως "κατάπεπορεῦσθαι, καὶ συμ- 


Auxilia 
petunt ab 
Acheis 


Deliberant 
Achæi. 


Dissuadet 
Callicrates. 


—R τἀδελφώ. 


Καὶ δεόμενοι παντοδαπῆς § ἑπικου- 5 


ρίας, ἐξαπέστειλαν πρεσβευτὰς Εὐμένη καὶ | Διονυσόδωρον 
“πρὸς τοὺς ᾿Αχαιοὺς, αἰτοῦντες πεζοὺς μὲν χρλίους, 
ἑπαεῖς δὲ διακοσίους, ἡ ἡγεμόνα δὲ τῆς ὅλης συμμαχίας 
Δυκόρταν, cov δ᾽ παίων Πολύξιον. Πρὸς. δὲ Θεοδω- 6 
giday τὸν Σικυώνιον διεπέμψαντο, παρακαλοῦντες αὐτὸν, 


συστήσασθαι ξενολόγιον χιλίων ἀνδρῶν. 


Συνέβαινε δὲ, 17 97 


τοὺς μὲν βασιλεῖς σὴν ἐπὶ πλεῖον σύστασιν ἔχειν “«ρὸς 
φοὺς εἰρημυένους ἄνδρας ἐκ τῶν πράξεων, ὧν εἰρήκαμεν. 


‘Tar δὲ πρεσθευτῶν παραγενομένων, τῆς συνόδου τῶν 


᾿Αχαιὼν ovens ἔν Κορίνθῳ, καὶ τά τε φιλάνθρωπα. τρὸς 
φὴν ᾿βασιλεί εἰαν ἀνανεωσα μένων, ὄντα μεγάλα, καὶ τὴν 
περίστασιν φσῶν βασιλέων ὑπὸ τὴν ὄψιν ἀγόντων, καὶ 
δεομένων σφίσι βοηθεῖν' vo μὲν αλῆθος τῶν ᾿Αχαιῶνθ 
ἔτοιμιον ἦν, οὐ μέρει τινὶ, πανδημεὶ δὲ συγκινδυνεύειν, 
εἰ δέοιτο, τοῖς βασιλεῦσιν, ἀμφότεροι γὰρ εἶχον σό τε 


διάδημα καὶ τὴν ἐξουσίαν. 


O: δὲ τερὶ τὸν Καλλι- 10 


᾿ χράτην εἰντέλεγον, φάσκοντες, δεῖν καθόλου μὲν μὴ 
πτραγματοκος εἶν, ἐν ὃδὲ τοῖς ταροῦσι, καιροῖς μηδ᾽ ὅλιως 
ἀλλ᾽ ἀπερισπάστους ὑπάρχοντας, “Ῥωμαίοις ταρέχε- 
σθαι χρείας. μάλιστα γὰρ ἣν TOTE προσδόκιμος ὁ 0 περὶ 
τῶν ὅλων κίνδυνος, ars τοῦ Κοΐντου τοῦ Φιλίππου τὴν 
παραχειμασίαν ἐν τῇ Μακεδονίᾳ. ποιουμένου. 


Ὁ παταφοριύεσύα; Bav. 


bat, Memphi reversus et regis resti- 
tutus. Ac quia omnis generis auxiliis 
indigebapt, Eumenem et Dionysodo- 
rum legatos ad gentem Acheorum mi- 
serant, qui pediies mille, equites ducen- 
tos peterent, ducem autem cusiliarium 
omnium copiarum Lycortam, equitum 
rero Polybium. lidem ad Sicyonium 
Theodoridam scripserant, rogantes, μὲ 
mercenarios milites conduceret ad miile. 
Habebant autem reges: familiariorem 
quamdam notitiam cum preedictis viris 
contrectam ex illis rebus gestis, de 
quibus ante exposuimus. Post adven- 
tum legatorum, quum Acheoram con- 
ventus ageretur Corinthi, atque illi ve- 
terem amicitiam, quam multis argu- 
mentis invicem fuerant testati, reno- 


© Sic Bav. 


Vulgo oimittunt articulum σούς. 


vassent, et adfiictum regum statum ob 
oculos posuissent, opem poscentes; 
erat quidem parata multitudo non 
parte aliqua copiarum, sed omnibus 
viribus, si opus esset, regibus (amho 
namque et diademate et regia potestate 
erant preediti) ire suppetias. Sed huic 
sententiz adversari Callicrates, et qui 
cum eo sentiebant. Dicebant enim, 
cum in universum alicnis uegotiie esse 
abstinendum Acha@is, tum vero hoe potise 
simum tempore, quando ab omni elia 
cura liberi Romanis operant’ navare de- 
beart. Nam tunc cum maxime opi- 
nio hominum erat, totis vinbus brevi 
certatum iri, utpote Q. Marcio Phi- 
lip;o in Macedonia hibernante. 
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x. Τῶν δὲ. πολλῶν εἰς ὠπορίαν ἐμπιπτόντων, μὴ A. U. 586. 
δόξωσι Ῥωμαίων ἀσφοχ εἶν, μεταλαξόντες τοὺς λόγους —. 
2o περὶ τὸν. Λυκόρταν καὶ Πολύξιον ; ἐδίδασκον ἄλλα το αδ μεν 
τε καὶ «λείω προφερόμενοι, καὶ διότι, τῷ πρότερον ὄφει Αοἰιαὶ de 
ψηφισαμένων, τῶν ᾿Αχαιῶν, πανδημεὶ συστρατεύειν τοῖς Prolemaie 
Ῥωμαίοις , καὶ πεμψάντων πρισθευτὴν τὸν Πολύξιον, ὁ ὁ mittendo. 
Κόϊντος, ὠποδεξάμενος σὴν προθυμίαν, ἀπείπατο μὴ 
χρείαν ἔχειν τῆς βοηθείας, ἐπεὶ κεκράτηκε᾽ τῆς εἰς 
3 Μακεδονίαν εἰσξολῆς. EE ὧν ὠπεδείκνυσαν σκῆψιν 
οὖσαν τὴν Ῥωμαίων χρείαν» πρὸς τὸ διαλῦσα, "τὸ 
4 βοηθεῖν. Διὸ ταρεκάλουν τοὺς ᾿Αχαιοὺς, ὑκοδεικνύς- 
ori ro μόγεθος τῆς περιστάσεος, ἐν ἢ συνέξαινε τότε 
φὴν βασιλείαν ὑ ὑπάρχειν, μὴ ταριδεῖν τὸν παιρὸν, ὠλλὰ, 
μνημονεύοντας τῶν ὁμολογιῶν καὶ τῶν εὐεργεσιῶν, μά- 
ὄλιστα δὲ τῶν ὅρκων, ἐμπεδοῦν σὰς συνθήκας. Τῶν δὲ 
τολλῶν ἐπιφερομένων «ἄλιν, βοηθεῖν' rors μὲν οἱ περὶ 
τὸν Καλλικράτην ἰξίδαλον vo διαξούλιον, διασείσαντες 
τοὺς ἄρχοντας, aig οὐκ οὔσης ἐξουσίας xara τοὺς νόμους 
Gey ὠγορᾷ βουλεύεσθαι περὶ βοηθείας. Μετὰ δέ τινα 
χρόνον συγκλήτου συναχθείσης εἰς τὴν τῶν Σικυωνίων 
“ὅλιν, ἐν 5 συνέβαινε; μὴ μόνον ἀσυμπορεύεσθαι τὴν 
βουλὴν, ἀλλὰ «άντας φοὺς ame τριάκοντα ἐτῶν, καὶ 
Troyer γιγνομένων «λειόνων᾽ καὶ μάλιστα τοῦ Πολυ- 


© ed-abest a Μϑιίο, adjectum ex Ursini conject. ὁ συμσεριύισέα ex Uraini 


conject, recepit Casaub. οὐ πορεύεσθαι dant libri script. 


magnitudinem, in quo regnum illud 
versabatur, ostendebant, s¢ occasionem 
pretermitterent ; sed pactorum et 60» 


rx. Itaque, quum ecrupulus multi- 
tudini esset injectus, ne Romanis de- 
fuisse ant parum in tempore adfuisse 


viderentur; Lycortas et Polybius, su- 
scepto sermone, dicere sunt orsi, cum 
alia multa adserentes in medium, tum 
etiam, quod superiori anno, quum esset 
factun αὖ Achais decretum de Serenda 
Romanis ope totis viribus gentis, mis- 

susque in eam rem esset Polybius, Mar- 
Gius, landata corwm voluntate, auxilio 
si opus esse negasset, postquam supe- 
rete ealtu tranagressus caset in Macedo- 
vieom. Sine caussa igitur Romanorum 
wilitaten pretesi ab iis, qui id age- 
vent, ne ausilia regibue mitiantur. 
Hortari ergo Achaos, quibus periculi 

VOL. 1V. 


torum beneficiorum, 7— vero 
jarlsjurendi —— societatie leges 
servarent. Quum igitur rursus mal- 
titude adclamaseet, opem 

tum vero Callicrates deliberationem 
illam fregit, metu magistratibus in- 
jecto, quasi leges potestatem ipsis non - 
concederent, in ejusmodi conventu 
de auxiliis deliberandi. Paullo post 
vero concilio in urbem Sicyonierum 
convocato, cui non magistratus so- 
lummodo intcrerant, verum etiam. 
omnes annis triginta majores: post- 
quam multi sermones habiti essent, et - 


G 


ow 


Ol. 162 4. 
Dissentiunt 
Achei 
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Ciou διοριζομόνου, πρῶτον μὲν τὶ τοῦ χρείαν μὴ ἔχειν 
τοῦ vs Ῥωμαίους τῆς βοηθείας, καὶ δοκοῦντος οὐκ εἰκῇ 
σαῦτα λέγειν, διὰ τὸ γεγονέναι τὴν “παρελθοῦσαν * ἐν 
τῇ Μακεδονίᾳ ἱπαροὰ σῷ Φιλίπαν᾽ δεύτερον δὲ φάσεον- 8 
τοῦ, ἰὼν καὶ δέωνται Ῥωμαῖοι σῆς συμμαχίας, ov διὰ 
τοὺς διακοσίους ἱππεῖς καὶ χιλίους πεζοὺς τοὺς ἀπο- 
σταλησομένους εἰς ᾿Αλεξανδρειαν ἀδυνατήσειν τοὺς 
᾿Αχαιοὺς βοηθεῖν ξ' Ῥωμαίοις, καλῶς γὼρ ποιοῦντας 
αὐτοὺς καὶ τρεῖς ἄγειν καὶ τέτταρας μυριάδας ἀνδρῶν 
μαχίμων" εὐδοκοῦντες φοῖς λεγομένοις ἔρεπον οἱ πολλοὶ9 
τρὺς To τίμαειν τὴν συμμαχίαν. Τῇ δὲ δευτέρᾳ τῶν τὸ 
ἡρυερῶν, ἐν ἤ κατὰ τοὺς νόμους ides τὰ ψυφίσματα, 
φροσφέρειν φοὺς ” βουλομένους, οἱ μὲν περὶ τὸν Δυκόρταν 
«ροσήνεγκαν, διότι δεῖ πόρυπειν τὴν βοήθειαν" οἱ δὲ περὶ 
τον Καλλικράτην; διότι δεῖ. «ρισθευτὰς ἐξαποστέλλειν 
τοὺς διωλύσοντας τοὺς βασιλεῖς «ρὸς τὸν Avrioxor. 
Πάλιν δὲ τῶν διαβουλίων «ροτεθέντων, ἀγὼν ἐγίγνετοιι 
—8 φολύ γε μὴν ὑπερεῖχον OF περὶ τὸν Δυκόρταν. 
aire ag βασιλεῖαι συγκρινόμοενοι! μεγάλην εἶχον ἃ δια- 12 
Φορᾶν. ὑπὸ μὰν γὰρ τῆς ᾿Αντιόχου σπάνιον ἣν εὑρεῖν 13 
οἰκεῖόν τι γεγονὸς καθόλου πρὸς τοὺς “Ἕλληνας, ἔν γε 


© Post σπρελϑοῦσαν vulgo edd. εἰ MSti ponunt vocab. νύκσια, quod non feren- 
dum duxi, lacune: signum adponere eontentus. βριία» » utique legendym videtur 
cum Reiskio, aut aliquid in eam sententiam. wage τῷ Dirleey ex ingenio 
Ursini editum est, weg) cos Didiwwes dant libri. Ε΄ Ῥωμαίοις correxi. Vulgo 
omnes Ῥωμαΐοσε Ὁ βουλομίνους ex MStis revocavi. βουλινοριόνους vulgo ex 
rsini ing. 


Polybius imprimis confirmasset, nullo 
Romanos auxilio habere opus, quod 
non temere dici ab illo videbatur, quia 
superiore anno apud Marcium Philip- 
pum in Macedonia fuerat: deinde cum 
adjeciaeet, si vel mazime auxiliis Achæ- 
orum indigcant Romani, propter equi- 
tes ducentos, pedites mille, guos Ale- 
zandriam miscrint, nihilo tamen diffe 
cilins Achæie futurum, eusilia Roma- 
tins submitiere s (nam bona eorwm fore 
tuna fleri ut triginta atque ctiam quae 

miltia armatorum in bel. 
lum ducere poesint,) movit Polybii 
oratio multitudinis animos, eoque 
omnes inclinabant, ut regibus sub- 
sidia mitterentur. Postridie vero ejus 


diei, quo die secundum leges opor- 
tebat, ut, qui sententias dixerant, 
decreta ad disceptandum proponerent : 
Lycortas hujusmodi decretum propo- 
suit, austlium csse mitiendum; Calli- 
cratea vero hujusmodi, legatos oportere 
mitti ad pacem inter reges ct intiochum 

« De quibus quum iterum 
disceptari ccoepisset, acri contentione 
res acta; sed in ea longe vincebat Ly- 
cortas. Etenim comparatione inter 
duo illa regna instituta, magnum di- 
scrimen inveniebatur. Nam ad Sy- 
riacum quidem Antiochi quod adtinet, 
vix ullum alicujus necessitudinis, qua 
illi fuerit cum Graecia hominibus, ar- 
gumentum adferri poterat, ex supe- 
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rote δόνωτερον χρόνοις᾽ (καὶ yee ἢ τοῦ rors βασιλεύ. & 0. U. 586. 
14 orrog μεγαλοψυχία δῆλος t ἐγένετο τοῖς “Ἑλλησιν") ὑπὸ Piclenate 
δὲ τῆς Πεολεραίου φσοσαῦτα καὶ τηλικαῦτα τοῖς Aya mittendo. 
οἷς ἐγεγόνει φιλόνθρωπα. κατὰ τοὺς ὠνώτερον Χρόνους, 
15 ὥσε᾽ ὧν μηδενὶ" πλείονα. “A διατιθέμιενος ἀξίως 6 0 Δυκόρ- 
φας, βεγοίλην ἐποιεῖτο φαντασίαν, ἅτε σῆς παραθέσεως 
16 ὁλοσχερῆ τὴν διωφορὸν κ᾿ ἐχούσης. Καθ' ὅσον yap οὐκ 
ἑ αριθμήσασθαι βῴδιον ἣν τὰς τῶν ἐν ᾿Αλεξανδρείᾳ 
βασιλέων suep γεσίας, κατὰ τοσοῦτον ὡπλῶς οὐδὲν ἣν 
εὑρεῖν φιλάνθρωπον, ix τῆς ᾿Αντιόχου βασιλείας axrny- 
τημένον εἰς’ πραγμιβέτων λόγον τοῖς ᾿Αχαιοῖς. 
x. "Ἕως μὲν [" οὖν) τινὸς οἱ περὶ τὸν ᾿Ανδρωνίδαν 
καὶ Καλλικράτην ἐχρῶντο τοῖς ὑπὲρ τῆς διαλύσεως 
λόγοις" οὐδενὸς Os προσέχοντος αὐτοῖς, ἐπεισήγαγον 
9 μηχανῆν. Παρῆν γὰρ ἐκ πορείας εἰς τὸ θέατρον Vere 
μιατοφόρος, φέρων ἐπιστολὴν χαρὰ Koivrov Μαρκίου, 
ἡ ἧς παρεκάλει τοὺς ᾿Αγχαιοῦς, ἀκολουθοῦντας τῇ 
'Ῥωμαίων «ροαιρέσει» πειρᾶσθαι διαλύειν τοὺς βασιλεῖς. 
3 Συνέξαινε γὰρ, καὶ τὴν σύγκλητον ἀσεσταλκέναι mete T. Numi- 
Csuras, τοὺς περὶ ᾿Νεμέσιον,. διαλύσοντας τοὺς βασι- es lee 
4 Asis. Hy δὲ τοῦτο xara τῆς ὑποθέσεως. οἱ γὰρ περὶ roe οἵ 
τὸν Τίτον, ἀδυνατήσαντες διαλύειν, ἀνακεχωρήκεισαν 
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h σλείννα correxi. Vulgo wasier, 1 Hoc caput vulgo a praecedenti sepa- 
ratur, interserta Ecloga XC. que nullo modo huc pertinebat ; cui primum 
locum in hoc Libro adsignavimus. k Particulam οὖν ex conject. inserui. 
! Sine caussa et hoc nomen, et, quod mox sequitur, Tiess, suspectum habuit 
Casaubonus, 


rioribus quidem temporibus: nam hominum insinuabat: ipsa quippe 


ejus qui tum regnabat magnus et libe- 
ralis animus Grecis satis erat notus. 
At regni Ptolemaici tot ct tanta in 
Achzeos merita exstiterant, ut oihil 
supra. Quod argumentum Lycortas, 
ita ut par erat, verbis ornans, magni- 
ficam regum illorum speciem animis 


comparatio res esse genere toto divor- 
sas arguebat. Ut enim regum Ale- 
xandriz beneficia percensere erat dife 
ficile; ita nullum omnino poterat in. 
veniri ab Antiochi regno profectum, 
quo res Achsorum notabili quadam 
ratione forent adjute. 


(Legatio XCI) 


x. Igitur aliquamdiu quidem per- 
stiterunt Andronidas et Callicrates in 
suscepta sententia suadenda, de pace 
inter reges concilianda : sed quum ipsis 
nemo se adjungeret, astu adversarios 
adgrediuntur. Inductus est enim in 
theatrum recta ab itinere tabellarius, 
literas Q. Marcit adferens, quibus 


Achzos hortabatur, ut Romanorum 
voluntatem secuti conciliare invicem 
reges conarentur. Nam senatus quo- 
que legationem miserat, cujus prin- 
ceps erat 7. Numisius, ad pacifican- 
dum inter reges. Erat aytem hoc 
ipsum contra illorum argumentum. 
Titus enim conciliare reges non potu- 


G@ 
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ΟἹ. 152.4. εἰς τὴν Ῥώμην ὥπρακτοι σελέως. ᾿Αλλ᾽ οἱ -εὶ τὸν 5 
Πολύδιον, οὐ βουλόμενοι διὰ σὸν Μάρκιον τρὸς 779 
ἐπιστολὴν ὀντιλέγειν, ἀνεχώρησαν ἐκ τῶν πραγμάτων. 
καὶ τὼ μὲν κατὰ τὴν βοήθειαν οὕτω διέπεσε τοῖς βασι- 

Legatos δὰ Asien. Ταῖς δ᾽ ᾿Αχαιοῖς ἔδοξε, τρισξευτὰς ἀποστίλ- 6 

dos reges Agiy τοὺς διαλύσονιτας καὶ κατεστάθησαν “Apyor 

ἡ τη Αὐγειρώτης, ᾿Αρκεσίλαος lout ᾿Αρίστων, Μεγαλοχο- 
λῖται. Οἱ δὲ “παρὰ τοῦ Πτολεμαίου πρεσβευταὶ» Ἱ 
δια ψευσθέντες 776 συμμαχίας, ἀνέδωκαν φοῖς ἄρχουσιν, 
ἑτοίμους ἔχοντες, | ἐπιστολὰς πταρὼ τῶν βασιλίων, Qs ὧν 

—ESE ἠξίουν τοὺς ᾿Αχαιοὺς ἐκπέμπειν Λυκόρταν καὶ Πολύξιον 

duces belli $4} τὸν δνέστῶτοι πόλεμον. 

petunt Pto- 


lemaei. 


(II.) PopPILLII Legatio ad ANTIOCHUM Epiphanem in 
JEgypium.- 


xt at xt 
. "Tou ᾿Αντιόχου πρὸς Πτολεμαῖον ἕ svExGY τοῦ τὸ 
cireulo εἶτ Πηλούσιον ατασχ, εν ἀφικομένου" ὁ Ποκίλλιος, ὁ rave 
cumecribit. Ῥωμαίων ° στρατηγὸς, φοῦ βασιλέως πόῤῥωθεν ἄσπα- 
ζομάνου διὰ τῆς Φονῆς, καὶ τὴν δεξιὼν προτείνοντος, 
πρόχειρον ἔχων τὸ δελτάριον, ἢ sy ᾧ 70 τῆς συγκλήτου 
δόγμα κατεγέγρωπτο, σροὔτεινεν αὐτῶ; καὶ τοῦτ᾽ ixi 
λευσε πρῶτον ἀνωγιῶναι τὸν Αντίοχον' ὡς μὲν ἐμοὶ 3 


* 


Popillius 


1 Abest sa) a Bav.non male, et deletum malim. ™ φῶν ΤΙσολιμαΐων malim. 
® Prima verba hujus Capitis, ut plerumque initio Eclogarum, ab Epitomatore 
contracta sunt. Abest hee Eclogaacod. Bav. 5 φερατηγὸς ab Epitomatore 
esse videtur, qui debuerat puto wgseCsuris. 


erat, et re penitus infecta Romam erat data est Archoni Ægiratæ, Arcesilao 


reversus, Tum vero Polybius, respe- 
ctu Marcié contradicere epistolce πὸ» 
lens, urgere suam sententiam amplius 
noluit: atque ita evenit, ut auxilio- 
rum, que petebant, spe reges excide- 
rent. Decretum autem ab Acheis 
factum est de mittendis legatis, qué 
pacem coaciliarent, Ea legatio man- 


et Aristoni Megalopolitanis. Legati - 
vero Piolemai, spe auxiliorum amissa, 
epistolam regum, quam peratam habe- 
bant, magistratibus tradiderunt, qui- 
bug petebant ab Acheis, ut ad bellum, 
quod sxstincbant, Lycortam et Poly- 
bium sibi mitterent. 


(II.) Legatio XCII. 


8 8 
ΣΙ. Quam Antiochus ad Plolemaum 


Agypti regem obtinendi Pelusii gratia 
venisset ; Popillius, dux Romanus, pro- 
cu] salutanti regi et dexteram porri- 


8 

genti tabellas, quas manibus tenebat, 
senatusconsultum continentez, tradit 
atque omnium primum id legere ju- 
bet. 


Noluit enim, ut equidem arbi- 
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δοκεῖ, πρότερον Ρ ἀσαξιὼν TO τῆς φιλίας σύνθημα ποιεῖν, A. ὕ.. 686. 
πρὶν ἥ τὴν προαίρεσιν | ἐπιγνῶναι τοῦ δεξιουμένου, τότιρα 

4 Pids0g 4 φολέμοιος icriv. Ἐπεὶ δ᾽ ὁ βασιλεὺς, ἄγα- 
γνοὺς, ἔφη βούλεσθαι μεταδοῦναι τοῖς φίλοις ὑπὲρ 
τῶν προσπεπτωκότων' ἀκούσας ὄ Ποκείλλιος, ἐποίησε 
πρᾶγμα, βαρὺ μὰν δοκοῦν εἶναι, καὶ τελέως ὑπερή- 

5 φανον. ἔχων γὰρ 4 προχ εἴρως ἀμπελίνην βακτηρίαν, 
Ξεριέγραφε τῷ πλήματι σὸν ᾿Αντίοχον, ὁ ἐν τούτῳ τε τῷ 
γύρῳ τὴν ἀπόφασιν ἐκέλευσε δοῦναι περὶ τῶν γεγραμμί.- 

ὄνων. Ὁ δὲ βασιλεὺς ξενισθεὶς 0 ,γιγνόμενον "αὶ τὴν 
ὑπεροχὴν, βραχὺν χρόνον rs "ἐναπορῆσας, ἔφη, ποιήσειν 
πᾶν τὸ παρακαλούμενον ὑπὸ ᾿Ῥωμαίων' οἱ δὲ περὶ τὸν 
Ποκίλλιον, τότε τὴν διξιὰν αὑτοῦ λαμβάνοντες ἄμα 

ἡπάντις, — φιλοφρόνως. Ἦν δὲ τὰ γεγραμ- 
μένα, λύειν ἐξαυτῆς τὸν πρὸς Πτολεμαῖον πόλεμον. 

sAs ὃ καὶ, δοθεισῶν αὐτῷ τακτὸν netgear, οὗτος μὲν Λίργριο 
ἀπήγετο τὰς δυνάμεις εἰς τὴν "Συρίαν, βαρυνόμενος Antiochus. 
μὲν καὶ στένων, εἴκων δὲ τοῖς καιροῖς κατὰ τὸ wagon 

9 οἷ δὲ περὶ τὸν Ποκίλλιον, καταστησάμενοι τὰ κατὰ 
τὴ» ᾿Αλεξάνδρειαν, καὶ παρακαλέσαντες σοὺς βασιλεῖς 
ὁμιονοεῖν, ἅμα δὲ προστάξαντες αὐτοῖς Πολυάρατον 
ἀναπέμπειν εἰς Ῥώμην, ἀνέπλευσαν ‘xi τῆς Kousgou, ¢ YPrO c= 


βουλόμενοι καὶ τὰς ἐκεῖ ὑπαρχούσας δυνάμεις ἐκβαλεῖν δ chi ejicit 
Popillius. 
P derek debetur Casaub. ἀσαξιούρενος Ursin. in marg. ex conject, ἀξιοῦσα: 


cod. Ure. Unde forsan legendum οὐ # ἀξιώσας. 4 σρόχωρον putem 
scribendum. τ Forsan lwaweghens. * Συρίαν correxi. Perperam vulgo 


Cypro co- 


*“Ay¢ias. Possis ‘Agaliay suspicari. 


tror, amicitie tesseram prius dare, 
quam, voluntate salutantis cognita, 
utrum amicus an hostis esset, 

etum haberet. Perlectis tabellis, quum 
velle se adhibitis amicis de prœæenti ne- 
gotio deliberarc, dixisset Antiochus ; 
eo audito, Popiliius rem fecit, in spe- 
ciem, asperam et omnino superbam. 
Erat forte illi in manibus pro gesta- 
mine vitis: hac ille vite regem cir- 
eumscripsit: ac, prius quam circulo 
descriplo cxcederct, ad Senatusconsul- 
tam cum 6 jussit. Obstupe- 
factus Rex adeo insolito atque impe- 
rioso facto, ubi parumper hesitassct, 
Saciom, ait, quidquid -populus Romanus 


‘© μὲν post Bagurépsves ex conject. adjeci. 


jubet. Tum demum Popillins, et qui 
cum eo erat, regis dextram omnes 
prehendere, et comiter ipsum salutare. 
Ejus senatusconsulti mens erat, μέ ca- 
templo bellum adversus Piolemaeum fini- 
ret. Itaque paucorum dierum ac cer- 
to nomero definitorum spatio conces- 
so, Antiochus copias suas in Syriam, 
gravate ille quidem ac gemens, sed 
tamen abduxit, in præsentia tempori 
cedendum ratus. Popillius, rebus Ale- 
xandria compositis, ad concordiam 

hortatus, ut Polyaratum Romam 
mitterent, jussit. Quibus rebus pera- 
ctis, mox Cyprum navigat, eo consilio, 
ut quantocyus ex illa pariter insula 

G8 


O}. 162. 4. 
A. U. 586. 


Ægyptus 
Ptolemæis 
aervata ἃ 
Romanis. 


86 RELIQUIZ LIBRI XXIX. CAP. 11. 


ἐκ τῆς νήσου κατὰ σπουδήν. ᾿Αφικόμενοι. δὲ, καὶ 10 
καταλαβόντες ἡττημένους μάχῃ τοὺς τοῦ Πτολεμαίου 
στρατηγοὺς; καὶ καθόλου u φερόμενα σὰ κατὰ τὴν 
Κύαρον, ταχέως ἀνέστησαν τὸ στρατόπεδον ἐκ τῆς 
χώρας, καὶ ταρήδρευσαν, ἕ Gar ἀπέπλευσαν αἱ δυνάμεις 
ἐπὶ ἐΣνρίας. Καὶ Ῥωμαῖοι μὲν ὅσον οὔπω καταπεπο-ὶ 
νημένην τὴν ᾿Ἡτολεμαίου βασιλείαν τούτῳ τῷ τρότῳ 
διέσωσαν᾽ τῆς τύχης οὕτω βραβευούσης σὰ κατὰ τὸν 1 
Περσέα πράγματα καὶ τοὺς Μακεδόνας, ὥστε καὶ 
Xapog τὸν & ἐσχατον καιρὸν ἐλθόντα τὰ κατὰ τὴν ᾿Αλέ- 
ξανδρειαν, καὶ τὴν ὅλην Αἴγυπτον, παρὰ τοῦτο πάλιν 
ὀρθωθῆναι , ταρὰ τὸ φθάσαι κριθέντα, τὰ κατὰ τὸν 
Περσέα τρώγμωτα. Μὴ γὰρ Y γιγνομένου τούτου καὶ 1.3 
τιστευθέντος, οὐκ ὧν μοι δοκεῖ πειθαρχῆσαι τοῖς ἔπιτατ. 
τομένοις ᾿Αντίοχον. 


aut sree α΄ 


san yt 968. 

Antioché copias, quae ibi erant, ejice- 
ret. Ibi quum devictos Ptolemai du- 
ces invenisset, atque omnino rapinis 
vastatam Cyprum offendisset; cedere 
insula jusso exercitu, tantisper mora- 
tus est, donec copize omnes in Syriam 
navigassent. Hoc pacto Romani re- 
gnum Ptolemzi, quod tantum non 
labefactatum jam erat, conservarunt. 
Ita namgue fortuna res Persei ac Ma- 


ets ᾿Αντίοχον, suspicatus erat Reiskius. 
aberat a MSto, adjecit Ursinus. Malim vero cum Reiskio sis τὸν ivy. 


u Post φιρόμενα lacune notam posuerat Casaub. φϑωρόμενα, Vel κακῶς φέρόρεενει, 


x —— a 
or- 


cedonum pro arbitrio suo adniinistra- 
vit, ut Alexandriam atque universam 
ÆEgyptum, que ad extremum periculi 
venerant, id potissimum erezerit ac 
restituerit, quod cum Perseo debella- 
tum prius fuerit. Nam hoc nisi ac- 
cidisset, neque de ea re constitisset, 
numquam, opinor, esset adductus An- 
tiochus, ut imperata faceret. 
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b καὶ τὰς προειρημένας πόλεις δώσειν. "᾿ Ἐπεὶ δὲ "παρ. A. Ὁ. 681, 
αὐτὰ τυχὼν τῶν Φιλανθρωπιῶν ὥρμησεν ἐκ τῆς Ῥώμης, 
οὐδὲν ποιήσας τῶν προσδοκωμένων" διωψευσθεῖσα τῶν 

~? , 4 ΄’ Ν \ 2 QV 7 — 

i sAwidor ἡ σύγκλητος, ἄλλο μὲν οὐδὲν εἶχε ποιεῖν ἔτι 
δὲ κατὰ τὴν ᾿Ιταλίαν ὄντος αὐτοῦ, τὴν μὲν Αἷνον καὶ Ἔπαε εἰ 

a ο ΄ ? , 9 , 4 3 . Maronea. 
τὴν °Magavesay ἠλευθέρωσεν, ἀθετήσασα τὴν ἐπαγγε- 

4 ‘ J Ἁ Ν ¢ * * 
λίαν' τοὺς δὲ περὶ τὸν Πόπλιον Διχένιον ἔπεμψε πρεσ-- Legatio 

8 ευτὰς πρὸς τοὺς Γαλάτας. Οἷς ποίας μὲν ἔδωκεν Gatc- 
ἐντολὼς, εἰπεῖν οὐ ῥάδιον᾽ στοχάζεσθαι δὲ sx τῶν μετὰ TRO 

ϑταῦτα συμξάντων οὐ δυσχερές. Τοῦτο δ᾽ ἔσται δῆλον 
ix τῶν πράξεων αὑτῶν. 

Iv. Ἧκον δὲ καὶ πταρὼ “Ῥοδίων πρίσξεις, πρῶτον Ruopio- 
e e RUM 
μὲν οἱ περὶ ῬΦιλοκράτην, μετὰ δὲ τούτους of περὶ ἰο. Ὁ 

4 Φιλόφρονα καὶ ᾿Αστυμήδην. Oi γὰρ “Ῥόδιοιν κορυισά- 
μένοι τὴν ἀπόκρισιν, ἣν οἱ περὶ τὸν ᾿Αγέπολιν ἔλαζον 
εὐθέως para τὴν παράταξιν, καὶ θεωροῦντες' ἐκ ταύτης Romani 

3 ? ,2 ἡ n ira ο- 
τὴν πρὸς αὐτοὺς ὀργὴν καὶ τὴν ἀνάτασιν τῆς συγκλήτου; dis. 
παραυτίκα τῶς προειρημένας πρισθείας ἐξέξεμψαν. 

80." δὲ περὶ τὸν ᾿Αστυμήδην καὶ Φιλόφρονω, κατα- 
yoourrss ἔκ τῶν ἐντεύξεων καὶ κοινῇ καὶ κατ᾿ ἰδίαν τὴν 
5... 7 \ 4 3 ’ «ἀφ 2 / 4 ιν 

υφόρασιν καὶ τὴν ἀλλοτριότητα τῶν ἀνθρώπων τὴν πρὸς 

αὐτοὺς, sis ὠθυμίαν ὁλοσχερῆ καὶ δυσχρηστίαν ἐνέτι» 
™ Sic Bar. ᾿Ἐσωδὸὴ δὰ Ursin. Ὁ παραυτὰ ὺν φῶ correxi cum 

Reisk. Corrupte MSti wagd σῶν τυχόντων —— inde rainus exscul- 

peit wagavexer τῶν Giravde. Pro φιλανδρωπιῶν vero fortasse φιλανθρώπων scri- 

bendum est. . ὕνωαν correxi. Vulgo h. 1. Μαρωνίαν. P Post Φιλο. 


πράόφην preetermissum nonnihil videtur, scilicet quod Dinonem εἰ Polyaratum 
nomine Rhodiorum Romante tradiderit Philocrates. 


usus, mréee etiem illas daturum se est 

ici Sed quum post exhibita 
93:86 omnia humanitatis oficia protinus 
urbe exiisset Atisius, neque eorum, 
que sperabet senatus, quidquam fee 
εἰδϑεῖ ς frustyati patres aua spe, qua- 
tenus nihil aliud poterant, Zanm et 
Maroncam, dum is esset adhuc in 
Italia, Kdderas pronunciaruat, revocata 


mandata queenam 
dederint, nt baud facile dictu est, ite 
conjectase ex iis, quae postea contige- 


runt, non est difficile: rea siquidem 
ipsse, quas gesserunt, id arguent. 

ἵν. Venerant autem Romam Rao- 
Diornuw etiam legoti: primum qui- 
dem Philocrates cum collegis, post hos 
vero Philophron ct Astymedes. Rho- 
dii enim, responso illo accepto, quod 
statim post pugnatam cum Perseo 
pugnam Agepolidi detum fuerat, ire 
patrum. adversus se cognita, et minis 
auditis, extemplo legationes illes mise- 
rant. dstymedes vero et Philophron 
ex hominum sermonibus, quos conve- 
niebant, suspectos se intelligentes, an. 
niumque voluntates a Rhodiis abaiie- 


RELIQULE LIBRI XXX. CAP. 2. 


Ol. 188. 2. ἀπαντήσεως ὑχὲρ τὴν προσδοκίαν' μοτίωρος. ἐγενήθη ταῖς 
ἐλπίσιν, οὐκ εἰδὼς φὴν ἀληθινὴν αἰτίαν τῆς ἀποδοχῆς. 
“Διὸ καὶ παρ᾽ ὀλίγον ἦλθε φοῦ λυμήνασθαι τὰ σφίτιρα 5 
πράγματα, καὶ τὴν OARY βασιλείων. Τῶν γὰρ sAsi- 6 

Ῥωμαίων ἀπηλλοτριωμένων τῆς τοῦ βασιλέως 
Εὐμένους εὐνοίας, καὶ πεπεισμένων, αὐτὸν πλάγιον ἐν 
τῷ πολέμῳ γεγονέναι > λαλοῦντα τῷ Περσεῖ, καὶ τοῖς 
καιροῖς ἐφεδρεύοντα τοῖς κατ᾽ αὐτῶν" ἔνιοι τῶν ἐπιφανῶν 7 
ἀνδρῶν λαριδάνοντες εἰς φὼς χεῖρας τὸν "᾿Ατταλον παρε- 
κάλουν , τὴν μὰν ὑπὲρ τἀδελφοῦ τρεσξείαν ἀποθέσθαι, 
περὶ. δὲ niroũ ποιεῖσθαι; τοὺς λόγους" ὁ βουλεύεσθαι γὰρ 8 
αὐτῷ THY σύγκλητον συγεατασκευάζειν ἰδίαν ὠρχὴν 
καὶ δυναστείαν, διὰ σὴν ἀλλοτριότητα τὴν πρὸς roy 


Eo οἷς συνέξαινε τὸν ᾿Ασταλον ἐπὶ σολυ9 


μετεωρίζεσθαι , καὶ συγκατανεύειν ἔν ταῖς κατ ἰδίαν 
ὁμελίαις τοῖς εἰς τοῦτο τὸ μέρος αὐτὸν παρορμιῶσι. 
᾿ φέλος δὲ τρὸς ἐνίους σῶν ἀξιολόγων ἀνδρῶν συνέθετο, 10 
“παρελθὸν εἰς τὴν σύγκλητον τοιήσεσθαι τοὺς περὶ φούτων 


11. Τοιαύτης δ᾽ οὔσης τῆς διαθέσεως περὶ τὸν "Ar- 


Attalus 

vana spe 

inflatur. 
ἀδελφόν. 
λόγους. 

Stratius 

submissus 

ἄν Eumene. SAO, 


ὀττευσάμενος ὁ βασιλεὺς τὸ μέλλον, ἐπιπέμπει 


Στρώτιον τὸν ἰατρὸν εἰς τὴν Ῥώμην, ὃς μεγίστην rap 


αὐτῷ “στιν εἶχε" 


τὰ μὲν ὑποδείξας, τὰ δὲ ἔντει- 4 


€ Διδαρεεὶ a Bav. Nescio an ex Ursini ingenio adjectum. ⸗ βευλεύεσθαι 


revocavi ex MStis. 


las ed. Casaub. et seqq. ex Ursini conject. 


© Kal 


wagttéey Ursin. cum MStis. Copulam particulam delevit Casaubonus, veremur 


ne immer;rito. 


tim quia amicum sibi illum esse crede- 
bant, quumque majore quam spcrasset 


ipse comitatu obviam ei esset proces- cjus a 


sum; inflari vana spe cepit, vere 
causes ignarus, cujus gratia adeo be- 
nigne fuisset exceptus. Itaque nihil 

factum, quam ut omnes res 
8088 atque fratris perderet, ipsumque 
regnum everteret. Nam quum plero- 
rumgue 6 Romanis alienati animi ab 
Eumene essent, atque eum oblique in 
hoc bello se gessisee crederent, collo- 
quia cum Perseo habentem, et tempo- 
ribus Romanorum imminentem; qui- 
dam 6 principibus seducere ad fami- 
liaria colloquia Attalum, atque hor- 
tari institerunt, ut, quam pro fratre 


susceptsect legationem poneret, ac pre 
se loqueretur: senatum enim a fratre 

licnatum, propriam ἐροὶ domina- 
tum ac potentiam velic conciliare. Ex 
quo fiebat, ut multo etiam majores 
spiritus sumeret Afteius, et in priva- 
tis colloquifs locum daret hujuscemodi 
hortatibus. Eo denique progressus 
est, ut nonnullis ὁ proceribus reciperet, 
in curiam se venturum, ut de ee re 
verba apud patres faceret. 

11, Heee dum agitat Attalus, pree- 
sagiens animo rex Eumenes quod fu- 
turum erat, Romam post fratrem mit- 
tit Stratiem, medicum, magn apud 
se fidei et auctoritatis virum. Huic 
ré communicata dat in mandatis, in- 
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AGIOS, πᾶσαν ᾿“ἰσοίγκασθαι μηχανὴν» «ρὺς τὺ μὴ A. ©. 587. 
πατακολουθῆ σαι! τὸν “Arranor τοῖς βουλομένοις λυριή- 

3 νασθαι φὴν βασιλείαν αὐτῶν. Ὁ δὲ παραγενόμενος εἰς. 
779 Ῥώμην, καὶ λαξὼν εἰς τὰς χεῖρας σὸν ᾿Ατταλον, 
«“«ολλοὺς μὲν καὶ ποικίλους διέθετο λόγουρ' καὶ ἣν ὁ 

4 ἄνθρωπος ἔχων τι νουνεχὴς καὶ τειστικόν" μόγις δὲ 
καθίκετο τῆς προθέσεως, καὶ μετεκάλεσι τὸν “Arrador 
exo τῆς ἀλόγου ἱφορᾶς, θεὶς ὑπὸ τὴν ὄψιν, δ᾽ Ors κατὰ Attalum 

admonet 

pay τὸ παρὸν συμβασιλεύει τ᾽ ἀδελφῷ, τούτῳ διαφέρων stratius. 
ἐκείνου, τῷ μὴ διώδημναι περιτίθεσθαι ; μηδὲ χρηματίξειν 
βασιλεὺς, τὴν δὲ λοιπὴν ἴσην καὶ τὴν αὐτὴν &§ ἐχεν 

δ ἐξουσίαν" εἰς δὲ τὸ μέλλον ὁμολογουμένως καταλεί-. 
“εται διάδοχος τῆς ἀρχῆς. οὐ μακρὰν "ταύτης τῆς 
ἑλαίδος ὑπαρχούσης, are Tov βασιλίως διὰ μὲν ry 
σωματρνὴν ἀσθένειαν ἀεὶ φροσδοκῶντος τὴν ἔκ τοῦ βίου 
μετάστασιν, διὰ δὲ τὴν ἀπαιδίαν, οὐδ᾽, εἰ βουληθείη, 
Θδυναμένου τὴν ἀρχὴν —X καταλιπεῖν. οὐδίπω γὰρ 
ἀναδεδειγμίνος ὦ ἐσύγχανε κατὰ φύσιν υἱὸς ὧν αὐτῷ, ᾿ 

μετὰ ταῦτα διαδεξάροενος τὴν ἀρχήν. To δὲ συνέχον, 
'ϑαυμάζειν § Pm: τόσα βλάπτει τοὺς ἐνεστῶτας καιρούς. 
ϑμεγάλην γὰρ "εἰδέναι wars τοῖς θεοῖς χάριν, συμν- 
τνεύσαντες καὶ μιᾷ γνώμη χρώμνοι δύναιντο τὸν ἀπὸ 


© sievstynacha: τεοερὶ ex Bav. Vulgo MMinyx. 
ἱκείρου correzit Ursinus. In MStis erat — εἰ συριζουλιόω εἰ ἱκείνα (sic). 
Articulum σῦς inserui cum Reisk. 


ξ Forsan ἔχω scribendum cum Reiskio. 

i Post ων ἔβη excidisse verba εἰ ὠγνοιῖ suspicatus est idem Reisk. 
κ Δίνω ex Ursini conject. adscivit Casaub, In MStis est εἶναι, quod servari 
fortasse debuerat. δεῖν sidivas voluit Gronov. 


f φορᾶς et συμξασιλιόω εἰ 


dustriam omnem suam ut in eo pone- 
ret, ne Attalus eorum sequeretur eon- 
silia, qui ipsorum regnum perditum 
cupiebant. Is Romam ut venit, mul- 
tos ac varios cum ditalo sermones 

vatim ac familiariter habuit: et erat 
Stratius vir prudentiz cujusdam sin- 
gularis, et ad um efficax. 
Atque amgre ille quidem, sed tamen 
perfecit quod destinaverat, et Attalum 
ab illo parum sano impetu revocavit. 


Posuerat enim ci ob ean aes jam in. 


presentia regnare i nom minus 
quam fratrem, a quo "hoe dumtaxat dif- 
Serat, quod capitis insigne non gerat, 
acgue ren andiat; cetera par atque 


idem utrique esse imperium. In goste- 
rum vero regni non dubiume successo- 
rem ipsum relingui: neque cam spem 
abesse longe, quam propter infirmitatem 
corporis vile finem in dics exspectet 
Eumenes ; qui, liberos nullos habena, ne 

si cuptat quidem, regnum aliis possit 
relinguere. (Necdum enim tunc in lu- 


.cem editus erat ille Eumenis filius, qui 


ei postea in regnum successit.) Hoc vero 
unicum precipue mireri se, ait Stra- 
tius, cur hoc potiestenum tempore tantum 
communi regno periculum iret creatum : 
guippe diis omnibus masimas fore agen- 

das gratias, εἰ consentientes ambo algue 
animis invicem juncts preseniem Gala- 


OL 165. 1. 


Attali 


oratio apud 


Responsum Tree nT sy. 


senatus. 
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Γαλαφτῶν φόβον ἀπώσασθαι E καὶ τὸν ἀπὸ φούτων ἦφε- 
στῶτα κίνδυνον" εἰ δὲ yur εἰς στάσιν καὶ διαφορὰν ἥξει 9 
πρὸς τὸν ἀδελφὸν, πρόδηλον εἶναι, διότι καταστρίψει 
τὴν βασιλείαν, καὶ στερήσει μὰν αὐτὸν παὶ τῆς rag. 
οὕσης ἐξουσίας καὶ τῆς εἰς φὸ “μέλλον ἐλπίδος, στερήσει 
δὲ καὶ τοὺς ἀδελφοὺς τῆς ἀρχῆς καὶ τῆς ἐν αὐτῇ δυνα- 


or tics. 


Ταῦτα δὲ καὶ τούτοις ἕτερω παραπλήσια 10 


διατιθέμενος ὁ Στράτιος, ἔσεισε τὸν ᾿Ασταλον, μένειν 


ἐπὶ τῶν ὑποκειμέ γῶν. 


III. Διόπερ εἰσελθὼν εἰς τὴν σύγκλητον ὃ προερη- 
senatum. {26065 συνεχἄρη μὲν ἐπὶ τοῖς γεγονόσι», καὶ περὶ τῆς 

ες wad” αὑτὸν εὐνοίας καὶ προθυμίας, ἣν παρέσχετο εἰς τὸν 
κατὰ roy Περσία πόλεμον, ἀπελογίσατο" παραπλησίως 2 
δὲ καὶ περὶ τοῦ πόρυψαι πρισθευτὰς, τοὺς ταρακωθξ- 
ξοντας τὴν τῶν Γαλατῶν ἀπόνοιαν, καὶ πάλιν εἰς τὸν ἐξ 
ἀρχῆς αὐτοὺς ἀποκαγναστήσονσας διάθεσιν, παρεκάλεσε 


διὰ πλειόνων. 


Ἐχοιήσατο δὲ λόγους καὶ weg) φὴς 3 


᾿Αἰνίων καὶ τῆς Μαωρωνιτῶν πόλεως, ἀξιῶν αὐτῷ δοθῆναε 
ταύτας ἐν δωρεᾷ. Τὸν δὲ κατὰ τοῦ βασιλέως λόγον, 4 
καὶ τὸν περὶ τοῦ μερισμοῦ τῆς ἀργῆς» εἰς σίλος wuge- 


Ἢ ds σύγκλητος, ὑπολαμ(ἄνουσα Takis 


αὐτὸν ἰδίῳ περὶ τούτων εἰσαορεύσεσθαι, σούς τὸ τρεσ- 
ξευτὰς συμαύμψειν. ὑπίσχετο, καὶ τοῖς εἰθισμένοις 
δώροις ἐτίμνησεν αὐτὸν μεγαλομερῶς" ἐπηγγείλατο δὲ 


1 Αἰνιῶν Bav. idemque deinde v. 7. pro Alves dat Alsis. 


ticum temulium ct tnminens ab ea 


gente periculum potuerint depellere. 
ων si dissensionem ac eontroversiam 
cum fratve nanc moveret ; procul dubio 
regnum cocrsuram csse, ct tum ca poten- 
tia, quam jam anne habeat, sete ipsum 
privaturum, tum ca eliam spe, que ip- 
sum in posterwm maneat: privaturam 
etiam fratres regno, ef oa quam in re- 
gno obtineant potentia. Hee et simi- 
lia hie alia disserens Stratins pervieit, 
ut nibil moveret Attalus, 
311, Itaque in senatum Alfalus ut 
venits gaudiwm de Perseo victo suum 
testatus, de fide atgue promio suo studio, 


quod ad id belium adhibuisset, diseeruit. 
Tam de mitiendis legatis, qui Goailo. 


redigerent, maltis verbis apud patres 
egit. Adjecit etiam de Eniorum et 
Maronitarum urbibas, quas εἰδὲ dono 
dari postulabat. Actusationem vero 
fratris, et petitionem de dividendo re- 
gno, penitus omisit. Senatus, qui ex- 
istimaret, Attalum iterum ad se adi. 
turum, et de iis rebus separatim actu- 
rum, gafos missurum se promisit, et 
in muneribus largiendis, quae moris 
est dare, magnificentia singulari est 
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doky Ῥωμαίοις, δι αὐτῆς δὲ τῆς τοῦ γανάργου Toms A. Ὁ. 587, 
βίσεως τὴν marca cigar ποιήσασθαι. τὴν γὰρ ὑξουσίαιν 
Guys ταύτην ὃ ναύαρχος ἐκ σῶν νόμων. Οὗτω γὰρ ἣν 
πραγμᾳτικὸν τὸ σολίτευμα τῶν Ῥοδίων, ὡς σχεδὸν ἵ ἔση! 
τετταράκοντα πρὸς τοῖς ἑκατὸν κεκοινωνηκὼς ⸗ δῆμος 
Ῥωμαίοις τὸν ἐσιφανεστάτων καὶ καλλίστων ἔργων, οὐκ 
Τεσεσοίητο πρὸς αὐτοὺς συμμαχίαν. Τίνος δὲ χάριν 
οὕτως ἐχείριζον οἱ ἱ Ῥόδιοι τὰ sob’ αὑτοὺς, οὐκ ἄξιον 
ϑσαραλιπεῖν. Βουλόμενοι γὼρ μηδένα τῶν ἐν ταῖς ὑπερ- 
οχαῖς καὶ δυναστείαις ὠπελαίζειν τὴν ἐξ αὐτῶν ἐκικου- 
ρίαν καὶ συμμαχίαν, οὐκ ἰδούλοντο συνδυάξειν, οὐδὲ 
προκατωλαριβανειν σφῶς αὑτοὺς ὅρκοις καὶ συνθήκαις, 
ἀλλ᾽ ὠκέραιοι διαμένοντες κερδαίνειν τὰς (ξ ἑκάστων 
ϑἐλαίδας. Tors δὲ μεγάλην ἐποιοῦντο Φιλοτιμίαν, Bou- Romanor. 


Rhodiorum 
pru rudentia 
in contras 
hendis δου 
cietatibus. 


» societatem 
λόμενοι ταύτης τῆς τιμῆς τυχεῖν παρὰ Ῥωμαίων," OU operose 
κατεπειγόμριενοι συμμαχίας, οὐδ᾽ ἀγωνιῶντες ATO Thedii 


οὐδένα κατὰ τὸ παρὸν, πλὴν αὐτῶν τῶν Ῥωμαίων" 
Ιθφλλὰ βουλόμενοι κατὰ τὴν ὑπέρθεσιν τῆς ἐπιδολῆς 

ἀφαιρεῖσθαι, Tas ἐπινοίας τῶν δυσχερές rs διανοουμένων 
"περὶ τῆς πόλεως. Aer⸗ δὲ τῶν περὶ σὸν Θεαΐφητον caunit 

'καταπεσλευκότων, ἀπέστησαν Καύνιοι; κατελάξοντο ora 
128 καὶ Μυλασσεῖς σὰς ἦν Εὐρώμῳ “θλεις. Kara δὲ 

τὸν αὐτὸν καιρὸν ἡ σύγκλητος ἐξέθαλε δόγμα, διότι 


nt 





8 lamer. vel ἀποειαλινπότων malim cum Reisk. 


legationem, et facti decreti pceniteret : 
itaque per ipsum classis prefectum 
tentare animos Romanorum statue- 
runt; ex legibus namque sanciende 
Societatis potestatem clasais præfectus 
habebat. Tanta autem prudentia at- 
que sollertia regebatur respublica Rho- 

» ut, qui per annos fere centum 
et q ta nobilissimas pulcerri- 
masque victorias Romanorum adjuve- 
rant, ne foedus societatis nullum 
cum iis percussissent. Et est operæ, 
non preetermittere, cu eujus rei gratia ita 
rempublicam suam Rhodii guberna- 
rint. Qui enim nulli regum aut dy- 
Rastarum spem auxilii societatisque 
Suz. vellent abacindere; arctius se 
cum quoguam copulare, et libertatem 


Vir Rhodo profecta erat. 


sibi jurejurando ac pactis preecipere 


nolebant; sed omnia sibi servantes : 


integra, spes singulorum lucrari. 1110 
vero tempore summa contentione sunt 
enisi, quo illum honorem a Romanis 
impetrarent; non adeo, quod per id 
tempus magnopere opus haberent 80» 
cietate aliqua, aut quod quemquam 
metuerent, preeter ipsos Romanos; 
quam, ut per singulare studium, quod 
nune in eam rem conferrent, irrita 
redderent eorum consilia, qui de sua 
civitate tristius aliquid cogitabant. 
Vix, adpulerat Zheatetus, cum desci- 
vere Caunii, et Mylassenses quoque 
Kuromensiym oppida occuparunt. Sub 
idem vero tempus editum est a patri- 
bus senatuecopsultum, quo Caribus et 


Ol. 188. 1. 


Antonius 
trib. pl. 


Cygneus 
cantus. 


Astymedis 
orationem 
improbat 
Polybius. 
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wren. ὡς δὲ καὶ τῶν oF ατηγῶν σις; ἀναβὰς ἐσὶ τοὺς 4 
᾿Εμρόλους, παρεκάλει τοὺς ὄχλους ἐπὶ τὸν κατὰ Ῥο- 


δίων πόλεμον" 


τότε δὲ παντάπασιν ἔξω τοῦ φρονεῖν 5 


γενόμενοι, διὰ τὸν wigh τῆς σατρίδος κίνδυνον, εἰς τοιαύ- 
την. ἦλθον διάθεσιν, ὥστε καὶ φαιὰ “βαλεῖν ἱμάτια, 
καὶ κατὰ τὰς "παρακλήσεις μηκέτι ταρακαλεῖν, μηδ᾽ 
ἀξιοῦν φοὺς Φίλους, ὠλλὰ δεῖσθαι μετὰ δακρύων, μηδὲν 
ἀνήκεστον βουλεύσασθαι περὶ αὐτῶν. "Μετὰ δέ τινας 6 
ἡμέρας, εἰσωγωγόντος αὑτοὺς ᾿Αντωνίου τοῦ δημάρχου, 
καὶ τὸν στρατηγὸν τὸν παρακαλοῦντα πρὸς τὸν πόλεμον 
κατασαάσαντος aro τῶν ᾿Ἐμρόλων, ἐχοιεῖτο τοὺς Ad 
γους σρῶτον μὰν Φιλόφρων, μετὰ δὲ τοῦτον ᾿Αστυμῆήδης. 
ὅτε δὴ κατὰ τὴν παροιμίαν τὸ πύκνειον ἐξηχήσαντες, 7 
ἔλαζον ἀποκρίσεις τοιαύτας, Os ὧν τοῦ μὲν ὁλοσχεροῦς 
φόβου τοῦ κατὰ τὸν ,τόλεμον ἐδόκουν παραλελύσθαι" 
περὶ δὲ. τῶν κατὰ μέρος ἰγκλημάτοων αὑτοῖς ἥ σύγ- 8 


πλητος σικρὼς καὶ βαρέως ὀνείδισεν. 


Ἣν δ᾽ ὁ νοῦς τῆς ὁ 


ἀποκρίσεως τοιοῦτος, ὅτι; εἰ μὴ δὲ ὀλίγους ἀνθρώπους , 
τοὺς αὐτῶν φίλου;» καὶ μάλιστα δ αὐτοὺς, ἤδεισαν 


καλὸς καὶ δικαίως, ὁ ὡς δέον 4 ἣν αὐτοῖς χρήσασθαι. 


δ᾽ ᾿Αστυμῆήδης αὐτῷ μὲν ἐδόκει καλὸς εἰρηκέναι περὶ 
τῆς πατρίδος" οὐ μὴν τοῖς γε ταρεπιδημοῦσιν, οὔτε τοῖς 


4 λαξεῖν malim cum Ursino. Vulgatam defendit Reisk. 
8 Msead ex conject. scripsi. 


malim cum Diodoro Siculo. 


natas, animis prorsus conciderunt, ut 
quo se verterent nescirent. At post- 
quam unus etiam e pretoribus pro 
rostris concionans tionem: ad po- 
pulum tulisset de bello Rhodiis indi- 
cendo; tum enimvero pavore lympha- 
tis non constare mens, patria: pericu- 
lum reputantibus, tanto denique metu 
adfici, ut pullata veste se amicirent, et 
quum amicos hortarentur ad ferendam 
opem, non hortantium, neque postu. 
lantium verbis uterentur, sed preces 
mixtas lacrymis adhiberent, ne quid 
durius in patriam ipeorum veilent ire 
consultum. Interjectis aliquot diebus, 
postquam ab Antonio tribuno plebis 
sunt introducti, et preetor ille, qui de 
bello tpeis indicendo promulgationem 


¥ Ἰνοιύξες utique 
Vulgo sere 


tulerat, de rostris ab eo esset detra- 
ctus; ipsi verba fecerunt, prius qui- 
dem Philophron, deinde etiam Asty- 
medes. Ac tunc quidem cygweo, quod 
alunt, cantu edito, ejusmodi respon- 

sionem acceperunt, que extremo qui- 
dem illo periculo belli, quod me- 
tuebant, Rhodios eximebat: verum 
de criminibus, quz in illos erant col- 
lata, multa sigillatim aspere ac dure 
eis exprobrabant patres. Erat au- 
tem responsi hec fere sententia: wisi 
per paucos populo Romano amicos sta- 
ret, ac mazime per ipeoe legatos, scive 
probe senatum, quid sibi in Rhodice 
Ceterum Astymedes, qui 


‘O10 
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"1 ἐκεῖ μένουσι τῶν Ελλήνων οὐδαμῶς ἤρεσκεν. "ἐξέδαλλε A. U. se. 
3 


. om ‘ ~ t , ‘ ⸗ ~ Astymed 

γὰρ tyyeurroy mera ταῦτα ἱποιῆσας τὴν σύνταξιν τῆς oratio ad 

ἱκαιολογίας, ἢ τοῖς πλείστοις τῶν ἀναλαμβανόντων εἰς “τ 
Snag χεῖρας ἄτοτος ἐφαίνετο καὶ τέλεως ἀπίθανος. Sur- 
ἐστήσατο yap τὴν δικαιολογίαν οὐ μυόνον ἐκ τῶν τῆς 

, Ν᾽ ” N ~ ’ ~ 5 

πατρίδος δικαίων, ἔτι δὲ μᾶλλον ἐκ τῆς τῶν ἄλλων 
Ιβχατηγορίας. τὰ μὲν yao "ἐνεργήματα καὶ συνεργή- 
ματα παραθδάλλων καὶ συγκρίνων, τὰ μὲν τῶν ἄλλων 
ixsiparo ψευδοαοιεῖν καὶ ταπεινοῦν, τὼ δὲ τῶν Ῥοδίων 
4ηὔξανε, τολλαπλασιάξων καθ᾽ ὅσον οἷός τ΄ ἦν" τὰ ὃ 
ἁμαρτήματα κατὼ τοὐναντίον τὰ μὲν σῶν ἄλλων ἰξο- 
νείδιξε πικρῶς καὶ δυσμενικῶς, τὼ δὲ τῶν 'Ῥοδίων ἔπε;- 
ρῶτο περιστέλλειν, ἵνα κατὰ τὴν «αράθεσιν τὼ μὲν 
οἰκεῖα μικρὰ Rai συγγνώμης ἄξια φανῆ, τὰ δὲ τῶν 
rides ὠταραίτητα καὶ μεγάλα τελέως, ἐφ᾽ οἷς ἔφη 
συγγνώμης τετευχέναι τοὺς ἡμαρτηκότας ἄπουτας. 
15To δὲ γόνος τοῦτο τῆς δικαιολογίας οὐδαμῶς ὧν τρί- 
ἰθπειν ἐνδρὶ πολιτικῷ δόξειεν" ἔπεί ros καὶ τῶν κοινοπρα- 
γησάντων περί σιῶν ἀποῤῥήτων οὐ τοὺς διὰ φόξον F 
πόνον μηνυτὰς γενομένους τῶν συνειδότων ἐπαινοῦμεν, 
ἀλλὰ τοὺς πᾶσαν ἐπιδεξαμένους βάσανον καὶ τιμωρίαν, 
καὶ μηδενὴ τῶν συνειδότων ταραιτίους γενομιένους τῆς 
αὐτῆς συμφορᾶς, τούτους ἀποδεχόμεθα, καὶ τούτους 


 ἰξίδαλε Bav. © σωύσας correxit Casaub. “οἴσασθαι Urs. cum MStis. 
" cheyinave Bav. An debuit ἐδεργεσήρωσα ὃ 


bas, qui vel peregre Romam advenerant 
vel inibi habitahant, baudquaquam 
erat probatus. Et quum postea in li- 
teras ab eo relata publicataque ea con- 
cio fuisset ; qui illam legebant, ct ab- 
surdam et in totum ad persuadendum 
ineptam pronunciabant. Namque ille 
patriss caussam non magis commes 
morandis iis rebus est tutatus, quae ad 
jus excusationem pertinebant, quam 
aliorpum criminationibus. Que enim 
pro Romanis vel per se fecerant Rho- 
dii, vel ipsos adjuvando, comparans 
con ue cum aliis, merita alio- 
ram emnaium mendaciis obscurare at- 
que elevare conabatur; Rhodiorum 
vero facta, quam maxime poterat, au- 


gebat atque exaggerabet. In pecca- 


tis contra, sua delicta aliis aspere et 
odiose exprobrans, Rhodiorum culpas 
minoebat; ut ex illa comparatione, 
que erant a suis admissa, parva esse 
et venia digna ostenderet, aliorum ad- 
prime gravia et que nullam mereren- 
tur veniam; et tamen aliis gratiam 
delictorum factam esse aiebat a Ro- 
manis. Enimvero defensionis hoc ge- 
nus viro politico nequaquam convenire 
existimamus: nam et ex iis, qui so- 
cietatem occulti cujusdam facinoris 
habuerunt, non illos laudamus, qui ob 


Metum aut vexationem conscios indi- - 


caverint; verum illos potius, qui nule 
lis tormentis aut suppliciis potuerint 
adigi, ut eorumdem conailicrum socios 
in eamdem calamitatem trahant, Hi 
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ἄνδρας ἀγαθοὺς νομί ζοριεν. Ὁ 86 διὰ vos ἄδηλον 17 
Φύξον eure τὰ τῶν ἄλλων ἁμαρτήματα τιθεὶς ὑπὸ 
τὴν ὄψιν φοῖς κρατοῦσιν, καὶ παινοποιῆσας, vate ὧν ὃ 
χρόιος εἰς λήθην ὠγηόχει τοὺς ὑπερέχονταις, σῶς οὐκ 
ἰμελλε δυσαρεστήσειν τοῖς ἱστορήσασι: $ 


Ot, 183, 1. 


Nove le . Τὴν δὲ προειρημένην ἀπόκρισιν οἱ μὲν σερὶ τὸν 
diorum. Φιλοιράτην λαβόντες, ἐξαυτῆς ὥρμησαν' οἱ δὲ περὶ roy 
᾿Ασευμήδην αὐτόθι μένοντες παρήδρευον, χάριν σοῦ 
μηδὲν αὐτοὺς λανθάνειν τῶν προσπιπτόντων ἣ λεγομένων 
κατὰ τῆς πατρίδος. Προσαεσούσης Os τῆς ἀποκρίσεως 9 2 
ταύτης εἰς τὴν Ῥόδον, δόξαντες ὠπολελῦσθαι rou pays 
στου Φύόξου τοῦ κατὼ τὸν πόλεριον, τ᾽ ἄλλα, καίΐπορ 
ἀκμὴν ὄντα δυσχερῆ, ῥᾳδίως ἔφερον. Οὕτως, ἀεὶ τὸ 8 
μείζω τῶν προσδοκωμένων κακῶν λήθην ποιεῖ τῶν ἐλαφ- 
Potestas χόγων συματωράτων. Διὸ καὶ παραχρῆμα ψηφισά.- 4 
Rbodi poavos τῇ Ῥώμη στέφανον ἀπὸ * μυρίων χρυσῶν, καὶ 


κατασφήσαντες πρισβευτὴν ἅμα καὶ ναύαρχον ἡ Osa 
ΨῆΤΟΥ; ἐξέπεμπον θερείας ἀρχομένης, ayers, τὸν σσέ- 
Φανον, καὶ μετὰ rourov τοὺς χερὶ “Ῥοδοφῶντα, wtipa- 
σομένους κατὰ waren τρόπον συμμαχίαν συνθέσθαι 
πρὸς Ῥωμιαίουςι Τοῦτο δ᾽ ἢ ἐποίησαν, βουλόμενοι "δίχα 5 
τοῦ ψηφίσματος καὶ πρεσξείας ἀποτυχεῖν, ἐὲν ἄλλως 


X δισμυρίων secundum Livium. Y Θιαΐφητον restitui ex MStis. Vulgo 
Θεόδοτον ex scriptura apud Livium vulgata. 5 δίχα cum Reiskio scripsi pro 
vulgato διὰ. Sed videtur δίχα ψηφίσμωσος vile σρισξείως scribendum. Vulgo ex 
Ursini ingenio ob διὰ «οὔ yng. καὶ reset. 


sunt, quos laudare solemus, quos pro 
viris bonis habere. Astymedes vero, 
qui propter ancipitem metum omnia 
aliorum peceata ob oculos imperanti- 
bas ponere sustinuit, et eorum memo- 
riam renovare, quorum oblivionem 
principis populi animis tempus indu- 


xerat, qui poterat audientibus non di-- 


splicere ? 
v. Ceterum accepto illo responso, 
extemplo Rhodum abiit Philocrates ; 


, Astymede in urbe remanente, qui ome 


tra sollicitus observaret, ne quid forte 
ipeos lateret eorum, ques quotidie nun- 
clabentur aut dicebantur adversus pa- 
triam. Rhodti vero, cognito Romano. 


rum responso, quia maximo illo metu 
8611} videbantur liberati, cetera, etsi 
erant admodum tristia, equis animis 
ferebant. Adeo majora exspectata 
mala leviorum casuum facile semper 
oblivionem inducunt. Itaque coro- 
nam confestim decem millium aureo- 
rum Romanis decernunt. TZYeeteto 
legationem eam simul et classis pre- 
fecturam mandant. Hunc ineunte 
æstate ad deferendam coronam mit- 
tunt, et cum eo Rhodophontem, qui 
modis omnibus societatem cum Ro- 
manis eniterentur contrahere. Hoc 
autem eo consilio fecerunt, ne, ai ali- 
ter Romanis videretur, præter irritam 
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δόξῃ Ῥωμαίοις, δὲ αὐτῆς δὲ τῆς τοῦ νανάρχου reoa- A. U. 47. 
βέσεως τὴν κατάσειραν ποιήσασθαι. φὴν γὰρ ἐξουσίαν 
δεἶχε ταύτην ὁ ναύαρχος ἐκ τῶν νόμων. Οὕτω γὰρ ἣν Rhodiorum 


σραγμᾳτικὸν τὸ πολίτευμα τῶν Ῥοδίων, ὡς σχεδὸν ἵ 


6TH i 


τετταράκοντα πρὸς τοῖς ἑκατὸν κεκοινωνηκὼς ὁ On pos 
Ῥωμαίοις τῶν ἐκιφανεστάτον καὶ καλλίστων ἔργων, οὐκ 


7 zen οίητο «ρὸς αὐτοὺς σ υμμαχίαν. 


οὕτως ἐχείριζον οἱ Ῥόδιοι σὰ καθ᾽ αὐτοὺς, οὐκ ἀξιον 
δξαραλιπεῖν. Βουλόμενοι γὰρ μιηδένα ray ἐν ταῖς ὑπερ- 
οχαὶς καὶ δυναστείαις ἀπελαίζειν τὴν ἐξ αὐτῶν ἐπικου- 


ρίαν καὶ συμμαχίαν» οὐκ 


ἐδούλοντο συνδυάξειν, οὐδὲ 


προκαταλαμβάνειν σφᾶς αὐτοὺς ὅρκοις καὶ συνθήκαις, 


ἀλλ᾽ ἀκέραιοι διαμένοντες 


κερδαίνειν σῶς ἰξ ἐκάστων 


Τίνος δὶ χάριν 


prudentia 
in contra= 
hendis so- 
cietatibus. 


θἐλπίδας. Τότε δὲ μεγάλην ἐποιοῦντο Φιλοτιμυίων, Bou- Romanor. 


λόμενοι ταύτης τῆς τιμῆς συχεῖν παρὰ “Ῥωμαίων, 


θυ 


κατεπειγόμενοι συμμαχίας , οὐδ᾽ ἀγωνιῶντες ὁἑπλῶς 
οὐδένα κατὰ τὸ παρὸν; πλὴν αὐτῶν τῶν Ῥωμαίων" 
Ι0 ἀλλὰ βουλόμενοι κατὰ τὴν ὑπέρθεσιν τῆς ἐπιδολῆς 
ἀφαιρεῖσθαι σὰς ἐπινοίας τῶν δυσχιερίς σι διανοουμένων 


11 περὶ τῆς αόλεως. 


"κατωπεαλευκότων, ἀπέστησαν Καύνιοι; κατελάθδοντο 


1206 καὶ Μυλασσεῖς σὰς ἦν Εὐρώμῳ σολεις. 


Κατὰ δὲ 


τὸν αὐτὸν καιρὸν ἥ σύγκλητος ἐξέδαλε δόγμα, does 


5 ἰεσισλ. vel ἀσοσινλινπότων matim cum Reisk. Vic Rhodo profecta erat. 


legationem, et facti decreti poeniteret : 
itaque per ipsum classis prefectum 
tentare animos Romanorum statue- 
runt; ex legibus namque sanciende 
societatis potestatem classis prafectus 
habebat. Tanta autem prudentia at- 
que sollertia regebatur respublica Rho- 
diorum, ut, qui per annos fere centum 
et quadraginta nobilissimas pulcerri- 
masque victorias Romanorum adjuve- 
rant, tamen foedus socictatis nullum 
cum iis percussissent. Et est operee, 
non pretermittere, cujus rei gratia ita 
remmpublicam suam Rhodii guberna- 
rint. Qui enim nulli regum aut dy- 
pasiarum spem auxilii societatisque 
suse. vellent abacindere; arctius se 
cum quoquam copulare, et libertatem 


sibi jurejurando ac pactis precipere 


societatem 
operose 
ambiunt 
Rhodii. 


“Agss δὲ ray τερὶ σὸν (Θεαίΐτητφον Caunit 


desciscunt 
a Rhodiis. 


nolebant; sed omnia sibi servantes — 


integra, spes singulorum lucrari. Illo 
vero tempore summa contentione sunt 
enisi, quo illum honorem a Romanis 
impetrarent; non adeo, quod per id 
tempus magnopere opus haberent so- 
cietate aliqua, aut quod quemquam 
metuerent, preter ipsos Romanos; 
quam, ut per singulare studium, quod 
nunc in eam rem conferrent, irrita 
redderent eorum consilia, qui de sua 
civitate tristius aliquid cogitabant. 
Vix, adpulerat Zheatetus, cum desci- 
vere Caunii, et Mylassenses quoque 
Euromensium oppida occuparunt. Sub 
idem vero tempus editum est a patri- 
bus senatueconsultum, quo Caribus et 


O1, 188. 1. 


Caras et 
Lycios 

liberant 
Romani. 


Dinonis et 
Polyarati 
inconstane 
tia. 
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δεῖ Κᾶρας καὶ Δυκίους ἐλευθέρους εἶναι «ἄγτας, ὅσους 
προσένειμοε Ῥοδίοις pera σὺν ᾿Αντιοχικὸν πόλεμον. Tas 
μὲν οὖν κατὼ τοὺς Καυνίους καὶ τοὺς Evpapsic ταχέως 
οἱ Ῥόδιοι διωρθώδαντο. ᾿τοὺς μὴν γὰρ Καυνίους, Δύκον 14 
εὠαοπέρυψαντες μετὰ στρατιωτῶν, ἠνάγκασαν πάλιν 

ὁ ὑφ᾽ αὐτοὺς τάττεσθαι, καίπερ Κιδυρατῶν αὑτοῖς τα- 
ραξοηθησάντῳν' ἐπὶ δὲ τὼς tv Ἐὐρώμῳ πόλεις στρατεύ- 15 
σαντες, ἐνίκησαν μάχῃ Νυλασσεῖς καὶ ᾿Αλαξανδεῖς, 
ὀμφοτέρων παραγενομένων μετὰ στρατιῶς ἐπ᾿ ᾿Ορθω- 
σίαν. Τοῦ δὲ περὶ τῶν Λυκίων καὶ Καρῶν δόγματος 16 
αὑτοῖς προσπεσόντος, χάλιν ἀπεσοδήθησαν ταάϊς δια- 
νοίαις, δείσαντες, μῆἥποτε μάταιος μὲν αὐτοῖς ἡ τοῦ 
σφεφάνου δόσις γέγονε, μάταιαι δὲ αἱ περὶ τῆς συμ.- 
μαχίας ἐλπίδες. 

vi. “ΒΒ * χρότερον ἐσιστῆσαντες τοὺς ὠἀναγινώσκον- 
τας ἐπὶ τὴν περὶ Δείνωνος καὶ Πολυαράτου διώληψιν. 
Μεγάλης γὰρ ovens τῆς περιστάσεως καὶ τῆς μετα- 5 
Gorge οὐ μόνον wage τοῖς Ῥοδίοις, ἀλλὰ σχεδὸν ὦπτά- 
σαις ταῖς πολιτείαις" χρήσιμον ὧν εἴη, τὸ τὼς προαι- 8 
ρέσεις τῶν wag ἑκάστοις πολιτευομένων ἐπισκέψασθαι, 
καὶ γνῶναι, τίνες φανήσονται τὸ κατὰ λόγον πεχοιῆ- 
κότες, καὶ τίνες ταραπιπαικότες τοῦ καθήκοντος" ἕνα 4 

b γὰρ ex conjeet. adjeci. “ Forran ἐσισίμψ. quod maluit Reisk. Men- 
dose vulgo ὁφ᾽ αὐσοῖς. © Fragmentum hoc vulgo ex preescripto codicis Peiresc. 
ab his verbis incipiunt : “Ors φησὶ Πολύδιοξ᾽ σ᾿ ἰσισεήσ. ἄο. et referunt δὰ 


Librum XXVIII. Sed, vel refragante cod. MS. referendum este ad 
XXX, monuit jam Valesius. 


Lyctis omaibus, quos post confectum M Alabendenosque, qui con- 


bellum Antiochicum Rhodiis adtribue- 
rant, liberias concedebatur. Igitur ad 
Caunios quidem quod adtinet atque 
Euromenees, ea moiestia cito defuncti 
sunt Rhodif. Misso enim Lyco cum 
exercitu, quamquam Cibyratarum ade- 
rant auxilia, coegerunt Caunios impe- 
rio parere: et in Euromensium quo- 


que provinciam expeditione suscepta, 


ylassenses 

junctis viribus imminebant Orthosia, 
acie vicerunt. At postqaam de facto 
pro Lyciis Caribusque decreto nun- 
cium acceperunt, ilicet mentes ipsis 
iterum pavore sunt concussee; male 
metuentibus, ne et coronam frustra 
donassent, et societatem frustra spe- 
rassent. 


(Excerptum Valesianum.) 


νι. © @ © uam admonuerimus 
lectores de Dinonis et Polyarati insti- 
tuto. Nam cum gravissimi casus et 
mutationes non solum apud Rhodios 
sed in ceteris quoque civitatibus acel- 


derint, opera pretium fuerit, diepicere 
consilia singulorum, qui reipublicse 
preserant, et quinam recte ac constan- 
ter se gesserint, quinam officio suo de- 
fuerint, videre; ut posteri tamquam 
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οἱ ἐπεγιγνόροενοι, avært σύπων ἐκειθεμένων, δύνωνται A. U. 587. 
κατὰ σᾶς ὁμοίας περιστάσεις σὰ μὲν αἱρετὰ διώκειν; 
τὰ δὲ φιυκτὰ φεύγειν ἀληθινῶς, καὶ μὴ περὶ τὸν 
ἔσχατον καιρὸν σῆς ζωῆς abAsrroverss τὸ πρέπον, καὶ 
τὰς ἦν τῷ προγεγονότι βίῳ «ράξεις αὐτῶν [δ᾿ robot. 
5 Συνέξαινε σοιγαροῦν, φρεῖς διαφορὰς γενίσθαι τῶν ἔρυστ- Varia ho- 
σόντων εἰς τὰς αἰτίας κατὰ ror τρὸς Περσία πόλεμον. studia belto 
6" Ων pice. μὲν ἣν τῶν οὐχ, ἡδέως μὲν ὁρώντων κρινόριενα Persico. 
τὰ ὅλα, καὶ τῆν τῆς οἰκουμένης ἐξουσίαν ὑπὸ pies 
ἀρχὴν αἰπτουσαν" ours δὲ συνεργούντων, οὔτ᾽ ἄντιπρατ- 
τόντων ἁπλῶς Ῥωμαίοις οὐδὲν, ἀλλ᾽ οἷον ἐπιτετραφότων 
7 τῇ τύχῃ περὶ σῶν ἀποβησομένων. Ἑτέρα δὲ, σῶν ἡδέως 
ὁρώντων πριόμενα, σὰ πράγματα, καὶ βουλομένων nee 
ros Περσέα: μὴ δυναμένων δὲ συνεσισα ὥσθωι σοὺς 
ἰδίους πολίφας, καὶ τοὺς ὁμοεθνεῖς πρὸς τὴν αὐτῶν 
8 γνάμην. Teirn δὲ καὶ τῶν συνεπισπασαμένοων καὶ 
βεταῤῥεψάντων τὰ πολισεύματα πρὸς τὴν Περσέως 
συμμαχίαν. 
Vil. Πῶς οὖν ἕκαστοι τούτων ἐχείρισαν τὰ καθ᾽ 
Ξαὐτοὺς, σκοτκεῖν πάρεστι. Μετέρῥιψαν πρὸς Περσέα 
co τῶν Μολοσσῶν ἔθνος ᾿Αντίνους. καὶ Θεόδοτος, καὶ 
8 Κέφαλος ε μετ᾽ αὐτῶν. [οἱ, rev πραγμάτων | ἀντι- 
πεσόντων ταῖς ἑσιΘολαῖς αὐτῶν ὁλοσχερῶς, καὶ φερι- 
στάντος τοῦ κινδύνου, καὶ συνεγγίζοντος τοῦ δεινοῦ, 


f © Desideratur duavgeis, aut aliquid simile. Ε Vulgo pte’ αὐσῶν τῶν does. 
πεσόντων», εἰ punctum ponunt post ὁλοσχερῶς. Supplevi lacunam ex Reiskii 


conjectura. 


ex proposito exemplo discant, ubi si- 
miles casus ingruerint, honesta que- 
que persequi, ac fugere contraria; ne, 
si sab exitum vite ab officio discesse- 
int, omnem anteacts: vite suze lau- 
dem commaculasse videantur. Tria 


lorum, qui ægre quidem tulerant, re- 
rom summa dijudicari, imperium- 
que orbis terraram uni genti addict; 
sed qui — adjuverant Romanos, 
neque ulla re eisdem erant adversati, 
sed quasi fortunes permiserant rei even- 
tm. Alternm genus erat eorum, qui 


VOL, IV. 


lubentes viderant de samma rerum 
decerni, ac superiores Persei partes 
esse optaverant quidem, sed cives suos 
ac populares in suam sententiam non 
potuerant pertrahere. Tertium genus 
eorum hominum erat, qui civitates 
suas ad Persei societatem auctoritate 
sua traduxerant. 

vil. Quo autem modo singuli se 
gesserint, picere in promtu est. 
Gentem —— ad Persei regis 
partes transtulerunt 4atinous et Thee 
odotus, et cum his Cephalus. lidera, 
postquam prorsus contra ipsorum vo- 
luntatern ceciderat res, imminente ex- 


98 RELIQUIZ LIBRI XXX. CAP, 7. 


οἱ. 188.1, φάντες ὁμόσε "συστάντες τοῖς παροῦσιν ἀπέθανον γεν- 
ναίως. Διόπερ ἄξιον, ἐπαινεῖν τοὺς ἄνδρας ἰπὶ τῷ μὴ 4 
«ροίσθαι μηδὲ περιϊδεῖν σφῶς αὐτοὺς εἰς ἀναξίαν διά-᾿ 
ϑεσιν ἐμπεσόντας τοῦ προγεγονότος Biov. Καὶ μὴν ἐν 5 
᾿Αχαΐᾳ καὶ παρὰ Θετταλοῖς καὶ Πεῤῥαιξοῖς ἔσχον 
αἰτίαν καὶ πλείους διὰ τὴν ἡσυχίαν, ὡς ἐφεδρεύοντες 
τοῖς καιροῖς, καὶ φρονοῦντες τὰ Περσέως. ἀλλ᾽ οὔσεξ 
λόγον ἐν τῷ μέσῳ τοιοῦτον ἐξέδαλον, οὔτε γράφοντες, 
οὔτε διαπσεμπόμενοι «ρὸς τὸν Περσία περί τινος ἐφωρά- 
θησαν' ἀλλὰ διεφύλαξαν ἀνεκιλήπτους ἑαυτούς. Tos-7 
γαροῦν εἰκότως οὗτοι καὶ δικαιολογίαν καὶ κρίσιν ὑπκέ- 

Autochiria, ρυεγον, καὶ πἄσας ἐξήλεγχον τὰς ἰλαίδας. Οὐ γὰρϑ 


ili ani. ~ 8 ON ee 
indi SAGETOD ἔστιν ἀγεννίας σημεῖον, τὸ μηδὲν αὑτῷ συνει- 
cium, 


δότα μοχθηρὸν προεξάγειν ix τοῦ ζῆν αὐτὸν, ποτὲ μὲν 
τὰς τῶν ἀντιπολιτευομένων 'ἀνατάσεις καταπλαγέίντα, 
ποτὲ δὲ τὴν τῶν κρατούντων ἐξουσίαν, τοῦ παρὰ σὸ 
καθῆκον φιλοξωεῖν. Καὶ μὴν sv ‘Pode, καὶ Ky, καὶ9 
«λείοσιν ἑσέραις φόλεσιν, ἐγένοντό τινες οἱ φρονοῦντες τὰ 
Πιρσέως" οἵ καὶ λέγειν ἐθάῤῥουν περὶ Μακεδόνων sv τοῖς 
ἰδίοις πολιτεύμασι, καὶ κατηγορεῖν μὲν Ῥωμαίων, καὶ 
καθόλου συνίστασθαι; πρὸς τὸν Περσέα κοινοκραγίαν, ov 
δυνηθέντες δὲ μεταρῥίψαι τὰ πολιτεύματα πρὸς τὴν τοῦ. 
Hippoeritue βασιλέως συμμαχίαν. Τούτων δ᾽ ἦσαν ἐπιφανέστατοι, 10 


h euerderss ex conject. scripei. Vulgo eeivavess. χωρήσαντες Reisk. 
"νσσάφωρ. 


φάσως correxi cum Reisk. Vulgo ἁ 


tremo discrimine, adversus preesentem 
fortunam congressi, fortiter pugnantes 
occubuerunt. Quamobrem omni laude 
prosequendi sunt, quod semetipsos 
prodere atque indignam anteacta vita 
fortunam experiri haudquaquam susti- 
nuerunt. At vero in Achaia et apud 
Perrheebos ac Thessalos multo plures 
ob quietem ac silentium accusabantur, 
quasi tempus captassent, ac Perseo 
taciti favissent. Sed neque ullum 
ejusmodi sermonem in medium pro- 
tulisse, neque ad Perseum de. ea re 
literas misisse deprehensi sunt; verum 
ab omni crimine in se preesti- 
tere. Proinde recte fecerunt hi, quod 


i avae 


judicium subire minime detrectarunt, 
atque in innocentia sua spes positas 
habuerunt. Neque enim pusilli antoni 
levius argumentum est, sibs ipeum 
mortem consciscere, nullius conscium 
οὐρα, interdum contraria in repue 
blica factionis, interdum potentioris 
metu, quam vite desiderio plus quam 
par sit teneri, Praeterea apud 

ac Rhodios, et in aliis civitatibus, non- 
nulli palam Perseo faverant: qui, pro 
Macedonibus verba facere, et Roma- 
nos accusare, ac societatem cum Per- 
seo publice suadere cum auei essent, 
tamen cives suos ad regias partes per- 
trahere non potuerant. Horum pre- 
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rao⸗ _Tagacnsvace καὶ βουλεύεσθαι καὶ φρονεῖν τοὺς A. U. 887 


«κατὰ σὰς “εριστάσεις εἰς 


καιρούς. 
* 


ταραπλησίους ἐμαίπτοντας 


a ἘΝ 
Χ. More: τὴν τοῦ Περσέως κατάλυσιν, epee σῷ Grecorum 
legationes 

κριθῆναι τὰ ὅλα, worry obey ἰξέπεμπον τρίσδεις, O'VY= adRomancs 

2 χαρησομένους τοῖς στρατηγοῖς ἐπὶ τοῖς γεγονόσιν. 


δὲ πραγμάτων ὁλοσχερῶς ἐπὶ “Ῥωμαίους κεκλικότων, 
ἐπιπολαάζοντες διὰ τὸν καιρὸν οἱ δοκοῦντες εἶναι φίλοι 
Ῥωμαίων ἢ ἐν πᾶσι τοῖς “ολιτεύμασιν, tig τε τὰς τρισ- 
8 είας οὗτοι καθίσταντο καὶ τὰς ἄλλας χρείας. Διὸ 
συνέδραμον εἰς τὴν Μακεδονίαν ἐκ μὸν ᾿Αχαΐας Kaan 


πράτης; ᾿Αρισφόδαμος, ᾿Αγησίας, Φίλιππος" 


ἐκ δὲ 


(Βοιωτίας οἱ περὶ Μνάσιπσπον" ἐκ δὲ τῆς ᾿Ακαρνανίας 
οἱ περὶ ᾿Χρέμην' ταρὰ δὲ σῶν ᾿Ησειρωτῶν οἱ σερὶ σὸν 
Own καὶ Νικίαν" ταρὰ δὲ τῶν Airaday οἱ περὶ φὸν 


5 Δυκίσκον καὶ Τίσισπον. 


᾿Ατάντων δὲ τούτων ὁμοῦ 


ψενομένων, καὶ πρὸς σὴν αὐτὴν ὑπόθεσιν μειλλωρένων 
προθύμως, "μηδενὸς ὑπάρχοντος ἀνταγωνιστοῦ, διὰ τὸ 
σοὺς ἀντιπολιφευομένους ἅσαντας, εἴκοντας τοῖς καιροῖς, 
ἀνάκεχωρηκέναι τελίως" ἀκονιτὶ | κατεκράτησαν THC ὑπσο- 


δθίσιως οἱ προειρημένοι. Πρὸς μὲν οὖν σὰς ἄλλας σόλεις Grecorum 
καὶ τὰς ἐθνικὰς συστάσεις οἱ δίκα Os αὐτῶν τῶν στρα- Romam. 


ν h. 1. Bav. Alibi 9 alidi vocatur in libris Polybianis. 
ε «ee correxi cum Raft a niente Comabs Vulgo αὐεὴν ῥα. 
© Vulgo nal paderds ὑσέφξχ. Delevi copulam cum Bev. 


dentia, alios commonefaciam, si quan- 
do in similia tempora inciderint, ut 
fortius meliusque sibi consulant. 

® ® ® 


Uegetio CIV) 


x. Post eversum Persei regnum, 
statim a victoria, qu@ bello finem ime 
posuit, undique legationes mitteban- 
tur, ad gratulandum ducibus Romanis 
ob rem bene gestam. Et quum ad 
Romances summa rerum inelinaret; 
quoniam in singulis civitatibus supe- 
viores tum erant, pro conditione tem- 
porum, qui existimabantur amici Ro- 
meporum esse, et legationes et alia- 
mun rerum adminisirationes illis man- 


dabantur. Venerunt igitur tempore 
eodem in Macedoniam, ex Achaia, 
Callicrates, Aristodamus, Agesias, Phi- 
lippus: ὁ Beotia, Mnasippus: ex 
Acarnanta, Chremes: ex Epiro, Cha- 
rops et Nicias: ex tolia, Lyciscus 
et Tisippus. Qui quum omnes simul 
adessent, et ad eumdem scopum om- 
nes studiose collimarent in orationibus 
aril neque exstaret quisquam, qui se 
illis opponeret, quia omnes, quicume- 
que aliarum erant partium, tempori- 
bus cedentes a gubernaculis reipublices 
penitus sese removerant; nullo peni- 
tus negotio destinata perfecerunt. J; 
tur ceteris quidem civitatibus et gen- 
jum conociliis decem legati per ipsos 
H4 


Τῶν ib Macedon. 


O1 153. L. 


Dino. 
ᾷ 


4 


Polyaratus. 
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καὶ σύμφωνος "ἦν wer τοῖς. ἐκ τῶν αἰχμαλώτων γραμ- 
μάτων συνθήριασιν, ὁ ὁμοίως δὲ καὶ ταῖς ἐχιστολαῖς, σαῖς 
παρά τε τοῦ Περσέως ἀποστελλομάναις πρὸς σὸν Asi- 
elder καὶ 'παρὰ τούσων πρὸς ἐκεῖνον. Ἔξ ὧν θαυμά- 8 
Casv ἥν, τίνι wort λογισμῷ χρώμενος ὁ Δείνων προσανεί- 
aero ζῇν, καὶ τὸν ταραδειγματισμὸν ὑ ὑπέμενε τοῦτον. 

ΙΧ. Πολὺ δὲ χατὰ τὴν ἀδουλίαν καὶ κατὰ τὴν 
ἀγωννίαν ὁ Πολυάρατος ὑπερέθετο σὸν Δείγωα. Τοῦ 
γὰρ “Ποκιλλίου προστάξαντος Πτολεμαίῳ τῷ βα- 
σιλεῖ, σὸν Πολυάρατον ἀναπέμπειν εἰς τὴν Ῥώμην, ὁ 
βασιλεὺς εἰς μὲν τὴν Ῥώμην οὐκ ἔκρινε wiper, ἐνσρε- 
πόμενος σὴν πατρίδα καὶ τὸν Πολυάρατον" εἰς δὲ τὴν 
“Ῥόδον ἀποστίλλειν διέλαθε, κἀκείνου τοῦτο ταρακα- 
λοῦντος. παραστήσας οὖν λέμδον, καὶ ταραδοὺς αὐτὸν 8 
Δημητρίῳ, iv) τῶν Φίλων, ἰξαπέστειλεν. ἔγραφε δὲ 
«αἱ τοῖς Ῥοδίοις ὑσὲρ τῆς ἐκπομπῆς. Ὁ δὲ Πολυά.- 4 
βώτος, spore yan Φασηλίδι κατὰ whovr, καὶ διανοηϑεὶς 
ἅττα δή ror οὖν, ? λαβὼν ϑάλλους κασίφυγεν ri τὴν 
κοινὴν ἱσφίαν. Ὃν εἴ τις "ἤρετο, vi Bovrsras, wi- 5 J 
φεισμᾶι, μὴ δυνατὸν ἔχειν εἰπεῖν. εἰ μὲν γὰρ εἰς τὴν 
πατρίδα μολεῖν ἐπεθύμει, gi θάλλων ὅδει; τοῦτο γὰρ 
 φροὔκειτός wor τοῖς. ἄγουσιν αὑτόν. εἰ δ᾽ εἰς τὴν 
“Ῥώμην, καὶ μὴ βουλομένου κείνου τοῦτ᾽ ἔδει γενέσθαι 


k Suspicatus eram ἄν ἵν σᾶσι «οἷς σῶν αἰχμαλ. 
ante malis wgés τοὺς wig) Διΐρωναι. 
correxi. 


Vuilgo egies. 


| Tmo παρὰ σούφον, nisi | paulo 
αι Mendose vulgo TlewAiso. 8 duce 
© Particulam ge deletam malim cum Reisk. 


terceptarum litergrum arcanis notis, tere statuit, quod et ipse Polyaratus 


cumgue epistolis, tum a Dinone, tum 
a Perseo ultro citroque missis, consen- 
tiebat. Itaque mirum videbatur, qua 
ratione quave spe adductus Dino su- 
adhuc atque hujusmodi ludi- 

brio traduci sustinebat, 
«Ὁ Sed Polyaratus et imprudentia 
οἱ ignavia Dingnem longe superavit. 
Nam cum C. Popilius Ptolemso regi 


. Mandapeet, ut Polyaratum mitteret 


Romam; rex, et Polyaratum et pa- 
triam ejus reveritus, Romam quidem 
mittere eam noluit, sed Rhodum mit. 


postulaverat. Igitur navigio imposi- 
tum, et Demetrii cujusdam ex regis 
amicig custodie traditum, Rhodum 
destinavit, literis etiam ad Rhodios de 
illius transvectione datis. At Poly. 
aratus, Phasclidem in trajectu adpul- 
sus, nescio quid animo cogitans, sum- 
tis verbenis atque insulis ad penetrale 
urbis confugit; Quem quidem si quis 
tum interrogasset, quid sibi velJet, pro 
certo habeo, dicere haud potuisse. 
Nam si in patriam reverti optabat ; 
quid velamenta pratendere opus fuit, 


v⸗ 
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κατ᾽ ἀνἄγκην. vi οὖν Ῥκατελείσεθ᾽ ἕτερον; ἄλλος γὰρ. U. 887. 

7 τότος ὃ δεξόμενος αὐτὸν par ἀσφαλείας, οὐκ ἥν. Οὐ 
μὴν, ὠλλὰ τῶν Φασηλιτῶν πεμψάντων εἰς τὴν Ῥόδον, 
καὶ παρακαλούντων πομίξεσθαι καὶ ξαραλαμβάνειν τὸν 
Πολυάρατον, γουγεχὼς οἱ Ῥόδιοι διαλαθόντες, ἄφρακτον 

8 μὲν ἐξαπέστειλαν τὸ “παρακέμλψον' ἀναλαβεῖν δ᾽ εἰς τὴν 
"αὖν ἐκώλυσαν τὸν ἄρχοντα; διὰ τὸ προστετάχθαι τοῖς 
ἐκ τῆς ᾿Αλεξανδρείας εἰς Ῥόδον ἀποκαταστῆσαι φὸν 

9 ἄνθρωπον. Παραγενοριένης δὲ τῆς νεὼς Mg τὴν ,Φαση- 
λίδα, καὶ τοῦ μὲν Ἐπιχάρους, ὃ ὃς ἦν ἄρχων τῆς νεὼς» 

1000 βουλομένου δέχεσθαι φῷ whoig τὸν ἄνθρωπον" rou δὲ 
Δημητρίου, σοῦ προχ ειρισθένεος b ὑπὸ τοῦ βασιλέως διὰ 
τὴν ἀναπομυπὴν, κελεύοντος ἀνίστασθαι καὶ «λεῖν αὐτὸν, 
καὶ τῶν Φασηλιτῶν συνυπισχυόντων αὐτῷ, διὰ τὸ δεδιέ. 
να!» μῆ τις ἐκ ‘Papaiar σφίσι διὰ σαῦτα μέμψις 

1] κακολουθήσοι" καταπλαγεὶς τὴν τερίσχασιν, sven wa 

IZA vor AsueCoy «ρὸς τὸν Δημήτριον. Κατὰ δὲ τὸν 
ἀςτόχλουν ἐπιλαξόμενος εἰφορμοῆς οὐκαίρου, προσδραμὼν 
κατέφυγε «άλιν εἰς Καῦνον, κὠκεϊ ταραπλησίως ἐδεῖτο 

13 τῶν Καυνίων βοηθεῖν. Τούτων ᾿δὲ πάλιν ἀποτριθορένων Polyaratus 
αὐτὸν, διὰ τὸ τάττεσθαι μετὼ Ῥοδίων, διεπέμπετο gos traditus. 
Κιξυράτας, δεόμενος αὐτὸν δίξασθαι τῇ πόλει καὶ 

14 τίμψαι “«αραπομπήν. ἔσχε γὼρ ἀφορμὴν πρὸς τὴν 
πόλιν, διε £0 σετράφθαι wag αὐτῷ τοὺς ταῖδας Tey 


Ρ καφιλεσιδ᾽ ex conject. scripsi. Vulgo savaddwl, 


cum eo a custodibus deduceretur? nueret, Demetrius autem, cujus en- 
Sin Romam profcisci malebat; etiam stodise commendatus ab rege fuerat, 
invito fluc eundum erat. Quidnem — hominem ac proficisci jube- 
igitor poterat esse rellqguum? alius » urgerentque adeo Phaselite, ve- 
enim praeterea locus oullus exstabat, —— epad populum Romanum 
in quo secure posset coneistere. Ce- freudiesset; perculeus casus gravitate, 
terum cum Phaselite Rhodum misis- Demetrii navigitm rureus conscendit, 
tent, postulantes, ut Polynratum ipsi Dum vero in eo crent, ut solverent, op- 
i asportareqne velient, Rhodii, portunitatem nactus, proripuit sese et 
er reputantes, navem quidem Caxnam rursus confugit, ibique simi- 
apertam, quee eum comitaretur, mise- liter quiritando Cauniorum auzilium 
runt: sed preefecto navis, accipere il- imploravit. A quibus 


“Ἢ 8 
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On 388.1 κράτους τοῦ φυράννου. Τῶν δὲ πεισθέντων, καὶ ποιη- 15 

Romanis CHITAY FH ποαραχαλουῤένα, παραγενοῤοενος Sig τῆν 

traditus. Κιδύραν, sis ἀπορίαν ἐνέξαλεν αὑτόν τὸ καὶ τοὺς 
Κιξυράτας μυείξω τῆς πρότερον, Tors rapa τοῖς Φαση- 
λίταις ἦν. οὔτε γὰρ ἔχειν παρ᾿ αὑτοῖς ἐθάῤῥουν αὐτὸν» 16 
διὰ τὸ δεδιέναι σὸν ἀπὸ Ῥωμαίων κίνδυνον, οὔθ᾽ ἅμα 
Tires εἰς τὴν Ῥώμην ἐδύναντο, διὰ τὴν ἀπειρίαν τῶν 
κατὰ θάλατταν ἔργων, ars μεσόγαιοι τελέως ὑπάρ- 
χοντες. λοιπὸν, ἠναγκάζοντο πρεσζξεύειν εἰς τὴν Ῥόδον 17 
καὶ πρὸς τὸν στρατηγῦν εἰς Μακεδονίαν, ἀξιοῦντες σα- 
ραλαθεῖν τὸν ἄνθρωπον. Τοῦ δὲ Λευκίου γράψαντος 18 
τοῖς μὲν Κιδυράταις, τηρεῖν ἐπιμελῶς τὸν Πολυώρατον 
καὶ κομίζειν εἰς τὴν Ῥόδον, τοῖς δὲ Ῥοδίοις» φροντίζειν 
τῆς κατὰ θάλατταν παραπορυπῆς». ἵνα μετ᾽ ἀσφαλείας 
εἰς τὴν Ῥωμαίων ἀνακομισθῇ, «εἰθαρχησάντων δ᾽ ὠμ- 
Φοτέρων τοῖς γραφομένοις" τούτῳ τῷ τρόπῳ συνέξη τὸν 19 
Πολυάρατον ἐλθεῖν εἰς τὴν ᾿Ρώμην, ἐκθεατρίσαντα μὲν 
σὴν ἀξουλίαν τὴν αὑτοῦ καὶ τὴν ὠγεννίαν ED ὅσον οἷός 
τ᾿ ἥν, ἔκδοτον δὲ γενόμενον οὐ μόνον παρὰ Πτολεμαίου 
τοῦ βασιλέως, ἀλλὰ καὶ capa Φασηλιτῶν, καὶ παρὰ 
Κιδυρατῶν, καὶ ταρὰ Ῥοδίων, διὰ τὴν ἰδίαν "ἀνοιάν. 
Tiroc οὖν χάριν τὸν πλείω λόγον πεποίημαι περὶ Ilo- 20 
λυαράτου καὶ Δείνωνος ; Οὐχ, ἔνα συνεακεμξαίνειν δόξω 21 
ταῖς ἐκείνων ἀτυχίαις, καὶ γὰρ Broo γε τοῦτο τελέως" 
ἀλλ᾽ ine, φανερὰν ποιήσας τὴν ἐκείνων ἀξουλίαν, βίλ- 


⁊ Vulgo § ὅτι wage. 
ἄγνοιαν scripsit Polybius, ut alids. 
Panctatis tyranni. educati apud eum 
fuerant. Cum adsensissent Cibyrate, 
et postulatis paruissent; ipoe Ciby- 
ram delatus, et seipsum et Cibyratas 


‘in graviorem, quam antea, difficulta- 


tem conjecit. Neque enim retinere 
illum penes se audebant, metu populi 
Romani; neque porro Romam depor- 
tare, ob imperitiam rei maritime, 


-quippe penitus mediterranei, poterant. 


Quod erat reliquum, legationem Rho- 
dum mittere, et in Macedoniam ad 
proconsulem cogebantur, rogantes, ut 
accipere hominem vellient. At L. 


MÆmilius cum Cibyratis quidem scri- 
-peisset, ut Polyaratum in arta custo- 


Delendam putavi primam particulam. 


τ Forte 


dia haberent, Rhodumque deducerent, 
Bhodiis vero, ut eumdem mari Ro- 
mam tuto deferri curarent; re eb 
utrisque, ut imperatum erat, perfecta ; 


-tandem Polyaratus Romam venit, et 


imprudentiam et mollitiem animi sui 
quasi spectaculo,, quantum in ipso 


erat, traducens, tradituaque non a Pto- 


lemæo solum rege, sed etiam a Phase- 
litiz, et Cibyratis, ac Rhodiis, per pro- 
Priam suam stultitiam. Quorsum vero 
de Dinone ae Polyerato prolizior a no- 
bis instituta oratio est? | Non sane, ut 


-eorum calamitati ineultare videar ; 
-id enim quidem importunum foret: 
ged ut, ob oculos posita illocum impru- 
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rao⸗ ᾿Ξαρασκευάσω καὶ βουλεύεσθαι καὶ φρονεῖν τοὺς A. U. 287. 


κατὰ “τὰς περιστάσεις εἰς 


* ⸗ 


ταραπλησίους ἐμαίπτοντας 


a a 
x. Mera τὴν τοῦ Περσέως κατάλυσιν, ἄμα σῷ Grecorum 
legationes 

κριθῆναι τὰ ὅλα, Ξονταχόθεν ἐξέπεμπον τρίσδεις, συγ- adRomanos 

3 χαρησομένους τοῖς στρατηγοῖς ἐσὶ τοῖς γεγονόσιν. 


δὲ «ρωγμαάτων ὁλοσχερῶς ἐπὶ “Ῥωμαίους πεκλικότων, 
ἐξιπολάζοντες διὼ τὸν καιρὸν οἱ δοκοῦντες εἶναι φίλοι 
Ῥωμαίων ἢ ἐν aos τοῖς πολιτεύμασιν, εἷς τε τὰς apie 
SEsiag οὗτοι καθίσταντο καὶ τὸς ἄλλας χρείας. Διὸ 
συνέδραμον εἰς τὴν Μακεδονίαν ἐκ μὲν ᾿Αχαΐας Καλλι- 


πράτης, ᾿Δρισφόδαμος, ᾿Αγησίας, Φίλιστορ' 


ἐκ δὲ 


4 Βοιωτίας οἱ περὶ Μιώσιππον' ἐκ δὲ τῆς ᾿Ακαρνανίας 
οἱ περὶ "Χρέμιην' ταρὼ δὲ τῶν ᾿Ησειρωτῶν οἱ περὶ σὸν 
Χάροτα καὶ Nisiar ταρὰ δὲ τῶν Αἰτωλῶν οἱ wsgh roy 


5 Ausioxay καὶ Τίσιπστπον. 


᾿Ασάντων δὲ τούτων ὁμοῦ 


ψεοομένων, καὶ πρὸς. τὴν αὑτὴν ὑπόθεσιν ὡμιλλωμένων 
| φπροθύριως, μηδενὸς ὑπάρχοντος ἐνταγωνιστοῦ, διὰ τὸ 
τοὺς ἀντιπολιτευομένους ἅπαντας, εἴκοντας τοῖς καιροῖς, 
ἀνακεχωρηκέναι τελέως" ὠκονιτὶ i κατικράτησαν τῆς ὑπο- 


6 βίσιως οἱ προειρημένοι. Πρὸς μὲν οὖν σὰς ἄλλας «όλεις Grecorur 
καὶ τὸς ἐθνικὰς συστώσεις οἱ δίκα Os αὐτῶν τῶν στρω- Romam. 


—— Bav. Alibi Χριριζας, alibi Xgeudeus vocatur in libris Polybianis. 
αὐτὴν correxi cum Reisk. ex mente Casaub. Vulgo abris dai, 
8 = Valeo ne ma) μεηδενὸρ bedex: Delevi copulam cum Bav, 


dentia, alice commonefaciam, si quan- 
do in similia tempora inciderint, ut 
fortius meliusque sibi consulant. 


® ® e 
(Legatio XCIP.) 


x. Post eversum Persei regnum, 
statim a victoria, qua bello finem ime 
posuit, undique legationes mitteban- 
tur, ad gratulandum ducibus Romanis 
ob rem bene gestam. Et quum ad 
Romencs summs rerum inelinaret ; 
quoniam in singulis civitatibus supe- 
tiores tum erant, pro conditione tem- 


dabentur. Venerunt igitur tempore 
eodem in Macedoniam, ex Achaia, 
Callicrates, Aristodamus, Agesias, Phi- 
lippus: ὁ Beotia, Mnasippus: ex 
Acarnania, Chremes: ex Epiro, Cha- 
rops et Nicias: ex Ætolia, Lyciscus 
et Tisippus. Qui quum omnes simul 
adessent, et ad eumdem scopum om- 
nes studiose collimarent in orationibus 
suis, neque exstaret quisquam, qui se 
illis opponeret, quia omnes, quicum- 
gue aliarum erant partium, tempori- 
bus cedentes a gubernaculis reipublices 
penitus sese removerant; nullo peni- 
tus negotio destinata perfecerunt. Igi- 
tur ceteris quidem civitatibus et gen- 
tjum conciliis decem legati per ipsos 
H 4 


Tey in Macedon. 
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01.1531. τηγῶν ἐποιήσαντο τὴν ἐπιταγὴν, "οὗς δεήσει πορεύεσθαι 
ray ἀνδρῶν εἰς τὴν “Ῥώμην. οὗτοι δ᾽ ἤσαν, " οὗς ὠνεῖπιαν», 7 
ous ἀτίγραψαν οἱ προειρημένοι xara τὰς ἰδίας ar 
σικαραγωγὰς, πλὴν ὀλίγων τελέως, τῶν ἐκδηλόν τι 


Causa . 


Acheeorun- » 


Callicrates 3 
calumnia- ; 
tur Achæos. C039 


Ptolemzo- 
rum legatio 


Romam. 


“εχοίηνότοωι. 


Ἡρὸς δὲ τὸ τῶν ᾿Αχαιῶν ἔθνος πρεσξευτὰς 8 
ἐξέπεμψαν, τοὺς ἰαιφανιστάτους ἄνδρας τῶν δίκα, 


Γάϊον Κλαύδιον καὶ Traitor Δομέτιον, διὰ δύο αὐτίας" 
πρῶτον. μὲν, εὐλαξούμενοι τοὺς ᾿Αχαιοὺς, μή Tor οὐ 9 


πειθαῤ χήσωσι τοῖς γραφομένσις, ἀλλὰ καὶ κινδυνεύ- 
δὲ περὶ τὸν Καλλικρότην,; δόξαντες ἐξειργάσθαι 


ris κατὰ tava τῶν Ἑλλήνων διαξολῶςν. ὃ mur 
ἀλήθειαν ἣν δεύτερον δὲ, διὰ τὸ μηδὲν ἐν τοῖς ary pe LO 
λώτοὶς γρώμμασιν xpress εὑρῆσθαι κατὰ μηδενὸς rap 
᾿Αχαιῶν. Περὶ μὲν οὖν τούτων μετά τινα χρόνον ἐξέ. 11 
“τεῤυπὲὴν 6 στρωτηγὺς" σὰς ἐχιστολᾶς καὶ φοὺς πρίσθεις» 
καϊπὲρ οὐκ εὐδοκούμιενος, κατά γε τὴν "αὐτοῦ γνώμην, 
ταῖς τῶν περὶ τὸν Δυκίσκον καὶ Καλλικράτην διαζξο- 
λαῖς, ὡς ἐξ αὐτῶν τῶν πραγμάτων ὕστερον ἐγένετο 


λαταιφανές. 


x : ἕξ 
χι. Κατὰ τὴν Αἴγυπτον οἱ βασιλεῖς, ἀπολελυβιένοι 


“ ‘ φ 


rou πρὸς 


Asrioyov πολέμου, πρῶτον μὲν εἰς Ῥώμην 


πρεσθευτὴν ἐξέπεμψαν ὃ Νουμένιόον, ἕνα τῶν φίλων, 


x ὅν διήσει Bav. 


Y ods ἀνεῖφαν correxi cum Ernest. ὡς ἀσεσαν cod. Ors. unde 


Ureinus οϑὲ dwiwaes fecit. ὡς εἰσεῖν suspicatus est Reisk. ὡς ἀσῖναν Bav. 
5 wubugziicuss et πινδυνιύσωσιν correxi. Vulgo omnes σεδαρχήσοσσι ct amuns- 


gouess. 8 ἱμαυτοῦ maluit Reisk. 

Romares duces imperarunt, quoenam 
vellent Romam sequi {ad dicendam 
caussant.] Hi autem erant, quos pre- 
dicti viri denunciaverant, quorum no- 
Mina ipsi edideranf, quisque ‘pro sus 


factionis studio; preter oppido paucos,’ 


qui manifestum aliquid patraverant. 
Ad gentem vero Acheorum clarissimos 
e decemiegatorutn numero miserunt, C. 
Claudium et Cn. Domitium; idqueduas 
ob caussas, primum quia verebantur, 
ne Achei facere,' que literis essent 
imperata, nollent, atque etiam ne in 
periculum Callicrates veniret, utpate 
qui ¢ontra omnes calumnias detulisse 
videbatut, quod etiam revera ille fe- 


Ὁ Νουμόνιον Bav. 


cerat: deinde, quia in literis, que 
fuerant captee, nihil explorati aut certi 
adversus quemquam Acheorum erat 
repertum. De his igitur . aliquanto 
post literas et legatos consul misit, 
qui tamen, ut mihi quidem videtur, 
Lycisci et Callicratis calumnias non 
probabat, quod etiam postea rebus ip- 
sis manifestum est factum. 


e rs e 
(Legatio ΧΟΡ.) . 
ΧΙ, ΦἘρυρίξ reges, liberati bello con- 
tra Antiochum, ante omnia legatum 
Romam miserunt Naneniam, ex nt- 
mero amicorum, gratias pro acceptis 
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εὐγαρισεήσοντα. περὶ THE εἰς. αὐτοὺς γεγονότω» εὔεργε" A. U. 667. 
2Qryparav οὐπόλοσων δὲ παὶ τὸν Λακεδαιμόνιον εναλ .-- Menalcides, 

xidær, ὀνεργῶς περρυμοένοκ τοῖς πωτὰ. τῆς βασιλείας 

παιροῖς πρὸς σὴν ἰδίαν ἐπανόρθωσιν, Γαΐου ἸΠοπιλλίου 

“σὴν ὑπὶρ τῆς ὠπολύσιως χώριν αἰτησαμένου ταρὰ τῶν 

βασιλέων. - | 

εν ἥδ . . % % ᾿ 
ΧΙΙ. Κωτὼ τὰν καιρὸν φοῦφον Κύτυς, ὦ τῶι ᾿Ωδρωφῶν Cotyis 

βασιλεὺς, ἀτέστειλε τρεαξευτὰς. εἰς τὴν Ῥώμην ὠξιῶν * 

awedolgves τὸν υἱὸν αὐτῷ, καὶ περὶ τῆς γενομάιης. πρὸς 
4 Περσία κοινοπραγίας δικαιολογούμενος. Οἱ δὲ. ‘Par 

μαῖοι, νομώσαντες ἤνύσάαι σφίσι τὸ προπείριενοι,. κοῦ 

πρὸς τὸν Περσέα πολέμου κατὼ νοῦν Ξροκεχωρηκόκος; 

τὴν δὲ πρὸς Κότυν διωφορὼν πρὸς οὐδὲν iss διατείκειν, 
δσυνέχωρησαν αὐτῷ κομίζεσθαι τὸν υἱὰν, ὃς» ὁμηρείας 

χώριν δοθεὶς εἰς Μακεδονίαν, ἑαλώκει μετὰ τῶν Περσίως 
ὁ τένων βουλόμενοι τὴν αὐτῶν πρᾳότητα καὶ ῥιεγαλο- 

Ψυχίαν ἐμφαίνειν, ὥμα δὲ καὶ τὸν Κότυν αἰδούμενοι 

ἃ τῆς τοιαύτης χάριτος. 

(Π.) 1,. Axicius triumphat de Illyriis. 
ἊΣ % a 
XxIII. Asvxsog δ᾽ ᾿Ανίκιος, Ἰλλυριοὺς καταπολεβιἤἥ- Genthius in 
σας; καὶ αἰχμάλωτον ἀγαγὼν ᾿Τένθιον τὸν τῶν Ἰλλυ- quack” 


© σφόση» ἑσὶς τῆς λιιλάσεων suspicatus est Reisk. 4 Vulgo Τίσεων. 


beneficiis acturum. Missum etiam 
fecerunt Menaicidam Lacedemonium, 


e 8 Φ 
(Legatlo XCVI.) 


uu. Per idem tempus Odrysarum 
rex Cotye legatos Romam misit, flium 
οὐδέ veddi postnians, et de inifa cum 
Porsee societate rationem reddens. Ro- 


mani, re jam perfecta quam destina- 
verant, quum ex animi sententia bel- 
lum adversus Perseum eis suecessis- 
set, neque quidquam amplius ipesrum 
interesset, ut inimicities cum Cotye 
exercerent, filium ei reducendum pery 
miserunt, qui obees in Macedoaiam a 
patre missus, una cum Persei Siberis 
fuerat captus; ut eo pacto et benignie 
tatem suam atque animi magnitudi- 
nem ἃ, et Cotyi hoc hene- 
ficio honorem habuisse viderentur. 


(1) Apud Atheneum Lid. XIV. Cap. i. - 
ΓΙ e ad 


ru. L. Asicius, is qui Tiyries de- 
beliavit, et Genthiuam Tilyriorum re- 


gem cum liberis in triumphum duzit, 
ludis, quos victorias: caussa edidit, mas 
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O1.133.1. ριῶν βασιλία σὺν τοῖς riæios, ἀγῶνας ἐπιτελῶν. τοὺς 

. ἐαἸνικίους ἔν τῇ Ῥώμῃ, παντὸς γέλωτος, ἄξια ἐποίησεν, 
ὡς Πολύξιος ἱστορεῖ ἐν τῇ τριακοστῇ. Μετακερι- 2 
Ψψάμενος γὰρ σοὺς ἐκ τῆς Ἑλλάδος ἐκιφαμφτάτους 
σεχνίτας, καὶ σκηνὴν κατασκευάσας μεγίστην ἐν τῷ 
Κίρκῳ, πρώτους εἰσῆγεν αὐλητὰς ἅμα «ὦντας. οὗτοι 8 
δ᾽ ἦσαν Θεόδωρος ὁ Βοιώτιος» ᾿Θεόπομαος, Ἕρμιππος 
“καὶ Λυσίμαχος, of τινὲς ἐπιφανίστατοι ἦσαν. Τού- 4 
rouc δὲ στήσας ial 70 «ροσκήνιον pare σοῦ χοροῦ, 
αὐλεῖν ἐκέλευσεν ἅμα πάντας. Τῶν δὲ διαπορευομένων 5 
τὰς προύσεις κατὰ τῆς ἁρμοζούσης κινήσεως; οὐκ ἔφη 
καλὸς αὐτοὺς αὐλεῖν" ἀλλ᾽ ἀγωνίζεσθαι μᾶλλον ἐκέ- 
λευε. τῶν δὲ διαπορούντων, ὑκίδειξε σις τῶν ῥαφδούχων 6 
ἐπιστρέψαντας | ὠπαγαγεῖν cx αὐτοὺς, καὶ ποιεῖν ὡσανεὶ 
pectic nv. σαχὺ δὲ συννοήσαντες οἱ αὐληταὶ» καὶ λαδόν- 7 
rts Soixsias Taig ἑαυτῶν ἀσελγείαις, μεγάλην ἐποιή- 
σαντο σύγχυσιν. Συνεαισερέψαντες yee τοὺς μέσους 8 
χοροὺς αρὸς τοὺς ἄκρους, οἱ μὲν αὐληταὶ Φυσῶντες 
ἀδιανόητω καὶ διαφέροντες φοὺς αὐλοὺς, "ἀπῆγον ἀνὰ 
μέρος ‘x ἀλλήλους. ἅμα δὶ τούτοις. ἐπικτυποῦντες X 
χοροὶ καὶ συνεπεισιόντες τὴν σκηνὴν, ἐπεφέροντο τοῖς 
ἐναντίοις, καὶ TAAL ἀνεχώρουν ἐκ μεταβολῆς. Ὡς 810 
καὶ περιζωσάμενός τις τῶν χορευτῶν ἐκ τοῦ γοροῦ 


Ludi Cir- 


tbicinum. 


© na) ———— debetur Valesio in Fragm. Polyb. Apud Athengaum vulgo 
legitur “Ἕρμωνος ὁ Δυσίμαχοι. Unde “Egp. ὁ Αυσιμιάχον vel Δυσιμείχεος suspica- 
tus est Casaub.  f An ἰσογαγνῦ ξ Ad οἰκείαν Casaub. excidisse suspica- 
tus est vocab. Ives. Valesius ἱξοσσίαν. b An ἰσῆγονῦ 


dam e lictoribus significavit, ut in 
eeipsos conversi concurrerent, ac pu- 


xzimum risum concitavit, ut narrat 
Potysius &bro tricesimo. Accitis 


enim e Grecia clariessimis artificibus, 
exs ue in circo amplissima scena, 
primos induxit tibicines simul omnes, 
Theodorum Bootum, Theopompum, 
Hermippum ac Lysimachym, qui tum 
totius Greecia celeberrimi habebantur. 
Hos cum in proscenio statuisset una 
cum choro, simul canere omnes jussit. 
Ilis vero modulato ac numeroso digi- 
torum motu tibias percurrentibas, 
Anicius misit, qui admonerent, hujus- 
modi cantum non placere, jussitque 
ut potius certarent. Cum ambigerent 
tibicine:, heererentque ancipites, qui- 


gnes speciem ederent. Postquam quid 
sibi Anicius vellet intellexere, conve- 
nientem lascivie: sue licentiam nacti, 
omnia permiscuerunt. Medios quippe 
choros convertentes adversus extre- 
mos, ipsi quidem insana quedam ac 
dissonantia tibiis canentes, in se vicis- 
sim mutuo impetu ferebantur. Simul 
vero perstrepentes chori, et in scenam 
Procarrentess in adversos ruebant, ac 
rursus quasi terga dantes recedebant. 
Sed ubi nescio quis e choro, 
veste, repente sese obvertens, in tibi- 
cinem adversum manes sustulit, tam- 
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στραφεὶς ἦρε ,τὰς χεῖρας ἀπὸ πυγμῆς «ρὸς τὸν ews A. USOT. 
Φερόμενον αὐλητὴν, ror ἤδη κρότος ἑξαίσιος. ἐγένετο, 

11 πρὶ κραυγὴ «ὧν θεωμένων. “Exs δὲ τούτων ἐκ παρα- Seltatores. 
τάξεως ἀγωνιζομένων, ὀρχησταὶ δύο εἰσήγοντο μετὰ 
συμφωνίας εἰς τὴν ὀρχῆστραν, καὶ αύκται τίσσαρες Pugilee 
ἀνέξησαν txi τὴν σκηνὴν μετὰ σαλπιγκτῶν καὶ ἰβυκα- 

ie mrov. ὁμοῦ δὲ τούτων πάντων οἰγωνιζομένων, ἄλεκτον 
ἦν τὸ συμβαῖνον. Περὶ δὲ τῶν τρωγῳδῶν, φησὶν ὁ 
Πολύξιος, ὅτι ἐὰν ἐπιδάλωμα, λέγειν, δόξω τισὶ δια- 
χλευάξειν. 


II. 
RES IN GRAECIA GESTS. . ° 
(1.) Res Mroronum et Eprrorarum. 


ἋΣ δὲ % 

xiv. OI Αἰτωλοὶ τὸν βίον ἀπὸ ληστείας καὶ τῆς σκάο et 
τοιαύτης πἀρωνομίας εἰώθεισαν ἔχειν. Καὶ ἕως μὲν sod 
ἐξῆν τοὺς Ἕλληνας Qigsi καὶ λεηλατεῖν, ix τούτων 1.5. 
ἑσορίζοντο τοὺς βίους, πᾶσαν γῆν ἡγούμενοι πολεμίαν. 
8 Μιτὰ δὲ ταῦτα Ῥωμαίων ἱπιστάντων τοῖς πράγμασι», 
χωλυθέντες τῆς Shade» ἐπικουρίας, εἰς ἑαυτοὺς κατήν- 
4τησαν. Καὶ πρότερον μὲν κατὰ τὸν ἐμφύλιον πόλεμον 

50U% ἔστιν, ὃ τῶν δεινῶν οὐκ ἔπραξαν. Βραγεῖ δ᾽ ἀνώ- 


ἢ βυπανητῶν ex edit. Basil. Athengi restitul. βυπανσσῶον Casaub. 


scenam conscenderunt. Qui cum sie 
mal omnes inter se certarent, dici 
vix potest quale fuerit spectaculum. 
De tragedis vero (ait Polybius) si quid 
dicere adgrediar, vereor ne quibusdam 
ludcre videar ac jocari. 


quam pugjlatu dimicaturus, tum vero 
immanis plausus clamorque spectan- 
tium excitatus est. Illis vero inter se 
adhuc dimicantibus, repente in orche- 
stram salfatores duo re cum 
sympbonia: simul quatuor sugiles 
cum tubicinibus et buccinatoribus in 


II: 
(1.) Brcerpta Valesiana. 


9 
uv. ERAT in more institutoque 
Mlolorum, \atrociniis atque hujusmodi 
seeleribus victum parare. Ac quam- 
din quidem illis licuit Greeciam popu- 
lazi, en precda se sustentare consue- 
verant, dronem agrum pro hostico ha- 
bentes. Postea-vero, ex quo Romani 


Φ . 
intenti rebus Greecorum esse cospe- 


runt, cum aliena diripere non amplius 
sinerentur, in semet ipsos rabiem ver- 
terunt. Ac primum quidem civili bel- 
Jo nullum crudelitatis genus preetermi- 
serunt. Paullo vero superiori memoria, 
gustato mutuo cruore in cade illa ad 
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OL 158.1. φέρον χρόνῳ γεγευμένοι τοῦ φόνου τοῦ κατ᾽ ἀλλήλων ἐν 
ταῖς κατὰ σὴν ᾿Αρσινοῖαν σφαγαῖς, ἕφοιριοι «ρὺς πᾶν 
ἦσαν, ἀποτεθηριωρῖνοι τὰς puyac, ὥστε μηδὲ βουλὴν 
διδόναι τοῖς προεστῶσι. Διόπερ ἦν ἀκρισίας καὶ ταρα- 6 
Hoping καὶ φόνου πλήρη τὰ κατὰ τὴν Αἰτωλίαν᾽ καὶ 
σῶν πραττορίνων παρ αὐτοῖς ἐκ λογισμοῦ μὲν καὶ 
προθέσεως οὐδὲν ἱπετελεῖτο, πώντα δ᾽ εἰκῇ καὶ φύρδην 
ἐπράττετο, καθάπερ εἰ λαίλωπός σινος ἐκπεπτωκυίας εἰς 
αὐτούς. 

Charopsne- Κατὰ τὴν Ἤπειρον παραπλήσια τούτοις ἔπραττον. 7 

T ὅσον γὰρ οἱ πολλοὶ τῶν ἀνθρώπων μυετριώτεροι τῶν 8 
κατὰ τὴν Αἰτωλίαν ἦσαν; ἐπὶ τοσοῦτον ὁ προεστὼς αὑτῶν 
ἀσεξέστερος καὶ παρανομώτατος ὑπῆρχε τῶν ἄλλων. 
δοκῶ γὰρ, μὴ γεγονέναι μηδ᾽ ἔσεσθαι θηριωδέστερον 9 
ἄνθρωπον, μηδὲ σκαιότερον, Χάροπος. 


(11.) Aimitius PAuLuSs civitates Gracia obit, et per 


. Epirum Romam proficiscitur. 
| ts ἋΣ 
Sicyon, XV. ᾿Εχισηριηνάμονος δὲ τοῦ Σικυῶνος τὴν ὀχυρό- 


rnra, καὶ τὸ βάρος τῆς τῶν ᾿Αργείων «όλεως, ἦλθεν 
εἰς ᾿Εσίδαυρον. 
΄ % 


Arsinoiam patrata, animis effcrati, ad Ha: et quecumque ab iis tunc age- 
omnia parati erant; adeo ut ne pria- bantur, ea non consilio ac ratione, 
cipibus quidem, qui rempublicam ge- sed temere ac tumultuarie fiebant, 
rebant, consultandi locum ullum da- prorsus quasi atrox quedam 
rent. Itaque temeritate et violentia in rempublicam eorum incubuiseet. 
ac cordibus piena erant cuncta in “Ἐ{0- 

. 


Eadem in Epiro rerum facies erat. fuit. Prorsus enim sic existimo, nec 

Quanto enim hic modestiores homi- tetriorem nec sceviorem Charope ho- 

quam in tolia erant; tanto minem umquam exstitiese, nec post- 
sceleratior ac nequior horum princeps hac exstituruin. 


(11.) Apud Suidam εἰ Strabonem. 


e e e urbis 4rgivorum Epidaurum 
xv. [Aimilins Paulus,| com admi- adiit. Sides ἐν Bins) 


ratus esset Sicyonis munitionem, et . 
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2 Πάλαι μετέωρος ὧν sig τὴν τῆς ᾿Ολυμπίας θέαν a. v. 007. 
⸗ 
ὕρμησε. . 
8 Δεύκιος Αἰμίλιος παρῆν εἰς τὸ τέμενος τὸ ἐν Ὄλυμ- Jupiter 
τίᾳ» καὶ τὸ ἄγαλμα θιασώμενος ἐξεσλάγη, καὶ ro⸗- Olympus. 
φοῦτον εἶπεν" ὅτι μόνος αὐτῷ δοκεῖ Φειδίας τὸν wap 
Ὁμήρῳ Δία μεμωριῆσθαι" διότι μεγάλην ἔχων ἥροσ- 
δοκίαν τῆς Ολυμκίας, μείζω τῆς προσδοκίας εὑρηκὼς 
εἴη τὴν ἀλήθειαν. 
% % 
5 Tor ᾿Ησειρωτῶν ἑσδομήκοντα τόλεις Πολύξ,ός φησιν Lxx oppida 
ἀνατρέψαι Παῦλον τὸν Αἰμίλιον μετὰ τὴν Μακεδόνων — — 
6 καὶ Tigetas κατάλυσιν. Μολοττῶν 2 ὑπάρξαι τὰς 
«λείφτας" πέντε δὲ καὶ δίκα μυριάδας ἀνθρώπων ἔξων- 


δρακοδίσασθαι. 


111. Ol. 163. 3. 
RES IN ITALIA GEST ANNO DLXXXVIII. 
(I.) Prustas Romam venit. 
Xt x xe 
Xvi. Κατα τὸν αὐτὸν καιρὸν ἦλθε καὶ Προυσίας ὁ Prusize 

βασιλεὺς εἰς τὴν, Ῥώμην, συγχαρησόμενος τῇ συγκλήτῳ stati. 
4 καὶ τοῖς Korparnyois ἢ ἐπὶ φοῖς γεγονόσιν. Ὁ δὲ Πρου- 
σίας οὗτος οὐδαμῶς γέγονεν ἄξιος τοῦ τῆς βασιλείας 


& συρανηγοῖς correxi cum viris doctis. Vulgo σσρανιώφιως edd. et MSti. 


Jam olim cupidus spectandee Olym- set, veritatem exspectatione majorem τ re- 
pie, eo profectus est. (Suid. in Meri- perissc. (Suid. ἐν Sudias.) 
wees-) 
Pouyates scriptum reliquit: Pau. 
L. milius, int templum ingressus lum ZEmilium Lxx urbes Epirotarim 


quod erat Olympia, et [Jovis] statuam ever Hane, Macedonibus et Perseo domi- 
contemplatus, obstupuit; dixitque, s0- $ guarum plerasque Suisse ait Mo. 
lum Phidiam sii videri Homericum —— in servitutem 


Jovem expressisse: 26 enim, cum ma- abdusisse cL hominum millia. (Strabo 
gram Olympic exepectationem habuis- Lib, VII. p. $22.) 


ΠῚ, 
(.) ΩΝ XCVII. 
svt; EoDEM quoque "tempore et * ratoribus de parta victoria. Hic βυ- 


Pavsias, Bithynis rex, Romam ve- tem Prausiae nequaquam majestate 
nit, ad gratulandum senetui οἱ impe- regia ullo modo dignus erat ; quod ex 


Ol. 148, 2. 
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προσχήματος" τικρμήραιτο δ᾽ ὧν rig ἐκ τούτων" ὃς γε8 
πρῶτον μὲν, τρισθευτῶν παραγεγονότων Ῥωμαϊκῶν «ρὸς 
αὐτὸν, ἐξυρημένος φὴν κεφαλὴν, καὶ τίλεον ἔχων, καὶ 
riCinæ, καὶ καλικίους» ἀπήντα Τούτοις, καὶ καθόλου 
τοιαύτῃ διασκευῆ κεχρημένος, σίαν ἔχουσιν οἱ προσ- 
Paras ἠλευθερωμένοι παρὰ Ῥωμαίοις, ous καλοῦσι 
—B καὶ δεξιωσάμενος σοὺς τρεσθευτὰς, © Ορᾶτε, 4 
ἔφη, τὸν ὑμέτερον λίδερτον ss, πάντα βουλόμενον 
χα ίζεσθαι, καὶ μημεῖσθαι, τὰ Tap ὑμῖν. ἧς ἄγεννε- 
στίραν φωνὴν οὐ ῥάδιον " εἰπεῖν. "Tors Os κατὰ τὴν 5 
εἴσοδον " γενόμενος τὴν εἰς “τὴν σύγκλητον, στὰς κατὰ 
τὸ θύρετρον a ἀντίος τοῦ συνεδρίου, καὶ καθεὶς σὰς χεῖρας 
ἀμφοτέρας, προσεκύνησε τὸν οὐδὸν καὶ τοὺς καθημένους, 


ἐσιφθεγξάμενος, Χαίρετε, θεοὶ σωτῆρες" ὑπερβολὴν οὐ 


καταλιπὸν ἀνανδρίας, ἅ ἅμα δὲ καὶ “γυναικισμοῦ καὶ 
κολακείας, οὐδενὶ τὸν ἐπιγενομένων. ᾿Ακόλουθᾳ δὲ 6 
τούτοις καὶ κατὰ τὴν κοινολογίαν, εἰσελβὼν, ἐσετε- 
λέσατο" περὶ ὧν καὶ τὸ γράφειν ἀπρεπὲς ἣν. Φανεὶς 7 
δὲ τελέως εὐκαταφρόνητος, ἀπόκρισιν ἔλαθε Os αὐτὸ 


τοῦτο Φιλάνθρωπον. 


x 
xvII. Ἤδη δὲ τούτου τὰς ἀποκρίσεις εἰληφότος, 


vonire F pro. προσέπεσε, παραγίγνεσθαι τὸν Εὐμένη. Τοῦτο δὲ τὸς 


hibetur. 


™ Ante eérs δὲ ex eodem Dio- 


εὑρεῖν legitur spud Diodorum Sic. 
aed ἄλλα «ούσοις 


dort sestituenda Polybio videntur hæe fere verba: “σολλὰ δὲ nal 


παρασλήσια tw, " καὶ τότε Ὦ &c. © yariuaves, quod abest vulgo, inserui 
ex Diod. ° Mendose vulgo yersimiacpes. P § suspicatus est Reisk. Mihi 
intercidiese partic. dy videtur. 


Salvete, inquit, δὲ servatores mei. 


his facile aliquis colligat. Primum 
Que vox adeo indigna viro est, edeo 


enim, quum legati ad ipsum Romani 


veniseent, raso capite, pileatus, toga- 
tus, calceatus obviam iis processerat, 
plane eo habitu, qualis solet esse apud 
Romanos recens manumissorug, quos 
Bibertos vocant: et quum legatos salu- 
tassct, Ecoe me, inquit, vestrum libere 
tum, omnia vestra eaussa eupieniem, 

tnstituia omnia vestra tmitart paratum. 
Qua voce nulla fingi potest minus ge- 
nerosa, Tune vero ingressus curiam, 
ad jJanuam stans coriee ex adverso pa- 
trum, demissis manidus limen saluta- 
vit senatorumque consessum, et simul, 


‘muliebres sapit blanditias et adulatio- 


nem, ut nihil focdius ventura post 
ætas sit latura. Similis istis οἱ oratio 
fuit, quam ingressus curiam habuit; 
cujus vel meminisse hoc loco dedecet. 
Hujus summa vilitate animedveraé, 
Romani responsum tanto benignius 
dederunt. 
e 

xvit. Postquam Prusie responsum 
illud dedit senatus, δ δία est fama, 
adventare Eumenem: que res soliici- 
tos non mediocriter habuit patres. 
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«ρᾶγμα «πολλὴν ἀπορίαν παρέσχε τοῖς ἐν τῷ συνεδρίψ, A.U. 588. 
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διαξεδλημένοι γὰρ πρὸς αὐτὸν, καὶ διαλήψεις ἀμε- 
ταθέτους ἔχοντες, οὐκ ἰδούλοντο κατ᾽ οὐδένα τρόπον 
δέμφανίζειν αὑτούς. Πᾶσι γὰρ ἀναδεδειχότες πρῶτον 
καὶ μέγιστον Φίλον τὸν βασιλέα τοῦτον, ἔμελλον, . εἰς 
ὄψιν ἐλθόντες, καὶ προσδεξάμενοι δικαιολογίαν, εἰ μὲν 
τὸ δοκοῦν ἀποκριθεῖεν ἀκολουθοῦντες ταῖς ἰδίαις διαλή- 
speci, ἐκθεατριεῖν αὐτοὺς, εἰ τοιοῦτον ἄνθρωπον tai 
ἀτοσοῦτον ἐξετίμησαν ἦν τοῖς ἀνώτερον χρόνοις" εἰ δὲ 
“δουλεύοντες τῇ τῶν ἐκτὸς φαντασίᾳ Φιλωνθρώπως axo- 
κριθεῖεν, παρόψεσθαι τὴν ἀλήθειαν καὶ τὸ τῇ πατρίδι 
Βσυμφέρον. Διόκερ ἐξ ἑκατέρας τῆς ἀποφάσεως μέλ- 
Aorros ὠπκιθάνου τινὸς αὐτοῖς ἐξακολουθήσειν, "εὕροντο, 


GAvew τοῦ προδλήματος τοιαύτην. 


Ὡς yee καθόλου 


δυσαρεστούμενοι ταῖς τῶν βασιλέων ἐπιδημίαις, δόγμα 
rs τοιοῦτον ἐξέξαλον' Μηδένα βασιλέα παραγίγνεσθαι 


Ἱαρὸς αὐτούς. Μιτὰ δὲ ταῦτα πυθόρυιενοι τὸν Ἑὐμένη tralia. 


καταπετλευκέναι τῆς ἱταλίας εἰς Βρεντέσιον, ἐπαπέ- 
στείλαν τὸν ταμίαν, Φέροντα τὸ δόγμα; καὶ κελεύοντα 
λέγειν πρὸς αὐτὸν, εἴ τι τυγχάνει τῆς συγκλήτου 
8 χρείαν ἔχων εἰ δὲ μηδενὸς δεῖται, παραγγελοῦντα τὴν 


ϑταχίστην αὐτὸν ἐκ τῆς Ἱἱταλίας ἀπαλλάττεσθαι. 


Ὁ 


δὲ βασιλεὺς, συμμίξαντος αὐτῷ τοῦ ταμίου, γνοὺς 
τὴν τῆς συγκλήτου «ροαίρεσιν, εἰς τέλος ὠπεσιώξησεν, 


4 δοολεύονσις correzit Ursin. βουλούονσες MSti. © εὗρον σὴν λύσιν Bav. 


Nam quum odium illius concepissent, 
certaque ac fixa staret illis sententia; 
indicium tamen hujua suz voluntatis 
nullo pacto dare volebant. Qui enim 
omnibus ostenderant, regem se /ume- 
sess ompium primum et maximum 
ex Romani amicis habere; hi, 
si nunc eidem, in conspectum suum 
ad caussam dicendam admisso, respon- 
sum ez animi sui sententia dedissent, 
imprudentiam suam publicaturi erant, 
gui hominem iis moribus tanti fecis- 
sent antes: sive, famaz publice ser- 
viendo, ei respondissent, in 
veritatem et utilitatem patrise erant 
peceaturi. Quoniam igitur utroque 


modo eventura erant, qua nollent, 
huic incommodo sic oceurrerunt. Nam 
quasi in universum ipsis displiceret 
Romam adventus regum, senatuscon- 
sultum est ab iis editum, quo vefabant, 
reges ullos ad s¢ venwe. Deinde cer- 
tiores facti, Humenem Brundusium in 
Italiam adpulisse, questorem ad eum 
miserant, qui decretum senatus ej ad- 
ferret, et dicere eum juberet, ecguid 
ope senatus is aliguo ceset ci opus: guod 
si patres nihil poscerct, denunciaret el, 
ut guam primum Ilalia excederet. Rex, 
habito cum quastore colloquio, intel- 
lecta senatus voluntate, verbum nul- 
lum commutavit, sslla re opus habere 
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OL 158. 2 οὐδενὸς "φήσας προσδεῖσθαι. Καὶ δὴ τούτῳ σῷ νρότν 10 
συνέξη τὸν Ἑὐμένη κωλυθῆναι τῆς εἰς τὴν Ῥώμην οἰνα- 
Eumenem Θάσεος. Συνηκολουθήκει δὲ καὶ ὅτερόν τι «οαγριατικὸν 11 
I et τούτῳ τῷ διαξουλίῳ. μια γοεύλου γὰρ ὑπὸ τῶν [Γαλατῶν 12 
ἐπικρεριαμάνου κινδύνου σῇ βασιλείᾳ, προθανὸς ἣν, ὅτε 
διὼ τὸν σκυδαλισμὸν τοῦτον οἱ βὰν τοῦ βασιλέας σύμι- 
μαχοι σωπεινωθήσονται πάντες, οἱ os Γαλάται διελα- 
σίως ἐπσιῤῥωσθήσονται πρὸς φὸν πόλεμον. Διὸ, worry 13 
wevrec βουλόμενοι σαπεινοῦν αὐτὸν, ἐπὶ ταύτην κανην. 
Legatis da- ἐχθησαν τὴν γνώμην. Τούτων δὲ γιγνομένων ἔτι "κατὰ 14 
φὰς ἀρχὼς τοῦ χειμῶνος» λοιπὸν 4 σύγαλητος ἅπαν: 
τοῖς παραγεγονόσι κατὰ Τρισθείαν. (οὐ γὰρ ἣν οὔτειδ 
πόλις, οὔτε δυνάστης, οὔτε βασιλευς, ὃ ὃς οὐκ ὠπε- 
στάλκει πρισθείαν κατ ἐκεῖνον τὸν καιρὸν, τὴν συγ- 
χαρησομένην ἐπὶ τοῖς γεγονόσιν") οἷς ἅπασιν οἰκείως 16 
ἀπήντησε καὶ Φιλανθρώπως, «λὴν τῶν Ῥοδίων. τούτους 17 
δὲ σαρίπεμσε , ποικίλας ἐμφάσεις ποιοῦσα περὶ τοῦ 
μέλλοντος. ᾿Ἐπείχετο δὲ καὶ κατὼ τοὺς ᾿Αθηναίους. 


(11.) Legatio Atheniensium. 
x 
XVIII. "Οἱ ᾿Αθηναῖοι παρεγίνοντο πρεσξεύοντες, ro 
μὲν πρῶτον ὑπὲρ τῆς τῶν ᾿Αλιαρτίων σωτηρίας. Taga- 2 


8 @fvaus correxi cum Reiskio. Vulgo picavess. t sara σὰ; ἀρχὰς ex con- 
ject. acripei. Vulgo auc’ ἀρχὰς. ἃ Proxime hæc coherent cum precedenti 
ecloga. adeoque legendum videtur Οἱ μὲν γὰρ. 


ae confirmans. Hoc pacto consecuti 
sunt Romani, ne Eumencs Romam 


nem deprimere, hoe consilium inive. 
runt. Atque hæc ineunte hieme sunt 


veniret. Sed et aliud quid preterea 
hoc senatusconsulto sunt consecuti, 
quod adprime ad rem faciebat. Nam 
quum ingens {ΠῚ regno periculum im- 
mineret a Gallogrecis; non erat du- 
bium, quin propter hanc contumelio- 
sam Kumenis rejectionem amicis qui- 
dem omnibus illius animi conciderent, 
Galate vero duplo ad persequendum 
bellum animosiores essent futuri. Qui 
igitur cuperent omnibus modis Eume- 


facta. Secundum que omnibus lega- 
tionibus datus est senatus. Nulla 
namque fuit civitas, nullus dynasta, 
nullus rex, qui tempore illo legatos 
ad gratulandum populo Romano non 
misisset : quibus omnibus benevole et 
comiter responsum est, exceptis Rho- 
diis; quibuscum senatus contemtius 
egit, modo spe, modo metu in poste- 
rum ostentato, Verum etiam erga 
Athenienses continuit se senatus. 


(1) Legatio XCVIII. 


[1 
Xxvtrt. Venerant Romam Athenien- 
sium legatt, 


. 
ndom pro salute Haitartiorum. 


preca 
preecipne guidem ad de- Que illoram oratio quum audita eset 
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πουόμῆνο! δὲ περὶ τούτον τοῦ μέρους, ἐκ μεταθέσεως A. U. 068. 
διελέγοντο πιρὶ Δήλου καὶ Λήμνου, καὶ τῆς τῶν 
᾿Αλιαρτίων χώρας, tis ἑαυτοὺς ἐξαιτούροενοι τὴν κτῆσιν' 
εἶχον γὰρ διττὰς ὑτοαλάς. Οἷς «περὶ μὲν τῶν κατὰ 
Δῆλον κωὶ Λῆρονον ove ἄν ig ἐπιτιμήσεις, Oe τὸ καὶ 
«πρότερον ἀντιπεποιῆσθαι τῶν νήσων τούτων περὶ δὲ τῇῆρ De Haliarto 
τῶν ᾿Αλιαρτίων γώρως εἰκόφως ὧν τις καταμόρψαιτο. —— 
sTo γὰρ, πόλιν σχεδὸν ἀρχαιοτάτην τῶν κατὰ τὴν 
Βοιωτίαν, ἱπταικυῖαν, μὴ συνεφανορθοῦν xara where 
τρόπον, τὸ δ᾽ ἰναντίον ἐξαλείφειν, ἀφαιρουμένους καὶ 
"φὰς εἰς τὸ μέλλον ἐλείδας τῶν ἠκληρηκότων' δῆλον, ὡς 
οὐδενὶ μὰν ὧν δόξα; τῶν "Ελλήνων καθήκειν, ἥκιστα δὲ 
ὁτῶν ἄλλων ᾿Αδηναίοις. Τὸ γὰρ τὴν μὲν ἰδίαν πατρίδα 
ποινὴν ποιεῖν ἅπασι, τὰς δὲ τῶν ἄλλων ἀναιρεῖν, οὐδα- 


ἡμᾶς οἰκεῖον ἂν φανείη τοῦ τῆς φόλεως ἥθους. Πλὴν Delos ot 
? Δ 2 ov) us 
4 yt covnanrog καὶ τὴν Δῆλον avrosg ἔδωκα x00) ΨῊΨ dantor 


Ne 


Λῆμνον. Καὶ τὰ μὲν κανὼ τοὺς ᾿Αϑηναίους τοιαύνην ste 
ἔσχε διάθεσιν. 


(111.) Legatio Rhodiorum. 
* 
xix. Κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον Θεαίτητος, εἰσελθὼν Tieatetus 


‘ 


εἰς σὴν σύγκλητον, λόγους μὲν ἱποιήσατο περὶ τῆς Rome, 


φσυμμαχίας" ὑπερθεμένης δὲ τῆς συγκλήτου τὸ διαθού- 


céntemtim, aliud agere céiperurit, εἰ 
sermone de Delo, Lemnd atqiie agro 
Haliartioram instituto, eorum sibi 
possessionem depoposcerunt: accepe- 
rant enim de his rebus doplicia man- 
datz. Ac que ad Delum quidem et 
Lemaum quod adtinet, cur quisquam 
reprehendat, caussz nihil dici potést ; 
nam etiam antea ea loca sibi Atheni- 
enses vindicaverant: de Haliartiorum 
vero agro, jure aliquis eis succenseat. 
Urbem enim omnium ferme Beotica- 
rum antiquissimam, gravi casu op- 
preteam, non adjuvare modis omni- 


bus, ut in fitegrum restitueretur, séd 
contra delere velie ex hominiuin mi 
moria, preecisa miseris spe etiam omni 
aliquando se erigendi: hot vero cum 
Grescorum nemini, {um autem minus, 
quam ceteris, conveniat Atheniensi- 
bus. Parum enim moribus atque in- 
stitutis ejus civitatis congruat, com- 
munem omnibus patriam urbem anam 
declarare, et suas aliis patrias ire de- 
letum. Ceterum Delum ct Lemnum 
dedit éis senatus. Et Atheniensium 
quidem res ita se habebant. 


411) Legatlo XCIX. 
@ 


11x. Eodem etiam tempore Merete- 


societate verba fevit. Sed dum patres 
fatem 


fad, quom @f senasus esect détus, de moras nectant, illum ioteres ; 


VOL. IV. 


I 


Ol. 183. 2, 


Caunii 
exsules. 


Callicrates 


proditor 
Achzor. 


‘exosus 
omnibus. 
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λίον, οὗτος μὲν μετήλλαξε τὸν βίον κατὰ Φύσιν, bry 
γὰρ εἶχε «λείῳ τῶν ὀγδοήκοντα. Παραγενομόνων δὲ 3 
φυγάδων ἃ ἔκ τε Καύνου καὶ Στρατονικείας εἰς τὴν Ρώμην, 
καὶ παρελθόντων εἰς σὴν σύγκλητον ἐἐ γένετο δόγμα, 
Ῥοδίους᾽ ἐξάγειν τὰς. Φρουρὰς ἔκ τε Καύνου καὶ Στρα- 
τονικέίας. Οἱ δὲ περὶ ror Φιλόφρονα. καὶ ᾿Αστυμή- 4 
δην, λαβόντες ταύτην τὴν ἀπόκρισιν, ἀπέσλευσαν κατὰ 
σπουδὴ, εἰς τὴν οἰκείαν" δεδιότες, μὴ παρακρύσαντες ὃ 

Ῥόδιοι igi σοῦ τὰς φρουρὰς ἐξαγαγεῖν, αὖθις 
ἄλλην ἀρχὴν ἐγκλημάτων ποιήσωσιν. 


IV. 
RES PELOPONNESI. 
* * * 


x. KATA σὴν Πελοπόννησον, ταραγενοριένων τῶν 


πρισξευσῶν, 'καὶ διασαφούντων σὰ κατὰ τὼς ἀφοκρί- 


rug, οὐκ ir⸗ Ahevucos ἢ ἥν, ἀλλ᾽ ὀργὴ καὶ μῖσος ἐκφανὲς 
πρὸς φοὺς περὶ σὸν Καλλικράτην. 

υΤοὺ τερὶ Καλλικράτην μίσους καὶ ᾿Ανδρωνίδαν καὶ 
τοὺς λοιποὺς, ὁμογνώμονας φούτων, οὕτως ἄν τις τεκμή- 
ραιτο. Τῆς γὰρ τῶν ᾿Αντιγονείων πανηγύρεως ἐν τῷ 8 


Σικυῶνι συντελουμένης, καὶ ro⸗ βαλανείων ἁπάντων 


ἐχόντων τάς τε κοινῶς Σμάκτρας καὶ συέλους ταύταις 


t μγένεσο δόγμα, 'Ῥοδίους ἰξώγειν Casauboni hoc debetur ingenio. lyines δόγμιαι 
“Ῥιδίως ἰξώγων Ursin. cum MStis. quod teneri poterat, ni fallor, debebatque 
inserto cammate post "Pediag. " Τὸ πρὸς Καλλ. pices aut Τὸ μέγεθος σοῦ wets 
Καλλ. μίσενε voluit Reisk. 1 Mendose vulgo mangas. 


occupat; erat enim octogenario major, cere. Eo responso eccepto, ἢ 


hilophron 
- Deinde advenerunt Romam Cauni εἰ εἰ Astymedes festinanter in patriam 


Stratonicenses exsules. Qui uam sunt profecti: verebantur enim, ne, 
in senatu cssent auditi, factum est δ. Rhodii si prasidia educere negiexis- 

natusconsultum, quo jubebantur Rho- sent, aliarum denuo calamitatum prin. 
aii, presidia Cauno εἰ Stratonices edu cipium suas civitati exoriretur. 


IV. 
Legatio CIII. et Excerpt. Vales. 


Φ 
xx. IN Peloponneso, postquam re- 
versi sunt legati, et responsa quee ac- 
ceperant ediderunt, non jam tumul- 
tuari omnes, sed fram atque odium 
palam concipere adversus Callicratem. 
Quantum fuerit odim omnium ad- 


. Θ 
versus Callicratem εἰ Andronidem τὸ. 


liquoeque ejusdem factionis, ve! hinc 
liquido perspici potest. Cum solenne 
festum, quod atigonia vocant, Sicy- 
one celebraretur, atque in omnibus 
balneis communes mactre et labra 
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παρακειμένας, εἰς as οἱ κορυψότεροι τῶν ἄνθρώπων A. υ. δ88. 
4 εἰώθασι κατ᾿ ἰδίαν ἐμβαίνειν" ‘sig ταύτας ὅτε τις Callicrates 
καθείη τῶν περὶ τὸν ᾿Ανδρωνίδαν καὶ «Καλλικράτην, Abele 
οὐδεὶς ἐσόλμα σῶν ἐφιστώτων ἔτι 2 χαθιέναι, τρὶν ἥ τὸν 
βαλανίτην τὸ μὲν ὑπάρχον. ὕδωρ ἀφιέναι πῶν, ἕτερον 
δὸς χαθαρὸν ἐγχέαι. τοῦτο δ᾽ ἐποίουν, ὑπολαμβάνοντες 

ὡσανεὶ μιαΐνεσθαι καθιέντες εἰς ταυτὸ τοῖς τροειρημένοις 
6vdwe. Τοὺς δὲ συριγμοὺς τοὺς ἔν ταῖς κοιναῖς πανη- 
γύρεσι τῶν Ἑλλήνων καὶ τοὺς γλευασμοὺς, ὅτε τις 
"ἰπιδάλοιτο κηρύττειν τινὰ τῶν προειρημένων, οὐδ᾽ ὧν 
Τἰξηγήσαιτο ῥᾳδίως οὐδείς. ᾿Εθάρῥει δὲ καὶ τὼ παι- 

δώρια Kare τὰς ὁδοὺς, ἐκ τῶν διδασναλείων ἐπανά- 
γοιτα, κατὰ πρόσωπον αὐτοὺς προδότας ἀποκαλεῖν. 
Τοιαύτη τις ὑπέδραριε προσκοπὴ καὶ μῖσος κατὰ τῶν 


προειρημένων. 


Y Sic ex conject. correxi, monente ex parte Reiskio. Vulgo εἰ φαύταις ἔσει 


eis nably. 
pro sarsderss. 


essent, in qua elegantiores homines 
seorsim descendere consueverant; si 
sorte ndronidas aut Cullicrates lavan- 
di causa in solium aliquod descendis- 
set, nemo posthac ex iis, qui superve- 
nerant, eodem descendere prius su- 
stinebat, quam balneator, pristina aqua 
omni egesta, puram nitidamque de 
novo infudisset: quippe veluti conta- 
minari se existimabant omnes, si eadem 
ac ili aqua lavarentur. Quibus vero 


5 παδιΐνω ex conject. scripsi, pro vulgato saeisas, et v. 5. aabivess, 
8 ἱσιθάλριφο correxi cum Reisk. 


Vulgo ἰσιδάλοι. 


sibilis ac sannis in publicis Gracie 
conventibus fuerint excepti, si quando 
aliquis quempiam ex illis publice lau- 
dare esset susus, ne dicendo quidem 
satis exprimi possit. Ipei pueri, e 
scholis redeuntes, coram proditores 
eos adpellare per vicos non vereban- 
tur. Tanta omnium offensio, tantum- 
que odium, adversus illos homines 
gliscebat. 
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ΤΗΣ TPIAKOZTHS ΠΡΩΤῊΣ 
ΤΩΝ ΠΟΛΥΒΙΟΥ͂ ἹΣΤΟΡΙΩ͂Ν 


ΤΑ ΣΩΖΟΜΕΝΑ. 


— — 


I. 
RES ANNI URBIS DLXXXIX. 


(1.) Legatio Ruoptorum Romam. 


xe χε xe OL 168. 8. 
τ. "ἘΠΟΔΕΜΗΣΑΝ κατὰ roy καιρὸν τοῦσον Κνώσ- — 


σιοι μοτὰ Γορτυνίων πρὸς τοὺς Ῥαυκίους, καὶ συνθήκας — 


ἐποιήσαντο πρὸς ἀλλήλους ἐνόρκους, μὴ πρότερον λύσειν 

τὸν σόλεωον, πρὶν 4 κατὰ κράτος ὁλεῖν σὴν “Ῥαῦκον, 
201 δὲ Ῥόδιοι, κομησαίμιενοι τὰ righ τῶν Καυνίων, Rhodii de- 
καὶ θεωροῦντες οὐ καταλήγουσαν τὴν ὀργὴν τῶν ‘Pate sociceater 
μαίων, ἐπειδὴ περὶ πάντων ἀκολούθως σαῖς ὠποκρίσεσιν HOmanor. 
ἰσειδάρχησαν, εὐθέως τοὺς τερὶ ᾿Αριστοτίλην τρίσθευ- 

τὰς καταστήσαντες; ἐξέπεμπον εἰς τὴν Ῥώμην, δόντες 
ἱνφολὰς, πειράζειν wari σερὶ τῆς συμμαχίας. Οἱ καὶ 
παραγενηθέντες, εἰς τὴν Ῥώμην θερείας ἀκμαζούσης, 
εἰσῆλθον εἰς τὴν σύγκλητον, καὶ παραυτίκα περὶ τοῦ 

8 ἱξεσολίμησαν e suo codice in notis citavit Ursinus et sic est in Bav. 


I. 
(I.) Legatio C. 


* 


e 8 e 
1. PER id tempus Caoærii et Cortynii obsecuti per omnia eorum responsis, 
cellum cum Jhenetis gerebant, icto legationem Romam miserunt, cojus 
feedere inter ipeos, quod et jurejurando princeps Aristoteles erat. His man- 
frmaverant, non prius ge bellandi datum erat, ut societatis iterum men- 
finem facturos, qaam Rhaucum viex- tionem facerent, in eamque curam 
pognassent. Rhodii, cognita senatus incumberent. Ji quum media estate 
voluntate de Cauntis, quum viderent in urbem venissent, et, dato ipsis se- 
nihil remittere BRomanorum iram; natu, post expositum Rhodiorum obse- 
18 


Frustra. 


Libertas 
conceditur 
Gallo- 


greecis. 


Pompem 
magnificam 

ducit An- 

tiochus. 
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τετειθαρχηκέναι τὸν δῆμον τοῖς ἐπιταττομένοις διεσα- 
Φουν, καὶ παρεκάλουν ὑπὲρ τῆς συμμαχίας, πολλοὺς 
καὶ ποικίλους διαθέμενοι λόγους. Ἡ δὲ σύγκλητος 4 
ἔδωκεν ἀτόκρισιν, ἐν ἦ τὴν por φιλίαν παρεσιώπησε, 
“ερὶ δὲ τῆς συμμαχίας οὐκ ἔφη καθήκειν αὐτῇ τοῦτο 
συγχωρεῖν Ῥοδίοις κατὰ τὸ παρόν. 


(11.) Legatio GALLOGRECORUM. 
x x ** 

Tots παρὰ roy ἐκ τῆς ᾿Ασίας Γαλατῶν τρισ- 
δευτῶῖς συνεχώρησαν τὴν αὐτονομίαν, μένουσιν ἐν ταῖς 
ἰδίαις κατοικίαις, καὶ μὴ στρατευομένοις ἐκγὸς τῶν 
ἰδίων δ᾽ ὀρῶν. 


(111.) Res Antiocu1 Eprewanis. 
xe δε χε 

111. Ὁ ᾿Αντίοχος, ἀκούσας φοὺς ἔν Μακεδονίᾳ συν- 

τιτελεσμένους ἀγῶνας ὑπὸ Αἰμιλίου Παόλου, τοῦ Ῥω- 

μαίον στρατηγοῦ, Bovropsvos τῇ " μεγαλοεργίᾳ ὑσες- 

ego cov Παῦλον, ἐξέπεμψε Τείσξεις καὶ θεωροὺς εἰς 

τὰς πόλεις, καταγγελοῦντας “ τοὺς ἰσομένους ἀγῶνας ur 

αὐτοῦ iat Δάφνης" ὡς πολλὴν γενέσθαι τῶν ᾿Ελλήνων 
σπουδὴν εἰς τὴν ὡς αὐτὸν ἄφιξιν. ᾿Αρχὴν δ᾽ ἐποιήσατο ς 

τῆς πανηγύρεως τὴν πομπείαν, οὕτως ἐπιτελεσθεῖσαν. 
b Post μεγαλοιργίᾳ vulgo addunt See 


ex ing. edidit Ursinus. © wads 
scriptum reliquisse Polybium. 


Delevi otiosum vocab. καὶ τῇ δωριᾷ 
os. ἀγῶνας. Persuasum habemus non sic 
Portas wads συντιλισθησομένους ἀγῶνας. 


quium in omnibus que imperata fue- amicitie facta, societatem quod adtinet, 
rant, ad societatem multis variisque son decere δὲ in preeentia diceret, 
rationibus patres essent hortati; se- Rhodlis cam indulgere. 

natus ita respondit, ut, nulla mentione 


(I1.) Legatto CII. 


ν Φ ν ut legibus uterentur; modo intra pro- 
11. Legatis, qui a Gallogrecis fue- prias habitationes sese continerent, et 
rant missi, permiserunt patres, suis extra fines armati non prodirent. 


ΟἿ ) Poly. “νὰ Athenewm Lib. v. cap. 5. εἰ X. c. 10. 


que legatos, qui nunciarent ludos, 


quos ad Dephne 


III. Awsrocave, quum ὁ peociviszet n esset exhibiturus: 


de ludis, ab Æmilio Paulo Romano- 
rum imperatore celebratis in Macedo- 
nia, volens magnificen tia superare Pau- 
lum, ad civitates misit oratores sacros- 


quo factum est, ut ingenti studio Greci 
ad eum convenirent. Totius celebri- 
tatis initium fecit a pompa, que tali 
modo ducta est. Preibant hominum 
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δ Καθηγοῦντό τινες, Ῥωμα; κὸν ἔχοντες καθοπλισριὸν ἰ ἐν A. U. 589. 
θώραξιν ἀλυσιδωτοῖς» ἄνδρες ἀκρυάξοντες ταῖς ἡλικίαις —e— 
τεντακισχίλιοι. μεθ᾽ οὗς Μυσοὶ πεντακισχίλιοι συν- Mochus. 
4εἐχεῖς ἤσαν Κίλικες δ᾽ εἰς τὸν τῶν εὐξώνων τρόπον 
καθωπλισμίνοι τρισχίλιοι, χρυσοῦς ἔχοντες στεφάνους. 
δέαι δὲ τούτοις ,(Θεᾷκες τρισχίλιοι, καὶ Γαλάται θχεν- 
τακισχίλιοι, ἄλλοι δ᾽ ἀργυράσπιδες, οἷς ἐχηκολούθει 
μονομάχων ζεύγη διακόσια τεσσαράκοντα. Tovray 
Gxavoriy ἢ ἦσαν ἱππεῖς “Ν, σαῖοι μὲν χίλιοι, “ολιτικοὶ δὲ 
τρισχίλιοι, ay οἱ μὲν πλείους ἦσαν χρυσοφάλαροι καὶ 
Ἰ χρυσοστέφανοι, οἱ δ᾽ ἄλλοι ἀργυροφάλαροι. Mera 
δ τούτους Joco οἱ λεγόμενοι ἑγαῖροι ἱπαεῖς᾽ οὗτοι δὲ 
ἦσαν εἰς χιλίους, πάντες χρυσοφάλαροι. τούτοις. our 
syis ἣν τὸ 709 φίλων σύνταγρια, σον καὶ κατὰ τὸ 
δαλῆθος. καὶ κατὰ τὸν κόσμον. πὶ δὲ τούτοις ἐπίλεκτοι 
χίλιοι" οἷς ἔχηκολ. οὐθει τὸ καλούμενον ΓΑγημα, κρώ- 
τιστον εἶναι δοκοῦν σύστημα τῶν ἱππέων͵ περὶ χιλίους. 
9Τελουταῖα δ᾽ ἦν 7 κατάφρακτος ἥεπος, οἰκείως τῇ 
προσηγορίᾳ τῶν ἵππων καὶ τῶν ἀνδρῶν ἐσκεπασμιένων 
τοῖς ὄτλοις. ἦσαν δὲ καὶ αὐτοὶ χίλιοι καὶ πεντακόσιοι. 
loaves δ᾽ οἱ προειρημένοι εἶχον πορφυρᾶς ipurridas, 
11 πολλοὶ a καὶ διαχρύσους καὶ Guards. Ἔξιπκα μὲν 
ἣν ἑκατὸν, τέθριππα δὲ “ τεσσαράκοντα. ἐχειτα ἐλεφαῖν- 
τῶν apc καὶ συνωρίς. καθ᾽ ἕνα δὲ εἴποντο ἐλέφαντες 


b Post waren x ids excidisse suspicatus est Reiskius verba οἱ ply χρυσέάσαι- 
ds. ο΄ © Nevases correxi, monente Casaub. Mendose vulgo Mieaio. 4 φιφρα- 
«ὅσια suspicari licct cum Reiskio. 


lerig omnes ornati. 


atate forentium millia quinque, Ro- 
manorum instar armatorum, cum ha- 
matis loricis. Sequebantur continen- 
ter Mysi totidem: ab his Cilicum tria 
millia, in modum levis armature in- 
structorum, aureas coronas gestan- 
tium. Post hos Thracum tria, et Ga- 
laterum quinque millia, sliique cum 
argenteis scutis; quos sequebantur 
gadiatorum paria ducenta et quadra- 
ginta. Horum a tergo fuerunt equi- 
tes Nisei mille, urbani vero ter mille, 
quorum’ plerique cum aureis phaleris 
et coronis, alii cum’ argenteis. His 
suecedebant equites, qui amici et soda- 
kes voenntur, circiter mille, auréis pha- 


Quibus proxima 
fuit amtcorum legio, numero illis par 
et ornatu. Post hos delecti mille pro- 
gressi sunt; quos secutum est Agema 
quod vocatur, quod validissimum ha- 
betur equitum corpus: et hi mille 
erant numero. Postremi fuere cata- 
phracti equites, ab armis nomen ha- 
bentes, quibus et viri et equi tecti 
sunt, quingenti supra mille. Erant 
autem omnibus istis, quos modu re- 
censuimus, paludamenta purpurea, 
quibusdam auro distincta, aut animan- 
tlum imaginibus picturata. 

sejuges cenium erant, quadrigm vero 
quadraginta; tum currus elephantis 

14 
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“διεσκευασμένοι τριάκοντα καὶ ἐξ. Tay δ᾽ ἄλλην φορ- 12 
«ἣν λέγειν ἐσσὶ δυείφικτον, ὦ ὡς ἔν κεφαλαίῳ δὲ λεκτέον. 
"Ἔφεθοι μὲν γὰρ ἐσόμαεύρσαν εἰς ὀκτακοσίους, χρυσοῦς 
ἔχοντες στεφάνους" βόες δ᾽ εὐτραφεῖς περὶ χιλίουρ᾽ 
θεωρίαι δὲ βραχὺ λείπουσαι τριακοσιῶν᾽ ἐλεφάντων 
δ᾽ ὀδόντες ὀκτακόσιοι. To δὲ φῶν ἀγαλμάτων «λῆθος 13 
εὐ δυνατὸν ἐξηγήσασθαι. παντων γὰρ τῶν wag ἀνθρώ- 
τοῖς λεγομένων ἢ νορυιζομένων θεῶν ἢ i δαιμόνων, “προσέτι 


δὲ ἡρώνν» 6 — XRX διήγετο, 


σὰ μὲν κεχρυσωμιένεο, τὰ 


δ᾽ ἡμιφιεσμένα στολαῖς διαχρρύσοις" καὶ πῶσι τούτοις οἱ ι4 
«ροσήκοντες μῦθοι κατὰ τὰς παραδεδομένας i ἱστορίας ἐν 


διασκευαῖς σολῳτελέσι παρέκειντο. 


Εἴπχετο δ αὐτοῖς 15 


καὶ Νυκτὸς εἴδωλον καὶ Ἡμέρας, Γῆς τε, καὶ Οὐρα- 
τοῦ, καὶ “Hous, καὶ Μισημθρίας. Τὸ δὲ τῶν χεύσω- 16 
βάτοι καὶ ἀργυρωμάτων τλῆθος οὕτως ἂν τις ὑπονο- 


—X ὅσον Hy ἑνὸς γὰρ 


roy φίλων, Διονυσίου τοῦ 


δ ἐπιστολογράφου, χίλιοι παῖδες ἐπόμπευσαν, ἀργυρώ- 
ματα ἔχοντες, ὧν οὐδὲν δέλαττον ὁλκὴν εἶχ. δραχριῶν 


χιλίων. 


Βασιλικοὶ Os παῖδες παρῆλθον ἑξακόσιοι» χρυ- 17 


σώματα ἔχοντες. ἔσειτα γυναῖκες ἐκ χρυσῶν καλαίδων 


εοὔροις ἔῤῥαινον, εἰς διακοσίας. 


* διισκενασμίῖνοι ex conject. δοτί ροΐ. 


edidit Ursin. b Apud Athenaeum 
iidevers utique scribendum. 


guatvor junctis sequebantur, et bige 
duobus elephantis. Singuli deinde 
elephanti instructi triginta sex. Re- 
liquum vero pomp adparatum ora- 
tione persequi difficile fuerit: summa. 
tim tamen nonnihil dicendum. Ado- 
lescentes puberes cirriter octingenti 
progressi, aureis coronis ornati: boves 
eopimi ad mille: legationes ad cele- 
branda solennia a <civitatibus misses, 
panlo minus trecents; elephantorum 
dentes octingenti. Imaginym vero 
numerum referre nemo queat. Om- 
migm enim quotquot apud homines 
vel ereduntur vel dicuntuy esse dii 
aus dumones, tum beroum omnium, 
simulacra gestabantur, alia ingurate, 
alia stolis auro distinetis induta. At- 
qui eunctis his, cum sumtuceo adpa- 


Vulgo διεσκεδασμένοι. 
intellexit Casaub. et Spanh. que Greece dicuntur δνωροί. 


Ταύταις δ᾽ ἑξῆς swop- 18 


f Mensas sacras 
3 


editur ἰλάσειν penacute. Videturque 


ratu, adjecta erant symbola, que se- 
cundum fabulas que de unoquogue 
tradi solent, cuique conveniunt. 

quabentur etiam imagines Noctis, οἱ 
Diei, et Terra, Cali, Aurore, Meri. 
diei. Aureee vero argentesve sypel- 
lectilis vim se multitudingm, quanta 
fuerit, sic quispiam animo conceperit. 
Dionysii, unius ex regis amicis, qui 
erat * ab opistolis, pueri mille in 
eo pomper ductu incedebant, argentes 
vase gestantes, quorum nullum minus 
pendebat mille drachmis. Regis au- 
tem sexeenti pueri illos copsequeban- 
tur, aurea gestantes vasa. Dejnde 
mulieres circiter trecente ex aseis 
urmis unguentum adspergentes. His 
proximæ fucrunt fomine magnifics 
exernate, qctoginta, insidentes lecti- 
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wsuer, ἐν Χρυρύποσι μὲν Φορείοις: ὀγδοήφοντα γυναζκαρ' A. U. 89, 

ὠργυρύποσι $, πεντακόσιαι, καθήμεναι, πολυγελῶς 
19 διεσκενασμέναι. Καὶ τῆς μὲν τομτῆς τὰ trier 
στατα ταῦτα ἥν. 

qv. P Ἐπιτελεσθέντων δὲ τῶν ὠγώγων καὶ βιονορνουχρῶν Ludos 

καὶ κυνηγεσίοιν, κατὰ πριοίκονθ᾽ ἡμέρας, ἐν αἷς τὰς — 
βίας συνετέλει» πέντε μὸν τὰς πρώτας ἐν σῷ γυμνασίῳ 
τάντες ix χρυσῶν "ὁλκίων Ἰλείφοντο προκίνῳ μύρφ. 
οῖἷἦν δὲ ταῦτα πεντεκαίδεκα, καὶ κινναμιωμυίνου τὰ ἔσω, 

καὶ »αρδίνου. παραπλησίως δ καὶ ταῖς ἑξῆς εἰσεφέρεσο 
τήλινον» ὠμαρώκινον, ἐἐρινὸν, τάντα διαφέροντα ταῖς toe 
δδίαις. Ἔστροωτο δὲ εἰς εὐωχίαν τοτὲ μὲν χίλια τρί- 
κλινα, wors ὃδὲ χίλια πεντακόσια; μεσὰ τῆς αολυτε- 
“λιστάτης διασκευῆς. Ὃ δὲ χειρισμὸς ἐγίγνετο τῶν 
αραγμάτων δὲ αὑτοῦ τοῦ βασιλέος. ἵππον γὰρ ἔ ἔχων 
εὐτελ Ms x ἔτρεχε παρὰ τὴν πομπὴν, τοὺς μὲν προάγειν 
δκελεύων, τοὺς δ᾽ ἐκέχειν. Κατὰ δὲ τοὺς πότους αὐτὸς 

ἐξὶ τὼς εἰσόδους ἐφιστάμενος, οὗς μὲν εἰσῆγεν, ods δ᾽ 
ἀνέκχλινε" καὶ τοὺς διακόνους τοὺς τῶς παραθέσεις φί- 
ὄροντας αὐτὸς εἰσήγαγεν. καὶ περιπορευόμενος , οὗ μὲν 
τροσεκαίθιξεν, οὗ δὲ προσανόέπιπτε᾽ καὶ ποτὲ μὲν ὠπο- 


1 Cum his, que lib. V. habet Atheneus, conserenda sunt, que idem refert 
lib. X. his verbis: 'E»s «ἢ σριαιποστῇ πρώτῃ ΤΙ ολύφιός φησι, συνειλοῦντα αὐτὸν (τὸν 
52 ἀγώνας, φυγκαλίσε waveas λληνας aa) «ὧν βουλομίνων φοὺρ πελλεὺρ 

δία». na) πλείστων παραγινορείνων ἐν φοῖς yumvacions, “ἶνας lx χουσῶν ὁλκίων 
μύρῳ, καὶ πιννιμιωμένῳ, καὶ iny, nal ἀμαρακίνῳ καὶ πρινέεῳ. 
Nonniht » quod vel sic deesse ad sententiam videbatur, in vers. Lat. supplevi. 

Κι ἡλπεΐων ex ing. edidit Ursin. ! ἰρινὸν correxi. εἰρινὸν editum est apud Athe- 

nw#um. 


cia, quarum pedes auro, et quingentz 
lecticis, quarum pedes argento fulge- 
bant. Ht in pompa quidem hac ma- 


᾿ gime erant illustria. 
xv. Deinde vero quum atur 
indi, et gladiatoria , et vena. 


—— per triginta dies, quibus ede- 
bat icia apectacula, 2 quinque prioribus 


diebua, ue Vou 
pissent, ex is vasis ungebantur 
crocino aleo, [quinque sequentibus] 


ino, dein nardino, tum te- 
limo, [ex faenogreeco, tum samaracino, 
Genique liligcep; quorum unumqquod- 
que oforis susvitate peeestabat; age- 


rant autem uniuscujusque generis [ quo- 
tidie] quindecim vasa. Ad epulas ster- 
nebantur alids mille triclinia, alids 
quingenta supra mille, cum adparatu 
sumtuosissimo. Totum autem ne- 
gotiurmm per ipsum regem administra- 
batur; qui, vili vectus equo, et pome 
pam intercursays, alios jabebat pro- 
gredi, alios sistere gradum. In convi- 
viis, stans in aditibus conaculorum, 
slios jntroducebat, aliis loca in lectu- 
lis adsignabat: ministrorumque, qui 
fercula portabant, dux ipse erat. Tum 
menses circumambulaps, nunc adside- 
bet, nunc adcumbebat: nonnumguam 





OL. 183. 8. 
Ludos 
celebrat 
Antiochus. 
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θέμενος μεταξὺ. τὸν ψωμὸν, ποτὶ “δὲ τὸ ποτήριον, ἀνε. 
«ἤδα, καὶ μεφανίστωτο, καὶ regjs τὸν σότον, R 
πόσεις λαμξανων ὀρθὸς, ἄλλοτε rap ἄλλοις, ἅμα δὲ 


καὶ τοῖς ἀκροάμασι τροσταίζων. 


Προϊούσης δ᾽ ἐπὶ 1 


«ολὺ τῆς συνουσίας, καὶ πολλῶν ἤδη κεχωρισμένων, ὑπὸ 
τῶν μίμων ᾿ βασιλεὺς εἰσεφέρετο ὅλος κεκαλυμυμένος, 
καὶ εἰς τὴν γῆν tribero, ὡς εἷς ὧν δῆτα τῶν piper, καὶ 8 
τῆς συμφωνίας τροκαλουμένης, ἀναπηδήσας ἀρχεῖτο, 
καὶ. ὑπεκρίνετο μετὰ ray γελωτοποιῶν, wore τάντας 
αἰσχυνομένους Φεύγει . Ταῦτα δὲ πάντα συνετελέσθε, 9 
ἐξ ὧν τὰ μὲν ἐκ τῆς Αἰγύπτου ἱνοσφίσατο, ταράσπον- 
δήσας Τὸν Φιλοριήτορα βασιλέα, παιδίσκον ὄντα" τὰ 10 
δὲ καὶ. τῶν φίλων συμβαλλομένων. ἱεροσυλήκει δὲ καὶ 


τὰ αλεῖστα τῶν ἱερῶν. 


το 


» Miva τὴν συντέλειαν τῶν ὠγώνων, ἄρτι τούτων 
γυγούτων, ἧκον οἱ περὶ τὸν ) Τιδέριον τρισϑευταὶ, κατα- 


σχότων ἔχοντες τάξιν. 


Οἷς οὕτως ἐπιδεξίως ὠπήντησεν 


᾿Αντίοχος καὶ φιλοφρόνως, ὥστε μὴ οἷον τοὺς περὶ τὸν 
Τιξέριον. ὑποστεῦσα τι περὶ αὐτοῦ τρωγματικὸν, ἥ 
παρατριθῆς ἐμφασιν ἔχον ἐκ τὼν χατὰ τὴν ᾿Αλεξά»- - 
δρειαν, ἀλλὰ καὶ τῶν λεγόντων φι τοιοῦτον καταγι- 
γώσκειν, διὰ τὴν ὑπερθολῆν τῆς κατὰ τὴν ἀπάντησιν 
φιλανθρωπίας" ὅς γε, πρὸς τοῖς ἄλλοις, καὶ τῆς αὐλῆς 8 


rursus inter edendum bibendumve, 
posita subito bucca vel poculo prosi- 


’ liens alio se conferebat, circumibatque 


compotantium mensas, et propinatio- 
nes ab aliis atque hic ibi adstans acci- 
piebat, simulque interim cum eis, qui 
festivum quidpiam recitabant, jocaba- 
tur. Tum, ubi productum j jam in lon- 
gum eseet convivium, multique jam ex- 
cessissent, regem histriones mimi, to- 
tum vestibus occultum, producebant, et 
humi ponebant, velut unum quemdam 
ex suis consortibus, Is autem, musi- 
corum concentu provocatus, prosilie- 
bat saltabatque, histrionem agens cum 
ridiculis scurris,adeout pree pudoreom- 
nes diffugerent. Celebrata autem atque 
perfecta sant ista omuia partim ex cis 
opibus, quas Antiochus, violate fœ- 
dere pueri regis Philometoris, ex Zgy- 


pto abstraxcrat; partim ex eis, quas 
contulerunt amici; maximam vero 
partem, ex spoliis templorum, que 
compilaverat. 


Φ 
(Legatio CI.) 
V. Mox a confectis istix ludis, legu- 
tus ad Antiochum venit Ttherius (Grace 
chus,) ad explorandum rerum statum 
Roma missus. Quem ea dexteritate 
rex excepit, ut non solum, moliri eum 
res novas, nihil suspicaretur Gracchus, 
aut ullum signum animodverteret ani- 
mi, propter illa, que Alexandrie ac- 
ciderant, subalienati; sed etiam om- 
nibus illis sese opponeret, qui ejus- 
modi aliquid in Astiochum dicerent. 
Tantam humanitatem in eo congreseu 
Graccho rex exhibuerat: qui, ut ce- 


PRUSIAS: ACCUSAT EUMENEM. 


ταρεχάῤησε: τοῖς. τρισρευταῖς, μικροῦ δὲ καὶ τοῦ διαδή- A U. 589, 
καίπερ οὐκ ὧν τῇ προαιρέσει 


4 Paros, κατὰ: 7 ἐπίφασιν' 
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τοιοῦτος, ἀλλὰ τοὐναντίον ἀλλοτριώτατα διακείμενος, 


τρὸς ᾿Ρωμαίους. 


II. 
RES GESTA ANNO ΧΟ. 
(I.) Legationes Peusiz, Raopiorum, ACHZORUM. 


x 


V 


at 


1. ΕἸΣ τὴν Ῥωμην ταραγεγονότων πρεσθευτῶν πλειόν Leget 


voy καὶ ἑτέρων» ἐσιφανεστάταν δὲν ταρὰ μὲν “Ῥοδίων τῶν εἰ Achmo- 


περὶ ᾿Ασφυρυήῆδην; ταρὰ δὲ τῶν ᾿Αχαιῶν τῶν περὶ Εὐρίαν 
καὶ ᾿Αναξίδαμον καὶ Σάτυρον, ταρὰ δὲ Προυσίου τῶν 


2 περὶ Πύθωνα: τούτοις ἐχρημάτισεν * σύγκλητος. 
μὲν οὖν παρὰ Tov Προυσίου κατηγορίαν ἐχοιοῦντο Fiui- Eumenem. 
youg τοῦ βασιλέως" φάσκοντες, ™ 


αὐτῶν 75 τινὰ χρρία 


ταραιρεῖσθαι σὸν Εὐμένη, καὶ τῆς Γαλατίας οὐκ ἀφί- 
στασθαι τὸ ταράπαν, οὐδὲ πειθαρχεῖν τοῖς τῆς συγκλῆ- 
3 rou δόγμασιν ἀλλὰ τοὺς τὰ σφέτερα μεν Φρονοῦντας 


σωῤναφοποιεῖν, τοὺς δὲ τὰ 


Ῥωμαίων αἱρουμένους, καὶ 


βουλομένους πολιτεύεσθαι τοῖς τῆς συγκλήτου δόγμασιν 


4ἀκολούθως, κατὰ πάντα τρόπον ἐλαττοῦν. 


Ἦσαν δέ 


τις πρεσζξευταὶ καὶ ταρὰ φῶν τῆς ᾿Ασίας πόλεων, οἵ 
κατηγόρουν τοῦ βασιλέως, ἔμφασιν «οιοῦντες τῆς πρὸς 


Β αὐτῶν es revocavi ex MStis. 


tera taceam, aula etiam concessit le- 


gatis, et ipso quoque, prope dixerim, 
» inspeciem quidem. Quam- 


Vulgo sabres vi ex Ursini ing. 


quam non ad Romanos voluntas ejus 
inclinabat, sed ab eis potius erat alie- 
nissimus. 


II, 
(Ὁ) Legatio CIV. 


® 
vt VENERANT Romam legationes 
complures, inter quas eminebant he: 
ab Wihodiis Axtymedes ;. ab Achais Eu- 
reas, Anaxidamus.et Satyrus; a Pru- 
sia Pytho: atque his omnibus senatus 
est datus. Legatus Prusiz accusabat 
regemn Enmenem; quadam loca ab eo 
sii ademta conquerens, σὲ quod a Ga- 
latia nullo. modo. ebstineret, nec. senatus 


,cuperent, 


decretis morem gereret; sed eos quidem, 
qui tpsins partes sequerentur, alerct 


omnibusgue rebus ornaret; cos vero, gus 
_Romanaram partium exsent, et Cr bene 


tua decretie administrart rempublicam 
quovis modo adterere conare- 


tur. Aderant et e civilatibus Astaticis 


nonnylli, qui regem accusabant, et 


initam ab eo societatem cum Antiocho 


Oi Pausiz 
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Ob 188.4 roy ᾿Αντίοχον κουοερωγίας. Ἡ δὲ σύγκλητος διακού- δ 
eve τῶν κατηγορούντων, our awippurrs τὰς διαξολὲς, 
οὔτ᾽ ἐξέφωινε THY ἑαρξῆς γνώμην, anna συνετήρει παρ 
ἰαυτῇ, διωπιστοῦσα καθόλου τοῖς περὶ τὸν Εὐμένη καὶ 

Hag ogrecis ror ᾿Αντίοχον' τοῖς x μὴν Γαλάταις asi τι προσετίθει 6 

Romani. Καὶ συνεαίσχυε περὶ τῆς ἐλευθερίας. "Oi δὲ περὶ φὸν7 

Τιξέριον, 7 ἥκοντες ἀπὸ τῆς «ρισξείας,. οὐδὲν περιττότερον 

ἠδυνήθησαν οὔτ᾽ αὐτοὶ διαλαβεῖν, οὔτε τ συγκλήτῳ 

διασαφῆσαι περὶ τὸν κατὰ τὸν Εὐμένη καὶ τὸν ᾿Ανείο- 
γον» ἥπερ ἂν καὶ τρόγερον ὄντες ἐν σῇ Ῥώμῃ διελάμ.- 

Carros. οὕτως αὐτοὺς οἱ βασιλεῖς οἰξετέμοντο τῇ κατὼ 8 

cay ἀκαντησιν φιλανθρωπίᾳ. 

VII. Μετὰ δὲ ταῦτα σροσκαλεσαμένη τοὺς “Ῥοδίους, 
διήκουι τούτων. Ὁ δ᾽ ᾿Αστυμήδης εἰσελθὼν, μετρίως 2 

Ῥἔστη καὶ βέλτιον ἢ ἢ κατὰ τὴν πρὸ ταύτης “πρεσθείαν. 

᾿Αφέριενος γὼρ rou χατηγορεῖν σῶν ἄλλων, ὥρμησεν ἐπὶ 3 

τὸ ,ταραιτεῖσθαι, καθάπερ οἱ “μαστιγούμενοι τὰς “λη- 

γάς" φάσκων, ἱκανοῖς προστίμοις περιπεπτωκέναι τὴν 

σανρίδα, καὶ μείζοσι τῆς ἀμαρτίας. Καὶ moods 4 

μενος ἐξηγεῖτο τὰς ἰλαττώσεις, κεφαλανωδῶς δεξιὼν, 

Teaver μὲν ὅτι Λυχίαν καὶ Καρίαν ὁπολωλέκασιν, 4 εἷς 

ἣν ἐξ ἀρχῆς μὲν ἐδαπάνησαν χρημάτων ἱκανὸν Trades, 

φρισσοὺς πολέμους ἀναγκασθέντες "πολεμεῖν αὑτοῖς» νυνὶ 


a οἱ ἈΝ 


Te 
tur REoDII. 


σὺν Th. &c. Hæe de Tid. Graccho, que incommode vulgo infrs 
in Leg. 1 cap. 8. inter v. 10 et 11 inseruntur, b. 1. reponenda duxi. 
9 ἐξεσίμονεο nescio an ingenio debeatur Ursini. igseizerre est in Bav. An ifsegi- 
— p ign ex Ursini eonject. receperat Casaub. 4 εἰς ds malim. 
F αὐτοῖς ad Romanos refert Reisk. Homanorum in gratiam. Sic dicendum fuerat 
Cup redspse abves. 


vii. Introducti deinde sunt in curiam 


significabant. His auditis, senatus ne- 
que criminationes respuit, neque men- 
tem aperuit suam, sed clam apud se 
habuit, Eumeni atque Antiocho om- 
nino difidens. At Gallis tamen inte- 
rim aliquid semper adjiciebat, et in 
libertate vindicanda adjuvabat. Ne- 
ue vero Tiberine (Gracchus,) ex Atia- 
legatione reversus, certius quid- 
quam de Exumenis εἰ Antiochi constiés, 
neque ἦρθε statuere, neqne senatui Te. 
nuncigre potuit, quam 4180 jam ante, 


uum Roma cisceretur, statuerat. 
deo comitate sua in mutuis 
congressibus ipsum orunt. 


RuoDII, auditique. Fuit tum Astyme- 
dis moderata oratio, ac probatior quam 
priore legatione. Omissa enim crimina- 
tione aliorum, id unum egit, ut ad ine 
star corum, qui fiagellantur, majus 


viter partieularem detrimentorum emer 
merationem. Primun, Lycian Ca 


spose tmpon- 
dle, quod Weta Cella edvorms ipone oust. 
nore fulesent coacti: name vero reditt- 
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Χάροπα καὶ Καλλικράνην, καὶ πάντες οἱ Τῆς αὐτῆς A. Ὁ. 500, 


ὑφοθίσεως προιστᾶτες, ρμυετίοροι πάλιν ἐγενήθησαν. — 
insolentia. 


(11.) Fratres Eumenis Romam legati. 
% % % 
. rer \ ‘ 18 , 

IN. Τ δέριος τοὺς Καρμριανους, τὰ μὲν βιασάμενος, Gracchus 
τὰ δὲ παραλογεσάριειος, ὑπηκόους ἐποίησε 'Ῥωμκίοι. sauigit 

% 

Eig δὲ τὴν Ῥώμην καὶ πλειόνων παραγεγονότων, Attalus et 
ἐχρημάτισεν ἡ σύγκλητος τοῖς περὶ “ArraAoy καὶ τὸν veopondent 
s’Abnvator. Συνέξαινε yelp, τὸν Προυσίαν ov μόνον αὐτὸν pumnlls 

ἐμργῶς κεχρῆσθαι ταῖς διαξολαῖς, ταῖς κατὰ τὸν 
Εὐμένη ξκαὶ τὸν “Arrador, ἀλλὰ καὶ τοὺς Γαλάτας 
"χαρωξυγκέναι» καὶ τοὺς ᾿ Σελγεῖς, καὶ «λείους ἑτέρους 
ἡχατὼ τὴν ᾿Ασίαν, «πρὸς τὴν αὐτὴν ὑπόθεσιν. ὧν χάριν 
ὃ βασιλεὺς Ἑὐμένης ἐξαπεστάλκει φοὺς ἀδελφοὺς, ἐπο- 
δλογησομένους πρὸς τὰς ἐπιφερομένας διαξολάς. OF 
καὶ παρελθόντες εἰς τὴν σύγκλητον, ἐνδεχομένως ἔδοξαν 
πρὸς ἅταντας τοὺς κατηγοροῦντας ποιήσασθαι, τὴν ὦπὸ- 
λογίαν' καὶ τἄλος, οὐ μόνον " ἀποτριψάμενοι φὰς 
ἐπιφερομένας αἰτίας, ἀλλὰ καὶ τιμηθέντες ἐπανῆλθον 
δεὶς τὴν ᾿Ασίαν. Οὐ μὴν τῆς γε κατὰ τὸν Εὐμένη καὶ 


subigit. 


2 


ε Χάροπα correxi. Vulgo ἢ. 1. Xdgewer, contra constantem Polybii usum. 
f Introitus iste hujus Ecloge imperite a Compilatore contractus, aut impertune 
huc relatus videtur, 5 καὶ σὸν "Avelexes suspicatus est Gronov. award σοῦ 
Εὐμένους na) «οὔ ᾿Αφτλον corrigere jussit Reisk, 5 fous correxi cum 
Reisk. Vulgo σαρωξυπίναι. i Σιλγεῖ ex cod. Ursini recepit Cassub. Ἔλεος 
ediderat Urs. ’EAsysis est in Bav. dwergs peluare correxicum Reisk. Vulgo 


ἀσοτριψέρμ. - 
at Cherops εἰ Cailicrates, et quicum- iterum spe sunt elau. 
que eam sectam sequebantur, nova 

CVI. 


(11.) Legatio 
9 los, ad faciendum idem incitave- 





mx. Tiberius Cammanos, partim vi 
compulsos, partim dolo circum ventos, 
in populi Romani redegit potestatem. 


Romem vero quum plures legati ve- 
niseent, senatus Attalo et Athenœo est 
datus. Prusias enim non solum ipse 
omni studio cajumniatus erat Eume- 
nem et Attalum, verum etiam Gallos 
ae Selgenses, multosque alios Asie 

VOL, IV. 


rat. Idcircp rex Eumencs featres Ro- 
mam miserat, qui ed criminationes in 
ipsum collatas responderent. Hi ig- 
tur curiam ingressi, omnibus, qui 
quid objecissent, non male visi sunt 
respondisse: ac tandem non solum 
omnia, que objiciebantur, crimina 
diluerunt, sed etiam honoribus, prius- 
quam in patriam redirent, sunt aucti, 
At non propterea suspicionem dudum 
K 


O1. 168, 4. 


tur Rbouii. 


Societas 
jungitur 
cum Rho- 
diis, 


Soret causa, cur in suscepta ire inexo- 
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ἥφθα, τῶν πυρίων τύπτων τῆς πόλεος. “Ei μὰν οὖν 18 
συμξεθήκει πάνδημον γεγονέναι τὴν ἀμαρτίαν καὶ τὴν. 
ἀλλοτριότητα τοῦ δήμιον, rave ἴσως ἰδοκεῖνε καὶ ὑμεῖς 
εὐλόγως ἐπίμονον καὶ δυσααραίτητον § ἔχειν τὴν ὀργήν. 
εἰ δὲ σαφὼς ἴστε, παντάπασιν ὀλίγους γεγονότας αἰτί- 14 
ους. τῆς τοιαύτης ἀλογίας, καὶ τούτους ἅπαντας -ἀπολω- 
λότας ue αὑτοῦ Τοῦ δήμου! vi πρὸς τοὺς μηδὲν αἰτίους 15 
ἀκαταλλάκτως. ἔχετε; ; καὶ ταῦτα, πρὸς φοὺς ἄλλους 
ἅπαντας εἶναι δοκοῦντες. 'πρᾳύτατοι καὶ μεγαλοψυχ- 
τῶτοι. Διόκερ, * a _ ἄνδρες, ἀπολωλεκὼς ὁ _ δῆμος τὰς 16 
προσόδους, τὴν παῤῥησίαν, τὴν ἰσολογίαν, ὑπὲρ ὧν. τὸν 
«ρὸ φοῦ Χρόνον τᾶν ἀναδεχόμενος διατετέλεχεν᾽ ἀξιοῖ 11 
καὶ δεῖται πάντων ὑμῶν, ἱκανὰς ἔχων «ληγὰς, λήξα»- 
τας. τῆς ὀργῆς διαλυθῆναι, καὶ συνθέσθαι τὴν συμμα-. 
χίαν, ἕνα γένηται τοῦτο. ἐμφανὴς ἅπασιν, ὅτι ray μὲν 
ὀργὴν y ἀποτέθεισθε τὴν πρὸς Ῥοδίους , ἀνακεχωρήκατε 
δ᾽ ἐ ἐπὶ τὴν ἐξ ἀρχῆς αἵρεσιν καὶ φιλίαν. τούτου γὰρ 18 
χρείαν ἔχει νῦν ὁ δῆμος, οὐ τῆς διὼ. τῶν ὅπλον καὶ. 
στρατιωτῶν συμμαχίας. Ταῦτα μὲν οὖν καὶ τούτοις 
ταρασλήσια διαλεχθεὶς ᾿Αστυμήδης,. sdoxss πρεπόντως. 
τοῖς καιροῖς πεχοιῆσθαι τοὺς λόγους.. Πλεῖατά. γε μὴν 19 
συνήργησαν τοῖς "Ῥοδίοις πρὸς τὸ τυχεῖν τῆς συμφψιαχίας. 
ob περὶ τὸν Τιδέριον, ἄρτι TULGYEYOVOTEG. οὗτοι γάρ» 20 


u Mendose MSti εἰ ua. εἰ i μὲν correxit Ursin. οὖν ex conject. adjeci. x 
pase vulgo adjicitur ex Ursini ing. Y bwovihseta: Bav. ex ἀσοείδεσδι corru- 


ptum. 


pti, maiime incumbit. Quod si igitur 
publico consilio peccatum a Rhodits ad- 
versus vos esset, alienatusque « vobis 
populus esset; fortasse et vobis justa 


diem laborem, nullam erumnam recue 
savil ; postulat nune 6 — * —— 
petitque, ut post ponas exactas, 


wins guo omnce 

amplixs populo Rhodio iratos, ed pristi- 
nam mentem et benevolentiam rediiese, 
gua olim cum complectebamini. Hac 


vabiles permanerctis. Nunc quum lie . 


guido wobis constet, paucorum culpa id 
delictum csse admissum, omnes a 


cosgue 
supplicitis esse adfectoss quid | 


est, cur placari erga cos, gui nihil de- 
liguerunt, nolitis? vos, qui benignitate 
εἰ mognanimitate, quam aliis omnibus 
prestitistis, ceteros wntversos populos 
longe antecellitis. Omnibus igitur ve. 


etigalibus suis audatus populus, libertate 
omissa; μαι, 


etiam εἰ juris 
ves ut retineret, nullum ad hanc u⸗gue 


enim est, quo nunc patria nostra est 
opus; non autem belli σὲ armorum qlia . 
societate. Hæc similiaque his quum di- . 


. xleset Astymedes, visa omnibus illius . 


oratio presenti Rhodiorum statui con- 
venire. Plurimum tamen Rhogios ed 
impetraidam societatem, 7:derius ad- - 
juvit, nuper ex Asiatica legatione rc- . 
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ἀπομαρτυ ἥσωντις, πρῶτον μὲν, was φοῖς τῆς συγ“ A. U, 590. . 
πλήτου δόγμασι πεπειθαρχηκέναι τοὺς Ῥοδίους, ἔπειτα 
Taras τοὺς αἰτίους τῆς ἐλλοτριότητος κατακεχρίσθαι 
θανάτου wag αὐτοῖς, ἥσσησαν τοὺς ἀντιλέγοντας, καὶ 
ἐποιήσαντο τὴν πρὸς Ῥωμαίους συμμαχίαν. 

* 

VIII. Mere τινα χρόνον εἰσῆλθον οἱ rage τῶν AcHRY 
᾿Αχαιῶν πρίσξεις, ἔχοντες ἐντολὰς ἀκολούθως φαὶς —— 
—B αἷς πρότερον —8 αὗται δ᾽ ἦ ca⸗, διότι lias 
θαυμάζουσι, πὸς, ote ay αὐτοὶ κεκρίκασι» περὶ TOUT wy evocatis, 
Sabrous παρακαλοῦσι κρίνειν. Διὸ τότε παρῆσαν οἱ 
τερὶ τὸν Ἑὐρέαν, τάλιν ἐξ ἀρχῆς ὑμφανίζοντες, διότι 
τὸ μὰν ὀθνος οὔτε δικαιολογουριένων ἀκήκοε τῶν κατῃ-: 
σιωριένων; οὔτε κρίσιν οὐδεμίαν πεποίηται περὶ αὑτῶν" 
4 τὴν δὲ σύγκλητον ἀξιοῖ,. πρόνοιαν ποιήσασθαι" σῶν ὥν- 
θρώπων, ives κρίσεως τύχωσι, καὶ μὴ καταφθαρῶσιν 
8 ἄκριτοι" καὶ μάλιστα μὲν αὐτὴν ἐξιτάσασαν διασα-. 
φῆσαι φοὺς ἐνόχους ὄντας τοῖς ἐγκλήμασιν' εἰ δὲ διὰ 
τοὺς περισπασμοὺς αὐτὴ en δύναται τοῦτο ποιῆσαι» τοῖς 
᾿Αχαιοῖς ἐκιτρέψαι περὶ τοῦ πράγματος, οἵ πειράσονται 
6 μεσοτονήῆρως χρήσασθαι τοῖς αἰτίοι. ἫἪ δὲ σύγκλητος, 
διαχούσασα τῶν πρεσφευτῶ ν,» ἀκολούθως ταῖς ἐγφολαῖς 
διαλεγοροένων, καὶ δυσχρηστοῦσα διὰ τὸ πανταχόθεν 


versus, Qui quum renunciasset, om- 
nibus patrum decretis obtemperatum 
fuisse a Rhodiis, deinde omnes apud 
eos capitis fuisse damnatos, quorum 
opera alienatus populus fuerat a Ro- 
manis, dicentibus contrarium os obtu- 
ravit, et ut socicialem Romani cum 
Riodiis inirent, pervicit. 


Φ 
(Legatio CV.) 

viii. Aliquanto post Achaorum lee 
geti in curiam sunt ingressi, conve- 
sientia habentes mandata ei responso, 
quod a senatu ante acceperant. Re. 
sponsum nempe fuerat, mirari popu. 
lems Romanum Achaos, qui, in quos 
homines jays ἐρεὶ pronunciavissent sen- 
lentian, caussam rursus ul 
senatus cognoscat, postularcnt. Idcirco 


legatio heec fuerat missa, cujus prine 
ceps Eureas, ut patribus iterum con- 
firmaret, neque in judicio umquam au- 
ditos fuisse ab Achets cos, qui apud 
Romanos fuerant accusati, neque ullam 
adversus tpsos sententiam ab tis 6196 
pronunciatam, Propterea postulare A- 
chaos a senalu, ut de corum 
hominum caussa jubcat, neque indemna- 
tos perirc miscros patiatur, Quod si 
posset fieri, maxime oplare Achaos, ut 

senatus ipse, re ingquisila, quinam ex 
his sontes sint, sua sententia declaret: 
sin hoc per alias occupationes son licet, 
negotium Achais ut permilterent, qui 
odium suum erga tmprobos in scelerum 
auctoribus stint palam facturi. In hanc 
sententiam, sicut mandatum fuerat, 
disserentés legatos quum audissent 
patres; incessit eorum animos dubita- 
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οἱ. 188,4, ἐξελέγχεσθαι' τό τε γὰρ κρίνειν οὐκ ἐνόμιζεν αὐτῇτ 
κωθήκειν, τό τε γωρὶς πρίσειως ἀπολύειν τοὺς ἄνδρας, 
“ρόδηλον ἔχειν ἐδόπει τὸν ὄλεθρόν τοῖς Φίλοις αὐτῶν. 
Iniquum Διόπερ ἀνωαγκαζομένη, καὶ βουλομένη παρελέσθαι καθ- 8 
senatum, ὅλου τὴν ἐλπαίδω τῶν WOAAGY ὑπὲρ τῆς τῶν κατεχομένων 
σωτηρίας, ἵνα "συμμύσωντες τειθαρχῶσιν, ἐν μὲν Aveta. 
τοῖς περὶ τὸν Καλλιπράτην, ἐν δὲ τοῖς ἄλλοις πολι- 
τέύριασι τοῖς δοκοῦσιν εἶναι * Ῥωμαίων φίλοις» ἔγραψαν 
ἀπόκρισιν τοιαύτην ὅτι ὃ ἡροεῖς οὐχ, ὑπολαμβδάνομιεν συμ» 9 
φέρειν; [οὔτε τοῖς ᾿Ρωμαίοις,] οὔτε τοῖς ὑμετέροις δήμοις» 
Non remit. τούτους σοὺς ανδρας ἐπανελθεῖν εἰς οἶκον. Ταύτης δὲ 10 
exsules. THO ὠποκρίσεως ἐκαεσούσης, οὐ μόνον περὶ τοὺς ἀνακε- 
κλημόνουρ ἐγένετό τις ὁλοσχερὴς ὠθυμίω καὶ «ἀράλυσις 
τῆς ψυχῆς, ἀλλὼ καὶ περὶ τοὺρ “Ἕλληνας ὡσανεὶ κοινόν 
rs wisboc' ἅτε δοκούσης τῆς ἀποκρίσεως ὁλοσχερῶς 
ἀφωιρεῖσθαι τὴν ἐλπίδα τῆς σωτηρίας τῶν " ἀκληρούντων. 
Κατὰ δὲ τὴν Ἑλλάδα διαγγελθείσης rng ὠποκρίσεως, 11 
vag τῶς Αχαιοῖς δεδομένης ὑπὶρ τῶν καταιτιαθέντων, 
re μὲν πλήθη συνιτρίδη ταῖς διανοίωις, καί τις οἷον 
ἀπελπισμὸς ὑπέδραμε τοὺς ἀνθρώπους᾽ οἱ δὲ περὶ τὸν ἴα 


Ξ συμριίόνωνεις correxi ex Οεεδυδ. εἰ Reiskii ject. V 


conject : 
® Post ‘Pw lacuna erat, quam inserto vocab. φίλοις explevi. D ἡμεῖς re- 
stitut ex MStis. Deinde vero verba sues veg ‘Pupuiess eX conject. adjeciz sed 


Reiskio forsan obtemperare debebam eves: sss scribere Jubenti, Qua cum 
abessent, Ursinus desis in Susy ex ing. mutaverat. © Inter 
et Κατὰ Ὦ τὴν Ἑλλάδα inseruntur vulgo fila de Tib. Graccho, que supea δὰ 


finem cop. V. versa 7 εἰ 8. rejeci. 4 Articulam ex conject. adjeci. 


tio, quid esset opus facto, quoniam, 
quidquid statuerent, in reprehensionem 
erant incursuri. Nam ut judicium de 
reis nt, convenire sibi non ar- 
bitrabantur; sine judicio autem eos 
dimittere, cum manifesta pernicie eo- 
rum erat conjunctum, qui populi Ro- 
mani sectam sequebantur. Itaque par- 
tim coacti patres, partim spem om- 
nem precidere volentes populo Ache- 
orum de eorum salute, qui tenebantur 
captivi; ut omnes deinceps labia com- 
pescerent, et jussis parerent; in Ae 
chaia quidem ad Callicratem, in aliis 
vero civitatibus ad eos, qui Romane 


partis erant, hujusmodi responsum: 


scripeerunt: [neque Romanis,}] neque 
populis 


westris conducibile esse existima- 
mus, uf isti homince in patriam rever- 
tantur. Hoc responsum ubi yalgs- 
tum est, non solum evocatos conster- 
natio ingens subiit, ut plane animos 
desponderent, verum etiam communis 


_veluti luctus Graecorum est secutus ; 


quod videretur hoc responso miseris 
hominibus spes salutis in perpetuum 
esse precisa. In Greeciam vero post- 
quam ununciatum est idem responsum, 
quod Acheeis dederant Romani super 
illis, qui accusati fuerant; vuigo om- 
nium dejecti sunt animi, d tione 
quadam mentes singulas invadente : 


FRATRES EUMENIS ROME. 
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“Xzpore καὶ Καλλιπράνην, καὶ τάντες οἱ τῆς αὐτῆς Α. Ὁ. 500, 


ὑποθέσεως προιστᾶτες, μετίοροι πάλιν ἐγενήθησαν. 


(11.) Fratres Eumenis Romam legati. 
% % % 
Ix. ΓΙ έριας τοὺς Καμριανοὺς, τὰ μὲν βιασάμενος, 
τὰ 06 παραλογισάριενος, ὑπηκόους ἐποίησε ' Ῥωμαίοις. 
% 
2 Eig δὲ τὴν Ῥώμην καὶ πλειόνων παραγεγονότων, 
ἐχρημάςισεν ἡ σύγκλητος τοῖς περὶ "Ατταλον καὶ τὸν 
8᾽ Αθηναῖον. Συνέδαινε yelp, τὸν Προυσίαν οὐ μόνον αὐτὸν 
ἐνεργῶς κεχρῆσθαι ταῖς διαβολαῖς, ταῖς κατὰ τὸν 
Εὐμένη ξκαὶ τὸν "Ατταλον, ἀλλὰ καὶ τοὺς Γαλάτας 
"παρωξυγκέναι, καὶ σοὺς = ἐλγεῖς, καὶ αλείους ἑτέρους 
Sxare τὴν ᾿Ασίαν, πρὸς τὴν αὐτὴν ὑπόθεσιν. ὧν χάριν 
e s [ * Ἁ 9 4 9 
0 βασιλεὺς Ἑυμένης ἐξασίσταλκει τοὺς εἰδελφοὺς, ὥπ:ο- 
5 λογησομένους τρὺς τὰς δπιφιρομένας διαξολάς. OF 
καὶ παρελθάντες εἷς τὴν σύγκλητον, ἐνδεχομένως ἔδοξαν 
«ρὸς ἅταντας τοὺς κατηγοροῦντας ποιήσασθαι τὴν οπό- 
λογίαν' καὶ τέλος, οὐ μόνον " ὠτοτριψάμενοι. τὰς 
ἐπιφερομένας αἰτίας, GAAG καὶ τιμηθέντες ἐπανῆλθον 
δεὶς τὴν ᾿Ασίαν, Οὐ μὴν τῆς γε κατὰ τὸν Εὐμένη καὶ 
© Χείροσα correzi. Vulgo h. |. Xdgewer, contra constantem Polybii usum. 
f Introitus iste hujus Reloge imperite a Compilatore contractus, aut impergjune 
huc relatus videtur. Εἔ καὶ σὺν ᾿Ανσώοχον suspicatus est Gronov. sand od 
Εὐμένους καὶ cos ᾿Αφτάλον corrigere jussit Reisk. ho fees correxi cum 
Reisk. Vulgo wagetusive:. | Zerysis ex cod. Ursini recepit Casaub. Ἔλα 
ediderat Urs. "EAsysig est in Bav. 
ἀσοσρεψαείμ. 


at Cherops et Callicrates, et quicum- iterum spe sunt elati. 
que eam sectam sequebantur, nova 


(11.) Legatio CVI. 
° populos, ad faciendum idem incitave- 
rat. Idcircp rex Eumenes featres Ro- 
mam miserat, qui ed criminationes in 
ipsum collatas responderent. Hi igi- 
tur curiam ingressi, omnibus, qui ali- 
quid objecissent, non male visi sunt 
respondisse: ac tandem oon solum 
omnia, que objiciebantur, crimina. 


. Φ Φ 

1x. Tiberius Cammanos, partim vi 

compulsos, partim dolo circumventos, 
in populi Romani redegit potestatem. 


Romam vero quam plures legati ve- 
Hiseent, senatus Aftalo ct Athenco est 
datus. Prusias enim non solum ipse 


omni studio cajumniatus erat Eume- 

nem et Attalum, verum etiam Gallos 

ac Selgenses, multosque alios Asiz 
VOL. IV. 


diluerunt, sed etiam honoribus, priys- 

quam in patriam redirent,; sunt aucti. 

At non propterea suspicionem dudum 
K 


Charopis et 
Callicratis 
insolentia. 


Gracchus 
Cammanos 


subigit. 


Attalus et 


respondent 
calumuniis 
Prusi 


dwergs ψάμενω correxicum Reisk. Vulgo 





οἱ, 168,4. χατὼ τὸν ᾿Αντίοχον ὑποψίας ἴληγεν ἢ σύγκλητος". 


C. Sulpi- 
clus, og 


Acerbe agit x. Τάζος ὁ 


cum ue 
mene, 


130 


RELIQUIZ LIBRI XXXI. CAP.: 10. 


ἀλλὰ Γάϊον Σουλκίκιον καὶ Manor Σέργιον καταστή- 
cure τρεσθδευτὼς ἐξαπίστελλεν᾽ ἅμα μὲν ἐποκτεύσοντας 7 
τὼ κατὰ τοὺς Ἕλληνας, ὥρμα δὲ τοῖς Μεγαλοπολίταις 
καὶ τοῖς Λακεδαιμονίοις διευκρινήσοντας περὶ τῆς ὦντι- 
λεγομένης χώρας" μᾶλιστα δὲ πολυπραγμονήσοντας 8 
τὰ κατὰ cov ᾿Αντίοχον καὶ πατὼ τὸν Εὐμένη, μή τις 
ἐξ αὐτῶν παρασκευὴ l γίνηται καὶ xoworpayia κατὰ 


Ῥωμαίων. 


V¶III.) C. Surpicius Gaius legatione fungitur in Asia. 


ἋΣ 


v 
Γάλλος, χωρὶς τῶν ἄρτι ῥηθέντων ἀλογη- 


xt 


μάτων, παραγενόμενος εἰς τὴν ᾿Ασίαν, ἐκθέματα κατὰ 
τὰς πόλεις ἐξέθηκε τὰς ἐπιφανεστάτας" κελεύων, εἴ τις 4 
βούλεται κατηγορεῖν Εὐμένους τοῦ βασιλέως, ὠπαντῷν 
εἰς Σάρδεις ἐπί τινὰ χρόνον ὡρισμένον. Μετὰ δὲ ταῦτα 8 
«αραγενηθεὶς αὐτὸς εἰς τὰς Σάρδεις» " ἀποκαθίσας ἣν 
τῷ γυμνασίῳ, ἐπὶ δέχ᾽ ἡμέρας διήκουε τῶν κατηγορούν- 
τον πᾶσαν ἐπιδεχόμενος αἰσχρολογίαν καὶ λαιδορίαν 4 
κατὰ τοῦ βασιλίως, καὶ καθόλου τἂν "ἕλκον πρᾶγμα 
καὶ κατηγορίαν ἅτε παρεστηκὼς ἄνθρωπος τῇ διανοίᾳ: 5 
καὶ φιλοδοξῶν ἐν τῇ πρὸς Εὐμένην διαφορᾷ. 


| γίνηται ex conject. correxi. Vulgo γίνεται. 
Ἀ ἰλέγχων suspicatus est Reisk. 


bum -srpesabivas. 


conceptam adversus Eumenem et An- 
tiochum remisit senatus; sed C. Sul- 
picium et Manium Sergium decrevit 
legatos, misitque partim ut res Gre- 
corum propius adspicerent, partim ut 
inter Megalopolitanos et Lacedemo- 
nios controversiam disceptarent, qua 


x. C. Sulpicius Gallus, preeter ce- 


, teta imprudenter facta, que proxime 


commemoravi, in sam postquam 
pervenit, per celeberrimas civitates 
edicta proposuit, quibus jubebat, ut 


‘guicumque Eumenem regem accusare 


vellet, ad diem certum Sardibus presto 
esvet, Deinde ipse cum Sardes venis- 
ἢ Φ 


™ Usitatius de judice ver- 


super agro quodam dubii juris fuerat 
inter ipsos exorta. Precipuus tamen 
legationis hujusce erat finis, ut de con- 
siltis Antiochi atgue Euments diligen- 
ter inquirerent, numquid bello neces- 
saria adpararent, ac societatem adver- 
sus Romanos junxissent. 


(IIL) Excerptum Valesianum. 
r ἐ 


set, posita in gymnasio sella, per de- 
cem dies accusatoribus vacavit ; om- 
nis generis probra ac convicia in re. 
gem libentissime admittens, et omnino 
omnem rem omnemque accusationem, 
in longum trahens: quippe qui vano 
esset ingenio, atque ex dissensione 
cum Eumene gloriam captaret. 


τ DEMETRIUS OBSES ROM. 1$1 


(IV.) Mors Antiocui Erirnayis . - : 
ο ΝΕ τς 
. ΧΙ. Κατὰ τὴν Συρίαν ᾿Αντίοχος ὁ βασιλεὺς», βου- Diane 
Aopesvog εὐπορῆσαι χρημάτων, προέθετο στρατεύειν ἐπὶ Ely naide 
240 τῆς Aęeriidoc ἱερὸν εἰς τὴν ᾿Ελυμαῖϑα. Tlage- 
γενόμενος δ᾽ ᾿ἰαὶ τοὺς τόκους, καὶ διαψευσθεὶς τῆς 
sAwidos, διὰ τὸ μὴ συγχωρεῖν τῇ. παρανομίᾳ τοὺς βαρ- 
SCagoug “τοὺς οἰκοῦντας περὶ φὸν .τόχον᾽ ἀναχωρῶν, ἂν 
4 Ταξαις τῆς Περσίδος ἐξέλιπε. τὸν βίον". δαιμιονήσας, ὡς Tabse opp. 
ou φασι, δια 70 γενέσθαι τινὰς ἐπισημασίας τοῦ ΡΣ 
δαιμονίου κατὰ τὴν περὶ τὸ προειρημένον ἱερὸν Tala 
νομέα. ῥ 4 Nene 4 | ae 


A. U. 580. 


(V.) Demerrius, οὖτος Roma, frustra petit a Senatu, ut in. 
regnum Syri@ restituatur. 

7 *  « * | 
XII. Δημήτριος, ὁ φτοῦ Σελεύκου, φολὺν ἤδη “χρόνον Demetrit 
κατεχόμενος ty φῇ Ῥωμη xara τὴν Pomngsiay, πάλαι postulatum, 

4 μὰν ἐδόκε; rage τὸ δίκαιον κατέχεσθαι" δοθῆναι γὰρ 
ὑπὸ Σελεύκου τοῦ πατρὸς, τῆς ἐκείνου ασίστεως ἕνεκεν" 
᾿Αντιόχου δὲ μετειληφότος τὴν βασιλείαν, οὐκ ὀφείλειν 

ϑὑπὲρ ἐκείνου. τέκνων ὁριηρεύειν.. Ov μῆν, ὠλλὰ τὸν μὲν 

ἀρῶ. τοῦ χρόνον γε τὴν ἡσυχίαν, καὶ μάλιστα διὰ 

4τὴν “ὠδυναμίαν" ἦν γὰρ ἔτι παῖς. rors δὲ τὴν ἀκμαιο-. 

© Articulum ex conject. adjeci. 

Urain. δύναιρων erat in MStis. 


(IV.) Excerptum Valesianum. 
Φ scelus fieri protiberent s regressus, 
ΣΙ, In Syria, ANTIocHUS rex, pee TZubis, quod Persidis oppidum est, e 


P ἐμηρίαν Bav. | 4 ἀδυναμίαν correxit 


caniam comparare cupiens, ad versus 


Diene temtplum in Elymaide expedi- 
tionem statuit. suscipere. Quo cum 


pervenisset, spe 
. barbari: ea loca ineolentes tantum 


_ (Κῶ Legatio CVII. 
a . @ 


χει, Deserarus, Seeuci Alias, quum 
maitos jam annos obses Roma esset 
detentus, ille quidem jam dudum in- 
jerta detineri se querebatur: datum 
ents se faisee α Selenco patre, Adei il 
lins. ebeidem: . nunc quum ‘patris: loco. 


sua frustratus, quod: 


vivis discessit; insania, ut quidam 
aiunt, correptus, ob queedam signa at- 
que oetenta, quee ob violatam refigio- 
nem, templi ab infesto numine edita- 
erant, ᾿ 


Antiochus regnaret, equum non esse, ut . 


pro illius filtis obser remanerct. Sod 
hactenus quidem Demetrius, ut qui 
propter atatem puerilem prmesse τὸν» 
bus suis non poseet, nihil ‘moverat. 
‘Pane vero, quam tempus etatis fio- 


K 2? 





Lt R 


ν᾽ 


Wig aun . Ὁ “π΄ 
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O}, 133, 4. τάτην ἔχων ἡλικία!» ἑτοιήσατο λόγους, εἰσελθὼν εἰς τὴν 
σύγκλητον, ἀξιῶν καὶ παρακαλῶν, κατάγειν αὐτὸ ἐπὶ 


Negat 
senatus. 


Cn. Octa- τοῦτο δῆλον ἢ 
vius legatus 


in Asiain, γὰρ καταστήσαντες 


τὰν βᾳειλώφν' 


᾿Αὐτιὄόχου rian, τὴν ὠρχᾷν. 


καθήκειν γὰρ αὐτῷ μάλλοι, a εοῖς 


Διαθερένου δὲ καὶ δ 


TAsiones λόγους αὐτοῦ πρὰς rie προειρηρυένην ὑπόθεσιν» 
καὶ βάλιστα προσδραμώντος § ἐν va λέχιν diör⸗ φυμ- 
Coasters καὶ πατρίδα καὶ σροφὸν τὴν Ῥώμην ὑκάρχειν 
ere, woud TOUS μὲν υἱοὺς τῶν ἐκ τοῦ συνεδρίου ὦ ἅπαντας 


ἀδελφῶν ὄχ διάθεσιν, τοὺς δὲ ᾿βονλευτὰς πωτέρων, 


δὰ τὸ ποραχενέσθαι μὲν 


tvs νήπιος, τότε Os κατὰ 


ἡλικίαν ὑπάρχειν ἐτῶν εἴκοσι παὲ τριῶν" ἐνετρίποντο par 6 
ἅπαντες ἀκούοντες ἐν ἑαυτοῖς, κοινῇ γε μὴν dogs 
τῇ συγκλήτῳ, τὸν μὲν Δημήτριον κατασχ εἶν, τῷ δὲ 
καταλελημμένῳ ταιδὶ συγκατασκευάζειν τὴν ἀρχήν. 
Τοῦτο δ᾽ ἐποίησεν, ὡς Ἐμοὶ δοκεῖν, ὑσοιδομνένη τὴν ἀκμὴν 
τοῦ Δημητρίου, μᾶλλον δὲ πρίνασω, συμφέρειν τοῖς 
σφετέροις τράγμασι τὴν νεότητα καὶ τὴν ἀδυναμίαν τοῦ 
παιδὺς, φοῦ διαδεδεγρυένου τὴν βασιλείαν. "Ἐγένετο δὲ 8 


ἐκ τῶν μετὰ ταῦτα συμβάντων. Εὐθέως 9 
πρισθευτὰς φοὺς περὶ τ Γγάξον 


"Oxraovios καὶ Σπόριον Δουκχρἥτιον καὶ Δεύκιον Ai- 
ρἡλιὸν», ἰξέπεμψαν, φοὺς διοικήσοντας σὰ κατὰ τὴν 
βασιλείαν, ὡς αὑτοὶ προῃροῦντο" dia ro μηδένα αὐτῶν 10 
ἐμποδὼν στησόμνενον εἶναι τοῖς ὑσιταττομένοις, τοῦ μὲν 


¥ Ledior Οκεαρύων correxit Ursinus. Τιξίριον Oued Cres erat ἢ. I, in Msus. 


rentissimee ageret, in curiam ingressus, 
ἃ patribus postulavit, petiitque, ut t per 
populum Romaxum in regnum rest 

tuerctur: ad δὲ enim gotius, quam ad 
Antiochi Alios, regnum pertinerc. Et 
quum in hance sententiam plura disee- 
ruisset, atque illud præsertim subinde 
repetiisset, patriam οὐδὲ et altricem tere 
vam esse . omace senatorum 
Alio⸗ instar fratrum, ipeoe.senatores loco 


tamen communi consensu secreve- 


rum, Demetrinm cate detinsndam, εἰ 
puere, quem Antiochus reliquerat, "ὁ. 

gunum Cujus consilil ea, 
nisi fallor, causea fuit, quod fiovem 
setatis, in qua tum eeat Demetrius, 
suspectum senatus habebat, conduei- 
bilioremque rebus suis etatem infir- 
mam illius, qui relictus erat successor, 
judicabat. ue hoc, qua poster 
sunt —— fecerunt. Extem- 
plo enim legutes decreverunt. Ca. Ocia~ 


i wan, Sp. Lucretiom, et L. Aureliam 5 . 


ques ad regnum illud administrandam 
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βασιλέως ταιδὸς ὄνγοὶ » τῶν δὲ ἀροισν γον ἀσριενιξόντων A. U. sbo. 
ta) νῷ μὴ παραδιδόσθαι τὸ teaypare τῷ Δημητρίν' 

1 μάλιστα yae τοῦτο ἀροσηδόκαν. Ol μὲν οὖν περὶ τὸν 
Γνάτον ἐξώρμησαν, ἔχοντις ἐντολὰς, πρώτας ρὸν, τὰς 
ναῦς τὰς παταφῥάκτους διωαρῆσαι. mera δὴ ταῦτα, 
τοὺς ἐλέφαντας νευροποπῆσαι, καὶ καθόλου λυρυύνωσϑαε 

1gthy βαφίλειον δύναμοιν. ΤΙροσενετείλαντο δὲ τούτοις» etm *. 
καὶ τὸ κατὰ τὴν Μακεδονίαν ἐκισπκέψασθωι: curiam ΄ 
γὰρ, τοὺς Μακεδόνας, ἀήθεις ὄντας δηριοκρωτικῆς καὶ 

18 συνὶδριακῆς πολιτείας, στασιάδειν πρὸς οὐὐτούΓ, “Ede εἰ sd Art- 
δὲ τοὺς περὶ τὸν Γγάϊον καὶ τὰ wisi τοὺς Γαλάτας, 
καὶ τὼ κατὼ τὴν ᾿Αριαρώθϑου βασιλείαν ἐποττιεῦσαι. 

14 Μειτὼ δὲ τινα χρόνον αὐτοῖς '"ἑτατιστάλη γράμματα 
raed τῆς συγκλήτου, καὶ τοὺς iv ᾿Αλεξανδρείᾳ βασι- 
λεῖς διαλῦσαι xara δύνωμων. 


(VI.) Legationes Romane ad Ariarathem, Cappadocia 


regem. 
δ % % 

XIII. "Κατὰ φοὺς καιροὺς τούτους παρεγένοντο τρίσ- Μ. Junius 
Cais ἐκ τῆς 'Ῥωμης" πρῶτον μὲν οἱ περὶ τὸν Maenop legatus. 
Ἰούνιον, διευκρινήσοτις ra πρὸς τοὺς Γαλάτας διᾳ- 

“φΦίροτω τῷ βασιλεῖ. "Ἐπειδὴ γὰρ οὐκ ἠδυνήθησαν οἱ 
Tpoxpos δι αὑτῶν ἀποτεμέσθαι τῆς Καπααδοκίας οὐδὲν, Τεοσαι. 


᾿ Nescimus δὰ Ursini Ingenio Ἐσὲ debeatur. ἐσισνάλη Bav. quod probum 
erat, et teneri debuerat. 8 Desideratur hac Ecloga in Cod. Bav, 


rege puero, et principibus aule bene istis est, ut Macedoniam inviserent : 


agi secum existimantibus, si Romani nam Macedones, qui popularis status 
insolentes erant, et publici concilii 
usum nullum habebant, seditiones in- 
ter se agitabant. Jussi etiam fuerant 
hi legati, res Gallograccrum et Aria- 
rathis regnum diligenter invisere. Post 
aliquod vero tempus misse ad illos a 
senatu sunt literee, quibus jubebantur, 
reges etiam Alexandria omni studio 
invicem 


Demetrio regnum non traderent ; quod 
faturum ili maxime existimaverant, 
Profectus igitur est Coeus cum colle- 
git, postquam mandata hujusmodi er- 
sent accepta, ante omnia, ut naves 
tectas comburerent, deinde ut elephan- 
tis mervos inciderent, et uno verbo 
regias opes quam maxime posesent 
immingerent. Preterea mandatum 


(VI.) Legatie CVIII. 
Φ e . 


—— Kem 
disceptandas controversias inter Gello- 


quam enim Trecmi segni Cappedoelie 
wuljam petucrune, 
K 


et regem drievathem. Poste 


: 
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GAN ἐκ χειρὸς. [tal ἐδάρμησαν, τὸν Raswa dix ἐσ! 
δαλόμωνοι πολεμεῖν] καταφυγόντες ἰσὶ. Ῥωμαούς; 
διαδάλλειν ἢ ἐπειρῶντο, τὸν ᾿Αριαράθην. Ὧν χάριν. ἀδε- 3 
σεάλησαν οἱ σερὶ τὸν ᾿Ιούνιον. πρὸς οὕς -0 βασιλεὺς 
ποιησάμενος τοὺς ἁρμόζοντας λόγους». καὶ. τἄλλα 
φιλανθρώπως ὁμιλήσας: ἐκείνους μὲν εὐλογοῦντας ati« 
στείλε.. Mera δὲ ταῦτα παραγενομένων. πρεσβευτῶν 4: 
τῶν" ws Γνάξον "Oxraovion καὶ Σαύῤιον Aovxgirion 
καὶ διαλεγομάνων τῷ βασιλεῖ «ἄλιν περὶ rer. “πρὸς τοὺς 


Γαλᾶτας αὑτῷ διαφερόντων Beara περὶ. φούτων ποινο- δ᾽ 


λογησάμενος, καὶ φήσας, εὐετώγωνγος εἰναν πρὸς τὸ 
κριθὲν; λοιπὸν. ἤδη τὸν πλείω λύγον ὑπὲρ σῶν “κατὰ 
Συρίαν᾽ ἐποιεῖτο. πραγμάτων, εἰδὼς ἢ ἐκεῖσε φροάγοντας -" 
σοὺς περὶ σὸν Oxsrcoviov" ὑποδεικνύων. αὐτοῖς τὴν AN 6 
ταστασίαν τῆς βασιλείας,. καὶ tay. οἰκειότητα φὸν 
“ροιστώτων αὑτῆς» καὶ τροσεταγγελλόμενος» ἐκολου- 
θήσειν μετὰ δυνάμεως, καὶ συνεφεδρεύσειν τοῖς καιροῖς, 
ἕως ἂν ἰσανέλθωσιν πάλιν ἐκ φῆς Συρίας ἀσφαλῶς. 
Oi δὲ περὶ ἃ τὸν Τνάϊον, ἐν σάσιν ἀποδεχόμενοι τὴν τοῦ 7 
βασιλέως. εὔνοιαν καὶ “προθυμίαν, κἀτὰ μὲν ro παρὸν 
οὐκ ἔφασαν. προσδεῖσθαι τῆς «ἀρααομπῆς" εἰς "δὶ 708 
μέλλον,. ἰαν σις ὑποαίπτῃ χρεία, διασαφήσειν ἀόκνως" 
χρίνειν γὰρ αὐτὸν ἔνα τῶν ἀληθινῶν Ῥωμᾳίοις. Φίλων, 


t Verba uncis inchusa ex conjectura maxime Reiskii emendavi. Pro eis vulgo 
hec leguntur t te χειρὸς ᾧκοδμήσαντο civ © δόπην lesCurSperes 


sed e vestigio statim repulsi sunt, 
‘quoties bellum inferre Cappadoci fue- 
rant ausi; confugientes ad Romanos, 
Ariarathem in odium illorum addu- 
‘cere sunt conati. Idcirco missa est 
ad regem legatio, ‘cujus princeps Jue 
sinus. Cum ‘quibus rex pro tempore 
‘locutus, quum prolixa humanitate eos 
accepisset, suas ipsius laudes predi- 
cantes dimisit. Postea legati alii ve- 
nerunt, Ca. Octavius εἰ Spurius Lu- 
cretine. Qui ubi regem denuo adlo- 
cuti essent de cuntroversia, quam hae 
bebat cum Gallogrecis; ille paucis 
rem omnem exponere, ac dicere, ix 
torum judicio facile se adquicturum. 
Ceterum.de Syria rebus pleraque om- 
wis. ejus fut ofatio, quod scirety £0 


pergere Octavium. Ostendit igitur le- 
gatis, et regi illine quem incerinus cssct 
status, et quanta sibi cum ills wecessi- 
tudo intercederet, gui rerum thi potiren- 
tur. Pollicitus item est illis, cum coptis 
“ eos comitaturum, et paratum ἵ ‘tne 

tumque ad omnem occasionem futuruem, 
donec atsque omni pericwloex Syrva essent 
reversi. Legati ubi significassent, quam 
grata sibi esset hæe regis benevolentia 
et propensus animus, ix prorseniia gui- 
dem ejus comitatu opus sidbl non este 
dizerunt; ἐπ posterum vero si qua in 
re preesidio opus haberent, ili se cbsque 
ulla cunctitione significaturos 3 quem 
inter vere amicos populi Romani nu⸗ 
mnerarent. 
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ΠῚ. 
RES GEST. ANNO URBIS DXCI. 
(I.) Res Anranatuis, Ariarathis filii, regis Cappadocia. 
δ % ἂς Ol. 1δ4.1. 
xiv. ITAPErENONTO κατὰ τὸν αὐτὸν καιρὸν Aviarathes 


παρὰ ᾿Αριαράθου, τοῦ νεωστὶ διαδεδεγμένου τὴν Καα- —* n 
πταδοκῶν βασιλείαν, τρίσξεις, ἀνανφωσόμνενοι τήν re 

2 φιλίων καὶ συμμαχίαν τὴν προῦπάρχουσαν" καὶ καθ. 
ὅλου ταρακαλίσοντες τὴν σύγκλητον, ἀποδέξασθαι τὴν 
φοῦ βασιλίοως εὔνοιαν καὶ τροθυμιίαν, ἣ ἣν ἔχει mai κοινῇ 

8καὶ xas ἰδίων πρὸς ἅπαντας Ῥωμαίους. Ἡ δὲ σύγ- Amicitia 
RANTOG διακούσασα ray λόγων, τήν TE φιλίαν ave- cum Bome- 
νεώσατο καὶ ony, συμμαχίαν, καὶ καθόλου τὴν ὅλην nis 
αἵρεσιν ἀποδεξαμένη τοῦ βασιλέως, "φιλάνθρωπος ἢ εγεν- 

4ἤθη. Τοῦτο δ᾽ ὦ ἐγένετο μάλιστα διὼ τὸ τοὺς περὶ roy 
Τιξέριον, καθ᾽ ὃν καιρὸν ἰξαπεστάλησαν ἐπισκεψόμενοι 
τὰ κατὰ τοὺς βασιλεῖς, ἐπανελθόντας, εὐφήμους λόγους 
ποιήσασθαι, «περί σε τοῦ πατρὸς καὶ καθόλου τῆς βασι- 

5Asiag αὐτῶν. Οἷς πιστεύσαντες οἱ τοῦ συνεδρίου, τούς 
τ «ρεσθευτὰς φιλανθρώπως ἀπεδέξαντο, καὶ τὴν ὅλην 
αἵρεσιν τοῦ βασιλέως. 

5 φιλανρώπως ἀςιπρίδη suspicatus est Reisk. 
HI. 
(1.) Legatio CIX. (εἰ CXII,) 


σιν. EODEM tempore ab Ariarathe, renovavit; sed etiam, laudato regis 
qui regni Ca ig succeasionem animo, comiter legatos exeepit. Hoc 
paullo ante adierat, venerunt legati, autem propterea factum, quia Fiderius, 


ad renovandam amicitiam et societa- 
tem, quee jam ente illi regno interces- 
serat cum populo Romano, et ad ro- 
gandum senatum, ut regem, qui pub- 
lice privatimque universis Romanis 
bene cuperet, et ad omnia officia esset 
paratus, benevolentia sua complectere- 
tur. Senatus, audita ejus oratione, 
non solam aumicitiam societatemque 


qui ad cognoscenda regum consilia 
fuerat missus, reversus ab ea lega- 
tione, de patris ipsius animo erga 
populum Romanum, atque in univer. 
sum de eorum regno, multa benigna 
retulerat. Quibus confivi patres, per- 
humaniter exceperunt legatos, et regis 
voluntatem collaudarunt. 


+ 
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OL 154. 1. , x * 
amicitis xv. Ὁ δὲ ᾿Αριαράθης, ὁ βασιλεὺς Καππαδοκίας, 


Romano- «ροσδεδεγμένος τοὺς εἰς τὴν 'Ῥώμην ὠἀποσταλῶώντας. πρεσ- 
᾿ ξευτὰς» νομίσας ix τῶν ἀποκρίσεων iv ὀρθῷ κεῖσθαι τὴν 
βασιλείαν αὐτῷ, ἐπειδὴ καθίκται τῆς Ῥωμαίων εὐνοίας» 
ἔθυε τοῖς θεοῖς χαριστήρια τῶν γεγονότων, καὶ τοὺς 
Osea matris ἡγεμόνας εἱστία. Mera δὲ ταῦτα πρεσξευτὰς ὠπέ- 9 
—— στείλει πρὸς τοὺς περὶ τὸν Λυσίαν εἰς τὴν ᾿Αντιόχειαν, 
Lysia. σπουδάζων ἀνακομίσασθαι τὰ τῆς ἀδιλφῆς καὶ μητρὸς 
ora. To μὰν οὖν ἰγκαλεῖν ὑπὲρ τοῦ γεγονότος ἀσεξή- 3 
ματος ἀπεδοκίμαξεν, οὐ βουλόμενος ἐρεθίζειν τοὺς περὶ 
voy Λυσίαν, ἵνα μὴ διωψευσθῇ τῆς προθέσεως, καίπερ 
βαρέως φέρων τὸ γεγονός ἀξιωματικὰς δὲ δοὺς ἔντο- 
Ads, ἰξατέστειλε τοὺς πρίσδεις. Τῶν δὲ περὶ τὸν 
Λυσίαν συγχωρησάντων, καὶ τῶν ὀστῶν ἀνακομισθέντων 
ὡς αὐτὸν, ἀποδεξάμενος μεγαλομερῶς τὴν παρουσίαν 
αὐτῶν, ἔθαψε παρὼ τὸν τοῦ πατρὸς τάφον κηδεμιονικᾶς. 
(11.) Res Ἀπονεοξυμ. 
% = % 
— XVI. Οἱ Ῥόδιοι, dawsxveuxdric ἐπ τῆς περὶ αὐτοὺς 
Romam. γινομένης δυσχερείας, ἔπεμπον εἰς τὸν Ῥώμηι xpter 
δευτὰς, τοὺς περὶ Κλεαγόραν᾽ [᾿Καάλυνδαν πόλιν]5 
x Verba Κόλνιδαν σόλιν ex conject. restitui. Κλεωγόρωαν καὶ Adsdags Rav. 
Κλιαγόραν καὶ λύνδαρων cod. Ura, Unde KA. καὶ Λόγθδαρων fecit Ursinus. Cum 


ad verbum σωρα χωρηδηναι desideraretur nomen, Reiskius supplendum suspica- 
tus est φὸ ἰλλιεριόνιον. 


(Legatio CXII.) 
[1 Θ 


¥v. Ariarathes, Cappadocia rex, post expostulare in prassentia supersedenc 
reditum legatorum quos Romam mise- 


rat, persuasus ex eorum responsis, in 
tuto sib} regnum esse collocatum, 
quendoquidem benevolentiam Roma- 
norum esset nactus; ut pro tanto bee 
nefcio diie gretias ageret, rem sacram 
facere instituit, et duces suce convivio 
excepit. Post hee Antiochiam lega- 
tos ad Lystam misit, quo sororis ma- 
risque ossa reciperet. Ac de scelere 
guidem impio, quod fuerat admissum, 


dum sibi ecse existimavit, quantumvis 
iniquo animo rem ferret; ne, si Ly- 
siam irritaret, veti sui compos non 
fieret. Mandavit igitur legatie, ut 
precibus magis, quam exprobratione, 
uterentur. Quum autem permittente 
Lysia reportate: reliquie ad illum fue 
issent, magnifico adperatu illa susee- 
pit, et summo studio juxta patris tu- 
mulum humavit. 


(IL) Legatio CX. (ct CX.) 


xvi. Rhodii posteaquam ex. illa su- 


periore calamitate respirarunt, legatos 
Romam miserunt, Cleagoram cum 
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87 ἀξιώσοντας σφίσι παραχωρηθῆναι' περὶ δὲ τῶν ἐχόν- A. U. 891. 
voy ἔν τῇ Δυκίᾳ καὶ Καρίᾳ κτήσεις, αἰτησομίνους Τὴν 
σύγκλητον, ἵνα αὐτοῖς ἔχειν ἐξῇ» καθὰ καὶ πρότερον. 

4 ᾿Εψηφίσαντο δὲ καὶ κολοσσὸν στῆσαι τοῦ δήμου τῶν 
ἹῬωμαίων ἐν τῷ τῆς Αθηνᾶς ἱερῷ τριακονιτάπηχυν. 

* * 

XVII. Τῶν Καλοωινδέων ἀποστάντων Καυνίων, καὶ Calynda 
μετὰ ταῦτα πολιορκεῖν ἐπιδαλλοριένων αὐτοὺς τῶν Καν. cose tredit. 
view, τὰς μὲν apyas "ἐπεκαλέσαντο Κνιδίους οἱ Kaave- 

2 δεῖς" ὧν καὶ παρατεσόντων κατὰ βοήθειαν, § ial ποσὸν 

8 ἀντεῖχον τοῖς ὑπεναντίοις. ᾿Αγωνιῶνφες δὲ τὸ μέλλον, 
"πρέσβεις ἐξέπεμψαν πρὸς Ῥοδίους, ἐγχειρίζοντες σφὰς 

«αὐτοὺς καὶ τὰν πόλιν. Οἱ δὲ Ῥόδιοι, πέμψαντες 
βοήθειαν καὶ κατὰ γῆν καὶ κατὰ θάλατταν, τῆν τε 

5 πολιορκίαν ἔλυσαν, καὶ ταρίλαξον τὰν πόλιν. “Συωνξη 
δὲ, καὶ τὴν σύγκλητον αὑτος βεβαιῶσαι τὴν τῶν Ka- ; 
λυνδέων κτῆσιν. 

Υ ἀξιώσοννως εοττοχὶϊ Ursin. ἀξοάσονσι, dant MSti. 7 κολοσσὸν ingenio 
Ursini debetur. πολοὺς cod. Urs, wedtacdy Bav. * ἐπικαλίσαντο correxi cum 
Reisk. Vulgo dwexadbearre, ἢ b Pro verhis weislus ἰξίσιμ ψαν δον δι bina 


quae ex conje¢t. restituis Urainus, nil amplius io MStis erat, nisi 
ἐγχωρίζονεις. 


collegis, qui [Calyndam oppidum] εἰδὲ antea jure possidere illis liceret. In- 
concedi postularent : deinde ut eorum super decreverunt iidem, in honorem 
nomine, qui in Lycia et Caria pradia’ populi Romani colosswex cubitorum 
habebant, petcrent, quo fila pari atque triginta in ede Minerve dedicare. 


(Legatio CXT.) 
. 9 

xvix. Quum a Cauniis Calyndenses dios miserunt, se suamque urbem 
defecissent, ac postea obsidionem eo- illis dedentes. RAhodii, terra marique 
rum adgressi esset Caunti; illi prin- auxilio misso, urbem obsidione libera- 
cipio quidem a Cuidii- anxilia popo- runt, eamque sibi traditam acceperunt, 
scerunt: quibus etiam promte suppe- Mox vero etiam senatus ejus posses- 
tias ferentibus, aliquamdiu hostibus sionis retinende jus et potestatem il-- 
restiterunt. Sed mox de exitu belli lis concessit. 
anxii et solliciti, legationem ad Rho- 
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IV. 
RES GEST ANNO DXCII. 
. I. In ITALIA. 
(I.) Proremzus junior (Physcon) Rome a Senatu Cypram 
J insulam petit. 


Ol. 154. 2. 
A. U. 502. * * * 


Bel XVIII. META τὸ μερίσαι τοὺς Πεολεμαίους τὴν 
inter duce βασιλείαν, παρεγένετο Πτολεμαῖος ὁ νεώτερος εἰς τὴν 
divisum. Ραμην, ἀθετεῖν βουλόμενος τὸν γεγονότα μερισμὸν 
αὑτῷ «ρὸς voy ἀδελφον' φάσκων, οὐχ, ἑκῶν, ἀλλὰ 2 
κατ ἀνἄᾶγκην, τῷ καιρῷ περιληφθεὶς, πεποιηκέναι τὸ 
«ροσταττόμενον. καὶ παρεκάλει τὴν σύγκλητον μερίσαι 8 
τὴν Κύτρον αὐτῷ xai γὰρ καὶ τούτου γενομένου, 
. ὔ ω ⸗ ad γ ~ A * 
καταδεισείραν ἕξειν μερίδα τοῦ ἀδελφοῦ παρὰ πολύ. 
—æã Τόν δὲ περὶ τὸν “ Κανουλήϊον καὶ Κόϊντον ἀποριαρτυ- 4 
legati. ρούντων τοῖς περὶ τὸν Μένυλλον, τοῖς παρὰ τοῦ πρεσ΄- 
Gurigou ταραγεγονόσι πρεσθευταῖς, διότι “καὶ τὴν Κυ- 
ρβἤνην ὃ νεώτερος καὶ τὸ πνεῦμα Os αὐτοὺς ἔχοι" τοι- 
αὕτην γενέσθαι τὴν τῶν ὄχλων πρὸς αὐτὸν ἀλλοτριότητα 
καὶ προσκοκήν' διὸ καὶ, παρ ἐλαίδα καὶ παραδόξως 5 
δεδοριένων αὐτῷ τῶν κατὰ Κυρήνην πραγμάτων, ἀσμένως 
ἐδίξαισο, καὶ σφαγίων τρμηθέντων καὶ Aalos τοὺς 
* N 9 “ \ ⸗ 4 ΄ ~ A 
ὅρκους παρὰ τἀδελφοῦ, καὶ δοίη περὶ τούτου" τοῦ δὲ 
€ Κωνολήων Bav, ἀ Sic constanter MSti εἰ h. 1. et deinde. Quod nomen, 
nescio quid secutus, Ursinus in Μενώϑολλον mutavit. © καὶ τὴν Κυρήνην ex 
Casauboni conject. scripsi. Vulgo κατὰ Κυρήνην. f Sic correxi, Mendose 
3a. Ursin. cum MStis, quod in dards sua auctoritate mutavit Casau- 
bonus. 
IV. 


“- (1.) Legatio CXIII. , 

. e . testimonio confirmarent id quod dice- 
xvii. POSTQUAM Plolemai re- bat Menyllus, qui a majore Ptolemao 
gnum sunt partiti, venit Romam Pio- legatus aderat: Ptolemaum nempe ju- 
lema@us junior, institutam cum fratre siorem non solum Cyrenen, sed εἰ ἔρϑαπι 
partitionem infectam redditurus; quod vilam, sua opera retinere ; adeo vulgo 
diceret, nom sponte se, verum dificulia- omnium animos ab co alienatos esse, 
tibus temporum cedere coactum, id fe- tantamgue qfensam contractam, ut pro 
cisse, quod jussus fuissct. Petere igi- magno beneficio concessum ipsi preter 
tar a senatu, ut Cyprum sili adjudicae spem sunm εἰ opintonem Cyrena@ re- 
vet: nam, ctiam sic, longe deteriorem gaum acciperet; ‘dque pastum sacris 
swam gortionem fore portione fratris. rite peractis, fide data invicemque acce- 
Quum vero Canulcius ac Quinius suo pla esse frmatum: omnibus his contra- 
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6 Tired guatov πᾶσι φούτοις ἀντιλέγοντοι" " σύγκλητὸς ya U: 502. - 
ὥμα μὲν ὁρῶσὰ τὸν δ βφισμὸν * γεγονότα τελίως, ἅμα —— 
δὲ i βουλομένη. διελεῖν τὴν βασιλείαν τρωγματικὼς, αὖ- consilia. 
τῶν αἰὐτίων yeropiven τῆς διαιρέ Sosy συγκατέθετο τοῖς 
ὑπσὸ τοῦ vorigov παρακαλουμένοις. ἐπὶ τῷ σφετίρῳ συμυ- 

1 φέροντι. - ᾿ Πολὺ γὰρ ἤδη τοῦτο τὸ γένος ἐστὶ τῶν 
᾿ διαβουλίων παρὰ Ῥωμαίοις, ὁ ἐν οἷς διὰ τῆς τῶν τίλας 
ἀγνοίας αὔξουσι, καὶ κατασκευάζονται τὴν ἰδίαν cope 
χὴν πραγμακικῶς, "ὦμα χαριζόμενοι, καὶ δοκοῦντες 

8 εὐεργετεῖν, τοὺς ὡὠμιαρτάνοντας.᾽ Διὸ καὶ καθορῶντες τὸ 
μόγεθος εῆς: ἐν Αἰγύστῳ δυναστείας, καὶ δεδιότες, ὧν 
ποτε τύχῃ προστάτου, μὴ μεῖζον Φρονῇ τοῦ καθήκοντος" 

9 κατέστησαν. πρεσθδευτὰς, Τῖτον Τορκουάτον καὶ Γνά ον T. Torqua- 
i Μῴφόλαν, τοὺς κατάξονας § ἐπὶ τ» Κύκρον. τὸν Ivo. Menai 
— καὶ τελειώσοντας ἅμα τὴν ‘txsiver καὶ τὴν 565: 

10 αὐτῶν ᾿αρόθεσιν. Καὶ παῤἀχρῆῤνα τούτους ἱξωπίστει- 

» δόντες ἐντολὼς,.. διαλῦσαι τοὺς ἀδελφοὺς, - καὶ 
κατασκευᾶσαι τῷ νεωτίρῳ τὴν Κύτρον χωρὶς πολέμου. 


᾿ (IL) Demeraius Roma profugit in Syriam. 
| oe. ΓΝ δε. 
xix. Kara. roy καιρὸν τοῦτον Τροστισούσης τῆς Co. Octavii 
περὶ τὸν Τγάϊον “εριπετείας, ὡς ἀνηρέθη" καὶ τὸν ταρὰ 


Ἔ Post μερισμὸν excidit nescio quid. Particulam οὐ ex ing. suppleverat Ursi- 
nus. browe, vél Auxev suspicatus est Reisk. b Sic correxi et orationem 
— Vulgo edebatur dus χυρζίμενα, nal δοκποῦνεις. ! Vulgo Μεροῦλαν 

7 tis, - 


dicente Ptolemao; senatus, videns neficium in eos conferre videntar. Tunc 


quidem, omnino © esse divisionem, si- 
mnj vero, quandoquidem dividendi 

regni ipsi fratres auctores fuissent, cu- 
pone dato consilio institui partitionem, 
adeonsit janioris fratris postulatis, quae 
siti utiiora ceve intelligebat. Mul. 
tum enim Romani hoe genere consili- 
@um utuntur, gquibue per aliorum 
imprudentiam suum augent et effi- 
eaciter adstruont firmantque impe- 
riumn eodem tempore, quo illis, qui su 
imprudentia peceant, indulgent et be- 


igitur, potentia regni gyptiaci intel- 
lecta, veriti, ne, si quando caput contin- 
geret illi imperio, altiue quam par esset, 
spiraret, Zitum Torguatum et Cx. Mee 
rulam \egatos decreverunt, qui Ptole- 
mean in reducerent, in qui 
ex sua atque ipsius voluntate negotium 
illud conficerent. Protinue ergo et 
legatio hac missa est cum mandatis, 
at pacem inter fratres conciliarent, et 
juniorl regnum Cypri citra vim “οἱ 
arme tradendum curarent. 


(11) Legatio CXIV. 


' rx. Bodem fere tempore, postquam 
copet Romam nuncius adiatus de casu 


Cacei Oclavii, qui occisus fuerat 3 
quumgue etiam icgeti Antiochi, quos 


Ol, 184, 2. 
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σοῦ βασιλίως ᾿Αντιόχον xpsoCevivrer, ὧν δ΄ Δοφίας 
ἔεεμψε, παραγεγονότων, καὶ worrovg διοιθεμάνων λό. 
yous, ὑπὶρ τοῦ ᾿μὴ κεκονωνηκένα! vie τρώξεως γνοὺς 
φοῦ βασιλέως φίλους ἡ μὲν σύγπελητος wapinspaes 8 
τοὺς πρεσξευτὰς, οὐ βουλορυόνη διδόναι! «πρὶ φούνων. 
ἀπόφασιν οὐδεμίαν, οὐδ᾽ ἰκείθεσθαι καδόλου τὴν αδιὴς 
γνώμην. ‘O δὲ Δημήτριορ, «τοηθεὶς tx) τοῖς ἀγγῆλο Ἂς 
peers, ἐξαυτῆς προσεκάλει τὸν Πολύξιον, aad προσαινές 
Geer διιπορῶν, εἰ δεῖ πάλιν "νευχῶν τῇ σογακλήνῳ 
ates τῶν κοιθ᾽ αὑτόν. ‘O δὲ «αρικάλω μὴ dle apts 5 
φὸν αὐτὸν λίθον «φαΐειν, GAA ἐν ἑωυτῷ τὰς laws 
ἔχειν, καὶ τολμᾶν τι βασιλείας ἄξιον" SOARS Ὑ 
ὑποδεικνύειν ἀφορμὰς τοὺς ἐνεστῶτας καιροίᾳ. O δὲ 6 
Δημήτριος συννοήσας τὸ λεγόμενον, 2008 μὲν ὧπε- 
σιώπησε' pss ὀλίγον δέ τιν τῶν συνήθων ᾿Απολλωνίῳ 


| Non sequi- poeridens wep) τῶν αὐτῶν. “O δὲ φροειρηριένος, ἄνοικποι 7 


tur con- 
sililum 
Polybii. 


ὧν, καὶ ποροιδῇ νίος, συνεξούλεσε πεῖραν ὅτι λαδεῖν O55 
συγηελήφτου σικῶσθαι γὰρ, ἐπεὶ τῆς βασιλείας ἀλόψνῃ 
αὐτὸν ᾿ἰστίρηκε, τῆς γε ὁμηρείας αὐτὸν ἀπολύσεν. 
ἄτοπον γὰρ εἶναι τελέως» ᾿Αντιόχου τοῦ παιδὸς διαδε- 8 
δεγμένου τὴν ty Συρίᾳ βασιλείαν, Δημήτριον ὁμηρεύειν 
ὑπὶρ aurov. Τούτοις μὲν σὺν τοῖς λόγοις «εἰσθεὶς»9 
χάλιν εἰσῆλθεν εἷς τὴν σύγαλητον ὅ «προειρημένος, παὶ 
παρικάλει τῆς γε κατὰ τὴν ὁμηρείαν ἀνάγκης αὐτὸν 
wine Abest 3 0 igo recto correxit Ursin, ἐνσυχὼν Bev. =! ῴἰσοΐραπι 
preesentia verbum nea dicere: at nom 


Lysies misesat, Romam venissent, et 
mula disseruissent, quo proberent, 
cadis conscies non fuisee 


que 
amicos; senatus contemtins audivit le- 


lepidem bis offenders; quin 
potius ἐρεῖ suas in seipso ponerct, aude- 
vetque aliquid regno dignum: sufias 
enim ἐρεὶ presentem rerum statum oc- 
castones exbibere. Demetrius animed> 
vesso, que hee consilium spectaret, in 


nicare. Ie, ut benus homo σὲ edmoc 
dum juvenis, iterum veo 
lumtatem senatus censebat: negite 
esim dubitare se, quonian sine eanses 
regno eum patres spolisssent, quim ne» 
Cessitatem certe menendi Resim pre 
obside forent iti reminuri. Rem 
peaitus ebsurdam, quuss in 
regno Syrive Antiochus : 
obsidem fidei illius Demetrium retie 
neri, Hujus oratione persuasus De- 
metrius, iterum in curiem 

at suliem wecentiatd Nievercter 


venit, εἰ 
X 
δὲ Roma pre dheide, ovat, 


quaade- — 
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ἀσολύων, tae τὴν βασιλείων ἃ ἅκριναν ᾿Αντιόχῳ συγ. A. U 85, 
10 κατασκευάζειν. Καὶ «λείω δὲ meee cadens τὴν ὑπό- 
Geass αὐτοῦ διαλεχθέντος, ἢ ὄμειαν 4 σύγκλητος ia] τῆς 
1 αὐτῆς. αἱρέσεως ὅπερ εἰκὸς ἦν. καὶ yee «ρότερον οὗ 
διὰ τὸ μὴ λέγειν τὰ δίκαια, τὸν Δημέτρων ὁ κρινεῖν φὴν 
ἐρχὴν τῷ ταιδὶ συνδιωφυλώσσειν, ἀλλὰ διὰ τὸ Soup 
12 φέρειν τοῖς σφετίροις «τάγμασιν μωόντων δὲ τῶν ὅλων 
ἐξ; τῆς αὐτῆς διαθέσεως, μένειν εἰκὸς ἦν καὶ τὴν τῆς 
συγκλήτου διάληψον ὁ ἐπὶ τῆς αὑτῆς προαιρίσεως. 
xx.. Πλὴν δ γ9 Διηριάτριος, μάτην " ξᾷσας τὸ 
κώκνξιον, «αἱ γιοὺς, ὅτι καλῶς αὐτῷ συνεβούλευεν 6 
# Πολόζιος, μὸ δὶς πρὸς τὸν αὐτὸν λέθον πταίειν" μέτο» 
μεληθεὲὶς ὦ δαὶ τοῖς γεγονόσι; ἅμα δὲ καὶ φύσει μαγα- 
7 ὑπάρχων, καὶ TOA pcs ἑκανὰν ἔχον «ρὸς τ φὸ 
. δὐθέως ἐκάλει Διόδωρον, προσφάτως ‘x τῆς 
Lovie wagnysyorore, καὶ μετεδίδου rię ras καθ᾽ 
βϑαῦσό. ‘O δὲ Διόδωρος τροφεὺς yay ἐγεγόνει τοῦ Diodorus, 
Δηματρίου" πανοῦργος δ᾽ ὧν, καὶ. κατωχτευκὼς sri Demetri 
spades τὰ καεὰ τὴν Συρίαν, ὑκεδείκουεν αὐτῶ" διότι, 
τῶν μὲν ἐκεῖ τεταραγμένων δι cov Γναΐου ο φόνον, και 
Ῥδιωσισεούντων τῶν μὲν αολλῶν ψοῖς περὶ τὸν Δυσίαν, 
τῶν δὲ wigl τὸν Avciay τοῖς πολλαῖς, τῆς δὲ συγκλήτου 


φοκοιογκένης ts τῶν cov βασιλέως Φίλων yeyorives τὴν 


P διασιστούντων correxi, monente Gronov. Vulgo διοτισοενόντων. 


gen <Aatiocho firmassent. In hanc isee Polydii consilium, monentis ne 
weutem quum plura ctiem Demetrius ad eumdem lapidem bis bis offenderet ; 


pibil 
tentian, senatus mansit: quod σὲ com- presertim magni vir animi esset, et 
s@uteaneum crat. Nam et antea ve~ satis andacie: hnberet ad exsequendum 


dpe 
thos sed ita relpublices expedirct. que suis rebus cum eo deliberat. Fu- 
Guise ighur — — erat hic Diodorus Demetrii educator, 
nesst; rationi eonsentaneum erat, ut homo vafer, qui, Syrie statu adeurate 
ot senetus sententia in eodem propo- pesspecto, edoouit illum, rebus (bi ter. 


site manaret. batts propter (καὶ . quam neges 
=x. Cotesum Danctrine, frestra οὐδ» ἐν Aderont, neque Lystas 


vA 
ws. 


OL. 154 2, 


Polybius 


Menyllus 


legatus 
Ptolemei 


adjuvat De- Feig μετὰ μεγάλης σπουδῆς καὶ φιλοτιμίας. . 
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εἰς τοὺς σφετέρους. epee Gourds παρανομίαν». κάλλιστον 
εἶναι καιρὸν ἐκιφακῆναι σοῖς πράγρμιασι. " -Ταχίος γὰρ 5. 
τοὺς μὲν 6x65 μεταῤῥίψειν. φὴν βασιλείαν εἰς αὐτὸν, 
κἂν ὅλως μετὰ παιδὸς ὃ ἐνὸς «αἰἤσηται. τὴν παρουσίαν" 
cay δὲ σύγκλητον οὐ τολμήσειν. tre: βρηθήσειν, οὐδὲ 
4 συνεπισχύσειν. «φοῖς περὶ τὸν. Δυσίαν, τοιαῦτα διεργα- 
σαμένοις. Δοιπὸν εἶναι» τὸ λαθεῖν ἐκ τῆς Ῥώμης 6 
"ἀπελθόντας, καὶ μηδένα. λαξεῖν ἔ —8 τῆς ἐπιδολῆς 
αὑτοῦ. Δοξάντων δὲ τούτων, μετετίμπετο τὸν Πολύ-.7 
Crov, καὶ δηλώσας σὰ δεδογμένα, παρεκάλει συνεσι- 
λαβέσθαι τῆς ἰσιβολῆς, καὶ συνδιανοηθῆναι, πῶς as 
χειρισθείη τὰ κατὰ τὸν δρασμόν. Συνίξαινε. δὲ κατὰ 8 
voy καιρὸν τοῦτον, Μώνυλλον μὲν cov ᾿Αλαζξανδία ταρ- 
εἶναι πρισθεύοντα παρὰ Tov "πρισθύτου βασιλέως 
Πτολεμαίου, χάριν τοῦ συγκαταστῆναι καὶ δικαιολο- 
γηθῆναι αρὸς roy νεώτερον Πτολεμαῖον" ἐτύγχανε δ 
προὐπάρχουσα ' τῷ Πολυξίῳ πρὸς τὸν Μρυλλὸν i ἰσχυρὰ ". 
συνήθεια καὶ πίστις. διὸ καὶ, νομίσας αὐτὸν ἐπιτήδειον 9 
εἶναι πρὸς τὴν ἐνεστῶσαν χρείαν, συνίστησε. τῷ Ag 

Ὁ. δι 10 
ποινονήζας τῆς ἐπιξολῆρ, ἀνεδέξατο, τήν wt ναῦν târo:- 
μάσαι, καὶ τἄλλα πρὸς σὸν αλοῦν ἀκ τιεῖν. ᾿ Οὕτορτι 


μὲν οὖν εὑρὼν ἦν τῷ στόματι τοῦ “Τιξέριος ὁρμοῦσαν 


᾿4 συνιν ἰσχύων Bav. ° ἀσιλδόντα malin. 
vulgo habent, ingenio Ursini debetur. | 
ivapdons. ᾿ 


© Sic MSti weseCoriges quod 
© ἐφοιρμμίσαι recepi ex Bav. Vulgo 


tos, opportunissimum esec tempus ad 
aliquid molicndum, ut in ipso reguo 
repente homixibus.sese ostenderet. δία» 
tim enim Syros regnam fore is tpeum 
trenslaturos, si vel uno puero comilatus 
wenissct: neque ousurnm senaium puc- 
vo regi opem ferret, neque . potentiam 
— @ quo —— — ecelus admissum, 
viribus stabililurum. Supercese 
oune tlam curam, ut Roma iusctlis om- 
mibus discederct, prinsquam de ejus cou- 
sitio alla suspicio cuiquam oboriretur. 
Hoe consilio probato, Demetrius Po- 
lybium ad se vocat, quid pararet signi- 
ficat, oxat, vellet se in hoc incepto ire 
adjutum,et una secum delibezare, qua 


ratione posset evadere. Forte illo 
tempore aderat Roma Metyllus Ala- 
bandensis, missus a seniore Ptoleaneo, 
ut patrocinium causse: ipsius agéret 
apud patres, et adversus juniorem 
Ptolemsum certamen pro illo suecipe- 
ret. Huic Menylio arcta familisritae 
et necessitudo cum Polybio intercede- 
bat: qui ratus aptissimum eum esse 
ad hoc ministerium obeundum, quanta 
maximo poterat studio illum Deme- 
trio commendavit. Is igitur particeps. 
consilii factus, et navem,.et quaecum- 
que ad iter forent nevessaria, paratu- 

Tum 66 recepit. Ac quum: in ostie 
Tiberis Carthaginiensem navem inven 
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Καρχηδονίαν ναῦν ἱερωγωγὸν, ταύτην. ἐναυλώσατο. οὔ. 802. | 
12 Συμξδαίνει δὲ, τὰ π«λοῖα ταῦτα "κατ᾽ ἐκλογὴν λαμ- 
δάνεσθαι ἐκ τῆς Καρχηδόνος, ἐφ᾽ οἷς εἰς τὴν Τύρον. 
ἐπαίμπουσιν οἱ Καρχηδόνιοι τὰς πατρίους ἀπαρχὰς τοῖς 
θεοῖς" ἱναυλοῦτο δὲ φανερὼς εἰς τὴν ἰδίαν ἀνακομιδῆν. 
130s0 καὶ τήν τε τῶν ἐπιμηνίων παρασκευὴν ἀνυκύπκτως 
ἐποιεῖτο; καὶ φανερῶς ἐλάλει» καὶ συνέταττε τοῖς ναυτι- 
Κοῖς. 
ΧΧΙ. "Ἐπειδὴ δὲ πάντ᾽ ἦν bron τῷ ναυκλήρῳ, καὶ 
λοιπὸν ἔδει τὸν Δημήτριον ἀπαρτίζειν τὰ καθ᾿ αὐὑτόν' 
Tov τροφία «ροωπίστειλεν εἰς τὴν Συρίαν, ὡτακουστῆ- 
σοντα καὶ κατοττεύσοτα τὰ ἐκεῖ ὑσυμξαίνοντα περὶ 
groug ὄχλους. 'Ο δὲ σύντροφος ᾿Απολλώνιος ἐξ ἀργῆς Apollonius, 
αὐτῷ μετεῖχε τῆς ἐπιδολῆς" δυοῖν δ᾽ ὑπαρχόντων "ἀδελ- ἀν 
Φοῖν, Μελεάγρου καὶ Μενεσθέως, τούτοις "ἐκοινωνήσατο 
τὴν Beaks, ὥλλῳ δ᾽ οὐδενὶ τῶν μετ᾽ αὐτοῦ, καί τοι 
ϑφλειόγων ὄντων. οὗτοι δ᾽ ἦσαν ᾿Απολλωνίου κατὰ φύσιν 
viol, τοῦ μεγάλην μὲν εὐκαιρίαν ᾿ἔχοντος wapa Σε- 
λεύχῳ, μεταστάντος δὲ κατὰ τὴν ᾿ΔΑυτιόχου μετάληψιν 
4 τῆς ἀρχῆς εἰς Μίλητον. Τῆς δὲ συναχθείσης ἡμέρας Fugam 
«ρὸς τοὺς ναυτικοὺς συνεγγιζούσης, ἔδει γενέσθαι ταρά —— 
Srivs τῶν Φίλων ὑποδοχὴν πρὸς τὴν ἔξοδον. wage yap 


5 Inverso ordine λαμ. sac’ ἰπλογὰν Bav. 2 Sic Bav. Vulgo’Ews Σ᾽ ἦν 
“ἄνσα Iropa. Υ συμβάντα Bav. 3 ἀδιλφῶν Bav. 8 ἐπωνωνήσωτο dedit 
Bav. Vulgo ἱπωνωνήσανεο. ὃ σαχόνφος voluit Reisk. 





niaset ex earum numero quibus sacra 
deferuntur, hanc ad vecturam condu- 
cit. Solent autem cum cura hz na- 
ves deligi Carthagine, ad deferendas 
Tyrum primitias, quas illuc Carthagi- 
nienses diis patriis mittunt. Condu- 
zit autem palam ad reditum suum, 
Idcirco etiam commeatus sine cujus- 

gam suspicione adparabat, et cum 
naotis in oculis omnium colloqueba- 
tur, et tempus constituebat, - 

Ἄχι. Postquam nauclerus omnia pa- 
rata habuit, et nihil jam reatabat, nisi 
ut Demetrius ad iter se compararet; 
suum illum educatorem in Syriam 
Praemisit, qui omnes ibi rumusculos 

i » et, quis populorum esset 


sensus, explorarét. Apollonius vero, 
qui educatus cum ipso fuerat, hujus 
incepti jam a principio conscius fue- 
rat: cui quum duo essent fratres, 
Meleager et Menestheus, cum his pari- 
ter rem communicavit Demetrius, ne- 
que cum alio quoquam ex familiaribus, 
quamquam multi erant. Fratres istos 
Apollouius ille genuerat, qui pluri- 
mum gratia apud Seleucum valuerat, 
deinde, ubi ad Antiochum regnum 
fuit translatum, Miletum ex aula mi- 
gravit. Postquam constituta cum nau- 
tis dies venit, ut exiret urbe Deme- 
trius, apud quemdam ex amicis con-. 
vivium celebraturus erat: nam in bo- 
§pitio quidem suo coenare non poterat, 
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οἱ: 154. 2 αὐτῷ wossiv τὸ δεῖανον οὐχ οἷόν r ἦν, εἴθιστο 
ἐσιμοελάς καλεῖν ἅπαντας φοὺς «τοὶ αὐτὸν ὄνψας. Oi6 
δὶ συνειδότες τὴν «ρῶξιν, ἔμελλον ἐξ οἴκου δειπνήσαντες 
ἐπὶ τὸ πλοῖον ἥξειν, ἵ ἔχοντες ἕνα παῖδα μεθ᾽ ἑαυτῶν 
ἕκαστος, τοὺς γὰρ λοιποὺς ἀπεστάλκεισαν εἰς ᾿Ανα- 
yrsing, NOTA τὴν ἐπιοῦσαν αὐτοὶ ταρεπύριενοι. Τὸν δὲ 7 
Πολύζιον συίξαινε κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον ἡσθενηκότα 
μένειν κατακλινῆ, εἰδέναι δὲ πάντα τὰ πρωττόρενα, 
τοῦ Μρύλλου συνεχῶς αὐτῷ μεταδιδόντος ὦ ἀεὶ περὶ τῶν 
ὑποπιπτόντων. Διόπερ ἀγωνιάσας 0 | προειρημένος, pons 8 
τῆς “συνηθείας ἱλκυσθείσης, are τοῦ Δημητρίου συμ- 
τοτικαῦ φυσικῶς καὶ νεωτέρου φελέως ὑπάρχοντος, ἀςπό- 
ened τι ένηται σερὶ τὴν ἔξοδον διὼ τὴν μέθην' γράψας 9 
βραχὺ “ αἰττάκιον καὶ σφρωγισάμωνος, πέμπει Tae 
αὑτοῦ ταἴδα, συσκοτάζοντος ὦ ἄρτι rou θεοῦ, συντάξας, 
ἰκκαλεσαάμανον τὸν οἰνοχιόον σοῦ Δημητρίου δοῦναι τὸ 
ICTY; μηδὲν εἰπόντα, τίς ; rape. τίνος, καὶ κελεύειν 
εὐπκοδιδόναι τῷ Δημητρίῳ, ὡς παραχρῆμα διανα γνῶναι. 
Γενομένων δὲ πάντον xara τὸ συνταχβὲν, λαξῶν 610 
Δημήτριος ἐπανέγνν. Τὸ δὲ σιτταίκιον περιεῖχε τὰς 1] 
γνώμας ταύτας. 


Ὁ δρῶν, τὰ τοῦ μέλλοντος οἴχεται φέρων. 
Ἴσον φέρει νύξ' τοῖς δὲ τολμῶσι πλέον. 


Polybius 
eeger. 


Demetrius 
bibax. 


Monita 
Palybii. 


12 


ς An συνουσίαρ P 
Ursinus invitis MStis. 


4 wievdsier h. J. et deinceps restituit Casaub. ssvdses 


quod esset illi consuetudo, quam dili- 
genter servaverat, omnes qui circa 
erant invitare. Deinde, qui 
eonecii erant arcani, coenatione egres- 
si, navim recta cum singulis quisque 
pueris petere debebant: nam reliquose 
Muagriam miserant, tamquam eodem 
postridie et ipei eseent ituri. Accidit 
autem, ut quum hee gererentur, eger 
Polybias in lectulo decumberet ; quem 
tamen nihil eorum, que fiebant, fu- 
giebat, quum Menyllus, ut quidque 
movi acciderat, de singulis continuo 
eum moneret. Is igitur vehementer 
sdilicitus, ne, quia Demetrias natura 
sua conviviis plurimum gaudebat, et 
juvenis admodum tunc erat, extracta 


in tempus longius compotatione, ex- 
eundi consilium propter temulentiam 
aliquo modo impeditum heereret; bre- 
vi pittacio conscripto atque obsignato, 
puerum e suis, quum jam tenebresce- 
ret, mittit, eique mandat, ut, pincerna 
Demetrii foras voeato, pittacium ἐπὶ 
traderet, non addito, quis ipse emet, 
aut a quo mitteretur; juberetque, 
Demetrio id extemplo legendum dari, 
Factum est plane uti jusserat, et De- 
shetrins acceptum pittacium legit. In 
In eo he gnome erant descripte. 
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13 ᾿ Τόλμα τι, κινδύνευε, πράττ', ἀποτύγχχανε, A.U. 4292. 
“ Ἐπίτυχε" πάντα μᾶλλον, ἣ σαὐτὸν πρόου. 


Νῆφε, καὶ μέμνησ᾽ ἀπιστεῖν" ἄρθρα ταῦτα τῶν φρενῶν. 

ΧΧΙΙ. Ταῦτα διαναγνοὺς ὁ Δημήτριος, καὶ συν- venatum 
νοῆσας rag ὑποθέσεις, καὶ τίνες, καὶ rape τίνος εἰσὶ, ἐκεῖνο το 
τωραυτίκα προσποιηθεὶς ὡς ἐπιναύσιος γεγονὼς, οπηλ-- Demetrius 
βλάτσετο, ° συμυπροτεσόντων αὐτῷ καὶ τῶν Φίλων. ταρᾶ- 

γενόμενος δ᾽ Sixt σκηνὴν, τοὺς μὲν ἀνεπιτηδείους τῶν 
οἰκετῶν ἐξέπερυψεν εἰς τὰς ᾿Αναγνείας, συνταΐξας, λα- 
Covrag τὰ λῖνα καὶ τοὺς κύνας ἀπαντῶν ἐπὶ τὸ Κιρ- 
δχαιον ἔχε γὰρ ἐκιμελῶς εἰώθει κυνηγετεῖν δ τὸν ov" ἐξ 
οὗ καὶ τῆς πρὸς τὸν Πολύδιον αὐτῷ συνηθείας τὴν 
ἐχαταρχὴν γενέσθαι συνέπεσε. Μιτὰ δὲ ταῦτα τοῖς 
περὶ τὸν Νικάνορα διεσάφει τὴν ἐπιξολὴν, καὶ κοινωνεῖν 
δααρεκάλει ray αὑτῶν ἐλχίδων. Πάντων δὲ προθύμως 
δεξαμένων τὸν λόγον, παρήγγειλε κατὼ σπουδὴν, Βέπαν.- 
ἐλθόντας ἐπὶ τὰς ἰδίας καταλύσεις, vote μὲν ταισὶ 
'συτάττειν, προάγειν ὑπὸ τὴν ἑωθινὴν εἰς τὰς ᾿Ανα- 
γνείας, καὶ ward τῶν κυνηγῶν ἀπαντῶν εἰς τὸ Κίρκαιον" 
e αὐτοὺς δὲ λαβόντας ἐσθῆτας τὰς ὁδοιπορικὰς ἀνα- 
κάρατειν ὡς αὐτὸν, εἰπόντας τοῖς οἰκέται;, ὅτι μετὰ 
τοῦ Δημητρίου συμμίξουσιν αὐτοῖς κατὼ τὴν ἐπιοῦσαν 
TES) τὸν προειρημένον τόπον. Γενομένων δὲ πάντων καθὼς 


, " ρερισιμφόντσων αὐτῷ Βαν.  f Putaveram ie’ οἴπον vel be’ οἶκον. ἔ οὴν 
5. €X conject. scripsi. σὸν οἱὲν MSS. Hinc σὲ πρὶν edd. ex Ursini conject. μετὰ σῶν 
φίλων suspicatus est Reisk. h ἱλδόντας Bav. ! euvrderus correxit Ure. 
emivags MSti. Κ Et hunc locum ex certa conject. restituit Ursin, sed superest 
etiam nunc in posterioribus erratum: nam aut eds lefivas σὰν ὅδοιπορ. acriben- 
dum, aut quod malimus, lefirus Deweginds absque a: ticulo. 


Aude, periclitare, age quid. Sive 
; succedat propositum, 


deseras. 
Sobrius esto, nemini Adem habendam 
memento ; hi sunt nervi prudentic. 


xx11. His lectis Demetrius, cognito, 
et quo hac preecepta spectarent, et a 
quo sibi mitterentur, extemplo nau- 
seabundum se simulans, convivio ex- 
Ceasit, amicis simul cum eo egredien- 
tibus. In hospitium ut ventum, fa- 
mulos ed illud iter minus aptos Anog- 
"18m proficisci jubet, mandatque illis, 
ut cum retibus ac canibus venaticis 
ad Circeum montem sibi occurrerent, 

VOL. IV, 


ubi studiose solitus erat aprum venari ; 
unde etiam contigerat, ut Polybium 
propius noscendi occasio primum ei 
daretur. Secundum hac Nicanori, 
quod destinabat, aperit, atque illos hor- 
tatur, at eorumdem consiliorum secoum 
velint esse participes. Quum operam 
prolixe omnes pollicerentur: monuit 
eos, ut domum suam quisque celeri. 
ter repeterent, et famulis imperarent, 
ut mane orto Anagniam proficisceren- 
tur, et cum venatoribus ad Oircæum 
sibi occurrerent ; ipsi interim viatoriis 
sumtis vestibus ad se redirent, famu- 
lisque dicerent, postridie ejus diei in 
illum quem dizimus locum ad se veni- 
rent, ibi enim cum Demetrio sese fu. 


L 


Ol. 154 2. 


Ostiæ 
conscendit , 
navem. 


Sero com- 


perta fuga. 


- 
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προείρηται, προῆγον εἰς τὴν ᾿Ὠστίαν γυκτὸς ἐπὶ τὸ 
στόμα τοῦ Τιβέριος. Ὁ δὲ Μένυλλος προπορευόμενος 8, 
ἐκοινολογεῖτο. τοῖς ναυτικοῖς, φάσκων, αὐτῷ x A 
πτωκέναι ταρὰ σοῦ βασιλέως, δι δέον ἐστὶν αὐτὸν μὴν 
μένειν κατὰ τὸ παρὸν ἐν τῇ Pawn, σὸν δὲ νεανίσκων 
τοὺς ™ σιστοτάτους ἐκπέριψαι τρὸς αὐτὸν, παρ᾿ ὃν 
ἐπιγνώσεται πάντα τὰ κατὰ τὸν ἀδελφόν. διύπέρ αὐτὸς 9 
μὰν οὐκ ἔφησεν ἐμαίνειν, τοὺς δὲ νεανίσκους ἥξειν περὶ 
μέσας γύχτας τοὺς μέλλοντας πλεῖν, Τὸν δὲ ναυ- 10 
κλήρων ἀδιαιφορούντων, διὰ τὸ μένειν αὐτοῖς τὸ ταχβὲν 
γαῦλον ἐξ ἀρχῆς; καὶ πάντα κατηρτικότων $x πολλοῦ 
τὰ πρὸς voy πλοῦν᾽ παρῆσαν. οἱ περὶ τὸν Δημήτριον 11 
κατὰ τρίτην φυλακὴν λήγουσαν, ὄντες ὀκτὼ, καὶ παῖδες 
πέντε, καὶ παιδάρια τρία. τοῦ δὲ Mewarov ποινολο- 12 
γηθέντος αὐτοῖς, καὶ παραδείξαντος σὴν τῶν ἐπιμηνίων 
παρασκευὴν, ἔτι δὲ συστήσαντος τῷ ναυκλήρῳ καὶ τοῖς 
ὑπιδάταις ὃ ἐχφενῶς, οὗτοι μὲν ἐσέξησαν ὁ δὲ κυβερνήτης» i3 
ἄρτι "διαφώσκοντος, ἄρας τὰς ἀγκύρας, ἐτέλει τὸν 
“λοῦν ἁπλῶς, οὐδερυίαν ἔννοιαν ἔχων τοῦ πράγματος, 
ἀλλ᾽ ὡς στρατιώτας τινὰς ἄγων ταρὰ σοῦ Μενύλλου 
πρὸς τὸν Πτολεμαῖον. 

XXII. Εν δὲ τῇ Ῥώμη κατὰ τὴν ὑπιούσων οὐδεὶς 
ἐσιζητήσειν ἔ ἐμελλε σὸν Δημήτριον, οὐδὲ τοὺς per iæsi- 


Forte διόφι δίον, nisi ad wgerasavex. adjiciamus ¢. [2 wiererdeous correxi 
cum Reisk. δυσαιστοφάφους MSti, quod in εὐσισεοτάφσους mutavit Ursin. Forsan 


δύο «σοὺς mirror. debuerat. ἢ δικφώσπονσος corrcxit Urs, διαφάσπονφος MSti, ex 
quo et wagadexovres poterat effici. 


turos. Postquam omnia essent ad- 
ministrata, ut mandaverat, noctu 
Ostiam ad ostium Tiberis progreditur. 
Interea Menyllus præcedit illos, et 
nautis significat, novi aliquid a rege 
se accepisse, cujus gratia oporteat, ut 
ipse quidem in urbe adhuc hæreret: 
sed juvenes probatissime fidci ad il- 
lum mitteret, qui de fratre omnia ei sint 
renunciaturi. Propterea se quidem 
navim non conscensurum, vcrum eos 
juvenes, qui iter sint confecturi, circa 
mediam noctem esse venturos, Nau- 
clerus, cui de constituta ab initio mer- 
cede nihil propterea deperibat, omnia 
dudum parata habens ad solvenduin, 
id se non curare ostéendit. Interea cx- 


eunte tertia vigilia adest Demetrius 
cum suis comitibus, ii autem erdnt 
omnino octo, cum famulis quinque et 


‘ junioribus pueris tribus, Deinde bi 


cum his locutus esset Menyllus, et 
preeparatum commeatum illis ostén- 
disset, quum etiam nauclero et vecto- 
ribus eos studio magno commendes- 
Set, navem conscenderunt. Guberna- 
tor, simul illuxit, ancoras tollere, et 
navigationi simpliciter se accingere, 
ut qui de eo ‘quod erat gestum nihil 
cogitaret, sed tamquam milites quos— 
dam a Menyllo ad Ptolemeum deve- 
heret. 

' xxi. Roma vero postridie inius 
dici nemini in mentem venit, ut De- 


4 
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2vov «ροάγοντάς. Οἱ μὲν γὰρ αὐτοῦ μένοντες ὡς ἐπὶ τὸ A. U. 592. 
Κίρκαιον ὡρμηκότα διελάμβανον" οἱ δὲ ty ταῖς ᾿Ανα- 
γνείαις ἀασήντων ἐπὶ τὸν αὐτὸν τόκον, ὡς ἐκεῖ wapsod- 

Spivov. δὲ ὃ συνέξαινε τελέως connor εἶναι τὸν δρασριόν' 
ἕως οὗ τῶν Tailor τις, μεμαστιγωμένος ἐν ταῖς ᾿Ανα- 
γνείαις, ἀπαντῶν “ἐπὶ τὸν αὐτὸν τόπον, ἔδραμεν ἐπὶ τὰ 
Κίρκαιον, ὡς ἐκεῖ τῷ Δημητρίῳ συμμίξων οὐχ, ὁρῶν 
δὲ, πάλιν εἰς τὴν Ῥώμην ἔτρεχεν, ὡς κατὰ πορείαν 
δἀπαντήσων. ovdeny δὲ συντυχὼν avrg, τοῦτο διεσά- 
Ones τοῖς sv Ῥώμη φίλοις, καὶ τοῖς καταλελειμμένοις 
Gsxi τῆς οἰκίας. ᾿Επιζητουμόνου. δὲ τοῦ Δημητρίου κατὰ 
τὴν τετάρτην ἡμέραν, ἀφ᾽ ἧς ὥρμησεν, ὑπενοήθη τὸ γεγο- 
Trdg. Ty δὲ πέρυπτη 99 σύγκλητος εὐθέως συνήγετο «ερὶ 
φούτων, ἐν ἣ συνέξαινε, τὸν Δημήτριον Véxvog ἤδη φοῦ 
δαορθμοῦ τοῦ κατὰ Σικελίαν ὑπάρχειν. τὸ μὲν οὖν 
διώκειν ἀπέγνωσαν, ἄμα μὲν ὑπολαμβάνοντες αὐτὸν 
φολὺ σπῥοειληφέναι κατὰ τὸν πλοῦν, καὶ γὰρ ἔσχε Pogor 
ἄνεμιονν ἄμα δὲ προοραμενοι τὸ βουληθέντες κωλύσειν 
9 ἀδυνατῆσαι: πρεσξευτὰς δὲ κατίστησαν μετά τινας Legatos 
ἡμέρας τοὺς περὶ Τιξέριον Γράκχον, καὶ Δεύκχιον Advadecera 

Ἰότλον, καὶ Σερουΐλιον Γλαυκίαν" οἵ τινες ἔμελλον πρῶτον Oe 
μὲν "ἐποκτεύσειν τὰ κατὰ τοὺς “Ελληνας, ὅθεν ἐκιξάλ- 


© Verba ἀσαντῶν ie) τὸν αὐσὸν cover ΟΧ supertioribus per errorem repetita 
videntur. P Articulum ex conject. adjcci. q Sic correxi. erie Bav. nescio 
an et cod. Ursini. Unde tease edidit Ursin. ct deinde ie) cot συρόμοῦ, prapu- 
sitione ex ing. adjecta. ° lwewrsdus Bav. 


Metrium aut eos, qui cum ipso erant 
egressi, inquirerct. Nam qui ibi re- 
manserant, Circeum rebantur ipsum 
esse profectum: qui erant Anagnix, 
eodem se contulerunt, tamquam ibi 
eum reperturi. Itaque prorsus cvasio 
ilius ex urbe latuit; donec aliquis 
puerorum, gui Anagniam ad dictum 
locum venerant, flagris cæsus, Cir- 
cæum curriculo petiit, ut Demetrium 
ibi conveniret: quo non invento, Ro- 
mam iterum adcurrit, ratus in itinere 
se illi occursurum. Tum autem, quum 
nusquam Demetrium offendisset, ami- 
cis, qui Rome. erant, et iis, quos domi 
Demetrius reliquerat, rem declaravit. 


Itaque, postquam die quarto a disccssu 
queesitus esset Demetrius, oborta est 
queedam hominibus suspicio ejus, quod 
gestuyn erat. Die quinto senatus sia- 
tim ea de re est habitus, cum quidem 
Demetrius jam ultra fretum Siculum 
navigatione pervenerat. Itaque perse- 
quendum patres non duxerunt, quod 
persuasuin haberent, moltum jam iti- 
neris esse ab eo confectum, secundo 
enim vento navigabat; simulque co- 
gitarent, si vellent eum impedire, in 
sua potestate non futurum. Post 
paucos deinde dies Tiberium Grac- 
chum, Luciums Lentulum, et Servilium 
Glaucian:, legatos decreverunt, qui res 


L 2 


"ΟἹ. 154, 2. 


Demetrius 
in Lycia ? 


148 RELIQULZ LIBRI XXXI. CAP. 94. 


λοντες ἱπὶ τὴν ᾿Ασίαν, τά τε κατὰ sor Δημήτριον 
χαραδοκήσειν, καὶ τὰς τῶν ἄλλων βασιλέων προαιρίσεις 
ἰξετάσειν, καὶ τὰ πρὸς τοὺς Γαλάτας ἀντιλεγόμενα 
φοῖς προειρημένοις διευκρινῆσειν. Διὸ φὸν Τι(έριον καφτ-Ἐὶ 
ἐστήσαντο πάντον αὐτόπτην γεγονέναι. Καὶ τὰ μὲᾶνὶΞ 
κατὰ τὴν Ἰταλίαν ἐν τούτοις ἥν. 
x x 

'O δὲ Δηρμῆτριος, προσανέχων τῇ παρουσίᾳ τοῦ 8 

ὁδιαχοστολησορμυένου πρὸς αὑτὸν, * *. 


(111.) Cato queritur de Luxu Romanorum. 
* * % 

XXIV. tKarov, ὡς Πολύξιος ἱστορεῖ ἐν τῇ πρώτη καὶ 
τριακοστῇ τῶν Ἱστοριῶν, ἐδυσχέραινεν καὶ ἐπεκρἄγει» 
ὅτι τὲς τὰς ξενικὰς τρυφὰς εἰσήγαγον εἰς τὴν Ῥώμην" - 
τριακοσίων μὲν δραχμῶν κεράμιον ταρίχων ἸΠοντικὼν 5 
ὠνησάμονοι, μειράκια δ᾽ εὔμορφα ὑπερξαλλούσης ἀἄγρων 
φιμῆς. 


5 Sawervedareuioey correxit Casaub. Vulgo apud Suidam editur λιαιοσεολη- 
Φαμῖίνον. * De hoc Fragm. conf. lib. XXXIL cap. XL. v. 5. 


in Grecia inspicerent, deinde in Asiam scere jussus est a patribus. Et ἐκ 
tranagressi, quid moliretur Demetrius, ITALIA quidem ἰδία tum gerebantur. 
observarent, animos item ceterorum . e e 

regum explorarent, et controversias Demetrius vero, exspectans adven- 
eorum cum Gallogrecis disceptarent. tum ejus, qui ad ipsum mittendus 
Hæc omnia Tiberius presens cogno- erat, * ἢ. 


(IIL) Atheneus Ab. VI. cap. 21. \ 
e Φ . . 


xxiv. Caro (ut Potygrus tradit smenti Pontici cadum drachmis trecentis 
Libro X. x: AI H istoriarum) indigna- ementibus, formosumgue adolescentulum 
tus querebatur, quod lusus peregrinus smajori quam ogrum io. 

a nonnullis Romam esect inlatus, salsa- et pres 
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11. In AScypro er ΟΥ̓ΒΕΝΕ, " 
Fratres Ῥτοιεμ κι, Philometor εἰ Physcon, litigant de 
Cypri imperio. 
* ut 


Xxxv. Mere δὲ ταῦτα. Πτολεμαῖος ὁ νεώτερος, πῶ- 
ραγεγονὼς εἰς τὴν Ἑλλάδα μετὰ φῶν τρεσξευτῶν, 
Ὡσυνήθροιζ Γ ξενολόγιον ἐμξριθέρ". ἂν οἷς προσελάρετο, καὶ 
Δαμάσιππον τὸν Μακεδόνα, ὃς κατασφάξας ἐν σῷ 
Φαχῷ Tous συνέδρους, & ipuys μετὰ γυναικὸς καὶ τέκνων 
86x τῆς Μακεδονίας. ᾿Αφικόμενος δὲ εἰς τὴν τῶν Ῥοδίων 
Περαίαν, καὶ ξενισθεὶς ὑπὸ τοῦ δήμου, προετίθετο “λεῖν 
4 εἰς τὴν Κύκρον. Οἱ δὲ τερὶ φὸν Τορκουάτον, θεωροῦντες ΤΟΎ Torqua~ 
αὑτὸν συνεσταμνον ξενικὴν χεῖρα βαρεῖαν, ὑπερυίΐμνη-.. 
σκον τῶν ἐντολῶν, διότι δεῖ xogi πολέμου πομῖσθαι τὴν 
5 κάδοδον' καὶ φέλος ἔπεισαν αὐτὸν ἕως Σίδης " 'προωγῶ- 
vores, τὸ ξενολόγιον διαλύσασθαι, καὶ τῆς εἰς Κύπρον 
sasCoAne ἀποστῆναι, καὶ συμμίσγειν αὐτοῖς ἐσὶ τοὺς 


6 τὼν Κυρηναίων ὅρους. 


Αὐτοὶ ὃς πλεύσαντες εἰς τὴν 


᾿Αλεξάνδρειαν, ἔφασαν παραστήσισθαι roy βασιλέα 


πρὸς τὰ ταρακαλούμενα, 


καὶ συναντζ ἤσ' 8» ἰσὶ τοὺς 


Ἰόρους, ἔχοντες κακεῖνον μεθ᾽ αὑτῶν. Τούτοις μὲν οὖν 
τοῖς λόγοις πεισθεὶς ὁ vewrspos Πτολεμαῖος, ἀπογνοὺς 


ἃ χροαγαγόντις correxi, προσαγαγόντες MSti. πρισαγωαγόντα edd. εχ Ursini 


ing. 


Il. Legato cævr. 


. Secundum hac ——— 
junior com Romanis legatis in Gre- 
ciam venit, ibique strenuorum adprime 
militam manum conduxit: inter quos 
etiam Damasippum Macedonem as- 
sumsit, qui post jugulntos Phact [quod 
Macedoniz est oppidum] publici con- 
eilii consessores, cum uxore et liberis 
@ Macedonia aufugerat. Rex quum 
in oppositam Rhodiis continentem, 
Perseam dicunt, venisset, a populo ex- 
ceptus hospitio, Cyprum navigare con- 
atituit. Torquatus ceterique legati ut 
vident, magnam mercenariorum mili- 
tum vim ab eo coactam, patrum man- 


Φ 
” data in memoriam revocaverunt, qui- 
bus sine armis eum reducere jubeban- 
tur. Tandem, postquam Sidam usque 
i erant, persuadere ei conati 
sunt, ut mifesos faceret mercenarios, et 
eb adeunda Cypro abstineret, polliceres 
turgue, in Cyrenaice confinibus ad col- 
loguiums cum illis se conventurum, Ipai 
interim legati Alexandriam 26 profe- 
cturos aiebant, εἰ regis voluntatem ad 
ea, quae eb ipso poscebantur, inclinatn- 
ross tumad fines Cyrenaica ei occur 
euros, tpsumgue regem secum adductu- 
ros. Fiexit hac oratio em Plo- 
lemeum, effecitque, ut, Cypri occupa- 
L$ 


A. U. 592. 


Cyprum 
petit Ptol. 


Physcon. 


legatus. 
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01.156. 2. φὰ κατὰ Τὴν Κύπρον, ro μὲν ξενολόγιον διέλυσεν" αὐτὸς 8 
δὲ τὸ μὲν πρῶτο» εἰς Κρήτην ἀπέελευσεν, φόν φῇ Δαμά- 
—2 ἔχων μεθ᾽ ἱαντοῦ, καὶ τῶν πρεσθευτῶν ἕνα 
Cn. Merula, Γγά ον Μερόλαν"" ξενολογήσας δ ὦ ἔχ τῆς Κρήτης περὶ 
legs λίους στρατιώτας, ἀνήχθη, καὶ διύέρας εἰς τὴν * As 
Cony, κατέσχεν ἐπὶ τὸν “Asi, 
Cyprocede- ΧΧΥΊ. Οἱ δὲ Yxsgi τὸν Τοῤκουάτον, διακομισθέννες 
Philometor. αἷς τὴν ᾿Αλεξάνδρειων, ὦ ὑπειρῶντο μὲν παρακαλεῖν. σὸν 
πρεσθύ τερον Πνολεμαῖον διαλύεσθαι πρὸς ror ἀδελφὸν 
καὶ συγχωρεῖν αὐτῷ τὴν Κύπρον. Τοῦ δὲ Πεολιραίον 3 
τὰ μὰν ἰπαγγελλομιένου, τὰ; δὲ ταρωκαύοντός; καὶ 8 
Phy-con ad τοιούτῳ τρόπῳ κατατρίδοντορ τὸν χεόνον' σσρατοπε- S 
Libya, 9 δεύων ὁ ὁ νεώτερος μετὰ τῶν Κρητῶν ἐν τῇ "Διδύῃ τερὶ 
roy “Ari κατὰ TO συντεταγ μοῦνον, καὶ πελέον ἀσχάλ- 
λων ἐπὶ τῷ y μηδὲν διασαφήσασθαι, σὸ μὲν πρῶτο, ἰξωσέ- 
στεῖλε τὸν Pratior εἰς τὴν ᾿Αλεξανδρειαν, ὡς dia «τούτου 
καὶ "τῶν περὶ τὸν Τορκουτότον : ἐφιγενορονων.᾽ Συνε- 4 
ξομοιωθέντος .ὃὲ τούτου Τοῖς πρότερον, καὶ τοῦ χρόνου : 
διελκομένου, καὶ τετταράκοντα διελθουσῶν ἡμερῶν, 1 καὶ 
μηδενὸς 'προσπίπτοντος, εἰς ὠπορίαν ἐνέκιπτε περὶ, σὸν 
ὅλων. ὋὉ yee πρεσξύτερος βασιλεὺς b πῶν γένος ἀρε- 5 
σχείας κεὐσφερόμενος, σάντας ἐξιδιώσατο τοὺς «apie 


Cypro cede- 


Σ A€éqs correxi cum Reisk. Vulgo Διόύεην edd, et MSti, 7. Vulgo onines 
wig) σὸν Τορκονάτον nal τὸν Tiees. Ferri posset φὸν Tires absque conjunctiones 
sed totam adsumentum delendum censui. 5 Rursus vulgo omnes Διβύνῃ. 
8 sobs wig) Togn, Bav. non male, si sequeretur ἰφιγενομένους. ὃ σᾶν ior ex 
Reiskii conject. adscivi. Vulgo Wagar rvipstves. 


‘tionem omittens, conductitiiim mili. 


tem dimitteret. Itaque primum in 
‘Cretam navigavit, Damasippum secum 
habens, et unum e legatis Cr. Merue 
lam: dein, quum milites mille in 
‘Creta conduxisset, inde profectus, in 
Libyam trajecit, et ad Apim portum 
tenuit. 

xxvi. Torguatus interim, Alexan- 
driam delatus, persuadere conatus est 
sentort Ptolemao, ut redire in gratiarh 
‘cum fratre vellet, eique Cyprum con- 
cederet. Sed Ptolemzo partim pollis 
cente, partim audire nolente, atque 
‘hoc modo tempus extrahente; junior 


fratrum, castris in Libya ad Apim 
positis, ut convenerat, egerrime fe- 
rene, nih! sibi nunefari, prime Cheeum 
Alexandriam misit, sperans, per hune 

se effecturum, ut Torquatus pariter 
cura reliquis adveniret. Sed qoum 


hie ad illorum exenrplom, qui prius 


Alexandriam érant profecti, sese con 
formaret, atque ita tempus in longum 
extraheretur, jamque adeo dies qua- 
‘draginta pteteriissent, nec ullus inte- 
rim nuncius esset adlatus; de summa 
rerum dubitare ceepit. Etenim major 
fratrum, onmi genere blanditiarum 
usus, legatos sibi conciliaverat, et apud 
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Cévveis, καὶ ταρακατίσχε τὸ. πλεῖον οὔχ, ἑκόντας, ἀλλὰ A. U. 592. 
6 ἄκοντας. Κατὰ δὲ τὸν καιρὸν τοῦτον προσέπεσε φῷ Desciscunt 
ab eo Cyre- 
πωτέρῳ Πτολεμαίῳ, τούς τε Κυρηναίους ὠφεστάγαι, nee. 
καὶ τὰς «όλεις συῤφρωνεῖν φούτοις:»- κεκοινωνηκέναι δὲ 
περὶ τῆς ἀποστάσεως καὶ Πτολεμεῖον τὸν * Συμαετῆσιν' , 
ἢ ὃς ἦν ro γένος Αἰγύπτιος». ἐπιστεύθη δὲ τὴν ἐπιμέλειαν 
τῶν ὅλων ὑπὸ τοῦ βασιλέως, καθ᾽ ὃν καιρὸν ἐποιεῖτο τὸν 
ϑπλοῦν εἰς τὴν Ῥώμην. Τούτων δὲ προσειπτόντον τῷ 
Baars, καὶ pss’ OAivor, διότι στρασοτεδεύουσιν ὦ ἐν 
τοῖς ὑπαίθροις οἱ Κυρηναῖοι, δείσας, μὴ, βουλόμενος 
σροσλαξεῖν τὴν Κύπρον, «αὶ τὴν Κυρήνην ἀπολέσῃ" 
«ἄντα τἄλλα πάρεργα θέμενος, ἀνέζευξεν ὦ ἐπὶ Κυρήνης. 
9 Παραγενόμενος δ᾽ εἰς σὸν Μέγαν καλούμενον Καφα- Catabath- 
δαθμὸν, κατίλαξε τοὺς ᾿Λίξυας, μετὰ τῶν Κυρηναίων gnus. 
ιοπατέχοντὰς τὰς δυσχωρίας. 'Ὃ δὲ Πτολεμαῖος, ἀπο- 
ρούμενος ἱπὶ τῷ συμβαίνοντι, τοὺς. μὲν ἡμίσεις τῶν 
στρατιωτῶν ἰμξιξάσας, εἰς σὰ πλοῖα, περιπλεῖν τὼς 
δυσχωρίας ἰπέταξε, καὶ ὁ κατανοεῖν σοῦ τοῖς πολερυίοις 
ἐπιφαίνεσθαι τοὺς δ᾽ ἡμίσεις ἔχων αὐτὸς ἐδιάώζετο 
115 ατὰ στόμα τρὺς τὴν ἀνάξρασμ. Τῶν δὲ dA Cua - 
κατακλαγίντων τὴν ἐξ ἀμφοῖν ἔφοδον, καὶ λιπόντων 
τοὺς τόπους, ἅμα τῆς ἀναράσεως ἐγένετο κύριος, καὶ 
τῆς ὑποκειμένης Τιτραπυργίας, ἐν ἥ συνέδαινε πλῆθος Tetrapyr- 


gia. 
ς In Συρμσιφσῆσιν, vel Συραεσήσιν, nescio quod gentile aut patronymicum latet 


nomen, Ursinus συμαίτην suspicatus erat. ἃ Aiwas et Αἰδόνων edd. cum 
MStis. © Aut zavaveiy σύσον lwiriduer τοῦ &c. aut παφανοεῖν ποῦ δὲ) σοῖς πολ. 

t Reisk. Relegcentibus nobis mendosa verha, certissima medicina se 
offert. Scribe xa) κασὰ νώτου voig worspioss inifainela: a tergo adparere hostibus 
“μεῖς. 


se detinuerat, invitos magis quam vo- 


lentes. Ad extremum Piolemao ju- 
nioré significatur, rebellasse Cyrenen- 
ses, et civitates cum. ipsis conspirasse, 
consciumque etiam defectionis esse 
Piplemaum Sympettesium; qui genere 
‘Bgyptius, quum Romam navigatio- 
nem rex institueret, summe rerum 
foerat ab illo prefectus. Hee ubi 
regi nunciata, et mox addito, Cyrenen- 
ves sub signis exercitum jam habere; 
Metuens, ne, dum imperio Cyprum 
cupit adjicere, etiam Cyrenen amittat ; 
onenem aliarum rerum curam insuper 
habens, Cyrenen castya movit. Ad ma- 


gnum quem vocant Cufabafhmon ut 


-ventum, looorum angustias a Libyins 


cum Cyrenensibus reperit occnpatas. 


-Ptolemecus, hac difficultate sibi ob- 
-jecta, dimidiam militum partem navi- 


bus imponit, et loca angusta circum 


‘mavigare jubet, dareque operam, . ut 
.hostes nec opinantes ex improviso 
‘invadant: ipse cum altera exercitus a 


fronte eos adgressus, superare mon- 

tem copabatur. Libyes metu perculsi, 

quod utrimque peti se viderent, statie- 

nes deserunt. Ita rex non libere tan- 

tum adscensu potitur; sed etiam sub- 

jectam Teirapyrgiam, ubi magna crat 
L 4 
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Ol. 154, 2. ἄφθονον ὕδατος ὑπάρχειν. ὅθεν ἀφορμήσας, δδδομιαῖος 12 
ἧκε διὰ τῆς ἐρήμου. Παρακλεόντων δ᾽ αὐτῷ καὶ τῶν 18 
[πὶ Μοχυρίνου, συνέξαινε τοὺς Κυρηναίους στρατοτε- 
δεύειν, ὃ ovras εἰς ὀκτακισχιλίους, ἱππεῖς δὲ περὶ σεντα- 
Vincitar ἃ κοσίους. Οἱ γὰρ Κυρηναῖοι, πεῖραν εἰληφότες τῆς τοῦ 14 
Ptolemeeus. Πτολειδίου προαιρέσεως ἐκ τῶν κατὰ τὴν ᾿Αλεξαν- 
δρειαν. πεπραγμένων καὶ θεωροῦντες ov βασιλικὴν, 
ἀλλὰ τυραννικὴν οὖσαν σὴν ἀρχὴν αὐτοῦ καὶ τὴν ὅλην 
αἷρεσιν' οὐχ οἷοί τ᾽ ἦσαν ἰθελοντὴν σφᾶς αὐτοὺς ὕπο- 15 
τάττειν, ἀλλά πᾶν ὑπομένειν ὑτόλριον, ἀντεχόμενοι τῆς 
πρὸς φὴν ἐλευθερίαν ἐλαίδος. Aso καὶ τότε, συνεγ- 16 
γίσαντος αὐτοῦ, ἐξαυτῆς παρετάξαντο" Sxai τέλος 
ἡττήθη. 
i 
xxvii. Κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον ἦλθε καὶ Γνάϊος ὁ 


Legati Ro- 
infecta, Μερόλας ὁ ἐκ τῆς ᾿᾿Αλεξανδρείας, διασαφῶν τῷ y βασιλεῖ, 
redeunt, 


διότι εἰς οὐθὲν τῶν ἀξιουμένων σροσελήλυθεν ὁ ὁ ἀδελφὸς, 
ἀλλὼ φησὶ, δεῖν μένειν ἐπὶ τοῖς ἐξ ἀρχῆς διομολο- 
γουμένοις. Ὁ ὃὲ βασιλεὺς ταῦτα διωκούσας, εὐθέως 2 
Comartus εἰ προχειρισάμοενος Κομανὸν καὶ Πτολεμαῖον φοὺς ἀδελ- 
fratre, φοὺς, ἐξακίστελλε πρεσδευτὸς εἷς τὴν Ῥώμην μετὰ 


τοῦ Γναΐου, διασαφήσοντας τῇ συγκλήτῳ περὶ τῆς + 


f wig) Μοχυρῖνον suspicatus sum cum Reiskio. Oppidi nomen putaverat 
Casaub. & Narratio contracta ab Epitomatore. 


aqua copia, in potestatem redigit. 
Tum inde pergens, septimis castris 
solitudinem est emensus. Quo teme 
pore etiam navibus ad eum advene- 
runt ii, qui cum Mochyrino ecrant. 


᾿ Cyrenai autem, positis castris,in armis 


erant, pedites ad octo millia, equites 
ad quingentos. Etenim ex iis, qua 
Alexandris gesserat Ptolemeus hic, 
animadversa ejus voluntate, quam cer- 
nerent, nihil regii in ejus animo atque 
administratione inesse, sed tyrannice 
emnia ab eo admministrari ; ut sua 
sporite se illi subjicerent, inducere in 
gnimum Cyrene non poterant: quin 


- potius perpeti omnia sustinebant, non 


dimittentes spem in libertatem sess 
vindicandi. Tunc igitur illo adpro- 
pinquante, aciem eduxerunt: ac tan- 
dem etiam victus est Ptolemaus. 


Cegetio CXVI.) 


xxvit. Circa id ‘tempus et Ca. Me- 
rule venit Alexandria, nunciavitque 


manum et Ptolemawm fratres Romam 
legatos proficisci jubet cum Cnao Me- 
rula, qui de iniquitate fratris et con- 
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SadsAQov πλεονεξίας καὶ καταφρονήσεως. ”’ Awtdves δὲ Α. u. 502, 
κατὰ τὸν αὐτὸν καιρὸν καὶ τοὺς περὶ Τῖτον ἀπράκτους O} W442. 

46 πρισθύτερος Πτολεμαῖος. Καὶ τὰ μὲν κατὰ τὴν 
᾿Αλεξανδρειαν καὶ Κυρήνην ἐπὶ τούτων ἥν. 


δ᾽ Ασίλυσι dedit Bav. ἀσίλυσαν edd. ex Ursini (ut videtur) ingenio. 13 
— Πισελεμαῖος ex Reiskii conject. scripal. Vulgo οἱ σρισξινταὶ wegev- 
8880. 


temtu erga populum Romanum cum misit senior Ptolemaus. Atque hic 
senatu agerent. Eodemque tempore tum erat ALEXANDRINARUM et Cr- 
Tuum etiam Torquatum infecta re di- RENAICARUM RERUM status. 


+e 


X 


ΤΗΣ ΤΡΙΑΚΟΣΤΗΣ AEYTEPAS 
ΤΩΝ ΠΟΛΥΒΙΟΥ͂ ΙΣΤΟΡΙΩΝ 


TA ΣΩΖΟΜΕΝΑ. 
-«««αὐἷδι.».---.... 


I. 
RES GEST: ANNO URBIS DXCIII. 
(I.) In ITALIA. 


Senatus Rom. Protemzxo Philometori amicitiam renunciat. 
P % 


I. ΚΑΤᾺ τοὺς ὑποκειμένους καιροὺς ἧκον ταρὰ ; 
νεωτέρου Πτολεμαίου τρίσδεις οἱ περὶ τὸν Κοριανὸν, καὶ Rome. 
wage τοῦ αρεσθυτέρου παρωλησίως οἱ τερὶ τὸν "Με. 
Θνυλλον τὸν ᾿Αλαξανδέα. ὧν εἰσελθόντων εἰς τὴν Uy 
eAnror, καὶ “ολλῶν λόγων γιγνομένων καὶ φιλακεχθῶν 
κατὰ πρόσωπον εἰς ἀλλήλους, καὶ τῶν πρὶ Τῆτον καὶ 
Τνάϊον a ἀπομαρτυρούντων καὶ συνεαισχυόντον τῷ nasign 
3 μετὰ πολλῆς σπουδῆς" ἔδοξε τῇ συγκλήτῳ» τοὺς περὶ Decretum 
"Μώνυλλον ὁ ἐν wird ἡμέραις ἀποτρέχειν ἔχ τῆς Ῥώμης, enetus. 
παὶ τὴν συμμαχίαν ἀναιρεῖν τὴν πρὸς τὸν τρεσθύτερον' 
apis δὲ τὸν νεώτερον πέρνψψαι xesoCsuras, τοὺς διασα- 


Ol. 154.8 « 
,, A. U. 598. 
TOV Legati Pto- 


a Rursus MeviéedrAen edd. invitis MStis. 


I. 
(L) Legotio CXVH. 
e e 


T. Torquatus et Cn. Merula « sto testi- 


s- PRR ilta tempora, de quibus | vie 
misen monio et favore omni ac studio caus, 


την, venit a Ptol-mao jusiore m 


legatis, cujus princepa Comanus; et a 
majore item fratre alia, cujus caput 
Menylius Alabandensis, Postquam 
fegati in senatum sunt ingressi, longa 
inter ipsos altercatione habita, quum 
alter alterios convicio- verberasset, atque 


sam junioris sublevassent ; decrevit 
senatus, ut intra dics guingue Menyl. 
dns urbe excederct, et ut fadus, quod 
cum mujore natu Ptolemao fuerat, tol- 
leretur. Legatos practerea decrevit ad 
juniorem mittendus, qui hoc patrum 


OL 154. S. 


P. Apu 


Cc. — 


legati. 
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. φήσοντας σὰ δεδογμένα φῇ συγκλήτῳ. Καὶ κατιστά- 4 


υνθησαν Πόκλιος ᾿Απούστιος, καὶ Γάϊος Λέντλος, Ob καὶ 


«λεύσαντες ἐξαυτῆς εἷς τὴν Κυρήνην» ἀνήγγειλαν σῷ 


Πτολεμαίῳ τὰ δεδογμένα μιτὰ πολλῆς σπουδῆς. 


‘Os 


δὲ Πτολεμαῖος ἰσαρθεὶς, εὐθέως ἐξενολόγει, καὶ ταῖς 
ἐσιδολαῖς ὅλος καὶ τᾶς ἣν περὶ τὴν Κύερον. Kei τὰδ᾽ 
μὲν κατὰ τὴν Ἰταλίαν ἂν τούτοις ἣν. 


(11.) In Arnica. 


MAssanissA, contendens cum Carthaginiensibus, juvatur 
a Romanis. 


* 
LisdeEm- II. Κατὰ τὴν AsCony 
porlis, circa 
Syrtin. 


x % 


Μασσανάσσης, θεωρῶν τὸ 


“λῆθος τῶν “όλεων τῶν περὶ τὴν μικρὰν Σύρτιν § ἐκτισμέ- 


γὼ)» καὶ τὸ κἄλλος τῆς χόρας, ἣν καλοῦσιν Ἔμκπόρια, 
καὶ Ῥχάλαι τὸ πλῆθος τῶν προσόδων cov γιγνομένων ἐν 
φούτοις τοῖς τύποις ὀφθαλμοιῶν' ἰπεδάλετο καταπει- 2 
ράξειν ζῶν ͵ Καρχηδονίων, οὗ τολλοῖς ἀνώτερον. χρόνοις 


ray As γομένων καιρὼν. 


Τῆς μὲν οὖν χώρας ταχέως 8 


ἐγενήθη κύριος, ἅτε τῶν ὑπαίθρων x ατῶν, διὰ τὸ τοὺς 
Καρχηδονίους, ἀεὶ μὲν ἀλλοτρίους ὑπάρχειν τῆς ἐν τῇ 
γῇ χρείας, τότε δὲ καὶ τελέως “ἰκτεθηλύνθαι, διὰ τὴν 
πολυχρόνιον εἰρήνην. τῶν δὲ πόλεων οὐκ ἠδυνήθη γενέ- 4 
σθαι κύριος, διὰ τὸ τοὺς Καρχηδονίους ἐπιμελῶς τηρεῖν 


δ σάλα; σι 


correxi cum 


decretum illi adferrent. Legati lecti 
sunt P. Apustiue et C. Lentulus, qui 
extemplo Cyrenam profecti, nuncium 
eorum, que gesta fuerant, magna di- 
ligentia ad regem pertulerunt. 1116 


φὸ “λῆδος utique malim cum Gron. et Reisk. 
k. Vulgo ἰπειδηλάνδα;- 


© lueebyAdedas 


confestim, nova spe inflatus, milites 
conducere, et animum atque mentemi 
omnem ad consilia de Cypro occu- 
panda transferre. Heec tum in Ita- 


Lira Bunt gosta. 


αι. ) Legatio CXVIII. 


Φ 

1.. In AFRICA, rex Mastonisse, 
guum animadvertiseet, quam multe 
urbes circa minorem Syrtim essent 
condite, qua iJlius regionis bonitas, 
quam vocant Emporis; jam olim cu- 
piditatis oculis ad eos reditus adjectis, 
qui uberrimi inde proveniebant, tan- 
dem circa ills tempora, de quibus nunc 


loquimur, Certhaginiensinm patientiam 
tentare instituit. Et agrum quidem 
facile illi fuit occupare, omuium quae 
in aperto erant locorum potenti; quod 
Carthaginienses, et alids ad gerendum 
terra bellum haud satis instructi, tum 
vero propter longam pacem penitus 
etiam effeeminati ers erant. Urbes vero 
capere Massanissa non potuit, Cartha- 
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Savrac. ᾿Αριφοτέρων δὲ. ποιουμένων τὴν ἀναφορὰν ἐπὶ τὴν A. U. 298. 
σύγκλητον ὑπὲρ τῶν ἀμφισβητουμένων, καὶ πρεσβευτῶν on ju 


φπολλάκις ἰληλυθότων διὰ ταῦτα zap ἑκατέρων αἰεὶ dicum 
iniquum. 


͵ ‘ , 4 ~~ 8 
συνέδαινε, τοὺς Καρχηδονίους ἐλαττοῦσθαι raga τοῖς 
'Ρωμαίοις, ov τῷ δικαίῳ, ἀλλὰ τῷ πιτῶσθαι τοὺς 

7 χρίνοντας, συμφέρειν σφίσι. τὴν τοιαύτην γνώμην. ᾿Επεὶ 
τοῖς χρόνοις οὐ πολλοῖς ἀνώτερον αὑτὸς ὁ Μασσανάσσης; Aphthe- 

- διώκων τὸν ᾿Αφθήρατον ἀποστάτην μετὼ στρατοπέδου," 
δίοδον ἡτήσατο τοὺς Καρχηδονίους διὰ ταύτης τῆς χώ- 
ρας" οἱ δὲ οὐχ ὑπήκουσαν, ὡς οὐδὲν αὐτῷ προσηκούσης. 

8 Οὐ μὴν, ἀλλὰ τέλος εἰς τοῦτο συνεκλείσθησαν οἱ Καρ- 
χηδόνιοι διὰ τῶν ἀποφάσεων, διὼ τοὺς νῦν λεγομένους 
καιροὺς, ὥστε μὴ μόνον τὸς πόλεις καὶ τὴν χώραν Emporia 
ἀποβαλεῖν, ἀλλὰ καὶ πεντακόσια τάλαντα προσθεῖναι pon 
τῆς “καρπίας “τῶν γρόνων, ἐξ ov συνέξη γενέσθαι τὴν 
ἀμφισζήτησιν. | 

(111.) In Asta. 

Legationes Romam mittunt Reges. 
* % ἋΣ . 

111. Κατὼ τὴν ᾿Ασίαν, Προυσίας μὲν ἐξέπερυψεν εἰς Prusies εἰ 

ν΄ trys \ \ ~ \ 4 Eumenes, 
τὴν Pony πρεσθευτὰς μετὰ Γαλατῶν; τοὺς κατηγορῆ- 
2eorras Ευμένους᾽ οὗτος δὲ πάλιν tov [ἀδελφὸν "Αττα- 
4 iwimagwias conjecerant Ursin. et Reisk. © gar χώρων vel χωρίων malim 
cum Reisk. ἔἜἀλιλφὸν"Αεταλον. Post heec verba reponendum videtur verbum 
ἐξασίσεωλι quod in ifawerssiaass corruptum est et alieno loco vers. 3. insertum. 
Deinde retenta copula ¢s ita distinguenda oratio 'Agag, δὲ σῇ «τε 'Ῥώμῳ στίβανον 
dai χρυσίων μυρίων ἔσιμψε, καὶ πρισξιντὰς, deleto commate post ρισρίων. 


giniensibus illas diligenter custodienti- petierat, ut sibi per hunc ipsum agrum 


bas. Quum autem ambo controver- 
sias suas ad senatum referrent, et mul- 
ta propterea ab utrieque misse lega- 
tiones Romam venissent; semper ju- 
dicio Romanorum caussa Carthagini- 
ensium erat deterior, non quia jure 
deficerentur, sed quia e re sua judices 
esse existimabant, ut sic judicarent. 
Nam annis quidem haud multis ante 
hoc tempus ipse Massanisea, Aphthe- 
ratum, qui ab ipso defecerat, cum ex- 
ercitu persequens, a Carthaginiensibus 


liceret transire; atque illi, ceu nihil 
agro isto ad Massanissam pertinente, 
recusarunt. Verumtamen per Roma- 
norum responsa, propter temporum 
rationem quam diximus, eo tandem 
redacti sunt Carthaginienses, ut non 
solum agri et urbium illarum jactu- 
ram facerent; sed hoc amplius talenta 
quingenta, fructuum nomine, quos a 
principio controversies perceperant, 
pendere cogerentur. 


(111.) Legatio CXIX. (et CX.X.) 
° . Se 


x31. Quod ad Res adtinet Astari- 
cas, Prusias rex legationem commie 


nem cum Gallogrecis Romam misit, 
qui de Eumene quererentur; Eumenes 


Ol. 154. 3. 


Ariarathes. δὴ 


Demetrius 
a Romanis 
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λον» ἀπολογησόμενον πρὸς τὰς διαβολάς. ᾿Αριαράθης 5 
Ῥώμῃ σείφανον ἰξαποστείλας aro χρυσῶν —* 
ρέων, —* καὶ πρισξευτᾶς, τοὺς διασαφήσοντας § τῇ. 
συγκλήτῳ Seny τρὸς φὸν Τιδέριον ἀπάντησιν αὐτοῦ, καὶ 
καθόλου ) παρωκαλέσοντας διασαφεῖν ὁ ὑπὲρ ὧν ἄν δέωνται» 
διότι πῶν ποιήσειν ἕτοιμός ἔστι 'Ῥωμιαίοις τὸ supayysr- 
λόρνενον. 


~ 


4% oo: OU 
IV. Tov Μηνοχάρους παραγενηθέντος εἰς τὴν ᾿Αντιό- 


Hex adpel- χειᾶν «ρὸς Δημήτριον, καὶ διασαφήσαντος τῷ βασιλεῖ 


latur. 


Tib. Orach- 
chus favet 
Demetrio. 


τὴν γεγενημένην ἔντευξιν αὐτῷ «ρὸς τοὺς περὶ Τιξέριον ᾿ 
ἐν τῇ Καππαδοκίᾳ" γομιίσας ὃ βασιλεὺς, ὦ ἀναγκαιότα- 2 
Tov sivas τῶν παρόντων, τὸ τοὺς προειρημένους ἄνδρας 
ἐξομιλῆσαι, καθόσον οἷός ΄ iv πάντα τἄλλα τάρεργα 8 
ποιησάμενος, διεπέμπετο πρὸς τούτους» ro μὲν πρῶτον 
εἰς Παμφυλίαν, μετὰ δὲ ταῦτα «πάλιν εἰς “Ῥόδον, 
τάντα “οιῆἥσειν Ῥωμαίοις ἐἰναδεχόμενος" ἕως ἰξειρ- 
γάσατο, βασιλεὺς ὑπ᾽ αὐτῶν προσαγορευθῆναι. Καὶ 4 
γὼρ ἣν ὁ Τιδέριος εὔνους αὐτῷ διαφερόντως" διὸ καὶ 
μεγάλα "συνεξάλλετο τρὸς τὸ καθικέσθαι καὶ κτήσα- 
σθαι. τὰ κατὰ τὴν ἀρχὴν αὐτῷ. Ὁ ds Δημήτριορι 5 
συχῶν τῆς προειρημένης ἀφορμῆς, εὐθέως εἰς τὴν Ῥώμην 


f Vulgo τῇ es edd. cum MStis. Delevi copulam. ἡ & Vulgo omy σε Tess «ὃν 


T.€. Rursus delevi copulam, quæ post διασαφήσοντας locum tueri potuissct. 
Ὁ gunGdasee Bav. et Ursini codex quod teneri poterat. 


vicissim fratrem Alfalum, qui suam 
caussam ageret. Ariarathes vero Ro- 


‘Mee coronam misit aureorum dccies 
mille, et simul legatoe, qui senatui 


significarent, quo modo Tilerium exe 
cepisset; et paratumg¢psum esse, quide 
quid imperarent Romani, mandatis 
ecrum obtemperare. 


(Legatio CXX. 


Iv. Postquam Menochares ad Demee 
trium Antiochiam venisset, et sermo- 
nes regi exposuisset, quos in Cappado- 
cia cum Tiberio ejusque collegis ha- 
buerat ; existimans rex, supra omnia 
necessarium suis rebua esse in preesen- 
tia, ut preedictos viros omnibus modis 
sibi adjungeret et placaret; posthabi- 
tis aliis omnibus rebus, ad eos misit 


primum in Pamphyliam, deinde ite- 
rum Rhodum, guidvis facturum sc is 
gratiam Romanorum promittens; ad 
extremumque perfecit, ut Rex a Ro- 
manis salutaretur. Tiberius enim, qui qu 

ex animo illi cupiebat, plurimum il- 
lum adjuvit ad impetrandum, quod 
cupiebat, et ad jus regni ei concilian- 
Aum. - Demetrius igitur,: illam oeca- 
sionem nactus guam diximus, legatos 


LEGAT. ARIARATHIS ET ATTALL. 
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ἔπεμπε τρισξευτὰς, στέφανόν τι κομίζοντας» καὶ τὸν A. U, 593. 
αὐτόχειρα τοῦ Γναΐου γεγονότα, καὶ σὺν τούτοις τὸν Isocrates 
κριτικὸν ᾿Ισοκράτην. oriticus. 
II. 
RES ANNI URBIS DXCIV. 
(1.) Legationes Ariarathis, ct Attali. 
% δ % Ol. 154.4. 


v. KATA τὸν καιρὸν τοῦτον ἧκον παρὰ "Αριαράθου Ariarathis arathis 


8 στέφανόν τε κομίζοντες ¢ ἀπὸ μυρίων υσῶν, ἘΣ 
καὶ διασαφοῦντες τὴν τοῦ βασιλέως. προαίρεσιν, ἣν ἔχει 
φαπρὸς τὰ Ῥωμαίων πράγματα" καὶ τούτων φτυρας 
5 “ἐπέμποντο τοὺς περὶ τὸν Τιβέριον. "Ov ἀνθομιολογησα- 
μόνων, 4 σύγκλητος τὸν στέφανον ἀπεδίξατο μιτὰ 
μεγάλης χάριτος, καὶ τὰ μέγιστα cay woop αὐτῇ 
νοβεεζορυένων᾽ δώρων. ἀνταπέστειλε, τόν rs σκηπίωνα καὶ 
“τὸν ἐλεφάντινον δίφρον. Τούτους μὲν ἐξαυτῆς ‘re πρὸ 
δτοῦ χειμῶνος ἀπέλυσεν 7 σύγκλητος. Mera δὲ τούτους Attalus — 
"Arreaov παραγενηθέντος, ἤδη τῶν ὑπάτων σὰς ἀρχὰς Roman 
εἰληφότων' καὶ τῶν Γαλατῶν αὑτοῦ ᾿κατηγορησάντων, 
οὕς ἀπέσταλκε Προυσίας, καὶ πλειόνων Ἑτέρων ἀπὸ τῆς 
Θ᾽Ασίας" διακούσασα πάντων * σύγκλητος, οὐ μόνον 
ἀπέλυσε: τῶν διαξολῶν τὸν ΓΑτταλον, ἀλλὰ καὶ τροδ- 

δ ἐσέμσονεο ut suspectum verbum notavit Casanb. leaeire suspicari lieet 


cum Gron, et Reisk. 1 An ante crilum hiemis? An ie: τοῦ χειμῶνος, deleta 
praepositione ? . 


extemplo Romam misit, qui coronam fuerat occisus, Romanis adduccrent, 
adferrent, et illum, cujus manu Cnzus = simulque Zsocralen criticum. 


11. 
(1.) Legatio CXXI. 


‘ 





v. PER ia tempus venetunt Ariara- 
thés legati, coronam aureorum decies 
mille adferentes, ac voluntatem egre- 
giam regis erga populum Romanum 
declarantes: cujus rei testem eitabant 
ipsum i7iberium et reliquos legatos. 
Quorum ubi consentiens illorum ora- 
tioni testimonium est auditum; pa- 
tees coronam magni beneficii loco ac- 
eeperant, δὲ -vicissim, que plurimi 
spud Romanos estimari solent dina; 


scipionem sellamque eburneain illi mi- 
serunt. Atque hos quidem legatos 
senatus absque mora ante hiemem 
dimisit, Post istos venit Attalus, powt- 
quam novi jam consules inivissent. 
Hic a Gallogrecis accusatus, quos 
miserat Prusias, itemroque ab aliis qui 
aderant ex Asia, ἃ senetu, postquam 
omnes auditi eunt, non solum libera- 
tus est a criminationibus; sed etiam 
honore auctus, et samma humanitate 
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ες Οἱ, 164.4, αὐξήσασα τοῖς Φιλανθρώτοις ἐξασίστειλε. Καθ᾿ ovov7 
γὰρ ἀπηλλοτρίωτο τοῦ βασιλέως, καὶ διεφέρετο πρὸς 
τὸν Εὐμένη, κατὰ τοσοῦτον ᾿ἐφιλοποιεῖτο καὶ Ἰσυνηῦξε 
σὸν "Δττζαλον. 


(11.) Legatio DEMETRII, tradens Senatut interfectorem 
Cn. Octavii et Isocratem Grammaticum. 


% at 


Coronam VI "Hxov καὶ ταρὰ τοῦ Δημητρίου τοῦ βασιλέως 

senatus, φρέσθεις, οἱ περὶ τὸν Μηνόχαριν, στέφανον ἀπὸ μυρίων 
χρυσῶν τῇ Ῥωμη κομίζοντες, ἅμα δὲ καὶ τὸν αροσ- 
ενέγκωντα τῷ Τναΐῳ τὰς χεῖρας ἄγοντες. Ἡ δὲ σύγ- 5 
κλητος ἐπὶ πολὺν LAV χρόνον ιηπόρησε περὶ τούτων, τὼς 
δεῖ χρήσασθαι τοῖς πράγμασιν. ὅμως δὲ προσεδέξατο 3 

vires καὶ τοὺς πρισξευτὰς καὶ τὸν στέφανον" τούς γε μὴν 


adductos ° ἢ 3 7 3 ry: , 

non accipit. @yopsvoug ἀνθρώπους οὐ «ροσεδίξατο. καίτοι ys An-4 
μιῆτριος οὐ μόνον τὸν Λοκτίνην ἀπέστειλε, τὸν αὐτό- 
χείρα τοῦ Γναΐου γενόμενον᾽ ἀλλὰ καὶ τὸν ᾿Ισοκράτην. 

Toocrates Ἢ Οὗτος δὲ ἣν μὲν γραμματικὸς, τῶν τὰς ἀκροάσεις 5 

cus, ποιουμένων' Φύσει δὲ ὧν λάλος καὶ πέρπερος καὶ κατα- 
κορῆς, προσέκοπτε μὲν καὶ τοῖς “Ἕλλησιν, ars καὶ τῶν 
περὶ roy ᾿Αλκαῖον ἐν ταῖς ᾿συγκρίσεσιν ἐπιδεξίως σκω- 
«τόντων αὐτὸν, καὶ διωχλεναζόντων. Παραγενόμενος δὲ 6 


% igstowesire restitul ex Bav. ἐφιλοισονεῖτο cod. Urs. unde ἰβιλοβρονῦφο fecit 
Ursinus. 1 φυνηῦξζε correxi cum Reisk. Vulgo συνηύξεεο. m —— 
suspic. Reisk. 


exceptus est ac dimissus. Quantum benevolentiz erga Attalum pre se fe- 
enim erant alienati patrum snimi ἃ rebant, et studii amplificande ejus di- 
rege Eumene, quem oderant; tantum gnitatis. 


(IL) Legetio CXXII. 
ϑ 


vi. Quum et Demetrii regis legati, 
Menochares aliique, venissent, coro- 
nam aureorum decies mille Rome δὰ» 
ferentes, simulque adducentes eum qui 
Cn. Octavio manus intulerat; perdiy 
dubitatum est a patribus, quid esset 
opus facto. Ad extremum tameu et 
legatos suscepit senatus, et coronam 
accepit; homines vero, qui fuerant ad- 
dueti, rejecit; etsi missus a Demetrio 


faerat non solum Leptines, qui Cnæi 
cedem manu propria patraverat; ve- 
rum etiam Isocrates. Hic erat graeme 
maticns, eX eorum numero, qui reci- 
tationes publicas habere solent ; homo 
natura loquax, putidus ostentator, 
odiosus, et ipsis quoque Grecis exosus, 
ut quem etiam 4icess in commissioni- 
bus urbanitate dictorum lJecessere at- 
que irridere fuerit solitus. Iste quum 
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εἰς τὴν Συρίαν, καὶ καταφρονήσας τῶν ἀνθρώπων, οὐκ ὕ. 6%, 
ἠρκεῖτο περὶ τῶν ἰδίων ἐπιτηδευμάτων ποιούμενος τοὺς 
TAOyous’ ἀλλὰ καὶ πραγματικὰς ἀποφάσεις ἰξέξαλε, 
φάσκων, δίκαια ᾿πεκονθέναι τὸν Γνώϊον, δεῖν δὲ καὶ 
τοὺς ἄλλους «ρισδευτὰς ἀπολωλέναι, πρὸς τὸ μηδὲ τὸν 
ἀγγελοῦντα καταλειφθῆναι τοῖς Ῥωμαίοις τὸ γεγονὸς, 
iva ταύσωντα;, τῶν ὑπερηφάνων ἐπιταγμάτων καὶ τῆς 
8 εἰναιδοῦς ἐξουσίας. Τοιαῦτα μὲν οὖν ῥιψολογῶν ἐνέπε- 
σεν. εἰς τὴν προειρημένην ὠτυχίαν. 
Vil. Ἐγένετο δέ τι περὶ σοὺς φροειρημένους ἄξιον Leptines 
2panunc. ‘O μὲν. γὰρ Λεκτίνης, μετὼ τὸ προσενέγκαι νιÂÂ 
Γναΐω τὰς χεῖρας, εὐθέως ἐν σῇ Λαοδικείᾳ περιῇει, 
᾿Φανερὼς φάσκων, δίκαια "πεποιηκέναι Prov Γνάϊον, καὶ 
3 μετὰ τῆς τῶν θεῶν γνώμης ταῦτα πεπραχέναι. Τοῦ δὲ 
Δημητρίου παραλαξόντος τὼ πράγματα, προσεπορεύετο 
τῷ βασιλεῖ, καλῶν αὑτὸν, μὴ δεδιέναι τὸν Γναΐου 
φόνον, μηδὲ βουλεύεσθαι μηδὲν δυσχερὲς κατὰ τῶν 
4 Λαοδικέωγ" αὐτὸς γὼρ εἰς τὴν Ῥώμην πορεύσεσθαι, καὶ 
διδάξειν τὴν σύγκλητον, ὅτι μετὰ τῆς τῶν θεῶν γναίμηης 
5ravre πεποίηκεν. Καὶ πέρας, διὼ τὴν ἑτοιμότητα καὶ 
προθυμίαν, οὗτος μὲν ἄνευ δεσμῶν ἤχθη καὶ φυλακῆς. 
Θ᾽ δὲ Ἰσοκράτης, ἐμπεσὼν εἰς τὴν αἰτίαν, ὁλοσ'χερῶς Isocrates, 


? ~ * —8 J “ 3 “ὦ h 
παρεξέστη τῇ διανοίᾳ. τοῦ δὲ κλοιοῦ αὐτῷ Ξερὶ roy Rome ape. 
ctaculum. 


3 wewerdicns correxit Urs, πεσόν MStL 9 wiweynivas h. |. restitui ex 
MStis. σεσονδίνα: rursus edd. P Verba ody Τά» abount a Bav. non male. 


io Syriam venisset, ingenia Syrorum 
habens despectui, non continens se in- 
tea professionis fines, etiam de publicis 
rebus verba facere et sententiam pro- 
nuncisre suain ccepit, dicens, jure 00. 
cisum fuisse Cawum: guin ceteres quo- 
gue populi Romani legatos esse jugulan- 
dos, at ne unus quidem relinqueretur 
» gus claris xuncium Romam 
fr, wt desinan’ tandem euperbe 
imperare aliis, ct hanc impuden- 

tem dowminandi licentiam usurpare. E 
ille quidem, hujusmodi verha fundi- 
tans, hoe ipse sibi infortupium arces- 


vii. Eet autem cumprimis memo- 
rabile, quod utrique horum virorum 
VOL. IV. 


t volentibus id a δὲ admissum. 


accidit. Nam Leptines post patratam 
Cnzi cædem extemplo Laodicez ver- 
satus est in publico, auditaque est il- 
liuzs vox, pro merifo 46 egtsse cum 
Cnao, et ex Deorum sententia id fecisse, 
Deinde, postquam Demetrius regnum 
suscepit, adire regem Leptines, orare, 
ne cede Cnœi moveretur, neve τα 
is Laodicenses gravius quidquam iret 
consulium: ipsum enim se Romam pro- 
Jecturum, ct senatui probaturum, diis 
Denigue, 
quia sponte sua atque alacris ibat, sine 
vinculis et custodibus Romam hic due 
ctus est. Jsocrates contra, simul ac 
nomen ejus fuit delatum, mente pror- 
sus alienatus est, Ubi vero etiam 





Ol. 154. 4. 


Spes non 
fefellit 
Leptinen. 
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τράχηλον me “τεθέντος, καὶ τῆς ἁλύσεως, σπανίως μὲν 
καὶ τὴν τροφὴν «ροσίετο, τῆς δὲ τοῦ “σώματος θεραπείας 
εἰς τέλος ἀπέστη. As ὃ καὶ παρεγένετο εἷς φὴν Ῥωμηντ 
θίαμα θαυριάσιον, εἰς ὃν “ἀποῦλεψας ἄν σις ὁμολο- 
γήσειε, διότι καὶ κατὰ σῶμα καὶ κατὰ ψυχὴν οὐδέν 
ἐστιν ἀνθρώπου Φοξερώτερον, δ᾽ ὅταν ἅπαξ εἰποθηριωθῇ. 4 8 
σε. γὰρ ὄψις ἢ ἐκτόπως ἣν αὐτοῦ φοδερὰ καὶ θηριώδης, ὡς 

ἀνθρώπου τλεῖον ἐνιαυτοῦ μὴ τὸν ῥῦπον, pn τοὺς ὄγυ- 


χᾶς, μῆ τὰς τρίχας ἀφηῃρημένου" 


σά τε κατὰ τὴνθ 


διάνοιαν ἢ ἐκ σῆς τῶν ὀμμάτων ἐμφάσεως καὶ κινήσεως 
τοιαύτην ἐποιεῖτο τὴν φαντασίαν, ὥστε τὸν θεασάμενον 
πρὸς πῶν ζῶον ὃ ὑτοιμότερον. ὧν προσελθεῖν, ἢ ἢ πρὸς ἐκεῖνον. 
Ὁ ὃς Δεστίνης μένων ἐπὶ τῆς ἐξ ἀρχῆς προαιρέσεως, 10 
εἷς τε σὴν σύγκλητον ὅτοιμιος ἥν εἰσπορεύεσθαι, πρὸς τε 
τοὺς ἐντυγχάνοντας ἁπλῶς ἀνθωμολογεῖτο περὶ τῆς πρά- 
ξεως, καὶ ᾿προσδιωρίζετο, μηδὲν αὐτῷ δυσχερὲς arar- 
τήσειν ozo Ῥωμαίων" καὶ τέλος εὐστόχησε τῆς ἐλπίδος. 
‘H γὰρ σύγκλητος, ὡς ἐρυοὶ δοκεῖ, ὑπολαβοῦσα, διότι 11 
δόξει τοῖς πολλοῖς, ἔχειν τοῦ Povov δίκην, ὦ ἐὰν τοὺς 
αἰτίους “παραλαβοῦσα τιβεωρήσηται, τούτους μὲν οὐ 


προσεδέξατο, ἅτ 


μικροῦ δεῖν" ἐτήρει δὲ σὴν αἰτίαν ἀκέ- 19 


βάιον, ὥστ᾽ ἔχειν ἱξουσίαν, ὅτε βουληθείη, χρήσασθαι 
τοῖς ἐγκλήμασι. Διὸ καὶ τὴν ὠπόκρισιν ἔδωκε τοιαύτην 18 


4 σαραλκβοῦσα debetur Ursino. “παραλαβόντα MSti. 


(parum abest) asterisco notavit Casaub. 


collum sibi boia cireumdari vidit, et 
vincula admoveri ; cibum raro sumere, 
cotporis cultum penitus aspernari. 
Itaque Romam ut venit, mirum ho- 
minibus spectaculum prebuit, ut, qui 
illud consideraverit, cogatur fateri, σέ 
corpore εἰ animo mazime omnium for- 
midabile animal esse hominem, quando 
semel effcraius fuerit. Nam et adspe- 
ctus illius supra tnodum terribilis at. 
que efferatus erat, ut hominis, qui per 
annuum spatium et eo amplius neque 
sordes, neque ungues, neque pilos pur- 
gasvet: animi vero habitum oculorum 
species ac motus eum esse arguebant, 
ut, gui adspexisset, nullius fere oc- 
cursum esque refugeret, atque illius. 


F Verba μικροῦ δεῖν 


Leptines contra, sibi semper constans, 
ia senatum venire paratus erat, et 
quum cedem a se patratam aepud 
omnes, quibuscum loquebatur, fatere- 
tur, illud constanter adfirmabat, nihil 
sili Romanos esse nocituros. Quee spes 
tandem eum non fefellit. Nam sena- 
tus, quod judicaret, ut equidem exi- 
stimo, vulgo omnibus virum iri se de- 
bitas pro cede poznas exegisse, si tra- 
ditos sibi ejus necis auctores supplicio 
adfecisset; hos quidem suscipere no- 
luit, 5. Sed integra omnia sibi serva- 
vit, ut, quandocumque vellet, vindi- 
candi criminis potestatem haberet. 
Idcireo etiam hujusmodi responsxm 
Demetrie dedit, seratum suam ti/i bene-' 
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m2) Δημητρίῳ, διότι τεύξεται τῶν Φιλανθρώπων, ἐὼν τὸ Δ. U. 594 


ἱκανὸν ποιῇ τῇ συγκλήτῳ xara τὴν ἐξ ἀρχῆς ἐξουσίαν. na 
* 


14 ἭΧκον δὲ καὶ παρὰ τῶν ᾿Αχαιῶν πρέσβεις of περὶ Legatio 
Ξένωνα καὶ Τηλεκλῆν, ὑπὲρ τῶν κατητιαμένων, καὶ item 
Ἰόμάᾶλιστα τοῦ Πολυδίου καὶ τοῦ Στρατίου χάριν. τοὺς Perens 
μὲν γὰρ πλείστους σχεδὸν ἅπαντας ὁ χρόνος ἤδη "κατα- ᾿ 
Ἰθναλώκει, τούς γε δὴ καὶ μνήμης ἀξίους. Παρῆσαν δ᾽ οἱ 
«ρέσξεις, ἐντολὰς ἔχοντες ἀπλῶς ἀξιωματικὰς, χάριν 
17 τοῦ πρὸς μηδὲν ἀντιφιλονεικεῖν τῇ συγκλήτῳ. Elewo- 
ρευθέντων ὃς καὶ ποιησαμένων τοὺς ὡρμόζοντας λόγους, 
οὐδ᾽ ὡς οὐδὲν ἠνύσθη" τὸ δ᾽ ἐναντίον ἔδοξε τῇ συγκλήτῳ, 
μένειν ἐπὶ τῶν ὑποκειμένων. 


(111.) L. FMILII obitus. 
Scrpionis Emiliani suvenilis elas. 
Nt xt Nt 
vii. To μέγιστον καὶ κάλλιστον onpesioy τῆς Asv- Ἐπ 
⸗ ⸗ ⸗ Pauli abe 
xiov Αἰμιλίου προαιρέσεως, μεταλλάξαντος τὸν (io? stinentia. 
φἐγένετο πᾶσιν ἔχδηλον. Osos γὰρ ὁ τρόπος Carros 
αὐτοῦ ἐδοξάζετο, τοιοῦτος εὑρέθη ὁ βίος μεταλλάξαν»- 
TOs’ ὃ μέγιστον εἴχοι τις ὧν ὑπάρχειν τεκμήριον ἄρε- 


5 Tenuimus hoc ut editum invenimus. Receptam tamen vellemus codicis 
αν. scripturam κανηναιλώμει. 


volentiam impertiturum, si idonea ra- 
tiome caverit, δὲ in ipsiue potestate fu- 


(Eadem Ecloga CX XIL) 


turum, sicut fuisset olim. 


Venerunt autem et Achæorum ie- 
gati, Xeno et Telecies, ut impositas 
exsulibus criminationes diluerent, et 
pro Polybio maxime et Stratio depre- 
carentur. Nam ceterorum plurimos 
‘et praecipuos quosque longa dies jam 
absumserat. Venerant autem hi le- 
gati, nudas preces pro mandatis adfe- 


rentes, ne ulla in re voluntati aut 
judicio senatus viderentur sese velle 
opponere. Scd quum in curiam es- 
sent ingressi, et convenientem propo- 
sito suo orationem habuissent; ne sic 
quidem quidquam impetrarunt: nam 
contra decrevit senatus, sthil csse nw- 
vendum. 


(IIL) Excerptum Valesianum. 


) e ) 

vill. Mortpo L. AMILIo, maxi- 
mum et imum morum iliius 
Sestimonium cunctis adparuit. Qualis 


enim illius abstinentia, dum in vivis 
esset, opinione omnium celebrabatur ; 
talis re ipsa post obitum ipsius reperta 
est: quod revera maximum esse vire 
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ol. 154. 4. 
Æmilii 
Pauli ab- 
stinentia. 


164 


RELIQUI® LIBRI XXXII. CAP. 8. 


τῆς. Ὁ vee πλεῖστον μὲν τῶν sar αὐτὸν ἐξ ᾿Ιδηρίας 8 
χρυσὸν εἰς τὴν Ῥώμην βιετενηνοχῶς, μεγίστων, δὲ θησαυ- 
eur κύριος γενόμενος ἐν Μακεδονίᾳ. λείστης δὲ περὶ 


τὰ προειρημένα: τετευχὼς ἐξουσίας" 


trovovropv ἀπέλιπε 4, 


φὸν ἔδιον βίον, ὦ ὥστε μὴ δύνασθαι τὴν Gig τῇ γυναικὶ 
διαλῦσαι πᾶσαν ἐκ τῶν ἐπίπλων, εἰ μὴ τῶν ἐγγείων 
τινὸς προσαπέδοντο κτήσεων. ὑπὲρ ὧν ἡμεῖς τὰ κατὰ 


μέρος ἐν τοῖς πρὸ τούτων εἰρήκαροιν. 


"EZ ay εἶποι ric ὅ 


ἂν καταλελῦσθαι τὴν δόξαν σῶν θαυμαζομένων ταρὰ τοῖς 


Ἕλλησι περὶ τοῦτο τὸ μόρος ἀνδρῶν. 


Es γὰρ τὸν 6 


διδομένων χρημάτων isi τῷ τοῦ διδόντος συμφέροντι» 
τούτων ἀπέχεσθαι ϑαυμαστόν i ἐστιν, ὃ λέγεται γεγονέναι 
περί σε τὸν ᾿Αϑηναῖον ᾿Δριστείδην, καὶ περὶ σὸν Θηφαῖον 
᾿Επαμινωνδαν" τὸ, κύριον γενόμενον αὐτὸν πάσης φῆς 7 
βασιλείας, καὶ λαξόντα τὴν ἐξουσίαν, ὡς βούλεται» 
χρήσασθαι , μηδενὸς ἐσιθυμῆσαι, τόσῳ θαυμαστότερόν 
ἐστιν: Ei δ᾽ "ἀπίστῳ τὸ λεγόμενον δόξει i ἐοικέναι τισὶν, 8 
ἐκεῖνο δεῖ λαμβάνειν ἐν νῷ, διότι σαφῶς 0 γράφων ἤδει, 
μάλιστα “Ῥωμαίους ἀναληψομένους εἰς τὰς χρῖρας τὰ 
βιδλία ταῦτα, διὰ τὸ τὰς ἐπιφανεστάτας καὶ τὰς 
τλείστας αὐτῶν πράξεϊς « ἐν σούτοις περιέχεσθαι" wag 9 
οἷς οὔτ᾽ ἀγνοεῖσθαι ταῦτα δυνατὸν, οὔτε συγγνώμης 
τεύξεσθαι; τὸν ψευδολόγον εἰκός. διόπερ οὐδεὶς ὧν ἑκὼν 10 


δ sal αὐτὸν Suid. εἰ Diodor. Sic. 
Valgo ἄσιστον. 


tutis indicium, nemo inficias ierit. 
Nam cum unus sui temporis plurimam 
pecuniam ex manubiis Hispanie in 
erarium populi Romani retulisset, ac 
maximarum opum in Macedonia com- 
pos fuisset, atque utrobique summam 
auctoritatem ac licentiam habuisset ; 
eas facultates reliquit, ut supeliectilis 
auctione facta redigi non potuerit, 
unde dos uxori ejus redderetur, nisi 
preeterea etiam fundi aliquot venditi 
fuissent. Qua de re in superioribus 
libris a nobis affatim dictum esse me- 
minimus. Proinde non immerito quis 
dixerit, hujusmodi exemplo opprimi 
gloriam eorum, quos eo nomine Greeci 
maxime admirantur, Nam si abeti- 
nere ἃ pecunia, que pro dantis utili- 


t φεοιοῦφον iidem. ἃ gwiery correxi. 


tate offertur, admiratione digna res 
est, quod Aristidem Atheniensem, ac 
Thebanum Epaminondam fecisse nar- 
rant: quanto est mirabilius, jpsum 
compotem totius regni, cum summa 
abutendi licentia ac potestate, ‘nihil 
tamen concupisse. Quod si cui id in- 
credibile forte videbitur, is velim re- 
putet, nobis, qui hec scribebamus, 
previsum fuisse, maxime in Romano- 
rum manus hos libros esse venturos, 
cum celeberrima ac maxims res po- 
puli Romani geste iis continerentur ; 
ab iis vero neque ignorari res suas 
posse, neque mentito veniam datum 
iri, Proinde haud sane voluerit acri- 
pter ultro committere, ut manifesti 
mendacii arguatur, et lectorum com 
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εἰς πρόδηλον ἀπιστίαν καὶ καταφρόνησιν ἔδωκεν αὐτόν. A. U, δ94. 
11 Καὶ τοῦτο μνημονεύεσθαι παρ᾽ ὅλην τὴν «ραγματείαν 
ἡμῶν, ὅταν τι “παράδοξον δοκῶμεν λέγειν “ερὶ Ῥωμαίων. 

ΙΧ. Τῆς δὲ κατὰ τὴν διήγησιν ἐφόδου καὶ τῶν καιρῶν Scipionis 
ἐφεστηκότων ἡμᾶς ἐπὶ τὴν οἰκίαν ταύτην, βούλοραι τὸ ὁ ture gloria. 
κατὰ THY προτέραν βίδλον ὁ ἐν ἐπαγγελίᾳ καταλειφθὲν 

ῷ συνεκεληρῶσαι vey Φιληκόων ἕνεκα. προὐπεσχόμην γὰρ 
διηγήσασθαι, διὰ τί καὶ σῶς ἐπὶ σοσοῦτο τροίκοψε, καὶ 
barroy ἣ καθῆκεν ἐξέλαμψεν ἡ 7 rou Σκιπίωνος ἐν τῇ 

3 Ῥώμη δόξα: σὺν δὲ τούτῳ, πῶς ἐπὶ τοσοῦτον αὐξηθῆναι 
ounce τῷ Πολυδίῳ τὴν πρὸς roy προειρημένον φιλίαν 
καὶ συνήθειαν, ὥστε μὴ μόνον ἕως τῆς ᾿Ιταλίας καὶ τῆς 
Ἑλλάδος ἐπιδιωτεῖναι τὴν σ“ερὶ αὐτῶν φήμην. ἀλλὰ καὶ 
τοῖς πορῥωτίρω γνώριμον γενίσθαι ony αἵρεσιν: καὶ συμυ- 

4 περιφορὰν αὐτῶν. Asers μὲν οὖν ἡ καταρχὴ τῆς συστά- Notitiacum 
σεως ἐγενήθη τοῖς προειρημένοις ἔκ THOS χρησέως βιδλίων 7 

δκαὶ φῆς περὶ τούτων λαλιᾶς, δεδηλώκαμεν. Προξαι- 
νούσης δὲ τῆς συνηθείας καὶ τῶν ἀνακεκλημένων ἔχσερ- 
πομένων ἐπὶ τὰς πόλεις» ᾿διέκισαν ὁ τε Φάζιος καὶ ὁ 
Σκιπίων, οἱ τοῦ Λευκίου πεαγίσκοι, φρὸς τὸν στρατηγῦν; ᾿ 

— τὸν Πολύδιον ἐν τῇ Ῥώμῃ. Γενοβιόνου δὲ τούτου, 
καὶ τῆς συμπεριφοραῖς ἐσὶ πολὺ προποκτούσης, ἐγένετο 

συγκύρηρνά τι τοιοῦτο. Ἐκπορευομένων γάρ ποτε 


x Si vera est lectio, intercidit nonnibil in seqq. δέσσευσαν suspicatus est 
Vales. quod verum videtur, δόσραξαν maluit Reisk. Possis διένασαν suspicari. 
Possit etiam ipsum διεσύσαν temeri hoc sensy festinaruat ad pratorem, nisi 


sequeretur infinitivus passes. 


temtui sese exponat. Atque id in 
omni nostro opere monitum velim, 
quotiescumque preter omnium opi- 
nionem aliquid videbimur de Romanis 
dixiese. 
yes Ceterum cum ipesa narrationis 
m series ad landem hujus 
familia nos deduzerit; quod superiori 
débre ‘pelliciti sumus, id nuoc in gra- 
tiasn eorum, qui discendi cupidi sunt, 
eæcqui places. Etenim dicturum me 


terea, guomodo 
dint,’ que Poiybio cum oo fail, tantum 


incrementum accesserit, ut non modo 
italiam ac Greciem illias amicitie 
Jama pervaserit, sed remotissimis ctiam 
geatibue studium utriueque animorum- 
gue conjunctio innotueri(. Igitur, quo 
pacto principium conciliande inter 
utrumque amicitie ex commodato li- 
brorum nonnullorum usu ac sermone 
de his habito fluxerit, supra a nobis 
relatum est. Postea, procedente con- 
suetudine, cum Greci Romam evo- 
cati per municipia Italie distribueren- 
tur, Fabius εἰ Scipio, Lucii Bmilii 
Glii, gratia apud pretorem effecere, ut 
P Rome maneret. Quo facto 
cum familiaritas in dies cresceret, talis 
forte casusevenit. Egressis aliquaodo 
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Ol. 150.4. ἡ) χατὰ ταὐτὸ τἄνφζων ἐκ τῆς οἰκίας τῆς σοῦ Φαξίου, 
συνέθη, τὸν μὲν Φάξιον ἐπὶ τὴν ἀγορὰν ἐφπονεῦσαι, τὸν 


Scipionis 
oratio ad 


δὲ Πολύζιον ὁ ξαὶ 


θάτερα μετὰ τοῦ Σκιπίωνος. 


Polybium. ψγόντων δ᾽ αὐτῶν, ὁ Πόπλιος ἡσυχῇ καὶ menus τῇ Φωνῇ 


Polybii 
responsum. 


φθεγξάμενος, καὶ τῷ χρόματι γενόμενος ἐνερευθὴς, Té9 


δὲ, φησὶν, ὦ Πολύξιε, "δύω τρώγομων ἀδελφοὶ, καὶ 
διαλέγῃ συνεχῶς καὶ πάσας τὰς ἐρωτήσεις καὶ τὰς 


ἀποφάσεις ποιῇ πρὸς ἐκεῖνον, ἐμὲ δὶ ταρατέμπεις ; ἢ 10 


δῆλον, 6: ors καὶ σὺ ree ἐμοῦ τὴν αὐτὴν ἔχεις διάληψιν, 


ἣν καὶ τοὺς ἄλλους πολίτας ἔχειν πυνθάνομαι. δοκῶτι 


γὰρ εἶναι τάσιν ἡσύχ ιός σις καὶ »ωθρὸς, ὦ ὡς ἀκούω, καὶ 
gov κεχωρισμένος τῆς “Ῥωμαϊκῆς αἱρέσεως καὶ wed 


ξεως, ὁ ὅτι κρίσεις ovy αἱροῦμαι λέγειν. τὴν δ᾽ οἰκίων οὐ 12 


φασὶ ποιοῦτον ζητεῖν «ροστάτην, ἐξ ἧς ὁρμῶμαι, "τὸ δ᾽ 


ἐναντίον" 
xX. 
ἀρχῇ 


, 
TOTE* 


ὃ καὶ μώλιστά με λυπεῖ. 

Ὁ δὲ Πολύξιος, ξενισθεὶς τῇ τοῦ μειρακίου κατ. 
τῶν λόγων, οὐ γὰρ εἶχε «λίον ἐτῶν ὀκτωκαίδεκα. 
Μὴ πρὸς θεῶν, Σκιπίων, ἔφη, μηδὲ λέγε ταῦτα, ἐ 


μηδ ὦ ἐν γῷ AapGavs τὸ παράπαν. οὐδὲ γὼρ καταγι- 8 
νώσκων οὔτε παραπίρπων ἐγώ σε ποιῶ φοῦτο; πολλοῦ 
γε δεῖ: ἀλλὰ τῷ πρεσθύτερον εἶναι τὸν aderpor, ἔ ἐν #5 
ταῖς ὁμιλίαις, ἄρχομαι an ἐκείνου, καὶ λήγω way εἰς 
ἐκεῖνον ἐν ταῖς ἀποφάσεσι καὶ συμέουλίαις, καὶ πρὸς 


Υ κατὰ «αὐτὸ ex conject. correxi. Vulgo κατ᾿ αὐσὲ, 


eat Relekii 


conjectura : δόω piv σ᾽ ἱρωτῶμεν ἀδελφοὶ, σὺ ἢ na) διαλίγῃ. noe quidem devo te inter- 


rogamus fratres, tu autem &e. 


simul omnibus ex Fabii domo, Fabius 
quidem in forum, Polybius vero alte- 
ram in partem cum P. Scipione diver- 
sus defiexit. Cumque ambo paullu- 
lum essent, tam Pustrvus 
leniter ac modeste locutus, ac rubore 
quodam suffusus: Quid est, inquit, 
Polybi, quod, cum ambo fratres una 
atemur mensa, in tuts sermonibue, 
nunc interrogando, nunc respondendo, 
adsidue orationem ad fratrem convertis, 
me pratermisso? Nimirum camdem 
de me optntonem habes, quam et ceteros 
cives habere audio; quibus nimis amans 
is lentusque esse videor, et α mori- 
institutisque Romanorum longe alie- 


ἃ φὺν δ' bearer. voluit Reisk. 


nus, 60 quod canssle actitandis non ste 
deo. Atqui Somilian, atunt, ex plone 
ortus sum, ——— 
alium virum, postulare : proftcte 
masina me egy itudine adficit. 

x. PoLYBrvs, oratione adolescentis 
obstupefactus, (namque octavum et 
decimum annum etatis tum maxzime 
agebat) per deos, inquit, guase Scipio, 
noli ἔσο ita in anatmum inducere. Neo 
que enim aut contemtu, aut neglects tub 
id facere soleo: multum abest : sed qud- 
niam major nats est Fabius, in collo- 
gutis familiaribus ab co inchoare, et in 
eum desinere consuevi, illumgue in 967. 


montbus ac praceptis maxime spectere ; 


Teoa- 8 


~ 
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ἐκεῖνον ὠπερείδομαι; δοκῶν᾽ καὶ σὶ τῆς αὐτῆς μετέχειν A. ὕ. 504, 
4 γνώμης. ᾿Εκεῖνό σου ὃγε μὴν ἄγαμαι γῦν ἀκούων, ὅτι Polybius. 
“δοκεῖ σοι * τὸ  πραὔτερον εἶναι τοῦ καθήκοντος τοῖς 1x 
ταύτης TiS οἰκίας ὁρμωμένοις" δῆλος γὰρ εἰ διὼ τούτων, 
δμέγα φρονῶν. Eye δὲ κῶν αὐτὸς ἡδέως σοι συνεπιδοίην 
— καὶ συνεργὸς γενοίμην εἰς τὸ καὶ λέγειν τι καὶ 
“ράττειν ἄξιον τῶν προγόνων. περὶ μὲν γὰρ τὰ μαθή. 
Gara, περὶ ἃ νῦν ὁρῶ σπουδώζοντας ὑμᾶς ᾿καὶ φιλο- 
τιμυουμιένους; οὐκ ἀπορήσετε. vay συνεργησόντων ὑμῖν 
7 ἑτοίμως, καὶ σοὶ κἀκείνῳ. Tov “γὰρ δή. rt φῦλον ano 
τῆς Ἑλλάδος § ἐσιῤῥέον ὁρῶ Rare τὸ παρὸν τῶν τοιούτων 
8 ἀνθρώχων. Εἰς δὲ τὰ λυποῦντά σε νῦν, καθὼς φῆς, δοκῶ 
μηδένα συναγωνιστὴν καὶ συνεργὸν ἄλλον εὑρεῖν ἂν ἡμῶν 
οὐσιτηδειότερον. Ἔτι δὲ ταῦτα λέγοντος τοῦ Πολυδίου, Scipio. 
λαθόριενος ἀμφοτέραις χερσὶ τῆς δεξιῶς αὑτοῦ, καὶ 
τιέσας Sporadic: Ei γὼρ ἐγὼ ταύτην, Φησὶν, boss 
τὴν ἡμέραν, ἐν ἥ, σύμπαντα, τἄλλα δεύτερα θέμενος, 
ἐμοὶ προσέξεις σὸν γοῦν, καὶ per ἐμοῦ συμριώσεις. 
10 δόξω γὰρ αὐτόθεν εὐθίως ὦ ἐμαυτῷ καὶ τῆς οἰκίας ὥξιος 
1] εἶναι καὶ τῶν προγόνων. Ὃ 08 Πολύξιος τὰ μὲν Polybius. 
ἔχαιρε, θεωρῶν τὴν ὁρμὴν καὶ τὴν ὠποδοχὴν τοῦ μειρα-, 
xiov, τὰ δὲ διηπορεῖτο, λαμ ἄνων § ἐν γῷ τὴν ὑπεροχὴν 
184 τῆς οἰκίας καὶ τὴν εὐκαιρίαν τῶν ἀνδρῶν. Πλὴν ἀπό 


Ὁ os μὴν recepi ex Valesii conject. © Post Sensi σοι excidinse vocab. ὄνειδος 
suspicatus est Vales. Nobis secus videtur. Scribe de: δοκεῖ σὺ weabriges εἶναι 
quod tu videris mitioris esse ingenii: nisi magis placeret ζει δοκεῖς σὺ σοὶ σραῦει- 
gos εἶναι quod iu tibi videris &c. sic vers. 10. δόξω γὰρ αὐφέδιν εὐ. luavry. 


cum te codem animo cademgue sententia ea vero, gue te, ut ais, nunc angunt, 
atgue illum preditum esse pertuarum 
habecm. Ceterum indolem tuam magno- 
pere laude, quod vitio esse existimes, 
remissiorie csse ingenii, quam par sit 
el, qui ex tanta familia originem ducat : 
id enim haud pusilli certe animi argu- 


menium est. Ego vero operam meam 


algne industriam libenter ipse tibi com- 
modaveri in hoc, ut ca dicas et facias, 
gu@ majoram tuorum sing digna. 
Nam quod adtinct ad inas, quibu⸗ 
vos acriter incumbere in prasentia vi- 
deo, tibé ac fratri numquan magistro- 
rum copia deerit: quandoquidem plurt- 
ros ejusmodi homines video ex Grecia 
in henc urbem quotidie confuentes. Ad 


aptiorem me tpso administrum ac so- 


cium conatus tui haud sane reperics, 
Hee adhuc cum diceret Polydius, 
utraque manu dextram ejus prehen- 


" dens, atque ex intimo adfectu compri- 


mens Scipio: Utinam, inquit, diem 
illum videam, que tu, ceteris omnibus 
rebus posthabitis, mci curam gerere 
meogue in contubcrnio degere velis: tum, 
ego statim ex ea ipso tempore mihi vide- 
bor εἰ familia et majoribus meis non 
indignus, At Polybius partim quidem 
gaudio exsultabat, cum eum impetum 
eurnque juvenis adfectum videret, par- 
tim vero nonnihil angebatur, cum am- 
plitudinem opesque illius familia ani- 
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QL 15th γε ταύτης τῆς ἀγθομολογήσεως οὐκότι τὸ μειράκιον 
ἐχωρίσθη τοῦ Πολυξίου, τώντα δ᾽ ἦν αὐτῷ δεύτερα τῆς 
ἐκείνου συμ φορᾶς. 

Virtutes ‘Axo & φούξων τῶν καιρῶν λοιπὸν ἤδη χκατὼ τὸ 

—⸗ συνεχὴς ix αὐτῶν τῶν πῤαγματων τεῖραν αὐτῶν διδόντες 
ἀλλήλοις, εἰς “πατρικὴν καὶ συγγενικὴν ἦλθον αἵρεσιν 
καὶ φιλοστοργίαν τρὺς ἀλλήλους. Πρώτη δέ σις ἐνέτε- 2 
σεν ὁρμὴ καὶ ζῆλος τῶν καλῶν, τὸ τὴν ἐπὶ σωφροσύνῃ 
δόξαν ἀναλαρεῖν, καὶ παραδραμεῖν ὁ ἐν τούτῳ τῷ μέρει 
τοὺς κατὰ τὴν αὐτὴν ἡλικίαν ὑπάρχοντας. ὃν δὲ μέγας 3 

' οὗτος καὶ δυσιφικτὸς ὁ στέφανος, εὐθήρατος ἦν κὰν 
ἐκεῖνον roy καιρὸν ἐν τῇ Ῥώμῃ διὰ τὴν ἐξὶ τὸ χεῖρον 

Luxuria ὁρμὴν τῶν «πλείστων. Οἱ μὲν γὰρ εἰς ἐρωμένους σῶν νέων, 4 


—— os δ᾽ εἰς ἑταίρας ἰξεκέχυντο, «ολλοὶ δὲ εἰς axgod wore. 
Perscum, 228 πότους καὶ τὴν ἔν τούτοις «ολυτέλειαν, ταχέως 


ὑρκακότες ἔν τῷ Περσικῷ πολέμῳ τὴν τῶν Ἑλλήνων εἰς 
τοῦτο ra μέρος εὐχέρειαν. καὶ τηλικαύτη τς ἐνεῖε- ὅ 
ττόκει περὶ τὰ τοιαῦτα τῶν ἔργων ὠκρασία σοῖς νέοις» 
ὥστε πολλοὺς μὲν ἐρώμενον “ ἠγορακέναι ταλάντου. 
Συνέξη δὲ, τὴν «αροῦσαν αἱρεσιν οἷον ἐκλάμψαι κατὰ 
τοὺς νῦν λεγοβιένους καιροὺς, πρῶτον μὲν διὰ τὸ, κατα- 
λυθείσης τῆς ἐν Μακεδονίᾳ βασιλείας, δοκεῖν ἀδήριτον 
αὐτοῖς ὑπάρχειν τὴν περὶ τῶν ὁλὼν ἐξουσίαν" ἔπειτα διὰτ 
τὸ πολλὴν ἐπίφασιν γενέσθαι τῆς εὐδαιμονίας περί τε 


4 Post heec verba, reponenda illa censuit Valesius, qu ATHENZUS ex lib. 
XXXI. Polybii refert, que supra lib. XXXI. cap. 24. exhibuimus. 


-mo cogitaret. Ceterum post hanc sti- 
pulationem numquam juvenis a Poly- 
bio recessit, sed illius congressum om- 
” nibus semper rebus anteposuit. 

xx. Atque exinde cum in ipeis ne- 
gotiorum articulis constanti# suz exe 
perimentum alter alteri continue pree- 
beret, paternam quamdam et veluti 
ex consanguinitate natam benevolen- 
tiam invicem ac nécessitadinem con- 
_traxerunt. Prima igitur rerum ho- 
nestarum adpetitio et semulatio, qua 
incendebatur, heec fuit, ut continentia 
laudem sibi compararet, eaque parte 
zequales suos omnes anteiret. Quam 
quidem lauream, magnam ceteroquin 
atque arduam, non adeo difficile erat 


Rome illo tempore consequi, propter 
corruptos plerorumque mores, Alii 
enim in meritorios pueros, alli in me- 
retrices effusi, plerique acroamatis et 
compotationibus atque hujusmodi lu- 
xurie addicti erant, cum Grecorum 
in eo genere levitatem bello Persico 
statim adscivissent. Tanta in- 
temperantia in Ista studia ferebantur 
juvenes, ut nonnulli puerum delicatum 
talento emerent, Quod quidem ine 
stitutum pracipue iis temporibus, de 
quibus nunc agimus, viguit ac floruit ; 
primum, quod everso Macedonum re- 
gno imperium orbis terrerum penes 
populum Romanum sine controversia 
stare videbatur: dcinde, quia, Mace- 
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τοὺς sae ἰδίαν βίους καὶ wii τὰ κοινὰν τῶν ὅκ A. U. 506 
Μακεδονίας “μοτακομισθεισῶν εἰς τὴν Ῥώμην χορηγιῶν. 

8 Πλὴν ὅ γε Σκιπίων, ὁ ὁρμήσας ἐπὶ τὴν ἐναντίαν ἀγωγὴν Scipionis 
Tou βίου, καὶ πάσαις σαῖς ἐκιθυμίαις ἀντιταξάμενος, τροάροιία οὗ 
καὶ κατὰ σαντα τρόπον ὁμολογούμενον καὶ σύμφωνον 
ἑαυτὸν κατασκευάσας κατὰ τὸν βίον i ἐν ἴσος reves τοῖς 
«ρώτοις ἔτεσι πάνδημον ἢ ἱποιήσωτο σὴν se εὐταξίᾳ καὶ 


o oouy δό ar, Mira δὲ σαῦτα κατὰ TO TUNE * Liberalitas 
9 ii a ξ * os abstinen- 


ὥρμησεν ἐπὶ τὸ περὶ τὰ χρήματα μεγαλοψύχίῳ καὶ tia, 

10 καθαρότητι, διενεγκεῖν τῶν ἄλλων. Πρὸς δὲ rouro τὸ 
μέρος καλὴν μὲν ξὐποδοχὴν εἰ: x⸗ τὴν pasee σοῦ κατὰ 
φύσιν πατρὸς συμ(ξίωσιν, παλὰς δ ἐκ φύσεως ὁρμὼς 
αὐτὸς cri τὸ sor" «“ολλὰ δὲ αὐτῷ καὶ ταυτόματον 
συνήργησε πρὸς τὴν ἰκιξολὴν ταύτην. 

XII. "Πρώτη μὲν γὰρ αὐτῷ μετήλλαξε τὸν βίον ἡ Mors 
τοῦ κατὰ θέσιν πατρὸς μήτηρ, ἥ τις ἣν ἀδελφὴ μιὰν τοῦ ἜΝ 
κατὰ φύσιν 'κατρὸς αὐτοῦ Λευκίου, γυνὴ δὲ τοῦ κατὰ 
θέσιν τάπσεου Σκιπίωνος, τοῦ μεγάλου προσωγορευθέντος. 

2 ταύτης ἀπολιπούσης. οὐσίαν μεγἄλην, κληρονόμος ὅν, 
αρῶτον ἔν φούτοις ἔμελλε wsigar δώσειν τῆς ἑαυτοῦ 
δαροαιρίσεως. Συνίδαινε δὲ, τὴν Αἰμιλίαν, τοῦτο γὰ 

40 δνορνῶ τῇ προειρημένη γυναικὶ; μεγαλομερῆ τὴν τερί- 


5 μεσαπορωσθωσῶν εχ Suida adscivi. Vulgo μιν απορωσδίνεων τ quod tamen ser- 
vari poterat, si mox χορηγίων pro χορηγιῶν ἡγιῶν acriberemus. φὰ χορήγιαι, φῶν —— 
Polybianum est vocabulum. εὐταξίᾳ, ex Diodoro recepi. air) ἀξία cod. 
Peir. unde sbratig fecit Valesius. αὐσαρκείᾳ Reisk. Sed vulgo est ἐσονίσασο 
xara σὴν. Delevi importunam preepos. nisi malis καὶ συγχωρουμένην cum Diod. 
aut sa) ὁμιολογουριίνην. ΕΞ διδαχὴν suspicatus est Reisk. aut παλὸν μὲν δαύ- 

Β Tigers correxit Vales, σρώτην erat in MS. Forsan σρῶσον. | δὶς 
Ed. Gronov. et Ernest. wariges Ed. V 8 quo non necesse erat ut discederetur. 





donicis opibus Romam translatis, ma- 
xine opulentia species quedam et 
privatis singulorum et publicis rebus 
accesserat. At Scipio, diversam vi- 
vendi rationem secutus, cunctisque 
cupiditatibus adversatus, atque in re- 
liquo victu eumdem tenorem servans, 
sibique ipte consentiens, pervulgatam 
apud omnes modestia ac continentie 
laudem intra primum fere quinquen- 
nium est consecutus. Postea vero 
confestim instituit liberalitate atque in- 
tegritate in pecunia danda atque ca- 
Pienda ceteros superarc. Ad quam 
virtutem et convictus cum naturali 


ipsius patre magnum ei stimulum ad- 
moverat, et ipsa natura ingentem im- 
petum ingenuerat. Sed et fortuna 
conatum ejus in eamdem partem ma- 
gnopere adjuvit. 

ΧΙΙ. Nam cum mater patris ipsius 
adoptivi abiisset ὁ vita, que Lucii 
Æmili naturalis patris soror, Scipio- 
nis autem Africani cognomento majo- 
ris conjux fuerat; ipse, locupletissima 
ejus mulieris hereditate adita, primum 
tunc animi sui specimen in illam par- 
tem edere incepit. Quippe Amilis, 


(hoc enim nomen matrone erat) quo- 


ties solennibus diebus in publicum 


Ol. 154. 4. 
Matrona- 
rum pom- 
pe. 


Mater 
Scipionis. 


Matrone 
laudant 
Scipionem. 
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στασὶν ἔχειν ἐν ταῖς γυναικείαις ἐξόδοις, ἅτε συνηκμᾶ-᾿ 
κυῖαν τῷ βίῳ καὶ τῇ τύχῃ τῇ Σκιπίωνος. χορὶς yap 4 
τοῦ περὶ 0 σῶμια καὶ τὴν ἀπήνην κόσμου, καὶ τὰ κανᾶ," 
καὶ τὰ ποτήρια, καὶ σἄλλα τὰ τρὺς τὴν θυσίαν, ποτὲ 
μὲν ἀργυρᾶ, ποτὲ δὲ γρυσᾶ, τάντα συνεξηκολούθει 
κατὰ τὰς ᾿ἐπιφανεστάτας ἐξόδους αὐτῆ. τό TS τῶν δ 
χαιδίσκων καὶ τὸ σῶν οἰκετῶν τῶν ταρεποριόνων πλῆθος 
ἀκόλουθον ἣν τούτοις. ΚΤαύτην δὴ τὴν περικοπὴν ἅπα- 6 
σαν εὐθέως μετὰ τὸν τῆς Αἰμιλίας τάφον ἐδωρήσατο τῇ 
μητρί ἥ συνέραινε, κεχωρίσθαι μὲν ἀπὸ τοῦ Λευκίου 


πρότερον ἤδη 


όγοις πολλοῖς, τὴν δὲ τοῦ βίου χορηγίαν 


ἰλλειπεστέραν Aud τῆς κατὰ τὴν εὐγένειαν φαντασίας. 
Aw ror προτοῦ χρόνον ἀνακεχωρηκυίας αὐτῆς ἐκ τῶν 
ἐπισήμων ἐξόδων, τότε κατὰ τύχην οὔσης ἐπιφανοῦς καὶ 
πανδήμου θυσίας, ὁ ἐκπορευομένης αὐτῆς ἔν τῇ τῆς Αἰμε- 
λίας περικοπῇ καὶ xen γίᾳ» καὶ πρὸς τοῖς ἄλλοις καὶ 


τῶν ὁρεοκόμων RAS φοῦ 


εὐγους καὶ τῆς ἀπήνης τῆς 


αὐτῆς ὑπαρχούσης" συνέβη, τὰς γυναῖκας, θεωμένας ros 
γεγονὸς, ἐκαλήττεσθαι τὴν τοῦ Σκιπίωνος χρηστότητα 
καὶ μεγαλοψυχίαν, καὶ τάσας προτεινούσας τὰς γεῖς- 
ρας εὔχεσθαι τῷ προειρημένῳ πολλὰ καὶ ὠγαθά. 
Τοῦτο δὲ πανταχῆ μὲν ἄν εἰκότως φαίνοιτο καλὸν. 9 
ἐν δὲ Ῥώμῃ καὶ θαυμαστόν. —* γὰρ οὐδεὶς οὐδενὶ 
δίδωσι τῶν ἰδίων ὑπαρχόντων ἑκὼν οὐδέν. Πρώτη μὰν 10 
οὖν αὕτη καταρχὴ τῆς ἐπὶ καλοκἀγαθίᾳ φήμης αὐτῷ 


1 ἐἰσιφανεῖς Suidas. 


prodirent miulieres, maximo omnis ge- 
neris adparatu uti solita erat, ut que 
in Scipionis Africani matrimonio et 
fortuna vixisset. Nam preter mulie- 
brem mundum pilentique ipsius orna- 
tum, canistra quoque et pocula, ac 
cetera ad sacrificium necessaria vasa 
omnia partim aurea, partim argentea, 
solenni pompa ei preferebantur: et 
ancillarum servorumque comitatus his 
consentaneus aderat. Jam universum 
hunc adperatum, statim ab obitu Zmi- 
lise, Scipio matri suw@ donavit, que, 
jampridem a L. Emilio repudiata, 
artiorem quam pro splendore generis 


κ σαύτην δὲ Suid. 


rem familiarem habebat. Proinde 
cum antea a solennibus pompis abesese 
consuevisset; tam forte publico ac 
celebri sacrificio progressa cum adpa- 
ratu Zmilie, iisdem pilento bigis ac 
mulionibug, reliquas mulieres adver- 
tit, que Scipionis benignitatem animi- 
que magnitudinem collaudantes, sub- 
latis in celum manibus, universe: P. 


’ Sciziont fausta omnia adprecabantur. 


Atque id cum ubique preclarum, tum 


‘Rome inprimis admirabile videatur 
‘esses qua in urbe nemo quidquam 


sponte alteride suo donat. Ab hujus- 
modi igitur initio virtus P. Scipionis 
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a ce καὶ | μεγάλην ἐποίησε προκοπὴν, are τοῦ AU. 594. 
ray υναικῶν γένους καὶ λάλου καὶ κατακόρου ὄντος» 
ἐφ᾽ ὃ τι ἂν ὁρμήσῃ. 
xu. Μετὰ δὲ ταῦτα THIS Σκιπίωνος μὲν σου Liberalitas 
Scip. in 
μεγάλου θυγατράσιν, ὠδελφαῖς δὲ τοῦ leave θέσιν amitas. 
πατρῦς, * "λαζόντος, αὐτὸν ἔδει τὴν ἡμίσειαν ἀποδοῦνωι 
9 τῆς Φέρνης. O γὰρ πατὴρ συνέθετο μὲν ἑκατέρᾳ τῶν 
8θυγατέρων " γ᾽ τάλαντα δώσειν. τούτων δὲ τὸ βὲν ἥμισυ 
παραχρῆμα τοῖς ἀνδρώσιν ἔδωκεν ἡ μήτηρ, τὸ δ᾽ ἥμισυ 
4 κατέλειπεν ὠποθνήσκουσα. προσοφειλόμοενον. ὅθεν ide⸗ 
σὸν Σκιαίωνα διαλύειν τοῦτο φὸ χρέος ταῖς Tov πατρὸς 
5 ἀδελφαῖς. Kara δὲ. τοὺς “Ῥωμαίων opens δέον ἐν Lex Rom. 
τρισὶν ἔτεσιν ἀποδοῦναι τὰ προσοφειλόμενα χρήματα " 
τῆς φέρνης ταῖς γυναιξὶ, προδοθέντων ° πρώτων τῶν ἔπί- 
Gara εἰς δέκα μῆνας κατὰ τὸ παρ᾽ ἐκείνοις ἔθος" εὐθέως 
ὁ Σκχιχίων συνέταξε τῷ τρωπεζίτῃ, τῶν κ' καὶ εἰ ταλάν- 
roy Ρἑκατέρᾳ ποιήσασθαι τὴν ἀνταπόδοσιν ἔν τοῖς δέκα 
7 μησί.. Τοῦ δὲ Τιδερίου καὶ τοῦ Νασικᾶ Σκιπίωνος, Ti..Grac- 


ch 

οὗτοι γὰρ ἦσαν ἄνδρες τῶν προειρημένων γυναικῶν» ἅμα Scipio 

σῷ διελθεῖν. -φοὺς δέκα μῆνας ἀροσπορευομένων πρὸς σὸν ponent” 
Scip. maj. 


1 Vocab. Her aberat a MSto, adjectum a Valesio. ™ Ante λαδόνσος lacunae 
signum posui. σὴν xAngerepian wagursCorra αὐτὸν suspicatus est Reiskius. Piu- 
TARCHUS, nescio an hu unc locum respiciens, scribit : Theadtses, μισὰ chy Tae 
winves ᾿Αφρικανοῦ τιλεντὴν rod⸗e | οἰ πεῖοψε, φησὶν, le σάέντων σροκρίνανσας viv Τι εἴριον, 
Doors σὰν Κορνηλίαν, ὡς ὑπὸ τοῦ “πατρὸς ἀνίκδοτον na) ἀνίγγυον ἀσολειφϑεῖσαν. id ext : 
Potysius autor est, post mortem Scipionis, cognatos ejus Ti. Gracchum pre 


omnibus selegisse, cui Corneliam ἐπ matrimonium darent, gue innupta ac ne 


quidem relicta α Scipione erat. 


MSto editum erat μ΄. id est, guadraginta, 
P izaeigg correxit Vales. ἑκατέραν cod. Peir. quod defendit 


weaven ἰσίσλων, 
Reisk. stramgue selutionem. 


e 
rumore omnium celebrari ccepta est, 
utpote muliebri sexu natura garrulo, 
et in omnibus rebus immoderato. 

ximt. Deinde Aliabus Sciptonis ma- 
Joris, patris adoptivi sororibus, dimi- 
dium dotis solvendum erat. Nam pa- 

ter ter quinquaginta talenta utrique filie, 
dotis nomine, daturum se spoponde- 
rat: cujus pecunie dimidiam quidem 
partem mater utrique genero numera- 
verat preesentem, dimidiam vero in 
ære alieno moriens reliquerat. Quare 
id nomen a P. Scipione dissolvenduin 


Ny φάλαντα correxi. Vulgo h. 1. ex 
9 Ex conject. scripsi. Vulgo ras 


erat adoptivi patris sororibus. Quum 
autem secundum leges Romanorum 
pecuniam, que dotis nomine mulicribus 
debetur, annua bima trima dle oporteat 
solvi, prestitis primum ex eadem lege 
supellectilibus ante decimum mensem ; 
Scipio statim mandavit argentario, ut 
quinque et viginti talenta utrique in- 
tra decimum mensem persolveret. 
Cum vero Tiberius Gracchus et Scipio 
Nasica, quibus antedicte mulieres 


nupeserant, elapso-mense decimo con- 


festim ad argentarium venissent, ro- 


O}. 154. 4, 


Mirantur li- gg ὶ σὸν 
beralitatem 


Scip. min. 
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«ραπεζίτην, καὶ πυνθανομένων, εἶ τι συντέτακτο Sa 
rior αὐτῷ περὶ τῶν χρημάτων, κῳκείνου κελεύοντος 
αὐτοὺς κομίζεσθαι, καὶ ποιοῦντος σὴν διαγραφὴν § see 
vign Tor εἴκοσι καὶ πίνει ταλάντων" ἀγνοεῖν αὐτὸν 8 
ἔφασαν, δεῖν yap αὐτοὺς οὐ war κατὰ τὸ  «αρὸν, ἀλλὰ 
τὸ τρίτον μέρος κορέξεσθαι κατὰ τοὺς νόμους. σοῦ δὲ9 
φάσκοντος, οὕτως αὐτῷ συντεταχέναι τὸν ᾿ Σκιπίωνα" 
διωχιστήσαντες προῆγον ial τὸν νεανίσκον, διειληφότες 
ἐκεῖνον ἀγνοεῖν. καὶ τοῦτ᾽ ἔπασχον οὐκ. ἀλόγως. Οὐ 10 
γὰρ οἷον πεντήκογτα Tahar δοίη τις dy ἐν Ῥώμη πρὸ 
τριῶν ἐτῶν, ἀλλ᾽ οὐδὲ τάλαντον ἣν τρὸ τῆς τεταγμένης 
ἡμέρας. σοιαύτη τίς sors καὶ τηλικαύτη παρὰ πάντας ll 
ἅμα μὰν ἀκρίθεια wsgh τὸ διάφορον, ἅ Ob [oe δὲ λυσιπέλεια 
χρόνον. Οὐ μὴν» ἀλλὰ «ροσαορευθέντων αὐτῶν, 19 
καὶ πυνθανομένων ) πὸς τῷ τραπεζίτῃ συντέταγε" σοῦ 
δ᾽ εἰπόντος, ἀποδοῦναι «ὧν τὸ χρῆμα ταῖς ἀδελφαῖς" 
ἀγνοεῖν αὐτὸν ἔφασαν, ἅμα τὸ κηδεμονικὸν ἐμφανί- 
ᾧοντες. “ἐξεῖναι γὰρ αὐτῷ κατὰ τοὺς νόμους χρῆσθαι 18 
τοῖς διαφόροις ἱ ἱκανὸν τέτι χρόνον. Ὁ δὲ Σκιπίων ἔφη, 14 
ἀγνοεῖν τούτων οὐδέν" ἀλλὰ τρὸς μὰν τοὺς ἀλλοτρίους 
τὴν ἐκ τῶν νόμων ἀκρίδειαν τηρεῖν, τοῖς δὲ συγγενέσι καὶ 
φίλοις ὡ πλὼς χρῆσθαι καὶ γενναίως κατὰ δύναμιν. διδιδ 
παραλαμβάνειν αὐτοὺς ἐκέλευε τῶν τὸ χρῆμα παρὰ τοῦ 


4 sivas γὰρ αὐτῷ correxit Vales. αὐτὸν MS. 


‘ τ ἔφι χρόνον correxi ex Gro- 
novii conject. Vylgo le) χρόνον. 


gassentque, numguid de ea pecunia 
mandati ab Scipione haberet ; cumque 
ille pecuniam accipere cos Juberet, et 
quinque ac viginti talenta utrique nu- 
meraret: tum illi errare eum dixerunt ; 
nen enim universam simul pecuniam, 
sed tertiam tantufa partem in prœsentia 
legibus deberi. Cum vero ille subjice- 
ret, ita sibi mandatum csse a Seipione ; 
diffisi, juvenem adierunt, labi eum 
ignoratione arbitrati: idque profecto 
haud sine caussa. Etenim non modo 
quinquaginta talenta ante triennium 
nemo, sed ne unum quidem talentum 
ante pristitutam diem quisquam Ro- 
mæ solvat: tantam uanusquisque dili- 


 respondit ; 
‘stricto jure se utt solere, cum propinguis 


gentiam in pecunia, et utilitatem in 
temporis usura collocat. Ceterum 
cum Scipionem illi convenissent, per- 
contati guid argentario in mandatis de- 
dissect; cum ile diceret, mandasee, uf 
omnis simul pecunia sororibus sotvere- 
tur; illi, pre se curam ejus ferentes, 
errare eum subjecerunt: ipsi enim ἐδ. 
gibus licere, pecunia illa in satis lon- 
gum adhuc tempus uti, At Scipio, 

sibé prote comperta et cognita esse, 
sed cum extrancis 


aunfem εἰ amicis candide ac generose 
agere, guantum fleri posset. Quare, ut 
omnem pecuniam ab argentario accipc- 
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ιθσραπεζίτου. Oi δὲ περὶ τὸν Τιξέριον save’ ἀκούσαντες, A. υ. 505. 
ἐπανῆγον σιωπῶντες κατατεπληγμένοι μὲν τὴν τοῦ 
* ~ 9 ΄« 
Σκιπίωνος μεγαλοψυχίαν, κατεγνωκότες δὲ τῆς αὐτῶν 
* a 4 ἢ * 
μνικρολογίως» καϊπερ ὃντες οὐδενὸς δεύτεροι Ῥωμαίων. 
V ~ 
XIV. Mera δ᾽ ἔτη δύο μεταλλάξαντος τοῦ xara 1. Zmili 
, \ ὦ , J ⸗ obitus. 
φύσιν πατρὸς αὐτοῦ Λευκίου, καὶ καταλιπόντος κληρο- 
» ms ϑ 3 3 
νόμους τῆς οὐσίας αὐτόν τε καὶ τὸν ἀδελφὸν Φάζιον, 
4 9 e 
2 καλὸν τι καὶ μνήμης ἄξιον ἐποίησεν. O γὰρ Asvxiog, 
ὑπάρχων ἄτεκνος, διὰ τὸ "τοὺς μὲν εἰς ἑτέρας οἰκίας 
+ * Ἁ e 
ἐκδεδόσθαι, τοὺς δ᾽ ἄλλους vious, ods ἔτρεφε διαδόχους 
αὐτοῦ καὶ τοῦ γένους, πάντας μετηλλαχέναι, τούτοις 
MA J 3 ε . 7 > wef 
8 ἀπέλιπε τῆν οὐσίαν. Ὃ δὲ Σκιπίων, θεωρῶν αὐτοῦ τὸν 
ὠδελφὸν καταδεέστερον ὄντα τοῖς ὑπάρχουσιν, ἐξεχα,. 
ρησε πάντων τῶν ὑπαρχόντων, οὔσης τῆς CANE τιμυῆσεως Scipionis 
ελ ἐφ» , ὃ ‘ * ⸗ e⸗ ¥ __ liberalitas 
ὑπὲρ ἐξήκοιτα τάλαντα, διὰ τὸ μέλλειν οὕτως ἴσον fue 
4 e φΦ ὦ a Α > ἢ Ἁ 4 Fabium. 
νυτάρχειν αὐτῷ κατὰ τὴν οὐσίαν τὸν DaCiov. Tsvo- 
a a 
μένου δὲ τούτου περιδοήτου, προσέθηκεν ἕτερον τούτῳ 
"δεῖγμα τῆς αὐτοῦ προαιρέσεως ἐμιφανέστερον. Βουλο- 
* re 9 ~ i) 
μένου γὰρ τἀδελφοῦ μονομαχίας ἐπὶ τῷ πατρὶ ποιεῖν, 
οὐ δυναμένου δὲ δέξασθαι τὴν δαπάνην διὰ τὸ “«λῆθος 
σῶν ἀναλισκομένων χρημνώτων' καὶ ταύτης τὴν ἡμίσειαν 
6s: -nveyusy ὁ Σκιπίων ἐκ τῆς ἰδίας οὐσίας. ἔστι δ᾽ οὐκ Sumus 
7. 7 e ; , ᾿ Φ muneris 
ἐλύττων ἥ σύμπασα τριάκοντα ταλάντων, FOV τις ctadiatoril 
Τμ:γαλομερῶς ποιῇ. ** φήμης περὶ αὐτοῦ διδομένης, 
δι: ex conject. adjecit Vales. terque pronom orev διιδόχονε. 
t Ea. .erunt verba * N, aut ἐμαὶ τς Mox legend. BeBe aust Sen 


vent, yogabat. Quibus auditis, Tibde- 
rinse ct Nasica taeiti domum reversi 


illis reliquerat. At Scipio, cum fra- 
trem suum videret re familiari minus 


sunt; et Scipionis magnitudine animi 
stupefacti, et suam nimis adtentam di- 
ligentiam damnantes, tametsi inter ci- 
vitatis principes essent. 

xiv. Mortuo deinde post biennium 
maturali patre LZ. Æmilio, ipee cum 
fratre Fabio heres relictue, preeclarum 
facinus ee memoria dignum gessit. 
Nam L. £milius cum abeque liberis 
esact, propterea quod ipsi quidem in 
alias familias adoptione migraverant, 
ceteri vero, quos heredes familie sa- 
crorum: οἱ nominis sui alebat, sato 
Prerepti omnes erant, hereditatem 


quam se instructum, universam here- 
ditatem, que amplius sexaginta talen- 
tis estimabatur, fratri concessit; eo 
consilio, ut sic Fabius opibus ipsi 
eequalis fieret. factum cum in 
ore omnium versaretur, aliud etiam 
apertius animi sui specimen adjecit. 
Cum enim Fabius gladiatores in fa- 
mere patris edere veillet, neque eum 
sumtum ob magnitudinem adparatus 
facile poeset sustinere, Scipio dimidiam 
impense partem de suo est largitus. 
Huoyusmodi vero impensa, si quis me- 
gnifice spectacula edere velit, non 





Ol. 154 4 
Liberalitas 
in sorores, 


Continentia καὶ τῷ ,“χρρισμῷ τῆς χάριτος. 


Scipionis. 


Fortitudinis 


exercitatio. 
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Ὃ δὲ τοσοῦτον ἀπέσχετο τοῦ 8 


πορίσασθαι ὧν πρότερον ἐδωρήσατο, περὶ ὧν dering 
εἶπον, ὥστε καὶ ταῦτα καὶ τὴν λοιπὴν οὐσίαν τὴν τῆς 
μητρὸς ἅπασαν ἀπέδωκε καῖ; ἀδελφαῖς, 7 ἧς οὐδὲν αὐταῖς 
τροσῆκχϑ κατὰ τοὺς νόμους. διὸ τάλιν roy ἀδελφῶν 9 
παραλαβουσῶν τὸν ἐν ταῖς ἰξόδοις κόσμον καὶ τὴν 
περίστασιν σὴν τῆς Αἰμιλίας, τώλιν ἑκαινοτοιήθη τὸ 
μεγαλόψυχον καὶ φιλοίκειον τῆς τοῦ Σκιπίωνος goes 


βίσι ἑεῶς. 


Tavre μὲν οὖν τροκατεσκευασμένος ἐκ τῆς 10 


πρώτης ἡλικίας Πόσλιος Σκικίων, προῆλθε - ὃς τὸ 
φιλοδοξεῖν σωφροσύνῃ καὶ καλοκαγαθίᾳ. sig ἣν ἴσως ul 
ἑξήκοντα τάλαντα δαπανήσας, τοσαῦτα, γὰρ ἣν τροί- 
μένος τῶν ἰδίων, ὁμολογουμένην ἔσχε τὴν ἐπὶ καλοκἐ- 
γαθίᾳ φήμην" οὖν οὕτω τῷ «λήθει σῶν χρημάτων τὸ 
"προκείρυενον κατεργασαίμενος, ὦ ὡς τῷ καιρῷ τῆς δόσεως 


Τὴν δὲ σωφροσύνην 12 


περιεποιήσατο, δαπανήσας μὲν οὐδέν" πολλῶν δὲ καὶ 
τοικίλων ἡδονῶν ἀποσιχόμενος, προσεχκέρδανε σὴν σωμε- 
τικὴν ὑγείαν καὶ τὴν εὐεξίαν" 4 τις αὐτῷ mag ὅλον: 
τὸν βίον παρεπομόνη, πολλὰς ἡδονὰς καὶ καλὰς ἀμοι- 
Cas ἀπέδωκεν, ἀνθ᾽ ὧν πρότερον ἀπέσχετο τῶν πρχείρον 


ἡδονῶν. 


xv.-Aomwov δ᾽ ὄντος τοῦ κατὰ τὴν ἀνδρείαν, “αὶ 
κυριωτάτου σχεδὸν ἐν πάσῃ μὲν πολιτείᾳ, μάλιστα δ᾽ 


Ὁ weexsinerey correxi cum Reisk, Vulgo Wagantipsver. 


minor triginta talentis solet esee. Per- 
vulgata hujus rei fama, mater Scipionis 
paullo post decessit: ex cujus bonis 
ille ea, quae olim donaverat, de quibus 
superius dixi, non modo non recepit, 
sed et ea omnia et universam matris 
hereditatem sororibus remisit, tametsi 
nulla pars hereditatis legibus ad eas 
pertineret. Proinde cum Scipionis so- 
rores rursus cum ornatu paratuque 
Zmilie in solennibus matronarum 
pompis procederent, iterum ejus: in 
suos benevolentia ac magnitudo animi 
in memoriam famamque revocata est. 
His igitur ab ineunte eetate studiis 
usus Scipio, modestie et elegantiz 
laudem ‘est consecutus. Et impensis 


quidem sexaginta talentis, tantum 
enim de suo largitus est, clegantle 
apud omnes gloriam comparavit, ma- 
gis ex opportunitate ac dexteritate in 
conferenda gratia, quam ex pecunise 
magnitudine. Medestie vero et cou- 
tinentie laudem retulit abeque ullo 
quidem sumtu: sed, multis variisque 
repressis cupiditatibus, lucrifecit prae- 
terea optimam firmissimamque cor- 
poris valetudinem; qua per totum 
Vile: spatium continua usus, aroplisai- 
mam mercedem abstinentie sue atque 
honestissimas cepit voluptates. 

xy. Jam quum relique essent For. 
istudints partes, preecipum ille quidem 
cum in omni republica, tum vero prate 
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| ἐν τῇ “Pap μεγίστην ἔδει καὶ τὴν ἄσκησιν περὶ τοῦτο A. U. 594, 
8 τὸ μέρος ποιήσασθαι. Καλὸν μὲν οὖν τι πρὸς ταύτην 
σὴν ἐπιξολὴν αὐτοῦ καὶ διὰ τῆς τύχης ἐγένετο συνέρ- 

Synua. Tor γὰρ ἐν Μακεδονίᾳ "βασιλικῶν μεγίστην Venatio, 
ποιουμένων σαουδὴν περὶ τὰς κυνηγεσίας, καὶ Μακε- 
δόνων ἀνεικότων τοὺς ἐπιτηδειοτάτους τόκους πρὸς τὴν 

4 τῶν θηρίων συναγωγήν ταῦτα συνέξη τὰ χωρία τετη- 
ρῆσθαι μὲν ἰπιμελῶς, καθάπερ καὶ πρότερον, πἄντα τὸν 
τοῦ πολέμου χρόνον, κεκυνηγῆσθαι δὲ μηδέποτε τῶν 
τεττάρων —— σοὺς Toso wee Lous" ἢ καὶ θηρίων 

δ ὑπῆρχε πλήρη πωντοδαπῶν. Τοῦ ds αολέμου λαζόντος 
πρίσιν, ὁ Λεύχιος, καλλίστην ὑπολαμβάνων καὶ τὴν 
ἄσκησιν καὶ τὴν ψυχαγωγίαν ὑπάρχειν τοῖς νέοις τὴν 
περὶ τὰ κυνηγέσια, τούς τε κυνηγοὺς συνέστησε τοὺς 
βασιλικοὺς τῷ Σκιπίωνι, καὶ τὴν ἐξουσίαν τὴν περὶ τὰ 

6 κυνηγέσια παρέδωκε τούτῳ πᾶσαν. ἧς ἐπιλαξόμενος ὁ 
προειρημένος, καὶ νορυίσας οἱονεὶ βασιλεύειν, ἐν τούτῳ 
κατεγίγνετο πάντα τὸν χρόνον, ὅσον ἐπέμεινε τὸ στρατό- 

7 πεδὸν μετὰ τὴν μάχην ἐν τῇ Μακιδονίᾳ. γενομένης δὲ 
μεγάλης ἐξουσίας περὶ τοῦτο τὸ μέρος» ὥστε, κατὰ τὴν 
ἡλικίαν ἀκμαίως ἔχοντος αὑτοῦ, καὶ κατὰ φύσιν οἰκείως 
διακειριένου, καθάπερ εὐγενοῦς σκύλακος ἐπίμονον αὐτοῦ 

8 συνέβη γενέσθαι, τὴν περὶ τὰς κυνηγεσίας " ὁρμῆν' διὸ 
καὶ, παραγενόβνενος εἰς τὴν Ρώμην, καὶ «ροσλαθὼν τὸν 


Χ βιξασιλενκόσων euspicatus est Reisk. βασιλίων Diodor. 
5 Post ἑρμήν vulgo majorem ponunt distinctionem. 


conject. ediderat Vales. 


Υ διὰ ca viee. CX 


Probarem, nisi incommodaret preecedens particula Sees. 


sertim Rome; precipua quadam in 
eo genere exercitatione opus erat. Ad 
quod studium maximam illi opportu- 
nitatem etiam fortuna obtulit. Nam 
cum Macedonum reges venation’ plu- 
timum studerent, solitique essent Ma- 
cedones loca ad feras congregandas 
aptissima huic usui dicare; hujusmodi 
septa toto quidem belli Persici tem- 
pore eadem, qua prius cura, fuerant 
custodita; ceterum per quatuor con- 
tinuos annos intacta atque illibata ab 
omni yenatu permaneserant,rege aliis ne- 
gotiis tum maxime distracto: quocirca 
ferarum omnis generis erant plenissi- 
ma. Confecto autem bello, L. Zmi- 


lius eam exercitationem ac volupta- 
tem, que est in venando, convenien- 
tissimam juventuti ratus esse, et vena- 
tores regios conciliavit Scipioni, et 
omnem venandi licentiam ei conces- 
sit. Qua ille accepta, rex propemo- 
dum sibi esse visus, totum illud tem- 
pus, quo legiones post victoriam in 
Macedonia perstiterunt, in eo con- 
sumsit. Cumque et amplissima ei 
facultas suppeteret, et ipse state cum 
maxime floreret, et natura in eam rem 
esset propensior, tamquam generosi 
catuli constantior ejus ac diuturnior 
in vensndo impetus fuit. Quamob- 
rem Romam postquam venit, adjun- 
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01.1544 φοῦ Πολυξίου «ρὺς rovro ro μέρος ἐνθουσιασμὸν, ἐφ᾽ 


Polybius 
venationis 
socius 
Scipioni. 


* 
ὑσὸν οἱ λοιποὶ vay γέων περὶ τὰς κρίσεις καὶ τοὺς 


χαιρετισμοὺς ἰσαούδαζον, κατὰ τὴν ἀγορὰν ποιούμενοι 
τὴν διατριβὴν, καὶ διὼ τούτον συνιστάγειν ἑαυτοὺς ἔχε!- 
ρῶντο τοῖς πολλοῖς" ἐπὶ τοσοῦτον ὁ Σκιπίων, wi ταῖς 9 
κυνηγεσίαις ἀναστρεφόμενος, καὶ λαμπρὸν asi τι ποιῶν 
καὶ μνήμης ἄξιον, καλλίω δόξαν ἐξεφέρετο τῶν ἄλλαν. 
οἷς μὰν yap οὐκ ἦν ἑσαίνου τυχεῖν, εἰ μὴ βλάψαιέντο 


rive τῶν πολιτῶν" 


ὁ γὰρ 


τῶν κρίσεων τρόπος Tour 


imipe εἰν εἴωθεν. ὁ δ᾽, ἁπλῶς οὐδένα λυπῶν, ἐξεφέρετο 11 
τὴν ix ἀνδρεία δόξαν τἄνδημον, ἢ ἔργῳ πρὸς λόγον οἰμιλ- 
λώμοενος. Τοιγαροῦν ὀλίγῳ γρόνῳ τοσοῦτον παρέδραμε 12 
τοὺς καθ᾽ αὐτὸν, ὅσον οὐδείς xa βνημονεύεται Ῥωμαίων, 
καΐπερ τὴν ἐναντίαν ὁδὸν πορευθεὶς ep λφιλοξενίᾳ σοῖς 
ἄλλοις ὦ ἅπασι πρὸς τῷ Ῥωμαίων ἔθη καὶ νόμιμα. 


XV 


. Ἐγὼ δὲ «λείω πεποίημαι λόγον ὑπὲρ τῆς Σκι- 
wines —— ἐκ THC Tearns ἡλικίας, 


ἡδεῖαν μὲν 


ὑπολαμθάνων εἰναι τοῖς πρισθυτίροις, ἀὀφέλιμον δὲ τοῖς 
νέοις τὴν τοιαύτην ἱστορίαν" μάλιστα δὲ, βουλόμενος 2 
«ἴστιν “αρασκευάξειν τοῖς μέλλουσι λέγεσθαι ὁ ἐν ταῖς 
ἑξῆς βίξλοις «ερὶ αὐτοῦ, πρὸς τὸ μῆτε διαπορεῖν τοὺς 
ἀκούοντας διὰ τὸ παράδοξόν τι φανήσεσθαι τῶν συμξαι- 


your ay 


8 φιλοδοξίᾳ suspicatus et interpretatus est Vales. . 


Rig cod. Peir. 
Delevi conjunctionem cum Reiskio. 


cto Polybii in ea parte studio atque 
ardore; quantum temporis in judiciis 
ac salutationibus reliqui juvenes con- 
terebant, forum adsidue prementes, 
eoque studentes commendare se mul- 
titudini; tantum Scipio venationibus 
impendens, atque interim preclarum 
aliquid et ad memoriam insigne agere 
numquam desistens, preestantiorem 
ceteris gloriam est adeptus. Illis enim 
sine alicujus civis damno laus contin- 
gere non poterat; quippe judiciorum 
ordo et natura id ferre solet: at vero 
ine, nemini molestiam facessens, for- 
titudimis laudem sibi apud omnes come 
peravi virtute atque insignibus factis 
cum fama ipsa contendens, Proinde 


© were φαῦτα περὶ αὐτὸν, par aPaspoupsrous 8 


Ὁ ἡδεῖαν correxit Vales. 


€ “τὸ M ταῦτα dabat codex. perd γε «αὖσα Vales, ex conject. 


brevi inter equales suos tantum eni- 
tuit, quantum superiori memoria Ro» 
Me nemo; idque, cum plane contra- 
rium moribus institutisque Romano- 
rum ad laudem et giloriam cursum 
tenuiseet. 

xvi. Ego vero, quer studia Scipionis 
fs adolescentia fuerint, ideo pluribus 
enarrere volui, quod et senieribus ju- 
cundam, et utilem juventuti, harum 
rerum cognitionem fore arbitratus 
sum: eoque epotissimum consilio, ut 
fis, qu@ de illo viro deinceps sum di- 
‘cturus, idem premunirem ; ne sorte, 
qui hee legent, ob magnitudinem no- 
vitatemque eorum, que huie viro con- 
tigerunt, in ambiguo hereant; neve 
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τἀνδρὸς ὁ τὰ κατὰ λόγον. γεγονότα χατορθώματα τῇ A. Us 594. 
τύχη «ροσάατειν, ἀγνοοῦντας φῶς αἰτίας, ἐξ ὦ ὧν ἕκαστα 
συνέξη γενέσθαι, «λὴν τελέως ὀλίγων, a δεῖ “μόνα 

δ προσάπτειν τῇ τύχῃ καὶ ταὐτομαίτῳ. Ταῦτα μὲν οὖν 
ἐπὶ τοσοῦτον ἡμεῖς διεληλυθότες κατὰ τὴν παρίκξασιν, 
αὖθις ἐπάνιμεν ἐπὶ τὴν ἐκτροπὴν τῆς ὑποκειμένης διηγή- 


σεως. 
Ill. 


RES ANNI URBIS DXCV? 
Legatio Acheorum et Atheniensium Romam. 


% % *᷑ Ol. 155.1. 
_ AU. 895. 

XVII. ΠΆΡΑ τῶν ᾿Αδηναίων ἢ ἧκον πρίσξεις καὶ παρὰ Delii in 
Achaiam 


τῶν ᾿Αχαιῶν,. οἱ περὶ Θεαρίδαν καὶ Στέφανον, ὑ ὑπὲρ TOY migrant. 
2 'pucion, Τοῖς γὰρ Δηλίοις ἕ διαδοθείσης ὠποκρίσεως 
παρὰ “Ῥωμαίον, μετὰ τὸ συγχωρηθὴ γα! τὴν “Δῆλον τοῖς 
᾿Αθηναίοις, Β αὐτοῖς μὲν ἐκχορεῖν ἐκ τῆς yyoov, τὼ δ᾽ 
3 ὑπάρχοντα κομίζεσθαι" μεταστάντες εἰς ᾿Αχαΐαν οἱ 
ἥλιοι, καὶ τολιτογραφηθέντες, ἐδούλοντο τὸ δίκαιον 
ἐκλαθδεῖν ταρὼ σῶν ᾿Αθηναίων, κατὰ τὸ πρὸς TOUS 
4 ᾿Αχαιοὺς σύμξολον. Τῶν δ᾽ ᾿Αθηναίων φασκόντων, Res repe- 
μηδὲν sivas πρὸς αὐτοὺς τῆς δικαιοδοσίας ταύτης, 2 Atheniensi 


ἃ Articulum ex conject. adjecicum Reisk. “ μόνῃ voluit Reisk. Γ ῥυσίων 
lv in suo cod. fuisse ait Ursin. quod ille in Δηλίων mutavit. 


ex Bav. recepi. Jed 
S lendebsions nescio an Ursino debeatur. διασωδείσης Bav. b Omnino legen- 


dum videtur ἐξεῖνα: αὐτοῖς μὲν ἐπ χωρεῖν. 


de rebus illius certo consilio gestis de- 
trahentes, fortune illas tribuant, cum 
caussas ignorabunt, ex quibus singu- 
12 res sunt profectz, preeter admodum 
. paucas, quas solas casui ac fortune 


1 Ἰαλαδεῖν correxi. Vulgo ἐκεῖ λαβεῖν. 


adsignare licet. Atque his obiter, 
quasi per excursum, commemoratis, 
nunc in viam redimus, ex qua narra- 
tio nostra divertit. 


III. 
Legatio CXXTIITI. 


, VENERUNT Romam legati ab 
—— εἴ ab Ackœis, Stephani et 
Ticaride, vindiciarum caussa, [quas 

edversis Athénienses postulabant De- 
li] ‘Nam Delii, post acceptum a Ro- 
manis responsum, quo, permissa Athe- 
niensibus Delo, cedere quidem illis in- 
sula jubebantur, sed ita ut sua omnia as- 


VOL. IV. 


portarent, in Achaiamcommigraverant: 
et civium numero ab Acheis adscripti, 
voluerunt ibi jus fepetere ab Athenien-~ 
sibus ex formula juris, quod Achais 
cum Atheniensibusintercedebat. Quum 
vero dicerent Athenienses, nihil ad 
Delios pertinere illam juris formulam, 
postularunt ab Acheis Delii, ut sibi 
ab Atheniensibus pignora per vim ca- 


N 
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ΟΙ. 155. L ἡτοῦντο ῥύσια τοὺς ᾿Αχαιοὺς οἱ Δήλιοι κατα τῶν 
᾿Αθηναίων. ‘Taig ὧν τότε τρεσθεύσαντες, ἔλαθον ὦπό- 5 
᾿αρισιν, κυρίας εἶναι τὰς κατὰ τοὺς γόμιους γεγενημένας 
ταρὰ τοῖς ᾿Αχιαιοῖς οἰκονομίας περὶ τῶν Δηλίων. 


IV. 
ANNO DXCVI. 
Issenstum et Daorsorum legatio Romam missa. 
xt at xt 
A. U. 596 


Queruntur XVIII. LON | Ἰσσίον [καὶ τῶν “Δαορσῶν]) πλεονάκις 
ee 'πεπρισξευκότων εἰς τὴν Ρώμην, καὶ διασαφούντων, δ' ὅτι 
Δελματεῖς τὴν χώραν ἀδικοῦσι, καὶ τὰς πόλεις τὰς μετ᾽ 
αὐτῶν ταττομένας" αὗται δέ εἰσιν ᾽᾿Ἐπέτιον καὶ ™Tea- 2 
γύριον' ὁμοίως δὲ καὶ τῶν Δαορσὼν ἐγκαλούντων᾽ ἐξα- 8 
«ἔστειλεν ἥ σύγκλητος σρισφευτὰς τοὺς περὶ Γάϊον 
—— Φάννιον, ἑποατιύσοντας τὰ κατὰ σὴν Ἰλλυρίδα,. καὶ 
Dalmate. μάλιστα τούτων σὰ κατὰ τοὺς Δελματεῖς. Οὗτοι 4 
δὲν μέχρι μὲν ἔζη Πλεύρατος, ὑ ὑπήκουον ἐκείνῳ" μοταλ- 
λάξαντος δὲ τούτου τὸν βίον, καὶ διαδεξαμένου Γενθίου 
φὴν βασιλείαν, ἀποστάντες ἀπὸ τούτου, σοῖς ὁμόροις. 
προσεπολέμουν; καὶ κατεστρέφοντο σοὺς. ἀστυγείτονας, 


ΟἹ. 158. 2. 


{Mendose MSti Niele, quod perperam vulgo in Δισσίων mutarunt. 
x Δαυρσῶν correxit Casaub. Δαοσσῶν h. |, et v. 2. dant MSti. Sed tria verbe, 
aa) σὼν Δαορσῶν, Que uncis inclusi, iniquo loco stant v. 1. 1 σισρισξινπόσων' 
ex conject. correxi. Vulgo παρασρισθιυσάνεων, quod ex Uraini ing. esse videtur. 
σαρααρισζινκότων (sic) Bav. τ Τρωγόριον correxit Ursin. Τραγύλον MSti. 
a Aadparsis h. Ἰ, Bav. 


pere Tliceret. De his rebus quum hi Deliorum legitime ordinata essent ab 
legati venissent, responsum tulerunt, Achœis. 
rata habere senatum ca, que im causea 


IV. 
Legatio CXXIV. 


Caium Fannium ad res Visen- 


e . . ΠΙρνϊοὶ 
xvirt. POSTEAQUAM Jesii [et Da- das, εἰ maxime Dalmatarum. Hic 


Orsi} ssepius legatos Romam misiasent, 
quibus significabant, Dalmatas agros 
et urbes suc ditionis tnfestare: he au- 
tem sunt Epetism et Tragurium: 
cumque similiter et Daorsi de iisdem 
quererentur: senatus legatum misit 


populus, quamdiu vixit Pleuratus, ej 
paruit: post obitum vero illius quum 
in regno Genthius » ab illo 
defecerant Dalmate, et beila cum fini- 
timis gerebant, vi ue populos 
imperio suo subjiciebant, ita ut eorum 
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ὧν ἔνιοι καὶ φόρους αὐτοῖς ἔφερον. ὃ δὲ Φύρος ἣν θρέμ.- A. U. 596. 
Spare καὶ σῖτος. Καὶ of μὲν περὶ Φάννιον “ἐπὶ τούτοις 


ἐξώρμησαν. 


V. 
RES GEST ANNO URBIS DXCVII. 
I. Romz. 
(1.) Dalmatis bellum indicunt Romani. 
% % % Ol. 155. 3. 


A. U. 587. 
xix. TON righ τὸν Γάϊον Φάννιον παραγεγονότων ἐκ Fannias 


τῆς Ἰλλυρέδος» καὶ διασαφούντων» ὅτι τοσοῦτον ἀπέχριεν cepts α 
οἱ Δελματεῖς. φτοῦ διορθοῦσθαί σι τῶν ἐγκαλουμῆνων πρὸς Delmatis 
φοὺς UF αὐτῶν φάσκοντας ἀδικεῖσθαι Ῥσυνεχῶς , wore 
οὐδὲ λόγον “ἐπιδέχιοιντο καθόλου wag αὐτῶν, λέγοντες, 
4 οὐδὲν αὐτοῖς εἶ γωι καὶ 'Ῥωμαίοις κοινόν. τρὺς δὲ τούτοις 
διεσάφουν, μὴ κατάλυμα δοθῆναι σφίσι; wars ταροχῆν᾽ 
ἀλλὰ καὶ τοὺς ἵχπους, οὗς εἶχον rag ἑτέρας πόλεως, 
ϑἀφελίσθαι τοὺς Δελματεῖς μετὰ βίας αὐτῶν" ἑτοίμους 
δ᾽ εἶναι καὶ τὰς χεῖρας τροσάγειν, εἰ μὴ, συνείξαντες 
σῷ καιρῷ ; μετὰ πολλῆς ἡσυχίας ἐποιήσαντο φὴν ἀπό- 
4Avew. Ὧν a σύγκλητος ἀκούσασα LAT ἐπιστάσεως, 
ἠγανάκτει μὲν καὶ ἐπὶ τῇ τῶν Δελματίων, ἀπειθείᾳ 


καὶ σκαιότητι' τὸ δὲ πλεῖστον, ὑπέλαθε τὸν καιρὸν Bellum 
indicitur 
Dalmatis. 
ἐν _vetress suspicatus est Reisk. P dbest hac Ecloga a cod. Bav. 
* correxit Urs, et devs ex conject. δάϊθοίξ, συνεχεῖς οὐδὲ λόγον erat in MS. 
verre voluit Reisk. 


ponnulli etiam tributa ipsis penderent. tum. Atque hec fegationis Fannii 
Tributum autem erat pecus et frumen- caussa fuit. 


V. 


(1.) Legatio CXXV. 

quam corum, qur necessaria sunt, fuisse 
ΣΕΣ, Quum ex Illyrico reversus C. prabitum; quia et equos per vien ips 
Pasnius renunciasset senatui, tantum ademtos esse, quos habucrant cx alia 
ehesse Dalmatas, ut satisfacere tis, quos urbe, atque cliam manus ipsis inferre 
continuis injurlis lacessiverant, ullo mo- cos voluisse, nisi tempori cedentes cut 
do vellent, ut ne aures quidem sibi pre- magno silentio corum finibus ercessis- 
bere sustinuissent, quod dicerent, nihil sent: his ditigenter auditis, senatus, 
aibi commune case cum Romanis: osten- tsi offendebatur contumaci et scsevo 
dissetque pravteren, neque hospitii fee Dalmatarum ingepie, magis tamen eo 
chew legatis copiam copiam, neque qliud quid- movebatur, quod multae ob caussas 
Ν ὁ 
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οι. 156, 3. Φιλόειδος. πάνυ γὰρ "εὐφυὲς ἐγένετο °xara τοῦτο τὸ 14 


πρόσωπον, πρὸς δὲ βίαν καὶ πλεῖόν τι δυνώμνενον συνερ- 
γεῖν ἢ κατὰ γυναῖκα. 


Phœnice XXII. ᾿Επειδὴ δὲ πάντας ἐξηργυρίσαντο κατὰ ro 
opp. ἔρια δυνατὸν, εἰσῆγον εἰς τὸν δῆμον οὐδὲν ἧττον ἅπαντας 
σοὺς προγεγραρυμένους. Oi ds πολλοὶ ray ἐν τῇ ῷ 
Φοινίκη, τὰ μὲν διὰ φὸν QoGor, τὰ δὲ καὶ δελεαζό- 
pesvos διὰ τῶν τερὶ τὸν Χάροπα», κατέκριναν οὐ φυγῆς; 
ἀλλὰ θανάτου πάντας τοὺς προσαγγελθώντας ὡς ἀλλό- 
Romam σρια φρονοῦντας Ῥωμιαίων. Οὗτοι μὲν οὖν σἄντες 8 
Charope. ἔφυγον, ὅτε Χάροψ ὥρμησεν εἰς τὴν Ῥώμην, ἔχων 


χρήματα καὶ τοὺς περὶ τὸν Μύρτωνα μεθ᾽ αὑτοῦ, 
βουλόμενος ἐπισφρα: γίσασθαι διὰ τῆς συγκλήτου τὴν 
αὐτοῦ ταρανομίαν. Ἐν ᾧ καιρῷ κάλλιστον μὲν ἐγένετο 4 
δεῖγμα τῆς Ῥωμαίων αἱρέσεως, κάλλιστον δὲ θέαμα 
LO τοῖς Ἕλλησι. τοῖς παρεπιδήριοις, μάλιστα δὲ τοῖς 
ἀνακεκλημένοις. δ᾽ σε γὰρ Μάρκος, ἀρχιρεὺς ὧν καὶ 5 
πρῶτος τῆς συγκλήτου γραφόμενος, ὃ τε Λεύκιος» ὃ τὸν 
Περσέα uxious, μεγίστην ἔχων. σίστιν καὶ δύναμιν, 
πυνθανόμενοι τὰ πεπραγμίνα τῷ Χάροτι κατὰ τὴν 
Ἤτειρον, ἐκώλυσαν εἰς τὰς οἰκίας αὑτῶν εἰσιέναι τὸν 
Χάροπα. οὗ γενομένου περιβοήτου, χάντες ἐγενήθησαν Ὁ 
οἱ παρεπτιδημοῦντες περιχαρεῖς, ἀποδεχόμενοι τὸ μυιισο- 


d εὐρυὶς correxi ex Diodoro Siculo. Vulgo εὐφυὴς, quod tenens Reiskius, 
deinde δυναμένη voluit pro 2 


uvel mover. © Prepositionem delendam censuit 
Vales. καὶ revere est apud Diod. quod Polybio restitutum voluit Wesseling. 


sed que ad vim ac scelus plus etiam 
adjumenti quam pro mulicre adferre 
posset. 

ΧΧΙΣ. Postquam demum nuiversos 
pecunia spoliarunt, nihilo secius cun- 
etos, qui proscripti erant, populi judi- 
cio permisere. Et multitudo in urbe 
Phenica, partim metu, partim blandi- 
tiis inducta a factione Charopis, uni- 
versos, quibus alienatus a Romanis 
animus crimini dabatur, non exsilio, 
sed capitali sententia condemnarunt, 
Hi igitur omnes in exsilium abierunt, 
quo tempore Charops, comite Myr- 
tone, eum magna pecuniz vi Romam 
est profectus, eo consilio, ut scclus 


suum senatus auctoritate confirmaret. 
Tunc temporis vero pulcerrimum spe- 
eimen morum populi Romani et gra- 
tissimum cum omnibus Greecis, tum 
maxime evocatis, qui Rome exsula- 
bant, spectaculum adparuit. Etenim 
M. fEmilius Lepidus, pontifex max. 
et princeps senatus, et L. Amilius, is 
qui Perseum vicit, maxima vir aucto- 
ritate ac potentia preeditus, cum acce- 
pissent, quz Charops gesserat in Epi- 
ro, domo sua ei interdixerunt, Cuyus 
rei fama per urbem dispersa, Greeci, 
guicumque aderant, maximo sunt 
gaudio adfecti, et Romanorum adverr 
sus improbos odium magnis laudibus 
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δὲ A. υ. 491. 


3 Φωντασίαν τῆς. ὑποκειμένης περιστάσεως. Παρῆσαν 
Demetrii 


χαὶ παρὰ Δημητρίου πρίσθεις οἱ wig roy Μιλσιάδῃν, Ἰορευ. 
πρὸς ὦ ἑκατέραν τὴν ὑπόθεσιν ἡρμοσμάνοι" καὶ γὰρ περὶ 
᾿Αριαράθου ἀπολογεῖσθαι, καὶ κατηγορεῖν αὑτοῦ wags 
4 σκευάζοντο φιλωπεχθῶς. ᾿Απεστἄλκει δὲ καὶ e Ogo- Orofernes, 
Φέρνης πρισθευτὰς, τοὺς περὶ Τιμόθεον καὶ Διογένην, nex Capped. 
στέφανόν τε κομίζοντας τ Ῥώμῃ, καὶ τὴν φιλίαν καὶ 
τὴν συμμαχίαν ἀναινεωσοβνένους" 70 δὲ πλεῖον συγκατα- 
στησομοένους ry ᾿Αριαράθῃ, καὶ τὰ μὴν ἀπολογησο- 
5 μένους, τὰ δὲ κατηγορήσοντας. ‘Ey μὲν οὖν ταῖς κατ' 
ἐδίαν ἐντεύξεσιν μείζω φαντασίαν εἶλκον οἱ περὶ Toy 
Διογένην καὶ Μιλειάδην, ἅτε καὶ κατὰ τὸ πλῆθος 
πρὸς tye συγκρινόμνοιν καὶ κατὰ τὴν ἀλλην πεῤικοπὴν 
6 εὐτυχοῦντες, πρὸς ἐπταικότα θεωρούμωνοι' παραπλησίως 
Os καὶ περὶ τὴν τῶν πραγμάτων ἐξήγησιν “χολὺ τερί- 
ηῆσαν. πᾶν μὲν γὰρ καὶ πρὸς παντοῖα λέγειν ἐθάρῥουν, 
οὐδένα λόγον ποιούμενοι τῆς ἀληθείας" To δὲ λεγόμενον 
8 ὠνυπεύθυνον ἦ ἦν, οὐχ, ἔχον τὸν ἀπολογησόμενον. Λοιπὸν . 
" ὠκονιτὶ τοῦ ψεύδους & ἐπικρατοῦντος, ἐδόχει σφίσι τὰ 


TOUY kT κατὰ γνωμιῆν χωρεῖν. 


x 


xe 


Bucchicam 


᾿Οροφεέρνην, ὀλίγον χρόνον Καππαδοκίας βασιλεύ- chica 


σαντα» καὶ παριδόντω τὰς πατρίους ἀγωγὰς, Πολύδιός invehit 
rofernes. 


9 


t Vulgo h. 1. ᾿Ολοφέρνης. 


pre se ferens. Venerat et Demetrii 
Jegatio, cujus princeps Miltiades, in 
atrumque paratus: nam et ad excu- 
sanda, qua objiceret Ariarathes, in- 
structus erat, et ad criminandum il- 
lum odiose. Orofernes quoque legatos 
miserat, Timotheum et Diogenem, ut 
coronam Rome adferrent, et amici- 
tiam atque societatem renovarent: 
ceterum preecipua legationis caussa 
erat, ut in j:idiciali contentione adver- 
sus Ariarathem starent, et partim_ad 
ejus accusationem responderent, par- 
tim ipsum accusarent. Enimvero Dio- 
genes et Miltiades cum in privatis 
congressibus speciem majoretn osten- 


.tabant, utpote plures cum uno compo- 


Ὁ £xene) correxi, ut alias. 


Vulgo ἀκονηεὶ. 


siti, et preterea qui omnibus fortune 
rebus florentes spectarentur, ille adfli- 
ctus et miser; tum vero etiam ubi ad 
res exponendas ventum, longe supert- 
ores fuerunt. Quidvis enim dicere, 
et ad omnia respondere, spreta veri- 
tate, audebant, Porro que ab illis 
dicebantur, ea nec confiutata mane- 
bant, quia aderat nemo, qui veritatem 
tueretur. Quum igitur sine difficul- 
tate vinceret mendacium, visi sunt 
quod volebant efficere. 


. ὃ 
CAthænœus Lib. X. Cap, 11.) 
Orofcrnem, qui breve tempus ia 
Cappadocia regnavit, spretia patriis ine 
ν 9 


Oi, 155. 3. 
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φησιν ἦν τῇ τριωκοστῇ δευτέρᾳ, εἰσωγαγεῖν τὴν "ἰακὴν 
καὶ τεχνητικὴν ἀσωτίαν. 


II. Status Gracix, prœcipue Erini post mortem 


CHAROPIS. 
x x V 
Obit Lyei- XXI. Ta xara τὴν Αἰσωλίαν καλῶς διετέθη, κατ- 
cus Ztolus, 


Mnasippus 
Beeotus. 


Chrematas 


ὔ 9 ? ow “Ὁ 9 * rf 8 Ν 

soCeopévng ἔν αὑτοῖς τῆς ἐμφυλίου στάσεως μέτα τὸν 
oad * 

Δυκίσκου θάνατον. καὶ Ννασίππου τοῦ Y Κορωναίου 


μεταλλάξαντος τὸν βίον, βελτίων ἦν ἡ διάθεσις κατὰ ᾿ 


΄ \ N A \ » 3 
τὴν Botwriay’ ὁμοίως δὲ καὶ κατὰ τὴν Ακαρνανίαν», 


2 


Acoma Χριμάτα γεγονότος ἐκποδών. Σχεδὸν γὰρ ὡσανεὶ καθ- 3 


Charops 
Epirota. 


appnoy rive curscy γενέσθαι τῆς Ἑλλάδος, τῶν ἀλιτη- 
ρίων αὐτῆς ἐκ τοῦ ζῆν μεθισταμένων. Καὶ γὰρ καὶ τὸν 
"Hesigarny Χάροκα συνεκύρησε κατὰ τὸν ἐνιαυτὸν τοῦτον 
ἐν Βρεντεσίῳ μεταλλάξαι τὸν βίον. Fa δὲ κατὰ τὴν 
Ἤνσειρον Svs ἐν ἀκαταστασίαις ἣν καὶ ταραχαῖς, "καθ- 
ante σοῖς ἐπάνω χρόνοις, διὰ φὴν Xaporos ὠμότητα καὶ 
ταρανοριίαν, ἐξ οὗ συνέξη τελεσθῆναι τὸν xpos Περσία 


Α ΄ 
πόλεμον. "Μιτὰ γὰρ τὸ κατακρίναι Λεύκιον ᾿Ανίκιον 
“~ sand ~~ A ‘ 
καὶ cous μὲν ἢ τῶν ἐπιφανῶν ἀνδρῶν, τοὺς δὲ ἀσαγα- 


γεῖν sig τὴν Ῥώμην, ὅσοι καὶ βραχεῖαν ὑκοψίαν εἶχον" 


x Fors. ἰακχιπὴν, ut voluit Dalecanip. 
erat in MS. 5 καϑέπερ aberat a cocice; ex conject. adjecit Valesius. Bre- 
vius erat ὡς. * Vulgo nove veluti Ecloge initium h. |. faciunt, his verbis 
“Oes μετὰ φὸ καφακπρίνιωγ QUE conjungenda cum superioribus putavi, inserta par- 
ticula γὰρ. Ὁ Post φοὺς μὲν lacuna signum posui, et supplendum puto ver- 
bum ἀνελεῖν», δανατῶσαι, φυγαδεῦσαι, aut aliquod his simile. 


Y Κορωναΐον correxit Vales. K 


stitutis, bacchicams guemdam et arti LyBius LibroXXX1II. 
ciosam inverisse lusciviam, scribit Po- 


II. Excerptum Valesianum. 
. 


ΧΥΙ. Ætolicœ res recte sunt compo- 
site, extineto apud eos civili bello 
post obitum Lycisci. Similiter, mor- 
tuo Mnasippo Coronxo, Beotia in 
meliore statu erat. Itemque Acorna- 
nia, sublato ὁ vivis Chremata. Pror- 
sus enim queedam quasi lustratio 
atque expiatio contigit tunc universe 
Greciee, pestibus reipublice e medio 
remotis. Namque et Charops ille 


‘Epirota hoc ipso anno Brundusii 


decessit. Sed res ἔριδι adhuc in- 
quietee erant ac turbate, ut antea, ob 
seevitiam atque nequitiam Charopis 
post victoriam de Perseo partam. 
Nam postquam L. Awicius, causea 
cognita, viros celeberrimos conde- 
mnasset, alios vero ad causeam dicen- 
dam Romam abduxisset, quotquot vel 
levissima suspicione contingebantur; 


4 


5 


6 
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7 τότε λαξὼν ὁ ὁ Χάροψ τὴν ἐξουσίαν, ὃ ὃ βούλοιτο, τράτ- A. U. 597. 
τειν, οὐκ ἔστι τῶν δεινῶν ὁχοῖον οὐκ ἐποίει, τὰ μὲν δὲ 
8aurov, τὰ δὲ die τῶν Didar’ ἅτε ioc μὲν ὧν αὐτὸς 
κομιδῆ, συνδεδρωμηκότων δὲ πρὸς αὐτὸν σῶν χειρίστων 
καὶ τῶν εἰκαιοτάτων ἀνθρώπων, dik σὸν ix τῶν ἀλλο- 
9 τρίον νοσφισμόγ. εἶχε δὶ οἷον ἐφεδρείαν, καὶ ῥοπὴν τρὸς 
τὸ πιστεύεσθαι διόςι «ράττει κατά rive λόγον, ἃ ποιεῖ, 
καὶ μετὼ φῆς Ῥωμαίων γνώμης» τήν Ts τρούπαρχουσαν 
αὐτῷ σύστασιν πρὸς τοὺς προειρημένους, καὶ πρὸς ταύτῃ Μ Myrto et 
Μύρτωνα πρισθύτην ἄνθρωπον, καὶ τὸν υἱὸν αὐτοῦ Νικά. socit Chee 
Ἰονορα “τἄλλα γε μετρίους ἀνθρώπους καὶ δοκοῦντας τορίε, 
εἰγαι “Ῥωμαίων φίλους, οἵ, πολύ τι κεχωρισμνοι τὸν 
προτοῦ γρόνον ὡπάσης ἀδικίας, οὐκ οἱ δ᾽ ὅτως τότε 
συνεπέδωκαν αὐτοὺς εἰς τὸ συνεαισχύειν καὶ κοινωνεῖν 
11 ταῖς τοῦ Χάροπος ἀνομίαις. Ἐχειδὴ δ᾽ ὁ προειρηριῖνος 
τοὺς μὲν κατὰ τὴν. ὠγορὼν ἀναφανδὸν ἰφόνευσε, τοὺς δ᾽ 
ἐν ταῖς ἰδίαις οἰκίαις» ἐνίους δ᾽ ἐπὶ τῶν ἀγρῶν καὶ κατὰ 
Tag ὁδοὺς ἑκαποστέλλων ἰδολοφόνησε; καὶ πάντων τῶν 
σεθνεώτων ἐξηνδραποδίσατο τοὺς βίους, ἄλλην ἱπεισῆγε 
19 μηχανήν. TIgosygape γὼρ τοὺς εὐκαιροῦντας τοῖς βιοις Mater 
13 φυγάδας, οὐ μόνον ἄνδρας , ἀλλὰ καὶ γυναῖκας. once pared 
ταθεὶς δὲ τὸν Φόξον τοῦτον, ἰχρηματίζετο ὠεὶ τοὺς μὲν 
ἄνδρας Os ἑαυτοῦ, τὰς δὲ γυναῖκας διὰ τῆς μητρὸς 


© τἄλλα yt corr. Vales. σφᾶλλα δὲ MS. Forsan debuit τἄλλα μὲν. 


populi Romani viderentur, semperque 


tum Charops, plenissimam quidvis 
antea ab omni flagitio procul abfuis- 


agendi licentiam nactus, nullum cru- 


delitatis genus omisit, partim per se 
ἦρθα, partim amicorum opera usus. 
Quippe cum ipse admodum juvenis 
erat, tum vero perditissimus ac levis- 
simus quisque, diripiende aliene pe- 
cunie@ caussa, ad eum confluxerat. 
Maximam porro auctoritatem ac fidem 
omnibus illius factis addiderat, utque 
non sine consilio, sed ex sententia 
populi Romani, cuncta agere videren- 
tur, effecerat vetus amicitia, que illi 
cum plerisque primariis viris Rome 
intercedebat, ac preeterea suffragium 
Myrtonis senis, et Nicanoris ejus ſilii. 
Qui cum alioqui satis modesti et amici 


sent, tum nescio quo pacto seipsos 
scelerum Charopi fautores ac socios 
adjunzerant. At vero ille, ubi alios 
in medio foro palam trucidavit, alios 
in suis domibus, nonnullos in agris, 
aut per vias, submissis percussoribus 
interfecit, atque omnium protinus fa- 
cultates invasit, tandem alia machina 
grassari coepit. Locupletissimum enin) 
quemque, nec viros solum, sed et 128 - 
tresfamilias, exsules proscripsit. Quo 
metu incusso, ipse adsidue viros qui- 
dem per se, mulieres vero matris 
Philotidis opera spoliabat. Fuit enim 
ista mulier ad hoc admodum idones, 


N 4 
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οἱ. 165. 3. Φιλόειδος. πάνυ γὰρ “εὐφυὲς ἐγένετο °xara τοῦτο τὸ 14 
πρόσωπον, πρὸς δὲ βίαν καὶ πλεῖόν τι δυνάμενον συνερ- 
γεῖν ἢ κατὰ γυναῖκα. 

Pheenice © XXII. ‘Exedy δὲ πάντας ἐξηργυρίσαντο κατὰ τὸ 

pp Se δυνατὸν, εἰσῆγον εἰς cov δῆμον οὐδὲν ἧττον ἅπαντας 
φοὺς προγεγραμμίνους. Oi δὲ πολλοὶ τῶν ἐν τῇ ⸗ 
Φοινίκη, τῷ μὲν διὰ σὸν Φόθον, ra δὲ καὶ δελεαζό- 
— διὰ τῶν περὶ σὸν Χάροπα, κατέκριναν οὐ φυγῆς; 
ἀλλὰ θανάτου πάντας τοὺς προσαγγελθέντας ὡς ἀλλό- 

Romam oe φρονοῦντας “Ῥωμαίων. Οὗτοι μὲν οὖν πἄντες 8 

Charope. ἔφυγον, ὅτε Χάροψ ὥρμησεν εἰς τὴν 'Ῥωμην, ἔχων 


χρήματα καὶ τοὺς περὶ σὸν Μύρτωνα μεθ᾽ αὑτοῦ, 
βουλόμενος ἐκισφραγίσασθαι διὰ τῆς συγκλήτου σὴν 
αὐτοῦ παρανομίαν. Ἔν ᾧ καιρῷ κάλλιστον μὲν ἐγένετο 4 
δεῖγμα τῆς Ῥωμαίων αἱρέσεως, κάλλιστον δὲ θέαμα 
“ἄσι τοῖς Ἕλλησι. τοῖς παρεαιδήμοις, μάλιστα δὲ τοῖς 
ἀνακεκλημένοις. δ 6 γὰρ Μάρκος, ἀρχιερεὺς ὧν καὶ & 
πρῶτος τῆς συγκλήτου γραφόμενος, ὃ τε Λεύκιος; ὁ τὸν 
Περσέα uxicas, μεγίστην ἔ ‘yon σίστιν καὶ δύναμιν, 
πυνθανόμενοι τὰ πεπραγμένα τῷ Χάροπι κατὰ τὴν 
Ἤπειρον, ἐκώλυσαν εἰς τὰς οἰκίας αὑτῶν εἰσιέναι τὸν 
Χάροτα. οὗ γενομένου τεριξοήτου, σἄντες ἐγενήθησαν 
οἱ παρεπιδημοῦντες περιχαρεῖς, ἀποδεχόμενοι τὸ μισο- 
d εὐφυὲς correxi ex Diodoro Siculo. Vulgo εὐφνὴς, quod tenens Reiskius, 


deinde δυναμένη voluit pro δυναίβεενον. © Prepositionem delendam censuit 
Vales. xa) codes est apud Diod. quod Polybio restitutum voluit Wesseling. 


sed que ad vim ac scelus plus etiam 
adjumenti quam pro mulicre adferre 
posset. 

xxIx. Postquam demum universos 
pecunia spoliarunt, nihilo secius cun- 
etos, qui proscripti erant, populi judi- 
cio permisere. Et multitudo in urbe 
Phenica, partim metu, partim blandi- 
tiis inducta a factione Cheropis, uni- 
versos, quibus alienatus a Romanis 
animus crimini dabatur, non exsilio, 
sed capitali sententia condemnarunt, 
Hi igitur omnes in exsilium abierunt, 
quo tempore Charops, comite Myr- 
tone, cum inagna pecunive vi Romam 
est profectus, eo consilio, ut scclus 


suum senatus auctoritate confirmaret. 
Tunc temporis vero pulcerrimum spe- 
eimen morum populi Romani et gra- 
tissimum cum omnibus Greecis, tum 
maxime evocatis, qui Rome exsula- 
bant, spectaculum adparuit. Etenim 
M. fEmilius Lepidus, pontifex max. 
et princeps senatus, et L. milius, is 
qui Perseum vicit, maxima vir aucto- 
ritate ac potentia preeditus, cum acce- 
pissent, qu Charops gesserat in Epi- 
ro, domo sua ei interdixerunt, Cujus 
rei fama per urbem dispersa, Greeci, 
quicumque aderant, maximo sunt 
gaudio adfecti, et Romanorum adverr 
sus improbos odium magnis laudibus 
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A. U. 897. 
Falsum 8. 
C.con fingit. 


7xovneos τῶν Ῥωμαίων. Μιτὰ δὲ ταῦτα τοῦ Χάροπος 
εἰσελθόντος εἰς τὴν σύγκλητον, οὐ 'συνεκάθετο τοῖς ἀξι- 
Βουμένοις, οὐδ᾽ ἐξουλήθη δοῦναι ῥητὴν ἀπόκρισιν" ἀλλὰ, 
τὸϊς ἀποστελλορένοις πρεσξευταῖς, ἔφη, δώσειν ἐντολὰς, 

θἐκισκέψασθαι rept τῶν γεγονότω. ‘O δὲ Χάροψ, 
ἀνωγωρήσας, ταύτην μὲν τὴν ὠπόκρισιν οἰπεσιωσησ, 
γρώψας δὲ πρὸς τὴν ἰδίαν ὑπόθεσιν ὡρμόξουσαν 
γειλεν, ὡς συνευδοκούντων Ῥωμαίων τοῖς vm αὐτοῦ 
πραττομένοις. 


III. In Asra. 
Vita functo KuMENI succedit frater ATTALUS. 
* * * 
ΧΧΠΙ. Εὐμένης, ὁ βασιλεὺς, τῇ μὲν σωματικῇ 
δυνάμει παραλελυμένος ἣν, τῇ δὲ τῆς ψυχῆς λαμ- 
φαρότητι διιροσαντεῖχεν' ἀνὴρ ἐν μὲν τοῖς πλείστοις 
οὐδενὸς δεύτερος τῶν καθ᾿ αὐτὸν βασιλέων γενόμενος, 
igi δὲ τὰ σπουδαιότατα καὶ κάλλιστα μείζων καὶ 
ϑλαμπρότερος, “Os γε, πρῶτον μὲν, ταραλαξὼν παρὰ 
τοῦ πατρὸς σὴν βασιλείαν συνεσταλιυένην τελέως εἰς 
ὀλίγα καὶ λιτὰ πολισμάτια, ταῖς μεγίσταις τῶν καθ᾽ 
αὑτὸν δυναστειῶν ἐφάμιλλον ἐποίησε τὴν ἰδίαν ἀρχῆν' 
4οὐ τύχη τὸ πλεῖον συνεργῷ χρώμενος, οὐδ᾽ ἐκ περιπε- 


Eumenis 
elogium. 


fF φυνίδετο aut evyxadia voluit Reisk. Mihi συγκατίδεεο videtur legendum. 
In hac regione inserendum illud Fragm. putavit Valesius, quod continetur 
Eclega CX XVII de Legat. & σροσανεχεν maluerat Reisk. 


extulerunt. Deinde postquam in se- 
natum introductus est Charops, ne- 
quaquam adnuit senatus pustulatis 
ejus, neque certum responsum homini 
dare voluit; sed legatis, propediem ad 
res Tilyrici inspiciendas prufecturis, id 
ta mandatis se daturum respondit, uf, 


quecumgue acta in Epiro essent, inqui- 
rerent. At Charops, domum reversus, 
responsum quidem senatus reticuit, 
confictum autem aliud ex sui animi 
sententia responsum divulgavit, quasi 
omnia ejus acta senatus probasset. 


(111.) Excerptum Valesianum. 


ΧΧΙΙΙ. Euniencs, Pergami rex, cor- 
pore quidem erat infirmo atque imbe- 
cilli, sed animi vigore infirmitatem 
corporis compensabat; vir, in pleris- 
que rebus nulli etatis suze regum se- 
cundus, in rebus autem) gravissimis ac 


pulcerrimis omnium maximus ac splen- 
didissimus. Qui ptimum quidem, 
cum regnum paucis ac tenuibus oppi- 
dulis coarctatum a patre accepissct, 
amplissimis temporis sui imperiis-pa- 
rem dominationem suam prestitit ; 


Ol. 155. 3. 


Attalus 
restituit 
Ariara- 
them. 


Ol. 156. 4. 


A. U. 598. . 


Legati ex 
Pheenice 
Epiri. 
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φσείας, ἀλλὰ διὰ τῆς ἀγχινοίας καὶ Φιλοκονίας» ἔτι δὲ 
πράξεως. τῆς αὑτοῦ. Δεύτερον Φιλοδοξότατος ἐγενήθη, 5 
καὶ πλείστας μὲν τῶν καθ᾽ αὑτὸν βασιλέων πόλεις 
“Ἑλληνίδας εὐεργέτησε, πλείστους δὲ κατ᾽ ἰδίαν ἀνθρώ- 
σους ἐσωματοποίησε. Τρίτον, ἀδελφοὺς ἔχων τρεῖς καὶ 6 
κατὰ τὴν "ἡλικίαν καὶ πρᾶξιν, πάντας τούτους συνίσχε 
πειθαρχοῦντας αὐτῷ καὶ δορυφοροῦντας, καὶ σώζοντας 
τὸ τῆς βασιλείας ἀξίωμα. Τοῦτο δὲ σπανίως εὕροι τις 7 
ἂν γεγονός. 
xt 

Ατταλος, ὁ ἀδελφὸς Ἐὐμένους, saparaCay τὴν 8 
ἐξουσίαν, πρῶτον ἐξήνεγκε δεῖγμα τῆς ᾿αὐτοῦ προαι- 
ρέσεω; καὶ πράξεως τὴν Αριαράθου καταγωγὴν ἐπὶ 
σὴν βασιλείαν. 

VI. 
RES GESTZ ANNO URBIS DXCVIII. 
| I. Romz. 
Admittitur legatio EPIROPARUM. 
xt % x 

xxiv. KATA τὸν καιρὸν τοῦτον παραγεγονότων «ρεσ- 
ξευτῶν ἐξ "Hasipov, παρά τε τῶν τὴν Φοινίκην κατε- 
χόντων, καὶ παρὰ τῶν ἐκπεκτωχότων, καὶ ποιησαμένων 

h Ad verba ἡλικίαν καὶ σρᾶξιν deesae verbum ἀκρμάξζονφες, aut aliquod simile, 


putavit Vales. 1 Vulgo αὐτοῦ. k Hance Eclogam Esxcerpto Peirceciano 
(supra, cap. 28.) inserendam putavit Valesius. ; 


non tam fortune auxilio et casu quo- 
dam, quam solertia et industria atque 
etiam rebus gestis suis. Deinde pre 
ceteris etatis suz regibus gloria cu- 
pidissimus fuit, atque unus plurimas 
Grecia civitates ac plurimos sigilla- 
tim homines beneficiis suis locupleta- 
vit. Denique fratres cum haberet 
tres, et ætate ct industria ad res ge- 
rendas pollentes; eos in officio omnes 


continuit, et morigeros custodesque 
regni ac dignitatis suse habuit sateUi- 
tes: quod raro admodum contigisse 
reperias, 
δ 

Attalus, Eumenis frater, postquam 
regnare occeepit, primum ingenii at- 
que industria suz specimen dedit 
restituto in regnum Ariazathe. 


VI. 
I. L-gatio CXXVII. 


e 
xxiv. CIRCA idem tempus venerunt 
ex Epiro legati, partim ab cis missi 


δ 
qui Pinicen tenebant, partim ab ex- 
sulibus. Qui postquam apud senatum 
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9 λόγους. κατὰ πρόσωπον" ἴδωκὲν ἀπόκρισιν αὐτοῖς, ἡ A. U, 508. 
σύγκλητος, ὅτι δώσει «πρὶ τοῦτον ἐντολὰς τοῖς ἄπο- 


στελλοριίνοις «ρεσθευταῖς εἰς τὴν Ἰλλυρίδα μετὰ Γαΐου C, Marcius 
.Mapziov. . 


II. In Asta. 
Bellum Prusiz cum ATTALO. 
% * * 

XXV. Προυσίας. μετὰ TO νικῆσαι τὸν ἼΑτταλον, | καὶ Actalus 
τὸ παρελθεῖν πρὸς τὸ Πίργωμον, παρασκενασάριενος Pris. 
θυσίαν πολυτελῆ προσήγαγε πρὸς σὸ τέμενος τοῦ 

9 ᾿Ασκληκιοῦ. καὶ βουθυτήσας καὶ καλλιρήσας, τότε 

3 pir ἐπανῆλθεν mest τὴν τὰ ἐμβολήν" κατὰ δὲ τὴν Prosias 
ἐπιοῦσαν "καταστήσας σὴν δύναμιν § ἐπὶ σὸ Νικηφόριον, vemple. 
τούς σε γεὼς ἅπαντας διέφθειρε, καὶ τὰ τεμένη roy θεῶν, 
ἰσύλησε δὲ καὶ τοὺς ὠνδριάντας καὶ τὰ λίδινα τῶν 

4 “ὠγαλμάτων. To δὲ σελευταῖον καὶ τὸ σοῦ ᾿Ασκλη- 

“ιοῦ ἄγαλμα βαστάσας, περιττὼς ὑπὸ Ῥ Φυλομάχου 
ὁκατεσκευασμένον, ἀπήνεγκεν ὡς αὐτόν' ᾧ τῇ πρότερον 
ἡμέρῳ κατασαίνδων «ἐξουθύτει καὶ κατηύχετο, δεόμενος, 

ὅπερ εἰκὸς» 'λεων αὐτῷ γενέσθαι καὶ εὐμενῆ κατὰ τάντα 
ὀτρύπον.. "Eye δὲ τὰς τοιαύτας, διαθέσεις καὶ πρότερον 
εἰρηκά “οὐ. reek Dirinrou ποιούμενος φὸν λόγον, —XR 


1 Bx Suida adscivi. Vulgo mira σὲ σ“αριλϑεῖν absque conjunct. ™ sis Suid. 
8 lewrévas Suid. ο βασσάφσας idem. P Dogiuayxes, P. Ayr omachus 
vocatur apud alios scriptores, a itestéeu xavare. Suid. 


eaussam suam utrique preesentes dis- tis daturum, qui cum C. Marcio in 


ceptarunt, hoe tulerunt responsum: Jilyricum essent profecturi. 
senatusm de corum rebus mandata lega- 


II. Becerpium Valesianam. 
Φ e 


xxv. Prusiae, victo Attalo, ad Per. ripere cœpit. Postremo et ipsum 


gamum accessit, in Zsculapii tempio 
cum sumtuoso adparatu sacra factu- 
rus Mactatia igitur victimis cum 
perlitasset, tum quidem in castra est 
reversus: postridie vero copiis ad Ni- 
cephorium adductis, templa omnia vae 
stare, delubra ac statuas deorum im- 
mortalium et imagines spoliare ac di- 


Esculapti simualcrum, insigni artificio 
a Phylomacho [sive Phyromacho] fa- 
bricatum rapuit abstulitque; cui pri- 
die libaverat, hostiasque et vota obtu- 
lerat, propitium ac benignum (ut mos 
est) ipsius numen sibi eadprecatua 
Ego vero hujusmodi mores hominem 
etiam antea, cum de rebus Philippi 


OL 155. 4. 


Elæa. 


Apollo 
Cynius 
Temui. 


| θεοῖς πεπολεμηκως. 
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κάς. To γὰρ ἅμα μὲν θύειν καὶ διὰ τούτων ἐξιλά-Ἰ 
σκεσθα, τὸ θεῖον, προσκυνοῦντα καὶ λιπαροῦντα. σὰς 
τρααίζας καὶ τοὺς βωμοὺς ἰξάλλως, ὁ ὅπερ "ὁ Προυσίας 
εἴθιστο ποιεῖν» γονυπετῶν καὶ γυναικιζόμιενος" apm δὲ 8 
σαῦτα καὶ λυμιαίνεσθαι» καὶ διὰ τῆς τούτων κατα- 
φθορᾶς σὴν εἰς σὸ θεῖον ὕδριν διατίθεσθαι πὼς οὐκ ἂν 
εἴποι τις εἶναι θυμοῦ λυττῶντος ἔργα καὶ ψυχῆς 


ἐξεστηκυίας σῶν λογισμῶν ; 
γίγνεσθαι περὶ τὸν Προυσίαν. 


Ὃ καὶ τότε συνέραινε 9 


᾿Ανδρὸς μὲν γὰρ ieyo⸗ 


οὐδὲν ἐπιτελεσάμενος κατὰ σὰς προσβολὰς, ἀγεννῶς 
δὲ καὶ γυναικοθύμως χριρίσας καὶ τὰ πρὸς θεοὺς, καὶ 
σὰ πρὸς ἀνθρώπους, μετήγαγε τὸ στράτευμα πιρὸς 


Ἑλαίαν" 


καὶ καταπειράσας σῆς Ἔλαίας, καί τινας 10 


τροσθολὰς ποιησαίροενος, οὐδὲν δὲ πράττειν δυνάμενος, 
διὰ τὸ Σώσανδρον σὸν τοῦ βασιλέως σύντροφον εἰσελη- 
λυθότα μετὰ στρατιωτῶν εἴργειν αὐτοῦ τᾶς ἐπιδολὰς, 
Thyatira. ὥπῆρεν ἐπὶ Θυατείρων. Κατὰ δὲ τὴν ὑπάνοδον τὸ τῆς 11: 
Hieracome. ᾿Αρτέμιδος i ἱερὸν, τῆς ἐν ‘leew Kops, μετὰ βίας ἢ ἐσύ- 
λησεν. ὁμοίως καὶ τὸ τοῦ Κυνίου ᾿Απόλλωνος τέμενος, 12 
σοῦ περὶ ὑΤῆρνον;, οὐ μόνον ἐσύλησεν, HAAG καὶ τῷ 
πυρὶ διέφθειρεν. Καὶ ταῦτα διαπραξούμενος ἐπανῆλθεν 13 
εἰς τὴν οἰκείαν, ov μόνον φοῖς ἀνθρώποις, ἀλλὰ καὶ φοῖς 


᾿Εταλαιπώρησε δὲ καὶ τὸ πεζικὸν 14 


στράτευμω σῷ Προυσίᾳ κατὰ σὴν ἐπσανοδον v ὑπό Té τοῦ 


T εἴωσθε Προυσίας Suid. 
© Τῆμνον correxi, monente Valesio. 


agerem, furiosos me dicere memini. 
Etenim simul victimas cedere, Deos- 
que propitios orare, omnemque aram 
ac lapidem exquisito quodam studio 
adorare et venerari flexis genibus et 
muliebri superstitione, quod Prusias 
facere solebat; atque interim eadem 
fana diripefe, ecorumque vastatione 
contumeliam diis facere; quis neget 
animi id esse, rabie perciti, hominis- 
que de statu mentis deturbati? Quod 
quidem tum Prusie contigit. Nam 
cum nullum in oppugnatione gencrosi 
animi - facinus edidisset, sed prorsus 
imbelli ac muliebri animo adversus 


8 Vocab. ἔργον ex conject. adjecit Valesius. 
Vulgo Τιερινὸν. 


deos hominesque esset usus, exercitum 
Eleam traduxit, et tentata urbis ob- 
sidione cum nihil proficeret, eo quod 
Sosander, regis collactaneus, cum pra- 
sidio militari urbem iugressus, impe- 
tum ipsius repellebat, Thyatira ca- 
stra transtulit. Porro inter redeun- 
dum fanum Dianz, quod est in Hiera 
Come, ‘vi illata spoliavit. fpollincs 
quoque Cynii delubrum circa Zemaum 
non spoliavit solum, sed etiam igne 
vastavit. Atque his peractis domum 
rediit, illato ct hominibus εἰ dits im. 
mortalibus bello. Sed ct pedestres 
ejus copie fame ac dysenteria in ree 
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λιμοῦ καὶ τῆς δυσεντερίας, ὥστε ταρὼ σόδας ἐκ "θεο- A. U. 598. 
πέμπτου δοκεῖν ἀπηντῆσθαι μῆνιν αὐτῷ διὼ ταύτας τὰς 
αἰτίας. 
x 
XXVI. "Arranos, ἡττηθεὶς. raga Προυσίου, προ- Αἰβοηαι, 

χειρισάριενος ᾿Αϑήναιον τὸν ὠδελφὸν ἐξαπίστειλε μετὰ ee 
τῶν τερὶ ror Πόπλιον Δίντλον», διασαφήσοντα τῇ συγ- —— 
φχλήτῳ τὸ γεγονός. Οἱ δὲ ἐν τῇ Ῥώμῃ, τοῦ μὴν. ᾿Α»- 
δρονίκου παραγενομένου καὶ διασαφοῦντος τὰ περὶ τὴν 
β πρώτην ἔφοδον TOY πολεμίων, οὐ Ξροσεῖχον" ἀλλ᾽ ὑσε- 
yoovr, τὸν ᾿Ατταλον βουλόμενον αὐτὸν ἐπκιξαλεῖν τῷ 
Προυσίᾳ σῶς χεῖρας» προφώσεις προκατασκευάξισθαι, 
4 καὶ τροκαταλαμθάνειν διαβολαῖς. “Apa δὲ τοῦ τε 
Νικομήδους καὶ τῶν περὶ τὸν ᾿Αντίφιλον, τῶν rape ποῦ 
Προυσίου πρεσθευτῶν, διαμιωρφυρομένων, μηδὲν εἶναι 
τούτων' ἔτι μᾶλλον ἠπίστει τὰ λεγόμεγα περὶ φοῦ 
5 Προυσίου. Mera ὃδὲ τινα χρόνον» ἐπιδιασαφουμένης τῆς Legati 
πραγματείας, ὠμφιδοξήσασα περὶ τῶν προσπιπτόντων ἡ fom: in 
σύγαλητος, ἐξαπέστειλε πρεσξευτὰς Λεύκιον ᾿Απου- 
λήϊον καὶ Tdio- Πετσρώνιον, τοὺς ἐπισκεψομένους, πῶς 

ἔχει τὰ κατὼ τοὺς προειρημένους βασιλεῖς. 


" ῥιμωαίματου ex Toupii conject. recepi. 


Vulgo διόσσον, quod in δεὼν rev 
mutare jussit Reisk. 


dita laborarunt, adeo ut sceleribus sentata esse videretur. ͵ 
Prusie poena a diis e vestigio repræ- 
e 


(Legatto CXX VIII.) 


xxvi. Attalus, a Prusia victus, fra- 
trem Athenaum cum Publio Lentulo 
proficisci jussit, ad declarandum sena- 
tui quod acciderat. Romani enim 
post Andronici adventum, quum 1116 
primam hostium impressionem narra- 
ret, dictis non erant commoti; sed in 
suspicionem venerant, Attalum, quod 
cuperet ipee Prosiam adoriri, occasio- 
nes belli praparare, et criminationibus 
eum antevertere. Simulque Nicomede 


et Antiphilo Prusie legatis testanti- 
bus, nihil eorum, que dicerentur, esse 
facta; multo adhuc minus fidei ha- 
bere patres iis, quæ de Prusia nuncia- 
bantur. Mox vero magis magisque 
re omni explorata; ineerti patres, 
quantum his nunciis tribuere fidei 
deberent, L. Apulcium et C. Pctronium 
legatos miserunt, ad invisendum, quo 
loco regum illorum res essent. 








ΤΗΣ ΤΡΙΑΚΟΣΤῊΣ TPITHS 


ΤΩΝ ΠΟΛΥΒΙΟΥ͂ ΙΣΤΟΡΙΩΝ 


ΤΑ ΣΩΖΟΜΕΝΑ. 


Ι. 
RES ANNI URBIS DXCIX. 
J. Res Roma Gesraz. 
δε x x. Ol. 156. 1. 
, ν ι - , AU. 599. 
1 H ΣΥΓΚΛΗΊ ΟΣ, {τι χατὰ γειμῶνα διακού- Auditor 
~ a , εν ~ * Athenæus, 
case τῶν περὶ LloxAsoy Λέντλον ὑπὲρ τῶν κατὰ Tl gou- ἔτ. Attati 
σίαν, διὰ τὸ νεωστὶ raguyeyovivas τούτους ἐκ τῆς 
᾿Ασίας, εἰσεκαλέσατο καὶ τὸν ᾿Αθηναίον τὸν ᾿Ασσάλου 
φτοῦ βασιλέως ἀδελφόν. Οὐ μέντοι πολλῶν προσεδεήθη 
λόγων, ἄλλ᾽ εὐθέως καταστήσασα «ρεσξευτὰς συν- 
ἐξαπέστειλε τῷ προειρημένῳ τοὺς περὶ Γάϊον Κλαύδιον Legati 
Κέντωνα, καὶ Λεύχιον Ὁρτήσιον, καὶ Γάϊον Αὐρουγ- — 
κουλήϊον, ἐντολὰς δοῦσα, κωλύειν τὸν Προυσίαν ᾿Ατ- , 
τάλῳ τολεμεῖν. : 
VA Ν A A ~ 869 ~~ ὔ > Ach. 
Παρεγένοντο δὲ καὶ παρὰ τῶν ᾿Αχαιῶν τρίσδεις εἰς Achmorum 


I. 
I. Legatio CXXLX. 
δ 


1, Quum sub hiemis exitum senatus 
Publinm Lentulum, qui recens ex Asia 
redierat, super iis, αὐ fecerat Prue 
slas, audivisset; Atheneum quoque, 
Attali regis fratrem, in curiam revo- 
cavit. Ibi non fuit verbis opus, sed 
statim cum preedicto legatos mittere 


decrevit C. Claudium Centonem, L. 
Horitensium, et C. Auruncuicium, qui- 
bus mandata dedit, ut prohiberent 
Prusiam, quo minus bellum cum Aita- 
lo gereret. 

Aderant etiam Romæ Xeno Xgien- 
sis, et Telecles Lgeates, ab Achais 
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Ol. 156. 1. Ῥώμην ὑπὲρ τῶν κατεχιοβένων, οἱ περὶ ἘΞένωνα ὃ σὸν 
Alysia καὶ Τηλεκλία σὸν Αἰγεάτην. ὧν ποιησαμένων 4 
dedimis- λόγους ἐν τῇ συγκλήτῳ, καὶ τοῦ διαξουλίου προτεθέν- 
—— τος» rap ὀλίγον ἦλθον ἀπολῦσαι φοὺς κατητιαμένους οἱ 
τοῦ συνεδρίου. Τὴν δὲ αἰτίαν ἔσχε φοῦ μὴ συντελε- 5 
σθῆναι τὴν ἀπόλυσιν Αὖλος Ποστούμιος, στρατηγὸς ὧν 
ἑξαπέλεκυς, καὶ βραξεύων vo διαξούλιον. Τριῶν γὰρό 
οὐσῶν γνωμῶν, μιᾶς μὲν τῆς ἀφιέναι κελευούσης, ἑτέρας 
ι δὲ σῆς ἐναγφίας ταύτῃ, τρίτης δὲ τῆς ἀπολύειν μὲν, 
ἐπισχεῖν δὲ χατὰ τὸ παρὸν, καὶ «πλείστων δὲ ὅ ὄντων τῶν 
ἀφιεμένων" παρελθὸν τὴν μίαν γνοίην, διερώτα, τὰς δύοτ 
καθολικῶς, οἷς δοκεῖ τοὺς ἀνακεκλημένους ἀφιέναι, καὶ 
τοὐναντίον. λοιπὸν; οἱ πρὸς 0 παρὸν ἐπέχειν κελεύοντες 8 
“προσέθησαν πρὸς τοὺς μὴ φάσκοντας δεῖν ἀπολύειν, 
καὶ πλείους ἐγενήθησαν τῶν ἀφιέντων. Καὶ ταῦτα pay 
ἐπὶ τούτων ἥν. 
II. Res PELoponnesi. 
% % % 
Achei u. Τῶν ἐκ τῆς Ῥώμης πρισθευτῶν —— 
legationem ¢ εἰς τὴν ᾿Αχαῖαν, καὶ διασαφούντων, ὅτι ὀλίγον 
Romam. ἔλθοι τὰ πράγματα τοῦ πάντας ἐπανελθεῖν TOUG κατε- 


5 φὸν Αἰγιάφην ex MStis revocavi, cum Τεγεέφην ex Ursini conjectura fuisset 
editum. Ex legat. seq. posses Μεγαλοσολίφην suspicari, nisi nimis recederet a 
vestigiis scripture. > eséry ab Ursino est. ravens MSti,non male. “ gges- 
ἔδησαν correxit Urs. αροσίνησαν cod. Urs. σροσώνησαν Bav. 


missj, eorum caussa qui captivitene- que de absolutione consentientibus ; 


bantur. 





Ea legatione in senatu au- 
dita, eaque re ad deliberandum pro- 
posita, parum abfuit, quin patres reos 
absolverent: quod quominus fieret, 
per Aulum Postumium preetorem, qui 
senatum tunc habebat, stetit. Nam 
quum tres dictz sententie cssent, una 
eorum, qui dimsttendos censebant, al- 
tera contrarium censentium, tertia 
eorum, quibus placebat, absolvi quidem 
illos, sed in presentia retineri; pleris- 


pretor, una sententia pretermissa, 
duas rogatione sua est complezus: gut 
evocates sentitis dimittendos, in hanc 
partem ; gui alia omnia, in illam par- 
tem ite. Tum vero qui retinendos in 
preesentia censuerant, fis se adjunxe- 
runt, qui abeolvendos negabant, εἰ ita 
eos, qui absolvendos censebant, nu- 
mero vicerunt. Eo tum loco fuit 
istud negotium. 


Il. Legatio CXXX. 


11. Posteaquam legati, qui Romam 
iverant, reversi in Achaiam renunciage 


sent, nihil propius factum esse, quam 
ut omnes redirent, qui captivi tene- 
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9 γχοριένους᾽ εὐέλπιδες γενόμενοι καὶ μετεωρισθέντες οἱ AU. 899, 
“ολλοὶ, πάλιν ἐξαυτῆς ἔτεμνπον Τηλεκλία τὸν Μεγα- 
λοπολίτην xa Avakidapar. Καὶ τὼ μὲν κατὰ Πελο- 
πόνησον ἐπὶ τούτων ἣν. 


111. Res Cyprir. Arcutas prefectus prodere insulam 
ὌΒΜΕΤΕΙΟ conatur. 


* * * 
1 TI. * * χροτείνειν αὐτῷ Φ τἄλαντω, παραγχωρή- Deprehen- 
4 3 4 x en prenen 


cawrs τῆς Κύπρου, καὶ τἄλλα συνακολουθήσοντα λυσι- Gio vite 


φελὴ καὶ σίωιω παρ᾽ αὐτοῦ δεικνῦ βηϊέ, 
pice “παρ᾽ αὑτοῦ συνεκιδεικνῦειν, προσενεγ- 
καμένῳ τὴν χρείαν ταύτην. 
* 
2 ΓΑρχίας, βουλόμενος τὴν Κύκρον «ροδοῦναι τῷ 
Δημητρίῳ, καὶ φωραθεὶς, καὶ εἰς κρίσιν ἀχθεὶς, λαθὼν 
> ~ 4 
ἐς τῆς παραπεξετασμένης Eavraiag καλώδιον, ἑαυτὸν 
δϑἀπεχρόέμασε. Τῷ γὰρ ὄντι διὰ τὰς ἐπιθυρυίας κενοὶ Vani vana 
> w &gitant. 
4 χενὼ λογίζονται, κατὰ τὴν παροιμίαν. Καὶ γὼρ ἐκεῖ- 
* ⸗ 7 4 Ἁ A se A 
voc, δύξας Φ' τάλαντα προσλήψεσθαι, καὶ τὰ προὐπάρ- 
xorro χρήματα καὶ τὸ πνεῦμα 'προσαπέξαλεν. 


4 Abest καὶ Bav. Forsan debuernt καὶ σὸν Miyarew. ᾿Αναξ. © wag αὐτοῦ 
ex aconject. correxi. Vulgo wag αὐτῷ, — f Ad hunc Jocum Valesijus retulit et 
Fragm. apud Suidam in YUpscayysAlg. Τῷ δὲ Πσολιρμαίῳ γενομένης σροσαγγιλίας 

uses φὸν ᾿Αρχίαν, id est, Ptolemeo quum nunciatum cesct, adesse Archiam. 
ξ Sic Suidas in Abralas. Sed καλωδίῳψ σῶν is τῆς αὐλαίας “αρασισιτασμίνων cod. 
Pair. et Suid. in Kero. “αρωσισασμάσων Suid. in Aging. 


bantur; plerique omnes eo nuncio in lopolitanum et Anaxidamum Romam 
spem adducti erigere animos cœpe- denuo proficisci jubent. Hic tum fuit 
runt, atque extemplo Teleclem Mega- rerum in PRLOPONNESO status. 


III, Suidas in Teersivus. Deinde Excerpt. Valesian. ct Suidas. 


ν ν ν cium adductus, sumto funiculo de 
m1. ° " offrre ipsi quingenta ta- pretento aulæo sese suspendit. Re- 
lenta, si Cypro cessisset, aliaqgue emo- vera enim decepti cupiditatibus homi- 
lumenta et honores suo nomine οὗ oculog nes vani vana agitant, ut est in pro- 
Ui ponere, si hac in re εἰ morem 862" verbio. Namque ille, quingenta se 
sieset. talenta accepturum dum sperat, et 
e quas antea possederat opes et vitam 

4rchias, Cyprum Demeirio prodere simul amisit. 

quum vellet, deprehensus et in judi- 
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II. 
RES ANNI URBIS DC. 
I. Res in ITALIA Gestz. 
(I.) Audiuntur Rome Legats Massi.iensiuM. 
x % . ἅ« 


v. ΚΑΤᾺ roy αὐτὸν καιρὸν ἧκον "αρεσξευταὶ καὶ 
τα ὼ “Μασσαλιητῶν. οἵ «“άλαι μὲν κακῶς πάσχοντες 2 
ὑπὸ φῶν ᾿Διγυστινῶν, rors δὲ ,συγκλειόμενοι τελέως, καὶ 
πρὸς φούτοις καὶ πολιορκουμένων τῶν πόλεων ᾿Αντιπόλεως 
καὶ Νικαίας, ἰξατέστειλαν τρεσξευτὰς εἰς τὴν Ῥώμην, 
σούς τε τὰ γιγνόμενα, διασαφήσοντας, καὶ δεομένους 
σφίσι βοηθεῖν. "Oy καὶ παρελθόντων εἰς τὴν σύγκλητον, 8 
ἔδοξε τῷ συνεδρίῳ, αρισξευτὼς πέμψαι, τοὺς ἅμα μὲν 
αὐτόστας γενησομένους τῶν γιγνομένων, ἅμα δὲ πει- 
ρασομένους λόγῳ διορθώσασθαι τῶν βαρξάρων τὴν 
ἄγνοιαν. 


OL. 166. 2. 


Queruntur 1 
de Liguri- 
bus. 


(II.) ProLemzus juntor (Physcon) Romam venit. 
* τ % 
ν. Κατὰ τοὺς καιροὺς, καθ᾽ oðc ἐξέπεμψεν ἡ ἥ σύγ- 
κλῆητος τὸν Oxipsor ἐ ext τὸν τῶν ᾿Οζξυξίων πόλεριον, ἧκε 
Πτολεμαῖος ὁ νεώτερος εἰς τὴν Ῥώμην" καὶ wapsrbore 


9. Opimius 
Cos. 


h Verbum πρισξιντα) abest a MStis, insertum ab Ursino; qui οἱ v. 2. articu- 
lum ο ex conject. adjecit. 1 ’Ow/usee correxit Urs. 


t 


II. 


4) Legatio CXXXI. 
e & e 


ιν. Circa tempus idem adfuerunt 

et legati Massilicnsium, quos jampri- 
dem Ligures vexabant, tunc vero in 
magnas redegerant angustias. Nam 
et urbes corum, Antipolis atque Ni- 
cava, obsessee a Liguribus tenebantur. 
Propterea legatos Romam miserant, 
qui et quo loco res eorum essent Ro- 


manis significarent, et opem sibi ferri 
peterent. Hi quum in senatu fuis- 
sent auditi, legatio decreta eet, par- 
tim ad invisendum regionum illarum 
statum, partim, si fieri posset, sd 
emendandum sine armis, quee peccata 
erant ἃ barbaris. . 


(10 Legatio CKX XII, 
Φ Φ 


Υ. Quo tempore senatus Opiminum 
ad gerendum bellum adversus Oxybios 


misit, junior Ptolemeus in urbem ve- 
nit. Qui ut ingressus est in curiam, 
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εἰς τὴν σύγκλητον, ἐποιεῖτο κατηγορίαν τἀδελφοῦ, φέρων a. U. 600. 
8 τὴν αἰφίαν τῆς ἐσιδουλῆς § ἐπ ἐκεῖνον. ὥμα δὲ τὰς ἐκ Peo June 
vay τραυμάτων οὐλὼς ὑπὸ τὴν ὄψιν δεικνὺς, καὶ τὴν fratrem. 

λοιπὴν. δεινολόγίαν ἀκόλουθον τούτοις διατιθέμενος» ἐξ- - 

«ἐκαλεῖτο τοὺς ἀνθρώπους ita SA SOP. Ἥκον δὲ χαὶ 
wage σοῦ τρεσθυτέρου τρίσδεις, οἱ wel τὸν Neoraidar 
καὶ ᾿Ανδρόμαχον, ἀπολογούμενοι «ρὺς ras Ἐπαρὰὼ τά- 

δδελφοῦ γενομένας κατηγορίας. ὧν ἡ σύγκλητος ' οὐδ᾽ 
ἀνέχεσθαι δικαιολογουμένων ἠξουλήθη, τροκατειληρμ- 
μένη ταῖς ὑπὸ τοῦ νεωτέρου διαξολαῖς᾽ ἀλλὰ τούτοις 
μὲν ἐπανάγειν ix τῆς Ῥώμης προσέταξεν ἐξαυτῆς. 

Θ Τῷ δὲ νεωτέρῳ πέντε πρισθευτὰς καταστήσασα τοὺς: Restituitur 
περὶ Γνάϊον Μερόλαν καὶ Δεύκιον “Θέρμον, καὶ πεντήρη 2 Cyprus. 
δοῦσα τῶν πρεσξευτῶν § ἑκάστῳ, φούτοις μὲν πωρῆ ἤγγειλε 

κατάγειν Πτολεμαῖον εἰς Kozgor σοῖς δὲ χατὰ τὴν 
Ἑλλάδα καὶ τὴν ᾿Ασίαν συμμριάχρις ἔγραψαν, ἐξεῖναι 
συμπράττειν τῷ Πεολεμαίῳ τὰ κατὰ τὴν κάθοδον. 


(111.) Decem Legati mittuntur ad PrustaM pro ATTALO. 
δε * % 


VI. Tov regi roy ‘Ogrnover καὶ ΑὐρουγκουλάϊονΣ Bellum 


παραγεγονότων ἔκ τοῦ. Περγώμου, και 


τήν τε τοῦ Προυσίου καταφρόνησιν τῶν τῆς συγκλήτου 


k Praepos. ex conject. adjeci cum Reisk. 
εἰν ἀναδέχισθαι. οὐδίνα δέχεσαι Bav. 


conject. scripsi. ᾿ Vulgo 


fratrem”ccepit accusare, auctoremque 
eum dicere insidiarum, quibus fuerat 
attentatus: simul vulnerum cicatrices 
otulis speetandas exhibebat, multisque 
deinceps verbis rei atrocitatem exag- 
gerans, ad miserationem sui fiectere 
animos hominum conabatur. Ged et 
seniorie Ptolemai legati adérant, Neo- 
laidas et Andromachus, qui ad crimi- 
nationes omnes fratris responderent. 
Verum istorum senatus ne admittere 


quidem ad aures ofationem voluit: juvare. 
an. ) Legatio CXXAXIII. 
.Φ e us, Per o reversi, renunciassent, , 


vi. Qium Hortensins et Awruncule 


1 οὐδ᾽ ἀνίχισέαι ex Gron. et Reiskii 


adeo mentes omnium accusationibus 
fratris erant occupate. His igitur 
extemplo Roma jussis facessere, legati 
quinque sunt decrt inter quos erant 
Ca. Merula et L. Thermus, et singulis 
legatis quinqueremes adtribute. Da- 
tum iis negotium fuit, ut cum sore 
Ptolemœo profecti, in insulam Cyprum 
eum restituerent. Scriptum etiam ad 
socios Greecos et Asiaticos, licere iis 
Ptolemaewm in recuperatione Cypri ad- 


quanto contemtui maniaja senatus 
02 


dirimere 
ασαφούντων student 
Romani. 
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O1.156.2. ταραγγιλμάτων" καὶ διότι, παρασπονδήσας καὶ συγ- 4 
κλείσας εἰς τὸ Πέργαμον αὐτούς τε καὶ τοὺς περὶ τὸν 
"Ατταλον, πᾶσαν βίαν ἐνεδείξατο καὶ παρανομίαν" ἡ 
σύγκλητος ὀργισθεῖσα, καὶ βαρέως φέρουσα τὸ γεγο- 8 
»νὃς, ἐξαυτῆς δέκα πρεσξευτὰς κατίστησε, τοὺς περὶ. 
Δεύκιον ᾿Ανίχιον, καὶ Γάϊον Φάννιον, καὶ Kosvroy Φα- 
Cov Μάξιμον' καὶ παραχρῆμα ἰξαπέστειλεν, ἐντολὰς 4 
αὐτοῖς δοῦσα, διαλῦσαι τὸν πόλεμον, καὶ τὸν Προυσίαν 
ἀὠἀναγεάσαι, δίκας ὑποσχεῖν ᾿Αττάλῳ τῶν “xara τὸν 
“πόλεμον ἀδικημάτων. 


11. In GALLIA. Bellum cum LIGURIBUS. 
xt % x 


~ ~ ΄ Ν 
Romance = VII. Τῶν Νασσαλιητῶν διαπρεσδευσαμάνων πρὸς 
tos oo ‘ os ~ 
violant Ρωμαίους, κακῶς πάσχειν αὐτοὺς ὑπὸ τῶν Διγυστινῶν, 
Ligures. 


παρωχρῆμα κατίστησαν Φλαμίνιον, καὶ Ἰοπίλλιον 
Λαινώτον, καὶ Λεύκιον Πόπιον «ρεσξευτάς. of καὶ 5 
“λέοντες μιτὰ τῶν ΝΙασσαλιητῶν, «προσέσχον τῆς ᾿Οξυ- 
δίων χώρας κατὰ πτόλιν "Αἴγιτναν. Οἱ δὲ Διγυστινοὶ, 8 
προακηκοότες, ὅτι πάρεισιν ἐπιτάξοντες αὐτοῖς λύειν τὴν 
πολιορκίαν, τοὺς μὲν ἄλλους ἔτι καθορμιζομένους ἐπελ- 
θόντες ἐκώλυσαν τῆς ἀποξάσεως᾽" τὸν ὃὲ Φλαμίνιον 4 
καταλαξόντες ἀποξεβηκότα καὶ τὰς ἀποσκευὰς ἀποτι- 
™ Articulum adjeci cum Reisk. 


in cod. Bav. 
cod. Urs. 


Tota δας Ecloga, ut et sequens, desideratur 
n Αἴγιστναιν ex loco inferiore correctum est, αὐγιαλὸν h. |. erat in 


Prusias bhabuisset; qui, violato ἕξ. L. Anicius, et C. Fannias, et Ὁ. Fa- 


dere, adversus ipsos et ditalum Per- 
gami inclusos omnem vim atque inju- 
riam tentasset; patres irati, et indi- 
gnatione facinoris commoti, decem 
extemplo legatos decreverunt, in queis 


Vil. Quum venisset Romam legatio 
Massiliensium, que ve. ari cos a 
ribus nunciabat, extemplo decreverat 
senatus legatos Flaminium, Popillium 
Lenatem, ac L. Pupium. Qui, cum 
Massilienfibus profecti, Ægitnom ur- 
bem in agro Oxybiorum naves adpu- 


II. Legatio 
. 


bius Maximus: eosque statim cum 
mandatis miserunt, ut bello fnem ime 
ponerent, εἰ Prustam pro injuriis bello 
illatis penas Attalo pendere cogercnt. 


CXXXIV, 


lerunt. At Ligures, quum ante co- 
gnovissent, adesse illos ut solvi obsi- 
dionem juberent; ceteros quidem, 
dum adhuc in portu suht, superve- 
nientes ἐμαὶ facere escensionem pro- 
hibuerunt; Flaminiam vero quum 
navi jam egressum deprehendissent, 
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, Ἁ * X 22 28* 2 ~ ᾽ὔ 
θειμοῖνον» τὰς pty ἀργὰς ἐκέλευον αὑτὸν ἐκ τῆς arenes 


ἀπολύεσθαι" τοῦ, δὲ παρακούοντος, ἤρξαντο τὰ σκεύη 


* 


δ διαρκάξεων. Τῶν δὲ παίδων καὶ τῶν ἀπελευθέρων ἀντι- 
ποιουμένων καὶ κωλυόντων, ἀπεξιάζοντο, καὶ προσέφερον 


6 rovroig τὰς χεῖρας. ‘Es 


2 


a 
2 


καιρῷ καὶ τοῦ Φλαμινίου 


βοηθοῦντος τοῖς ἰδίοις» τοῦτον psy κατέφρωσαν, δύω δὲ 
THY οἰκετῶν κατέξαλον, τοὺς δὲ λοιποὺς κατεδίωξαν εἰς 
τὴν ναῦν, ὥστε τὸν Φλαμίνιον, μόγις ἀποκόψωντα τ᾽ 
ἀπόγαια καὶ τὰς ἀγκύρας, διαφυγεῖν τὸν κίνδυνον. 
7 Οὗτος μὲν ἀποκομισθεὶς εἰς Μασσαλίαν, ἐθεραπεύετο 
ὃ μετὰ πάσης ἐπιμελείας. Ἢ δὲ σύγκλητος πυθομένη Opimius 
τὰ γεγονότα, παραχρῆμα τὸν ἕνα τῶν ὑπάτων Κόιντον 
᾿᾽Οαίμιον ἐξαπέστειλε μετὰ δυνάμεως, πολεμήσοντα 
φοῖς Ὀξυξίοις καὶ Δεκιήταις. 


VIII. Ὃ δὲ Κύΐντος, συναθροίσας τὰς δυνάμεις εἰς Bellum 
«ἣν τῶν Πλακεντίνων πόλιν, καὶ ποιησάμενος τὴν πορείαν bila et 


A. U. 600. 
Vulneratur 
Flaminius. 


consul. 


Oxye- 


4 διὰ τῶν ᾿Απεννίνων ὁρῶν, ἧκεν sis. τοὺς Οξυζίους. στρα- Peciatie 
τοτεδεύσας δὲ rapa τὸν °° Axpava ποταμὸν, ἀνεδέχετο 
τοὺς πολεμίους, πυνθανόμενος αὐτοὺς ἀθροίζεσθαι, καὶ 


ϑαροθύμους εἶναι πρὸς τὸ διακωυδυνεύειν. 


Καὶ προσ’- 


αγαγὼν τὴν στρατιὰν ὁ Κόντος πρὸς τὴν Αἴγισναν, ἐν 
ἦ συνέθη τοὺς «ρισξευτὰς παρασπονδηθῆναι, τὴν πόλιν 
κατὰ κράτος ἑλῶν, ἐξηνδραποδίσατο, καὶ τοὺς ἀρχηγοὺς 


4 τῆς ὕθδρεως ἀπέστειλε 


’ὔ 9 J e 4 x 
ἐσρυίους εἰς τῆν Pony. καὶ 


9 Οὗαρον, Varum, suspicatus est Urs. 


et sarcinas in terram expositas, prin- 
eiplo cxcedere agro suo jusserunt; 
deinde, quia imperium contemnebat, 
impedimenta illius diripere, eosque 
qui pro sarcinis dimicabant, et quo 
minus diriperentur prohibebant, vi re- 
pellere, manusque ipsis inferre coepe- 
runt. Jamque et Flaminius, suis 
opem ferens, vulneratus est, et duo 6 
familia hami prostrati, reliqui in na- 
vim sunt compulsi: ut Flaminius ipee, 
rudentibus precisis, quibus vel in li- 
tore vel in ancoris tenebatur navis, 
ægre raluti sue consuluerit. Is igi- 
tur Maszssiliom delatus, omni studio 
ac diligentia curabatur. Senatus vero 
de iis, quee acciderant, factus certior, 


extemplo alterum consulem, Ὁ. Opi- 
mium cum exercitu proficieci jussit ad 
bellum cum Osybtis et Deciatis gerén- 
dum, 

VIII. Opimius die militi edicta ad 
conveniendum in agrum Placentino- 
rum, Apenninis montibus superatis, 
in fines Oxybdorum pervenit. Dein 
positis ad Apronem fluvium castris, 
hostes, quos congregari in unum in- 
tellexerat, et acie confligere paratos 
esse, ibi exspectavit. Mox admotis 
copiis ad oppidum Zgiixam, ubi vio- 
lati fuerant populi Romani legati, vi 
illam occupat, cives mulctat servitute, 
auctores injurie catenis oneratos Ro- 
mam mittit: atque his rebue peractis, 


o 3 


M1. 186. 2. 


Preelio 
vineuntur 
Oxybii, 


et Deciatas. 


Opimio se 
tradunt 
pmnes. 
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σαῦτα διαπραξάμενος» ἀπήντα σοῖς πολεμίοις. Οἱ δὰ 
᾿Οξύδιοι, γομίζοντες, ἀπαραίτητον αὐτοῖς εἶναι τὴν εἰς 
τοὺς «ρισξευτὰς ὡμναρτίαν; ταραλόγῳ τοὶ χρησάμενοι 
θυμῷ, καὶ λαξόντες ὁρμὴν παραστατικῆν, τρὶν ἢ τοὺς 
Δικιήτας αὑτοῖς συμμῖξαι, Ρ χερὶ τετρακισχιλίους ἄθροι- 


σθέντες, ὥρμησαν ἐπὶ τοὺς πολεμίους. 


ὋὉ δὲ Κόνντος», 6 


ἰδὼν σὴν ἐφοδὸν καὶ τὸ βράσος σῶν βαρβάρων. * φὴν μὰν 


ἀπόνοιαν αὐτῶν κατιτλάγη᾽ θεωρῶν 


3 μηδενὶ λόγῳ 


ταύτῃ χροριένους φοὺς ἐχθροὺς, εὐθαρσὴς ἥν, des τριδὴν 
ἐν τράγμασιν ἔχων » Καὶ τῇ Φύσει διαφερόντως ἀγχίνους 
ὑχάρχων. Διόπερ ἐξαγαγὼν τὴν αὐτοῦ στρατιὼν, καὶ 7 
ταρακαλέσας τὰ τρίποντα σοῖς καιροῖς, yes βάδην ἐπὶ 
τοὺς πολεμίους. χρησάμενος δὲ συντόνῳ. προσξολῇ, ra- 8 
χέως ἐνίκησε τοὺς ἀντιταξαμόένους, καὶ πολλοὺς μὰν 
αὐτῶν ἀπέκτεινε, τοὺς δὲ λοιποὺς ἠνάγκασε, φυγεῖν 


τροτροκάδην. 


Οἱ δὲ Δεκῆται ἡθροισμιῖνοι παρῆσαν, 9 


ὡς μεθεξοντες τοῖς ᾿Οξυδίοις τῶν αὐτῶν κινδύνων. ὕστε- 10 
ἐήσαντες δὲ τῆς μάχης» τοὺς Φεύγοντας ἐξεδέξαντο, 
καὶ μετ᾽ ὀλίγον συνέξαλον τοῖς “Ῥωμαίοις μετὰ μεγά- 
λης ὁρμῆς καὶ προθυμίας. ἡστηθέντες δὲ τῇ μᾶχῃ, 11 
ταραυτίκα, TUITES Tapidexas σφᾶς αὐτοὺς καὶ τὴν 


πόλιν εἰς τὴν Ῥωμαίων «ἴστιν. 


Ὃ ὃὲ Κόϊντορ, κύριος 19 


γενόμενος φούτων τῶν ἐθνῶν, παραυτίκα μὲν τῆς Ζώρας, 
ὅσην ἐνεδέχετο, τροσέθηκε σοῖς Μασσαλιήταις, εἰς δὲ τὸ 


9 Sic sua auctoritate Casaubonus edidit, quum wig) σεσρακσχιλίων ἀθροισθέντων 
haberet Ursinus, quod veremur ne verum sit nec temere solicitandum. 


obviam hostibus procedit. Osydii, 
spem nullam venice superesse rati post 
admissum in legatos delictum, teme- 
raria eestuantes ira, cecum ac furio- 
sum capiunt impetum, et congregati 
pd quatuor millia, priusquam se cum 
iis Deciates Junxissent, Romanos in- 
vadunt. Consul, impressionem atque 
audaciam.barbarorum ut videt, mirari 
ille quidem desperatorum hominum 
furorem : .sed, qui in incepto hostium 
isto rationem nullam deprehenderet, 
vir usu rerum et sagscitate mentis 
preestans, de exitu pralii bene spera- 
hat. Igitur copias castris educere, 
milites ut res atque tempus monebat 


adioqui, deinde presso gradu in ho- 
stem vadere. Primo impetu, quem. 
dedit vehementissimum, oppositam 
aciem cito perculit: multi sunt occisi, 
reliqui in effusam fugam dare se coa- 
cti. Interim congregatis copiie ad- 
veniunt Deciatæ, biis socios peri- 
euli sese prebituri. Sed quia post. 
pugnam pugnatam venerant, fugien- 
tium 6 clede fugam sistunt, et mox 
cum Romanis.vi magna atque alacri- 
tate confligunt. Victi vero-eo prelio, 
sine mora omnes et se et urbem suam 
in fidem Romanis dedynt. Consul, 
his populis supevatis, agri capti quan- 
tam maximam potcrat partem Afasi- 
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13 ρμιόδλλον ὅμηρα τοὺς Λιγυστινοὺς ἡ Vey LATS διδόναι κατά A. U. 600, 
ruceę τακτοὺς χρόνους φοῖς Μασσαλιήταις" αὐτὸς δὲ 
παῤοαλίσας τοὺς ἀντιταξαμένους, x καὶ Ρ διελὼν τὴν 

14 δύναρων Vink τὰς πόλεις, αὐτοῦ σὴν παραχειμασίαν 
ἱκοιήσατο. Καὶ ταῦτα μὲν ὀξεῖαν ἴλαξε καὶ τὴν 
ἀρχὴν καὶ τὴν συντέλειαν. 


HY. Res in Asia Gestx. 
(I.) Ruopiorum Bellum cum Cretensibus. 
a Mt a 


ΙΧ. ᾿Αριστοκράτης, ὁ τῶν Ροδίων στρατηγὸς, ἣν Aristocrates 

9 fea κατὰ τὴν ἐπιφάνειαν ἀξιωρνατικὸς καὶ καταπλη- —— 
κτικός. διόπερ ἐ ἐκ πάντων τούτον ὑπέλαθον οἱ Ῥόδιοι 
«τελέως ἀξιόχρεων ἡγεμόνα καὶ προστάτην ἔχειν τοῦ 
πολέμου. Διοψεύσθησαν μὲν "τοι γε τῶν ἐλαίδων. 

sta γὼρ εἰς τὰς πράξεις, ὥσπερ εἰς πῦρ, καθάπερ 

τὰ κίδδηλα τῶν γομυισμιάτων», ἀλλοῖος ἐφάνη. Τοῦτο δ᾽ 

ἐγένετο δῆλον ix αὐτῶν τῶν ἔργων. 


(11.) Prosi Bellum cum AttTaLo. - 
* at at 


rx. Κατὰ τὴν ᾿Ασίαν “Ἄτταλος § ‘rs κατὰ χειμῶνα Ariarathes 
t Mithri- 
συνήθροιζε μεγάλας δυνάμεις, ἅτε καὶ τῶν wtp ᾿Αρι- Sires, soci 
“ Attali. 
P διελὼν correxit Ursin. lade MS. 4 Revocavi ex MS. παφὰ eds wid. ex 
ing. edidit Ursinus, ‘° Et hee rursus Ecloga, ct ea que sequitur, absunt a cod. 
Bao. 


liensibus statim adtribuit, Liguresque buto.per oppida exercitu, hiberna ἰδὲ 

compulit, ut de futuro obsides darent egit. Atque ita bellum hoe magna 
» certis temporibus re- celeritate et susceptum est et confe- 

novandos. Ipee eas gentes, que se- ctum. 

cum pugnaverant, exarmat, et distri- 


iil. 
a. ἡ Excerptum Valesianum. 

_ Φ e ι derant. Verum enim vero sua spe 
Ix. Aristocrates, praetor Rhodionsm, longe frustrati sunt. Nam quum ad 
erat ille quidem specie ipsa plena di- res ipsas, tamquam in fornacem sc- 
gnitatis ac terroris. Quamobrem Rho- cessiseet, instar adulterine monet» 
aii idoneum belli ducem atque egre- longe alius adparuit, quod in ipsis 

gium imperatorem sese habere credi- negotiorum articulis clarum fuit. 


an ) Legatio CKXXP. 
. ° dum adhuc esset hiems, magnum ex- 
x. Quod ad RExs Asta, Attulus, excitum coegit, quum et Ariarathes et 
o 4 


OL 156. 2. 


Romani 
legati 
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αράϑην καὶ τὸν Mi 


φιὰν inter Ναὶ 
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δαάφην ξαπεσταλπόταν αὐτῷ ogc 
ὅν κατὰ χὴν συμμαχίαν, ὧν ἡγεῖνὸ 


Δημήφριος * ᾿ ᾿Αρια ὥθου. Ὄντος δὲ regi ταύτας αὐτοῦ 
τὸς κατασιπιυὰς, ἔων i ἐν τῆς Ῥώμης οἱ πρίσθειρ" οἵ 

καὶ συμμίξαντες αὐτῷ περὶ Κάδους, καὶ κοινόλογῆ" 
θέντες περὶ τῶν πραγμάτων, ὥρρησαν pos ro⸗ Tigev- 


σίαν. 


τῆς συγκλήτου μετὰ mwoAAns *é ἐπιστάσεως. 


Ἐκειδὴ δὲ συνέμιξαν, διεσάφουν αὐτῷ τὰ παρὰ 8 


Ὁ δὲς 


Προυσίας ἔνια μὲν τῶν προσταττορυένων προσεδέχετο, 


φοῖς δὲ πλείστοις 


"ὠντέλεγε. 


Διόπερ οἱ “Ῥωμαῖοι δ 


«ροσκόψαντες αὐτῷ, φῆν τε φιλίαν ὠπείπαντο καὶ τὴν 
συμμαχίαν, καὶ πάντες ἐξαυτῆς ἀπηλλάττοντο τάλιν 


ὡς τὸν "Ατταλον. 


Ὁ δὲ Προυσίας, μετανοήσας, pags 6 


μέν σινγὸς ἐπηκολούθει λιπαρῶν" ἐπεὶ δ᾽ οὐδὲν ἤνυεν, 


ἀπαλλαγεὶς ἐν ὠμηχανίοες ἣν. 


Οἱ δὲ Ῥωμαῖοι σὸν 


μὲν. ᾿Ατταλον ἐκέλευον, προκαθίσαντα τῆς αὐτοῦ χόρως 
μετὰ δυνάμεως, αὐτὸν μὲν μὴ κατάρχειν τοῦ πολέμου" 
vais δὲ πόλεσι ταῖς αὑτοῦ καὶ ταῖς κώμαις σὴν ἀσφά- 
λειαν παρασπιυάζειν. Αὐτοὶ δὲ μερίσαντες σφᾶς αὐ- 8 
φοὺς» οἱ μὲν ἔσλεον xara σπουδὴν, ἀπαγγέλλοντες τῇ 
συγκλήτω τὴν ἀπείθειαν τοῦ Προυσίου, vivts δὲ ἐπὶ τῆς 
Ἰωνίας ἐχωρίσθησαν, ἕτεροι δὲ ἐφ᾽ Ἑλλησαόντου καὶ 
τῶν KTR τὸ Βυζάντιον τόπων᾽ μίαν ἔχοντες καὶ THD 
αὐτὴν πρόθεσιν ὥπαντες, ἀπὸ μὲν τῆς Προυσίου φιλίας 


5. Adjeci artic. qui abest vulgo. 
Reisk. Vulgo ἀντελίγεον. 


Mithridates, ejus socii, copias ipsi tum 
equestres tum pedestres, duce Deme- 
trio Ariarathis flio, submisissent. In 
his adparatibus dum occupatur Attae 
lus, leguti Romani veniunt, qui regem 
Cadis convenerunt, et de omnibus ree 
bus cum eo locuti, ad Prusiam recta 
sunt profecti. Eo ut ventum, volun 
tatem senatus serio illi declararunt. 
Prusias ex iis, que imperabantur, 
nonnulla facturum se poliicitus, de 
plerisque negabat. Iteque Romani 
legati, pertinacia illius offensi, amicitiz 
et societati renunciarunt, atque ex- 
templo omnes, eo relicto, ad Attalum 
pergere. Tum vero Prusias pœniten- 


t An ἰσιφέσιν ἢ 


Ὁ ἀνείλεγε correxi cum 


tia ductus, orans obsecransque legatos 
aliquamdiu sequi: et quum nihil pro- 
ficeret, domum reversus, in summa 
consilii inopia versari. Interim Ro- 
mani Aitalo auctores sant, ut cum ex- 
ercitu finibus regni preesidens, tpee 
quidem bello nemfhem leceseat, sed 

urbes suas ac pagos ab injuria defen- 
det. Ipei in varias partes divist, par 


partim in lonize regiones tendont, alii 
ad Hellespontum, et ad vicinos By- 
zantio tractus. Quorum omnium 
unum idemque erat propositum, ut 
ab amicitia et societate Pruste homi- 
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wet συμραχίας ὠποκαλεῖν τοὺς ἀνθρώπους, 'ArrdAg A. U. 600. 


δὲ προσνέμειν τὴν εὔνοιαν καὶ συμμαχεῖν κατὼ δόναμιν. 
% ὃ at 


ΧΙ. Κατὰ δὲ τοὺς αὐτοὺς καιροὺς ᾿Αττάλου ἀδελ- Athenaus, 


fr. Attali, 


s+ 3 ΄ 4 J 6 i] , ἸΣ. 
Dos ᾿Αδθήταιοις κατέπλευζε ναυσὶ χαταφράκτοις 07 00%- ciassis 
2xovre’ ὧν αἱ «ἔντε μὲν τριήρεις ἦσαν “Ῥοδίων, τῶν kets 


ἀποσταλεισῶν εἰς τὸν Κρητικὸν πόλεμον, εἴκοσι δὲ 
Κυζικηνῶν, tara δὲ ἐπὶ ταῖς εἴκοσι τῶν περὶ τὸν Ar- 
Srahor, αἱ δὲ λοιταὶ τῶν ἄλλων συμμάχων. Tlosm- 
σομενος δὲ τὸν πλοῦν 6D Ἑλλησχόντου, καὶ συνώψας 
ταῖς πόλεσιν ταῖς ὑπὸ Προυσίαν ταττομέναις» axoCd~ 
σεις τε συνεχεῖς ἐποιεῖτο, καὶ κακῶς διετίθει τὴν χώρων. 


ΔῊ δὲ σύγκλητος, διακούσασα τῶν παρὰ τοῦ Προυσίου Novi legati 


πρισθευτῶν ἀνακεχωρηκότων, ἑξαυτῆς τρεῖς ἄλλους 
3. ἢ ” 4 ‘ f Ἁ , 
ἀπέστειλεν, "᾿Αππιόν τε τὸν Κλαύδιον, καὶ Δεύκιον 
δ᾽΄Οαπιον, xai Αὖλον Ποστούμοιον. οἱ καὶ παρωγινό- 
μενοι εἰς τὴν ᾿Ασίαν, διέλυσαν τὸν πόλεμον, εἰς τὰς 
’ ὔ 9 * 3 
τοιαύτας συνθήκας "ἐπαναγόμενοι τοὺς βασιλέας ἀμφο- 


γέρους “Ὥστε racuyenr ἐν εἴκοσι καταφράκτους Pax Attali 
gous ε FALUN ENUM fh Φρ ¢ Pax Atal 


νῆας ἀποδοῦναι Προυσίαν ᾿Αττάλφ' ὑαεντακόσια δὲ" 


* “Ὁ ᾿ 9 wv A ‘ r 4 
τάλαντα κατενεγκεῖν ty ἔτεσιν εἴκοσι τὴν δὲ χώραν 
ἀμφοτέρους ἔχειν» ἣν καὶ πρότερον εἶχον, Ors εἰς τὸν 

? 4 ἢ rd J \ ‘ 
δχόλεμον ἰνέδαινον' διορθώσασθαι δὲ Προυσίαν καὶ τὴν 


® ΙἸφαγύμενω voluit Reisk, Y werasiezijn suspicatus est Reisk, 


nes revocarent, Attalo vero benevolen- bus possent cumque modis eum adju- 
tiam cunctorum conciliarent, et qui- varent. 


(Legatio CXXXV1.) legatis, qui a Prosia redierant, tres 

ΧΙ. Circa idem tempus Athencus, alios continuo misit, Appium Clau- 

Attali frater, classem adduxit navium dium, Luciam Oppium, et 4ulum Po- 

tectarum octoginta; quarum quinque stumixm. Hi in Asiam ubi venerunt, 
hodioram 


quo- 
ties aliquam preterveheretur earum 
arbinm, que Prusie t, cre 
bris exsceosionibus factis agrum illa- 
rum populabatur. Senatus, auditis 


Atielo viginei eaves tectas confestim 
bradat. Talenta quingenta intra vi- 
æiati annorum spatinm pendat. Agrum 
uter que ut possideat, quem ante inchoa- 
tum hoc bellum oblinuerat. Item ut 
Prusias damne sarciat agris illate Me- 


Ol. 166. 2. 


Pecuniam 
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καταφθορὰν τῆς χὥρας, Ξ τῆς τι ᾿Μηθυμναίων καὶ τῶν 
* Aiyastor, καὶ τῆς Κυμαίων καὶ Ἡρακλειωτῶν, § ἱκατὸν 
τάλαντα δόντα τοῖς προειρημένοις. Γραφεισῶν by ἐπὶ 9 


᾿φούταις σὸν συνθηκῶν, ἀπῆγον τὰς δυνάμεις εἰς τὴν 


οἰκείαν οἱ περὶ τὸν "Ἄτταλον, “ τὰς ναυτικὰς καὶ τὰς 
σεζικάς. Καὶ εἶς μὲν ᾿Αττάλου καὶ Προυσίου δια- 
Φορῶς τοιοῦτος “δ τε κατὰ μέρος χωρισμὸς ἐγενήθη τῶν 
τρώξεων, | καὶ rò τέλος. J 


GIII.) ῬΕΙΈΝΕΝΒΕΒ male multati ab AniaraTie, 
* v v* 
XII. Κατὼ τοὺς καιροὺς τούτους καὶ Πριηνεῖς ἃ ἐνέχε- 


at Orofeme δ' σον παραλόγῳ συμφορᾷ. Δεξάμενοι γὰρ παρ᾽ ἢ Oge-2 


tradere 
nolunt 
Ariarathi. 


Φέρνους, or ἐκράτησε τῆς ἀρχῆς, ἔν παρακαταθήκῃ v 
φσάλωντα, ἀπῃτοῦντο κατὰ τοὺς ἑξῆς χρόνους ve ᾿Αρι- 
αράθου, ὅτε μετίλαθε τῆς ἀρχῆς. Oi μὲν οὖν Πριη- 8 
γεῖς, ὡς So} δοκεῖ, ὀρθῶς ἱστάντο, φάσκοντες, οὐδενὶ 
'προήσεσθαι τὰ χρήματα, ζῶντος e ᾿Οροφέρνους, “λὴν 
αὐτῷ ro y παραθεμένῳ.᾿ Ὁ δ᾽ ᾿Αριαράθης πολλοῖς ἐδόκει 4 


'παρααίατειν τοῦ καθήκοντος, ἀπαιτῶν φὴν ἀλλοτρίαν 


παραθήκην. οὐ μὴν, ἀλλ᾽ ἕως μὲν φούτου ray, ἄν τις 5 
ἔχοι συγγνώμην αὐτῷ, καταπειρώζοντι" τῷ δοκεῖν τῆς 


5 Aut eis σε σῶν Μηδυμν. scribendum, aut cis σῶν σι Μηδυμν. ἡ 8 ΑἸ γαίων 
correxi ex alio Polybii loco. Vulgo‘h. 1. Alyias. b Aut sic, aut Σὲ τούτων, 
fuit corrigendum. Vulgo omnes & συύσφω!. “ Sic Urs, σὰς wig. καὶ τὰς τανε. 
edidit Casaubonus (casune nescimus an consilio) idque tenuere sequentes. 


d J ¢s ex MSto revocavi, et in fine verba καὶ od σίλος ex Reiskii conject. adjeci. 


Vulgo vies κατὰ μέρος ex Ursini ing. 
infra, v. 10. 


thymnaworum, Zigerensium, Cumaorum, 
et Heracleotarum, centumgue illis talen- 
ta solvat. Hoc fodere scripto, Sttalus 
copiag suas, et navales et terrestres, 


© Vulgo h. I. Oxſ . Et sic rursus 


argeteseba: correxi cum Reisk. Vulgo weer whats 


domum reduxit. Atque hoc modo et 
singula gesta sunt eo bello, quod At- 
tali et Prusie controversia excitave- 
Tat, et finis bello est impositus, 


(111.) Excerptum Valesianum. 
® Θ ι 


ΧΙΣ. Iisdem temporibus Prienenses 


ciebant, cum dicerent, gquamdis Oro- 


in gravem calamitatem preter spem fernes in vivis essct futurus, nemini 


inciderunt. Nam cum Orofernes, quo 
tempore in Cappadocia regnabats qua- 
dringenta talenta apud eos deposuis- 
postea Ariarathes, in regnum 
restitutus, eam pecuniam a Prienen- 
aibus repetiit. Jam Prienenses meo 
quidesn judicio recte atque ordine fa- 


alteri se cam pecuntam reddituros, nisi 

ipsi,.gui cam deposuerat. Et — 
thes multum peccare plerisque vide- 
batur, qui alienum depositum repe- 
teret., Enimvero hactenus fortasse 
venia dignus fuerit ile, quod tentavit 
id auferre quod ad regni sui fiscum 
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ἐκείνου βασιλείας εἶ εἶναι τὰ χρήματα. τὸ δὲ καὶ Toppa A. U. 600.. 
τίρω προζαίνειν ὁ ὀργῆς. καὶ φιλοτιμίας; οὐδαμῶς ἐδόκει 
6 γενέσθαι κατὰ λόγον. Κατὰ δὲ τοὺς νῦν λεγομένους Αἱ Ariarath. 


m Attalo 
καιροὺς ἱπαποσφείλας ἰλεηλάτει σὴν χώραν Tay gin ve vexat 


γέων, συνεργοῦντος ᾿Αττάλου καὶ παροξύνοντος διὰ ray mene 
7 ἰδίαν διαφορὰν, ἣ ἢν εἶχε πρὸς σοὺς Πριηνεῖς. Πολλῶν δὲ 

καὶ σοριώτον καὶ θρεμμάτων ἀπολομένων, καὶ τρὸς τῇ 

won εἰ ττωμάτων γενορυένων; ἀμύνασθαι μὲν οὐχ, οἷοί + 

ἤσαν οἱ Τριηνεῖς, ἰπρέσδευον δὲ καὶ πρὸς Ῥοδίους, μετὰ 
8 δὲ ταῦτα ἐπὶ Ῥωμαίους κατέφυγον. f*°O δὲ οὐ τροσ- 

εἶχε τοῖς Asyopsvors, καὶ Πριηνεῖς μὲν, μεγάλας ἔχον- 

£56 ἰλαίδας ὁ ἐσὶ τῷ πλήθει σῶν χρημάτων, τοῖς ἐναντίοις 
9 ἐνεκύρησαν. τῷ μὲν γὰρ ᾿Οροφέρνει φὴν παραθήκην 
ἀπέδωκαν, ὑπὸ δὲ τοῦ βασιλέως ᾿Αριαράθου. ἱκαναῖς 
rics βλάξαις περιέπεσον ἀδίκως διὰ τὴν παραθήκην. 

% x 
EFlas οὐκ ὧν εἰκότως. “Ookssen ὑπερξεξηκέναι καὶ Antiphanes 

ἀπολεληρηκέναι σὸν Βεργαῖον ᾿Αντιφανην, καὶ καθόλου πον 
μηδενὶ καταλιπεῖν ὑπερξολὴν ἀπονοίας . τῶν ἐπιγιγνο-" 


μόνων. 


f Ante verba Ὁ Σὲ asteriscum posui, monente Reisk. δ In Cod. Peiresc. 
una serie heec junguntur superioribus. Sed, videri utique nonnihil deesse, mo- 
nuit Vales. Reiskius nil desiderari contendit, nigi forte Tas οὖν obs ds. Idem 

Sous pro deredsAngnzisas maluerat, et ἀνοίας pro ἀπονοίας. | b δίξωιν 
ex MSto revocavi. δόξωεν ex x conject. edidit Valesius. 


10 


pertinere putavit: at vero iracundia 
ae pertinacia ulterius ferri, nullatenus 
Yationi consentaneum potest videri. 
Jam vero hoc, de quo dicimus, tem- 
pore immicsis prasdatoribus agrum 
Prienensem vastare ccepit, adjuvante 
Attalo, et ob suam cam Prienensibus 
privatam simultatem eum incitante. 
Cum igitur magna caedes hominum 
mul ac pecorum jactura passim fie- 
ret, et ad ipsas urbis portas nonnulli 
trucidarentur ; Prienenses, succurrere 
non valentes, et ad Rhodios miserunt 
legationem, et ad Romanos deinde 
coufugerunt. ꝰ Sed ille cuncta, que 


dicebantur, parvi faciebat: et Price 
nenses, qui in tante pecuniz# summa 
magnam spem posuerant, contrarium 
prorsus eventum sunt experti. Ete 
enim QOroferni quidem depositum fide- 
liter reddiderunt; sed ab Ariarathe 
rege male multati ob illud depositum 
gravissimis calamitatibns injuria con- 
flictati sunt. 
Θ 8 

Cui non merito videatur ille Ber- 
gœum Antiphanem longo intervallo su- 
perasse, adeo ut nemo umquam tan- 
tam ejus vesaniam esquaturus sit. 
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. 111. 
RES GESTZ ANNO URBIS DCI. 
(I.) Acuzxr frustra petunt dimissionem Evocatorum. 
a a 
XIII. ΚΑΤΑ τὸν καιρὸν τοῦτον, ἐν τῇ Ῥώμῃ, σῶν ἐκ 
τῆς ᾿Αχαῖας πρισξευτῶν εἰσελθόντων εἰς Τὴν σύγκλητον 
περὶ τῶν ἐνακεκλημένων, ἔδοξε τῷ συνεδρίῳ μένειν tw: 
σῶν ὑποκειμένων. 


ΟἹ. 156. 8, 


(11.) Legatio ex Synta adversus DemErnium. Legatio 
RHODIORUM. 


a it at 
XIV. Δημήτριον, φησὶ Πολύξιος ἐν τῇ τρίτῃ καὶ 
τριαποστῇ, βασιλεύσωντα Σύρων, πολυπότην ὄντα, τὸ 
TAsiovoy τῆς ἡμέρας μεθύσκεσθαι. 
af 


Demetrius 
ebriosus. 


Bopponi. Ὁ Ἡρακλείδης, 6 ins τῆς θερείας ὠπμαξούσης, παρ- 
der (Balen 78) εἰς γὴν Ῥώμην, ἄγων τὴν Δαοδίχην καὶ τὸν 
᾿Αλέξανδρο ον. ποιούμενος δὲ τὴν ἱπαρεπιδημίαν paras 
τεραφείας ἅμα καὶ κακουργίας, ἐνεχρόνιξε, κατα- 
σκευαζόμενος τὰ περὶ τὴν σύγκλητον. 
Me 
Rhodiorum Καὶ ᾿Αστυμήδης ὁ 'Ῥόδιος, καὶ πρεσθευτὴς ὦμα καὶ 8 


io de 
bello Cre. ναύαρχος καθεσταμένος, παρελθὼν ἐξαυτῆς εἰς τὴν σύγ- 
tico. 
1 ἰσιδημίαν Bav. 


ITI. 
( Legatio CEXXVII. 


e ® e 
xn, EODEM tempore, quum Achæ- fuerant Romam evocati; visum patri- 
orum legati, qui Rome erant, in cue bus, nihil movendum. 
riam venissent, de iis, qui ex Achaia 


UI.) Atheneus Lib. X. Cop. 11. Deinde Ecloga Legat. CXKX XVIII. 


Alexandrum eo adduxit. Qui dum in 
urbe commoratur, m fortune 
speciem ostentavit, vafre agens omnia, 
et consulto tempus extrahens, ut sena- 


x1v. Demetrium, Syria regem, Po- 
zysivus Histeriarum Libro XXXIII 


scribit bibacem εἰ maximam diet par- 
tem ebrium fuisse. 
Θ 
Adhuc estas erat, cum Romam 
Heraclides advenit, et Laodicen atque 


tum ad ea que moliebatur flecteret. 


8 
Venerat etiam Romam Astymedcs, 
Rhodiorum legatus, qui et classi erat 


BELLUM RHODIOR..CUM.CRETENS. 205 


πλητον, διελέγετο περὶ τοῦ πολέμου τοῦ πρὸς Κρηταιεῖς. A. U. 601. 

4ἡ δὲ σύγκλητος προσέχουσα τὸν νοῦν ἐπιμελῶς» Tope. 
χρῆμα πρεσξζευτὰς ἐξαπέστειλε τοὺς περὶ Κόιντον, 
λύσοντας τὸν πόλεμον. 


(111.) Crerenses οἱ RBoOPpII auzilia petunt ab Acheis. 
x % % 

xv. Kara τὸν καιρὸν τοῦτον of Κρηταιεῖς xesoCev- Concilium 
τὰς ἀπέστειλαν πρὸς ᾿Αχαιοὺς ὑπὶρ (βοηθείας, τοὺς Achmorume 
περὶ ᾿Αντιφάτην Τηλεμνάστου, Γορτύνιον᾽ παραπλησίως 

208 καὶ ‘Podsos τοὺς. περὶ Θεοφάνην. Οὔσης δὲ τῆς 
συνόδου τῶν ᾿Αχαιῶν ἔν Κορίνθῳ, καὶ "διαλεγομένων τῶν 
τρεσθευτῶν ἑκατέρων ὑπὲρ τῆς βοηθείας, tpswov ταῖς 
8 γνώμαις οἱ πολλοὶ μᾶλλον ἐπὶ τοὺς Ῥοδίους" ἐντρεπό- 
ῥβενοι καὶ τὸ τῆς πόλεως ἀξίωμα, καὶ τὴν ὅλην αἵρεσιν 
4τῆς πολιτείας καὶ τῶν ἀνδρῶν. Lic ἃ βλέπων ’ Aveta Antiphates 
φάτης, ἰθουλήθη πάλιν ἐτεισελθεῖν. τοῦ δὲ στρατηγοῦ 
συγχωρήσαντος, ἐχρήσατο λόγοις βαρυτέροις ἢ κατὰ 
δ Κρῆτα, καὶ σεουδαιοτέροι. Καὶ γὰρ ἦν ὁ νεανίσκος 
οὐδαμῶς Κρητικὸς, ἀλλὰ πεφευγὼς τῆν Κρητικὴν ἀνα» 
ὃ γωυγῆν. Διὸ καὶ συνέξαινε, τοὺς ᾿Αχαιοὺς ἐπιδέχεσθαι Telemna- 
σὴν παῤῥησίαν αὐτοῦ, καὶ μᾶλλον ἔτι διὰ τὸ σὸν ἊΝ 


ποι ῥναλεγορίνων correxi cum Reisk. Vulgo διαλογόντων. 1 ἀγωγὴν voluerat 


Is sine mora ad senatum serio cognita, extemplo Quintum lega- 
adiit, et de bello advereus Cretensee tum miscrunt ad finem bello imponen- 
verba fecit. Patres, eo audito, et re dum. 


(111.) Legatio CXXXIX. 
@ . Φ 


xv. Eodem quoque tempore Creten- 
ses δὰ Achworum gentem misere lega- 
tos, in queis erat Antiphates Telem- 
nasti filius Gortynius, opem sibi ferri 
petentes. Miserunt et Rhodii Theo- 


illius instituta et ipsorum civium mo- 
res. Que quum animadverteret An. 
tiphates, iterum venire in concionem 
voluit: atque ut permissu preetoris 
intravit, orationem habuit gravem et 


phanem. Tunc temporis Achzorum 
concilium Corinthi convenerat: ubi 
quum esset sudita utraque legatio 
ad petenda auxilia missa; in Rhodios 
Plerarumque propensior voluntas fuit, 
quum partim splendor urbis et digni- 
tas homines moveret, partim civitatis 


seriam, nec pro Cretensis hominis ca- 
ptu. Etenim hic juvenis Creticum 
nihil omnino sapiebat, eratque penitus 
8 perversa institutione Cretensium 
alienus. Propterea Acheis grata erat 
fllius in dicendo libertas, eo quidem 
impensius, quod pater ejus Telemna- 
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01.156.3, πατέρα τοῦ προειρημένου, Τηλέμναστον, μετὰ werva< 
κοσίων Κρητῶν ἐλθόντα, συμπεπολεμηκίναι τὸν «πρὸς 
Νάξιν πόλεμον εὐγενῶς αὐτοῖς. Πλὴν διακούσαντες, 7 
4 4 φ e A 7 e Α “464 , ~~. 
οὐδὲν ἧττον ὁρμοὴν εἶχον οἱ πολλοὶ τοῖς Ῥοδίοις βοηθεῖν" 
eo ᾽ 4 * 2 a 9 wf os 

Callicrates, ἕως Καλλικράτης ὁ Asovenosog ἀναστὰς, οὐκ, ἔφη, δεῖν 
οὔτε πολεμεῖν οὐδενὶ χωρὶς τῆς Ῥωμαίων γνώμης, οὔτε 
βοήθειαν πέμπειν οὐδενὶ κατ᾽ οὐδενός. Καὶ die ταῦτα 8 
κατίσχυσε μένειν ἐπὶ τῶν ὑποκειμένων. ' 


᾿ ΙΝ. | 
ANNO URIS DCII. 
Regum Asia filii in Senatum introducti. 
a a ὃ 
xvi. ETPESBEON διαφόρων παραγενομένων εἰς τὴν 
Ῥώμην, ἡ σύγκλητος πρῶτον μὲν εἰσεκαλέσατο τὸν 
Eupivous τοῦ βασιλέως υἱὸν "Ατταλον. Παραγεγόνεὶ 2 
γὰρ, ἔτι «παῖς ὧν, κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον εἰς Ῥώμην, 
χάριν τοῦ τῇ τε συγκλήτῳ συσταθῆναι, καὶ τὰς πατρι- 
κὰς ἀνανεώσασθαι, Φιλανθρωπίας καὶ ξενίας. Οὗτος 8 
μὲν οὖν φΦιλανθρωπίνως ὑπό τε τῆς συγκλήτου καὶ τῶν 
“ατρικῶν Φίλων ἀποδεχθεὶς, καὶ AaCar ἀποκρίσεις, ἃς 
ἐξούλετο, καὶ τιμνὰς ἁρμοζούσας τῇ καθ᾽ αὗτον ἡλικίᾳ» 
μετά τινας ἡμέρας ἐπανῆλθεν εἰς τὴν οἰκείαν" πασῶν 4 
αὐτὸν τῶν κατὰ τὴν Ἑλλάδα πόλεων ἐχτενὼς καὶ 


Ol. 156. 4. 
A. U. 602. 
Attalus, 
Eumenis 
fil. Rome. 


stus tempore belli, adversus Nabidem 


gesti, auxiliaribas copiis quingentorum 


ret Callicrates Leontesius, qui dixit, 
son licere Achais absque Romenorem 


Cretensium adductis, magno usui illis 
fuerat. Nihilominus tamen etiam post 
auditam hujus orationem manebant in 
sententia plerique, et opem fe- 
rendam esse censebant; donec surge- 


voluntate neque bellum cuiquam inferre, 
neque aurilia ulli populo adversue quem 
cumgue hostem submitiere. Hac ille 
oratione pervicit, ne quid omnino mo- 
veretur. 


IV. 
Legatio CXL. 


8 8 
xvr. QuUM plures legationes Ro- 
mam venissent, primo omnium Attalo, 
Eumenis regis lio, senatus est datus. 
Nam is puer admodum eo tempore 
Romam venerat, ut senatui se com- 
mendaret, et amicitiam hospitiique 
jus, quod patri fuerat cum populo 
Romano, renovaret. Hic igitur, a se- 


® 
natu et paternis amicis singulari hu- 
manitate susceptus, accepto response 
ex animi sui sententia, honoribusque 
adfectus, qui puero id etatis conve- 
niebant, post paucos dies domum est 
reversus; omnibus Grecie εἰν πὲ» 
bus, per quas iter faciebat, summo 
studio et magnificentia eum excipien- 
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ὅ μεγαλοψύχως ἀκχοδεξαμένων κατὰ τὴν δίοδο. “Hxea.v.602. 


δὲ καὶ Δημήτριος κατὰ τὸν αὐτὸν καιρόν. τυχὼν δὲ (ariarathis 
Pinging ἀποδοχῆς, ὡς παῖς, αὖθις ἀνεχώρησεν εἰς τὴν "1. 
Goixsiav. ‘O δ᾽ Ἡρακλείδης κεχρονικὼς ἂν τῇ “Posy, Alexander 
παρῆλθεν εἰς τὴν σύγκλητον, ἔχων μεθ᾿ ἑαυτοῦ τ Seeder 
7 Λαοδίκην καὶ τὸν ᾿Αλέξανδρον. Tparoy μὲν οὖν 6 ine 
νεανίσκος ἐποιήσατό τινᾶς μετρίους λόγους" ἠξίου δὲ 
Ῥωμαίους, μνησθῆναι τῆς π᾿ πρὸς τὸν ᾿Αντίοχον, τὸν 
αὐτοῦ πατέρα, φιλίας καὶ συμμαχίας, μάλιστα δὲ 
ϑσυγκατασκχευάζειν αὐτῷ τὴν βασιλείαν" εἰ δὲ μὴ, 
συγχωρῆσαι τὴν κάθοδον, καὶ μὴ κωλύσαι τοὺς βου- 
λομένους συμπράττειν αὑτῷ πρὸς τὸ καθικέσθαι τῆς 
θαατρώας ἀρχῆς. ὋὉ δ᾽ Ἡρακλείδης waparacar τὸν 
λόγον, καὶ πολλήν rive ᾿ποιησάμενος ᾿Αντιόχου μὲν 
μινεῖαν sx ἀγαθῷ» Δημητρίου δὲ κατηγορίαν, εἰς τοῦτο 
κατήντησεν, ὅτι δεὶ συγχωρεῖν τὴν κάθοδον τῷ νεανίσκῳ 
καὶ τῇ Λαοδίκη, κατὰ τὸ δίκαιον, οὖσιν ᾿Αντιόχου τοῦ 
10 βασιλέως ἰκγόνοις κατὰ φύσιν. Τοῖς μὲν οὖν μετρίοις 
τῶν ἀνθρώπων οὐδὲν ἤρεσκε τούτων ἀλλὰ καὶ τὴν κατα- 
σκευὴν τοῦ δράματος ἰνενόουν, καὶ τὸν Ἡρακλείδην 
ει ἐδδελύττοντο προφανῶς. Oi δὲ πολλοὶ, τεθερωπευμένοι Alexander 
"τῇ Ἡρακλείδου γοητείᾳ, συγκατηνίχθησαν ἐπὶ τὸ tat ἐὰν, 
19 γράφειν δόγμα τοιοῦτον" ᾿Αλέξανδρος καὶ Λαοδίκη, pr, 


™ σοὺς ᾿Ανείοχον Bav. absque artic. 


a φῇ ‘Heand. γοησείᾳ ex conject. scripsi. 


ons “Heand. γοησιίας MSti. διὰ eis ‘Heand. γοητείας edd, ex Uraini ing. 


“ibus. Adfuit ibidem per id tempus et 
Demetrius ; qui satis pro etate, (adole- 
scentulus adhuc erat,) exceptus, in pa- 
triam denuo se contulit. Heraclides ve- 
ro, diuturniore mora in urbe facta, in cu- 
tiam una cum Laodice εἰ Alex andro ve- 
nit. Ibi primo adolescens pauca est lo- 
cutus, postulavitque, ut meminissent 
Romani amicitia εἰ socictatis, que Anti- 
ocho parenti suo cum illis fuisset ; deinde, 
ut mazione quidem in recuperando suo 
regno se adjuvarent ; sin id minus vel- 
lent, redire saltem εἰδὲ in Syriam per- 
mitterent, neque coe impedirent, qui 
ad paternum reguum oblinendam opem 
sibi ferre essent parati. Mox Heracii- 
des sermonem excipere, et postquam 


‘ 


laudes ac merita Antiochi pluribus ex- 
isset, adjecta criminatione Deme- 
trii, postremo subjicere, æquum justum- 
que case, ut adolescentulus hic εἰ Laodi- 
ce, qui essent legitima proles regis An- 
tiochi, in patrium regnum restituantur. 
Sed eorum omnium, que dicebat iste, 
nihil quidquam placebat sane mentis 
hominibus; qui et fictam eam esse 
commentitiamque fabulam intellige- 
bant, et Heraclidem palam abomina- 
bantur. At vulgus senatorum, quos 
prestigiis suis Heraelides sibi concilia- 
verat, in eam sententiam omnes con- 
senserunt, ut hujusmodi Senatuscon- 
sultum scriberetur: 
Alexander et Laodice, regis ΜΗ, qui 
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Οἱ, 166, 4. βασιλέως vials φίλου καὶ συμμάχου ὑριετόρου γεγε- 


A. U 


᾿ γημένου, ἐπελθόντες ὦ ἐπὶ τὴν φύ σύγκλητον, λόχους οἐκοιή- 
carro’ ἡ δὲ σύγκλητος αὑτοῖς ἐξουσίαν sdwxsy, ὦ igi 13 
τὴν σατρηίαν ἀρχὴν κατακορεύεεήαι,. παὶ βοηθεῖν αὐτοῖς» 
ὡς ἠξίουν, ἔδοξεν. Ὁ δ᾽ Ἡρακλείδης, ἐσιλαξόμενος 14 
τῆς ἀφορμῆς ταύτης» εὐθέως ἐξενολόγει, καὶ i καὶ προσεκα- 
λεῖτα τῶν ἐπιφανῶν ἀνδρῶν p*, ᾿Αφικόμενος δ᾽ εἰς τὰν 15 
"EQscar, ἐγένετο ries φὴν παροισκευὴν τῆς προκειμένης 
ἐσιξολῆς. 


© Post ἐσμήρανε lacunce signum interseruit Casaub. PIn fine versus supple 
cum Beiskio, ὅσους ἐδόνασο, aut aliquid simile. 


amicus sociusque populi Romani fuit, Heraclides militem extemplo condu- 
seuatum adeunies, verbo apud cum fece- cere, et multos viros ilustres sibi ad- 
rugi: senatus, ut in patrium regnum jungere. Dein Ephcsum ut venit; 
velut postlientaio revericrentur, tis per- bellum, quod moliebatur, sedulo edpa- 
mists ; ct ferre ἐρεῖς opem, uti postula~ rare cœpit. 

runt, decrevit. ac arrepta occasione, 


ΤΗ͂Σ TPIAKOZTHS TETAPTHS 


ΤΩΝ TWOATBIOT ἹΣΤΟΡΙΩ͂Ν 


ΤΑ ΣΩΖΟΜΕΝΑ. 


GEOGRAPHICA POLYBII, 
A STRABONE MAXIMA ET ATHENZO CONSERVATA. 


I. Generalia nonnulla, de Argumento hujus Libri. 
*t *t *t 
1. O1 δὲ (τὰ γῆς Γιωγραφίαρ) | ἔν τῇ κοινῇ gnc ἶσφο- Geographi- 
eias γραφῇ (ἐπραγματεύσαντο' ) χωρὶς ἀποδείξαντες — 


2 ry ray ἤπείρων τοπογραφίαν' καθάπερ “Εφορός rs nero Histo- 


ἐσοίησε, καὶ Πολύξιος. rum coms 
plexus est. 

' 8 * 
3 Morwbros, φήσας; τερὶ cov Ελληνικῶν καλὸς (4 Argumen- 


tum hujus 


Ἑύδοξον, κάλλιστα δ᾽ "Eogor ἐξηγεῖσθαι περὶ κτήσεων, Lins 
«συγγενειῶν, μεταναστάσεων, ἀρχηγετῶν ἡμεῖς δὲ, 
Φησὶ, τὰ νῦν ovre δηλώσομεν, καὶ περὶ θέσεως τύχων, 


[1 Θ Θ ϑ [1 ; 
(Strab. Geogr. lib. VIII. init.) (Strabo Ub. X. p. 465.) 


t NONNULLI Scriptores in cem- PoLysivus dicit, de rebus Gracie 
muni Historia enarratione res ad Geo. Exudorum belle, optime vero Ephorum 
svephiam pertinentes tractaverunt, ita scripsisse, de origine urbium, de co- 
Ut separata quadam Hietoriarum sua- gnationibus, de migrationibus, de du- 
rum parte terrarum regionumgque descri- cibus atque auctoribus gentium: sos 
pticnem complecterentur: quod Epho- axiem, ait, ca que nunc sunt indicabi- 
rus fecit et PoLyEius. mus, situsque locorum εἰ intercalla 6.1. 


VOL, Iv. Ρ 
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καὶ διαστημάτων τοῦτο γάρ ἔστιν οἰκειότατον γωρο- 


γραφίᾳ. 


Me Me 
Ἴσως δή τινες ἐχιζητήσουσι, πὼς ours περὶ τοῦ καθ᾽ 5 


at 


Ἡρακχείους στῆλας στόματος οὐδὲν txi πλεῖον εἰρή- 
Rasy, οὔτε περὶ τῆς ἔξω θαλάττης καὶ τῶν ἐν ταύτῃ 


συμβαινόντων ἰδιωριάτωγ' οὐδὲ pny περὶ τὸν Βρεττανικῶν 6 


νῆσον; καὶ τῆς τοῦ καττιτέρου κατασκευῆς», ἔτι δὲ τῶν 
ἀργυρείων καὶ χρυσείων τῶν κατὰ τὴν ᾿Ιδηρίαν' ὑπὲρ 
ψ' e ΓΝ 9 os Α ϑ * LY 
wy οἱ CUYY PARES, ἀμφισξητοῦντες αρὸς ἀλλήλους, τὸν 


«λεῖστον διατίθενται λόγον. Ἡμεῖς δ᾽, οὐχὶ» νορυίδοντες 7 


ἀλλότριον εἶναι τοῦτο τὸ μέρος τῆς Ἱστορίας, διὰ τοῦτο 
παρελίπομεν ἀλλὰ, πρῶτον μὲν» ov βουλόμενοι wag’ 
ἕκαστα διασπῶν τὴν διήγησιν, οὐδ᾽ ὠποπλανῷν aro τῆς 


«ραγματικῆς ὑποθέσεως τοὺς φιληκοοῦντας" δεύτερον 8 


δὲν χρίνοντες, οὗ διεῤῥιρυμένην, οὐδ᾽ ἐν παρέργῳ ποιῆ- 
σασθαι τὴν περὶ αὐτῶν μνήρην᾽ ἀλλὰ κατ᾽ ἰδίαν, καὶ 
τόπον καὶ καιρὸν ἀπονείμαντες τῷ μέρει τούτῳ, καθ᾽ 
ὅσον οἷοί τ᾽ ἱσμὲν τὴν ἀλήθειαν περὶ αὐτῶν ἐξηγήσα- 


σθαι. 


pꝓonemus, quod maxime proprium est 
descriptioni regionum. 
e ΓῚ e 

(Polyd. Histor. lib. 111. cap. 87.) 

Queerent fortasse nonnulli, cur de 
Freto ad columnas Herculis, de externo 
mari ejusque natura, de Britannicie in- 
sulis ef stanni confectione, de auri ar- 
gentique metallis in Hisponis, de qui- 
bus multa, eaque invicem pugnantia, 
auctores prodidere, non fuse verba fe- 


cerimus. Nos vero hæc preetermisi- . 


. 


mus, non eo quidem nomine, quia 
perum illa pertinere ad Historiam ar- 
bitraremur: sed primo, ne interrum- 
pere narrationem ad singulorum men- 
tionem cogeremur, et a rerum gesta- 
rum serie studiosos notitie Ularum 
avocare: deinde, quia constituimus, 
non sparsim variis locis, neque obiter, 
meminisse illorum; sed seorsim, loco 
ae tempore οἱ tractationi destinato, 
veritatem de filis rebus pro nostra vi- 
rili explicare. 
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II. De. Utyesis Navigatione, cirea Siciciam presertin. ° 
ew + 
. “EX μηδενὸς ἀληθοῦς ἀνάπτειν καινὴν τεράτολος- Homerus 
2 vin οὐχ, Ὁμηρικόν. προσπίπτει γὰρ, ὡς εἰκὸς, ὡς —— 
wibaveirsgor, ἂν οὕτω τις Δεύδοιτο, εἰ καταμίσγοι τι nectit. 
8 καὶ αὐτῶν τῶν ὠληθινῶν" ὅπερ καὶ Πολύξιός φησι» περὶ 
τῆς ᾽Οδυσσέως “λάνης ἐπιχειρῶ». 
% * *ᷣ 
4 Kai ᾿Πρλύξιος δ᾽ ὀρθῶς ὑπονοεῖ τὰ περὶ τῆς πλάνης. Rolus. 
δ Τὸν γὰρ Αἴολον, τὸν. τροσημαίνοντα φοὺς ἔκαλους ἐν 
τοῖς κατὰ τὸν πορθμὸν φύτοις, ἀμφιδρόμοις. οὖσι καὶ 
δυσίκελοις διὰ τὰς ταλιῤῥοίας, ταριίαν τε εἰρῆσθαι τῶν 
6 ἀήμων καὶ βασιλέα νενομέσθαι φησί" καθάπερ Δαναὸν Danaus. 
μὲν, σὰ ὑδρεῖα σὰ ἐν “Agyss ταραδείξαντα, ᾿Ατρία δὲ, Atreus. 
τοῦ ἡλίου τὸν ὑπεναντίον τῷ. οὐρανῷ δρόμον, μάντεις rs 
7 καὶ ἱεροσκοκουμένους ἀποδείκνυσθαι βασιλίας". τούς θ᾽ 
ἱιρίας τῶν Αἰγυπτίων, καὶ “Χαλδαίους, καὶ μάγους, 
σοφίᾳ φσιὶ διαφέροντας Tay ἄλλων, ἡγεμονίας, καὶ τιμῆς 
8 τυγχάνειν reg τοῖς πρὸ ἡμῶν. οὕτω δὲ καὶ τῶν θεῶν 
sya ἕκαστον, roy Ven ipo φινὸς εὑρετὴν γενόμενον, 
9 τιμᾶσθαι. "Ταῦτα δὲ «ροοικονοριησάμιενος, οὐκ ἐᾷ τὸν Bes veras 


Αἴολον ἐν μύθου σχήματι ἀκούεσθαι, οὐδ᾽ ὅλην τὴν . 
Homerus. 
® Qua de sex Zonis terra, et sigillatim de plaga quvatori subjecta, ex Poly- 
bio Strabo et alii habent, Proferentar Tomo primo in Testimonits Veterum de 
Scriptis Polybsi. No. V.. 


IL Strabo bib. I. ꝓp- 20 el p. 23 599 

torwm m condum regemgue di- 
etum habitumque fuisse; quemadmo- 
dum Danaus, quod Argis aguarum 
receptacula instituisset, et Atrens, quod 
solis cursim, conversioni cœli contra- 
rium, docuisset, vates e æucro- 
rum antistites nominati sunt, similiter- 


i 


e . 
σι, NON est Homericum, ‘nova Sabu- 
darum portenta proferre, que a nuillo 
wero dependeant. Verisimiliora nimi- 
rum vidéri debent auditori qua quis 
ita comminiscitur, ut vera falsis ad- 


mieceat: id quod etiam Potysrus 
dicit, ubi de Ulyssie erroribus disse- 


weve adgreditur- 
φ' 


Hecte PoryBivus interpretatur en, 
ques de Erroribus Ulyssis Homweacs 
hhabet. Z2lum. nempe, qui presdicese 
solebat,qua ratione’ per fretum navi- 
qari poeset, cum iis locis ob adfiuxum 
ac refuxpm: maris diffieulter cursus 


geneti fretumque supeveri quent, νον» 


que sacerdotibus gyptiorum, Chal- 
desis, Magis, sapientia quadani alios 
superantibus, bonores et imperia sunt 
delata. Eodemque modo unumquem- 
que Deorum honores ipsi halyjtos re- 
petere, ait, ex eo quod aliquid utile 
humano generi invencrit. His Pory- 
gius principiis positis, non patitur 
Æolum pro fabula prorsus accipi, aut 
univertam Ulyests gperegrinationem: 
P32 
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᾿Οδυσσέως «λάνην' ἀλλὰ μικρὰ μὲν προσμεμυθεῦσθαι, 
καθάπερ καὶ τῷ Ἰλιακῷ πολέμῳ τὸ δ᾽ ὅλον, περὶ τ 
Σικελίαν ὕκαὶ τῷ ποιητῇ πεκοιῆσθαι, καὶ τοῖς ἄλλοις 
συγγραφεῦσιν, ὅσοι τὸ περιχώρια λέγουσι τὰ περὶ 
τὴν ᾿Ιταλίαν καὶ Σικελίαν. Οὐκ ἐπαινεῖ δὲ οὐδὲ τῆν 11 
τοιαύτην τοῦ ᾿Ἐρατοσθένους ἀπόφασιν, διότι Φησὶ, ror 
ἂν εὑρεῖν τινα, τοῦ Οδυσσεὺς πεπλάνηται, ὅταν εὕρη 
τὸν σκυτία τὸν συῤῥώψαντα τὸν τῶν ὠνέμων ἀσκόν. 
Καὶ τοῦτο δ᾽ οἰκείως εἰρῆσθαι: τοῖς συμβαίνουσι περὶ τὸ 15 
Σκύλλαιον, καὶ τὴν θήραν τῶν γαλεωτῶν τὸ ἐπὶ τῆς 
Σκύλλης. 


f 








Αὐτοῦ δ᾽ ἰχϑυάα σκόπελον περιμαιμώωσα, 18 
Δελφῖνάς τε, κύνας τε, καὶ οἴποθι μεῖζον ἔλῃσι 
Kiros. 

(O3ees, M. 98.) 


Τοὺς γὼρ θύννους ὠγεληδὸν φερομένους «αρὼ τὴν Iran 14 
λίαν, ἐπειδὰν “ἰμαίσωσι καὶ κωλυθῶσι τῆς Σικελίας 
ἅψασθαι, “εριπίπτειν τοῖς μιείδοσι τῶν ξαων, οἷον δελ- 
’ Ἁ oe ΛΝ α΄ 9 J ms 4 
φίνων, καὶ κυνῶν, καὶ ἄλλων xnTadav ἐκ δὲ τῆς θήρας 15 
> ὦ ΄ ‘ ⸗ a * ⸗ 
αὐτῶν πιαίνεσθαι τοὺς γαλεώτας, οὗς καὶ ξιφίας λέγε- 
σθαι καὶ κύνας φησί. Συμβξαίνειν γὰρ ταὐτὸν ἐνθάδε, 16 
Ἁ \ * 4 σω ΄ ow #, 
καὶ κατὰ τὰς αναξάσεις τοῦ Νείλου, καὶ τῶν ἄλλων 
ὑδάτων, ὅπερ ial πυρὸς καὶ ὕλης ἐμπαιπραμένης᾽ ἀθροι- 


b Ante heec verba excidisse videtur vocab. φασὶ aut ended. Casaubonus 
supplendum vocab. ἀληδᾷ putavit: reliqua omnia de Sicilia et poctam vere scri- 
petsse εἰ historicos §c.. © Lawtewes voluerat Reisk. 


aed, pauca queedam figmenta eis esse = illic autem piecatur, scopulum οἷν» 


adnexa, ait, quemadmodum et dello cumilustrang, 

Llieco: in univeraum vero, de Sicilia delphinas, cancegue, ct sicubi majorem 
carmine suo poetam eadem esse com- capere possit 

plexum, que ab aliis scriptoribus ree ογέωμ...----.... 

feruntur, quotquot Italiz ac Sicilie Etenim fhynncs, cum gregatim preter 


Italiam feruntur, postquam in fretum 
inciderunt, et Sici#iam adtingere pro- 
hibentur, ineidere -in maj beliuas, 
at deiphinos, canes, et alia cetis αἱ- 
pingues  reddi gakotas μ φείοιι 
»νἍ ques 

wiphiae οἱ canes αἰεὶ ait. 

et ad Nili 


GEOGRAPHICA. 218 


ζόμενα γὰρ τὰ ᾿θηρία Φεύγει» τὸ πῦρ, ἢ τὸ Daeg, καὶ 
βορὰν γίγνεσθαι ταῖς εἰττοσι. 
111. Ταῦτα δ᾽ ἐπῶν, διηγώται φὴν τῶν γαλευτῶρ venti 
2 θήραν, ἣ ἣ συνίσταται περὶ φὸ Σκύλλαιον. σκοαὺς —R xipbie 
ἐφέστηκε κοινὸς τοῖς ὑφορμοῦσιν ἐν δικώποις σκαφιδίοις 
8 πολλοῖς, “δύο καθ᾽ § ὅκαστον σκαφίδιον. καὶ ὁ μὲν ἐλαύ- 
vss, δ δ᾽ ἐπὶ τῆς «πρώρας lornæx⸗ δόρυ ἔ ἔχων, σημυήνοιντος 
τοῦ σκοποῦ τὴν ἐαιφάνειαν φοῦ γαλεώτου" φέρεται δὲ 
4 τὸ τρίτον μέρος ἔξαλον τὸ ζῶον. Συνάψαντος δὲ τοῦ 
σκάφους, ὁ μὰν ἔπληξεν ἢ ἐκ χειρός" εἶτ᾽ ἰξίσπασεν ἢ ἐκ 
δτοῦ σώματος τὸ δόρυ reels τῆς ἐπιδορατίδος. ἀγκι- 
στρώδης τε γάρ ἔστι» καὶ χαλαρῶς ἐνήρμοσται ry 
δόρατι ἐνίτηδες᾽ καλώδιον δ᾽ ἢ ἔχει μακρὸν ἐξημυρνένον" 
τοῦτ᾽ ἐπιχαλῶσι τῷ τρωθέντι, ἔ ἕως κάμῃ σφαδάζον καὶ 
6 ὑποφεῦγον. vrs δ᾽ ἑλκουσιν δαὶ τὴν γῆν, ἢ εἰς τὸ 
σκάφος ἀναλαμβάνουσιν, § ἐὰν μὴ μέγα εἴ τελέως τὸ 
Ἰδῶμια. Κάνὶ ἰκαίσῃ δὲ εἰς τὴν θάλατταν τὸ δόρυ, ous 
— ἔστι γὰρ πηκτὸν tx τε δρυὸς καὶ ἐλάτης, 
ὥστε, βαπτιξομένου τοῦ δρυΐνου βάρει» μετέωρον εἶναι 
8τὸ λοιπὸν καὶ εὐανάληπτον. Συμξαίνειν δέ ποτε καὶ 
τιτρώσκεσθαι διὰ τοῦ σκαφιδίου roy κωκηλάτην, διὰ 
τὸ μόγεθος φοῦ ξίφους τῶν γαλεωτῶν, καὶ τὸ τὴν ἀκμὴν 
οφοῦ ζϑου συαγρώδη εἶναι καὶ τὴν θήραν. “Ex τε δὴ Scylia οἱ 
τῶν φοιούτων εἰκάζοι φις ὧν, φησὶ, τερὶ Σικελίαν γενέ- Charybdis. 


ἃ Yeu} Reisk, ᾿ Ἐχοίάιενο zgadowly aut sobondle suspicatus erat idem. 


Ha, dum agmine facto ignem aquamve 
fogiunty preeds fiunt robustioribus. 


is dictis PoLrstus nayrat Ω defatigetur. 


bini homines vehuntur, quibus in pro- 
pinguo prasidet communis speculator. 
Veotorum alter lembum agit; alter, 
hnasta armatus, in prora stat: specula- 
tor adventum galeote significat; ter- 
tia enim sui perte supra mare eminere 
galecta solet. Quem ubi attigit na- 
vicula, cominus ille hestam corpori 
ejus impingit: deinde eamdem rur- 
sus evellit, relicta in corpore cuspide. 
Nam hgmata cuspis, est, et dedita 


mare exciderit, non perit: est enim 
compactum ex quercu et ablete; ut, 
cum pondere pars querna mergitur, 
reliquum in sublimi exstet ac recipi 
facile possit. Nonnumquam etiam 
remex ipsum lembum vulneratur, 
ob magnitudinem gladii galeote et 
vim belluz, cujus et impetus et vena- 
tio aprorum similis est. Ex his igi. 
tur, inquit, conjicere aliquis possit, de 
Homeri sententia ad Siciiéags evage« 
P3 


Tres partes 


Homeri 


losophica. 


414 
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σθα; . τὴν πλάνην κατὰ rob “Ὅμηρον, ὅτι τῇ ᾿Σαύχλῃ 
προσῆψε φὴν τοιαύτην θήραν, ἥ 4 — —2R ἔστι 


τὸ Σκυλλαΐφ" καὶ ἐκ τῶν Tse γῆς Χαρύδδεως λεγο- ι0 


μένων, ὁμοίων τοῖς τοῦ πορθμοῦ πάθεσι. τὸ dt, 


- Tels μὲν γάρ τ᾽ ἀνίησιν" 


(Ὄδυσσ. Μ. 105.) 


ari rou δὲς; γραφικὸν εἶγα; ἁμάρτημα, 7 ἱστορικόν. 


Καὶ τὰ ἐγ τῇ Μήνιγγι δὲ, τοῖς περὶ τῶν Λωτοφάγων 12 


εἰρημένοις συμφωνεῖν. 


IV. Εἰ δέ τινα μὴ συμφωνεῖ, μιταθολᾶς αἰτιᾶσθαι 
δεῖν, ἢ ἥ ἄγνοιαν, Ἶ καὶ ποιητικὴν ἐξουσίαν" ἣ συνίστηκεν 
ἐξ i ἱστορίας, καὶ διαθέσεως, καὶ μύθου. Τῆς μὲν οὖν 5 
ἱστορίας ἀλήθειαν εἶναι τέλος" ὡς ἔν γεῶν καταλόγῳ τὰ 
ἑκάστοις τόποις συμβεξηκότα λέγοντος χοῦ ποιητοῦ, τὴν 
οἷν πετρήεσσαν, φὴν δὲ ὲ ἱσχατόωσαν Tony, ἄλλην δὶ 
πολυτρήρονα, τὴν δ᾽ ἀγχίαλον. τῆς δὲ διαθέσεως, ' ἔν- 8 
ἐῤγειαν εἰναι τὸ τίλορ᾽ ὡς ὅταν μιουχομάνους εἰσάγῃ. 


μύθου δὲ, ἡδονὴν καὶ ἔκεληξιν. 


Τὸ δὲ πάντα whar- & 


eri ΦΕΙ, ov πιθανὸν, οὐδ' Ὁμηρικόν. τὴν γὰρ ἐχείνου ποίῃ- 
7 phie 06%, Φιλοσόφημα τἄντας νομίζειν". avy, ὡς ᾿Ερατοσθίνης 
φησὶ, κελεύων, μὴ meinen ὠν σὴν διάνοιαν τὰ otk 


¥ ἱνάργειαν cam Xylandro legere jussit Casqub. in ora rursusque in Commen- 
tario, sed in Isieysuay consentiunt omnes, 


tum esse Ulyssem; quandoquidem 
Seylie hanc venationem ille adtribuit, 
que maxime usitata est apud Scyl- 
eum. Idem pariter —— posse, ait, 
ex eis que de Charybdi refert poeta, 
similia his que freto Siculu accidunt, 
Nam illud, 


Terque die adlidit fiuctut,— 


pro bis positum, errore vel scribe vel 
historiz ait factum. Jam, qua in 
Meninge eunt, ea cum his que de 

gis oarrat Homerus, consen- 
tiunt. 

Iv. Quod si que non congruunt, 
caussam mutationis existimandam esse 
ait aut ignorationem aut licentiam 
poeticam, qua constat ex historis, 


dizpositione ac fabula. Historia igi- 
tur finem esse veritatem: veluti, cum 
in Navium recensione singulis locis suam 
proprietatem tribuit, dum srbew aliam 
saxcammy aliat aliam ta extremitate sitan, 
aliam columbis abundantem, aliam mars 
vicinam adpellat. Dispositionis finem 
esse efficaciam, et ut res veluté 
oculis lectorum subjiciantur; veluti, 
cum pugnantes introducit. Febule 
finem, edficere voluptate, et admira- 
tione percellere. Omnia autem con- 
Gugere, neque consentaneum esse, nec 
Homericum. Nam Homeri pocmwa 
omnes icam Consere 6860 SC? ἐν 
plionem ; secus quam Erstostheni vi- 
sum, qui negat, de poematibus ex sen- 
tentia illis subjecta debere judicari, 


11 
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δ pera, μηδ᾽ ἱστορίαν ἀπ᾿ αὐτῶν ζητεῖν. Πιθανώτερόν 
τὸ τὸ, 
"Ἔνθεν & ἐγνῆμαρ φερόμην ὁλοοῖς ἀνέμοισιν, 
s» βραχεῖ διαστήματι δέχεσθαι, (οἱ γὰρ ὑλοοὶ οὐκ 
svbudgonos’) 9 ἰξωκεανίζειν, ὡς ὧν οὐρίων πνεόντων 
δσυνεχῶς. Luvbsic δὲ τὸ διάστημα τὸ ἐκ Μαλεῶν ἐπὶ 
στῆλας; σταδίων δισμυρίων καὶ δισχιλίων πεντακοσίων" 
Si, φησὶν τοῦτο θείημεν ἐν ταῖς ἐννέα ἡμέραις διηνύσθαι 
ἰσοταχῶς, ἑκάστης ὧν ἡμέρας ὁ πλοῦς συμθδαίνοι στα- 
7 δίων δισχιλίων πεντακοσίων. τίς οὖν ἱστόρηκεν, tx Av- 
πίας ἢ Ῥόδου δευτεραῖόν τινα ἀφιγμοένον. εἰς ᾿Αλεξά»- 
δρειαν, ὄντος τοῦ διαστήματος σταδίων τετρακισχιλίων; 


8 Πρὸς δὲ τοὺς ἐσιφητοῦντας, τῶς τρὶς εἰς Σικελίαν ἐλθὼν, Α freto 
οὐδ᾽ arak διὰ τοῦ πορθμοῦ τέπλευκεν ᾽Οδυσσεὺς, ἀπο- create 
oe ὸ , 8 e @ M @ . = veteres. 
Aoysiras, iors καὶ οἱ υὑστέρον δφευγον ἀπᾶντες τὸν 


“λοῦν τοῦτον. Τοιαῦτα μὲν εἴρηκεν. 
111, Contra superiores Scriptores Geographicos disputat 
: Polybius. 
% % % 


v. ΠΠΟΔΥΒΙΟΣ, τὴν Εὐρώπην χωρογραφῶν, τοὺς Contre 


μὲν ἀρχαίους ἐῶν φησὶ, τοὺς δ᾽ ἐκείνους ἐλέγχοντας 
ἐξετάζειν, Δικαίαρχόν τε καὶ ᾿Ερατοσθένη, τὸν τελευ- 


neque ullam in {llis historiam vult 


quari. Ait porro, probabilius esse, 
hune locum, 


Inde per novem dies jactabat a divis 
ventis, 


de non longo itinere intelligi, (venti 
enim diri vel perniciosi non faciunt ad 
rectum cursum tenendum,) quam, in 
externum oceanum hoc temporis spa- 
tio navigatum fuisse, comminisci, per- 
inde ac si secundis ille usus esset 
ventis, Sapputato enim, quod est a 
Maleis ad Herculis columnas, spatio 
xXt} millium εἰ quingentorum stadi- 


orum, si (inquit) hoc eum novem illis 
diebus equali in singulos portione 
ponamus confecisse, quotidie illum 
navigasee bis mille et quingenta stadia 
consequetur. Atqui, inquit, quis um- 
quam perhibuit, e Lycia aut Rhodo 
aiiquem biduo Alexandriam esse per- 
vectum, quod intervallum non ultra 
quatuor millia stadiorum est? lis 


etiam, qui querunt, cur Ulysees, cum | 


ter in Siciliam advenerit, ne semel 
quidem tamen dicatur per fretum nae 
vigasse? respondet, posteriores quo- 


que ab hac navigatione omnes sibi 


cavisse. Hee igitur ile. 


111, Strab. Geegraph. lib. II. p. 104 269. 


. Γ] Φ 
ve PoLysius, Europe regiones de- 
seribens, veteres se, ait, missos facere ; 


s 


in eos autem inquirere velle, 8 quibus | 


illi sunt reprehensi, in Dicrarchum et 
Eratochenem, qui novissinus geogra- 
P 4 


Pythee 
fidem non 
habet 
Polybius. 


ἐξ ἀκοῆς. 
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τοῖον πραγματέυσάώροενον περὶ τῆς γεωγραφίας, καὶ 
Πυθέαν" ὑφ᾽ οὗ ταρακρουσθῆναι πολλοὺς, ὅλην δμὲν τὴκς 
Βρεττανικὴν, όσον. ἐμιθατὸν ἦν, ἐπελθεῖν φάσκοντος, 
τὴν δὲ περίμετρον πλειόνων ἢ τεττάρων μνριοίδον ἀπο- 
Corres τῆς νήσου" «ροσιστορῆσαντος δὲ καὶ τὰ regi τῆς 8 
Θούλης, καὶ τῶν τότων ἱκείνων, ἦν οἷς οὔτε γῆ κατ᾽ 
αὐτὸν ὑπῆρχεν ἔτι, οὔτε θάλαττα, οὔτ᾽ ἀὴρ, ἀλλὰ 
σύγκριμα «ἰ ἐκ τούτων, πλεύμονι θαλαττίῳ ἐοικός" ἔν 4 
ᾧ φησὶ τὴν γῆν καὶ τὴν θάλατταν ἰαἰαρεῖσθαι καὶ τὰ 
σύμπωντα, καὶ τοῦτον ὡς ἂν δεσρυὸν εἶναι τῶν ὅλων, μᾶ. 
ποτε πορευτὸν μῆτε «λωτὸν ὑκώρχοντα. Τὸ μὲν οὖνδ 
τῷ πλεύμονι ἐοικὸς αὑτὸς ἑωρακέναι, τάλλα δὲ λέγειν 
Ταῦτα μὲν τὰ τοῦ Πυθέου, καὶ διότι 6 
ἐπανελθὼν ἐνθένδε, τᾶσαν ἐτέλθοι τὴν ταροκεανῖτιν τῆς 
Εὐρώπης, ἀχὸ Γαδείρων ἕως Τανώϊ δος. Φησὶ δ᾽ ovr7 
ὁ Πολύξιος, ἄπιστον καὶ αὐτὸ τοῦτο, πῶς ἰδιώτῃ 
ἀνθρώπῳ καὶ πένητι τοσαῦτα διαστήματα πλωτὰ καὶ 
πορευτὰ γένοιτο; τὸν δ᾽ Ἐρατουθένη, διωπορήσαντω, εἰ 8 
χρὴ πιστεύειν τούτοις, ὅμως «τρί τε τῆς Βρεττανικῆς 
σεχιστευκίναι καὶ τῶν κατὰ Γάδειρα καὶ τὴν ᾿Ιδηρέαν. 
Πολὺ δέ φησι βέλτιον, τῷ ἸΜεσσηνίω πιστεύειν ὃ τούτῳ.9 
ὁ μὲν τοί Ye εἰς μίαν χώραν, τὴν Παγχαίαν, λέγει 
«λεῦσαι" ὁ δὲ καὶ μέχρι τῶν τοῦ κόσμου περάφαν 
5 μὲν σὴν Βρεσφ. ex conject. scripsi. Vulgo μένειν Bg. b Seen ex Tyrwhitti 


conject. recepi. Vulgo Βριστανκὴν ἰριξωσὸν ὃ lesatus. Pro ἢ reecripsi ge. J 
suaserat Tyrwh. =! αἰωρίσθα correxi, Vulgo αἰωρῆσψαι. 


phiam tractarit, εἰ Prenzam, qui 
moftis imposnerit. Hune enim per- 
hibere, tofam Brilantiam, quafenue 
adiri potest, se 3 ambitum 
autem insula amplius ese xi millibus 


stadiornm, Tum de Thule et istis 10. 


versa, sublimia pendeant s hocque esse 
quasi vinculum uxiversi, neque pedibus 
πηχῶν acccEsum, Neque Navibus. Et 
illud quidem ‘Pulmoni simile se ipsum 
Vidiase ; cetera auditu accepta roferre. 
Hac Pytheam dicere, udjicereque, inde 


reversum, quidguid Europe regionum 
est maritimorum, α Gadibus ad 7Ὁ.- 
nerim usywe, se peragrasse. Dicit igi- 
tur ῬΟΣΥΒΙΠΒ, cum inocredibile αἷς, 
privatum hominem, eumque pa 
rem, tantum spatii mari terraque obi- 
viese; tamen Evatosthenem, quam- 
quam et ipsom dubitantem, fidesne 
esset his edhibenda, credidisee quee de 
Brittanoia, de Gadibus et de Hispania 
ab illo narrantur. Mautlto autem (aft 
Polybiua) prestabat [Boehemere] Afcs- 
senio credere, quam Pyther. 8116 
enim tantam in unam regionem, Pan. 
cheam, ve navigasse ait: hic vero, 
; usiveream 
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——— σὴν αροσώρατιον Εὐρώπην Barns, ἣν οὐδὲ Py thes 
x non -: 
1099 | 


ἢ πιστεύσω! Tig λέγονν!. ᾿Ἐραφοσθένη δὲ τὸν — 
μὰν Ἑωήμέρον Βεργαῖον κολεῖν, Πυϑίᾳ δὲ σιστεύοι», καὶ Polybiue. 
11 ταῦτα a, pars Δικομάρχου σισφεύσαννος. [Τὸ μὲν 
οὖν, μῆτε Δικαιάρχρυ τισφεύσαντος, γελοῖον" ὥσπερ 
ἐκείνῳ χρήσασθαι κανόν: προσῆκον» καθ᾿ οὗ τοσούτους 
19 ἐλέγχους. αὐτὸς προφίρεται. ᾿Ερατοσθένους δὲ εἴρηται ἥ 
weg τὼ _tewigia καὶ τὰ ὠραφικὸ τῆς Εὐρώπης ὦ ἄγνος 
13᾿Αλλ' ἐκείνῳ μὲν καὶ Δικαιάρχῳ᾽ συγγνώμη» τοῖς μὴ 
16 κατιδοῦσι τοὺς τόπους ἐκείνους" Πολυζίῳ δὲ καὶ Torss- 
δωνίῳ τίς ἂν συγγνοίη ] ᾿Αλλὰ μὴ» —XRX γέ tows 
> ὁ Ἰλαοδογματικὼς καλῶν ἀποφάσεις, ὡς τοιοῖται «πρὶ 
τῶν ἐν τούτοις τοῖς τόποις διαστημάτων; καὶ ἐν ἄλλοις 
πολλοῖς» ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἕν οἷς ἐκείνους ἐλέγχει καθαρεύων. 

vI. Τοῦ γοῦν Δικαιάρχου μυρίους μὸν εἰπόντος τοὺς Contra Di- 
ἐπὶ στήλας ἀσὺ τῆς Πελοποννήσου στωδίους, «λείους δὲ ἐπεοῦυτν 
τούτων φοὺς ἐπὶ τὸν ᾿Αδρίων μέχρι τοῦ μυχοῦ, τοῦ ὃ. — 
iwi στήλας τὸ μέχρι τοῦ πορθμοῦ τρισχιλίους —* Here. 
δόντος» ὡς γίγνεσθαι 70 λοιπὸν ἑετακισχιλίους, σὺ ἀπὸ 

2 πορθμοῦ μέχρι στηλάᾶν" Τοὺς μὲν τρισχμλίους ἐᾷν φησιν, 
sie εὖ λαμθώνονται, εἶτε μή" τοὺς δ᾽ ἑπτακισχιλίους 
& Strabonis verba, quibus suum de Polybio judicium interponit, sncis inclusi, 

| Jadeyparinds correxicum Tyrwh. Vulgo ὁ ὅλας Jeymar. ubl ὅλως pro ὅλων 
suspicatus erat Casaub. Sequentis setis-ne intagra sint nescio. Fuit. nn 


suspicarer legendum ds wosteus (vel wesevvrms) 'Egurortinns σε καὶ 

deinde ἀλλ᾽ οὐδ᾽ αὐτὸ εν εἷς. Conferenda cum h. L verba Strabonis lib. VI. 

» Τωαῦσα φοῦ soos ina σαρακρούσμασα ioe? λαυδογμασικὰ, 
- [ete com Tyrwh. seribo pro vulg. Ansdeypacinas,| nubdace Τολύδιδε φησι, nal 

σερὶ αὐσοῦ nal weg τὧν ἄλλων λίγων σογγραφίων 


wague ad fines mundi perlustrasse se, 
dicit; quod ne Mercurio quidem di- 
cents crederen, 


veluti normam sequi, quem ipee Po- 
lybius tot reprehensionibus incessit. 
Quanta autem fuerit Eratosthenis igno- 
ventia occiduerum et septemtriona- 
Kum Eureps partium, dictum est. 
Verum huic quidem et Diczarcho 
danda ext venis, qui leca ista nen vik 
‘desuat: Poiybio antem et Posidonio 


quis ignoscat?] Atqui is est Poly- 
bius, qui, qua isti de locorum horum 
distantiis δὲ alife multis pronunciant, 
ex valgi optnione arrepta ait; cum ne 
in his quidem, in quibus illos repre- 
hendit, vitéo ipse careat. 
vi. Certe cum Dicwarchus a Pelo- 
ad columnas decies mille ete- 
dia numeret, atque plura his, si quis 
Adriatici sinus oram usque ad ulti- 
mum recessum legerit; quumque uni- 
verai itineris, ad columnas instituti, 
eam partem, que ad fretum uaque 
Siculum procedit, trium milliam esse 
dicat, ut reliqua simt a Siculé freto ad 
columnas : septem miilia: Poursie¢s 





Polybius 
contra Die 
caarchum, 


βάσιν τοῦ ἀμθλυγωνίου. 
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οὐδετέρως, οὐδὲ τὴν παραλίαν ἐμμοτροῦντι, οὔτε τὴν 
διὰ μέσου τοῦ πελάγους. Τὴν μὲν γὰρ «αραλίαν 5 
ἐοικώαι μάλιστ ἀμθλείᾳ γωνίᾳ, βεξηκυίες ἱπί τε τοῦ 
«ορθμοῦ καὶ τῶν στηλῶν, κορυφὴν δ᾽ ἐχούσῃ Ναρζῶνα. 
“Ὥστε συνίστασθαι τρίγωνον, βάσιν ἔχον τὴν διὰ τοῦ. 
“ιλάγους εὐθεῖαν, πλευρὰς δὲ τὰς τὴν γωνίαν ποιούσας 
τὴν λεχβεσαν' ὧν ἡ μὲν ἀπὸ τοῦ “ορὐμοῦ μέχρι 5 
NapCaros, μυρίων ἐστὶ καὶ «λειόνων ἢ διακοσίων ἐπὶ 
τοῖς χιλίοις ἡ δὲ λοιπὴν μικρῷ "λεῖπον ἐλαττόνων ἢ 
ὀκτακισχιλίων. Καὶ τὸ «λεῖστον μὲν διάστημα ἀπδθ 
τῆς Εὐρώπης ixi τὴν AsCuny ὁμολογεῖσθαι κατὰ τὸ 
Τυῤῥηνικὸν πέλαγος, σταδίων οὐ πλειόνων ἢ τρισχιλίων" 
κατὰ «τὸ Σαρδώνιον δὲ λαμθάνειν συναγωγήν. ἀλλ᾽ 
ἔστω, Φησὶ, καὶ ἐκεῖνο τρισχιλίων" "προειλήφθω δ᾽ éat7 
τούτοις, δισχιλίων σταδίων τὸ τοῦ κόλαου βάθος “ τοῦ 
κατὰ NapCare, ὡς ὧν κάθετος ἀπὸ τῆς κορυφῆς ἐπὶ τὴν 
Δῆλον οὖν, φησὶν, ἐκ τῆς δ 
παιδικῆς μετρήσεως» ὅτι ἡ σύμπασα «αραλία ἡ ἀκὸ 
τοῦ πορθμοῦ ἐπὶ στήλας ἔγγιστα ὑπερέχει τῆς διὰ τοῦ 
πελάγους εὐθείας «εντακοσίοις σταδίοις, ἸΠροστεθέντων9 
δὲ τῶν ἀπὸ τῆς Πελοποννήσου ἐπὶ τὸν πορθμὸν᾽ τρισχι- 
λίων, οἱ σύμπαντες ἔσονται στάδιοι, αὐτοὶ ἐπ᾿ εὐθείας, 


τ Auer correxi. Vulgo 


λωσν. Β we suspicatus et interpretatus 
érat Casaub. adjiclantur. 


9 ex conject. scripsi. Vulgo σὸ κατὰ Nag€. 


ait, de tribus millibus se non dispu- 
tare, vere ne an falso ponantur; sed 
septem illa millia neque mensure ore 
του βίη convenire, neque per me- 
dium pelagus ducte lines: respondere. 
Nam oram maritimam obtuso engulo 
maxime similem esse, freto et colum- 
ule insistenti, cujus vertex sit Narbo: 
ita ut efficiatur triangulum, cujug ba- 
sie sit recta linea per altum ducta 
mare; latera vero, lines ille que 
predictum angulum constituunt. Ho- 
rum laterum illud, quod a Siculo freto 
est Narbonem usque, stadia habet 
undecies mille ducenta et amplius: 
alterum vero pauillo minus est octo 
stadiorgm millibus. Jam longissimum 
quidem ab Kuropa ad Africam inter- 
yallum, quod secundum mare Tyrrhe- 


lumnas, quingentis fere 
cedere li 


num est, ex omnium confesso non 
ampiius 6686, ait, stadiorum ter mille, 
in Sardoo autem mari fieri minus. 
Verum esto, inquit, etiam hoc Giom 
millium. Sumantor de hac summa 
stadia bis mille, que est profundites 
sinus, quem efficit mare ad Narbonem, 


lineam rectam per 
ductam. Quod si igitur adjicias trie 
millia, que sunt a Peloponneso ad 
fretum, oritur summa stadiorum (οἱ 
ipeam per se lineam rectam spectes) 
amplius altero tanto major quam ilia 
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Ι0 φλείους 7 διπλάσιοι ὧν Δικαίαρχος sixs. «λείους δὲ de distantia 
τούτον, τοὺς ἐπὶ τὸν μυχὸν τὸν ᾿Αδριατικὸν, δεήσῃ, "Ὁ free ™ 
11 Φησὶ, τιθέναι κατ᾿ ἱκεῖον. ᾿Αλλ. ὦ φίλε Πολύξ,ε, 2° 
φαίη τις ἂν, ὥσπερ τούτου τοῦ Ψψεύσματος ἐναργῆ 
παρίστησι τὸν ἔλεγχον ἡ πεῖρα ἐξ αὐτῶν ὧν εἴρηκας 
apres’ Peic μὲν Λευκάδα ἐκ Πελοποννήσου ἑπτακοσίους, 
ἰνσεῦθεν δὲ τοὺς ἴσους sig Κέρκυραν, καὶ πάλιν ἐντεῦθεν 
sig τὰ Κεραύνια τοὺς ἴσους, καὶ ἦν δεξιᾷ εἰς τὴν 
‘lawuyiav, ἀπὸ δὲ τῶν Κεραυνίων τὴν ᾿Ιλλυρικὴν παρα- 
Ι3ϑλίαν σταδίων ἑξακισχιλίων ἑκατὸν πσεντήκονσα᾽ οὕτως 
κὠῴκενα ψεύσματά ἔστιν ἀμφότερα, καὶ ὃ Δικαίαρχος 
εἶπε, τὸ ὠπὸ πορθμοῦ ἐπὶ στήλας εἶναι σταδίων ἑἱπτα- 
᾿χισχιλίων, καὶ ὃ σὺ δοκεῖς ἀποδεῖξαι. ὁμολογοῦσι γὰρ 
οἱ πλεέστοι, τὸ διὰ πελάγους ρυυρίων εἶναι καὶ δισχι- 


a 


Asay. 
ἕξ - 
ΨΙΙ. Ἑξῆς δὲ τὰ τοῦ ᾿Ερατοσθένους, ἐσανορθοῖ" «ὦ Polybius et 
ἐμὲν εὖ, τὰ δὲ χεῖρον λέγων ἢ ἱκεῖνος. "EZ ᾿Ιθάκης μὲν Eαᷣ. 
γὰρ εἰς Κίρκυρων τριακοσίους εἰπόντος, πλείους Φησὶν. 
sivas τῶν ἐννωκοσίων᾽ ἐξ Ἐπιδάμνου δὲ εἰς Θισσα- 
λονέκειαν ἐννωκοσίους ἀποδόντος, πλείους τῶν δισχιλίων 
ϑφησί. ταῦτα μὲν εὖ. “Axo δὲ Μασσαλίας ἰπὶ στήλας de longi- 
λέγοντος ἡπτακισχιλίους, ἀπὸ δὲ Πυρήνης ἑξακισχι- Ἀμρκρια, 
λίους, αὐτὸς λέγει χεῖρον πλείους ἢ ἰννακισχίλίους τοὺς 


? Depravatum ac mutilam esee locum, monuit Casaub. qui v. 11. post 4 
wuge excidisse nonnulla suspicatus est. 


summa, ques est a Dicaarche posita. 
Atqgee huic summe addendus preter- 
ea, socundum eumdem Dicrarchum, 
fuerit ille numerus stadiorum, quem 
complectitur ora Adriatici sinus. At, 
mi Polybi! dixerit aliquis, quemad- 
modum hec mendaciam evidenter re- 
fellit experientia, ex his ipsis que 
tute tradidisti : a Pelopenneso ed Leu- 
cadem esee stadia Dcc; inde totidem 
ad ἢ totidemque rursus hinc 
ad montes Ceraunios et a dextra ad 
Apuliam; a Cerauniis autem, cram 
Iilyricd vi willia centum et quinqua- 
ginta: ita utrumque falsum est, et 
quod Dicwarchus a freto ad columnas 
posuit spatium septem millium sta- 


diorum, et quod tu videris tibi de- 
monstrasse. Plurimi enim in hoc 
consentiunt, per pelagus esse iter duo- 
decim millium. 


e 

vir. Post hee Potyatus corrigit 
Eratosthenie dicta; quædam recte, 
quadam illo deterius dicens. Cum 
enim is ab Ithaca Corcyram usque tre- 
centa stadia metiatur, amplius pcccc 
iste ponit : et cum ab Epidamno Thes- 
salonicam nongenta Eratosthencs sta- 
dia numeret, plura duobus millibus 
Polybius ponit. Et hæc quidem recte. 
Sed cum idem ille a Massilia ad Co- 
lumnas vir millia, a Pyrene vero vi 


millia ponat; Polybius, minus recte, 


Polyb. et 
Eratosth. 


de Gallis 
in Hispan. 


de longi- 
tudine 


Europe. 
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aw Μασσαλίας, ano δὲ Πυρήνης μικρὸν ἐλάτεους ἢ 
ὀκτακισχιλίους' ἐγγυτέρω γὰρ τῆς aAnbsing ἐκεῖνος 
εἴρηκεν. Οἱ γὼρ νῦν ὁμολογοῦσιν, εἶ τις τὰς τῶν ὁδῶν 4 
ἀνωμαλίας ὑποτέρινοιτο, μὴ μείζω τῶν ἑξακισχιλίων 
στωδίων εἶναι τὸ μῆκος τὴν σύμπασαν ᾿Ιφηρίαν ἀπὸ 
Πυρήνης ἕως τῆς ἱσπερίου πλευρᾶς. ‘O δ᾽ αὐτὸν φὸν 5 
Τάγον «ποταμὸν ὀκτακισχιλίων σταδίων τίθησι τὸ μῆκος 
ἀπὸ τῆς πηγῆς μέχρι γῶν ἐκξολῶν, οὐ δήπου τὸ σὺν 
φοῖς σκολιώμασιν, (οὐ γὰρ γενγραφικὸν τοῦτο) ἀλλ᾽ 
ἐπὶ εὐθείας λέγων' καίτοι γε awo Πυρήνης αἱ τοῦ 
Τάγου «ηγαὶ «λέον διέχουσιν ἢ γιλίους σταδίους. 
Πάλιν δὲ τοῦτο μὲν ὀρθῶς ἀποφαίνεται, ὅτι ὠγνοεῖ τὸ 6 
᾿Ιδηρικὼ ὁ ᾿Ερατοσθένης, καὶ διότι περὶ αὑτῆς ἔσθ᾽ ὅπου 
τὰ μαχόμενα ὠποφαίνεται" ὃς γε μῖχρι Γαδείρων ὑπὸ] 
Γαλατῶν περιοικεῖσθαι φήσας “τὸ ἔξωθεν αὐτῆς, εἴ ye 
τὰ πρὸς δύσιν τῆς Εὐρώπης μέχρι Γαδείρων ἔχουσιν 
ἐκεῖνοι" τούτων οὖν ἐκλαθόμενος κατὰ τὴν τῆς ICneiac 
“περίοδον, τῶν Γαλατῶν οὐδαμοῦ μέμνηται. "To δὲ δ 
μῆκος τῆς Εὐρώπης ὅτι ἔλαττόν toss τοῦ συνάμφο τῆς 
vs Λιξύης καὶ τῆς ᾿Ασίας ἐκτιθεὶς, οὐκ ὀρθῶς τὴν 
σύγκρισιν πομῖται. τὸ μὲν γὼρ στόμα τὸ κατὰ στήλας 9 
φησὶν ὅτι κατὰ τὴν ἰσημερινὴν δύφιν ἐστὶν, ὁ δὲ Τάναϊς 
ῥεῖ ἀπὸ θερινῆς ἀνατολῆς" tharrovras δὴ τῶν συναΐμφω 10 


4 Adjeci articulum ex seriptis libris, quos laudat Casaub. Sed nec sic satis 
integra atque sana videtur oratio. |§_* Conjunctionem ex conject. adjeci. 





ἃ Massilia, ait, amplius esse rx milli- 
bus, a Pyrene vero paullo pauciora 
virr millibus: in quo 1116 sane pro- 
pius aberravit a veritate. Qui enim 
hodie ista tractant, inter eos convenit, 
si quis itinerum inequalitates demat, 
totius Hispanie longitudinem a Py- 
reno usque ad occiduum latus non 
excedere V3 stadiorum millia. At hic 
ipai etiam Tago fluvio, a fontibus us- 
que ad ostfa, dongitudinem vi11 mil- 


‘lium stadiorum tribuit; non ascilicet 


obliquitatum habita ratione, (id enim 
parum geographicum foret,) sed re- 
ctam lineam intelligens: atqui fontes 
Tagi a Pyrena amplius mille stadiis 
distant. Rursus vero hoc quidem vere 


adfirmat, rerum Hispenicarum igna- 
rum esse Eratosthenem, et de ista re- 
gione interdum etiam pugnantie pro- 
bunciare: qui, cum dixiseet, ueque 
ad Gades oram ejus habitari a Gallis, 
(si modo occidua Europe -usque-Ga- 
des incolunt illi,) horum oblitus, in 
Hispanie circuitu describendd nos- 
quam Gallorum facit-mentionem. Sed 
ubi docet, tnem BRurope mino- 
rem esse longitudine Asis et Africe 
simul sumtarum, ibi comparationem 
non reete instituit. Nam fauces, qua 
ad Columnas sunt, ait esse versus 
occasum aquinoctiaiem, Tanaim autem 
fluere ab @ativo orfu: igitur conjun- 
cta Asie ct Africe longitudine mino- 
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μήκους ν "τοῦ μεταξὺ τῆς θερινῆς ἀνατολῆς καὶ τῇ ¢ Polyb. et 


ἰσημερινῆς" φοῦτο γὰρ 7 ᾿Ασία προλαμβάνει τρὸς σὴν 


ἰσημιερενὴν ἀνατολὴν Tov «ρὸς φὰς ἄρκτους ἡμικυκλίου. 


% 


& 


Eratosth. ᾿ 


Προπεστωκυίας δὲ τῆς Εὐρώπης ἄκραις πλείοσι, de prow 
" Bist μὲν οὗτος εἴρηκεν ᾿Ερατοσθένους. περὶ αὐτῶν, Europe. 


12 οὕπω δὲ ἱκανῶς. 


Ἐκεῖνος μὰν γὰρ τρεῖς ἔφη" τὴν ἐπὶ 


τὰς στῆλας καθήκουσαν, io ἧς ἡ ἸΘηρία" καὶ σὴν ἐεὶ 
σὸν πορθμὸν, ἐφ᾽ ἧς ἥ Ἰταλία" καὶ τρίτην σὴν. κατὰ 


Μαλίας, ip ἧς τὰ μεταξὺ σοῦ ᾿Αδρίου καὶ 
18 Εὐξείνου were ἔθνη, καὶ τοῦ Τανάϊδος. Οὗτος δὲ 


μὲν δύο. τὰς πρώτας ὁμοίως ἐχνίθεται" τρίτην δὲ, 


Tov 
τὸς 
ny 


κατὰ Μαλέαν καὶ Σούνιον, ἐφ᾽ ἧς a Ἑλλὰς TACK καὶ 


147 Ἰλλυρὶς καὶ τῆς Θρείκης φινα" τοτάρτην δὲ, 
κατὼ τὴν Θρᾳκίαν χερρόνησον, ἐφ᾽ ἧς τὰ κατὰ 
Σηστὸν. καὶ ACodor στενὰ, ἔχουσὶ 


a 
way 

Ἁ 
roy 


αὐτὴν Θρῴκερ" 


τίρυπτην δι, τὴν κατὰ τὸν Κιμμερικὸν βόσπορον καὶ τὸ 


στόμα τῆς Μαιώτιδος. 


5 Forsan σῷ porate. 


rem esse Europam eo spatio, quod 
inter ortum estivum et ortum equi- 
nectialem interjacet; illud enim spa- 
tium semicirculi septemtrionalis ab 
ortu sestivo ad ortum Ὁ wequinoctisiem 
Asia occupat. 
Φ 

At enim cum Europe pluribus pro- 
currat promontoriis ; PoLyBivus de his 
rectius, quam Eratosthenes; nec ta- 
men ipse satis recte. Eratosthenes 
enim tria retulit: unum, quod ad Co- 
lumnas pertinet, quo nititur Hispa- 
nia; alterum, ad fretum Siculum, ave 
nititur Italia; tertium, ad M 


quo nituntur regiones omnes, que in- 
ter Adriaticum mare, et Euxinum 
pontum Tanaimque interjecte sunt. 
Polybines autem duo quidem priora 
eodem modo recenset: tertium autem 
ponit illud, quod ad Maleam et Sue 
nium est, cui imminet Grecia emnis 
et Illyricum et pars Thracie: quar- 
tum, illud quod ad Chersonesum Thra- 

cicam est, ad quam sunt fauces ad 
Sestum et Abydum, tenent autem 
Thraces: quintum, illud quod ad Bo- 
sporum Cimmericum est et ad Mezeoti- 
dis ostiam. . 


Thynnus 
glande 
vescitur. 


222 RELIQUIMÆ LIBRI XXXIV. CAP. 8. 


IV. De Lusirawia. 
, Γ᾿ _  & xt 
viri. ΓΠΙἊΟΛΥΒΙΟΣ ὁ Μεγαλοκολίτης, ἦν τετάρτη 
καὶ ,ἰεακοστῇ τῶν Ἱστοριῶν, “οὶ THE a Ἰξηρίᾳ Δυσι- 


τανίας" χώρας διαλεγόμενος. φησὶν, ὅτι βάλανοί᾽ εἰσι 


Lusitanie: © 


felix teme 


peries. 


κατὰ βάθος ἢ ἐν τῇ αὐτόθ, θαλάττῃ τιφυτευμέναι, ὧν 
σὸν καρπὸν σιτουρένους τοὺς θύννους “ταἰνεσθαι. Διόκερ ἃ 
οὐκ ὧν ἁμάρτοι τις, λέγων ὕς εἶναι θαλαττίους φοὺς 
θύενους. εἰσὶ γὰρ οἱ θύννοι οἷον ὕες ἀπὸ τῶν βαλάνων 
αὐξανόμενοι. 
δ 
Δέγει δ᾽ ὁ Πολύξιος, καὶ μέχρι τῆς Λατίνης ἢ ἱκείμ- 8 


«εἰν τὴν βάλανον ταύτην' εἰ μὴ ἄρα, Φησὶ, καὶ ἡ 


— Φέρει καὶ ἡ — ταύτῃ. 


\ 


Ta»: κατὰ Δυσιτανίαν κα δ᾽ * αὕτη vac4 
. Ἰδηρίας, ἢ ἣν νῦν Ῥωμαῖοι ᾿Ισκανίαν ὀνομάζουσι) διη- 
γούμανος εὐδαιρυονίαν Πολύθιος ὁ ὁ Μιγαλοκολίτης & ἐν τῇ 
τετάρτῃ καὶ τριακοστῇ τὸν Ἰστοριῶν, Φησὶν, ὡς αὐτόθι 
διὰ env τοῦ ἀέρος εὐκρασίαν καὶ τὰ ζῶα πολύγονα καὶ 
av “ποι; καὶ οἱ ἐν τῇ Loree καρποὶ οὐδέποτε φθείρονται. 
“Pe α μὴν γὰρ αὐτόθι, καὶ λευκύϊα, καὶ ἀσεάραγοι, δ 
καὶ τὰ παραπλήσια φούτοις, οὐ πλεῖον διωλείπει μηνῶν 
τριῶν. To δὲ θαλάττιον ὄψον, καὶ κατὰ τὸ α«λῆθος»6 


IV. 
¢ bd ° eestu maris etiam ad Latium usque 
(Atheneeus lib. VII. c. 14) Geferri: nisi forte (ait) Sardinia etiam 


VIII. PoLyYBIUs Megalopolitanus cam generat et vicina loca. 


libro XXXIV Historiarum, de Lusita- ° 
nia Hispanie regione agens, scribit, (Athenecus, initio libri VIII.) 


in profundo ad mare ibi on thynat Lusitont iat 
quercus gigni, quarum fructu nt Sali (ea regio Tbe- 
μὲ tur et pinguescant. Quapro- tis est, quam Hispaniam Romani vo- 
pter a vero haud aberraverit, si quis Cant) describens Polybins iitro XXXIV 
esse marinos porcos dixerit, Historierum, nasrat, ἰδὲ ob coli tem- 
. 728* uti sues glande pascuntur et Periem et homines ſœeundos esse et 
a t. sioue bamecate interne Ress aul 
J —— — 
em illic, et leu » et 
(Strabo lid, 111. p. 145.) alia his similia, non smplius —* 
Polybius tradit, hanc giandem ab mensibus cessare. Obsonium autem 
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καὶ κατὰ τὴν χρηστότητα, καὶ κατὰ τὸ κάλλος, 
μεγάλην ἔχει διαφορὰν πρὸς τὸ γιγνόμενον ἐν τῇ καθ᾽ 
Τήμᾶς θαλάττη. Kal ὁ μὲν τῶν κριθῶν σίκλος (μᾶδι- 
pros) ἰστὶ δραχμῆς" o δὲ τῶν πυρῶν, twice ὀβολῶν 
δ᾽ Αλεξανδρινῶν' τοῦ δ᾽ οἴνου, δραχμῆς» ὁ μετρητῆς. 
Καὶ ἔριῷος ὁ μέτριος ὀξολοῦ, καὶ λαγώς. τῶν δ᾽ ἀρνῶν 
τριόξολον καὶ τιτρώδολον ἡ τιμή. Us δὲ πίων, ἑκατὸν 
ορμινβς ὥγων, πέντε δραχριῶν" καὶ «ρόθδατον δυεῖν. τά- 
λατον δὲ σύκων, τριῶν ὀδολῶν. μόσχος δρωχριῶν πέντε, 
10 xeei βοῦς φύγμιος δέκα. Τὰ δὲ τῶν ἀγρίων ζώων. κρέα 
σχεδὸν οὐδὲ καταξιοῦται τιμῆς" ἀλλ᾽ ἐν ἐπιδόσει καὶ 
χάριτι τὴν ἀλλαγὴν ποιοῦνται τούτων. τς 


V. De Hispania. 
. 

sx. TOYS τὴν Βαιτικὴν ἐνοικοῦντας, Τουρδετανούς Turdetani 
ars καὶ Τουρδούλους προωγορεύουσιν᾽ οὖς οἱ μὲν τοὺς “ΤῊ 
αὐτοὺς νομίφουειν, οἱ δ᾽ ἑτέρους" ὧν ἔστι καὶ ἸΠολύζιος, 
συνοίκους φήσας τοῖς Τουρδετανοῖς πρὸς ἄρκτον τοὺς 
8 Τουρδούλους... Τῇ δὲ τῆς γώρας εὐδαιμονίᾳ καὶ τὸ 

ἥμερον καὶ τὸ πολιτικὸν συνηκολούθησε τοῖς Τουρδετα- 

νοῖςν καὶ τοῖς Κελτικοῖς Os διὰ τὴν γειτνίασιν, ὡς Celtici 
εἴρηκε Πολύξιος, καὶ τὴν συγγένειαν. 


marinum et copia et bonitate et pul- 
critudine longe superare illud quod in 
nostro gignitur mari. Kt hordei qui- 
dem sicius, id est modius, drachma 
emitur; tritici vero, Alexandrinis obo- 
lis novem: vini amphora, drachma. 
Mediocris haedus, obolo; lepus, tanti- 
dem. Agni pretium, tres vel quatuor 
oboli: porci pinguis, centum librarum 


ν 


Φ 
Strabo δ. 111. p. 139 εἰ 151.) 
rx. BETICE incolas, Τωσάείᾳκοε 


populos cen- 
Turde- 


Hos quidem 


pondo, quinque drachme: ovis, duæ 
drachme. Ficuum talentum obolis 
tribus constat: vitulus, quinque drach- 
mis; bos jugatorius, decem. Agre- 
stium vero animalium carnes pretio 
fere nullo censeri; sed gratuito dari, 
et auctarii vice, cum alias merces pere 
mutant. . 


tanos Turdulorum ad septemtrionem 
vicinoa esse tradens,... Apud Tur- 
detanoe vero ex agri fertilitate man- 
suetudo etiam morym et civilitas est 
consecuta: idemque et apud Celticos 
obtinuit propter vicinitatem, ut ait 
Polybiue, et propter cogngtionem. _ . 
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| ee 
Kas Asxaingyps δὲ, xe Ἐρατοσθένης, καὶ Πολύ.. 


Columne. ‘ 


Argentea 
metaila. 


Css, καὶ οἱ τλεῖστοι σῶν Ἑλλήνων» περὶ τὸν πορϑμὼν 
ἀσοφαίνουσι τὰς στήλας. 
. Γ᾿ 

Φησὶ δὲ Πολύζξιος. κρήνην ἐγ τῷ Ἡρακλείῳ τῷ ἐν5 
Γαδείροις εἶναι, βαθμῶν ὀλίγον κατάξασιν ἔχουσαν εἰς 
φὸ ὕδωρ, «ότιμον δὲ εἶναι" ἣν ταῖς ταλιῤῥοίαις τῆς 
θαλάττης ἀντιπαθεῖν, κατὰ μὲν τὰς πλήμας éxAsizov- 
σαν» κατὰ δὲ vais ἀμαύτεις πληρουμένην. Αἰτιᾶται δ᾽,6 
ὅτι τὸ τγεῦμια σὸ ἐκ τοῦ βάθους εἰς τὴν ἐπιφάνειαν τῆς 
γῆς ἐκαίπτον, κατακαλυφϑείσης μὲν αὐτῆς ὑπὸ φοῦ 
κύματος κατὰ τὼς ἐσιδάσεις τῆς θαλάττης, εἴργεται 
σῶν τοιούτων ἱξόδων οἰκείων, ἀναστρίψαν. δὲ εἰς τὸ ἐντὸς, 
ἐμφράττει τοὺς τῆς πηγῆς πόρους, καὶ ποιεῖ λειψυ- 
deiar γυμνωθείσης δὲ πάλιν, εὐθυπορῆσαν, ἐλευθεροῖ 7 
τὼς φλέξας τῆς τηγῆς, ὥστ᾽ ἀναδλύειν εὐπόρως. 

% 

Πολύξιος δὲ τῶν περὶ Καρχηδόνα Νέαν ργυ εἴων 8 
μνησθεὶς, μέγιστα μὲν εἰναι φησὶ, διέχειν δὲ τῆς πόλεως 
ὅσον “εἴκοσι σταδίους, τεριεἰληφότα κύκλον τετρακοσίων 
σταδίων ὅπου τέτταρας βυριάδας ἀνθρώπων paras 'φῶν9 


t Alii dare, octo stadia. 


Φ 
(Sirabo tit. UI. p. 110.) 
Dicawarchus, Bratosthenes, ad a 
dias, plurimique Greoorum 
tam esse Colamnas Hercalcas Ἃ conten. 
dunt. 


(Strabo Bb, 111. ρ. 172.) 


Scribit Porynrus, Gadibus in tem- 


οἱ defluente co impleatur. 
rei comfert in apiritum, qui ὁ prefundo, 


ut ait, in superficiem terre exit: qua 
superficie sub maris edfluxu aquis co- 
operta, spiritum, quum -olitis suis 
exitibus privetur, introrsum reverti 
ait, obstructisque fontis meatibus 
aquas intercludere; rursusque denu- 
data aquis superficie, recta progredien- 
tem, venat fontis Nberare obstractione, 
ut copiose adeo ebulliat aqua. 
td 


(Strabo lib, 111. p. 147. seg.) 


PoLYsius, mentianem er, 
faciens, que sunt ed No- 
vem Certhaginem, esse en ait me- 
sima, ab urbe ed sx. stadia dissita, 
ctrevium cocc stadiorum complecten- 
tia. [bi χε, millia hominum in labere 
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ἐργαζομένων, ἀναφέροντας τότε τῷ δήμῳ σῶν Ῥωμαίων 
καθ᾿ ἑκώστην ἡμέραν δισμυρίας καὶ τυτακισχιλίας 
10 Oger pests. Τὴν δὲ. «κατιργασίαν τὴν μὲν ἄλλην ἰώ" 
μακρὰ γάρ ἔστι. τὴν δὲ συρτὴν βῶλον τὴν ὠργυρῖτιν, Gleba 
Φησὶ, κόπτεσθαι, καὶ xorxivots εἰς ὕδωρ διαρτᾶσθαι" devectse. 
κόπτεσθαι δὲ whey τὰς ὑτοστάσεις, καὶ τάλιν διηθου- 
1] μώας ἀποχεομένων τῶν ὑδάτων κόπτεσθαι" τὴν δὲ τέμ- 
στὴν ὑπόστασιν, .χρνευθεῖσαν ὠποχυθέντος τοῦ μολύφδου, 
καθαρὸν τὸ ἀργύριον ἐξάγειν. 
** 
Πολύξιος καὶ τὸν “Avav χαὶ τὸν Βαῖτιν tx τῆς 
Κελτιξηρίας ῥεῖν φησὶ, διέχοντας ἀλλήλων ὅσον ἔνγώκο- 
σίους σταδίους. 


12 


X 
Βολύξιος, τὰ τῶν Οὐακκαίων καὶ τῶν —R 
ἔθνη καὶ χωρία δεξιῶν, συλλέγει ταῖς ἄλλαις τόλεσι 
καὶ Σεχεσάμαν καὶ ᾿Ιντερκατίαν. . 
x 
14 Τοιοῦτόν vive ὑφίσταται τῇ 
Ἰδαρότητι Πολύξιος Ἴδηρός τινος βασιλέως ἃ οἶκον. 
καὶ ἐζηλωικέναι λέγει τὴν σῶν Φαιάκων τρυφὴν, “αλὴν 
τοῦ TOUS πρωτῆρας ἐν μέσῳ τῆς οἰκίας ἐστάναι «λήρεις. 


13 


κατασχευῆ καὶ λᾷμ» Luxuria 


regis Hi- 
ov spani. 


οἷγου κριθίνου, ἀργυροῦς ὄντας καὶ χρυσοῦς. 


u οἶκον correxi. 


versari, atque in singulos dies tunc 
temporis xxv millia drachmarum in 
zrarium populj Romani inferre. Jam 
totam rationem conficiendi argenti, 
quia longum est, omitto narrare. Gie- 

bem autem, que amnibus devchitur, ar- 
gentariam contundi, ait, et cribris in 
aqua suspendi: tum rursus, que sub- 
sederunt, contundi ac percolari: ali- 


Polybius, Vacceorum et Celtibero- 
rum pᷣopulos ac loca recensens, inter 


(Athenaeus bib. I. cap. 14.) 
Tales edes, structura et ornamentis 
splendentes, Polybius depingit regis 
cxjusdam Hispani, quem emulatum 
VOL. IV. 


Vulgo οἰκίαν. 


quoties id repeti: quod quinto subse- 
dit, id liquari; atque ita, plumbo de- 


fuso, purum argentum produci. 


Polybius et Anam et Beatin e Cel- 
tiberia profluere ait, distantes invicem 
ad pcccc stadia. (Strabo lid. 111. p. 
148.) 


alias urbes Segesamam refert et Intere 
catiam, (Strate lib. 111. p. 162.) 


fuisse Pharacum etiam luzum adfir 
mat; nisi quod in media domo vine 
hordeaceo plena stabant poculs aurea 
atque argentea. 

2 


Pisees sub 
terra. 


Rbhodani 
ostia. 


Corbilo 
emporium. 
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VI. De GALLIA. 
x 


x. TLOATBIOX, i sy τῇ τετάρτῃ καὶ τριωκοστῇ σῶν 
Ἱστοριῶν, μετὰ τὴν Πυρήνην, Φησὶν, ἕως τοῦ Νώρδωνος 
ποταμοῦ πεδίον εἶναι» δὲ οὗ φέρεσθαι ποταμοὺς Χ Ἶλέ- 
δερνιν καὶ ᾿Ῥύσκυνον, βέοντας παρὰ πόλεις ὁμωνύμους» 
κατοικουμιένας oro Κελτῶν. Ἔν οὖν σῷ «δίῳ τούτῳ ἃ 
sivas τοὺς λεγομένους. ἰχθὺς ὀρυκτούς. Εἶναι δὲ ros 
πεδίον λεκτόγειον, καὶ πολλὴν ἄγρωστιν ἔχον τιφυ- 
κυΐαν' ure δὲ ταύτην διώμμου. τῆς γῆς οὔσης "ἐπὶ δύο 
καὶ τρεῖς φήχεις, ὑποῤῥεῖν φὸ πλαζόμενον " ὑπὸ τῶν 
ποταμῶν ὕδωρ. μεθ᾽ ov ἰχθύες κατὰ τὰς ταρεκχύσεις 4 
ὑποτρέχοντες ure τὴν γῆν χάριν τῆς τροφῆς, (φιληδοῦσι 
γὼρ τῇ τῆς ᾿ὠγρώστεως ΤᾺ τεποιἤκασι πᾶν τὸ πεδίον 
αλῆρες ἰχθύων ὑπογείων; ous ἀνορύττοντες λαμᾷβανουσιν. 
δε 
Πρρὶ δὲ τῶν τοῦ “Ῥοδανοῦ στομάτων Πολύξιος sxs-5 
τιμᾷ Τιμαίῳ, φήσας, εἶναι μὴ πεντάστομον, ὠλλὰ 
δίστομον. . 
δε 
Ὃ Asiyne μεταξὺ Πικτόνων καὶ ΝΝαμνήτων ixGaa-6 
λει. Πρότερον δὲ Κορθδίλων ὑπῆρχεν ἑρυπορεῖον ἐπὶ 
Χ Rectius 10/6 


» na) ‘Pevexiveva apud Strab. Y iwi δύο ex conject. scripsi. 





Vulgo bed Σόο. Σ ἐσὲ voluerat Casaub. 
VI. 

e Cuin illa aqua, ubi diffunditur, simul 

(Athencens lid, WILT. cap. 2.) sub terram penetrant pisces, pabuli 


x. POLYBIUS Libro XXXIV Histo- 
riarum scribit, a Pyrenzis montibus 
ad Narbonem usque campos esse, per 
quos Iliberis et Ruscino fluvii juxta 
oppida ejusdem nowinis a Gallis habi- 
tatas decurrunt. In illis igitur cam- 
pis fossiles quos vocant pisces reperiri. 
Eorum nempe lJocorum tenue esse 
solum, ac subnascente multo graminc 
herbosum. Sub eo vero quum ad 
duos tresve cubitos arenosa sit terra, 
subtus diffundi et penetrare aquam, 
que ex fluviis infra terram vagatur. 


caussa; amant enim radices grami- 
nis: atque ita universus campus pi- 
scium sublerranecorum plenus est, quos 
effodiunt homines capiuntque. 


° 
(Strabo fib. IV. p. 183.) 


De Rhodani ostiis Timeum repre- 
hendit Polybius, dicens, non quinque 
esse, sed duo. 

ο 

Ligeris amnis inter Pictones et 
Namnetes effluit, Fuit autem olim 
super Ligerim Cordilo emporium: cu- 
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τούτῳ τῷ ποταμῷ, περὶ ao εἴρηκε Πολύξιος, μνησθεὶς 

7 τῶν ὑπὸ Πυθέου μυθολογηθέντων" ὅτι: Μασσαλιωτῶν 
μὲν, τῶν συμμιξάντων Σκιπίωνι, οὐδεὶς εἶχε λέγειν οὐδὲν 
μνῆμης ἄξιον, ἐρωτηθεὶς ὑπὸ Σκιπίωνος, ὑπὲρ τῆς Βρετ- 
ταννικῆς, οὐδὲ τῶν ἐκ Ναρθῶνος, οὐδὲ τῶν ἐχ Kop6i- 
AWVOSs αἷπερ ἦσαν ἄρισται «πόλεις σῶν ταύτη" Πυθέας 
δ᾽ ἰθάῤῥησε ψεύσασθαι τοσαῦτα. 


at 


8 Πολύξιος καὶ ἰδιόμορφον ζῶον γωνᾶσθαί φησιν ἐν 353. in 


Tas ᾿Αλπεσιν, ἐλαφοειδὴς τὸ σχῆμα, «“λὴν αὐχένος καὶ 

9 τριχώματος, ταῦτα δὶ ἐοικέναι κάτρῳ' ὑπὸ δὲ τῷ 
γενείῳ πυρῆνα ἴσχειν ὅσον σπιθαμιαῖον, ἀκρόκομον, Ta 
λικῆς κέρκου 0 τάχος. 

. * 

10 “Eri, φησὶ Πολύδιορ, ἐφ᾽ ἑαυτοῦ κατ᾽ ᾿Ακχυληΐαν 
μάλιστα, ἐν τοῖς Ταυρίσκοις τοῖς Νωρικοῖς» εὑρεθῆναι 
χρυσεῖον οὕτω εὐφυὲς, ὥστ᾽ ἐπὶ δύο πόδας ἀποσύραντι 

ἡ τὴν ἐτιπολῆς γῆν, εὐθὺς ὁ ὀρυκτὸν εὑρίσκεσθαι χρυσόν. 70 

ὄρυγμα μὴ πλειόνων ὑπάρχειν ἢ πεντεκαίδεκα τοδῶν. 
12Esvas δὲ ποῦ χρυσοῦ τὸ μὲν αὐτόθεν καθαρὸν, κυάμου 
μέγεθος ἢ θέρμου, τοῦ ὀγδόου μόνον ἀφεψηθέντος" τὸν 
δὲ, δεῖσθαι μὲν χωνείας, TAsiovos, σφόδρα δὲ λυσιτελοῦς. 

13 Συνεργασαμένων δὲ τοῖς βαρβάροις τῶν ᾿Ιταλιωτῶν, ἔν 
διμήνῳ ταραχρῆμα τὸ χρυσίον εὐωνότερον γενέσθαι τῷ 


jus Por BTOS, ubi Pythess commenta crassitie caude pulli equini. (Jdem 


refert, mentionem facit, dicens: nec 
Massiliensium quemquam ex iis, qui 
Scipionem convenerunt, quidquam ha- 
buiese quod dicerent memoratu di- 
gnum, interrogati a Scipione, de Bri- 
tannia, nec Narbonensium, nec Corble 
lonensinunm ; cum hee tres urbes Gallie 
omnium essent nobilisime. Atqui 
Pytheas tot etque tanta de illa nugari 
est ausus. (ὄνειον ib. TV. p. 190.) 


Polydius tradit, animal etiam pecu- 
are in Alpibus nasci, cervi specie, 
excepto collo et pilis, quibus aprum 
imitator: illud infra mentum -veluti 
nucleum enatum habere, spithame 
fere longitudine, in imo crinitum, 


$b. ».- 207 sg.) 
ο 

Ῥονυβιυβ auctor est, sua etate 
apud <Aguileiam maxime, in Tauris- 
cis Noricis, aurifodinam ita divitem 
fuisse repertam, ut exhausta ad duo- 
rum pedum altitudinem terra, statim 
occurreret aurum fossile: fossam au- 
tem xv pedes non excessisse. Et au- 
rum quidem aliud statim purum ex- 
stitisse, fab aut Jupini magnitydine, 
octava tantum parte decocta: aliud 
autem diligentiore quidem fusione in- 
diguisse, sed ea admodum utili. Ita- 
que quum Itali operam sociassent 
cum barbaris, post duos statim men- 
ses auri pretium per universam Ita- 


Q2 


Ipibus. 


Alpiam 
itudo 
et altitudo. 


Transitus 
Alpium. 


Lacus in 
Alpibus. 
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φρίτῳ μέρει καθ᾿ ὅλην τὴν Ἰταλίαν. αἰσθανομένους δὲ 14 
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τοὺς Ταυρίσκους, povorwAsiv, ἐκθξάλλοντας τοὺς συνερ- 


γαξομένους. 


* 


ὋὉ δ᾽ αὐτὸς ἀνὴρ περὶ τοῦ μεγέθους τῶν ᾿Αλαέων 15 


καὶ τοῦ ὕψους λέγον, καραξάλλει τὼ ἦν τοῖς “Ελλησιν 
ὄρη τὰ μέγιστα, τὸ Ταύὔγετον, τὸ Λύκαιον, Παρνασσον, 
"Orvproy, Πήλιον, “Oocar ἐν δὲ Θρῴκῃ Aipor, 


‘Podorny, Δούνακα. Kai φησιν, ors τούτων μὲν ἔκα-16 


στον μικροῦ δεῖν αὐθημερὸν εὐζώνοις ἀναξῆναι, δυνατὸν, 


αὐθημερὸν δὲ καὶ περιελθεῖν᾽ gag δ᾽ ΓΑλκεις οὐδ᾽ ἀν 1] 


“ φ * +) a 9 A * 
—V— ἀναδαίη τις" τὸ δὲ ῥῥῆκος ἔστι δισχιλίων 


καὶ διακοσίων σταδίων, τὸ 
? . 4 
Τίτεαρας δ᾽ vaspCadosis ὀνομάζει mover διὰ Asyver 18 


~ 


* * ⸗ 
FALPRLOY ταρῶ “FG 1 edia. 


“ ΝΣ, ἣν se “υ ’ Ψ J δ 
μὲν, τὴν ἔγγιστα τῷ Τυῤβῥηνικῷ πελάγει" sive τὴν διὰ 
Ταυρίνων, ἣν ᾿Αννίξας διῆλθεν" εἶτα τὴν διὰ Σαλασσῶν' 
τετάρτην δὲ, σὴν διὰ Ῥαιτῶών' ἁπάσας κρημνώδεις. 


Δίμνας δὲ εἶναί φησιν ἦν τοῖς ὄρεσι «λείους μὲν», τρεῖς 19 


δὲ μεγάλας" ὧν ἡ μὲν Βήνακος ἔχει μῆκος τοντακοσίων 
σταδίων, πλάτος δὲ ἑκατὸν πεντήκοντα, ἐκεῖ δὲ ποταμὸς 


Μίγκιος" 9 δ᾽ ἑξῆς Οὐερξανὸς, τετρακοσίων, πλώτος δὲ 90 


‘4 ‘4 ΄“ω 4 aoe “ ΔῚΣ “ 
TRAXLOITA CF τΤενωτερα TNS τροτερον, εξ ῆσι δὲ FAT (Loy 
~~ [] Α 


cov Τίκινον" τρίτη δὲ, Δαριορ» μῆκος ἐγγυς φριωκόσίων 21 


liam tertia parte esse imminutum. 
Quod: ubi senserunt Taurisci, ejectis 
eos oper sociis solos δυσί commer- 
cium sibi vindicasse. (Strabo lib. IV. 
». 208.) 


Φ 
(Strabo sid. p. 208. seg.) 

Idem Po.yBivs, de Alpium magni- 
tudine εἰ altitudine verba faciens, ma- 
ximos Greecie montes cum illis con- 
tendit, ut Taygetum, Lyceum, Par- 
‘nassum, Olympum, Pelium, Ossam ; 
tum Thraciz montes, Zmum, Rho- 
dopen, Dunacem. Aijtque, horum 
unumquemque unius propemodum 
diei spatio expeditum viatorem con- 
scendere posse, eodemque temporis 
spatio circumire. At Alpes ne intra 


_ Juxta cam 


quintum quidem diem facile aliquis 
eonscenderit: longitudinem autem, 
pestria porrectam, esse sta~ 
diorum bis mille ducentorum. Qua- 
tuor vero tantummodo ftrossifus earwue 
nominat: primum, per Ligures, pro- 
xime Etruscum mare; alterum, per 
Taurinos, quo usus est Hannibal; 
tertium, per Salassos; quartum per 
: quoe omnes ait prescipites 
ac preruptos. Lacus in Alpibus ait 
esse complures, tres autem majores : 
quorum Benacas ip longum Ὁ atadia 
occupet, in latum CL: quo ex lacu 
Mincius amnis effluit. Post istum 
Verbanus lacus ΟἿ stadia in longitu- 
dinem patet, xxx stadiis ; 
priore: is amnem emittit Ticisum. 
Tertius lacus est. Larius, longus fere 


GEOGRAPHICA. 229 


σφαδίων, “λάγνος δὲ φρνάκοντα, «οτωμὸν δὲ ἐξίησι μέγαν 
"Αδουαν" πάντες δ᾽ εἰς τὸν Πάδον συῤῥόουσι. 


VIL. De ITALIA. 
χὰ 
ΧΙ. Hloarsios διάφορον οἶνον sy Καπύη res Vioum a 
γίγνεσθαι, τὸν ἀνανδενδρέτην κωλούρνενον, ᾧ ροηδόνα 
συγκρίνεσθαι. 
* 

4 Φησὶ Πολύδιος, πεζῇ μὲν εἶναι τὴν ταραλίαν τὴν Iter ab 
ἀπὸ Ἰαευγίας μέχρι πὐρθμοῦ καὶ τρισχιλίων σταδίων tou. 
κλύζεσθαι δὲ αὐτὴν τῷ Σικελικῷ πελάγει" «λέοντι δὲ 
καὶ χεντακοσίων δέουσαν. 

x 

8 Tas Τυῤῥηνίας μῆκος τὸ μόγιετον εἶναί φασι τὴν Rtrurie 
παραλίαν ἀτὸ Λούνης μέχρι ᾿Ωστείων, δισχιλίων που δ τυ. 
καὶ κεοντακοσίων σταδίων... Πολύξιος δ᾽ οὐκ sivas 
Tous κάντας aur λέγει. 

χὰ 

.« Αἰδάλη, νῆσος Ἔυρσηνῶν. .. Πολύξιος δ᾽ tv ὙΤριω- 

ποσγῇ τετάρτη λέγει, Αἰθάλειαν τὴν Λῆμνον καλεσθαι. 
vꝓ 
5 Κρατῆρα καλοῦσι τὸν κόλπον, τὸν ἀπὸ τοῦ Νῖισηνοῦ Crater. 


CCC, latus xxx stadia: is Aduam ma- isti fluvii in Padum confluunt. 
gnum flumen emitgit. Omnes autem 


VII. 
8 Θ 
(Athenweus lib, I. cap. 24.) Etruria longitudo maxima traditur 
: per litus a Luna ueque ad Ostia, sta- ; 
pos tae sr quel ctaciows —— 
quoe 3 MING. « ὁ. ὁ Vv 
—— Νὰ pullam sit co totam, ait, non implere MCDXzx sta- 
° , dia. (Strabo lid. V. p. 222.) 
(Strabo bib. V. pag. 211.) insala Φ Po 
Polytias scribit, pedestre iter ob joss vero Libro XXXIV ait, | 
Sicufo bdiuitur, stadiorum esse ad ter "#*t ithalcam nominari. © 
mille; navigationem vero ne Ὁ qui- Φ 
dem implere stadia. Craterem vocant sinum, duobus pro- 
Q 3 


ξ΄ 





Opici et 
Ausones. 


Sila: an 
Spina? | 


Lacinium. 
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μέχρι φοῦ ᾿Αθηναίου, δυοῖν ἀκρωτηρίων, πολπούμενον. 


ὑπὲρ δὲ roures vay ἡϊόνων 


Καμπανία «“ἄσα ἐδρυται, 


πεδίον εὐδαιμιονέστατον τῶν ἁπάντων... ᾿Αντίοχος μὲνθ 
οὖν φησι σὴν χώραν ταύτην ᾿᾽Οπχικοὺς οἰκῆσαι; φούτους 


δὲ χαὶ Αὔσονας καλεῖσθαι. 


Πολύθιος δ᾽ ἐμφαίνει, δύοτ 


ἔθνη νομίζων ταῦτα" ᾿Οπικοὺς γάρ φησι καὶ Αὔσονας 
οἰκεῖν τὴν γώραν ταύτην περὶ τὸν Κρατῆρα. 
x 
Πολύξιος aro τῆς ᾿Ιαπυγίας μεμιλιᾶσθαί φησι, καὶ 8 
εἶναι μίλια φξβ' εἰς "Σίλαν worw ἐντεῦθεν δ᾽ εἰς 


᾿Ακχυληΐαν gon . 


* 
Μετὰ δὲ ταῦτα τὸ Λακίνιον, Ἥρας ἱερὸν, πλούσιόν 9 


πότε ὑπάρξαν, καὶ “πολλῶν ἀναθημάτων μεστόν... 


διάρματα δ᾽ οὐκ εὐκρινῶς. λέγεται" “λὴν ὡς γε ἐπὶ τὸ 
πολὺ σταδίους azo πορθμοῦ μέχρι Λακινίου Πολύθδωος 
ἀποδίδωσι δισχιλίους. καὶ τ΄. ἐντεῦθεν δὲ καὶ δίαρμα 11 


εἰς ἄκραν ᾿Ιαπυγίαν ψ'. 


x 

Πολύξιος τῶν τριῶν κρατήρων (τῆς Ἱέρας ᾿Ηφαίστου) 12 
τὸν μὲν κατεβῥυηκίναι Φησὶν ἐκ μέρους, τοὺς δὲ συμμέ- 
vei’ σὸν δὲ μέγιστον τὸ χεῖλος ἔχειν περιφερὲς, ὃν18 


a An Σσίνγων 


montoriis, Miseno et Minerve, inclu- 
sum. Supra illas vero oras sita est 
universa Campania, Omnium planitie- 
rum felicissima. .. Antiochus igitur 
ab Opicis habitetam fuisse ait illam 
regionem, eosdemque et Ausonas ad- 
pellari. At PoLystus significat, pro 
duabus diversis gentibus se illos ha- 
bere: ait enim, Opicos et dusones ha- 
bitare illam regionem, que circa Cras 
terem est. _ (Strab. lid, Y. ». 242.) 


* Polybius auctor est, ab Japygio di- 
mensa este milliaria, esseque ad Si- 
lam [Spinam 3] usque urbem milliaria 
DLEII, atque inde Aquileiam CLXXVIIL 


e 

Inde Lacinium, Junonis templum, 
dives quondam, multisque refertum 
donariis. Trajectuum vero intervalla 
non distincte treduntur; nisi quod 
Potysrus ἃ freto usque ad Lacinium 
prodit esse fere stadia bis milie tre- 
ovate atque inde —— ad Ia- 


promontorium, septingenta. 
(Strabo bid, VI. p. st) 


(Strabo δ. VI. p- 276.) 
Potrzius ex tribus Crateribus Gs 
sunt in Hera vel Vulcant ine: 
unum aliqua sui parte collapsum sess 
ait, reliquos duo superesse: ac ma- 


Τὰ 10 
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πέντε σταδίων, κατ᾽ ὀλίγον δὲ συνάγεσθαι © dig ν΄ ποδῶν Crateres in 

14 διάμετρον" καθ' οὗ βάθος εἶναι τὸ μέχρι, θαλάττης Hiere ins 

15 σταδιαῖον, ὥστε κάθορᾷν ταῖς νηνεμυίωις. . . Kay μὲν 
οὖν νότος μέλλῃ “πνεῖν, ἀχλὺν ὁμιχλώδη καταχεῖσθαι 
κύκλῳ φησὶ τῆς νησίδος , ὥστε μῆτε τὴν Σικελίαν 

16 ἄπωθεν -Φαίνεσθαι. ὅταν δὲ βορίας, φλόγας καθαρὰς 
ἀπὸ τοῦ λεχθέντος κρατῆρος εἰς ὕψος ἐξαίρέσθαι, καὶ 
βρόμους ἐκπίρπεσθαι μείζους. τὸν δὲ ζέφυρον μέσην 

17 τινὰ ἔχειν τάξιν. Τοὺς δ᾽ ἄλλους κρωτῆρας, ὁμοειδεῖς 
par εἶναι, τῇ δὲ βίᾳ λείπεσθαι τῶν ἀναφυσημιαίτων. 

18 "Ex τε δὴ τῆς διαφορᾶς τῶν βρόμων, καὶ ἐκ τοῦ πόθεν 
ἄρχεται τὰ ἀναφυσήματα καὶ αἱ φλόγες καὶ αἱ 
λιγνύες, ͵,Φεοσημαίνεσθαι καὶ τὸν εἰς ἡμέραν τρίτην 

19 πάλιν μέλλοντα ἄνεμον «νεῖν. Τῆς γοῦν ἂν Διπάραις 
γενοριένης ς ἀᾳγοίας, προειπεῖν τινας egy σεισμὸν, καὶ 

40 μυὴ διωψεύσασθαι. Ag οὗ δὴ τὸ μυθωδεστατον δοκοῦν 
εἰρῆσθαι τῷ ποιητῇ, ov μάτην φαίνεσθαι λεχθὲν, ἀλλ᾽ 
"αἰνιξαμένου τὴν ὠλήθειαν, o ὅταν Py ταμίαν τῶν ἀνέμνων 
τὸν Αἴολον. 

b In Epitome Strabonis est εἰς λ' συδῶν. ς ἀσνοίας revocavi ex vett. libria. 


ἀσλοίας Casaub. JSacultate navigandi negate. d τὸν σωσμὸν ex Aristot. correxi. 
Vulgo σὸν ἰσόμενον. Unde vel σὸν locus. ἄνεμον, vel τὸ ἰσόμενον, suspic. est Casaub. 


© singapivy videtur legend. 


ximi quidem orificium rotundum esse, 
ambitu fere quinque stadiorum ; pau- 
latim vero in arctum coire, ut dia- 
meter sit quinquaginta pedum. Pro- 
funditatem crateris ue ad mare, 
quod in imo est, mensuram stadii 
aquare, ita ut sereno aere, nec ventis 
turbido, conspici mare in fundo pos- 
sit. . . Idem refert, austro spiraturo 
nebulam caliginosam circa insulam 
circumfundi, ut ne Sicilia quidem 
eminus cernatur: sub aquilonis vero 
flatum, puras flammas e Ppreedicto cra- 
tere in altum adtolli, majoresque edi 
fremitus: Zephyrum, medium quod- 
dam tenere. Reliquos autem crateres 


ejusdem quidem esse forme, sed non 
tanta vi exsufflationis preeditos. Cete- 
rum ex ipso fremituum discrimine, 
et ex initio efflationum flammarumque 
aut fuliginum, ante significari, quis 
tertio post die spiraturus sit ventus. 
Certe quidem et in Liparis, cum fran- 
guillus aér est, nec ventus ullus spirat, 
terre motum nonnullos ait priedicere, 
neque eos falli. Eaque de caussa id, 

quod maxime fabulose videtur a Potta 
dictum, adparere, non frustra pronune 
ciatum esse; sed mnigmatice signifi- 
catam ab eo veritatem, cum Molum 
ventorum promum adpellat. 


Q 4 





Æmus 
mons. 


Vin Igna- 
tia. 
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VIIT. De Turacis, Maceponia, et Gracia. 


* 


XII. IIpoꝝ τὸ Πόνσῳ τὸ Alper ἢ serie ρος; μέγιστον 
ray ταύτῃ καὶ ὑψηλότατον, μέσην τὸς διαιροῦν τὴν 
Θράκην' ἀφ᾽ ov Φησὶ Πολύξιος ἀμφοτέρας καθορᾶσθαι 2 
τὰς banderas, ove ἀληθῆ. λέγων" καὶ γὰρ To διά- 
στημα μέγα τὸ «πρὸς ᾿Αδρίαν, καὶ τὰ ἐκισκοτουντῶ 


“ολλά. 


x 
"Ex δὲ τῆς ᾿Απολλωνίας εἰς Μακεδονίαν 


ἡ "Ἐγνατία 9 


ἐσσὶν ὁδὸς πρὸς ἕω, βεξηριατισμένη κατὰ μίλιον, καὶ 
κατισφηλωριένη μέχρι Κυψέλου καὶ "E€gov Tore Lov. 
μιλίων δ᾽ ἐστὶ πεντωκοσίον τριάκοντα αἔέντε. Aoys-4 
ξομόνων δὲ, ὡς μὲν οἱ πολλοὶ, τὸ μίλιον ὀκταστάδιον, 
τεσρακισχίλιοι ἂν εἶεν στάδιοι, καὶ ἐπ᾽ αὐτοῖς διακόσιοι 
ὀγδοήκοντα. ὡς δὲ Πολύξιος, προστιθεὶς τῷ ὑκτασταδίῳ5 
δίπλεθρον, δ tors τρίτον σταδίου, προσθετέον ἄλλους 
gracious ἑκωτὸν δΟδορυἥκοντα ὃ ὀκτῶ, τὸ τρίτον τοῦ τῶν 
μιλίων ἀριθμοῦ. Συμβαίνει δ᾽ ἀπὸ ἴσου διαστήματος 6 
συμπίπτειν εἰς τὴν αὐτὴν ὁδὸν τούς τ᾽ ἐκ τῆς ᾿Απολ- 


λωνίας, ὁρμηθέντας καὶ τοὺς ἐξ ᾿Επιδάμνου. 
οὖν πᾶσα ᾿Εγνατία καλείτοι" 


H μὴν 


ἡ δὲ πρώτη ἐπὶ Kas- 


δαουΐας λέγεται, ogoug Ἰλλυρικοῦ, διὰ Δυχνιδίου χύ- 
λεως, καὶ πυλῶνος, τόπου ὁρίζοντος ἢ ) τῇ ὁδῷ σήν τέ 


f Sic MSti. Vulgo ‘Iysaria. 
VIII. 
* vium, et continet millia passuum 
(Sirabo ib. VII. p. 313.) DXxxv. Quod si pro mille passibus 


ΧΙ, AD Pontum pertingit Æmu- 
mons, maximus corum, qui in istis 
sunt partibus, et altissimus, mediam 
fere dividens Thraciam, Ex hoc monte 
Polybias utrumque mare ait cerni; 
falso: nam et magnum est ad Adriam 
usque intervallum, et multa que vi- 
sum impediant. 


8 
(Strabo ib. VII. p. 893.) 

Ab Apollonia in Macedoniam Igna- 
tia est via orientem versus, distincta 
per milliaria, ad singula posito lapide, 
usque ad Cypselum et Ebrum flu- 


7 


(ut reces'um est apud plerosque) viii 
stadia supputes, stadia habebis ccuxxx 
supra quater mille, Sin Po.rsium 
sequare, qui octo stadiis duo jugera 
addit, id est trientem stadii; addenda 
gant adhuc cLxxviti stadia, triens 
numeri milliarium. Post idem autem 
itineris spatium in eamdem viam in- 
cidunt et qui ab Apollonia et qui ab 
Epidamno proficiscuntur. Tota igi- 
tur via ista Jgnatia vocatur. Prima 
autem ejus pars per Cendaviam dici- 
tur, Ilyrici montem; ductaque est 
per Lychnidium oppidum, et per Py- 
lonem, qui locus in via distinguit Illy- 
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81}. λυρίδα καὶ τὴν Μακεδονίαν' ἐκέθεν δ᾽ ἔστι wages 
Βαρνοῦγτα, διὰ Ἡρακλείας, καὶ Λυγκηστῶν, mee} 
᾿Εορδῶν, εἰς ἽἜδεσαν κωὶ Πέλλαν payee Θεσσαλονι- 


9 κείας. μίλια δ᾽ ἐστὶ, φησὶ Πολύξιος, σαῦτα διακόσια 
ἑξήκοντα ἑπτά. κ. τ. A. 


* 
€ ~ * , ‘ 
i0 Ἢ τῆς Πελοποννῆσου τερίμυετρος. pon κατακολαί- Ῥείορου. 
Covers, τετρωκισχιλίων σταδίων, ὡς ΠΠολύθιος. tus, 


* 

ToavGiou δ᾽ εἰρηκότος τὸ ἀπὸ Μαλεῶν ἐπὶ τὰς 
ἄρκτους μέχρι τοῦ Ἴστρου διάστημα περὶ μυρίους 
σταδίους, εὐθύνει τοῦτο ᾿Αρτερυίδωρος οὐκ ἀτόκοως" κατ᾽ 
ἐκεῖνον γὰρ & συμβαίνει, ἑξακισχιλίων πεντακοσίων. 
12 Αἴτιον δὲ τούτου, τὸ μὴ τὴν σύντομον καταροετρεῖν 

ἀλλὰ τὴν τυχοῦσαν, ἣν ἐπορεύθη τῶν στρατηγῶν φίς. 


ll 


ΙΧ. De Asta. 
x 


XIII. Ta δ᾽ ax εὐθείας τούτοις μέχρι τῆς Ἰνδικῆρ, Meonrs 
τὰ αὐτὰ κεῖται καὶ παρὰ τῷ ᾿Αρτεμηιϑάρῳ, ἅπερ καὶ ram nti 
2 ταρὰ τῷ ᾿Ερατοσθένει. Λέγει δὲ καὶ Πολύξιος, as 


Srov ἐκεῖ μάλιστα δεῖν σιστεύειν ἐκείνω. “Apysras δὲ 


δ συμβαίνει ex conject. et ex mente Casauboni correxi. Malim vero συμξαίνει 
sas; εχ Quibus vulgatum συρόαίνων corruptum videtur. 


ricum a Macedonia. Inde juxta Bure $ Polybium, a Muleis versus septeme 


nuntem per Heracicam, Lyncestas, Bore 
dos, ad Edessam et Pellam pergitur, 
usque ad Zhessalonicam. Sunt autem 
δας, ut PoLypius ait, cOoLXVII mil- 
liaria, &c. 


Peloponacsi i circuttus, siquidem δὲ» 
nus non intres, quater mille stadio- 


trionem ad Jsirum usque intervallum 
circiter decem millium stediorum nue 
merantem, non inepte corrigit Artemi- 
dorus, qui id spatium desinit sex mille 
quingentis stadiis. Causam errori 
preebuit, quod non brevissimum inter- 
stitium Polydixe est dimensus, sed 
qualiscumque itineris a copiarum duce 


rum est, auctore Polybio. (Strabo lib, aliquo facti intervallam adnotavit. 
VIL p. 335.) (Strabo lib, VIII. p. 389.) 
IX. 


° 

2S11. Que hine (ab Exphrate amne, 
et a Tomiss, Sophena oppido) ad re- 
ctam sunt Jineam usque ad Indiam, 


eodem modo Artemidorus et Erato- 
sthenes tradunt. Dicit autem Po.y- 
Blus, de illis regionibus Eratosthent 
maxime fidem esse habendam. [nele 
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ἀπὸ Σαμοσάτων τῆς Κορυμαγηνῆς , ἢ πρὸς τῇ διαβάσει 

καὶ τῷ Ζεύγματι κεῖται. Eig δὲ Σαμόσατα ἀπὸ 4 
τῶν ὅρων τῆς Καπταδοκίας τῶν «ερὶ Τόμισαν ὑπερθέντι 

τὸν Ταῦρον, σταδίους εἴρηκε τετρακοσίους καὶ πεντή- 

κοντα. 


X. De ALEXANDRIA Ægypti. 
*ᷣ 


aria generaxiv. O ΓΟΥ͂Ν Πολύξιος, γεγονὼς ἐν τῇ πόλει, 
ineolarum (° Αλεξανδρείᾳ) βδελύττεται. σὴν τότε κατάστασιν. καὶ 2 
φησὶ, τρία γίνη σὴν πόλιν οἰκεῖν" τό 78 Αἰγύστιον καὶ 
ἐπιχώριον φύλον, ὀξὺ, καὶ πολιτικόν καὶ τὸ μισθοφο- 8 
ρικὸν, πολὺ, καὶ ἀνώγωγον' ἐξ ἔθους γὰρ “λαιοῦ 
ξένους ἔτρεφον τοὺς τὰ ὅτλα ἔχοντας, ὦ ἄρχειν μᾶλλον, 
ἢ ἄρχεσθαι δεδιδαγμένους διὰ τὴν φῶν βασιλέων οὐδέ- 
νειαν. Τρίτον δ᾽ ἦν γένος τὸ τῶν ᾿Αλεξανδρέων, οὐδ᾽ 4 
αὐτὸ εὐκρινῶς πολιτικὸν, διὰ τὰς αὐτὰς αἰτίας, πρεῖτ- 
τον δ᾽ ἐκείνων ὅμως" καὶ γὰρ, εἰ μιγάδες, Ἕλληνες 5 
ὅμως ανέκαθεν ἦσαν, καὶ ἐμέμνηντο σοῦ κχομνοῦ τῶν 
Ἑλλήνων ἔθους" ἦφανισμένου δὲ zat Ῥφούτου τοῦ TAR-6 
doug, μάλιστα ὑχὺ τοῦ Εὐεργέτου cov Φύσκωνος, καθ᾽ 
ὃν ἧκεν εἷς τὴν ᾿Αλεξανδρειαν ὁ ὁ Πολύξιος. καταστα- 
σιωδόμοενος γὰρ ὁ Φύσκων, πλεονάκις τοῖς στρατιώταις 


bh An φούφων 


pit autem a Samosatis Commagene, Tomisarn, stadia ait esse quadringenta 
urbe ad transitum et ad Zeugma sita. et quinquaginta. (Strabo lib, XIV. 
Ad Samosata autem a finibus Cap- p. 668, sq.) 

pedocia, qui superato Tauro sunt ad 


X. 


vire didicerant, propter regum vilita- 


. 
(Strabo lib, XVII. p. 191 ες.) 


x1v. POLYBIUS quidem, cum in 
illa urbe (dlexandrie) fuisset, statum 
eum, qui tune fuit, detestatur. Nar- 
rat autem, fria hominum genera ur- 
bem habitare: 2 gyptiacam et indi- 
génam nationem, acrem, et civilem: 
tum mercenariorum militum genus, 
numerosum, ac refractarium: nam ex 
antiquo more peregrinos milites ale- 
bant, qui imperare potius, quam ser. 


tem. Tertium genus erat, 4iceand?i- 
norum, nec id valde civile, propter 
easdem causas; melius tamen, quam 
illi. Nam, quamquam mixta conve- 
narum turbe, tamen origine Greci 
erant, et communis Grecorum moris 
non omnino erant immemores. Sed 
horum quoque magna pers interiit, 
sub Evergete Physcone maxime; quo 
regnante Polybius Alexandriam venit. 
Physcox enim, cum seditionibus dive- 
xaretur, ssepenumero plebem militibus 
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8 ἠφίει σὰ πλήθη, καὶ διέφθειρε. Τοιούτων δὴ» φησὶν» 
ὄντων τῶν ἂν τῇ πόλει, λοιπὸν ἦν τῷ ὄντι τὸ τοῦ 
romroũ, 
Αἴγυπτον δ᾽ ἰέναι δολνχὴν ὁδὸν ἀργαλέην τε. 
Odyss. A. 481. 
objecit et interfecit. Hoc urbis statu,  Loagum iter exantlatur in /Egy- 


ait Polybius, restabat revera id quod ptum atque molestum. 
Poéta dixit = 


ΤῊΣ TPIAKOSTHS ITIEMNTHS 


ΤΩΝ WDOATBIOT ἹΣΤΟΡΙΩ͂Ν 


ΤΑ ΣΩΖΟΜΕΝΑ. 


— — 


I, 
BELLUM CELTIBERICUM. 
= * * 


J. ‘TIrPINox TOAS HOG ὁ bf Ῥωμαίων æede Keari- 


OL 157. 1. 


A. U. 
tga 


Cugag συσταθείς. θαυμιοιστὸν γὰρ toys τὴν ἰδιότητα, δ κον 


Serge χε τε συνέχειαν τῶν ἀγώνων. Τοὺς γὰρ κατὰ τὴν 
Ἑλλάδα Δολέμους, καὶ τοὺς κατὰ τὴν ᾿Ασίαν; ὃς 
ixiae⸗ “μιία ets % τρίνει, σπανίως δὲ δευείρα, καὶ τὰς 
μάχας αὑτὰς ες καιρὸς, ὁ κατὰ τὴν πρώτην ἔφοδον 
ϑκχκαὶ σύματοσιν τῆς δυνάμεως. Κατὰ δὲ τοῦτον τὸν 
ὁπόλεμον τἀναντία συνέξαινε τοῖς προειρημένοις. Τοὺς 
μὲν γὰρ auduvous, ὦ ὡς ἰαίπαν, ἡ νὺξ διέλυε, τῶν ἀνδρῶν 
οὔτ᾽ εἴκειν τ ψυχῇ, οὔτε παρακαθιῖναι τοῖς σώμασι 
βουλομένων a τὸν πόπον»; ἀλλ᾽ ἐξ ὑποστροφῆς καὶ 
δμεταμελείας αὖθις ἄλλας ἀρχὼς ποιουμάκων. Τόν γε 


8 Probabili utique ratione ad Polybium auctorem Fragmentum hoc retulerant 
Recti 


Ursin. et Casaub. us “Papnios. © Vocab. ais ex conject. adjecit 
Casmb. 
I. | ΄ 
@ Ὁ e 
(Apud Suidam tn Τί ύρινος wirspes,) 


:. BELLUM ignewm dictum est illud 
bellum, quod Romani cum Celtiberis 
gesserunt. Mirabilis enim bujus belli 
ratio fuit, et continua in eo preliorum 
series, Nam Gracanica et Asiatica 
bella unum plerumque preelium finire 
solet, raro alterum: et ipea preelia 
Prime conflictu et. concursu coplarum 


utplurimum foiuntur. Hoe vero bello 
secus accidit. Nam prelia plerum- 
que nox dirimebat, quod viri et ani- 
mis pertinaciter resisterent, nec cor- 
porum contentionem vellent remittere, 
quantumvis fatigati; sed quasi pœni- 
tentis ducti reverterentur, et praelium 
subinde redintegrarent. At totum 
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Οἱ. 157.1. ρυὴν ὅλον πόλεμον καὶ τὴν συνέχειαν σῶν ἐκ “παρατά- 


ξεως διακρίσεων ὁ χειμὼν ἐπιπόνως Oisigys. Καθόλου ' 
γὰρ, εἴ σις διανοηθείη πύρινον πόλεμον, οὐκ ὧν ἕτερον ἢ ὁ ᾿ 
φοῦτον νοήσεις. 


* * ἊΣ 
in Hispen- ᾿Εσειδὴ οἱ Κελείδηρες, ἀ ἀνοχὰς “ποιησάμενοι πρὸς 
Μάριον Κλαύδιον, σὸν στρατηγὸν σῶν Ῥωριαίων, ἐξαπί- 
στείλαν τὰς «ρεσζείας εἰς τὴν Ῥώμην" οὗτοι μὲν τὴν 
ἡσυχίαν 170%, καραδοκοῦντες τὴν ἀπόφασιν σῆς συγκλή- 
rou" Μάρκος δὲ, στρατεύσας εἰς τοὺς. Λυσιτανοὺς, καὶ 2 
τὴν “Νερκόδρικα “όλιν κατὰ κράτος ἑλὼν, ἐν Κορδυξᾷ 
Legatio ὁ τὴν «ταραχειμασίαν ἐποιεῖτο. Tow δὲ πρίσξεων εἰς rays 
Tittorum. Ῥώμην παραγενομένων, τοὺς μὰν ταρὰ τῶν Βελλῶν καὶ 
‘Tirso, ὅσοι τὰ Ῥωμαίων ἡ ἤροῦντο, παρεδέξαντο τάν- 
Αταναα. φᾶς εἰς. τὴν πόλιν᾽ τοὺς δὲ παρὰ τῶν © ᾿Δραυακῶν wigas 4 
um τοῦ ) Τιδέρεως, ἐκέλευσαν κατασκηνοῦν, διὰ φὸ πολεμίους 
ὑπάρχειν, ἕως βουλεύσωνται righ τῶν ὅλων. Γενοβμένου 5 
δ καιροῦ τρὸς ἔντευξιν», κατὰ πόλιν ὁ στρατηγὸς εἰσῆγε 
Oratio wo δ πρότερον τοὺς συμμάχους. Οἱ δὲ, καίπερ ὄντες Pdg-6 


Cage διετίθεντο λόγους, καὶ πάσας ἐξευκρινεῖν sss 


φάξιως cum Ursino correxit Casaub. Apud Suidam vulgo mendose 
νυν © Vulgu ᾿Ερπδδρικα. - Adjeci literam initialem. Nescio, an Negre- 
παι acripserit Polyb. et an hue pertineat Fragm. apud Suid. in ’” 

As δὲ σόλιν "Ogritgrye, (acr. —— δοποῦσων κατὰ σὲ plythes καὶ nara e 
πλῆδοε τῶν ἀνέρώσων iuCeherdenr εἶναι. Cepit urbem Ortobriga, (Nertobrigs,) 
que tam propter magnitudinem, quam hominum multitudinem, potentissima esse 

tur. Γ Τίστων revocavi ex codd. Ursinus in notis ad h. 1, sic monuit 
** Scribe Tiyyes, ex loco inferiore et Ptolemæo.““ Ursini typographus conje- 
cturam editoris Τίγγων preepropere in contextum recepit unde in reliquas ed. 
transiit. 8° ὧν et b. I. et deinde ex conject. scripei. δέον ᾿Αρανακῶν 
᾿ et edd. εἰ MSti. "A et "Agevanay malim. bh φρόφιρον correxit 
Urs. σρὸς MSti. Forsan egerevs debuerant. 








bellum et continua prelia vix hiems 
diremit. Omnino enim, si quis Igneum 
bellum cogitet, non aliud, nisi hoc, 
animo concipiet. 


(Legatio CXLI.) 


1x. Celtiber?, inducias pacti cum 
MM. Claudiv, imperatore Romano, Ro- 
mam ruos legatos miserunt: ac tunc 
quidem exspectantes responsum sena- 
tus, quieti se continebant. At Mar- 
cus, expeditione facta adversus Lusi- 
tanos, postquam urbem ‘Nercobricam 


vi cepisset, Cordube hiberna agebat. 
Romam vero ubi venerunt legati; 
qui quidem a Bellis et ΤῊ, partis 


‘Romane populis, missi erant, ii om- 


nes in urbem sunt admissi: at quos 
Aravace miserant, quod ea gens esset 
inimica, donec de tota illorum caussa 
deliberatum exset a patribus, ultra 
Tiberim tendere sunt jussi. Dein ubi 
visum est commodum dari eis -sena- 
tum, socios primum separatim cujus- 
que civitatis introduxit pretor. 11] 
ets] erant barbari, orationem tamett 
habuerunt, qua de variis suorum ge- 
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7 ęorro τὰς διαφοράς" ὑποδεικνύντες, ὡς» εἰ μὴ over A. u. 608. 
Torres καὶ τεύξονται τῆς ἁρμοζούσης κολάσεως οἱ πεαο- hum. 
λεμηκότες, ταραυτίκα μὰν; ἐπανελθόντων τῶν Ῥωμα.- 
κῶν στρατοπέδων ἐκ τῆς. ᾿Ιδηρίας, $x χειρὸς τροσ- 
ἐπ θήσουσι σὴν δίκην αὐτοῖς, ὡς προδόταις. γεγονόσι" 

Βταχὺ δὲ TOA αὑτοὶ κινήσουσι τραγμάτοων BEIM, | ἐὼν 
ἀνεαιτίμητοι διαφεύγωσιν ἐχ τῆς πρώτης ὠρμιαρτίας" 
ἑτοίμους. δὲ πάντας πρὸς καινοτορυΐαιν ποιἥσουσι τοὺς 
κατὰ τὴν ᾿Ιθηρίαν, ὦ ὡς ἱκανοὶ γεγονότες ἀντίπαλοι ‘Pan 

9 μαίοις. Διόκερ ἠξίουν, ἢ μένειν τὰ στρατόπεδα κατὰ 
Τὴν ᾿Ιδηρίαν, καὶ διαβαίνειν καθ᾿ ἕκαστον ἔτος ὕπατον, 
ἐφεδρεύσοντα τοῖς συμιμαίχοις, καὶ κολάσοντα τὰς 

10 ᾿Αραυακῶν ἀδικίας" ἢ» βουλομένους ἀπάγειν σὰς δυ. 
yb [L666 ταραδειγματιστίον εἶναι τὴν τῶν προειρημένων 
ἑπανάστασιν, ἵγα μηδεὶς ἢ ἔτι ποιεῖν θαῤρῥῇ τὸ ταρα- 

11 «λήσιον τούτοις. Oi μὲν οὖν Βελλῶν καὶ i Tirro 
συμμαχοῦντες 'Ῥωμαίοις ταῦτα καὶ σὰ τούτοις ταρᾶ- 

12 «λήσια διελέχθησαν. κ᾿ Ἐπὶ δὲ τούτοις ᾿ εἰσῆγον τοὺς 

13 wage. τὸν τολεμίων. ΟΣ δ᾽ ᾿Αραυόκαι παρελθόντες, — 
κατὰ μὲν τὴν ὑπόκρισιν ἐχρῶντο τοῖς. λόγοις ὑποπε- ἡ 
«τωκότως καὶ ταπεινῶς" τῇ γε μὴν προαιρίσει, ὡς 

14 διέφα νον, ™ovx εἰκούση τοῖς λόγοις» οὐδ᾽ ἡττωμένη. Καὶ 


ι Τγων h. 1. Bav. Τίγγων Urs. κ is) 3 cobras correxit Ursin. σὺν Fi redress 
MSti. 1 εἰσήγαγον Bav. ™ bn εἰπούφσῃ τοῖς λόγωι. Casanboni versio, quam 
his verbis subjunximur, requirebat, putamus, luxvię non sisedey. Nos quidem 
suspicamur duo verba ves λόγοις vel per oscitantiam librarii e superioribus te- 
mere repetita vel ab imperito homine adjecta. Lege simpliciter οὐδ᾽ εἴπουσῃ οὐδ᾽ 
ἀσφωριάνῃ hoc sensu animos non cedentes ct iavictos : nisi mavis pro σοῖς λόγοις, τοῖς 
ὅλοις scribere: ut sit aximos nequaquam cedentes. 


neribus hominum et factionum inter 
snos enucieate disserebant: ostende- 
bantque, sist in ordinem cogerentur et 
convenienti pana adfcerentur ti, qui 
bellum contra Romanos gessissent ; fu- 
turum omnino, ut, simulac Romani ex- 
ercitus Hispania caccsscrint, in sr, 
tomquem patrie proditores, extempilo 
ab hostibus Romans nowinis saviatur. 
Nom oi prateriia malefcia impune fer- 
reat, now multo post novas turbas ab 
tisdem iri excitatum, facileque cos Be. 
car Oty aut ad res noocandas omnes 
ispania cum ipsis conspirent, ut 
Romane potentia sustinende —* 
voississent. Orare igitur, ut vel re- 
neren’ in Hispania legiones, ad quas 


consul quotannis mitieretur, qui praest- 
dio foret sociis, et injurias Aravacarum 
reprimercet : aut, si reoocare exercitus 
vellent, plane faciendum tllis esse, hos 
ut castigarent exempli cousta; ne port- 
hac in mentem cuiquam veniat, tale 
guid andere. Hee et his similia apud 
patres conscriptos illi ex Bellis εἰ Τί» 
tis, qui Romanorum sectam sequeban- 
tur, sunt locuti. Secundum hos, le- 
gati hostium sunt introducti. Pro- 
deunt igitur in medium Araceae, de- 
missa atque humili in speciem oratio- 
ne utentes; ceterum animos pre se 
ferentes nondum fractos, et qui verbis 
similes nequaquam essent. Nam ect 
incertos fortuna casus sepe comme- 


O} 157. 1. 
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γὰρ τὰ τῆς τύχῃς ἄδηλα πολλάκις ὑπεδείκνυον» καὶ 
τὰς τρογεγενημένας μάχας ἀμφιδηρίτους ποιοῦντες, 
τ gy πάσαις ἐμιφασιν ἀπέλιπον ὡς ἐκικυδεστέρων αὐτῶν 
γεχονότων. Τέλος "δ᾽ ἢ ἣν ὁ σῶν λόγων" εἰ μέν τι δεῖ 15 
ῥητὸν πρόστιμον ὑπομένειν τῆς ἀγνοίας, ἀναδέχεσθαι 
τοῦτο ἔφασαν" σελεσθέντος δὶ σοῦ “ροστάγμιατος ᾿ ὃ5- 
—8 ἠξίουν & ἐσ! τὰς κατὰ Τιδέριον ὁμολογίας αὐτοῖς 
γενομένας «ρὸς τὴν σύγκλητον. 

HI. Οἱ δὲ ὦ ἐν σῷ συνεδρίῳ, διωκούσαντες ἀμφοτέρων, 
εἰσήγαγον τοὺς rege τοῦ “Μαρκέλλου τρίσξεις. Θιω- 9 
βοῦντες δὲ nook τούτους ῥέποντας ἐπὶ τὴν διάλυσιν, καὶ 
τὸν στρατηγὸν προσνέμιοντα τὴν αὑτοῦ γνώμην φοῖς 
πολεμίοις μᾶλλον, ἢ τοῖς συμμάχοις" φοῖς μὲν ᾿Αραυ- 3 
ἄκαις ἔδωκαν καὶ τοῖς — ἀπόκρισιν, ors Μαάρ- 
κελλος ἀμφοτέροις ἐν IG θηρίῳ διασαφήσει τὴν rig συγ- 
κλήτου γνώμην. Οὗτοι δὲ, γομιίσαντες Tous rupee 4, 
χους ἀληθὴ καὶ συμφέροντα σφίσι λέγειν, τοὺς δὲ 
᾿Αραυάκας ἀκριῆν μεγαλοφρονεῖν, roy δὲ στρατηγὸν 
ὑποδειλιᾷν τὸν πόλεριον" syroAas ἔδωκαν Os ἀφοβῥῆτων δ 
τοῖς wap ἐκείνου τρεσξευταῖς, τολεμεῖν γεναίος καὶ 
φῆς πατρίδος ἀξίως. ᾿Επειδὴ δὲ τὸν πόλεμον ἐποιῆσαντο 6 
nour et Lover, πρῶτον μὲν τῷ Μαρκέλλῳ διαπιστήσαντερ» 
ἕτερον στρατηγὸν ἔμελλον διωπέριπειν εἰς τὴν Icaeiar 
ἤδη γὰρ ἔτυχον ὕπατοι τότε καθεσταμένοι, καὶ τὰς 8 

™ bs σάσως ἴμβασιν ex conject. scripai. is "ἔσω i σι Ura. cum MStis; 


quod Casaub. tmutavit in ἐν wees σὰς ἰμφάσως. ἦν correxi cum Reisk. 
Vulgo 3 sivas, 0 φῶν λόγων debetur Ursino. σόν Ayn MSS. 


morabant, et preteritorum temporum vere, quam sociorum; responsum 








pugnas ita ancipiti marte pugnatas 
significabant, ut existimandum relin- 
querent, superiores sese ex omnibus 
preeliis discessisse. Kxitus autem ora- 
tionis hic erat, ut dicerent, si mulcte 
nomine pro admissa culpa aliquid certé 
“ἰδὲ imperaretur, facturos imperata: id 
vero δὲ fecissent, fardus restitui sidi 


postulabant, guod protore Tiberio cum . 


senaiu sent. 

111. Patres, audita utraque hac le- 
gatione, eos acciverunt, quos Marcel- 
bus miserat. Quos quum et ipsos ad 
pacem proniores esse cernerent, et 
consulem hostium pe‘itioni potius fa- 


Aravacis pariter et sociis dederunt, 
ambos in Hispania voluntatem senatus 
α Marcelle esse intellecturos. idem 
tamen, rati, vera esse ac reipublice 
conducibilis, que dixerant socii, et 
Aravacas quidem ingentes admodum 
spiritus sibi sumere, Marcellum vero 
bellum metu refugeres legatis, quos 
ille miserat, arcana dederunt mandata, 
ut bellum fortiter, atgue uti Romanos 
decet, gererct. Decreta autem ita con- 
tinuatione belli; quia virtuti Marcelli 
diffidebent, ante omnia de mittendo 
alio duce cogitarunt: jam enim νου 
consules inierant, Aslus Postumins et 
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ἀρχὼς παρειληφότες, Αὖλος Ποστούμιος καὶ Λεύκιος A.V. 608 
8 Aixiniog Δεύκολλος. ἔπειτα περὶ τὰς παρασκευὰς ἐγί- 
γνόντο Φιλοτίμιως καὶ μεγαλομερῶς, νομιίξοντες, διὰ 
ταύτης τῆς πράξεως κριθήσεσθαι τὼ κατὰ τὴν ᾿Ιδηρίαν. 
9 Κρατηθέντων μὲν γὰρ τῶν ἐχθρῶν, τώντας ὑπέλαζξον 
σφίσι ποιήσειν τὸ προσταττόμενον" ἀποστρεψαμένων δὲ 
τὸν ἐνεστῶτα Poor, οὐ μόνον᾿ Αραυώκας: καταθαῤβήσειν, 
Ράλλὼ καὶ τοὺς ἄλλους ἅπαντας. 
IV. "Oow δὲ φιλοτιμότερον ἡ σύγκλητος διέχειτο πρὸς Romana 
τὸν πόλεμον, τοσούτῳ σφίσι τὰ “ράγματα ἀπέβαινε venus th 
φπαραδοξότερα. Τοῦ μὲν γὰρ Κοΐντου, τοῦ τὸν πρότερον 
ἐνιαυτὸν στρατηγήσαντος ἐν Ἰξηρίᾳ, καὶ τῶν μετ᾽ αὐτοῦ 
στρατευσαμένων, ἡγγελκότων εἰς τὴν Ῥώμην τήν τε 
συνέχειαν τῶν ἐκ παρατάξεως κινδύνων, καὶ τὸ πλῆθος 
8τῶν ἀπολωλότων, καὶ τὴν ἀνδρείαν τῶν Κελσιδήρων" τοῦ 
δὲ Μαρκέλλου προφανῶς αποδειλιῶντος τὸν τόλεμον" 
ἐνόπεσέ τις πτοία τοῖς νέοις καράλογος, οἷαν οὐκ ἔφασαν 
4οἱ πρεσδύται γεγενημένην πρότερον. Eig γὰρ τοῦτο 
προὔθη ra τῆς ἀπκοδειλίας, ὥστε μῆτε χιλιάρχους 
προσπορεύεσθαι πρὸς τὴν ἀρχὴν τοὺς ἱκανοὺς, ἀλλ᾽ 
ἐλλείπειν τὰς χώρας" τὸ πρότερον εἰθισμένων πολλα- 
ὁ πλασιόνων προσπορεύεσθαι τῶν καθηκόντων μήτε τοὺς 
εἰσφερομένους ὑπὸ τῶν ὑπάτων πρεσθευτὰς ὑκακούειν, 


P Verba ἀλλὰ αὶ ¢. &. ἄσαντας dedit Bav. Desiderantur vulgo, et notata est 


Lucius Lictnius Lucullus. Secundum 
hæc ad belli adparatus se converte. 
runt, summo adhibito studio, ut om- 
nigm rerum ingens suppeteret copia : 
quod existimarent, bello Hi si 
fnem ea expeditione iri impositum. 
Nam semel subactis hostibus, omnes 
imperata ſacturos rebantur: sin contra 
evitatum ab iis esset belli hujus pericu- 
lum, non Aravacas dumtaxat, verum 
omnes reliquos populos rebellaturos, 

, Tv. Quo autem vehementius in hu- 
jus belli curam senatus incumbebat, 
eo majori fuit admirationi, quod tunc 
eceidit. Quum enim Quintus (Fale 
vias), qui anno superiore rem belli- 
cam in Hispania administraverat, et 

VOL. iv. 


qui sub illo stipendia fecerant, Roe 
mam renunciassent, quam adsidue 
fuisset acie instructa pugnandum, 
quam multi in iis preliis essent occisi, 
quanta Ceitiberorum virtus exstitisset 3 
pratterea Marcello belli hujus metum 
palam profitente; ejusmodi pavor ju- 
niorum mentes incessit, ut nihil εἰ» 
mile umquam accidisse seniores ad- 
firmarent. Tantus enim fervor ani. 
mos hominum occupavit, ut neque 
tribuni, quot erat opus, magistrati- 
bus nomina darent, sed vacua relin- 
querentur locas cum prius solerent 
multo plures, quam quibus opus easet, 
sese 0 3 neque legati, quos una 
cum belli duce oportebat proficisei, 


R 
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OL 157.1. οὗς ἔδει πορεύεσθαι μετὰ τοῦ στρατηγοῦ" τὸ δὲ piri 6 
Timent \ , , \ 8* \ 
Romani FOV, τοὺς νέους διακλίνειν τὰς καταγραφὰς, καὶ τοι- 
juvene: αὕτας πορίζεσθαὶ προφάσεις, ὥς λέγειν μὲν αἰσχρὸν ἦν, 
ἐξεέάζειν δ᾽ ἀπρεαὶς, “ἐσισέμνειν δ᾽ ἀδύνατον. Τίλος1 
δὲ, καὶ τῆς συγκλήτου καὶ τῶν ἀρχόντων ἐν ἀμηχανίαις 
ὄντων, τί τὸ τίρας ἔσται τῆς τῶν νέων ἀναισχυντίας" 
τούτῳ γὰρ ἠναγκάζοντο γρῆσθαι τῷ ῥήματι διὰ τὰ 
Seipioad συμραίνοντα᾽ Πόπλιος Κορνήλιος ᾿ΑΦρικανὸς, νέος μὲν 
pericula 4, ~ ys , 7 ~ ⸗ aN 
seeder. ὧν, δοκῶν δὲ oupCovrns γεγονέναι τοῦ πολέμου, ἐπὶ κα- 


λοκῳγαθίᾳ καὶ σωφροσύνῃ δόξαν ὁμολογουμένην πεποιη- 
μένος, τῆς δὲ "ἐπ᾿ ἀνδρείᾳ φήμης προσδεόμενος" θεωρῶνϑ9 
τὴν σύγκλητον ἀπορουμένην, ἀναστὰς εἶπεν, εἴτε χιλί- 
ἀρχόν; εἴτε πρεσξευτὴν πέρυπειν αὐτὸν εἰς τὴν ᾿ΙΟηρίαν 
μετὰ τῶν ὑπάτων ἐξεῖναι" πρὸς ἀμφύτερα γὰρ ἑτοίμως 
ἔχειν. καίτοι y ἔφη xar ἰδίαν μὲν αὐτὼ τὴν εἰς το 
Μακεδονίαν ἔξοδον dua μὲν ἀσφαλεστέραν εἶναι, " *- 
(συνέδαινε γὰρ τότε, τοὺς Μακεδόνας sa’ ὀνόματος τι 
καλεῖν τὸν Lenwiona, διαλύσοντα τὰς ἐν αὐτοῖς στά-᾿ 
σεις) ὠλλὰ τοὺς τῆς πατρίδος καιροὺς, ἔφη, κατεπεί: 12 
γεῖν μνῶλλον, καὶ καλεῖν εἰς τὴν ᾿Ιδηρίαν τοὺς ἀληθινῶς 
Φιλοδοξοῦντας. Πᾶσι δὲ παραδόξου φανείσης τῆς teary. ϑ 
γελίας. καὶ διὰ τὴν ἡλικίαν, καὶ διὰ trey AAR: 


4 ἱπινέμενειν ex conject. restitui. ἰσισιίνεν MSti. ἐπισίνεν edd. ex Ursini ing. 
quod Casaub. vertit pana afficere; unde Reisk. εὐθύνων suspicatus est. ric 


ἀνδρείᾳ correxi. Vulgo lw’ ἀνδρείας. 8 Deesse μὲν ἱνειμοτίραν vel leize- 
δεστίξαν suspicatus est Reisk. t σὴν ἄλλην * Reiskii conject. Vulgo 
* 


Oportebat saltem σὴν σῶν ἄλλων, propter aliorum cunctationem. 








delecti a consulibus, conditionem ac- 
ciperent; et, quod maximum erat, 
juniores ad nomina non responderent, 
sed eas excusationes comminisceren- 
tur, quarum meminisse turpe erat, 
examinare indecorum, incidere repel- 
lereque impossibile. Tandem, quom 
heque senatus neque magistratus ha- 
berent, quo se verterent, neque sci- 
rent, quem finem juvenes facturi es- 
sent impudentie; (nam hoc verbo 
coacti sunt propter rei novitatem uti ;) 
Pub. Cornelius Africanus, etate ju- 
venis, sed qui belli suasor fuerat, ado- 


lescens probitatis et temperantiæ laude’ 


insignis, verum cui laus belliea adhuc 
deerat ; quum cerneret, quantis in an- 
gustiis patres versarentur; surgit e 


medio, dixitque, siue tribunum, sive 
legatum vellent se mittere in Hispa- 
niam consulibus, in potestate senalus st 
Suturum; ad utrunique enim esac para- 
tum. Ἐμὲ, inquiebat, st mei prive- 
tim commodi rationem habeam, profe- 
ctio in Macedoniam, cum ad securtta- 
item, [tum ad wtilitatem,] potior mths 
Jucrit: (eo siquidem tempore Mace- 
dones nominatim Scipionem poposce- 
rant ad disceptandas controversias, 
quas inter se habebant:) sed me, aie- 
bat Scipio, tempora reipublice me, 

movent, que vera laudis cupidos in Hi- 
spaniem vocent. Quum mira esset 
omnibus visa Scipionis oratio, qua 
suam reipublice operam offerebat, et 
propter etatem, et propter cautam 


REDITUS EXSULUM ACHAORUM. 248 
εὐλάδιωὰν' παραυτίκα pos εὐθέως συνέξη, μεγάλην A. U. 603. 
"ἀποδοχὴν γενέσθαι τοῦ Σαιπίωνος, ἔ ἔτι ὃς μᾶλλον * ταῖς 
ἱφεξῆς ἡ ἡμέραις. Oi γὰρ φρότερον ὠκοδειλιῶντες, ἐ ad Lh 
μῆνα! τὸν ἐκ παραθέσεως ἄλεγχον, οἱ μὲν σρεσθεύσειν 
ἐθελοντὴν ἐπηγγέλλοντο τοῖς στρατηγοῖς, οἱ δὲ πρὸς τὰς 
στρατιωτικὰς καταγραφὰς προσεκορεύοντο κατὰ συ- 
στρέμματα καὶ συνηθείας. 
ἿΣ ἿΣ % 
v. 'Eversoe δέ τις ὁρρυῆ σῷ Σκιπίωνι καὶ διαπόρησις, Scipionis 
εἰ δεῖ συμξαλεῖν καὶ μονομαχῆσαι πρὸς τὸν βάρξαρον. sing. com 
* * Hispano. 
YO 0 & ‘eros ὁ TOU Σκιχίωνος ἐδυσχρήστησι μὲν ὑπὸ 
τῆς πληγῆς, ov eae ὁλοσχερῶς ἐσφάλμησε.. διόπερ ὀρθὸς 
ἀπέπεσεν ἐπὶ τὴν γῆν ὁ Σκιπίων. 


Il. 
Acuaici Exsures liberantur a Senatu Rom. 
*X a 2* Ol. 157. 2. 
_A.U. 604. 
VI. ὙΠΕΡ τῶν ἐξ ᾿Αχαΐας φυγάδων ἰνσευχθεὶς ὁ Catonis 


» dictum de 
Κάνων διὰ Πολύζξιον ὑπὸ Σκιπίωνος, ὡς πολὺς ἔν τῇ Acheis. 


συγχλήτῳ λόγος ἐγίγνετο, τῶν μὲν διδόντων κάθοδον 


5. ἀσοδοχὴν correxit cum Reiskio, cum esset ὑποδοχὴν. Σ Sic Bav. Vulgo 
vis iis ἡμίραι. ΤΥ Alterum hoc Fragm. ex Gronov. et Drakenb. conject. ad 
hunc Scipionem et ad hanc historiam retuli. Nescio ad eumdem pertineat 
illud : O 21 ἴσσος, ὑπεραλγὴρ ὧν in τῆς πληγῆς, ῥύδην ἰφίριτο διὰ σοῦ μεταξὺ «όπον 
τιῦ στρατοπίδον. Suid. in Ὑ σιραλγὴς et in ᾿Ασισφαλμ. 


cuactationem, quam alias pre se fe- 
rebat; repente omnes adolescentem 
complecti, atque collaudare, quod 86- 
quentibus diebus impensius etiam fee 
ceront. Nam qui meticulosi prius 
adparuerant, metuentes jam, ne, com- 
parati cum Scipione, ignominiam re- 
portarent, partim legatos se cum belli 
ducibus profecturos ultro sunt pro- 
fessi, partim militie catervatim et per 
sodalitates nomina dabant. . 


e s ι 
X 


v. Incessit autem Scipionem impe- 
tus quidem et dubitatio, an eum bar- 
baro confligere et singulare certamen 
inire ipse deberet. (Suidas in 'Evé- 
Wet.) 

ι 

Equus vero Scipionis graviter qui- 
dem adflictus erat vulnere, neque tae 
men omnino prolapeus est: itaque re- 
ctus in terram 8686 dejecit Sciplo. 
(Suidas in 'AwerQadpseas.) 


II. 
(Plutarch. in Catone Majore p. 341. εἰ in Apophthegm. p. 199.) 


8 8 rd] 
γι, DE Acheicis exeulibus a Scipione, 


Polybii, caussa compellatus Cato, cum 
multis res in senatu verbis ageretur, 


R 2 


Ol. 137. 3. 
A. U. 604 
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αὐτοῖς, σῶν δ ὁ ἐνισταμένων" ἀναστὰς ὁ Κάτων, Ὥσπερ: 
οὐκ. ἔχοντες ὃ πράστομεν, καθήμεθα τὴν ἡμέραν. ὅλην 


περὶ γεροντίων Τραικῶν ζητοῦντες, 9. σότερον ὑ —X τῶν -αρ 


ἡμῖν ἢ σῶν ἐν ᾿Αχαΐᾳ μικροφόρων “ἐκκορμισθῶσι. ¥ age 8 
σθείσης δὲ τῆς καθόδου τοῖς ἀνδράσιν, ἡ ἡμέρας ὀλίγας οἱ 

“ερὶ τὸν Πολύθδιον διαλιπόντες, αὖθις ὦ ἰσεχείρουν εἰς τὴν 

σύγκλητον εἰσελθεῖν, ὅτως, ὡς πρότερον εἶχον ἐν ‘Ayala 

τιμὰς, οἱ φυγάδες ἀναλάξοιεν, καὶ τοῦ Κάτωνος πε- 

πειρῶντο τῆς γνώμης. Ὃ δὲ μειδιάσας, ἔφη , Fore 
Πολύξιον, ὥστιρ σὸν Οδυσσία, βούλεσθαι πάλιν εἰς 

0 τοῦ Κύκλωπος σαήλαιον εἰσελθεῖν, τὸ πιλίον ἐκεῖ 

καὶ τὴν Comp ἐπιλελησμένον. 


® Alibi apud eumdem Plutarchum est ἰξενεχθῶσι. 


aliis reditum indulgentibus, aliis con- 
tradicentibus, surrexit: et, Quast vero, 
ait, quod agamue, destt! Sedemus hic 
de senibus Gracis disputantes totum 
diem, a nostris-ne, an ab Achaicis 
eferri debeant sandapilariis. Quum 
vero reditus in patriam eis esset de- 
cretus, paucis interjectis diebus Poly- 
bius iterum sepatum adire paravit, 


petiturus, ut iidem honores, quos olim 
geasissent in Achaia, cis restitueren- 
tur; et, Catonts qua de ea re senten- 
tia esset, expiscatus est. Tum Cato 
subridens ait, Polybium ed instar 
Ulyssia redire in speluncam Cyclopis — 
velle, pileam εἰ cingulum petiturus, 
guorum ἐδὲ esset oblitus. 
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BELLI ΡΌΝΙΟΙ TERTIT PRIMORDIA. 


% % % Οἱ ior. 3. 
1 TON Καρχηδονίων τάλαι βουλευομένων περὶ τοῦ ) Uticenses 
τὸς "ἀπαντῆσαι δεῖ πρὸς τὴν “Ῥωμαίων amon ἐσιν, καὶ δ se tradant. 


σῶν Ἰτυκαίων ὑποτεμομένων σὴν ἐπσίνοιαν αὐτῶν, τοῖς 
Ῥωμαίοις ray ἑαυτῶν προδιδόντων “όλι»» ὁλοσχερὴς 
᾿ἀὠμηχωνία περιέστη TOUS ἀνθρώπους. Μιᾶς γὰρ ἐλαίδος 
ἔτι φαινομένης αὐτοῖς: εἰ "συγκαταβαῖεν εἰς τὸ δοῦναι 
φὴν ἐπιτροτὴν περὶ αὐτῶν, διότι πάντως εὐδοκεῖν «οιἥ- 
ϑσουσι τοὺς Ῥωμαίους" διὰ τὸ μηδ᾽ ὦ ἐν ταῖς μεγίσταις 
τιριστάσισι “καταπολεμηθώντας, καὶ πρὸς φοῖς τείχεσι 
τῶν πολεμίων ὑπαρχόντων, μηδέποτε σὴν ἐπιτροπὴν dido 
4 κέναι τῆς πατρίδορ᾽ καὶ ταύτης τῆς ἐπινοίας τὸν καρπὸν 


a Post ἀσαντῆσαι desiderantur in MStis verba δεῖ et weds, ab Ursino-ex ing. 
συγκαταβαίνειν MSti. 


adjecta. ὃ gyynarafaisy correxit Ursin. © κἐψασολι- 
palivess Bav. 


(Legetio CXLII. 


Qoum Carthaginiensce post acce- 
ptum Romanorum responsum, quid 
facto esset opus, dudum deliberassent, 
et excogitati ab ipsis consilii gratiam 
Uticenses preripuissent, tradita matu- 
re urbe sua in Romanorum potesta- 
tem; prorsus, quo se verterent, aut 
quam ad salutem inirent viam, nescie- 
bant. Nam illi quidem spem sibi 
superesse hanc unicam existimabant, 


Φ 
sic se satisfacturos utique Romanis, si 
eo descenderent, ut liberum de se ar- 
bitriam illis permitterent: quando- 
quidem superioribus temporibus ne 
tum quidem, cum bello victi extree 
mam alcam subiissent, atque 
adeo pro mœnibus hostis esset, adduci 
umquam potuerant, ut patriam Ro- 
manis dederent. Sed hujus quoque 
consilii fructum oecuparant Uticenses, 


R $ 
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Ol. 187. 3. ὠπέθαλον, «ροκαταληφθέντες ro τῶν ᾿Ισυκαίων. οὐδὲν 5 
γὰρ ξένον, οὐδὲ παράδοξον ἔμελλε φανήσεσθαι τοῖς 
Ῥωμαίοις, εἰ ταὐτὸν ποιήσαιμεν τοῖς τροειρημάνοις. YOu6 
μὴν, ἀλλὰ κακῶν αἱρέσεως. καταλειπομένηρ, ἣ “ τὸν 
πόλεμον ἀναδέχεσθαι γενναίως», ἢ διδόναι σὴν ἐπιτροπὴν 


—— περὶ σὼν καθ᾽ αὑτούρ' πολλοὺς καὶ ποικίλους ἐν 707 
Romam. συνεδρίῳ δι᾽ ὠποῤῥήτων ποιησαίρυενοι λόγους, κατέστησαν 
τρεσθευτὰς αὐτοκροίτορας' καὶ φούτους ἐξαπέστελλον, 
δόντες ἐντολὴν, βλέποντας πρὸς χὰ παρόντα, «ράστειν 
; σὸ δοκοῦν ἰσυμφέρειν τῇ πατρίδι. ἦσαν δδ᾽ οἱ αρεσ- ὃ 
Θεύοντες Γίσκων, Στρυτάνος ἐπικαλούμενος, ᾿Αμίλκας, 
Μίσδης, ΓΤ λλίκας, Μάγων. ἯΗχον δὲ οἱ τρίσξεις9 
παρὰ τῶν Καργηδονίων εἰς Ῥώμην, καὶ καταλαβόντες 
πόλεμον δεδογμένον, καὶ σοὺς στρατηγοὺς ὡρρυηκότας 
Romanis μετὰ τῶν δυνάμεων; οὐκ ἔτι διδόντων βουλὴν αὐτοῖς τῶν 
tradunt. τραγρυάτων, ἔδωκαν τὴν ἐπιτροπὴν περὶ αὐτῶν. 
Quid sity Il. Περὶ δὲ τῆς ὑπισροπῆς εἶρηταὶ μὲν ἥμιν και 
Romanis. wgoregor" ἀνωγκαῖον δ᾽ ἔστι καὶ γῦν ὑποῤνῆσαι κεφα- 


λοιωδῶς. Οἱ γὰρ διδόντες αὐτοὺς εἰς σὴν Ῥωμαίων 
ἐπιύροπῆν, διδόασι πρῶτον μὲν Lean τὴν ὑπάρχουσαν 
αὐτοῖς, καὶ πόλεις τὰς ἐν ταύτῃ» σὺν δὲ τούτοις ἄιδρὰς 
καὶ γυναῖκας, τοὺς ὑπάρχοντας ἐν τῇ χάρᾳ καὶ ταῖς 


ἃ Post οὐ μὴν cum Reiskio inserui partic. ἀλλὰ, que desideratut vulgo. 
© φοῦ σολίρων Bav. quod si teneas, requiretur dvei Pro ἀνιδέχισθαω 
ἢ Verbum συμφέρειν, cum abesset a MStis, ex ingenio adjecit Ursinus. “Ὥ vo 
cam Reisk. scripsi. Vulgo N mgs. δ χιλλίμας Bay. Neascio an sit idem 
qui Βάννων Tryiaras vel TidAas apud Appianum vocatur. 


atque illis adémerant, Efenim si vel 
maxime eorum, quds diximus, exem- 
plum sequerentur, nibil tamen novi 


des, Gillicas, et Mago. Veheruntt igi- 
tur Romam hi Car iensium le- 
gati: sed ibi bellum jam deeretum 





neque miri eos fecisse, Romani erant 
existimaturi, Verumtamen quoniam 
duorum malorum alterum erat eligen- 
dum, ut vel bellum fortiter sustine- 
rent, vel potestati alienw se suaque 
permitterent; post multas in senatu 
dictas arcano sententias, legatos decre- 
verunt, qui suo arbitrio reipublice 
tonsulerent; eosque cum his mandatis 
proficisci jusserunt, ut, preesentis sta+ 
tus ratione habita, ea facerent, que 6 
republica esse viderentur. Hanc lee 
Rationem obierunt Géscon, qui Stry- 
tanas cognominatus, Hamilcar, Mis. 


invenerunt, et duces cum exerciti- 
bus jem profectos. Itaque quum tem- 
pus ad deliberandum res nuillum da- 
rent, arbitrio Romanormm δὲ swaque 
omnia permiserunt. ’ 

rz. Quam vim hoe habeat, permit. 
tere arbitrio, diximus quidem : jem 
ante; sed breviter hic quoque repe- 
tendum. Nant qui Popali Romax 
erbditrio se suaque permittunt, in agrum 
primo illis dant omnem, quem ha- 
bent, et urbes, queecumque sunt in 
illo, ad hec viros pariter et fermébeas, 
quotquot vel in agro vel ia urttbus 
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ϑβϑαόλισιν ἅπαντας" ὑριοίως Tora, λιοένας, ἱερὰ, A. U. 606. 
τάφους, ἰσυλλήδδην, ὥστε πάντων sivas κυρίους 'Ῥω- 
μαίους, αὐτοὺς δὲ τοὺς διδόντας ὡπαλῶς μηκέτι μηδενός. 

ΔΙενομόνης δὲ τῆς ἀνθομολογήσεως τοιαύτης ὑπὸ τῶν Seriatus 
Καρχηδονίων, καὶ μετ᾽ ὀλίψαν εἰσκληθέντων αὐτῶν εἰς —— 

. φὸ συνέδριον, ἔλεγεν ὁ στρατηγὸς τὴν τῆς συγχλήτου “51"- 
yrouny ὅτι, καλῶς αὐτῶν βεζξουλευμένων, δίδωσιν 
αὑτοῖς ἡ σύγκλητος THD τ᾿ ἐλευθερίαν, καὶ τοὺς νόμους, 
ἔτι δὲ τὴν χώραν ἅπασαν, καὶ τὴν τῶν ἄλλων ὑπαρ- 

5 χόντων κτῆσιν, καὶ κοινῇ καὶ κατ᾽ ἰδίαν. Oi δὲ Κα 
yndones ταῦτ᾽ ἀκούσαντες ἔχαιρον, δόξαντες, ὡς ἐν 
κακῶν αἱρέσει, καλῶς σφίσι κεχρῆσθαι τὴν σύγκλητον, 
ἅτε τῶν ἀναγκαιοτάτων καὶ μεγίστων αὐτοῖς συγκεχω- 

δρηριένω.. Μετὰ δὲ ταῦτα, τοῦ στρατηγοῦ διασαφοῦν- 

soc, διότι τεύξονται τούτον; ἐὰν τριακοσίους ὁριήρους εἰς 
τὸ Διλύξαιον ἐκεέρυψωσιν ἐν τριώκονθ᾽ ἡμέραις, τοὺς 
υἱοὺς τῶν "ἐκ τῆς συγκλήτου καὶ τῆς γερουσίας, καὶ 
τοῖς ὑπὸ τῶν ὑπάτων παραγγελλομένοις πειθαργήσωσιν' 

Ἰἐπὶ αοσὸν ἡπόρησαν, ἱποῖώ ποτε διὰ τῶν ὑπάτων αὐτοῖς 
ἔσται παραγγελλόμενα' «λὴν τότε γε ἐξαυτῆς ἄρμη- 
σαν, σατύδοντες ἀναγγεῖλαι τῇ τατρίδι περὶ τούτων. 

8 Παρωγενόμενοι δ᾽ εἰς τὴν Καρχηδόνα, διεσάφουν τοῖς Legati_ 


ϑαολίταις τὰ nara μέρος. Οἱ δὲ, διακούσαντες, τἄλλα Carthagi- 
nem, 


1 Gtique cum Reiskio suspicor rdern συλλήδδην, aut συλλήδδην πείνεω" ὥστε 
whore ἄς. k Artieulum, qui abest vaigo, adjeci cum Reisk. | wreis de- 
beter -eonjecture Ursini. wies διὰ dant MSti, absque asia. Nos otrumque 
vocab. conjungendum duximus. 


fuerint: perro ames, porius, sacra, lis, senatum agere, qui maxima que- 


monamentas denique ad unum omnia, 
ut omnium domini fiant Romani; ipsi 
vero, qui se permittunt, omnium 
omnino rerum dominium amittant. 
Postquam igitur deciarationem istam 

jenses fecerunt, accitis mox 
in curiam exposuit consul senatus 
sententiam : i 


μα ad rempubli- 
cam aut ad privaios portinerct. His 
e@uditis istari Carthaginienses, quod 
“~puterent, clementer secum, ut.in ma- 


que ct summe necessaria sibi conce- 
deret. Postea, adjiciente consule, ists 
eos esse impetraturos, si intra triginta 
dics obsides trecentos. Lilybetm misc- 
vint, senatorum aut Seniarum..liberos, 
et ca fecerint, que consulcs imperaseent 3 


.dubitarunt aliquamdiu legati, miran- 


tes, queenam tandem essent, quee con~ 
sules sint imperaturi. Ceterum ex 
urbe profecti extemplo sunt, ut de iia, 
quee gesta fuerant, nuncium in pe 
triam adferrent. Carthaginem ut vene 
tum, omnia ordine civibus exposue. 
runt. Qui, iis anditis, cetera sic satis 
commode a legatis fuisse administrata 
R 4 
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οἱ. 187.8, μὲν ἐνδεχομένως ἐνόμιζον βεβουλεῦσθαι τοὺς πρεσξευτάς" 


Magonis 
Bruttii 
oratio. 


Obsides 
mittunt 
Pœni. 


Mersol δὲ πόλεως. μὴ. γεγονέναι μνείαν, εἰς μεγώλην 
ἱσίστασιν αὐτοὺς ἦγε καὶ σολλὴν ἀμηχανίαν. 

11. Ἔν δὲ τῷ καιρῷ τούτῳ Φασὶ Μάγωνα τὸν 
"Beirrion χρήσασθαι λόγοις ἀνδρώδεσι καὶ moony pote 
τικοῖς. Avo γὼρν ὡς ἔοικε, καιροὺς ἔφασκεν sivas vou? 
βου; εὐσασθαι «ερὶ σφῶν καὶ τῆς πατρίδος, ὧν τὸν μὲν 
ἔνα «αρεῖσθαι. δεῖν γὼρ ov μὰ Δία νῦν διαπορεῖν, τί 8 
διὰ τῶν ὑπάτων αὑτοῖς παραγγελθήσεται, καὶ διὰ 
τί περὶ “πόλεως οὐδερυίαν ἱποιήσατο μνείαν ἥ σύγ- 
κλητος, ἀλλὰ καθ᾽ ὃν καιρὸν ἐδίδοσαν τὴν ἐπιτροκήν" 
δόντας δὲ, σαφῶς γινώσκειν, διότι πᾶν τὸ παραγγελ- 4 
λόρνενον ἐχιδεκτέον ἐστὶν, ἐὰν μὴ τελέως ὑπερήφανον Py 
καὶ παρὰ τὴν προσδοκίαν. Ei δὲ μὴ, τότε πάλινδ 
4 βουλεύσασθα:ν. πότερα δεῖ προσδέχεσθαι τὸν πόλεμον 
εἰς τὴν χώραν, καὶ πάσχειν, δ τι TOT ἂν οὗτος ἐπιφίρη 
σῶν δεινῶν, ἢν κατορῥωδήσαντας τὴν τῶν αολεμιίων ἔφο- 
δον, ἐθελοντὴν ἀναδέχεσθαι πᾶν τὸ προσταττόμειον. 
Πάντων δὲ, διὰ τὸν ἐφιστῶτα πόλεμοον, καὶ διὰ τὸ τῆς 
«ροσδοκίας ἄδηλον, Φερομένων ἐαὶ τὸ πειθαρχεῖν τοῖς 
«αραγγελλομένοις , ἔδοξε πέρυπειν τοὺς ὁρῆρους εἰς τὸ 
Διλύδαιον. Καὶ ταραυτίκα καταλέξαντες τριακοσίους 7 
σῶν νίων, ἐξέπεμπον μετὰ μεγάλης οἰμωγῆς καὶ δα- 

™ ipl δὲ wéAsws correxi ex Diodoro Siculo. Vulgo πόλων, de ssrbibas. Malim 


tamen rug wéAsws. a τον correxi. Vulgo Βρέ Rursus σόλιως 


δσιον. 
βετίρκὶ pro vulgato σύλιων. P § post ὑσερέβανον ignorat Bav. 4 βουλεύσα» 


σϑιω acciviex Bav. Vulgo βουλε 


existimantes, quod. tamen urdis nulla fecissent, certo statuere cos dedere, ome 











eseet mentio facta, caussam vehemene 
ter réquirebant; eaque res mirifice 
anxios et sollicitos illos habehat. 

111. Fama est, illo tempore Mago- 
nem Bruttium oratione usum et forti 
et prudente; quum diceret, dup tem- 
pora videri Carthaginienses habuisec ed 
deliberandum de sua cet patrie salute. 
Horum alterum esset ab ipsis prater- 
missum. Nam quarendi con 
sules eseent imperaturi, et cur nuilam 
senatus urble fecerit mentionem, non 
mehercule nunc’ tempus esse; verum 
func falsec, cum arbitrio Romanorum 
δεῖς permiserunt. Nune postquam id 


nia, gue forent imperata, facienda ἐπ, 
nisi guid πίοι superbum et inopins- 
tum imperarctur. Id εἰ nollent ; suse 
denuo ipsis esse deliberandum, utram 
dtlioni sua intentatum bellum sustiacre, 
et, gquecumgque manare ab eo mala 20- 
lent, velini tolerare; an potius, edven- 
tum hestinm horrentes, guacumgue fo- 


dum Romanis inclinarent, decretum 
est, Lilybeum obsides cess. mittendes 
Et confestim trecentos e juventate de- 
lectos mittunt,.noo sine magnis ¢jula: 
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κρύων, ἅτε «ροπεμπόντων ἕκαστον Toy ἀναγκαίων καὶ A. U, 605 
συγγενῶν, καὶ. μάλιστα τὸν γυναικῶν ἐκκαιουσῶν τὴν 
8 τοιαύτην διάθεσιν. "East δὲ κατέκλευσαν εἰς, 70 Αἰλύ- 

—* οἱ. μὲν ἐξαυτῆς παρεδόθησαν διὰ τῶν ὑκάτοων 
Κούγεῳ Palio Making’ συνέξαινε γὰρ, τοῦτον Sai τῆς Q. Fabius 
9 Σικελίας τετάχθαι στρατηγὸν τότε. δι οὗ παρακομε- i 
σθέντες ἀσφαλῶς εἰς τὴν Ῥώμην, συνεκλείσθησαν ὁμοῦ 

«ἄντις εἰς τὸ τῆς "ἐκκαιδεκήρους vseigtor. 

IV. Kai τῶν μὲν ὁμήρων ἐκεῖσε ὑπαρχόντων, οἱ στραι- Romani ad 

2τηγοῖ. κατήχθησαν εἰς τὴν τῆς ‘Ivonne ἄκραν. Τούτων 
δὲ = οσπαεατωκότοων τοῖς Καρχηδονίοις, ὀρθὴ καὶ τερίφο- 
Cog ἣν a πόλις, διὰ τὴν ἀδηλότητα σῶν «ροσδοκωριίνων. 
80 ὺ war, ἀλλ᾽ ἔδοξεν αὐτοῖς πρεσθευτὰς πέμπει, φοὺς 
τευσομένους σὸν ὑπάτων, vi Osi ποιεῖν, καὶ διασαφήσον- 
τας, ὅτι πρὸς TaN τὸ παρογγελλόμενον. ἕτοιμοι πάντες 
4εἰσν. Tov δὲ τρισθευτῶν ἀφικομένων εἰς τὴν τῶν 
Ῥωμαίων παρεμβολὴν, καὶ τοῦ συνεδρίου συναχθέντος, 
εἰσελθόντες οἱ «ρίσδεις διελέγοντο κατὰ σὰς ὠγτολάς. 
5ὉῸ ds τρισφύτερος, ζῶν ὑπάτων, ἐπαινέσας αὐτῶν φὴν 
πρόθεσιν καὶ προαίρεσιν, ἐκέλευε παραδιδόναι τά rs 
OTA καὶ τὰ βέλη πάντα χωρὶς δόλου καὶ ἀπάτης. 
6Οὲ δὲ πρέσξεις ποιήσειν μὲν ἔφασαν τὸ παραγγελλό- 
μενον σκοπεῖσθαι δ᾽ αὐτοὺς ἠξίουν τὸ συμβησόμενον, 


᾿ ἱκκαδεπήρονε eX certa conject. correxi. Vulgo issadestres. inzadenives 
Bay. 


tibus et lacrymis, utpote quum neces- 
sarii et cognati sui quemque illorum 
prosequerentur; maximeque propter 
Toulieres miserabilis ejus 77 
facies erat. Posteaquam Lilyorum 
obsides adpulerunt, consules [1108 
Quinto Fabio Maximo tradiderunt, 
quoniam illo tempore Siciliam ex 
nactus Fabius regebat: qui 
eos Remam tuto curavit deferendos, 
ubi simul omnes in navale navis sede- 
εἶτα versuum remorum sunt conclusi. 
1v. Ita in custodiam datis obsidibus, 
imperatores classem cum exercitu ad 
Qice promontorium adpellunt. Quod 
ubi Cartheginem fuit funciatum, su- 
omsium civium animi, pleni 


metus propter exspectationis incerti- 
tudinem fuerunt. Visum tamen illis 
faciendum, ut legatos mitterent, que- 
situros a consulibus, guid facto opus 
esset$ illisque nunciaturos, Carthagi- 


néenecs paratos cee, quecumgue forent 
imperata, facere. Postquam legati in 
castra Romanorum venissent, et in 


‘concilio mandats, quæ acceperant, ex- 
posuissent 5 major natu e consulibus, 
laudato ipsorum consilio et voluntate, 
arma telaque omnia sine dolo et fallaciis 
tradere eos jussit. Legati, facturos se 
quidem imperata, responderunt ; orare 
tamen Romanos, cogitarent ctiam 

ctiam, quod esset futurum, εἰ Cartha- 
Gixicnses tradidiescnt arma, tpsique in 
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Q1.157.3. ἐῶν αὐτοὶ piv «αραχωρήσωσι τῶν ὄκλων,. ἐκεῖνοι Os 
ἐλαδώνες ἀποχλεύσωσιν. “Ὅμως raven. ἔδιυκαν. 
ἊΝ 
"Asides § ἐγένετο, ons μέγα τὸ βάσταγμα φῆς πύλεως 7 
ἦν». πλείονα γὰρ x μυριάδων OTA παρέδωκαν Ῥω- 
—XRX καὶ κατακπέλφας 
| te * κε 
Stuporsc UV, ᾿Απλῶς δὲ οὐδὲν εἶδος τῶν μφλλόντων ἔγνωσαν" 
norum, αὐ. ἐξ αὐτῆς δὲ τῆς τῶν πρίσξεων ἱμφάσεως ὀφτευόμοενοι, 2 
eae sig πρυτοδαπὰς οἰμωγὰς καὶ θρήνους ἰνέπιπτον. 

Οἱ δὲ σαντες ἅμα. ἀνακρωγόντες, ἐξαυτῆς οἱονεὶ 3 
"παρελύθησαν. Ταχὺ ὃδὲ τοῦ λόγου διαδοθέντος εἰς τὸ 4 
πλῆθος, y οὐκέτι συνέξαινε ἢ γίγνεσθαι τὴν ἀλογίαν" ἀλλ᾽ 
οἱ μὲν Sai τοὺς "πρισθευτὰς ὥρμων, ὡς αἰτίους σφίσι 
TOY κακῶν διτᾶς τούτων" οἱ δὲ ἑαὶ τοὺς κατειλημμένους 5 
«τῶν. Ἰταλικῶν, καὶ εἰς τούτους "ἀπερείσαντες τὸν θυμυόν" 
οἱ δὲ “«ρὸς τὰς πύλας τῆς πόλεως. 

ἣν * % 
νι. Τὰς προφυλακὰς βλέπων ὁ “Φαμίας, ἂν οὐκ 


8 MSti dant λαθόντες μὴ ἀσοπλεύσωσιν. Particulam aegantem delevit Ursinus. 

t Habet Suidas in Bdeeaypa, absque auctoris nomine. Ad Polybium referea- 
dum censuit Kiisterus. ἢ Fragmenta ista, Anonyma apud Suidam, probabi- 
liter δὲ Polybium retulerunt partim Valesius, partim Ursin. εἰ Casaub. 
vy €x conject. correzit Casaub. Vulgo mendose wageAnr dures. 

; Post οὐκέσι adjectivum aliquod supplevit Kisterus, referendum ad ἀλογίαν, 
vertens, zon amplius furor’ temperatem suit. 8 φρισδιυνὰς correxi monente 
Casaub. Vulgo πρισέύσαι. 5 dengsivarre malim cum Casaub. ἢ Duo 
priora Fragmenta rursus ex conjectura tribui solent Polybio. © Φαρικίας 
scribitur apud Appianum. 


diecessu tila asportarent. Hæc tamen esse opes urbis. Armorum enim phus 
mox tradiderunt. ducena millia, catapulterum duo mil- 
e lia Romanis tradiderunt. 
Manifestum factum est, magnas 


(Swidas in ‘Awdws, in "Oreivipsses, ef in "Α λογία.) 
e e . attoniti obstupuerunt. Mox vero ru- 
v. Nullam omnino notionem em more in vulgus eparso, non amplius 


Scipionis 
virtus in 
Africa. 





rum, quæ ipsis imminebant, potue- 
‘runt sibi informare: sed ex solo vultu 
legatorum male ominantes, in om- 
nigenos ejulatus et lamentationes pro- 


ruperunt. — 


ΠῚ vero, postquam simul omnes 
clamorem sustulerant, confestim velut 


erat tacitus stupor: sed alii in legatas 
irruebant, tamquam horum malorum 
auctores; alii in Italos, qui in urbe 


erant deprehensi, suam effun- 
debant; alii ad portas urbis curre- 
bant. 

. Φ Φ 


vi. Stationes cernens Phamess, 
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ἄψυχος, ἐξέκλινε τὰς πρὸς σὸν Σκιχίωνα συμπλοκάς. A. U. 605. 
2 Kai rors συνεγγίσας ταῖς ἐφεδρείαις, «ροξαλόμοενος 
ὀφρὺν ἀπότομον, ἀἀαίστη καὶ πλείω χρόνον. 

δε 

Ai δὲ σημαῖαι τῶν Ῥωμαίων συνεπεφεύγεσαν εἰς 
βουνόν" καὶ τάντων δόντων γνώμας, ὁ Σκιπίων ἔφη" 
4 ὅταν ἐξ ἀκεραίου βουλεύωνται, “χαὶ πλείω τοιεἴσθαι Dictum 
πρόνοιαν τοῦ μηδὲν παθεῖν, ἢ τοῦ δράσαι κακῶς τοὺς “pons 


6 ἐχθρούς. 


3 


x 
5 Ov χρὴ θαυμάξειν, εἰ φιλοτιμότερον ἰξηγούμεθα 
τὰ κατὰ τὸν Σκιπίωνα, καὶ «ὧν τὸ ῥηθὲν ve αὐτοῦ 
μετὰ διαστολῆς ἐξαγγέλλομεν. 


w 
6 Ἔν γὰρ τῇ Ῥώμῃ Μάρκον Tégeior ἀκούσαντα τὰς Catonis 


ἀριστείας Σκιπίωνος, εἰπεῖν" Οἷος πέπσνυται τοὶ δὲ Scipionem. 


σκιαὶ ἀΐσσ Ouchy. 


d Forsan iwiers. 
Casaub. 
wadss ἄλλον weds Lasiver. 


quamquam non erat timidus, copiam 
sui facere noluit Scipioni. Et quum 
aliguando adpropinquaseet hostium 
preesidiis, preruptum tumuli super- 
cilium ut propugnaculum objiciens 
hosti, per sat longum tempus ibi se 
continuit. (Suidas in Αψυχος et Da- 
pins.) 


e 
Manipuli Romanorum confugerant 
in collem: cumque omnes sententiam 
dixissent, Scipio, ait, δὲ re integra 
instituitur deliberatio, majori etiam 
cura cavendum, ne detrimentum patia- 


© ua) σλείω revocavi ex Suida. δεῖν wAsiw ex ing. edidit 
f Post εἶσιν apud Suidam inseruntur hac verba, male affecta, 


ris, quam ul ipse ledas hostem, (Sui- 
das in Xnpuias.) 


Mirari nemo debet, si res Scipionis 
diligentiore studio narramus, et sin- 
gula ejus dicta sigillatim commemora- 
mus. (Suidas in Διασεολή.) 


e 

Romez Marcum Porcium, quum res 
a Scipione praciare gestas audiviseet, 
dixisse ferunt: Solus sapit, ceferi vero 
ut umbra oberrant. (Suidas in "Αἵσ- 
vovgiy.) 


THY TPIAKOZTHY ἙΒΔΟΜΗΣ 


ΤΩΝ TWOATBIOT EYTOPION 


TA 2QZOMENA. 


— ee 
I. 
Ex Historia Bert: Maceponicr Tertit contra Pseudo- 
philippum, 
% % % Ol. 157. 4 
A. U. 606. 


I. MorsEIon, TOTS wigh φὸν "Ολυρυπον τὸν ἦν 
Μακεδονίᾳ. ᾿Πολύξιος τριακοστῇ sCdopn. 


IT. 
Prusias necatur a ſilio Nicomede. 
% δ % 


U. ΠΡΟΥΣΙΑΣ ὁ 0 βασιλεὺς, εἰδεχθὴς ὦ ὧν κατὰ σὴν — 
ἔμφασιν, καίπερ ix συλλογισμοῦ * ov βιλτίων ὑ ὑπάρχων, ingenium. 
ἥμισυς ἀνὴρ κατὰ τὴν ἰσιφάνειαν, καὶ τρὸς τὰς woAs~ 
4 μικὼς χρείας ἀγωνὴς καὶ γυναικόδης. Οὐ γὰρ μόνον 
δειλὸς ἦν, ἀλλὼ καὶ τρὸς τὰς κακοπαθείας ἀλλότριος, 
® Particulam negativam, que abest vulgo, ex conject. adjeci. Valesius : 
temetet judicio et sagacitate h spernendys. 
I. 
qui in Macedonia est. Polybius Libre 
1. Musxoum, locus ad ” Olympum XXXVI1. (Steph, Byxant.) 
II. 
Becerrium | Μείοήαπμαι, 


π, PRUSIAS, rex Bithynie, adspe- cle, et ad res bellicas proreus ignavus 
etu erat deformis, neque vero ingenio et mollis. Neque enim solum timi- 
judicloque melior: homo semivir spe- dus ernt, sed etiam preeterea laboris 
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OL 157.4 καὶ συλλήδδην ἐκτεθηλυμένος καὶ σῇ ψυχῇ καὶ τῷ 
ingenium σώματι παρ᾽ ὅλον τὸν βίον" ὅπερ ἥκιστα βούλονται περὶ δ 


et mores, 


Corporis 
vigor. 


σοὺς βασιλεῖς ὑπάρχειν ἅπαντες μὴν, μάλιστα, δὲ τὸ 
τῶν Βιϑυνῶν γένος. Πολλὴ δέ τις ἰφέλγεα «αὶ περὶ ( 
σὸς σωματικὰς ἐπιθυμίας αὐτῷ συνεξηκολούθει. «αι- δ 
δείας δὲ καὶ Φιλοσοφίας καὶ σῶν ἐν τούτοις θεωρημιίτων 
ἄπειρος εἰς τέλος ἣν" καὶ συλλήδδην τοῦ καλοῦ, ὃ τιῦ 
wor ἐστὶν, οὐδ᾽ § ἐννοιαν εἶχε, Σαρδανατάλου δὲ Bae- 
Cagor βίον ἔζη καὶ psd ἡμέραν καὶ γύκτωρ. bTovcœ-7 
οὖν ana τῷ βραχείας ἐλαίδος τὸ τῶν βασιλευομένων 
«λῆθος λαβέσθαι, ἀμετάκλητον ὁρμὴν ἐσχεν εἰς TO μὴ 
μόνον ἀλλότρια Φρονεῖν Tov βασιλέως, ἀλλὰ καὶ —22 
ρίαν βούλεσθαι παρ αὐτοῦ λαμθάνειν. 


III. 
Masanissz obstus οὐ Elogium. 
at % * 


11]. ΜΑΣΑΝΑΣΣΗΣ, ὁ ἐν Διδύῃ τῶν ᾿Νομείδων 
βασιλεὺς, ἀνὴρ ἣν τῶν καθ᾽ ἡμᾶς βασιλέων ὥριστος 
καὶ μακαριώτατορ" ὃς ἐδασίλευσεν § irq “λείω τῶν Ὥς , 
ὑγιενότατος ὧν καὶ πολυχρονιώτατος, ἐννενήκοντα γὰρ 
ἐτῶν ἐγεγόνει. ἐγίγνετο δὲ καὶ δυναμικώτατος τῶν καθ᾽ 8 
αὐτὸν κατὰ τὴν σωριωτικὴν EE ὃς, ore “μὲν στῆναι 


Ὁ Τωιγαροῦν ex conject. scripsi. Vulgo “αὶ γὰρ οὖν. © μὲν σφῆνα CX COD}. 
correxi, psseagrrnvas codex Peiresc. et Suidas, quod Valesius in ple ἐσείώναι 
mutavit. 


impatiens, atque omnino effeminatus 
in omni vita et animo et corpore: 
quod genus vitii cum omnes mortales, 
tum maxime Bithyni, in regibus ferre 
non possunt. Idem ingenti libidine 
ad omnes corporis voluptates ardebat. 
Disciplinarum autem liberalium ac 
philosophie et doctrine omnis, que 
in his rebus versatur, prorsus expers. 


Denique virtutis atque honesti ne sen- 
sum quidem ullum habebat; sed in- 
terdiu noctuque Sardanapali cujusdam 
Vitain ducebat. Quamobrem simulac 
vel minima spee multitudini adfuleit 
Bithynurum; omnes impetu effuso 
non ad defectionem modo, sed ad 
poenas etiam de rege sumendas ferri 


cospere. 


ΠῚ. 
Rxcerplum Valesianum. 


mt. MASANISSA, Numédarum in 
Africa rez, vir fuit nostra state re- 

gom optimus, et fortunatissimus: qui 
annie plus quam sexaginta regnum 


tenuit. optima valetudine ac langis- 
sima vite; nem ad annum osiye pe- 
nagesiants vizit. Idem omnium et- 
tis: sus hominum robustissimo corpo- 
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δέοι, ores ἐν τοῖς αὐτοῖς ἴχνεσι δ΄ ἡμέρας ἔμενε, A.U. οὐδ. 
4 καθεζόμειος 10s χάλιν οὐκ ἡγείρενο. καὶ τὴν bw τῶν 
ἥππων κακοπάθειαν ἡμέραν καὶ νύκτα συνεχῶς δια- 
δηαρτερῶν, οὐδὲν ἔτασχεν. Σημεῖον δὲ τῆς σωματικῆς 
αὐτοῦ δυνάμεως" ἔχων ἐννενήκοντα ten, καθ᾽ ὃν καιρὸν Filii Μα- 
μετήλλαξε τὸν βίον, υἱὸν ὠπέλιπε τεττάρων ἱτῶν, δνομα ΤΥ 
Στέμξανον, ὃν μετὰ ταῦτα Μικίψης υἱοποιήσατο, πρὸς 
60s τούτῳ υἱοὺς τέσσαρας. Διὰ δὲ τὴν πρὸς ἀλλήλους 
φούτων εὔνοιαν, διετήρησε, φὸν ὅλον βίον πάσης ἐπιξζουλῆς 
καὶ παντὸς οἰκείου μιάσματος ἄμοιρον αὐτοῦ γενέσθαι 
τὴν βασιλείαν. Τὸ δὲ μέγιστον καὶ θειότατον τούτου" Merita in 
“ v ⸗ es 3 , ‘ \ ~ agricultu- 
τῆς γὼρ Νομαδίας ἁπάσης ἀχρήστου τὸν «πρὸ τοῦ ram. 
χρόνον ὑπαρχούσης, καὶ νομιδομένης ἀδυνάτου τῇ Φύσει 
ϑπτρὸς ἡμέρους καρποὺς ὑκάρχειν" πρῶτος καὶ μόνος 
ὑπέδειξε, διότι δύναται πώντας ἐκφέρειν τοὺς ἡμέρους 
καρποὺς οὐδ᾽ ὁποίας ἧττον, ixdory τῶν καραῶν ἐν 
διαστάσει μυριοτληθεῖς ἀγροὺς κατασκευάσας παμ- 
θφόρους. Τῇ μὲν οὖν ἐκείνου μεταστάσει ταῦτ᾽ ἂν τις 
Ἰοεὐλόγως ἐπιφθέγξαιτο καὶ δικαίως. ‘O δὲ Σκιπίων, Scipio 
παραγενόμενος εἰς. τὴν ‘Kiprav ἡμέρᾳ τρίτῃ μετὰ τὸν consitult 
vou βασιλέως θάνατον, διῴκησε καλῶς «ἄντα. 
| 
Μασανάσσην ἱστορεῖ ΠΠολύξιος ἐννενήκοντα μὲν ἐτῶν 


ἃ ἢ ex ing. adjecit Vales. 
Lzievay MS. 


© Lessa Suid. f Kieray correxit Valea. 


ris habitu fuit. Quippe ubi standum dis fructibus ullatenus idonea esse cre- 


eseet, in iisdem vestigiis totum diem 
perstabat; contra, sedens in sella, 
non ante vesperam cxsurgebat. Jam 
vero laborem in equitandu dies noctes- 
que fortiter tolerans, nullo incommodo 
vexabatur. Argumento ejus vigoris 
sit, quod nonaginta annos natus, cum 
ex vita decessit, quadriennem filium 
reliquit, nomine Stembalem, qui post- 
ea a Micipsa est adoptatus, ac pre- 
terea filios quatuor. Quorum mutua 
concordia ac benevolentia regnum 
suum, quoad vixit, insidiarum omnis- 
que domestici piaculi expers preestitit. 
Quodque præcipuum est, ac pane di- 
vinum: enm omnis Numidia antea 
temporis infructuosa esset, nec gignen- 


deretur; ipse primus ac solus demon- 
stravit, nullum esse fructum, quem 
producere ea non posset eadem fertili- 
tate, qua ceteræ regiones; cum agros 
innumerabiles, singulis fructuum ge- 
neribus per intervalla consitos, fera- 
cissimos reddidisset. Huic igitur mor- 
tuo hanc laudem jufe merito quis ac- 
cinat. At Scipio, tertio post Masa- 
nisse obitum die Cirtam delatus, cun- 
cta prudentissime constituit. 


6 
(Plutarch, An sentori capessenda sit 
Respubl.) 


Masaniesam narrat PoLyBius nona- 
ginta annos natum e vita discessisse, 


Ol. 157. 4 
A. U. 606. 
Simplex 
victus 
Masanissee. 
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ἀσοθανεῖν, τετραΐετες καταλιπόντα παιδάριον ἐξ αὐτοῦ 
γεγενημένον ὀλίγῳ δὲ ἔμπροσθεν τῆς τελευτῆς, μάχῃ 12 
μκῆσαντα Καρχηδονίους, ὀφθῆναι τῇ ὑστεραίᾳ. τρὸ τῆς 
σκηνῆς ῥυπαρὸν ἄρτον ἐσθίοντα" καὶ πρὸς τοὺς θαυμά- 
Corrac εἰαεῖν, ὅτι τοῦτο «οιεῖ * *. 

puerulum quatuor annorum relinquen- ctum fuisse ante tentoriom, sordidum 
tem, a se progenitum. Brevi vero panem comedentem: cumque mira- 


ante obitum, postquam preelio vicisset rentur nonnulli, dixisse fertur, δὲ hoc 
Carthaginienses, postero die conspe- facere ὃ ®. 


ΤΗ͂Σ TPIAKOZTHE OFAOHY 


TAN HOATBIOT ἘΣΤΟΡΙΩΝ 


TA ZQZOMENA. 
— ů— 


Seminà Beri AcHAICt. : 
| * ἃ: xe Ol. 188. 1. 
1. *ITAPATENOMENON iz Πελοχοννήσου τῶν Ὁ δ 501. 


περὶ τὸν Αὐρήλιον πρεσξευτῶν, καὶ διασαφούντων τὰ βέμα 
δ 6 ⸗ J > Ψ > ν, “ww OW, Achaia. 
TULSECIXOTH περί αὐτοὺς, ὁτί πὰρ ολίγον τοῖς ολοίς 
ἐκινδύνευσαν, καὶ λεγόντων μετ᾽ αὐξήσεως καὶ καινολο- 
4γίας" ov yap ὡς κατὰ περιπέτειαν ix αὐτοὺς ἥκοντος 
τοῦ δεινοῦ διεσάφουν, ἀλλ᾽ ὡς κατὰ τρόθεσιν a μηκότων 
ϑτῶν Αχαιῶν, “tat τῷ παραδειγμαφίξειν αὐτούς" ἡ 
σύγκλητος ἠγανάκτησεν μὲν ἐπὶ τοῖς γεγονόσιν, ὡς 
οὐδέποτε, καὶ «αραχρῆμωα πρεσξευτὰς κατεστήσατο 
τοὺς περὶ τὸν Ἰούλιον, καὶ τούτους ἔπερυπε, δοῦσα Sext. Julius 
- c 
sroseuras ἐντολάς" διότι δεῖ μετρίως ἐπιτιμήσαντας καὶ lerstus od 
* ᾿ΕΠΕῚ ~~ r % “ῳ ~ Achseos. 
μερυψαρμένους ἐπὶ τοῖς γεγονόσι, τὸ πλεῖον παρακαλεῖν 
5 Hac εἰ sequens Ecloga desiderantur in Cod. Bav. Ὁ iw) σὺ adfertur in 


Notis Ursini, nec male. Si hoc pretuleris, fuerit comma delendum post 
"Ajmsass, ut cohmreant verba ὁῤμιηκότων ie) τὸ σαραδυγμ. 


(Legatio CXLIIT.) 


e ® 
in tantum periculum incidisse videri 
poseent; sed quasi certo consilio cos 
invasisset Achat, ut exemplum in 


e 
QuuM ea legutio, cujus princeps fu- 
erat Aurelius, Romam ὁ Peloponneso 


rediisset, et quae sibi accidissent, re- 
nunciasset, quam prope esset factum, 
ut et vite et omnium rerum pericu- 
lum adirent, atyue eam rem ipsi ver- 

irasiteta atrocitate auxissent ; 
(weque enim sic illa narrabant, ut easu 


VOL. I¥. 


ipeos statuerent:) indignari senatus, 
ut si umquam alias, et statim legatio 
nem decernere, cujus princeps Julius 
fuit. 1i legati eum bujusmodi man- 
datis missi sunts ut lenifer ac mode- 
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OL 158.1. χαὶ διδάσκειν τοὺς ᾿Αχαιοὺς, μήτε τοῖς ‘xi τὰ χείριστα 
παρακαλοῦσι “ροσέχειν, μήτ᾽ αὐτοὺς λαθεῖν εἰς. τὴν 
τρὸς Ῥωμαίους ἀλλοτριότητα “διεμαεσόντας" ἀλλ᾽ ἔτι δ 


Leniter 
cumAchais 


Sex. Cesar 
agit cum 
Acheis. 


καὶ γῦν σοιήσασθα! φινα 


διόρθωσιν τὸν ἡγνοημένων, 


ὠπερεισαριένους τὴν ἄγνοιαν ἐπὶ τοὺς αἰτίους γῆς ὦ 


rh ᾶς.. 


Ἔξ ὧν καὶ λίαν δῆλον ἐγίνετο, διότι καὶ τῶρθ 
agit sena- περὶ Tov: ᾿Αὐρήλιον ἔδωκε τὰς ἐντολὼς; οὐ διασῶσαι 


βουλομένη τὸ ἱθνος, ἀλλὰ πτοῆσαι καὶ κατατλήξα- 
σθα; βουλομένη τὴν αὐθάδειαν καὶ τὴν ὠφέχθειαν roy 
᾿Αχαιῶν. Twig μὲν οὖν ὑπελάμβανον καθ' ὑπόκρισιν 
τοὺς Ῥωμαίους [ “τοῦτο ποιῆσαι, διὰ τὸ μόνειν ἀτελῆ 
τὰ κατὰ Καρχηδόνα. Τὸ δ᾽ ἀληθὲς οὐχ, οὕτως εἶχε" 
ἀλλὰ ταραδεδεγμένοι τὸ ἔθνος ἐκ πολλοῦ χρόνου, καὶ 
νομίζοντες, ἔχειν ὁ αὐτὸ «ἰστιν μάλιστα σῶν Ἑλληνικῶν, 
ὠνασοξῆσαι μὲν ἔκριναν, διὰ τὸ Φρονηματίξεσθαι riga 
τοῦ δέοντος, πόλεμον δ᾽ ἀνωλαξεῖν ἢ διαφορὰν ὁλοσχερῆ 
πρὸς τοὺς ᾿Αχαιοὺς οὐδαμῶς ἰξούλοντο. 
ww 

u. Oi δὲ περὶ σὸν Σέξτον, προάγοντες ἐκ τῆς Ῥώμης 
εἰς τὴν Πελοχόννησον, ἀπήντησαν τοῖς τερὶ σὸν Θεαρί- 
dav’ οἱ ἦσαν πρεσδευταὶ πεμφθέντες ὑπὸ τῶν ᾿Αχαιῶν, ς 


© Σιερισισόνεας revocavi ex editione Ursini, quod in δια σισόνσας mutavit Casaub. 


Ysswisivwas Voluit Reisk. 
adjeci ex Ursini et Reiskii conject. 


rate increparent Achaos, et de injuria 
accepta cum tis erpostularent ; muagis 
tamen ut cos cohortarentur, ne peesi- 
morum constlioram auctoribue aures 


_ preberent, neve alienari se a ρομεϊὲ 


Romans amicitia per imprudentiam si- 
serent Σ᾿ esse autem adhuc tempus emen- 
dandi quod peccatum fuisset, sé auctores 
sceleris prestare cogerent. Ex 
quibus constare etiam liquido potuit 
unicuique, ne 1116 quidem mandata, 
que Aurelio data fuerant, eo spectasse 
ut gentis Achzorum distraheretur con- 
cilium ; sed ut, pavore terroreque in- 
jecto, pervicaciam et odium Romani 


; Legatio CXLIV. 
11, Sertus Cesar, Roma in Pelopon- 


4 Verba retro σοῶσα;, que desiderantur vulzo, 


nominis castigarent. Erant quidem 
igitur, qui existimarent, simulate hec 
agi a Romanis; quod Carthaginiensi 
bello finis nondum esse impositus. Sed 
aliter omnino res habuit. Nam quia 
Acheorum gentem dudum in amici- 
tiam suam receperant, plusque in ea 
fidei esse credebant, quam in ullo alio 
Græciæ populo; terrere quidem eos 
decreverant, quod spiritus supra quam 
per esset attollerent: bellum vero su- 
ecipere, aut omnino amicitiam cum 
illis prorsus rumpere nullo modo vole- 
bant. 


nesum tendens, in Thearidam ceteroe- 
que legatos incidit, quos Achai mise- 
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ταραστησόμενοι καὶ διδάξοντες τὴν σύγκλητον ὑπὲρ τῶν 


εἰς τοὺς περὶ τὸν Αὐρήλιον γενομένων "ἀσελγημάτων. agit cum 
chei 


3 Οἷς καὶ συμμίξαντες οἱ προειρημένοι, ταρικάλεσαν 
αὐτοὺς ,δνακάματειν εἰς τὴν ᾿Αχαΐαν, ὅτι περὶ τάντων 
φούτων ἔχουσιν ὑντολὼς αὐτοὶ ὶ διαλέγεσθαι τοῖς ᾿Αχαμοῖς. 

4 Παραγενομένων δὲ τῶν περὶ σὺν Σέξτον εἰς τὴν Πελο- 
πόννησον, καὶ διαλεγομένων τοῖς ᾿Αχαιοῖς ἐν τῇ τῶν 
Αἰγιέων πόλει, καὶ προφερομένων πολλοὺς καὶ Φιλαν- 

5 θρώπους λόγουρ' καὶ τὸ περὶ τοὺς πρεσβευτὰς ἔγχλημα 
παραπεμπόντων, καὶ σχεδὸν οὐδὲ ἱπροσδεομένων δικαιο- 
λογίας, ἀλλὰ βέλτιον ἐκδεχομένων τὸ γεγονὸς αὐτῶν 
vay ᾿Αχαιῶν, καθόλου δὲ ταρακαλούντων μὴ ποῤῥωτέρω 
προβῆναι τῆς ὡμαρτίας, μῆτε τῆς εἰς αὐτοὺς: μήτε 

6 τῆς εἰς τοὺς Λακεδαιμονίους" ro μὲν σωφρονοῦν μόρος 
ἀσμένως ὠπεδέχετο τὼ λεγόμενα, καὶ λίαν ἢ ἐνετρίπετο, 
συνειδὸς αὐτῷ σὰ τιτραγμένα, καὶ x0 ὀφθαλρυῶν 
λαμβάνον τὰ συμβαίνοντα τοῖς πρὸς Ῥωμαίους arte 

T rarrojivoss. vo δὲ wAnbog τὸν ἀνθρώπων ἀντιλέγειν 
μὲν οὐδὲν εἶχε τοῖς ὑπὸ τῶν περὶ σὸν Σέξτον λεγομένοις 
δικαίοις. ἀλλ᾽ anys σὴν ἡσυχίαν, ἔμενε δὲ γοσοῦν καὶ 


AU. 60T. 


Sex. Cæuar 


ὃ διεφθαρμένον. O; δὶ περὶ τὸν Δίαιον καὶ Κριτόλαον, Dieus et 
Critolaus, 

καὶ πάντες οἱ μετέχοντες αὐτοῖς τῆς αὐτῆς rains” pestes 

οὗτοι δὲ ἦσαν, ὥσπερ ἐπίτηδες, ἐξ ἑκάστης πόλεως κατ᾽ SO 


© den correzit Urs. ἀλγημαάφων MS. 


Γ προσδεόμενων Gua ayctoritate 
Casaubonus edidit. wgesdsiusver habet Ursinus. 


rant, ut de Aurelio, qui in legatione 
sua fuerat foedo facinore violatus, ra- 
tionem senatui redderent, et rei veri- 
tatem ipsum docerent: Cum his lo- 
cutus Sextus, auctor ue iis ex. 
stitit, in Achaiam revertendi: sibi 
enim esse datum negotium, ut de his 
omnibus cum Acheis ageret. Qui 
postquam in Peloponnesum venit, cum 
Achais in Lgiensium urbe colloquium 
habuit, Et quum eseet ejus oratia 
prolixa humanitate temperata, nullam< 
que de scelers in legatos admisso face. 
yet mentionem, ut ne excusatione qui- 
dem ula _propemodum opus esse vi- 
deretur, sed clementius, quam ipai 
Achai, illud faetum interpretpretur 


hortaretur denique eos, ut neque Ro- 
manos neque Lacedemonios injuriis la- 
cessere amplius vellent ; saniori quidem 
Achaorum parti gratissimi erant hu- 
jusmodi sermones: terrebat enim opti- 
mum quemque admissi facinoris con- 
scientia, jamque ob oculos illis erant 
omnia mala, que populi Romani ho- 
stibus evenire solent. At vulgus ho- 
minum, etsi quid opponeret justissi- 
ma Serti orationj habebat nihil, ac 
propterea silebat, nihilominus tamen 
segram mentem et corruptam serva- 
bat. At Picus, et Crifolaus, et qui- 
eumque alii ejusdem oum istis consilii 
participes erant; qui ex omnibus ci- 
vitatibue quasi de industria delecti 
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ΟἹ. 158. 1. ἐκλογὴν οἱ χείριστοι» καὶ τοῖς θεοῖς ἔχθρα, καὶ —W 


αἴτιοι" # Ft 50 δὲ ἑθνος» καθάπερ ξεν ταροιμίῳ ἐστὶν, oug 
μόνον τὰ διδόριενα τῇ δεξιᾷ ταρὰ ἱῬωμιαίων ἐδέχοντο τῇ 
Βλαιῷ χειρί" καθόλου δὲ καὶ συλλήφ δην παρίπαιον 
τοῖς λογισμοῖς. ὑπίλαξον γὼρ, τοὺς Ῥωμαίους, διά £610 
τὰς ἦν τῇ Aubin καὶ τὰς κατὰ τὴν Ἰδηρίαν τραΐξεις, 
δεδιότας σὸν ἀπὸ τῶν᾽ Αχαιῶν πόλεριον, TAY ὑποριένειν, 
καὶ πᾶσαν προΐεσθαι φωνῆν. Διὸ νομίσαντες ἔδιον τὸ τι 
παρὸν, ἀπεκρίθησαν φιλανθρώπως σοῖς πρισθευταῖς, τοὺς 
μὲν περὶ σὸν Θιαρίδαν o ὅμως ἰ ἀποστέλλειν εἰς τὴν σύγ- 
κλητον' αὐτοὶ os παραχολουθήσαντες εἰς «ἣν Τεγίων, 
καὶ κοινολογηθέντες τοῖς Λακεδαιρυονίοις, ke Sng γένηταί 
ric — dong τοῦ πολέμου. Ταῦτα δ᾽ ἀσο- 12 
κριθέντες, ἢ ἔν τοῖς ἑξῆς ἢ nyov isi τὴν «ἄλαι προκειριίνην 
αὐτοῖς ἄγνοιαν τὸ ταλαίπωρον ἔθνος. καὶ rove οἰκότα 13 
συνέξαινε γίγνεσθαι, Os ἀπειρίαν καὶ κακίαν τῶν xem. 
τούγτων. 

mm. To δὲ τέλος τῆς ἀπωλείας ἡνύσθη τοιῷδε τιν 
τρότω. Παρα γενομένων γὰρ εἰς τὴν Τεγέαν τῶν regi 
ror Σέξτον, καὶ τοὺς Λακεδαιμονίους ἢ ἐπισπασαμένων 
χάριν τοῦ σύμφωνον αὐτοῖς γενέσθαι πρὸς τοὺς ᾿Αχαμιοὺς 


Acheorum 
responsum. 


Tegeam 
pergit 
Sextus. 


f Suspicatus sum λωριῶν ales σῷ Ubu.’ Sic nulla fuerit lacuna. Εν 
ple levis ex conject. scripel: sed verba οὖ μόνον malim ante ista reposita. In 
MSto erat ἐν “αροιρίίᾳ ἔφη. Unde Reiskius igupverpes suspicatus est legend. pro 
ἔφη ob μόνον. Vulgo ex Ursini ingenio editur ἡ ig ἴθη. h λαιᾷ correxit 
reinus. pug erat in cod. 1 ἀσοσειλεῖν maluit heist. k Lecune signem, 
quod vulgo in fine post σοῦ σολίμου ponebatur, ante ine yfmeas reposui. Sup- 


plere Reiskius jussit ἐσιμεληδήσισθαι aut ; aliquid simile. Nec sic tamen satis 
sana oratio. 


1 Vulgo λύσις wig) σοῦ “ολίμον, Delevi preeposit. monente 
eodem Reiskio. me 


fuerant, pessimus quisaue, et diis ex- 
osus, pestes sue gentis; hi igitur non 
solum, que dextra dabantnr a Rema- 


nis, ut est in proverbio, leva aceipie- 
bant manu ; sed plane, ut verbo expe- 
diam, delirabent. Existimabant enim 
universi, Romanos propter bella, que 
in Africa atque Hispania gerebant, 
metu Acheorum, ne et hi arma in 
ipeos sumerent, quidvis pati et quid- 
vis dicere paratos esse. Ideireo saum 
hoe tempus esae rati, legatie quidem 
benigne respondent: velle se athilo- 
minus Thearidam legatum Romam ad 


bello ¢mponatur. Hoc dato responeo, 
miseram gentem in societatemn desti- 


nate pridem malitie sem deinceps 
trahunt. Neque hoo sane mirumy, 
quum et rerum omnium rudes et pravi 
homines essent, qui ed gubernacula 
publice rei tunc sedebant. 

131. Ultima vero pernicies hoc modo 
est consummata. Quum Tegeam pro- 
fectus essgt Seatus, et Laredmmonies 
eo aecivisset ut communi consensu stm 
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THY τί Tei τὸν προγφγονύτων ἐγηλημάτων δικαιοδοσίαν, A. U. 607. 
Bai φὴν κατὰ τὸν αὐλεμοὸν ἐποχὴν, ἕως ὧν τέμψωσι 

δ' Ῥωμαῖοι τοὺς περὶ σῶν ὅλων ἱπισκεψορένουρ᾽ συνεδρεύ-- Critctaus 
σαντες οἱ περὶ τὸν Κρινόλμον ἕπριναν, Ὁ σλείστους μὲν Saal 
ἄλλους διαπλίναι τὴν ἀπάντησιν, τὸν δὲ Κριτόλαον 
Δ προάγειν εἰς τὴν Τεγίαν. "'Ο μὲν οὖν προειρημένος, 

ΗΝ φγεδὸν ἀπηλπικότων τῶν wel τὸν Σέξτον, ἦλθε. 
δΓιενομένης δὲ συγκαταστάσεως «ρὸς τοὺς Λκκεδαιμο- 

γίους, εἰς οὐδὲν συγκατίδαινεν, φήσας, οὐκ ἔχειν ἰξου. 

σίαν οὐδὲν οἰπονομιεῖν γεν τῆς τῶν πολλῶν γνώμης" 
ἐχανοίσειν δὲ τοῖς ᾿Αχαιοῖς εἰς τὴν ἰξῆς, ἔφη, σύνοδον, 
6 ἥτις ἔμελλε γενέσθαι μετὰ μῆνας ἔξ. Διὸ σαφῶς 
ἐγιγνύντις οἱ περὶ τὸν Σέξτον ἰθελοκακοῦντα τὸν Κριτό: 

λαὸν, καὶ δυσχεραίνοντες ἐπὶ τοῖς ἀπαντωμένοις, τοὺς 

μὲν Λακεδαιμονους ἀπκέλυσαν εἰς τὴν οἰκείαν αὐτοὶ δ' 
ἐσκνῆγον εἰς τὴν ᾿Ιταλίαν, κατεγνωκότες ἄγνοιαν καὶ 
μανίαν τοῦ Κριτολάου. Ο δὲ Κριτόλαος, χωρισθέντων Ad odium 
φούτων, ἐπιπορευόμενος κατὰ τὸν χειμῶνα τὰς πόλεις, LOMA 
ἐκκλησίας συνῆγε; τροφάσει μὲν χρώμενος, ors (βού- Achmos. 
Asvas τὰ ῥηθέννα πρὸς τοὺς Λαπεδαιμονίους Ῥκαὶ πρὸς 
βεοὺς ἦν ry Τιγίᾳ διασαφεῖν αὐτοῖς" τῇ δ᾽ ἀληθείᾳ, 
κατηγορίαν ποιούμενος Ῥωμαίων, καὶ wav τὸ λεγόμενον 


™ Utique τοὺς μὲν ἄλλονε mnalim. 85 Ὁ et σ ves correxit Ure. οἱ et 
“ροιρημίιοι εταὶ ἴῃ cod. 0 Haig ἔμελλε γενέσθαι idem correxit Urs. cum in cod 
a σύνοδον αὐσῇ γινίσθαι. P Verba sa) Φρὸς post Aansdaquesions deleta voluit 


tuerent cum de satisfactione pro ac- 
ceptis injuriis, tum de cessatione belli, 
donee mitterentur a Romanis, qui de 
rumma rerum statierent ; interim con- 
saltens Créfolans cum suis, faciendum 
decrevit, ut ¢eteri quidem ad indietum 
Ceetum non venirent, sed solus Crifo- 
Jane Tegeam ee conferret. Eo igitur 
Hie, postqnam Settus omnem prope 
jam spem ejas adventus atniserat, per- 
venit. Ubi vero ceptum est de con- 
trovertiis disputari cum Lacedemo- 
tits; nihil remittens Critolans, dixit, 
abegue populi consensu de aulia re sta- 
fuerese posse; celerumomnia scad Ach@os 
prozime convents, (is post sex menses 


erat celebrandus,) relaturum. Igitur 
Sextus, satis intelligens, Critolaum 
data potestate de industria uti nolle, 
iniquo animo quod acciderat ferens, 
Lacedzmoniis domum suam dimissis, 
in Italiam est reversus, hoc de Crito. 
lao judicium referens, et pravi ingenii 
hominem esee, et plane furiosum. Cri- 
tolaus autem, post hujus discessum, 
civitates omnes per hiemem circum. 
lens, populum ubique in concio 

vocate; in speciem quidem, ut qua 
acta cum Lacedsemoniis essent, et cum 
iis qui Tegeam convenerant, expone- 
ret; re autem vera, ut Romanos ace 
cusaret, omnia illorum dicta in dete- 
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OL 138.1. ὑπ᾽ ἐκείνων ἐπὶ τὸ χεῖρον ἐκδεχόμενος. "EZ ὧν δυσμέ- 9 
veseey καὶ μῖσος ἐνιργάζετο τοῖς ὄχλοις. “Ape δὲ 10 
τούτοις παρήγγειλε τοῖς ἄρχουσι ᾿ μὴ πράττειν τοὺς 
ὀφειλέτας , μηδὲ παραδέχεσθαι τοὺς ἀταγομένους εἰς 
φυλακὴν τρὸς re χρία, καὶ τοὺς ἐράνρυς ἐπιμόνους 
ποιεῖν, Sag ay λάξῃ τὰ τοῦ πολέμου κρίσιν. Δοιπὸν 11 
ἐκ τῆς τοιαύτης δημαγωγίας σῶν τὸ λεγόμενον ur 
αὐτοῦ πιστὸν ἐγίγνετο, καὶ πρὸς τᾶν τὸ παρωγγελλό- 
μῆνον ἕφοιμοον ἣν τὸ πλῆθος, “περὶ μὲν οὖν τοῦ μέλλοντος 
ἀδυνατοῦν προνοεῖσθαι, τῇ δὲ "παρ αὐτὰ χάριτι καὶ 
ῥᾳστώνῃ δελεαζόμενον. 


tL. Ceeci- Iv. Ὁ ὃδὲ Kosvros ὁ Καικίλιος, ἔν τ Μακεδονίᾳ 
Maced. τάδε πυνθανόμενος, καὶ τὴν ἐν Πελοποννήσῳ γενορυένην 
—— ad ἀκρισίαν καὶ ταραχὴν, ἐξέπεμψε πρεσβευτὰς, Γνά ον 
Acheeo:. 


Πατείριον, καὶ φὸν * γεώφερον σὺν δὶ τούτοις, Αὖλον 
Γαβίνιον, καὶ Γάϊον Φάννιον" οἷ καὶ, συνηγμένων rane 
᾿Αχαιῶν εἰς Κόρινθον, κατὰ τύχην ἐλθόντες εἷς τοῦτον 
roy καιρὸν; καὶ ταραχβιντὲς εἰς τὰ πλήθη, διετίθεντο 
πολλοὺς οὗτοι καὶ φιλανθρώπους λόγους, παραπλησίους 
τοῖς τῶν περὶ ror Σίξτον' wary ἐνδεικνύμενοι φιλοτι- 8 
μίαν, χάριν φοῦ μὴ παραβῆναι τοὺς ᾿Αχαιοὺς εἰς 
ὁλοσχερεστέραν ἀπέχθειαν πρὸς ᾿Ρωμαίους, μῆτε διὰ 


4 Delere οὖν jussit Reisk. ε ἢ παρ αὐφσὰ correxi, monente eodem Reisk. 
Vulgo wag αὐτοῦ. 5 Ῥοεῖ héatum indicare malai, quam corruptam 
nomen dAiava ριαῖνον exhibere, mca erat in cod. Ursini; quod temere Ursinus 
in Σανσίωνα 'Apgnavés mutavit. Acutius Freinshemius Αἴλιον Aapias, Ælium 
Lamiam, suspicatus est. 


rius interpretans. Qua ‘ratione effi- doniz preeses, cognito, quam pravis 


ciebat, ut vulgi turba ubique inimici- 
tias atque odium ingens Romani no- 
minis conciperet. Simul cum magi- 
stratibus egit, ut exigendi nomina jus 
ne esset creditoribus, neve ducentem 
sequi eris alieni gratia necesse esset, 
ad belli finem usque debitorum solu- 
tione dilata. His igitur artibus deli- 
nita plebes, quidquid ille diceret, pro 
certo habere, quidquid imperaret, velle 
exesequi. Quippe multitudo, futuri 
improvida, presenti beneficio et leva- 
mento inescabatur. 

ιν. Tum vero Q. Cacilius, Mace- 


consiliis, quamque perturbate res in 
Peloponneso administrarentur, Ca. 
Papirium et juniorem ® legatos misit, 
et una cum his dulam Gebinium et 
C. Fanniam. Hi, quum Acheorum 
concilium Corinthi celebraretur, forte 
ipsi eodem tempore illuc adveniunt, 
productique ad populum singulari hu- 
manitate conditos sermones habent, 
iis, plane geminoe, quibus ante Sextus 
fuerat usus; summo studio impedire 
contendentes, ne Achzi, νάϊ propter 
discordias, que illie erant cum Lace- 
dzmoniis, vel propter alienatam men- 
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τῆς τρὸς Λακεδαιμονίους προφάσεως; unre διὰ τῆς πρὸς Δ. ὕ. 607. , 
4 αὐτοὺς ἐκείνους ἀλλοτριότητος. Ὧν οἱ μὲν πολλοὶ ρα} 
διακούοντες, οὐδαμῶς ἀνείχοντο᾽ γλευάξοντες δὲ τοὺς ciamar” 
δτρίσξεις μετὰ θορύξου καὶ κραυγῆς ἐξέξαλλον. καὶ oncine 
γὰρ συνηθροίσθη σλῆθος ᾿ἐργαστηριακῶν καὶ βαναύσων 
ἀνθρώπων, ὅσον οὐδέποτε᾽' [καὶ] "πᾶσαι μὲν " ἐκόρυζον 
αἱ πόλεις, τανδημιεὶ δὲ καὶ μάλιστά πῶς ἢ τῶν Κοριν- 
δθίων. ᾿Ολίγοις δέ τισι καὶ λίαν ἤρεσκε τὰ λεγόμενα 
γδιὰ τῶν πρισξευτῶν. ‘O δὲ Κριτόλαος, ὥσπερ κατὶ Οτιοῖαυ» 
εὐχὴν ὑποθέσεως ἐπειλημμένος, καὶ θεώπτρου συνενθου- Romanos, 
σιῶντος καὶ παρεστηκότος ταῖς διανοίαις. κατανίστατο 
μὲν τῶν ἀρχόντων, διέσυρε δὲ τοὺς ἀντιπολιτευομένους, 
ἐνιξαρρησιάξετο δὲ τοῖς τῶν Ῥωμαίων πρεσξευταῖς" 
ϑφάσκων, βούλεσθαι μὲν "Ῥωμαίους Φίλους ὑπάρχειν, ἃ 
9δισκότας δ᾽ οὐκ ὧν εὐδοκῆσαι κτησάμενος. Καθόλου δὲ Achsce ad 
᾿παρῆνει, λέγων, ὡς, ἐὼν μὲν ἄνδρες ὦσιν, οὐκ ἀπορή- — 
Ἰοσοῦσι συρυρνάχων" ἐὰν δ᾽ ἀνδρόγυνοι, κυρίων. καὶ πολλὰ 
δή τινα πρὸς ταύτην τὴν ὑπόθεσιν εἐμπορεύων καὶ μεόο- 
1] δουόμιεενος, ἐκίνει καὶ παρώξυνε τοὺς ὄχλους. ᾿Ἐποίει δ᾽ 
ἰμφάσεις καὶ περὶ τοῦ μὴ τυχόντας χρῆσθαι ταῖς 


t Forean πᾶν. © naw) ante waeus €X conject. inserui; monente eliam 
Reiskio. x ἱπερύξων voluit Reisk. Y 'Ῥωμαίων erat in Ursini cod. Hine 
'Ῥωμαίων φίλος voluerat Reisk. 5 Forsan excidit, weés σὸν σόλομον, wager 


suspicatns est Reisk. 8 Pro ἱμισορεύων, idem conjecerat ἐρυσωρεύων. ἢ 


tem ab ipaijus populj Romani amici- 
tia, odium illius penitus susciperent. 
Hac quum audiret multitudo non se 
coutinuit; sed legatos subsannans, 
cum tumultu ae clamore concione 
gecit. Tanta enim hominun, in offi- 


cinis degere adsuectorum, et sordidas velle 


artes exercentium, turba convenerat, 
Quanta vix temere alias: et quum 
omnes tunc civitates stultitia, quasi 
populari quodam morbo, tenerentur ; 
Corinthiorum tamen pre ceteris pub- 
lice exstitit amentia insignita. Pauci 
quidam fuere, quibus legatorum oratio 
adprime placebat. At Critolaus, exo- 
ptatam occasionem nactus, et concio- 


nem etiam pariter secum furentem et 
alienatam mente, adversus magistra- 
tus cœpit insurgere, calumniari qui- 
cumque a se in republica dissentirent, 
licenterque insultare Romanorum le- 
gatis, dicens, socios guidem habere se 
Romanos; dominos non passurum. 
Hortari denique Achzos ac dicere, si 
viri essent, socios non defuturos: sin 
autem semiviri, dominos. ‘Multa item 
alia in eam sententiam mendacium 
mercatorum ad instar jactans, et ad 
fallendum comminiscens, homin 
feecem commovebat atque concitabat. 
Quin etiam ex dictis factisque suis 
intelligi volebat, non temere hac se 
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OL 146. 1. 


Critolaus 
Acheeos 
concitat 
adv. Ru- 
manos. 
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ἐσ) δολαῖς" ἀλλὰ καὶ τῶν βασιλέων ψινὼς, καὶ “vay 
κολιευμώτων ἔνια κοινωνεῖν αὐτῷ τῆς προθίσεαις, 
. Τῶν δὲ τῆς γερουσίας βουλόμένων ἰσιλαμξάνε- 
* καὶ κωλύειν αὐτὸν τῶν τοιούτων λόγων" περι- 
σπασάμενος Τοὺς στρατιώτας, κατανίστατο, κελεύων 
προσελθεῖν, ἐγγίσαι, τολμῆσαι! Tie μμᾶνον ἅψασθαι 
τῆς χλαμύδος. Καθόλου δ᾽ ᾿ ἔφη, «ολὺν ἤδη χρόνον 2 
ταρακατισχηκῶς αὐτὸν, οὐκ irs δύνασθαι καρτερεῖν» 
ἀλλ᾽ ἐρεῖν τὸ φαινόμενον. δεῖν γὰρ ou Λακεδαιμιονίους» 8 
οὐδὲ | Ῥωμαίους ἀ ἀγωμιᾷν οὕτως, ὦ ὡς φοὺς ἐξ αὐτὸν συνερ- 
γοῦντας “τοῖς ἐχθροῖς: εἶναι γάρ τινας» τοὺς «λεῖον 
Ῥωμαίοις εὐνοοῦντας καὶ Λακεδαιμονίοις, ἢ ἢ τοῖς σφε- 
τέροις «ράγμιασι. Καὶ τούτων «ἴσειν ἔφερεν. "Ens 
vee, Εὐαγόραν τὸν Αἰγιία, καὶ τὸν Τριττωιέα ὅΣτρα- 
τήγιον, wera τὼ λεγόμενα δὶ ὠποῤῥήταν ἐν ταῖς 
— διασαφεῖν τοῖς περὶ σὸν Γνώτον. Τοῦ. δὲ 5 
* Zeparnyiou συμμεμωαχέναι μὲν τοῖς — —WM 
γοῦνγος, καὶ μετὰ ταῦτα συμμίξειν φάσκοντος, Φίλοις 
οὖσι καὶ συμμάχοις, ἀνηγγελκέναι δὲ , ὁριζόμενος μηδὲν 
δῶν ἐν ταῖς συναρχίαις εἰραβυένων" ὀλίγοι μέν Tunes ἕα΄- 
στέυον, οἱ δὲ πλείους προσεδέχοντο τὰς διαξολάς. O6 
ὃ σῶν σολισενμαίτων εχ Ursini ingenio est profectum. In cod. erat σῶν weds 
φεφοριίνων, quod si servatum cupis, intelliges eos gui rebuspublicis preesunt. 


© wars by dete ex ora cod. in contextnm recepit Ure. quum ibi esset ese αὐσοῖ. 


αὐτο; absque artic. maluerat Reisk. ὁ Pro Σορωσήγων et Σορασηγόσ videtur 
utique Legaivss et Σσρανίον legendum. 


moliri; verum et regum nononullos, et 
quasdam etiam respublicas conspirare 
sacum in eodem proposito 

Vv. Quum vero reprehendere ipsum 
henatus vellet, et, ne ejusmodi sermo- 
nes haberet, impedire ; secedere jussis 
militibus qui ipsum stipabant, contra 
surrexit, jubens accedere quemquam εἰ 
adpropinquare sibi, auderegue vel chlae 
mydem sunm adtingere. tremo di- 
xit, quum perdin sc continuisset gre, 
demperare jam sibi amplius non posse, 
φιο minus animi sul sententiam aperi- 
ret, Scilictt, debere Achaos son tom 
ed Lacedemoniis aut Romanis timere, 


re civibus suo ex numéro, qui cum 
tibus faccrent: csse enim nonnulios, 


qui Romanis et Lacedamoniis magis, 
quam suc rceipublica, froeant. Caoyus 
accusationis ut fidem faceret, adjecit, 
Evagoran sem et lide Ser 
[sive Stratium] Tvitteensem 

gue arcano dicerentur ἐπ cacent 
magistratuum, Cnæo (Papirio) sdlere 
renunciare. Strategio vero, locatuae 
quidem se cum Romanis, fatente, et 
posthae etiam locuturum confirmante, 
wtpote qué amici ac soci gentis Achare 
rum essent, sed renunciasse tii: wikis 
corum, que ἄπ conventibus 

tuum esstnt dicta, ul qui silentinm ju- 
raseet; pauct fuere, qui fide Hlius 
verdis haberent; plures pronis aur 
bus calumnias admiserunt. Critolaus 
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διὰ τῆς τούτων A. U. 601. 


δὲ wor 000 uve τοὺς OVA 
Ke nes ας ξύ ⸗ ⸗ x ous, ΟΠ οἱ κυ 
chaos 


κατηγορίας ἔπεισε τοὺς ᾿Αχαιοὺς. πάλιν ψηφίσασθαι, 
λόγῳ μᾶν, τὸν πρὸς Λακεδαιμονίους πόλεριον, ἔργῳ cone 

708 roy πρὸς Ῥωμαίουρ' καὶ προσεριέτρησεν ἕτερον  ἤ- manos. 
φισμα παράνομον, ὥστε “ κυρίους εἶναι τοὺς ἀνθρώπους, 
ous ὧν ‘sat στρατηγίᾳ αἱρήσωνται" δι ἃ τρόπον rive 

ὃ movapy inne ὠνέλαξεν ἐξουσίαν. Οὗτος μὲν οὖν ταῦτα 
οικησάμενος, ἐγίγνετο περὶ τὸ πραγματοκοπεῖν, καὶ 
Ῥωμαίοις ἐπιδάλλειν τὰς χέρας, οὐδενὶ λόγῳ τοῦτο 
πράττων, ὠλλὰ αοντων ἀσεξεστάτοις καὶ παἀρανομιὼ- 

9 ζάτοις ἐπιδαλόμηνος. Τῶν δὲ πρέσδεων ὁ μὲν Γνάώϊος ἐς 
᾿Αθήνας ἀπῆρεν, καρ κεῖθεν εἰς Λακεδαίμονα, τροσεδρεύ- 
σον φοῖς καιροῖς, ὁ ὃ ε Αὖλος εἰς Ναύπακτον, οἱ δὲ δύο 
μέχρι τῆς τοῦ Καικιλίου παρουσίας — ἐν 'ταῖς 
᾿Αϑήναις. Καὶ τὼ μὲν κατὰ τὴν Πελοπόννησον ἐν τού- 
τοις ἢν. 


© χίντων πυρίοσς suspicatus est Reisk. fiw) στρατηγίᾳ ex ejusdem viri 
conject. scripsi. Vulgo iw) evgaremsdelg, quod ita interpretatus est Casaub. xé 
gquacumue aliguis loca expeditione ista (at id esset ergaede) ceplesct, corum 
dominus esset. δ Αὗλος rursus Reiskii debeo ingenio. Vulgo ἄλλοι. Alau⸗ 
suspicatus erat Freinshem. 


veru, criminatione istorum concitata 
muititudine, persuasit Achzis, ut de- 
nuo bellum decernerent, verbis quidem 
adversum Lacedemonios, reveta adver- 
sue Romanos. Ac praterea iniquum 
alterum decretum expressit, ut sum- 
mam (illius belli administrandi) pot- 
estatem haberent illi viri, quos præ- 
tores elegissent, Hoc ille pacto effe- 
cit, ut solus in Achsorum gente mo- 
narchicam, prope dixerim, potentiam 
obtineret. Atque his its prestructis, 


sedulo id coepit agere, ut res novas 
moliretur, et Romanos adgrederetur ; 
sine caussa ille quidem; sed potiua 
rem ausus maxime impiam atque in- 
justissimam. E legatis Caeus Athe- 
nas est profectus, inde Spartam, tem- 


porum occasiones eo loci preestolatue . 


rus: Aulus Naupactum abiit; reliqui 
duo, ad Cecilii adventum usque, 
Athenis substiterunt. Ea tum is Pre 
LOPONNESO rerum facies erat. 


ΤΗΣ TPIAKOSTHE ENNATHS 


ΤΩΝ WOATBIOT ἹΣΤΟΡΙΩ͂Ν 


ΤΑ ΣΩΖΟΜΕΝΑ. 


— — 


Er historia Excipi1 CARTHAGINIS. 


* δὲ * — 
1. AZAPOYBAY, * ὁ στρατηγὸς Καρχηδονίων, κενός ἀπε Poca 


ὙῊΕ: ἥν καὶ ἀλαζῶν, καὶ πολὺ κεχωρισμιῖνος τῆς προ;- Tum. 
γματικῆς. καὶ στρατηγικῆς δυνάμεως. Πολλὰ δ᾽ εἰσὶ 
9σηριεῖα τῆς ἀκρισίας αὐτοῦ. Πρῶτον μὲν γὰρ ταρῆν 

ἐν τανοπλίᾳ; ἡνίκα "ΤΓολοσσῇ συνεγίγνετο, τῷ τῶν No- Coe 
poe Dar βασιλεῖ, πορφυρίδα θαλαττίαν ἢ ἱπιπεπορπημένος, darum. 

3 pera βυαυχιιιροφόρων δέκα. Ἔπειτα τροδὰς ἀπὸ τῶν 

δέκα ὅσον εἴκοσι πόδας πίστη, καὶ προβδεδλημένος 
τάφρον καὶ χάρακα, κατίνευε τῷ βασιλεῖ Og ov vee 

47g0¢ αὑτὸν, καθῆκον γίγνεσθαι φοὐναντίον. Οὐ μὴν, 

ἀλλ᾽ 6 Γολοσσῆς ἀφελῶς ἔχων Νομαδικῷ τιν τρόπῳ, 

μόνος τροσήει πρὸς αὐτόν" καὶ προσεγγίσας ἤρετο, rive. 
5QoCovperos τὴν πανοπλίαν ἔχων ἧκε. Τοῦ δ᾽ εἰπόντος, Ardrubalis 


8 ὁ Καρχηδ. ¢reer. est apud Suid. b Apud Suidam scribitur TeAéevy, Te- cum Gu- 
λόσσης Ge. 5 πρσήναι Suidas. 


1. ASDRUBAL, dux Carthaginien- 
sium, ingenio erat vano et jactabundo, 
et in rebus gerendis ab imperatoria 
virtute longe aberat. Vanitatis autem 
ius multa sunt documenta. Pri- 
mam enim colloquium habiturus cum 
Gulussa, Numidarum rege, lorica et 
reliquis tectus armis accessit, chla- 
mydem ex purpura marina gestans, 
fibula adstrictam, decemque stipatus 


Excerptum Valesianum. 


satellitibus. Deinde a satellitio pro- 
gressus viginti ἔδεσε pedum spatio, 
vallo ac fossa, munitus, regi per nu- 
tum significavit, ut ad se accederet ; 
quum utique contrarium Geri debuis- 
set. Sed Guiluse, simplici cultus 
Numidarum more, solus ad eum ac- 
cessit. Cumque adpropinquaseet, in- 
terrogavit, cujusnam mete thoraee om- 


nibusque armis contectus venissct. 1116 
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Ol. 188. 1. 


Asdrubalis ὅτι 'Ῥ Ρωμαίουρ" οὐκ ἂν ἄρ᾽ 9 ἔφησεν ᾿ Τ᾿ ολοσσῆς, ἔδωκας 


colloquium σαυτὸν εἰς τὴν πόλιν, μηδεμίαν ἔ ἔχων ἀνάγκην. Πλὰὴνβ 
Guluses. Τί [ "βούλει καὶ τί παρακαλεῖς ; 3 φησίν. ‘OD ᾿Ασδρού- 
δας, ἔ ἐγὼ, φησὶ, πρισθευτήν σε ταρακαλὼ γενέσθαι πρὸς 
τὸν στρατηγὸν, “καὶ τᾶν ἀναδέχεσθαι, διότι roicoſi⸗ 
τὸ τροσταττόμανον᾽ μόνον ᾿ἀπόσχεσθε τῆς ταλαιπώρου 
πόλεως ταύτης. Καὶ ὁ Γολοσσῆς, ταιδικὴν δοκεῖς μοι, 7 
Φησὶν, ἀξίωσιν ἀξιοῦν, a βέλτιστε. ὑπὲρ ὧν γὰρ εξ 8 
ἀκεραίου πρεσξευόμενοι, ἴ ἔτι καθημένων ἃ ἐν ᾿Ἰσύκῃ ‘Pom 
μαίων, οὐκ ἐδύνασθε πείθειν, τίνι λόγῳ voy ἀξιοῖς ταῦτά 
σοι συγχωρεῖσθαι, περιτετειχισμένος καὶ κατὰ γῆν καὶ 
κατὰ θάλατταν , καὶ σχεδὸν Sarak ἃ ἀπεγνωκὼς τὰς τῆς 
σωτηρίας ἰλαίδας. Ὁ δ᾽ ᾿Ασδρούξας, ἀγνοεῖν αὐτὸν, 9 
. ἔφη. καὶ γὰρ ἐπὶ τοῖς ἔξωθεν συμμάχοις ἀκμὴν καλὰς 
ἐλείδας ἔ ἔχειν" (ov γάρ που τὰ περὶ τοὺς " Μαυρουσίους 
menos | καὶ va περὶ τῶν ὑπαίθρων δυνάμεων") καὶ ove 
ἐπελαίζειν τὰ κατ᾽ αὐτούς" “μάλιστα δὲ πεποιθένωι 
τῶν θεῶν συμμαχίᾳ καὶ ταῖς ἔν ἐκείνοις λείσιν. Οὐ 10 
γὰρ περιόψεσθαι σφᾶς προφανῶς παρασπονδουμάνους, 
ὠλλὰ «πολλὲς δώσειν ἀφορμὼς πρὸς σωτηρίαν. Aveit 
ταρακαλεῖν ἠξίου τὸν στρατηγὸν, καὶ τῶν θεῶν ἕνεκεν 
καὶ τῆς τύχης, φείσασθαι τῆς πόλεως" εἰδότα σαφῶς, 


d Petru οοττοχί. Vulgo βούλῃ. © Forsan καὶ ἀναδίχεραι, δέοι way σιιῖσο- 
psy. faviexvvu ex MSto revocavi. V rulgo heron x iabas ex Valesii conject. 
& Forsan éwdeng. h Μαυρουσίονε eX conject. — Vales, Madgess erat in 
eod. t Vulgo nal σὰ wig) τῶν ὑπαδίρων δονάμιων, ὅφι σώζονται, καὶ oba dma’. 
. Priora verba cum precedentibus parenthesi includenda putavi, et verba se 
edtesva: delevi, ut importune adsuta, nisi forte excidit wibimecs Se: oh. wut 
aliquid simile. 





cum Romanos metuere se dixisset: 
recle vero, inquit Gulussa; πὸ enim 
tha ceset, numquam te in urbem inclusis= 
ses, nulla prasertim necessitate tmpul- 
ous. Sed agedum, quid est quod postu- 
las? Ego vero, ait Hasdrubal, a te 
peto, ut apud imperatorem Romanum 
legationem obire velis, ac spondere, not 
imperata cuncta esse facturos: modo ab 
hac misera civitate abstincte! At Gu- 
lussa, Puerile, inquit, videtur cue, 
quod flagitas, vir bone. Que enim 
rebus adhuc intrgris, legatione missa, 


sedentibus etiam tum Utica Romaniz,. 


smypetrare non fotuistis, gua nune ra- 
biome adduetus δὶ concedi postulas, cum 


undique terra ac mart opertous ctreum- 
datus, nulla propemodum salutis religua 
spe, tencare? Hasdrubal vero, falli 
ewm, respondit: sam ef foris sociorum 
ausiliis plurimum se confidere, (quippe 
nondum acceperat nuncium de Mau- 
ris, nec de copiis regioni preesidenti- 
bus :) neque Porro se ipsos de rebus suis 
desperare: maxzime vero in ope deorum 
immortalium spem repositam habere. 
Non enim neglecturos Deos injurias 
Penis illatas, ac faderum violationem ; 
sed mullas ad salutem opportunitates 
sibi. oblaturos. Proinde rogabat, ut 
imperatorem moneret, decorum ac 


tuna caussa civitali parcere ul et ; $ 
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19 πρότεροι, ἢ ταρωχιωρήσουσι γαύτῃς. Τότε μὲν eu? 
ταῦτα καὶ Taper noice διαλεχθέντες é ἐχωρίσθησαν» τα- 
ξώριενοι μετὰ τρίτην ἡμέραν πάλιν συμπορεύεσθαι. 

11. Τοῦ δὲ Γολοσαοῦ μεταδόντος τῷ στρατηγῷ περὶ Gulue εἰ 
τῶν εἰρημένων" γελάσας ὁ Πόπλιος, Ταῦτα μέλλον" 
ἀξιοῦν: ἔφη» τοιαύτην 2665 τηλικαύτην ἀσέβειαν εἰς τοὺς 
αἰχμωλώτους ἁμῶν ἐνεδείξω, καὶ νῷ» ἐπὶ τοῖς θεοῖς τὰς 

κἰλαίδας ἢ ἔχεις» ταραξιξηκὼς [rong θείους] καὶ τοὺς 

9 τῶν ἀνθρώπων νόμους. Τοῦ δὲ βασιλέως βευλομάιου φι 
προσυπομιμνήσκειν τὸν Σκιπίωνα, καὶ βμώλιστα, “ διότι 

8 δεῖ συντέλειαν ἐπιτίθεσθαι τοῖς τρώγμασι χωρὶς γὰρ 
τῶν ἀδήλων καὶ τὴν κατάφταασαιν τῶν vector ἤδη gure 
ἐγγίζειν, ἧς δεῖν, ἔφη, στοχώξισθαι, μὴ, τοῦ χωμῶνος 
προκαταλοιβόντος, ἐπελέων ἕ ἕτερος ἀκονιτὶ λάζῃ τὴν ἐπι- 

ὁ γραφὴν τῶν ἐκχείνου φόνον" καὶ δὴ τούτων λεγορνένων, —— ad 
ἐπιστήσας Q στρατηγὸς ἐκέλευσεν ἀναγγέλλειν, διότι ‘Aedrube- 
δίδωσι τὴν ἀσφάλειαν αὐτῷ καὶ γυναι κὶν καὶ τέκνοις» Ὁ 
καὶ δέκα τῶν συγγενῶν φίλων οἰκίαις, σὺν δὲ τούτοις 
δέκω τάλαντα λαθεῖ 6 ἐκ τῶν ἰδίων ὑπαρχόντων, wees σῶν 

ὅ οἰκότῶν ne ἀνώγκης, ous ὧν ο αἱρῆται. Ταῦτα μὲν 
οὖν ὁ Γολοσσῆς § ĩ Xo Te φιλάνθρωπα, συνῆει πρὸς φὸν 

& ἰλιαΐδας ἔχωε correxit Vales. ἔχων erat in cod. =! Duo verba συὸν bsious ex 

conject. adjecit idem Vales. Videri fortasse potiore jure poterat wets σῶν διῶν 
ærintum reliquisse Polybium: a quibus verbis in gequentia aberravit Libree. 
ius, ἢ ues δεῖ σ᾿ ν ex conject. scripsi. Vulgo διόφι συντελεῖ lwivibsobas 


2 Pro 8 ἀνάγπης Valesius suspicatus est 1%, servos sex, deleto vocab, ἀνάγκηε. 
Equidem suspicatus eram ἰξινέγκα Vel ἱξινεγπκεῖν. 9 signers: correxi. Vulgo 


et pro certo haberet, ni id impetrarint, 
prias omnes mactandos esse, quam dedi-~ 
tiexem facturos. His tum ac simili- 
bus dictis e colloquio discesserunt, 
constitinto tursus in perendinum diem 


IL Ubi vero Galusea sermones utrim- 
que habitos imperatori renunciavit 3 
subridens Scipio: Heaccine, inquit, 
postulaturas, tali tantaque impistate in 
captives es sostros usus, cf nunc in deo- 
rum ope spem positam habeas, quum di- 
vina εἰ humana jure violarts? Inde 
Rex Scipionega admonere cum insti- 
tisaat, ufc esse ἐρεῖν rationshus, inem 


bello imponcres nam, prater incertos 
οὐδ marlemque communem, comitia, 
quogue consularia prospiciendum esse, 
ne, si interim pratertisset hiems, super 
veniens deinde alius titulum ac laurcaga 
tpsius labora sine sudere interciperet + 
bec cum animadverteret Scipio, Gu- 
lussam id Hasdrubali renunciare jus. 
sit, ipsi, uxorique ac liberis, εἰ propin- 
quorum amicorumgue familiis decem, 
veniam ac securitutem Scipionsem con 
cedere: pratterea decem talenta ut ec 
bonis suis capiat, ac servos, quoscumgue 
ex omni ὦ. His mana 
datis satis humanis Guiness tertig die 


940 


OL 156, 1. 


Asdrubalis 
responsum. 
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᾿Ασδρούξαν τῇ τρίτη τῶν ἡμερῶν. ὋὉ δὲ πάλιν ἐξεπο- 
ρεύετο μετὰ μεγάλης ἀξίας iv τῇ πορφυρίδι καὶ τῇ 
«ονοκλίᾳ βάδην, ὥστε τοὺς ἐν ταῖς τραγῳδίαις τυράν- 
νους πολύ τι προσοφείλειν. "Hy μὲν οὖν καὶ Φύσει ἵ 
σάρκινος, τότε δὲ Ῥκαὶ κοιλίαν εἰλήφει, καὶ τῷ χρώ- 
pars «αρὰ φύσιν ἐπικεκαυμένος ἦν, ὥστε δοκεῖν ἂν 
πανηγύρει που διαιτᾶσθαι παρωπλησίως τοῖς σιτευτοῖς 
βουσὶν, ἀλλὰ μὴ τηλικούτων καὶ τοιούτων κακῶν προσ- 
τατεῖν, ὧν οὐδ᾽ ὧν ἐφίκοιτο τῷ λόγῳ διεξιὼν οὐδείς. Οὐϑ 
μὴν, ἀλλ᾽ ἐπεὶ συνῆλθε τῷ βασιλεῖ, καὶ διῆκουσε τῶν 
ὑπὸ τοῦ στρατηγοῦ προτεινομένων, πολλάκις roy μηρὸν 
πατάξας, τοὺς θεοὺς καὶ τὴν τύχην ἐπικαλεσάώμοενος, 
οὐδέποτε ταύτην ἴσισθαι τὴν ἡμέραν ἔφασκεν, ἂν 7 


συμβξήσιται τὸν ἥλιον ᾿Ασδρούξαν βλέπειν ἅμα καὶ 


τὴν πατρίδα πυρπολουμένην' καλὸν γὰρ ἐντάφιον εἶναι9 
τοῖς εὖ φρονοῦσι τὴν τατρίδα καὶ τὸ ταύτης πῦρ. 

“Ὥσθ᾽, “ὅτε μὲν εἰς τὰς ἀποφάσεις αὐτοῦ τις βλέψειε, 10 
θαυμάξειν τὸν ἄνδρα καὶ τὸ μεγαλόψυχον τῶν λόγων' 
ors δ᾽ εἰς τὸν χειρισμὸν τῶν πραγμάτων, τὴν ὠγεννίαν 
᾿καταπλήττισθαι καὶ τὴν ἀνανδρίαν" ὃς πρῶτον μεν, 
τῶν ἄλλων πολιτῶν διαφθειρομένων ὁλοσχερῶς ὑπὸ τοῦ 


lf 


P καὶ ποιλίαν cur Toupio ecripsi. κωλίαν ex Suida jam adsciverat Valesius, 
omissa partic. sa). sa) λίαν erat in cod. Peiresc. quod defendit Reiskius, sa} λίαν 
εἰλόφει (acil. σὴν σάρκα.) vol sa) λίαν ἀνωλήφι. Apud Suidam autem est: ὧν μὲν 
οὖν καὶ φύσι edenises, βαλὼν δὲ chy σανοσλίαν καὶ sediav εἰλόβει. 4 Ses μὲν 
adscivi ex Suida: vulgo ἔσαν μὲν. © lawAdecsoba: Suid. 


ad condictum cum Hasdrubale collo- 


Gulusea, et auditis conditionibus, que 
quium venit. At ille rursus paluda- offereban- 


ipsi ab imperatore Romano 


mento purpureo armisque omnibus 
ornatus, cum magno adparatu lento- 
que » processit; prorsus ut ty- 
rannos, qui in tragoediis spectantur, 
longe ab ea pompa abesee diceres. Et 
erat Mle quidem natura corpulentus, 
tune vero majorem etiam in modum 
excreverat hominis obesitas, et colore 
preter naturam erat adusto atque fu- 
sco, ut in mercatu alicubi degere vide- 
retur instar saginatorum boum, non 
civitatem regere tot ac tantis circum. 
datam calamitatibus, quantas nemo 
facile ne oratione quidem satis expri- 
mere possit. Ceternm congressus cum 


tur; femur identidem percutiens, de- 
orumque ec fortune invocans fidem, 
rnumguam cum dicm adfore dixit, guo 
Hasdrubal solem simul adspiciat et se- 
triam igne vastatam: patria crim con- 
fagrantis ruinam bene animatis viris 
pulcerrimum ornementum eset. 
Ita quidem, ut, si quis dicta illius 
spectaverit, mitaturus sit hominem, 
orationisque pondus et gravitatem ob- 
stupescet: sin ejusdem in admini- 
strandis rebus intueatur rationem, mi- 
raturus sit ignaviam hominis ac moi- 
litiem. Qui primum qoidem, reliquis 
civibus fame fanditus pereuntibus, 
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λιμοῦ, πότους αὐτὸς συνῆγε καὶ δευτέρας τραπέδας A. U. 607. 
ααρετίθετο πολυτελεῖς, καὶ διὰ τῆς ἰδίας εὐεξίας παρε- 
12 δειγμάτιζε τὴν ἐκείνων arvyias. “Amsoror μὲν γὼρ ἣν 
τὸ τῶν ὠποθνησκόντων πλῆθος" ἄπιστον δὲ τὸ τῶν αὐτο- 
15 μολούντων καθ᾿ ἡμέραν διὰ τὸν λίμον. "Ἔπειτα τοὺς 
μὲν διαχλευάξζων, οἷς δ᾽ ἐνυδρίζων, καὶ φονεύων, κατε- 
τλήττιτο τοὺς πολλούς" καὶ τούτῳ τῷ τρόπῳ συνεῖχε 
τὴν ἱξουσίαν, ἦ μόλις ὧν χρήσαιτο τύραννος ἦν εὐτυ- 
14 χούσῃ πόλει, "καὶ ἐν δυστυχηκνίᾳ πατρίδι. Aso καὶ 
λίαν δοκῶ καλῶς ἡμῖν εἰρῆσθαι», διότι τροστάτας τρα- 
γμάτων ὁμοιοτέρους τῶν Tape τοῖς Ἕλλησι τότε καὶ 
«“αρὼ τοῖς Καργηδονίοις ὑπαρξάντων οὐκ ὧν εὕροι τις 
15 padiag. τοῦτο δ᾽ ἔστωι δῆλον, ὅτων ἐκ παραθέσεως τὸν 
ὑκὶρ ἐκείνων "ποιησώμεθα λόγον. 
x % % 
J \ 9 3 tA a 
111. (Ὁ δὲ σεμνὸς Ασδρούδας συνέπεσε τῷ στρῶ- Asdrubel 
τηγῷ τρὸς τὰ γόνατα, ἐπιλελησμένος τῆς μεγαλοῤ- scot 
ῥημοσύνης.) 
« x ' 
4 (Ὁ δὲ ᾿Ασδρούδας ἐδουλήθη, τούτῳ συμμίξας, καὶ 
φιλανθρωπηθεὶς, ἀπελθεῖν εἰς τοὺς ἔξω τόπους.) 


8 Preepositionem ex conject. inserui. Possis et xa) οὐ δοσενχ-. cum Reisk. 
suspicari. t᷑ weneapsba correxi. Vulgo “ιησόμεδα, sed in cod. erat wespsha. 
" Duo hee incerti Auctoris fragmenta, ad Polybium ex conjectura retulit 


Valesius. Alia nonnulla Fragm. huc inserenda, exhibemus in Spicilegio Reli- 
quiarum ex Libro XXXIX. 


ipsi convivia agitabat, et secundas men- 


sas opipare instructas adponebat, suse- 
que cutis nitore ac pinguedine aliorum 
calamitatem traducebat. Eorum enim, 
qui quotidie pra fame aut peribant, 
aut transfugiebant, numerus credi vix 
potest. Et inter hac ille, aliis illu- 
dens, alios contumelia adficiens, atque 
etiam occidens, terrori erat multitue 
dini. Atque hujusmodi artibus in in- 
felici etiam patria potestatem eam re- 
tinuit, qua vix ullue in civitate for- 
tunata tyrannus uteretur. Quamobrem 
non sine caussa dixisse mihi videor, 
reipablicse principes similiores iis, qui 


per id tempus et Carthagine et in 
Grescia fuerunt, haud facile posse τὸ» 
periri. Id vero aliquanto clarius erit, 
cum utrosque invicem comparabimius. 
Φ Φ Φ 

11t. Superbus vero ille 4edrubal im- 
peratori ad genua accidit, superioris 
magniloquenties oblitus. (Suidas in 
Σερινός.) 


[1 
Asdrubal vero, cum illo congressus, 
et humaniter exceptus, in extera loca 
proficisci statuit. (Suidas in Φιλαν- 
bears.) 





OL..158. 2. 
A. U. 608. 
Carthaginis 


RELIQUIZE LIBRI XXXIX. CAP. 5. 


e ; a 
Ὁ δὲ Σκιπίων, Καρχηδόνα ὁ ὁρῶν τότε ἄρδην τελευ- 5 


272: 


ruinam de- τῶσαν ἐς τανολεθρίαν ἰσχαίτην, —8R pay δακρῦσαι, 


filet Scipio. 


καὶ Φανερὸς γινέσθαι κλαίων unig πολερυίων. "Ewis 
πολὺ δ ἔννους ἰφ᾽ ἑαυτοῦ ἰγινόμαενός, τέ, καὶ conden, 
ὅτι καὶ πόλεις καὶ ἔθνη καὶ ἀρχὰς ἁπάσας δεῖ pare 
δαλεῖν, ὥσειρ ἀνθρώπους, δαίμονα, καὶ τοῦτ᾽ ἔπαθε 
μὲν Ἴλμον, εὐτυχής ποτε πόλις, swabs δὲ ἡ a ᾿Ασσυρίων 
καὶ Μήδων καὶ Περσὼν ix ἐκείνοις ἀργὴ “μεγίστη 
γενομένη, καὶ ἡ μάλιστα ἐναγχὸς ἰκλάρυψασα a 
Μακεδόνων, [aves] εἴτε ἑκὼν, εἴτε προφυγόντορ αὐτὸν 
τοῦδε τοῦ ἔξους" 


Ἔσσεται ἡμαρ, ὅταν wor’ ὀλώλῃ Ἴλιος igh, | 5 
καὶ Πρίαμος, καὶ λαὸς εὐμελίω Πριάμοιο. 
iad VI. 448 sq. 





Πολυδίου δ᾽ αὐτὸν ἐρορυένου σὺν ταρββῥησίᾳι, (καὶ γὰρ 796 
αὐτοῦ ᾿καὶ διδάσκαλος" ) δ 0 τι βούλοιτο o λόγος" Φασὶν, 
οὐ" φυλάξάρινον ὁ ὀνομιάσαι τὴν πατρίδα radars, ὑπὲρ ἧς 


ἄρα, ἰς ταἀνθρώπεια ἀφορῶν, ἐδεδίει. 


Καὶ τάδε part 


Πολύξιος, αὐτὸς "ἀκούσας, συγγράφει. 


x Nescio an cum codice Augustano Appiani scribendum sit αὐσὸς ἀποῦσα 


evyyedgu, se ipsum audivissc acridit. 


e eo. 
(Appianus tn Punicis Cap. 132.) 


At Scipio, Carthaginem funditus 
tune deleri exstinguique videns, illa- 
crymasse dicitur, et propalam deflevisse 
fortunam hostium. Quum vero diu me- 
ditabundus secum cogitasset, urbium, 
populorum, imperiorum omniam, non 
minus quam singulorum hominum, 
mutationi obnoxiam esse fortunam ; 
idque et Ilium, fortunatam quondem 
urbem, et Assyriorum et Medorum et 
post istos Persarum imperium, amplis- 
simum omnium, et, quod nuper etiam 
adhuc splenduerat, Macedonicum, es- 
se expertum; sive consulto, sive men- 


tem precurrente lingua, versus iflos 
Potta: pronunciavit : 


Jamague dies aderit, guo concidat Ilion 


ingens, 
et Priamus Priamique ruet plebe ar- 
mipotentis. 


Et a Polybio pro familiaritate (fuerat 
enim is preceptor SXpionts) interro- 
gatus, quid sibi vellent ea verba ; 3 non 
dubitavit ingenue fateri, itattioncm 
tucidisse sibi patria, cui timeret, vices 
rerum humanarum cousiderans. Hoe 
quidem ipse PoLysrus, qui ex ore 
ejus verba ista audivit, memorise pro- 
didit. 


ΤῊΣ TEZZAPAKOSTHS 


ΤΩΝ ΠΟΛΥΎΒΙΟΥ [LXYTOPION 


ΤΑ ΣΩΖΟΜΕΝΑ, 


— — 
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xt 


* 


1. ΠΎΘΕΑΣ ἣν μὰν ἀδελφὸς ᾿Ακατίδους τοῦ στα- Pythene ; 
διδως, υἱὸς δὲ Κλεομένους" 


xt 


καχὼς Os βεβιωκὼς, καὶ 


δοκῶν "ἑαυτῷ παρακεχωρῆσθαι τὴν πρωτὴν ἡλικίαν. 
4 μοίως δὲ καὶ κατὰ τὴν πολιτείαν θρασὺς καὶ πλεο- 
νέκτης, "καὶ δὲ Εὐμένους καὶ Φιλεταίρου σωματοτοιη- 
σἄμενος τὰς προειρημένας αἰτίας. 


** 


* 


Ol. 158, 2. 
608. 


\ Thebanus, 
altera fux . 
belli. 


11. Tov Κριτολάον τοῦ στρατηγοῦ sav ‘Ayasarotit Crito- 
μετηλλαχότος, καὶ τοῦ νόμου κελεύοντος, ἑπὰν συμ(ῇ 
Th περὶ τὸν ἐνεστῶτα στρατηγὸν, τὸν προγεγονότα δια- 


δέχεσθαι τὴν 


‘ ω 4 Φ 7 4 
apyny, tos av ἡ καθήκουσα σύνοδος 


laus praetor 
Acheor. 


sytinvas τῶν Ayam ἐπίδαλε τῷ Διαίῳ, χειρίξειν viens 


8 ἰοάσεῳ maluerat Reisk. at non in lavrg error latet, sed in sequenti verbo, 


Pro quo si wagastyeaetas reposuerir, omnia recte habebunt. 


> na) B Εὐμ. καὶ 


Φιλ, σωμαν. x. «. 4. Veremur ne nec emendata satis nec integra sint verba: 


suspicamurque sic scripsisse Polybium σισωμασονοιηρμήνος vel coparewanhds διὰ 
wag A αἰτίας, per Eumenem εἰ Philetærum opibus εἰ auctorilate auctus 


propler pradictae cousas. 


I. 
Excerpta Valesiana, 
δ 


1. ERAT Pytheas, Acatidis stadio- 
dromi frater, Cleomenis filius: qui, 
quum nequiter vixisset, primam il- 


lam statem sibi condonatam esse exi-' 


stimabat. Eadem vero audacia et cu- 
pidjtate in republica gerenda est usus; 
qua vitis Eumenis et Phileteri fa- 
vore et gratia aluit. 


VOL. iV. 


” 11. Post obitum Critolai, prætoria 


Acheorum; cum legibus statutum 


esset, si quid humanitus pretori hujus 


anni accidisset, ut is, qui superiori anno 
pretor fuisset, in ejus locum subst:. 


tueretur, donec legitimi conventus 


Achstorum dies advenisset; cura et 
T 


preetor, 
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οἱ. 158.2. καὶ προεστάναι τῶν κοινῶν πραγμάτων. Διόπερ ixxiu-s 
bag εἰς τὰ Μέγαρα, καὶ παραγενόμενος εἰς “Apyos, 
ἔγραψε ταῖς πόλεσι πάσαις, τῶν οἰκογενῶν καὶ παρα- 
τρόφων τοὺς ἀκμάφοντας ταῖς ἡλικίαις εἰς μυρίους καὶ 
δισχιλίους ἐλευθεροῦν, καὶ καθοπκλίσαντας πέρυπειν εἰς 
σὴν Κόρινθον. ἐρυέρισε δὲ ταῖς πόλεσι τὴν ἐπιξδολὴν τῶν 4 
σωμάτων εἰκῇ καὶ ἀνίσως, καθάπερ καὶ περὶ τῶν ὥλλων 
ἔπραττεν. οἷς ὃ ὧν ἐλλείπη τὸ τῶν παρατρόφων «λῆθος, © 
ἀναπληροῦν ἔδει τὴν ἑκάστοις καθήκουσαν polar ἐχ τῶν 


Servos 
liberat. 


Peeuniam, 


ee milites 
Sm perat 
Achais. 


32 ἴων 
ἄλλων οἰκετῶν. 


Θεωρῶν δὲ τὴν ἀπορίαν σὴν ty τοῖς 


κοινοῖς ἰσχυρὰν οὖσαν διὰ τὸν πρὸς Λακεδαιμονίους 
γεγονότα πόλεμον, ἐπαγγελίας πομῖσθαι συνηνάγκαζε, 
καὶ κατ᾽ ἰδίαν εἰσφέρειν τοὺς εὐπόρους, οὐ μόνον τοὺς 
ἄνδρας, ἀλλὰ καὶ τὰς γυναῖκας. ἅμα δὲ σούτοις σαρ-Ἱ 
ἤγγειλε, πανδημεὶ τοὺς ἐν ταῖς ἡλικίαις ἀθροίζισθαι 


μετὰ τῶν ὄχλων εἰς τὴν 


Κόρινθον. ἐξ ὧν συνίξαινε 


γίγνεσθαι τὰς πόλεις πλήρεις ἀκρισίρις» ταραχῆς, δυ- 
σθυμίας. Καὶ τοὺς μὲν ἀπολωλότας ἐπήνουν, τοὺς δ᾽ 9 
ἐκαορευομένους ἡλέουν, καὶ "προσκατεκλαίοντο πάντες 
ὡσανεὶ «ροορομιενοι τὸ μέλλον τὴν Os τῶν οἰκετῶν 10 
εὠνάστασιν καὶ τὸν ἐπισυρμὸν βαρέως ἔφερον; ὡς ἂν 
τῶν μὰν ἡἠλευθερωμένων ἄρτι, τῶν 3 λοιπῶν πρὸς τὴν 
ἐλαίδα ταύτην μεμετεωρισμέναν. “Ape δὲ τούτοις ofl 


by sracv voluit Reisk. 


€ ἀνέρεασιν πρὶ ἱφισμρμοὸν abductionem. inter- 


pretatus est. Veles. ἀνάστασιν clevationem in nume:um civinm e¢ militum inteliexit 
Toup. ἀγάφασιν maluit Reiskips, minacem audaciam. 


administratio reipublice ad Dieum 
pestingbat. Is igitur cum presidium 
militum in oppi 
Argos ingressus, literas ad omnes 
Greecige civitates dedit, quibus man- 
dabat, ut ex verais aigue alumnie flo- 


. ventissimos atate, ad duodecim homi- 


num millia, manumitterent, ermioque 
instructos Corinthum destinerent. Hanc 
tyronum praestationem temere et inz- 
qualiter, qui illjus et in aliis, rebus 
mos erat, singulis urbibus indixit, 
Quibys vero. alumnorum. numerus de- 
‘erat, ii ex aliis quibuslibet servis por- 
tjonem syam implere tenebantur. Sed 
cum publicam inopiam videret ob bel- 
lum, quod cum Lacedæmoniis nuper 


um Megara misisset, 


gestum erat; locupletissimos quosqye, 
cum virog, tum mulieres, collationem 
pecuniee polliceri ac prestare singulos 
coegit. Simul vero édjxit, ut ogsece 
puberes armati Corinthum convenirent, 
Proinde per omnes passin civitates 
justitium ac tumultus et desperatio 
anjmorum erat. Cunctique, eos, qui 
in bello ceciderant, beatos praedican- 
tes, horum, qui proficiscebantur, vi- 
cem dolebapt ; οἱ, quesi eventum ani» 
mo preesagientes uniyersi, in gemitus 
effundebentur. Porro motus servarum 
et neglectum. herilia impgrii moleste 
ferebant ; cum alios recena manumis= 
sos viderent, reliquoa verp.ecagem spe, 
libertatis arrectos atque inflates. In- 
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μὸν ἄνδρες εἰσφέρειν ἠναγκάφοντο rege τὴν αὑτῶν προ- AI, 608. 
αἰρεσιν 6 φι τίς ἔχειν δόξειεν, αἱ ὃδὲ γυναῖκες, ἄφαι- 
βούμεναι ἐ σφὼν αὐτῶν καὶ τῶν ἰδίων τέκνων τὸν κόσμον, 
ὥσπερ ἐπίτηδες εἰς αὐτὸν roy ὄλεθρον εἰσέφερον. 

111. ᾿Ασάντων δὲ φούτων ἂν ἑνὶ καιρῷ σομβαμόντων, Occencati 
4 τῶν κατὰ μέρος ἀεὶ προσπιπτόντων κατάπληξις ἀφη- Ache, 
puro τῶν ἀνθρώπων τὴν ὑπὲρ τῶν ὅλων ἀπίστασιν καὶ 
διάληψιν, δ᾽ ἧς ἔμελλον προνοεΐσθαι» ὅτι wares εἰς 
πρόδηλον ὄλεθρον ἄγονται μετὰ τέκνων καὶ γυναικῶν. 

2 Δοιπὸν, οἷον ὑπὸ χειμιώβῥου τινὸς λάφρου τροωβούμιενοι 
καὶ φερόμενοι paras βίας, ἱπηκολούθουν τῇ τοῦ προι- 

8 στῶτος νοίῳ καὶ ταρακοπῇ. "HAsios μὲν yee καὶ Biel et 
Μεσσήνιοι κατὰ χώραν —8 προσδοκῶντες τὸν ἀπὸ een 
«οὔ στύλου κίνδυνον" οὗς οὐδὲν ay τῶν παρόντων ὡνησῈΓ, 
size ἰφάνη τὸ γέφος ἐκεῖνο κατὰ τὴν ἐξαρχῆς πρόθεσιν. 

4 Πατρεῖς δὶ καὶ τὸ | ares τούτων συντελικὸν βραχεῖ Patrensinm 
χρόνῳ πρότερον ἑπταίκει κατὰ σὴν Φοκίδα, χαὶ ἣν τὸ —— 
συμβαῖνον πολλῷ τὼν κατὰ Πελοπόννησον. ἐλεεινότερον. 

5 Οἱ βὰν γὰρ ἐκ τοῦ Cay παραλόγως αὑτοὺς ἐξῆγον, οἱ 
δὲ ἔφευγον ὦ ἐξ var χύλεῶν ἀνοδίαις, πρὸς οὐδὲν ὠρισμενον 
wosov peeves τὴν ἀναχαρησιν, διὰ τὴν ἴκαληξιν τῶν γιγνο- 

6 μένον ἐν ταῖς σόλεσι. Καὶ οἱ μὲν ἦγον, ἐκδώσοντες 
ἀλλήλους τοῖς πολεμίοις, ὡς ὠλλοτρίους γεγονότας 
'Ῥωμαίῳν" οἱ δὲ ἐμήνυον καὶ κατηγόρουν τῶν πέλας, 


terim simul viri quidem opes omnes 
suas conferre inviti adigebantur; ma- 
tres autem familias demtum sibi ac 
liberis suis urnatum quasi de indu- 
stria in pestem ac perniciem suam 
conferebant. 

112. Que oum simul omnia ferent ; 
horror eorum, quae quotidie singula- 
tim accidebant, sensum ac cogitatio- 
nem de ipsa rerum summa homini- 
bus adimebat: qua quidem cogita- 
tione facile prospicere potuissent, sese 
omnes cam uxoribus ac liberis in per- 
niciem certissimam precipites trahi. 
Ttaque quasi torrentis cujusdam im- 
petu abrepti, et violenter impulsi, du- 
ctoris dementiam ac vesaniam seque- 
bantur. lidcnses quidem ae Mes~ 


senii, domi manentes, classis Romane 
_adventum pavidi exspectabant; qui- 
‘bus nulla res tum saluti esse potuis- 
set, si ea procella, quo ab initio ten- 
debat, eo incubuisset. Patrenses vero, 
cum iis qui eadem formula censeban- 
tur, paullo antea in Phocide cladem 
erant passi: eratque eorum casus om- 
nium Peloponnesiorum maxime mise- 
rabilis: ali? enim, desperato consilio, 
mortem sibi conscizcebant; alii, e pa- 
tria fugientes, temere vagabantur, quo 
tenderent incerti, metu eorum que 
in civitatibus gerebantur. Hi abi- 
bant, sese invicem in manus hostium 
tradituri, tamquam Romanorum par- 
tihus adversatos: illi deferebant accu- 
sabantque proximos, eum ejusmoédi 
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Ol. 136. 2. οὐδενὸς ἐπιζητοῦντος κατὰ σὸ παρὸν σὴν τοιαύτην ᾿χρείαν' 
οἱ δὲ μεθ᾽ ἱκετηρίας ἀπῆντων, ὁμολογοῦντες παρεσαον- 
δηκέναι, καὶ πυνθανόμενοι τί δεῖ πάσχειν, μηδέπω 

μηδενὸς ἐπιζητοῦντος λόγον ὑπερ τούτων. πάντα δ᾽ ἤν 
τλήρη ἀρχομένης φαρμακείας ray ῥιπτούνταν ἑαυτοὺς 

Gracie εἰς τὰ | Φρίατα καὶ κατὰ κρημνῶν" ὥστε κατὰ τὴν 

perturbatio, παροιμίαν xa ἐχθρὸν ἐλεῆσαι, θεασάμιενον τὴν τότε 
περιπέτειαν τῆς Ἑλλάδος. Τὸν μὲν γὰρ προτοῦ χρόνον 8 
ἐσφάλλοντο, καὶ τοῖς ὁλοις ἔσταιον ἐνίοτε, ποτὲ μὲν 
1 ὑπὸ τραγμάτων διαφερόμενοι; wore δὲ παρασαονδού- 
μενοι διὼ τῶν μοναρχιῶν᾽ xara δὲ τοὺς νῦν λεγομένους 9 
καιροὺς ἠτύχησαν ἀτυχίαν ὁμολογουμένην, διὰ τὴν τῶν 

Thebani ex προιστώτων ὠξουλίαν καὶ διὰ τὴν ἰδίαν ἅ ἀνοιᾶν. Οἱ δὲ τὸ 

fugiunt. Θηξαῖοι ἐκλιπόντες πανδηριεὶ τὴν πόλιν ἔρημον τελέως 

Pythess. κωτέλισον' ἐν οἷς καὶ Πυθέας, εἰς Πελοκόννησον ἄποχω- 
ρῆσας μετὰ γυναικὸς καὶ τῶν τέχνων, ἡλᾶτο κατὰ τῆς 


χώρας. 
x 
Metellus . Τοῦ Διαίου παρόντος εἰς τὴν Κόρινθον, “καθε- 
ome 
conditiones σταμίνον στρατη: γοῦ διὰ τῶν πολλῶν, ἧκον οἱ περὶ τὸν 
pacis. 


᾿Ανδρωνίδαν παρὰ τοῦ Kaixsaiov. Καθ᾿ ὧν «ροδιαδοὺς 2 
τὴν φήμην» ὡς συμιφρονούντων σοῖς ἐχθροῖς, παρίξαλε 
τοὺς ἀνθρώπους τοῖς ὄχλοις, ὥστε μετὰ «ἄσης ὕδρεως 
συλληφθέντας ὠναχθῆνα; δεδεμένους. "Hes δὲ καὶ 5 


d ὑσὶρ atique aut wee) videtur scribendum. 


operam remo tum ab eis requireret: 
alii, velamenta supplicum preetenden- 
tes, fedus abs se violatum esse ultro 
fatebantur, et, quenam poena sese ma- 
neret, ipsi interrogabant; cum nemo 
esset, qui rationem horum adbuc po- 
stalaret. Jamque hominibus quasi 
malo carmine incantatis, plena cœpe- 
runt esse omnia eorum, qui se in pu- 
teos ac per scopulos precipitabant; 
prorsus ut hostis etiam, quod prover- 
bio dicitur, casum qui tunc fuit Gre- 
cia miseraturus fuisset. Nam supe- 
riori quidem memoria Greci clades 
subinde erant experti, nonnumquam 
etiam funditus collapsi erant, sive ob 
mutuas inter se de republica dissen- 
stones, sive regum perfidia decepti. 


e Forsan sal sahiec. 


Sed his temporibus, de quibus nunc 
loquimur, ex ducum temeritate, sua- 
que ipeorum amentia, maximis cala- 
niitatibus conflictati sunt. Thebdani 
etiam, e patria vulgo omnes profugi- 
entes, prorsus vacuam reliquerunt ur- 
bem. Inter quos et Pytheas, cum 
uzore et liberis in Peloponnesum trans- 
gressus, hac illac palabundus per re- 
gionem errabat. 


1v. Cum Diœus, pretor a plebde 
constitutus, Corinthi adesset; Andro- 
nidas cum amicorum nonnullis a Q. 
Cacilio Metello advenit. Sed Dicus 
ante eorum adventum cum famam 
proeseminnsset, hostibus illos favere, 
multitudini cunctos tradidit. Itaque 
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Φίλων, ὃ Θετταλὸς, πολλὰ φιλάνθρωπα τοῖς ᾿Αχαιοῖς A. U. 608. 
4 προτείνων. "Oy ὠκούοντες συνέπραξάν τίνες τῶν ἐκ τῆς 
χώρας" ἐν οἷς ἣν καὶ Στράτιος, ἤδη γηραιὸς ὧν, ὃς 
ἐμαλεκόμενος καὶ λιπαρῶν ἐδεῖτο τοῦ Διαίου, πεισθῆναι 

ὅτοῖς ὑπὸ τοῦ Καικιλίου προτεινοβιένοις. Οἱ δὲ, συνε-- Pacem 
δρεύσαντες, τοῖς μὲν ὑχὸ τοῦ Φίλωνος λεγομένοις, οὐ Dies 
6 προσεῖχον. οὐκ ἐνόμισαν γὰρ κοινὴν εἶναι τὴν σωτηρίαν, 

ὰ ἀλλὰ διὰ τὸ σφέτερον συμφέρον καὶ τὴν αὐτῶν ἀσφά- 
Asiay ἕν τλείστῳ τιθεμένων ταῦτα λέγειν. φρὸς τοῦτον 

τὸν σκοπὸν ᾿ἐδουλεύσαντο περὶ σῶν ἐνεστωτψων" εἰ καὶ 

7 Save wr ἅμα διήμαρτον. σαφὸς γάρ σφισι τὰ τέτρα- 
γμένα συνειδότες οὐδαμὼς ἐδύναντο πιστεῦσαι, διότι 
τύχοιεν ὧν τινος ἐλέου παρὰ Ῥωμαίων. Τὸ δ᾽ ἡ ὑπὲρ τῶν 
τραγμάτων καὶ τῆς σῶν αολλῶν σωτηρίας παθεῖν δ δ τι 

δέοι γενναίως, οὐδ᾽ ἐν νῷ καθάπαξ ἐλάμβανον' ὅπερ ἣν " 
ἀνδρῶν φιλοδόξων καὶ προστατεῖν φασκόντων σῆς Ἑλλά.- 

9δος. κ᾽ Αλλὰ γὰρ πὰς ἔμελλε καὶ πόθεν «ταρασφή- 
σεσθαι τοῦτο τὸ φρόνημα φοὶς προειρηριένοις 5 ; Ἦσαν Diai 
γὰρ οἱ " βουλενόμενοι Δίαιος καὶ Δαμόκριτος, ceri 


f Mutila et turbata oratio; in qua nihil, nec in Greecis, nec in Latinis Va- 
lesii, ausus sum mutare. διὰ post ἀλλὰ deletum maluit Reisk. Tum eibtpisers 
legit pro σιδερεένων, et MOX nal wees σοῦτον. Pro εἰ καὶ Valeaius § καὶ suavit, 
Equidem suspicatus eram ἀλλὰ ei σφίτ. συμῷ., xa) τὴν αὐτῶν ἀσῷ. by wr. σνδί- 
μενα, [σάνεα ἐποίουν, καὶ} weds τοῦτον &c. Sed suam utilitatem suamque salutens 
precipuo loco ponentes, co unice consilia sua dirigebant ; quamquem ea ratione 


omnia simul erant perdituri, ξ᾿ Αλλὰ γὰρ correxi, monente etiam Reiskto. 
Mee pte vulgo das γὰρ. Ὁ βρυλενόμενοι debetur Valesio. βουλόριενοι erat in 
to. 


comprehensi vinctique cum omni con- 
tumelia perducti sunt. Philo etiam 
Thessalas tum = advenit, benignas 
Acheis conditiones ferens, Quibus 
auditis nonnulli adsensum preebebant, 
inter quoe et Siratius erat jam affecta 
wtate, qui Dieum amplexus supplex 
Orabat, ut pacis conditiones a Cecilio 
oblatas acciperet. Sed Diœus et qui 
cum eo sentiebent, re deliberata, nihil 
Philonis sermonibus commovebantur : 
quippe qui existimarent, haudqua- 
quam communem omnium salutem 
spectari, sed utilitatis atque incolumi- 
tatis proprize caussa hee ab iis pro- 
poni. Hujusmodi opinione preventi, 
consilium de summa republica inie- 


runt, quo fit, ut-omni parte aberra- 
verint. Conscii enim sibi ipsi facino- 
rum auorum, numquam in animum 
inducere poterant, fore ut Romani ve- 
niam ipsis indulgerent. Fortiter vero 
pro republica omnes casus tolerare, 
nullumque periculum pro communi 
salute detrectare, ut viros decebat glo- 
rise cupidos, qui 86 principea ac mo- 
deratores Grecia ferebant, id vero ne 
in mentem quidem ipsis veniebat. 
Sed enim, quonam tandem pacto, aut 
unde ejusmodi magnitudo animi ante- 
dictis hominibus accidere potuisset ? 
Erant enim, qui principes tum in con- 
cilio sedebant, Diaus atque Damocri- 
tus, nuper ab -exsilio revocati ob pub- 


13 


Ol. 138. 2. 


Necant 
Sasicratem 
proprato- 
rem. 


Andromi- 
das pretio 
se redimit. 


In Phili- 
num sevit 
Dieus. 
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τῆς καθόδου τελευχότες, διὰ τὴν ἱνεστῶσαν ἀκρισήαν, 
σὺν δὲ τούτοις, ᾿Αλκαμένης, Θεοδέκτης, ᾿Αρχικράτης. 
ὑδὲρ ὧν, τίνες ἦσαν, ταὶ rive “Ques sxagros εἶχε, καὶ 10 
τίνα — καὶ βίον, εἴρηται ae “λειόγων. 
"Oder ἐν τοιούφοις ὄντος sou διωθουλίου, καὶ τὸ 


rin ὃς ἀκόλουθον itic⸗ τῶν δρξάντων. 


ogee κα μὲν 2 


ρῦν συνέκλειφαν ov μόνον τοὺς περὶ τὸν Ap ξωνίδαν καὶ 
Λάγιον, ἀλλὰ καὶ τὸν ὑποστράτηγον Σωσικράτη, § ὑπεν- 
ἐγκαντες αἰτίαν, ors σρρστατήσαι vou διαθουλίου, καὶ 
συναοφῆναι τὸ πέμπειν wees τὸν Καικίλιον» καὶ συλ. 


χήρῥην φάνσων εἴη τῶν xoxo αἴτιος. 


Ἐς δὲ says 


ἐσαύριον καθίσαντες δικαστάς, τοῦ pir Σωσικράτους 
κατεδίκασαν θάνατον, καὶ δήσαντες καὶ στρεδλοῦντες 
προσεκαρτέρουν, ἕως διέφθειρᾳν τὸν ἄνθρωπουνν οὐδὲν 
εἰπόντα σῶν ἐκείνοις προσδοκωμένων. τὸν δὲ Λάγιον, 4 
καὶ τὸν ᾿Ανδρωνίδαν 7 καὶ τὸν "Αφχιππον ἀφῆκαν" ane 
μὰν τοῦ «λήθους is ἐπίστασιν παραγενομένου ἐῥπὶρ τῆς 
εἰς τὸν Σωῳωσικρά arg παρανομίας, ἅμα δὲ τοῦ Ainiey 
λαβόντος wong μὲν ᾿Ανδρωνίδου rahareoy, ταρὰ δ 
᾿Αρχίππου μ' μνᾶς. οὐδὲ γὰρ ἐπὶ τοῦ σκάμματος ὧν,5 
τὸ δὴ λεγόμενον, ἐδύνατο λῆξαι τῆς rigs τοῦτο 70 μέρος 
ἀνομσχυντίας καὶ παρανομίας ὁ προειρημένος. Παρα-6 
πλήσια δὲ σούτοις ἔπραξε καὶ βραχεῖ χρόνῳ πρότερον 
εἰς Φιλῖνον τὸν Koginbiov. προθεὶς γὰρ αἰτίαν, ov 


ὁ Ante verba éwig σῆς vulgo inseruntur hee διὰ τὴν, quae delevi. Ex δ abves 


corrupta suspicatus est Reisk. 


licam temporum perturbationem ἃ 
cumque his Alcamenes, Theodectes et 
Archicrates: quorum hominum que 
indoles ac natura fuerit, queque ine 
stituta vita ratio, pluribus supra com- 
memoravi. 

v. Igitur cum ex hujuscemodi ho- 
minibus concilium constaret, consen- 
tanca quoque decreta prodierunt. 
Nanique illico Andronidam et Lagixns 
in carcerem compegere, simulque Se 
sicratem, preetoris vicarium, crimini 
dantes, quod cum concilio prmsideret, 
et mittende δὰ Cecilium legationis et 
omnium omnino malorum auctor fu- 
isset, Postridie constitutis judicibus, 


Sosiceatem quidem eapitali sententia 
damnarunt, vinetumque omai ter 
mentorum genere ad necem usgue 
cruciarunt: qui quidem pro spe atque 
exspectatione eorum nihil dixit. Le- 


gius vero οἱ Awdronidem οἱ Archipe 
pum dimisere; partim quia plebs ob 


seevitiam in Sosicratem exercitam, nen 
mediocriter commota -erat; partim 
quia Dieus talentum ab Andronids, 
ab Archippo quadraginta mipas δοθὲν 
perat. Nam nee in ipso, ut siunt, 
stedio positus, ab hojusmodi impuden- 
tia ac scelure abstinere potesat. Idem 
paullo antea pzastiterat’ in cause 
Philini Corinthii. Criminatus enim, 


~ BELLUM ACHAICUM. 279 


᾿ ῥνωκέμαεται, soos * Μεναλκίδαν, καὶ τὸ Ῥωμαίων A. U. 608. 
Φρωνεῖ, τόν τε Φιλῖνον καὶ τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ μαστιγῶν 
καὶ σερεδλῶν ὦ ἐγ συνόψει πάντας ἀλλήλων, οὔ πρότερον 
ἔληξε, mein ἢ ἢ διέφθειρε σὰ μειράκια: καὶ τὸν Φιλῖνον. 
Τοιαύτης δὲ τῆς ἀνοίας καὶ τῆς ἀκρισίας cupbassovens 
περὶ πάντας, οἷαν οὐδ' ὧν ἐν βαρξάροις εὗροι τις ῥᾳδίως, 
δῆλον, ὡς εἰκότως ὧν τὶς ἐπιζητήσειε, wag οὐκ ἄρδην 
8 ἀπώλοντο. τῶντες. Ἐγὼ γὼρ ay εἴποιμι, ' διότι δοκεῖ — 
pee. rabasig & ἄν εἰ τύχη τις “ ἀντερεῖσαι πανοῦργος xt} cito periis- 
τεχνικὴ τρὸς τὴν ἄνοιαν καὶ μανίαν σῶν ἡγουμένων, ἢ Δ 
τις ἐξωθουριένη πάντῃ καὶ πἄντως ὑπὸ τῆς ἀνοίας τῶν 
τροεσεώτων, βουλομένη δὲ κατὰ πάντα τρόπον σώζειν 
τοὺς ᾿Αχαιοὺς, ἐπὶ τὸ καταλειπόβιενον ἦλθεν, ὥσπερ 
9ώγαθος παλαιστής. τοῦτο δ᾽ ἦν, τὸ ταχέως σφῆλαι 
Ὁ χαὶ. ῥᾳδίως ἡσφῆσαὶ roð⸗ Ἕλληνας ὅχερ ἐποίησε. 
10 Ase γὰρ τοῦτο συνέξη, μήτε τὴν Ῥωμαίων. ὀργὴν καὶ 
θυμὸν ἱκκαυθῆναι ποῤῥωτέρω, pond ἐλθεῖν τὰς ἐκ τῆς 
Διδύης  δυνάρεις, pars τοὺς προιστῶτας, ὄντας μὸὲν 
olouc εἶπρν, ἐπιλαξοριένους. δὲ. προτερήματος, ὠτοδεί- 
ξασθαι φὴν αὐτῶν ἀσέξειαν εἰς τοὺς ὁμοφύλους. 
Τί γὰρ εἰκὸς ἣν «ρἄξαι τούτους κατὰ τῶν ἰδίων, 
ἐσιλαξομένους ἀφορμῆς τινος 3 προτερήματος, δῆλόν 


& γεινιλκίδαν correxi cum Reisk. V ulgo ex MSto μὲν XaAaia. 1 Xedos ex 
eonject. scripsi. Vulgo διὸ. ™ Δυτιῤεζσὰ, correxit Vales. 4 erat in 
MSto, quod defendit Reisk. Ὁ Copulem ex ing. adjecit Vales. Quam cum 


ignoret codex, verba Jgdies ἡτεῆσαι cx scholio orta suspicari licet cum Reisk. 


quod ad Menalcidem clam nuncios 
miitteret, et Romanis faveret, ipsum 
cum adolescentibus filiis alterum in 
alterius conspectu tormentis ae vir- 
gis ad mortem cecidit. Cum igitur 
ea fuerit omnium amentia et ejusmodi 
stoliditas, cu — ne apud barbaros 
quidem fact it reperiri; jure 
inerito aliquis juesierit, qui factum 
sit, ut non funditus omnes perierint. 
Equidem sic existinio, fortunam quame 
det ingenivsam et callidam restitisse 
dueterum dementis ac furori: que 
fortuna, quum a stoliditate istorum 
hominum propelleretur, et tamen gen- 
tem Achzorum omnino sérvare vel- 
let, ad id, quod reliquum erat, quem- 


admodum boni luctatores facere 30. 
lent, se convertit; videlicet, ut ‘cele. 
siter Greeci prosternerentnr, ac nullo 
negotio vincerentur: quod quidem ab 
illa est prestitum. Namque eo fa- 
ctum est, ut neque fra ac furor Ro- 
manodrum ulterius exardesceret; ne- 
que legiones ex Africa transporteren- 
tur; neque ipsi Acheorum principes, 
jie moribus prediti, quos supra me- 
moravi, prosperz alicujus pugné suc- 
cessu elati, insigne aliquod specimen 
impietatis suze in populares suos dde- 
rent. Quid enim in suos hi facturt 
erant, si quam opportunitatem seeun- 
dumque eventum nacti fuissent, cla. 
tum et consequens est ex jin, quee an- 


τά 
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280 


ἐστιν 6% τῶν προειρημένων διὰ τὸ κατὰ λόγον. 
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“Asas- 12 


τες δὲ τότε τὴν παροιμίαν ταύτην διὰ στόματος εἶχον, 
ac, Ei μὴ ταχέως ἀπωλόμεθα, οὐκ ὧν ἰσώθημεν. 


xe 


* 


% 


VI. Αὖλος Ποστούμιος ἄξιος γέγονεν ἐπισημασίας 
an ἐντεῦθεν. Οἰκίας μὲν γὰρ ἣν καὶ γένους πρώτου," 
κατὰ δὲ τὴν ἰδίαν φύσιν στωμύλος καὶ λάλος, καὶ 
πέρπερος διαφερόντως. ᾿Ἐπιθυμήσας δὲ εὐθέως ἐκ ταίδων3 
τῆς Ἑλληνικῆς ὠγωγῆς καὶ διαλέκτου, πολὺς μὲν ἦν 


ἐν τούτοις καὶ κατακορῆς" 


ὥστε δι ἐκεῖνον καὶ τὴν 


αἵρεσιν τὴν Ἑλληνικὴν προσκόψαι τοῖς πρεσβυτέροις καὶ 


τοῖς ἀξιολογωτἄτοις ray 


Ῥωμαίων. Τέλος δὲ καὶ 4 


ποίημα γράφειν καὶ πραγματικὴν ἱστορίαν ἐνεχείρησεν, 
ἐν ἦ διὰ τοῦ προοιβυίου παρεκάλει τοὺς ἐντυγχάνοντας, 
συγγνώμην ἔχειν, ὦ ἐὰν, Ῥωμαῖος ὧν, μὴ δύναται κατα- 
κρατεῖν τῆς Ἑλληνικῆς διαλέκτου, καὶ τῆς κατὰ τὸν 


χει Sd μὸν οἰκονομίαις . 


Πρὸς ὃν οἰκείως εἰπηντηκέναι 5 


δοκεῖ" Μάρκος Πόρκίος Κάτων" θαυμάξειν γὰρ ἔφη, 
τρὸς τίνα λόγον ποιζται τοιαύτην παραίτησιν. ti ptr G 
γάρ αὐτῷ τὸ τῶν ᾿Αμφικτυόνων συνέδριον συνέταττε 
γράφειν ἱστορίαν, ἴσως ἴδει “προφέρεσθαι TOUTE καὶ 


παραιτεῖσθαι. μηδεμιᾶς δ᾽. 
ἐπογραίψασθαι, κάκειτα 


ἔχειν, ἐὰν βαρξαρίζῃ, τῆς 


© φροφίρισϑαι correxi. 


tea retuli. Tunc vero illud vetus di- 

ctum in omnium ore versabatur: Ni- 

si celeriter periissemus, numquam salvé 

Sutssemus, 
e Φ . 

vi. Hoc loco non sine notatione no- 
bis prwtereundus AuLus Postumius 
est. Erat hic e clarissima familia 
oriundus, sed ingenio garrulus fuit et 
loquacior, ac singulari levitate preedi- 
tus. Qui, cum statim a puero Greca- 
nicam linguam ac disciplinam ada- 
mavisset, nimius in his et ad nauseam 
usque putidus fuit, adeo ut ipsius 
caussa apud viros state et auctoritate 
eminentissimos populi Romani Greca- 
Nica institutio male audiret. Donique 


ἀνάγκης οὔσης, ἐθελοντὴν 
παραιτεῖσθαι, συγγνώμην 
ἁπάσης ἀτοκίας εἶναι one 


Vulgo σροσφίρεσθα:. 


εἰ potma εἰ Historiam rerum gestarum 
scribere est adgressus, in cujus pro- 
œmio ventam a lectoribus sibi concedi 
postulat, st forte civis Romanus Græœ- 
cœ dictionis elegantiam, et in ipea ree 
rum tractatione congruam dispositionem, 
plane acrequi non potuerit. Cui facete 
respondisse fertur Af. Porcius Celo: 
qui, mirari se, guid spectens tlle ve- 
siam ejusmodi flagitaret. Etenim si 
concilium Amphictyonum id illi man- 
dusset, ut Historiam conscriberet; for- 
tasse hujusmodi deprecatione opus ᾿ δὼ» 
ect. Cum vero nulla xecessifate impul- 
sus ultro Scriptorem te sis professus, 
veniam postea petere, si furte barburc 
δὲς locufus, extreme impradeutia: tty 
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8 pasion καὶ Ῥπαραπλήσιον, Ἰὼς ὧν εἴ . sig τοὺς ype A. u. oos. 
æou ἀγῶγας ἀπογραψάμενος. συγμὴν ἢ παγκράτιον, 
παρελθὼν εἰς τὰ στάδιον, ὃ ore δέοι μάχεσθαι, πταραιτοῖτο 
τοὺς θεωμένους, συγ γνώριην ἔχειν, ἐὰν. μὴ δύνηται pars 
9 τὸν τόνον ὑπορυένεινν pare τὰς TAnyas. Δῆλον γὰρ, 
ὡς εἰκὸς γέλωτα τὸν «τοιοῦτον ὄφλειν, “καὶ τὴν δίκην ἡ ἐκ 
χειρὸς λαμιξάνειν. ὅπεῤ ἔδει καὶ σοὺς. "τοιούτους ἷἱσσ. 
φιογράφους; be μὴ κατιτήλμον τοῦ καλῶς ἔχοντος. 
10 Παραπλησίως δὲ καὶ κατὰ τὸν λοιπὸν βίον ἐζηλώκει. τὰ Reliqua 
χείριστα σῶν. Ἑλληνικῶν. καὶ γὰρ Φιλήδονος ἦ ἤν καὶ ἡ Αἰδίηι 
i Φυγόκπονος. Τοῦτο δ᾽ ¢ ἔσται δῆλον ἐξ αὐτῶν τῶν ἐνεστῶ- 
τον. ὃς τρῶτος παρὸν ἐν τοῖς κατὰ τὴν Ἑλλάδα 
ς τόποις, καθ᾿ ὃν καιρὸν συγέξαινε γίγνεσθαι τὴν ἐν Φω- 
” elds μάχην, σκηψάμενος ἀσθένειαν εἷς Θήδας aveyo- 
12 ρῆσε, χάριν τοῦ μῆ μετασχεῖν τοῦ κινδύνου" συντελε- 
σθείσης δὲ τῆς μάχης» τρῶτος ἔγραψε τῇ συγκλήτῳ 
περὶ σοῦ κατορθώματος, τροδιασαφῶν τὰ κατὰ μέρος» 
ὡς μετεσχηψὼς αὐτὸς — 
δὲ δὲ * 
vil. Πολύδιος δὶ τὰ “συμβάντα περὶ τὴν ἅλωσιν Contemtus 
(τῆς Κορίνθου) ὦ ἐν οἴκτου μέρει λέγων, προστίθησι : καὶ. τὴν crersione 


σφρατιωτικὴν ὀλιγωρίαν, σὴν τερὶ τὰ THY τεχνῶν ἔργα Corinthi. 


4 καὶ τὰ ἀναθήματα. Φησὶ γὰρ ἰδεῖν παρὼν ἐῤῥιμμένους 


P Post σαρκαλήσιν in cod. inserta erant verba ὡς ἄχρηστοι. An ‘voluit waar 
πλησίως ἄχρηστον ὃ 4 ὥσαιρ ἂν ci Suidas in Naparsve. 








et perinde, ac i quis, inter pugiles aut 

atio certaturos nonen suum in 
gymmnicis ludis professus, postmodum δία» 
dium iagressus, udi pugnandum eret, 
a spectatoribus peteret, veniam ut sibi 
darent, si laborem et plagas ferre non 
posset. Quare, ut hujusmodi vir ma- 
nifesto risum simul prasentesque pœ- 
nas debiturus est; ita etiam tales hi- 
storie ecriptores explodi oportebat, ne 
quid supra vires adgredi auderent. 
Ceterum idem Postumius in reliqua 
omni vitæ ratione pessima quaque 
Grecorum studia emulatus fuerat. 
Nam ct voluptatibus deditus erat, et 
impatiens laboris, ut ex iis rcbus, quas 


pree manibus habemus, liquido adpa- 
ret. Qui cum primus in Greciam 
pervenisset, quo tempore in Phocide 
pugnatum est, valetudinem causatus 
Thebas recessit, ne discrimini inter- 
esset. Terminato autem prelio, pri- 
mus ad senatum de re feliciter gesta 
literas scripsit, singula queeque nar- 
rans, quasi ipse pugne interfuiseet. 


o e ΓῚ 
vit. Polybius, que in excidio Co- 
rinthi evenerunt, narrando deplorans, 
militarem contemtum artificiorum ac 
donartorum inter alia commemorat. 
Ait enim, se presentem vidisse tabulus 


humum projectas, ac milites super iis 
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OL 156. 2. wipcacces « ἐδάφους, «εττιύοντας δὲ τοὺς ovpu rites 


defendit 
Polybius. 


ist τούτων. ὀνομάζει δ᾽ αὐτοὺς, ᾿Αριστεῖδον yeupars 
cov Διονύσου, ἐφ᾽ οὗ τινος εἰρῆσθαί. φασι τὸ Οὐδὲν «ρὸς 
σὸν Διόνυσον καὶ τὸν Ἡρακλέα τὸν κατασονούμενον τῷ 
τῆς Διμανεῖρας χιτῶνι. 

δ ἥδ # 

VIE. Ovows δὲ πολλῶν μὲν εἰκόνων τοῦ Φιλοφοῖ. 
prec, μεγάλων δὲ τιμῶν, ὥς αἱ πόλεις ἐψηφίσαντο" 
Ῥωραῖος ἀνὴρ, ἐν τοῖς περὶ Κόρινθον ἀτυχήμασι τῆς 
Ἑλλάδος, ἐπέχείρησεν ἀνελεῖν ἀπάσας, «αὶ διώκειν 
αὐτόν" ἰνδεικνύμενος, ὅσπερ tvs Caren, 'Ῥωμαίοις τολέ- 
porey καὶ κακόνουν γενίσθαι. Λόγων δὲ λεχϑέντων, καὶ 
Πολυδίου πρὸς τὸν συκοφάντην ἀντειπόντος, οὔθ᾽ ὁ Mop-S 
μος οὔτε οἱ πρέσθως urimeiay ἀνδρὸς ἐνδόξου τιμὰς 
ἀφανίσαι. ᾿ | 


᾿Εσιδώλετο (γὰρ ὁ Πολύξ,ορ) διδάσκειν διὰ "πλειόνων 
ἀκολούθως τοῖς ἐν ἀρχαῖς ἡμῖν εἰρημένοις «πρὶ φονδρός, 
Ταῦτα δ᾽ ἣν, ὅτι διαφέροιτο μὲν πρὸς Ρωμαίους πολ-5 
λάκις ὑπὲρ τῶν ἐπιταττομένων, διαφέροιτο δὲ αὶ τοσοῦ- 
τον, Φ᾽ ὅσον διδώσκειν καὶ πείθειν ὑπὲρ τῶν ἀμφισξι. 
soupivar’ οὐδὲ τοῦτο ποιεῖν “sing. " “εἴραν δὲ τῆρό 
«ροχιρέσεως αὐτὸν ἀληθινὴνν ἔφην. καὶν τὸ δὴ λεγόβιενον, 


Σ sing εχ Valesii conject. scripei pro vulgatostinés. 5 Quum vulgo esset waigas 
δὲ φοῦτο σοιοῖν eas σφοιωρίνεω:, duo verba delevi monente eodem Valealo. 





talés ludentes: nominatque eas, Bac- 
chum ab Aristida pictum, (in quem 
nonnulli dictum illud putant, Wihil 
ed Bacchum,) et Herculem Deianire 
tuntea excruciatum. (Strade Geograph. 
Lia. VIL. p. 381.) 


viii. Multes erant Philopemenis 
stetua, tmaagnique οἱ a civitatibus de- 
ereti honores. Que cuncta Romanus 
quidem ea tempore, quo capla Corin- 
the in calamitate fuit Grecia, abro- 
gare et evertere est conatus; perinde 
atque vivum etiamtum acousans atque 
denuncians, quod hoslie ef infensus 
Swiscct Romenis. Qua de re cum 
essent sermones habiti, et contra ca- 


lumniatorem istum Polybine verba 
fecieset; neque Mummius neque le- 
gati passi sunt deleri inclyti viri glo- 
riam. (Plutarchus in Philopamene.) 


Θ 
(Ercerpium Valesianum ex Ῥοίμδιο.) 
Scilicet Polybiee contra docere ac 
demonstrare pluribus eœpit, PAilope- 
menem, quod et superioribus libris 
ostendimus, cfusmodi fuisse, qui mane 


datie populi Romani interdam quidem 


adversuretur, sed hactenus tantum, wl 
tn rebus controversis proponcret suade- 
velque ca, que sibi videbaatur ; neque 
id aumquam temere fecisse. Spectmen 
vero tliustre animi tllins, ct sincera 
ergs populum Romanum benevolentit 
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ir συρὸς. “5αρισχῆσβαι χάριν, κατῷ τοὺς Φιλιαπικοὺς A. U. 608, 

7 καὶ “κατὰ τοὺς ᾿Αντιοχμκοὺς “αιρούς. Πλείστην γὰρ 
ἔχωτα ῥοὴν τότε τῶν EAAgvay, καὶ διὰ τὸν αὐτοῦ 
δύναμων καὶ τὴν τῶν ᾿Αχαιῶν, ἀληθνώτατα διωτετη: 

δρηκέναι σὴν πρὸς ᾿Ρωμαίους φιλίαν ἱμτασχόντα Tov 
δόγματος σοῖς Αχαιοῖς, ἣν ᾧ “γεγραμμένῳ πρότερον 
τῆς Ῥωμαίων διαβάσεως ᾿Αντιόχῳ καὶ τοῖς Αἰτωλοῖς 
τὸν ἀπὸ τῆς χρρας πόλεμον ἰξόνεγκαν, σῶν ἄλλων 
Ἑλλήνων σχεδὸν ἁπάντων ἀπηλλοτριωμένων σῆς ‘Pow 

9 μαίων φιλίας. ὯΩν of δέκα διακούσαντες, καὶ τὴν 
προαίρεσιν ἀποδεξάμενοι τοῦ λέγοντος, συνεχώρησαν 
χαταμόνους αὑτῷ τὰς τιμὰς ὑπάρχειν ἐν «άσαις ταῖς 

10 πόλεσι. “Λαθόμενος δὲ τῆς ἀφορμῆς ταύτης Πολύξιος, 
"εἰκόνας ἡτήσατο τὸν στρατηγὸν, καίπερ ἤδη μδταπεκο- 
μισμένας εἰς ᾿Ακαρνανίαν ix Πελοποννήσου, λέγω δὲ 

" τὴν ᾿Αχαμιοῦ, καὶ τὴν ᾿Αρώτου y καὶ Φιλοκοίμενος. "Ep Statua 
εἷς ιἀγασθὲν τὸ πλῆθος αὐτοῦ τὴν προαίρεσιν, ἔστησεν Polybil. 
αὐτοῦ λιθένην εἰκόγα. 

1X. Mera τὴν κατάστασιν τῶν δίκα, ἣν ἐποιήσαντο Dizi bona 

ἐν τῇ Aviaæ. οὗτοι οἱ δέκα τῷ ταμίᾳ, τῷ μόλλονει venduntar ' 
πωλεῖν τὴν οὐσίαν τοῦ Διαίου, συνέταξαν, ὅ ὅ τι πότ᾽ ἂν 


ἰκλέξασδα: βουληθῇ τῶν ὑπαρχόντων ὁ ἸΠολύξιος, ups-, 


* Vulgo wera N. Delevi particnlam: nisi δὰ malis. ° ys 
correxi cum Reisk. Vulgo rsegappsivg. σεσραρμήνῳ suspicatus erat Vales, 
vas εἰκόνας scribere jussit Reisk. Υ nal chy Or. voluit Reisk, sad σὰς 
malim, 





testimoutnm exstitisse bello Philippico 
tt Anticchico. Nam eum illis tempo- 
εἴδη xnus omaium Grorcorum maxima 
euctoritate polleret, cum ob “πόδε, tum 
ob geatis Achrorum potentiam; con- 
senter cum in andcitia ac Jide 7 
populam Romanam ypermausisst: au 

clerem etiam et adprobstorem fauirsss 
decreti tilins, quo Achæi, sondum trana- 
gressie in Graciam Romanis, bellum 
Antiocho atque Aitolis indiserunt, cum 
eater’ fere Grarci omnes @ partilus ct ἃ 
Conese populi Romani alicnati caseut. 
Quibus auditix, decem legati, studium 
δὶ consilium Polybii comprobantes, 


Philopemenis memoriam servarunt, 
ejusque honores omnes in civitatibus 
iHibatos passi sunt manere. Hac 
Polybius occasione arrepta, imagines 
Ache Aratigqne et —— —— 
jam ex Peloponneso transportate 
Acarnaniam erant, ἃ proconsule utiles ¢ 
cujue rei caussa Achati, virtutem ip- 
sius laudantes, statuam εὖ 6 marmore 


posuerunt. | . 


ΙΧ. Rebus in Achaia probe consti- 
tutie, decem Legati quasstori, qui au- 
ctionem bonorum Didi facturus erat. 
in mandatis dederunt, ut, quidquid 





1. 188. 2, 
Polybii 


abstinentia. / 


Ol. 158. 8, 
A. U. 609. 
Polybii in 
Achzos 
merita. 
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λόντα καὶ δόντα "δωρεὰν, rere πωλεῖν τοῖς ἀνουμ- 
γοις. Ὁ δὲ προειρημένος τοσοῦτον ἀτίσχε τοῦ τροσο 3 

— Ti τῶν τοιούτων, ὡς καὶ τοὺς φίλους παρεκά- 
λεσε, καθόλου μηθενὸς ἰπιθυμῆσαι τῶν ὑπὸ τοῦ ταμίου 
σωλόυμένων. συνέβαινε γὰρ," τοῦτον, ἱπιπορευόμενον σὰς 3 
πόλεις, πάντων cov τῷ Διαίῳ κοινωνησάντων πολέ 
τὰς οὐσίας, τῶν καὶ κατακριθίντων, ὅσοι μῆ παῖδας ἣ 
γονέας εἶχον. ὧν τινες μὲν οὐ προσέσχον, οἱ δὲ κατα- ς 
χολουθήσαντες τῇ συμβουλίᾳ, καλλίστην δόξαν ἐξενέγ- 
κανφο ταρὰ τοῖς χολίφαις. 

x. Ταῦτα δὲ διοικήσαντες § ἐν ἕξ μησὶν οἱ δέκα, καὶ 
τῆς ἐαρινῆς. ὥρας ἐνισταμένης, ἀπέσλευσαν εἰς τὴν Ἴτα- 
λίαν καλὸν δεΐγρια τῆς Ῥωμαίων προαιρίσεως. ἀπολελοι- 
πότες πᾶσι τοῖς Ἕλλησιν. ᾿Ενετείλαντο δὲ τῷ Πολυδίῳ : 
χρριζόμενοι, τὰς πόλεις ἐπιπορευθῆναι, "καὶ περὶ ὧν οἱ 
ἄνθρωποι ἀμφιξάλλουσι διευκρινῆσαι, "μέχρι οὗ συνῆ- 
θειαν ἔ ἔχωσι τῇ πολιτείῳ καὶ τοῖς νόμοις. ὃ δὴ καὶ μετά 3 
rive, χρόνον ἐποίησε; πρὸς £0 τοὺς ἀνθρώπους στέρξαι τὴν 





διδομένην πολισείαν, καὶ μηδὲν ἀπόρημια μῆτε xa 
ἰδίαν, pare κατὰ κοινὸν ἐκ τῶν νόμων γενέσθαι περὶ 


μηδενός. Διὸ καὶ καθόλου 


τᾷ corruptum videri poterat. a 
Vulgo ex MSto edebatur καΐκι οἱ ἄνδρ. 
‘wou. 


Polybius ex illius bonis optare ac seli- 
gere vellet, seposito gratisque donato, 
cetera licitantibus adjudicaret. Sed 
Polybius multum abfuit ut quidquam 
eorum acciperet; quin et amicos hor- 
tatus est, nibil ut corum, que a que- 
store venundabantur, concupisccrent. 
Etenim questor populi Romani, sin- 
gulas civitates circumiens, quicumque 
consiliorum Diei participes fuerant, 
quique a decem legatis condemnati 
erant, eorum omnium, exceptis his, 
quibue liberi aut parentes superstites 
essent, facultates hasta posita ven- 
debat. Ccterum consilium Polybii 
nonnulli insuper habuerunt : quicum- 
gue autem ei paruerunt, mazimam 


A 


correctum est in edit. Ernest. 


μὲν ἐξαργῆς ἀποδεχόμενοι 4 


dabant superiores ; quod et ex is 
wig) ὧν correxi, monente Valesio. 


b μέχρι οὗ correxi. Vulgo pies 


laudem a popularibus suis retu- 
lere. 

x. Decem legati, his intra semestre 
spatium ita constitutis, veris initio in 
Italiam navigarunt, cum pulcerrimum 
virtutis morumque populi Romani 
exemplum Grecis omnibus reliquis- 
sent. In ipso autem digressu man- 
daverunt Polybio, ut singulas urbes 
obiret, esrumquc controversias diju- 
dicaret, doncc constitutioni provincia, 
legibusque datis adsueviesent. Quod 
et Polybius aliquanto post preestitit, 
ita ut Greeci preescripto reipublice 
statu adquiescerent, neque vel mi- 
nima de ulla re difficultas, sive pub- 
lice, sive privatim, in legibus δι ρον» 
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καὶ τιριῶντες τὸν ἄνδρα, περὶ τοὺς ἐσχάτους καιροὺς 
καὶ τὰς προειρημένας πράξεις εὐδοκούρνενοι. κατὰ πάντα 
τρόπον; ταῖς μεγίσταις τιμαῖς ἐτίμησαν αὐτὸν κατὰ merits. 
πόλεις, [“ καὶ ζῶντα, καὶ μεταλλάξωντα.] τάντες δ᾽ 
ἔκριναν κατὰ λόγον τοῦτο ποιεῖν. μὴ γὰρ ἐξεργασα- 
μένου rovroy καὶ γρώψαντος τοὺς περὶ τῆς κοινῆς 
δικαιοδοσίας νόμους, ἄκριτα waver ἣν καὶ πολλῆς 


6 γέμοντα ταραχῆς. 


Διὸ καὶ TOVTO κάλλιστον Πολυξζίῳ 


πεπρᾶχθαι νομιστέον, πάντων τῶν προειρημένων. 
xt 


x1. Ὁ στρατηγὸς τῶν “Ῥωμαίων, μετὰ TO χωρι-! 
σθῆναι ἐξ᾽ Ayalas τὸ ὃ συνέδριον, ἢ ἐπισκευάσας τὸν iv. lobe 


τύπον, καὶ κοσμήσας τὸν ἐν ᾿Ολυμαίᾳ καὶ Δελφοῖς 
νεὼ» ταῖς ἑξῆς ἡμέραις ἐπεπορεύετο τὰς πόλεις, τιμό- 
μένος ἐν ἱκάστῃ καὶ τυγχάνων τῆς ὡρμοζούσης χείριτος. 
5 Εἰκότως δὲ “τιμᾶσθαι. συνέξαινεν αὐτὸν, καὶ κοινῆ, καὶ 


8 κατ᾽ ἰδίαν. 


Καὶ γὰρ ἐγκρατῶς καὶ καθαρῶς ἂἄνε- 


στράφη, καὶ modo ἐχρήσατο τοῖς ὅλοις πραγμάσι, 


μέγαν καιρὸν ἐν τοῖς 


Ἕλλησιν ἔχων καὶ μεγάλην 


4ξουσίαν. Καὶ γὰρ ἐν οἷς ἐδόκει παρεωρακένοι vs τὸν 
καθηκόντων , ἱμοὶ μὲν οὐκ ἰφαίνετο δ ἑαυτὸν τοῦτο 
. δαιχοιηκέναι, διὰ δὲ τοὺς παρακειμένους Φίλους. τοῦτο 


© Verba, que uncis inclusi, a Compilatore profecta esse adparet. 


viptieda: MS. καὶ delevit Vales. 


esset. Quamobrem cum et antea sem- 
per hominem magnopere coluissent, 
tum vero ultimis illis temporibus 
singuie urbes omni honorum genere 
(vivum a mortuum ]} cumularunt, 
omnia ejus acta communi adsensu 
comprobantes: idque jure optimo a 
se ferl omnes judicabant. Nisi enim 
ille hac perfecisset, legesque ac for- 
mulas juris dicundi civitatibus scri- 
psisset; ubique justitium, plenaque 
omnia turbarum et tumultus erant 
futura. Itaque pulcerrimum in omni 
Vita id facinus Polybii fuisse haud 
dubium est. 
ϑ 


ΧΙ, Proconsul, poatquam concilium 


ἀ ἢ καὶ 


decem legatorum ex Achaia discessit, 
restaurato templo ac luco, qui in 
Isthmo est, ornatoque Jovis Olympici 
et Delphici Apollinis fano, postmodum 
singulas civitates obiit, ab omnibus et 
publice et privatim summis honoribus 
et convenienti grati animi significa. 
tione exceptus: idque sane jure opti- 
mo. Prorsus enim integer ac puris 
manibus in omnibus rebus versatus, 
summaque humanitate usus erat; 
tametsi maximam opportunitatem pet- 
estatemque animadvertendi in Græcos 
esset nactus, Nam sicubi etiam non- 
nullis in rebus visus est ab æquitate 
nonnihil recessisse; mihi quidem non 
ab ipso, sed ab amicis et comitibus id 


A. U. 600. 
Polybii in 
Achzos 


Mumnii 
~ integritas et 
Φ indulgentia. 
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ΟἹ. 168. 3, δ' ἣν xareQesiorarce ἂν τοῖς “xara τῶν Χαλκιδέων 
ἑπαοῦσι», οὖς ὠνεῖλεν. 


“Il, 


RES EGYPTI. 
V * x 
Ptolemeei XII. ΠΤΟΔΕΜΑΙΟΣ, ὁ O φῆς Συρίως [[παὶ Αὐγύ: 


Philometo- 
rie mors, wrav] βασιλεὺς, κατὰ τὸν πόλεμον πληγεὶς ἐτελεύτησε 


τὸν βίον" κατὰ μέν τινὰς μεγώλαν ἑχαίνων καὶ τιμῆς 2 
οἱ elogium. ὧν ἄξιος, κατὰ δέ τινὰς τοὐναντίον. Πρᾷος μὲν γὰρ 3 
ἥν καὶ χρηστὰς, εἰ κα! τις ἄλλος σῶν προγεγονότων 
βαειλίων. σημεῖον δὲ τούτου μέγιστον" ὃς «purer pay 4 
οὐδέκα τῶν ἑαυτοῦ Φίλων ix οὐδενὶ τῶν ἐγκλημάτων 
ἑκανεΐλετο᾽ δοκῶ δὲ ponds τῶν ἄλλων ᾿Αλεξανδρίων 
μηδένα. δὲ ἐκεῖνον ἀποθανεῖν. ἐπειτα, δόξας ὁ ἐχαεσεῖν 5 
ao τῆς ἀρχῆς ὑκὸ τἀδελφοῦ, τὸ μὲν πρῶτον, ἔν 
᾿Αλεξαιδρείᾳ rater κατ᾽ αὐτοῦ Exaipoy ὁμολογούμενον, 
ὠρινησμείκητον ἑποιῆσατο τὴν ὡμιαρτίαν: μετὰ δὶ ταῦτα 6 
“λον ἰσιξουλεύσαντος, τῇ Κύπρῳ, κύριος γεκόμιενος ἐν 
bAcciꝙ rou σώματος ἄμα. καὶ tng ψυχῆς αὐτοῦ, 
τοσοῦτον ὠκέσχε τοῦ κολάζειν ὡς ἐχθρὸν, ὥστε καὶ 
δωρεὰς προσέθηκε καρ τὰς πρότερον ὑσαρχούσας. αὐτῷ 
κατὼ συνθήκας, καὶ τὴν θυγατέρα δώσειν ὑπέσχετο. 


© Preepositionem deletam voluit Reisk. Verba καὶ Aiytrees desunt 
vulgo, ex conject. a nobis adjecta. ἔ sass correxit Vales. sal σὸν MS. 
δ Λασύῳ correxi. 'Aawiy MS. quod in Aawity mutavit Valesius. 


profectum esse videbatur. Quod qui- cidenstum equilum cede. 
dem maniféstissimum exstitit in Chai- 


Il. 
(Escerptum Valesianum.) 


drinis ab eo est interfectus. Deiade 
cum a fratre Alexandria expulsus esse 


e 8 δ 
xex. PTOLEM US, Syria (et Legy- 
pti) rex, prelio vulneratus, obiit: vin 
ut:quidam sentiunt, maxima laude et 
gietia dignus, quamnvis alil secus ex- 
istimant. Clemens enim et benignus, 


ta.sopersnat 
quidem neminem ex amicorum numee 
vo ullam ob caussem ococidit: ac, ni 
failor, nullas nee es reliquis Alexan- 


videretur, primo Alexandria ulciscen- 
di illius opportunitatem nactuse, cul- 
pam ei condonavit. Postea vero cum 
idem rursus Cyprum occapare melic 
tus esset, captum in urbe Lepetho 
tantuoz abfuit ut supplicio adficesst 
quad hostem, ut potius preter mo 
nera, quae ipsi antea ex pactione pen- 
debat, alia rursus edjecerit, suamque 
οἱ filiam collocaturum provniserit. 
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7 Κατὼ parrot γε τὼς ἐπιτυχίας καὶ κατορθώσεις ἔξε- A.U. 609. 
λύετο τῇ ψυχῇ, καί τις οἷον ἀσοτία καὶ ῥᾳθυμία περὶ 
αὐτὸν Αἰγυκτιακὴ συνέδαινεν' καὶ κατὰ τὰς τοιαύτας 
διαθέσεις εἰς περιπετείας ἐνέπιπτεν. 
Verum enim vero rebus secundis le- mollities Agyptiaca in eo inerat: 


tisque successibus vigorem animi re- quam ob caussam ssepenumero in ma- 
mittebat, et quedam quasi luxuria δ gnum discrimen est adductus. 





SPICILEGIUM 
RELIQUIARUM 


_ EX CERTIS LIBRIS 
HISTORIARUM POLYBII. 


c , 


— ie 


EX LIBRO VI. 


AbD Libri VI. caput 2. v. 1. referri potest id, quod habet olympia 
Geronrcius Synce.uus in Chronographia p. 195 sq. Ὀλυμ» dam ratio. 
mids δέ ἐστι wag’ Ἕλλησι τοτραετηρικὸς χρόνος" οὗ κατὰ συμπλή- 
ρωσιν, ἀρχομένου τοῦ ε΄. ἔτους, ὁ ᾿Ολυμπιακὸς ἀγὼν ἤγετο. .. 
᾿ Τὸν δὲ ἀγῶνα τετέλεχκεν Ἴφιτος Ἡρακλείδης σὺν Λυκούργῳ συγ- 

γενεῖ, ἑκάτεροι δέ Ἡρακλεῖδαι. τότε δὲ ἀγὼν σταδίου ἦν μόνον, καὶ 
οὐδεὶς ἀνεγράφετο νικηφόρος, ἀμελούντων τῶν τηνικάδε. ᾿Ογδόῃ δὲ 
καὶ εἰκάδι ᾿Ολυμκπιάδι Κόροιβος Ἤλεϊος ἀνεγράφη στάδιον νικήσας, 
καὶ ἡ κατ᾽ αὐτὸν ᾿Ολυμπιὰς πράτη ἐτάχθη, ἀφ' ἧς “Ἕλληνες ἀριθμεῖν 
τι δοχοῦσιν ἀκριβῶς χρονικόν. Ταῦτα ᾿Αριστόδημος ἱστορεῖ, καὶ 
συνῳδᾷ τούτῳ Ἰ]ολύβιοςς. Id est: Olympias apud Gracos tem- 
pus est quatuor annorum; quo completo, tneunte anno quinio, 
certamen Olympicum celebrabatur . .. Certamen autem 
instituit Iphitus Heraclides, cum Lycurgo cognato suo; 
ambo quippe Heraclida erant. Tum vero solum stadit 
certamen erat, et nullius victoris nomen mandatum est anna- 
libus ; negligentibus rem eis qui eo tempore fuerunt. Octava 
autem et vicesima Olympiade Corebus Eliensis scriptus est, 
qui stadio vicit ; et Olympias ea prima constituta est, a qua 
Græci putant in designandis temporibus aliquid certs se 
constituere posse. Hac Aristodemus narrat, et consentit 
cum eo Polybws. 

_ Eadem fere in Reliquiis Chronicorum Evsrsii lib. I. 
p. 39. exhibet Scaliger in Thesauro Temporum. 


EX LIBRO VII. 


_ Ad lib. VII. cap. 1. referendum Fragm. apud SUIDAM Guus defi 
in Καπύη. Ἢ δὲ Καπύη, μεταϑεμένη πρὸς Καρχηδονίους, τῷ cit a Rom 
ἃ 2 
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βάρει συνεπιεσπάσατο καὶ τὰς ἄλλας πόλεις". Capua atitem, 
cum ad Carthaginienses- defecisset, pondere suo alias etiam 
urbes secum trazit.— 


vo 


EX LIBRO VIII. 


a.v.sis. I. Ad cap. xxvi. libri VIII. Suidas in Προσπεσόντων. 
Tarentus et Πολύβιος" ἸΠροσπεσόντων δὲ τούτων εἰς Τάραντα καὶ τοὺς Θουρίους, 


Tharii ἠγανάκτει τὰ πλήϑη"ν. Nuncio hujus rei Tarentum et Thu- 
rios perlato, indignart cœpit multitudo. 
| . a) * 
Syracuse II. Ad cap. xxxvii. Preter duo Fragmenta, que de 
capte. captis Syracusis ibi adferuntur, ad idem argumentum per- 


tinent etiam alia, partim ab eodem Suida, e quo duo illa 
ducta sunt, partim ab Herons in libello de repellenda Οὗ- 
sidione conservata, et tali fere modo secundum rerum ge- 
starum seriem ordinanda®. | WBG 


& 


" 1, ᾿Ἐξηριϑμήσατο τοὺς δόμους" ἦν γὰρ [6 πύργος] ἂχ συννόμῳν 
λίϑων φχοδομημόνος, wore καὶ λίαν εὐσυλλόγιστον εἶναι τὴν ἀπὸ γῆς. 
τῶν ἐπάλξεων ἀπόστασιν. Id est: Numeravit ordines lapidunt: 
erat enim ex similiter cesis lapidibus Iturris] edificata, tlds 
ut distantia pinnarum a terra facili ratione colligi eosset*. - 





ἃ Quamquam Polybii nomen Frag- 
mento isti non preGxit Suidas, recte 
tamen utique a Fulv. Ursino inter 
Fragmenta Polybii p. 268 sq: relatam 
videtur. 

b Perspecte monuit Gronovins in 
Notis manascriptis, referenda bec ad 
nunciom supplicii, quod de fugitivis 
obsidibus Tareotinis sumtum est, 
Vide Liviam XXV, 8. et 15. 

© Historie series ex Livio petenda 


lib, ZXV. cap. 28 seq. 


ἃ Fragmentum istud, a Soida in 
Σοννόμων absque Auctoris nomine pro- 
latum, quin Polyb‘i sit et cx historia 
captarum Syracusaram decerptum, 
nemo paulo studiosior Polybii lector, 
si Livii locum modo laudatum con- 
tulerit, dubitabit. De muri quidem 
altituding tantum loquitur Livius; de 
quo si intelligenda sint Polybii yerba, 
Pro ὠκοδομημίνος fuerit ῳποδορεημιίνον 
(nempe vs eiives) corrigendum. Sed 
masculinum genus ad nibil aliud, nisi 


ad ὁ πύργος, turvis, videtur posse’ 
referri. Atque si Plutarchi narratio- 
nem conferamas, in Marcello p. 308. 
edit. Wechelianez, intelligemus, et 
mari, turf adjacentis, et ipsius etiam 
turris altitudinem conjectura permen- 
sum esse illum hominem, Marcellogue 
persuasisse, et in maram, et ex muro 
deinde ad ipsias turris piunas haud 
difficili negotio escendere Ramanos 
scalis admotis posse. Quam 

intellexerint Fragmeotum illud edi- 
tores Suide, notaveram in Emenda- 
tionibus et Observationibus in Snidam, 
ante boc Liennium editis; et quam- 
quam necdum succurrerat tune animo 
historia, ex qua illud decerptum esset, 
maqnueram tamen, δόμωνε. h. 1. non 
esse domos, sed δόμους λίϑων, id est, 
ordines, series atque strata lapidum. 
Confer Polybium rostrum lib. X. cap. 
22, 7. et Jac. Gronov. ad Herodot. 
I, 179. οἱ Wesseling. ad Diodor. J. 
64. ΝΞ. ᾿Ξ ΝΣ ͵ 





EX LIB. VHI. HISTOR. POLYB. 5 


΄' ἘΝ Kyracusæ 


2. MaSay δὲ (ὁ Μάρκος) ἐξ αὐτομόλου, διασαφήσαντος, ὅτι Ἦτο 
ἑορτὴν ἄγουσιν (οἵ Συρακούσιοι) πάνδημον [πανδημεὶ Hero] ἐπὶ 
τρεῖς ἡμέρας, καὶ τοῖς μὲν σιτίοις λιτοῖς χρῶνται διὰ τὴν σπάνιν, τῷ 
δὲ οἴνῳ δαψιλεῖ" προσανανεωσάμενος τὴν τοῦ τείχους τατεινότητα, 
ἐπεβάλετο καταπειράζειν τῆς ἐλπίδος. Id est: Quum vero ex 
transfuga Marcellus cognovisset nunciante, festum publicum 
celebrare Syracusios in triduum, et cibis quidem parce ταὶ 
propter penuriam, vino autem largius; recordatus humilitatis 
mur? tllius, constitust tentare spem. 


* 
8. Ταχὺ δὲ καὶ xrspaxav δύο συντεϑεισῶν, ἐγένοντο χύριοι τῶν 
πύργων'. Els γὰρ τοὺς πύργους ἠϑδϑροισμένοι διὰ τὴν ϑυσίαν, οἱ 


© Priorem istam partem hojus 
Fragm. habet Suidas in Διφοῖς, et 
diserte Suidam auctorem nominat ; 
nos tris verba iw) resis ἡμίρας inserui- 
mus ex Herone de toleranda et repel- 
lenda obsidione, ubi eamdem histo- 
riam ex ecodem Polybio ecisdem verbis 
(tacito quidem, ut solet, nomine anc- 
toris) exhibet ille scriptor Poliorceti- 
cus. In fine fragmenti, post δαψιλεῖ, 
adjicitur apud Suidam verbum weAuse- 
ass, scilicet ut uno verbo clauderetur 
periodus et integra fieret oratio, cum 
lia atque alia apud Polybium verba 
sequerentar, qua brevitatis causa in 
unam vocem contrazit Lexicographus, 
sive Epitomator Polybii, ex quo illud 
Fragmentam transscripsit Suidas. 
Apud Heronem prorsus abrupta in 
voce δαψιλιὶ est oratio, et sequantur 
continuo illa, Ταχὺ δὲ καὶ πωμάκων 
&c. Mihi autem visum est, cam hoc 
Fragmento olim in cuntioua Polybii 
historia prozime fere cohesisee adeo- 
que et nunc ἢ. |. conjungendum illud, 
quod in Tigeraranted meres af que etiam 
int ᾿Αϑανεινφάμενος Seidas habet, utrim- 
ἀπε quidem absquc auctoris nomine, 
sed ita servans colorem styli Polybiani, 
ot jam Casaubonas inter Fragmenta 
Polybii illud referre non dubitaverit. 
Delatam fuerat ad Marcellam, (nt ex 
Livio discimus XXV. 23.) humiliorem 
opinione ompium esse maram, et vel 
raediocribus scalis superabilem. Hand 
opernenda rea visa, ait Liviua, sed 
didasio quarebatur: ,quam obtulit 
transfuga, mu‘cians, dem festum 


‘ humilis erat. 


Diane per triduum agi &c. Igitur 
tunc, puto, nuncio isto accepto, Mar- 


-cellus, recordatus ejus rei, que de 


muro isto ad ipsum faerat relatam, 
tentandam spem sibi factam statuit. 
Perperam vero omnino rerbum seer: 
ανανεωσάριενος apud Saidam hoc loco 
exponitur per draxaivicas, ἀνεγείρας, 
gui renovavil, qué instauravit. Co 
tius, et unice convenienter huic loco, 


-in artic. ᾿Ανανεωσάμ. ubi idem fragm. 


exhibetur, adjicitar altera interpre- 
tatio, dvapsene Sas, εἰς ἔννωαν LASan, i. 6, 
gui recordatur, cui aliquid in mentem 
venit: quo magis mirum est, etiam 
ibi retentam esse ab interpretibus 
Latinis alteram istam et alienam ab 
hoc loco significationem, qui verte- 
runt: renovata 61 muri parte, gue 
Eo, quem exposuimus, 
sensu, Polybius verbum ὠνανεώσασϑαι 
usnrpat lib. V. cap. 86, 7. et XV. 
25, 7. 

f Apud Heronem hec leguntur, et 
que sequuntar usque awexesivarrss. 
Nou autem cay σύργων, sed ved πύργου, 
videtur fuisee scribendum. Primum 
enim omnium unam praseriim turrim 
illam, de-qua supra dictam est, (conf. 
not. d.) pre ceteris captam fuisse, 
scripserat, puto, boc loco Polybius. 
Sic et Plutarchus, qui haud dubie 
Polybium ob oculos habuit, ἔλαϑεν, 
Rit, οὐ μόνον σὸν σύργον κατασχών. De 
eis, que sequuntur in nostro hoc 
fragm. confer. Livium initio cap. 24. 
ejusdem libri XXV. . 


*a8 








Syracusa 
capte. 
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μὲν ἀκμὴν ἔπινον, οἱ δ᾽ ἐκοιμῶντο πάλαι μεϑυσκόμενοι. Διὸ καὶ 
ἔλαϑον αὐτοὺς ἀποχτείναντες. Id est: Mox vero etiam, eol- 


ligatis inter se duabus scalis, ipsis turribus [ni potius, ipsa 


A. U. 542. 
Cn. Scipio 
in Hisp. 


A. U. 542. 
Bomilcar 
Tarenti. 


turri] potiti sunt. Nam in turribus congregati propter 
festum, alii adhuc potabant, alii jam dudum ebrit somna 
erant oppressi. Quare imprudentes eortim occiderunt, 


ἢ * 


4. Οὐδενὸς ἐπεγνωκότος τῶν πολιτῶν τὸ συμβαῖνον, διὰ τὴν ἀπό- 
στασιν, ἅτε μεγάλης οὔσης τῆς πάλεως", Livius XXV. 24. 
Magna pars ἵρπαγα tanti mali erat, . . tn vaste magnitu- 
dinis urbe partium sensu non satis pertinente in omnia. 


* 


5. Τοὺς δὲ ‘Papalous ϑαῤῥεῖν συνέβαινε, κρατοῦντας τοῦ περὶ 
τὰς Ἐπιπολὰς τόπου". Id est: Captis Epipolis, animus et 
audacia accessit Romanis. 

Φ 

111. De rebus a Cn. ΒΟΙΡΙΟΝῈ A. U. 542. in Hispania 
gestis, quarum intercidit historia octavo Polybii libro olim 
comprehensa, unum Fragmentum reliquum inveni, conser- 
vatum a Suida in Κανϑήλιος, laudato Polybii auctoris no- 
mine. iv γὰρ τοῖς ἐπιδεδεμένοις φορτίοις τὰ κανδήλια λαιββόντας 
ἐκ τῶν ὄπισϑεν, προϑέσϑαι πρὸ αὐτῶν ἐκέλευσε τοὺς πεζούς. οὗ γενο- 
μένου, συνέβη παρὰ πάντας χάρακας ἀσφαλέστατον γενέσϑαι τὸ 
πρόβλημα'. Id est: Clitellas cum onertbus, que ets illigata 
erant, sumere pedites jussit ex postremo agmine, et ante se 
ponerc. Quo facto, effectum est munimentum, quovis vallo 


Sirmius. 


e' 4 


EX LIBRO ΙΧ. 


I. Libro IX. inter cap. ix. et x. inserendum fuerit 
Fragmentum, conservatum ab Herone nostro Poliorcetico 


& Suidas in ‘Awérracis, laudato 
auctore Polybio. " 

Βιϑυϊάδθ in ᾿Επισολὰς, tacito auc- 
toris nomine. Sed Polybio deberi hoc 
fragmentum, jam viderat .Valesius ; 
qui tamen, nescio quo consilio sive 
cas, χωρίου edidit pro σόσον, quod 
habent omnes Suide editiones. 

{ Totidem verbis idem Fragmentam 
exhibet Scholiastes Aristoph. ad Vesp. 
v. 170. nisi quod in fine ad nomen 
«ρόβλημα omittit articulum, qui per- 
commode abesse potest. Initio frag. 


monti Liv yas ecripsi pro Ἔν γὰρ, 
quod et apud Suidam et δρυΐ Scho- 
liasten vaigo legitar. Cum apad 
utrumque ante ista verba preepositum 
nomen Σολύβιος legatur, finalie litera 
hujus vocabuli absorpsit puto initia- 
lem eequentis. Ceterum Suidasne ex 
Scholiaste, an hic ex illo hec exscrip- 
serit, equidem noo definiverim. Conf. 
Kusteri Prefationem ad Suidam pag. 
tertia. De re, que hoc fragmento 
nostro agitar, Livium consale lib. 
XXV. cap. 36, 


EX: LIB. 1X. HISTOR. POLYB. * 


Ῥ. $21. Τῶν Popætlov πὸόλιορκούντων Τάραντα, Bouplastas ὁ τῶν Bomilcar 
Καρχηδονίων ναύαρχος εἰς τὸ συμμαχήσειν μετὼ δυνάμεως πλεί- Tarenti. 
rns, καὶ μὴ δὲ δυνηϑεὶς ἐπικουρῆσαι τοῖς ἔνδον διὰ τὸ τοὺς Ρωμαίους 
ἀσφαλῶς ϑέσϑαι τὰ περὶ τὴν στρατοπεδείαν, ἔλαϑεν ἀναλώσας τὴν 
χρείαν. καὶ, μετὰ παρακλήσεως πρότερον ἀφικέσϑαι ἐχβιασϑεὶς καὶ 
ὑποσχέσεων μεγάλων, ὕστερον μετ᾽ ἱκετηρίας τῶν ὄνδον ἀποπλεῦσαι 
ἠναγκάσϑη". Id est: Dum Tarentum Romani obsident, Bo- 
milcar, classis prefectus Poenorum, cum maxima militum 
mans auxiliatum Tarentinis profectus, quum nil jwoare op- 
pidanos posset propter Romanorum in communtendis tuendis- 
que castris diligentiam, sensim sensimque annonam omnem 
consumsit. Itaque, qui antea et cohortationibus et magnis 
promissis expugnatus fuerat, ut Tarentum veniret, idem de- 
inde supplicibus oppidanorum precibus, ut cum classe dece- 
deret, coactus est. 


11. Ad cap. xxvii. libri IX. ubi de Agrigento urbe Origo no- - 
agitur, referendum id, quod habet Stephanus Byzantinus minis Agri- 
in "Axgayavres. ἸΠολύβιός φησι, τὸν ποταμὸν καὶ τὴν πόλιν ἀπὸ SoM 
τῆς χώρας ὠνομᾶσϑαι ᾿Ακχράγης, διὰ τὸ εὔγειον', Id est: Polybius 


& De re tota, que hic agitur, con- 
ferendus Livius XXVI. 20. Ceterum 
in Grecis non solum librariorum ope 
corrapta passim oratio est, sed etiam 
ipse Hero, com memoriter iste ex 
Polybio exscriberet, duas res, tempore 
disjunctas, composuisse inter se vide- 
tur. Quo tempore hec gesta sunt, 
nondam Tarentum oppugnabant Ro- 
mani, nec ad urbem castra communita 
habebant ; quod deinde A. U. 545. 8 
Fabio factam est, (vid. Polyb. X. 1. 
Liv. XXVII. 15.) qui loco oppor- 
tunissimo in ipsis faucibus portus 
castra posuit: et tanc quidem liberam 
erat mare, ut ait Livius, classe Punica 
Corcyram transmissa. Nunc vero 
presidian: Romanum, in arce inclu- 
sum, obsidione potius tencbatur a 
Tarentinis, quam Tarentinos oppug- 
nabat. Et ad arcendos commeatus 
prasidii Romani accita ex Sicilia 
classis Punica erat: cui classi prefec- 
tum per ea tempora fuisse Bomilca- 
rem, ex Livii lib. XXIII, 41. XXIV. 
86. XXV. 27. discimus. Quare, licet 
io bac historia lib, XXVI. 20. pru- 
fecti classis nomen non diserte ex- 
promserit Livius, tamen baud dobie 


corruptum nomen Begplsaas, quod 
apod Heronem h. |. vulgo Jegitar, in 
Βουμίλκαι vel Βομίλκας fait matan- 
dum. Deinde ad εἰς ¢é συμμαχήσειν 
intercidit participiom ὠφικόβεενος, we- 
gtetels, μεταπερμφϑεὶς act aliud simile ; 
nisi, faciliori etiam medicina, vocabu- 
lum wAsierns, quod sequitar, in wAus 
eas mutandum et ex hoc corruptam 
statuamus. Mox pro μὴ δὲ vel μηδὲ 
forsan μηδὲν scribendum. Tum, ubi 
est ἀναλώσας chy χρείαν, ferri quidem 
fortasse hoc poterit, sed tamen yeen- 


γίκν potius scripsetit Polybius. Sic° 


idem Hero, eadem pag. 321. looum 
Polybii citans, qui est lib. 1. cap. 18, 
9. pro σὴν τῶν ἀναγκαίων χορηγίαν, 
quod est apud Polybium, σὰς ἀνα γ- 
naing χρείας scripsit.- Denique, paulo 
inferius, ἀφιχγεῖσϑαι correxi, cum: ig- 
sxveieDaus perperad: esset scriptum. 

1 Pro "Axedgtt, distinctis vocibus 
puto seribi dehnprat “Axes yas. Sen- 
tentia ceterum satjs plana; quamquam 
ab ea paulipser abertasse videtur inter- 
pres Berkelias, qui sic habet: Poly- 
bins perhibet, fluvium εἰ urbem a 
regtone Acrage, propter terre ferti- 
litatem, nomen obtinuisse. Nullam 

Fa 4 


Xynia. 


A.U. 546. 
Marscelli 
mors. 


Cataract 
portarum. 


- desumtum, 
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atl, et jum et urbem a regione nomen oblinuisse “Axga:- Tis; 
(id est, Praestantissima terre) propter soli fertilitatem. 
τ # * 


III. Ξυνία, Θειϊαλίας πόλις. Πολύβιος ἐννάτῳ". Id est: 
Xynia, τὸς Thessalie. Polybius libro nono. Stephanus 
Byzant. 


EX LIBRO X. 


I. Fortasse lib. X. cap. xxxii. post v. 7. inserendum 
fuerit Fragmentum, ex historia infelicis obitus Marcelli 
uod Suidas in Ἵμερος habet, tacito quidem 
auctoris nomine. Ἵμερος αὐτὸν εἰσῆλθε διάπυρος Beiv Ἀϊάρκελ- 
λὸν γνεχρόν. Id est: Desiderium eum (Hannibalem puta} 
ardens incessit videndi Marcellum mortuum”. ' 


* @ . 8 


II. Post cap. xxxiii. ponendum illud, quod Suidas pro- 
fert in ‘Hupévos, si modo. Polybianum est, ut existimavit 
Valesius, qui non.cunctanter in Polybii Fragmentis nume- 
Favit. Oi δὲ [τοὺς καταῤῥάκτας, ods εἶχον ὀλίγαν ἐξωτέρα διὰ 
μηχανημάτων ἀνημμένους, αἰφνίδιον χωϑῆκαν καὶ ἐπεβάλοντο. καὶ 
τούτους κατασχόντες, πρὸ τοῦ τείχους ἀνεσχολόκισαν". Id est: 
Wt vero cataractas, quas paullo exterius ope machinarum 
suspensas habebant, repente (in hostes) dejecerunt ; eosque, 








comprehensos, pro meenibus in crucem sustulerunt. 


Polybius regionem narrat, Agragen 
dictam: urbem εἴ fuvium Agrigen- 
tam a circumjacentis soli fertilitate, 
ait, nomen obtinuisse “A yas, (id 
est, σὰ ἄκρα cits γ3ε,) quod —8 
dialeeto"Axga yas, ot uns voce ᾿Απρά- 
yas, effertur. 

™ In Fragmentis Polybii ex libro 
IX, diligentiam hoc fefellerat Ursini 
et Casaubdai: primus illud ex Ste- 
phano depromsit Gronovius. Sed 
operarum errore Συνία editum erat pro 
Mevia, quem errorem repetiit editio 
Ernestina. Itaque qount fie nus- 
quam apud Stepitinem reperirem, 
neque vero de Ruvia cogitarem tunc, 
quum Relfquias libri noni prelo sub- 
Stcerem, pretermittesdum ibi hoc 
Fragmentom duxeram. Livio plurali 
oumero, Xyni>, effertur bujus oppidi 
nomen, XXXII. 18, XXXII. 83. 
RAXIX. 28, ᾿ 


™ Appianns Annib. cap. 50. Καὶ 
abrey («οὖ Μαρκίλλου) τῷ σώμαει ὃ 
᾿Αννίβας ἰσιστὰς, ὡς εἶδε σὰ τραύματα 
waves ie) τῶν σείρνων, ἱπήνεσε piv ὡς 
στρατιύτην, ἱπίσκωψε ἢ ὡς σεραφιηγόν. 
Cudaveri Marcelli adstans Hannibel, 
pestquam adversa omnia vulnera vider, 
ut militem laudavit, sed wt impera- 
torem cavillatus est. Platarch. ia 
Marcello sub finem> Μάρκελλον BR 
wseconiva: συϑόμενος (3 ᾿Αννίβας.) αὖ- 
«τὸς ἐξίδραμεν bw) σὸν σόσον, a. «. 2. 
Morte πωπείαία Marcelli, ipse (Hew 
ntba ὁ ad locum cect ΗΑ 
—— advtent’ Ἰαώκσεηι Be 
Livius rem pretermislt, lib. XVII. 
cap. 27 sq. 

ο Rem ad Salapiam, Apulie urbem, 
gestam, qua sua fraude captas est 
Hannibal, narrat Livius XXVIL 28. 
et Appianus in ‘Hanoib. cap. 51. 
Karapidaeas cortexit Kisttras: ante 





EX LIB. X1.—XIV. HIST. POLYB. 


( ἘΝ ΟΣ LIBRO ΧΙ. ᾿ 


_ Ad res Philippi, de quibus agitur cap. iv. bujus libri, A. U. 547. 
rtinet illud Fragm. apud Suidam in Κατοιμώξας, quod Philigpus 
olybio auctori nominatim tribuitur. Καὶ πολλὰ μὲν αὐτὸν ot Attalas. 
χατοιμώξας (Intell. ὁ Φίλιππος) ὅτι παρὰ μικρὸν EAS: τοῦ λαβεῖν 
“Atladoy ὑποχείριον. Id est: Philippus multum lamentatus est 
sortem suam, quod prope admodum abfuisset, ut Attalum in 


potestatem suam redigeret. Conf. Livium XXVIII, 7. 


“8 


EX LIBRO XIII. 


Ad cap. x. libri XIII. referendum videtur id, quod: est Temesia 
apud Stephanum Byzant. in: Ταμάσεος. Ἔστι καὶ Ταμέση, PP 
«ἄλις Ἰταλίας, καὶ ποταμός. ἸΠολύβιος δ᾽ ἐν τῷ πτρῴτω" Τεμεσίαν 
τὴν πόλιν καλεῖ, Td ταύτης ἐθνικὸν, Τεμεσαῖος. Id est: Est 
etiam Tamese, urbs Italia, et ficoius. Polybius aufem-libro 
primo [imo in quovis potjus alio, qui quintum sequitur; 
nam in quinque primis libris, qui integri supersunt, nulla 
hujus urbis mentio occurrit:] Zemesiam urbem vocat, . Hu- 
jus gentile Temesœus. 


EX LIBRO XIV. 


Ad finem cap. x. libri XIV, ubi monente Gronovio in A. U. 551. 
Notis manuscriptis ad illum locum, post verbum κἄπειτα SP oe. 


- thag. 


eam omnes καφαῤῥέκται. Quid deinde 
sit’ ἐλίγον ἱξωσίρω, non satis mibi 
liquet. Verba jsta Kiisteras.in vers. 
Lat. non expressit. milius Portas : 
guas habebant paulo prominentiores. 
Videtar hoc dicere auctor: cataractam 
iHam paulo extra portam fuisse. 

P Mendosum esse illum numerum, 
adparet. Quo pacto corrigendus sit, 


probabili quadam ratione indagasi. 


potest, certo definiri nequit. 

4 Pro Τιμισίαν Claverus sua auc- 
toritate, nescio quo fundamento nisus, 
Τιμῖδαν legit, in Ital. Antiq. Ρ. 1286. 
Iitud quidem ipse Stepbanus Byzant. 
in Tendon docet, idem oppidum Τεμίσην 
etiam faisse nominatum. Romanis 
Temesa, Tempsa, Temsa andit; in 
Bruttiis. Tempsam et Crotonem εἶ. 
viam Romaudram coloniam deductam 
esse, Livius docet XXXIV. 45. in 
rebas anni Urbis 560. quas res Po- 
lybiws fibro XEX exposutt. Ibidem 


de Brattiis.captum ante id tempus 
faisse. At in superiorum temporam 
historia nullam quidem ‘nowinatim 
Tempse mentionem, a Romanis cap- 
ἴα, factem apad Livium reperimus ; 
sed libro XXIX. 38. in rebus anni 
urbis condite: 550 ait: In Brustise 
Clumpetia a consule (P. Sempronio) 
vi capta, Consentia εἰ Pandosia, et 
ignobiles alia civitates, voluntate tn 
ditionem venerunt. Fuerit igitur 
Tempsa ἰδὲ in ignobjlioram istarum 
civitatum numero comprehensa. Po- 
lybius autem, quem ndvimos uber- 
rime omnia exposuisse, libro XIII, 
guo res tractavit, anno 550 gestas, 
non modo Lampetiam, sed etiam aliud 
ignobile Brattiorum oppidum Badizam 
nominavit, (XIII. 10, Υ 44.) Livio 
fon memoratum. Unde probabili 
guadam ratione colligere licet, ibidem 
etiam Jemese a Romanis capte ab 
eodem Polybio mentionem fuisee fac- 


vero addit Livius, Tempsanum agtrum tam 


A. U. 557. 
Attalus ia 
conventu 
Bosotorum. 


A, U. 560. 
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adjecimus Fragmentum, conservatum a Suida in Kegeia, 
continuo adjungi debebant alia nonnulla verba, quæ pro- 
tulit idem Suidas in “Yaygerixcis'. Scilicet: βραχὺ διάστημα 
ποιῶν, ὥστε ὑπηροτικοῖς ἐκπλεῖν δύνασϑαι καὶ διαπλεῖν. Id est, 
interprete Livio XXX. 10. (Sub tpsis pontibus) intervalla 
fecit, quo procurrere speculatorie naves in hostem, ac tuto 
recipi possent. Ὑσηρετικὰ (intellige πλοῖα) speculatorias na- 
ves Livius exposuit. Sunt autem proprie quselibet minora 
navigia, 4188 majoribus preesto sunt, sive speculandi gratia, 
sive cujusvis ministerii faciendi, ac fortasse etiam, prouti 
res ferret, committendse pugnæ caussa. Confer Reiskii 
Indicem Greecitatis Demosthenes, voc. ὑπηρετικός. Hoc 
loco potuerunt esse minores naves, ad pugnam instructe; 
quare τριήρεις cas vocat Appianus in Punic. cap. 25. quo 
nomine generatim quzlibet naves, ad pugnam instructa; 
sive majores, sive minores, solent designari. 


EX LIBRO XVIII. 


Ad cap. xxiv. libri XVII], de morte Attali, pertinent 
verba illa, quse, laudato Polybii nomine, profert Suidas in 
Περιβαλλόμενος. ὋὉ δὲ “Atlados, περιβαλλόμενος πλείω λόγον, 
ὑπεμίμνησκεν αὐτοὺς τῆς ἀνέκαϑεν τῶν προγόνων ἀρετῆς". Id est: 
Attalus proliziorem orationem complexus, priscam majorum 
virtutem tn memoriam eis revocavit. Livius XXXIII. 2 
“ὁ ἴῃ concilio (Boeotorum) Attalus primus verba fecit. 
‘¢ Orsus a majorum suorum suisque . . meritis, segnior 
‘¢ jam et infirmior, quam ut contentionem dicendi sustine- 


“ ret, obmutuit et concidit” &c. Conf. ibid. cap. 21. 


EX LIBRO XIX. 


Ad librum XIX. pertinet id, quod de Civibus Romanis, 
gui, cum serotissent apud Grecos, liberati sunt, hortante 
Flaminino, ex Polybio profert Livius lib. XXXIV. cap. 
50. Ingens, ait, numerus erat bello Punico captorum, quos 
Hannibal, quum a suis non redimerentur, venumdederat. 
Multitudinis eorum argumentum sit, quod Polybius  scribit, 








¥ Mendose vulgo apad Suidam 
ὑπσωροειποῖς scriptum legitar. Quamvis 
autem Fragmentam hoc non habeat 
Polybii nomen prefixum, quicumque 
tamen et initium ejus consideraverit, 
(incipit autem ab his verbis: "Ἔξζειξε 
φὰς WHE, βραχὺ 
totam Fragmentum cum eo, quod in 

-ς 


Κιραία diserte Polybio tribuit Suidas, 
contulerit, non dubitabit, quin et hoc 
ex eodem Scriptore et ex hoc ipso 
Polybii loco, ad quem retalimas, sit 
decerptum. 

Sens .. ἀριτῆς correxit Kilsterus, 
com veteres editt. σὴν. . " 
dissent. 
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. centum talentis eam rem Achais stetisse; quum quingenos 
slenarios pretium in capita, quod redderetur dominis, statu- 
tssent. 


EX LIBRO XX. 


Post cap. viii. libri XX. De Antiocho, victo ad Ther- A. Ὁ. 568. 
mopylas a Manio Acilio Consule. Livius XXXVI. 19. 
Nec preter quingentos, qui circa regem fuerunt, ex toto ex- 
ercitu quisquam effugit; etiam ex decem millibus militum, 
quos, Polybio auctore, trajecisse secum regem in Graciam 
scripsimus, exiguus numerus. 


EX LIBRO XXI. 


Post cap. iv. hujus libri inserendum Fragmentum, quod A. U. 564. 
habet Suidas in Προστηϑίδιον, quod, quamquam Polybii Gault seer 
nomen non habet preefixum, tribuendum tamen esse huic 
scriptori perspecte jam suspicatus erat Valesius in Notis ad 
aliud Fragm. quod exhibuimus lib. XXII. cap. 20. Est 
autem hoc, quod nunc dicimus, tale: "EgeaSdvres μὲν Γάλλοι ᾿ 
δύο μετὰ τύπων καὶ προστηϑιδίων, ἐδέοντο μηδὲν ἀνήκεστον βουλεύ- 
εσϑα: περὶ τῆς πόλεως. Id est: Duo Galli, cum figuris et ima- 
ginibus, pectori adfixis, egressi, rogabant eum, ne quid gra 
vius de civitate statueret. Evolve Livii librum XXXVII. 
cap. 9. et videbis, factum hoc esse ad Sestum urbem, quam 
oppugnaturus cum exercitu adiit Livius, classis preefectus 
Romanorum. 


EX LIBRO XXII. 


Ad cap. xxvii. hujus libri pertinet hoc Fragmentum: A. U. 566. - 
Μάλλιος, ὁ ἀνθύπατος, τριακόσια τάλαντα πραξάμενος παρὰ Aeic- Ariarathes. . 
ράϑου, φίλον αὐτὸν ἐποιήσατο Ῥωμαίων. id est: Manlius Pro- 

‘consul, trecentis talentis ab Ariarathe acceptis, Romanorum 
amicum eum fecit. Ejusdem libri capite 24. dixerat Poly- 
bius, sexcenta talenta a Cn. Manliotmperata esse Ariarathi, 
ut pacem obtineret: cui nunc hoc repugnare videtur, quod 
de trecentis talentis dicit fragmentum nostrum. Rem 
expedit Livius, XX XVIII. 89. scribens: * Ariarathes rex, 
“ἐ parte dimidia pecunia imperata, Eumenis beneficio, cui 
“- desponderat per eos dies filiam, remissa, in amicitiam 
‘6 est acceptus.” Que loca εἶ inter se conferamus, intelli- 
gemus, recte utique fecisse Drakenborchium, quod apud 
eumdem Livium XXXVIII. 37. cum vulgo legeretur, 
ducenta talenta argenti imperata primum fuisse Ariarathi, 


Ariarathes, 


A. U. 571. 
Lustratio 
apud Ma- 
cedones. 


Moers Phi- . 


lopoemenis. 
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ex codice Moguntino sezcenta restituit: et ipsum Frag- 
mentum. illud, in quo versamur, quod, tacito Polybii no- 
mine, Suidas in Πραξάμενος protulit, ex hoc scriptore deri- 
vatum esse, haud vang conjectura colligemus'. 


EX LIBRO XXIV... 


I. Si vera est, ut est probabilis, Henr. Valesit conje- 
ctura, ad Polybium auctorem referentis Fragmentum, quod 
de Lustratione exercitus Macedonici Suidas in ᾿Εναγίξων 
absque auctoris nomine profert, fuerit illud ad hunc librum 
XXIV referendum, et capiti viit subjungendum. Est -au- 
tem tale: ᾿Εναγίζουσιν οὖν τῷ Eavie (sive Ξανϑικῷ, ut monuit 
Vales.] Maxedéves, καὶ καϑαρμὸν ποιοῦσι σὺν ἵπποις ὡπλισμένοις". 
Id est, interprete eodem Valesio: Macedones mense Xanthico 
parentalia celebrant, lustrantque exercitum cum equis ar- 


matts. 


* * 


* 


II. Ad caput 1x. libri XXIV. De Morte Philopœmenis 
que habet Plutarchus in Philopeem. p. 367. ea ex Polybio 
prolata esse contendit Ursinus ad Livii librum XXXIX. 
cap. 50. segm. 5. edit. Drakenb. et praesertim verba ista 
inter Fragmenta Polybii p. 285. retulit: Od μὴν, ἀλλὰ κομί- 
σαντες αὐτὸν εἰς τὸν καλούμενον θησαυρὸν, οἴκημα κατάγειον, οὔτε 
πνεῦμα λαμβάνον οὔτε φῶς ἔξωθεν, ovre θύρας ἔχον, ἀλλὰ μεγάλῳ 
Νίϑῳ περιαγομένῳ κατακλειόμανον, ἐνταῦθα κατέθεντο. Id est: 


t Miram tamen videri potest, unde 
hoc Fragmentum proxime daxerit 
Suidas. Nam io Kclogis quidem de 


᾿ Legationibus, e quibus bec talis 


transacribere consuevit Lexicographus, 
non comparet. Et videtur utique ex 
alio Scriptore, qui ex Polybio quidem 
sus hausit, sed mutatis paulisper 
verbis et in brevius contractis, directe 
et proxime ductum hoc Fragmentum. 
Nam et, que brevibus verbis hic con- 
clusa sant, ea baud dubie (ut ex Livio 
patet) Polybins pro sua ubertate enu- 
cleatius exposuerat;, et Cnaue ille 
Manliue Vulso, de quo hic agitar, 
apud Polybidm non Μάλλιος ὁ ἀνϑό- 
Wace, ced Tvaies ὁ σφρασηγὺς σῶν 
"Ῥωμαίων nominatur, lib. 
27. Apud Diodoram Siculum, qui io 
{td ‘parte Historiaram, verbis passim 
mutatis, res ex Polybio hausit, Γναῖος 
Ιβάλλιος ὁ ἀνϑύπασος vocatur, Ecloga 
XI. de Legationibus; sed εἰ ibi Frag- 


II. 24 et- 


mentum hoc frustra quesiveris. Ce- 
terum Livius XXXVIII. 87. diserte 
scribit Ca. Maniium, coneulem pri- 
mum, deinde pro consule fuisse, quam 
istas res in Asia gereret. 

U Vacesius ad b. |. “Ἅ Hoc frag- 
mentum, ait, pertinet ad lustrationem 
illam exercitus Macedonici, quae De- 
metrio, Persei fiatri, caussam necis 
prebuit. De ea Livius libro XL. 
[cap- 6.] his vorbis: Forte lustrandi 
exercitus' venit tempus, cujus solenne 
est tale. Et paullo post: δέον eral, 
lustrationie sacro peracte exercitum 
decurrere. Id colenne Mar%aad di- 
cebatur, eo qudd ageretdr mense 
Xanthico seu Aprili. Hesychius: 
arSind> leoph Mansdiver, Rasdines 
μηνὸς ἀγομένη. Joes δὲ «ὦ» 
στρασιυμώφων. Ex quo ‘patet, Bic 
legendum esse σῷ Ἀκανϑικῷ, hon ry 
Rardy.”’ , 
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Tandem deportaverunt eum in cameram subterraneam, quam 
Thesaurum vocant, aéris lucisque externe expertem, nec 
Sores habentem, sed ingenti saxo, quod circumagitur, οἷαι, 
sam. Illuc eum demittunt*.—Poterat eodem jure sequentia 
adjicere Ursinus: καὶ τὸν λίθον ἐπιῤῥάξαντες, ἄνδρας ἐνόπλους 
χύχλῳ περιέστησαν. id est: εἰ, obvoluto saxo, locum viris 
armatis circumquaque cinzerunt, ° . 
Preetermissis istis Plutarchi verbis, Casanbonus eumque | 
sequentes alii Polybii editores, inter Polybiana Fragmenta 
hee Plutarchi verba (in Philopcem.. p. $68.) retulerunt: 
Φιλοποίμην, δεξάμενος τὸ φάρμακον, ἠρώτησεν, εἴ τι. περὶ τῶν ἷπ- 
πέων, καὶ μάλιστα Λυκόρτα; πεπυσμένος ἐστίν. Id est: Accepto 
poculo, rogavit hominem, ecquid de equitibus, precipue dé 
Lycorta accepisset’. ΕΝ 
* 


3. Ad initium capitis xii libri XXIV pertinet Fragmen- Lycortas. 
tum de Lycorta, Philopaemenis cedem ulciscente, quod ex 
eodem Plutarcho (Philop. p. $68.) vulgo cum Casaubono 
inter Polybfi Fragmenta solent referre. Oi δ᾽ ἐν gasmiz, 
μετὰ τῶν προβούλων συνελθόντες εἰς ΝΙεγάλην πόλιν, οὐδ᾽ ἡντινοῦν 
ἀναβολὴν ὑποιήσαντο τῆς τιμωρίας" ἀλλ᾽, ἑλόμενοι στρατηγὸν Λυ- 
κόρταν, εἰς τὴν Μεσσηνίαν ἐνέθαλον. Id est: Juventus cum. 
primoribus senatus conveniens Megalopolim, nulla vindicte 
admissa mora, atque electo Lycorta pratore, fines Messeni- 
orum invadunt*. 


EX LIBRO XXX. | 


Qui Fragmenta Polybiana, qua collegimus cap. xv. libri A. U. 587. 
XXX, ‘cum Livii lib. XLV. cap. 98. contulerit, facile sibi #0" ἊΝ 
persuadebit, eodem pertinere illud, quod, preetermisso qui- riathum ᾿ 
dem auctoris nomine, apud Suidam in Εὐκαιρία legimus, visitat. 


O δὲ θαυμάσας τὴν τῆς πόλεως θέσιν, καὶ τὴν τῆς ἀνροπόλεως 


x Confer Livium loco citato. 

Y Poterant et hi eadem ratione 
adjicere, qua sequuntur apud eum- 
dem Plgtarchum: Kiwdésves δὲ rdvSe0- 
σιν, Lawsginyisa: cobs wodAcds, leriveves 
τῇ xsfudg, καὶ διαβλίψαι wedas πρὸς 
vee ἄγϑρωσον, Εὖ λέγεις, εἶσεν, εἰ 
wwe κακῶς πεσράχαμεν. “Addo δὲ 
Μηδὲν εἰπὼν, μηδὲ φϑεγξώμενος, Wier 
καὶ σάλικ αὐτὸν ἀσίκλινιν, οὐ “ολλὰ 
φράγματα σῷ φαρμάκῳ σαρισχὼν, ἀλλ᾽. 
ἀφοσβεσθεὶς ἰα χὺ διὰ σὴν ἀσθένμαν. Id 
est: Quo respondente, masimam pare 


tem salvam esse, adnuit capite, pla- 
cidegue intuitue eum, Bene habet, 
inguil, quod son undequaque feimue 
infelicee. Nullo alio verbo vel voce 
emissa, ebibit poculum, atgue tlerum, 
rec'inavit δε: nec mullum . negotis 


μὴ prakutt veneno, sed confestim est oh 


imbecillitatem exslinctus. 

% Adjicere his praterea solent illa 
verba: T3 3) σῶμα καύσανσες τς, qua 
supra retulimus inter Testiconia de 
Adolescentia Polybii, n. 2. “ 


Evrors 
latitado. 
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εὐκαιρίαν πρός τε τοὺς ἐντὸς ἰσθμοῦ καὶ τοὺς ἐχτὸς ἀπολαμθανομέ- 
νους τόπους. Id est: Ille vero (Aémilius Paullus, puta, 
confecto bello Persico) admiratus urbis wlius (Corinthi) 
situm, et arcis opportunitatem, tam ad loca, que intra Isth- 
mum, quam ad ea, qué extra sita sunt. 


EX LIBRO XXXII. 


Ad Cap. I. hujus Libri pertinet historia Legationis trinm 
Philosophorum, Roman ab Atheniensibus missorum ; de qua 
verba faciens Aulus Gellius Noct. Attic. lib. VII. cap. 14. 
diserte Polybium testem laudat, his verbis: Animadversa 
tripartita varietas est in tribus Philosophis, quos Athentenses 
Romam ad senatum populumque Romanum legaverant, im- 
petratum, uli multam remitterent, quam fecerant tis propter 
Oropi vastationem. Ea multa fuerat talentém ζετο quingen- 
tim. Erant wits nhilosophi, Carneades ex Academia, Dio- 
genes Stoicus, Critolaus Pertpateticus. Et, in senatum qui- 
dem introducti, interprete ust sunt C. Acilio senatore. Sed 
ante ἐρεὶ seorsum quoque Quisque ostentandi gratia magno 
conventu hominum dissertaverunt. Tum admirationi fuisse, 
aiunt Rutilitis et Polybius, philosophorum trium sui cujusque 
gencris facundiam. Violenta, snquiunt, et rapida Carneades 
dicebat; scita et teretia Critolaus; modesta Diogenes et 
sobria’, 


EX LIBRO XXXIV. 
Spicilegium Geographicorum Polybis. 


I. Plinius Hist. Nat. lib. IV. cap. XXIII. segm. $7. 
Polybius latitudinem Europe, ab Italia ad oceanum‘, scri- 
psit undectes centena et quinquaginta milka esse. ... Per 
Lugdunum ad Portum Morinorum Britannicum videtur men- 
suram agere Polybius. 


* * 4 


8 Hoc ἀσονσασμέσιον com Ursino 
omnes, Polybii editores inter Frag- 


gationem esse, Tallins docet Acs. 


menta Polybiana retulerunt. Neo 
tamen, ad quam partem Historiarum 
referendum sit, monuerunt. 

Ὁ Mirum utique est, celebrem banc 
Legationem silentio preteritam 6686 
ab eo, qui Legationum Ecloges ex 
Polybio compilavit. Ad Consoles P. 
Scipionem et M. Marcellum, adeoque 
ad A. U. 599. referendam istam Le- 


Queest. IL (vel IV.) cap. 45. pratore 
urbano A. Postumio Albino. Ejas- 
dem Albini sive A. Postumii pretoris 
urbani meminit Polybius in Eclogs 
CXXIX de jonibus, quam 20s 
lib, XXXII. cap. 1. exhibemas, quo 
et hanc Historiam esse 
diximus, 

© Id est, ab extrema Italia, usque 
fere Caletum. 
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11. Plin. VL xxxiii. 38. Polybius a Gaditano freto lone Longitudo 
‘gitudinem,. directo cursu, ad os Mæœotis, tricies et quater err. medi- 
centena xxxvii. mill. p passus prodidit. Ab eodem initio” 
ad orientem recto cursu Siciliam duodecies centena Lx mul. Ὁ ᾿ 
passus; Cretam cccuxxv m. passuum; Rhodum cLxxxi11 
mill. Ὁ passus; Chelidontas tantundem; Cyprum- cccxx11 
millia passuum : inde Syria Seleuciam Pieriam cxv πῆ δα 
quingenios passus. Qua computatio efficit vicies quater cen- 
fena XL m. passuum., 

; * * * 


ΠῚ. Plin. IV. xxii. 86. Jn ipso capite Bœticœ ab ostio Gates. 
Jreti passuum xxv mill. Gadis; lange (ut Polybius scribit) 
x11 millia, lata 111 millia passuum; abest a coutinente pro- 
xima parte minus pedes pcc, reliqua plus septem millia pas- 
SUUM. 
* * * 


IV. Plin. IIT. v. 10. Ultra Sicsliam ad Salentinos Aur Avsonium 
sonium mare Polybius appellat. mare. 


* * * 


V. Plin. IV. xii. 24. Inter duos Bosporos, Thracium et Pontus 
Cimmerium, directo cursu, ut auctor est Polybius, D. mill, Suxinus. 
pass. intersunt. . 

* . % * 

VI. Plin. V. vi. 6. Polybius et Eratosthenes, diligentis- Aruica 
simi existimati, ab oceano ad Carthaginem magnam undecies lontitodo. 
centena mill. passuum: ab ea (ad) Canopium Nils prozimum 
ostium quindecies centena et riginti octo millia passuum fe~ 
cerunt. 

@ 4 x 


. VII. Plin. V. i. 1. Scipione Emiliano res in Africa Atias mons. 
gerente, Polybius, annalium conditor, ab eo accepta classe, 
scrutandi illius orbis gratia circumvectus, prodidit, a monte 
eo (Atlante) ad occasum versus, saltus plenos feris, quas ge- 
nerat Africa: ad flumen Anatin ccceLxxxv. mill. passuum: 
ab eo Lixum ccv. mill. passuum ; a Gaditano freto cxit. m. 
pass. abesse. Inde sinum, qui vocetur Saguli: oppidum in 
Ppromontorio, Mulelacha: flumina, Subur et Salam: portum 
Rutubis, a Lixo ccxii. m. passuum. Inde promontorium 
Solis: Getulos Autololes: fame Cosenum: gentes, Scelati- 
Zos, et Masatos: flumen Masatat: flumen Darat, in quo 
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crocodilos gigni. Detnde sinum DCXVI. m. pass. includt mon- 
tis Barce promontorio, excurrente in occasum, quod appellat 
Surrentium. Postea fumen Palsum ; ultra.quad Æikiopus: 
Perorsos ; quorum a tergo Pharusios. Tis jungi mediterra- 
πέος Getulos Daras. At in ora thiopas Daratitas ; flu 
men Bambotum, crocodilis et htppopotamis refertum. Ab 
eo montes perpetuos, usque ad eum, quem Theén ochema di- 
cemus. Inde ad. promontorum Hesperium navigatione die- 
rum ac noctium decem, in medio eo spatio Atlantem locavit, 
a ceteris omnibus in extremis Mauritania proditum. 


* * 


Syrtismi- VIII. Plin. V.iv. 4. dd proxvimam (duarum Syritum,) 
nor. quel Minor est, a Carthagine ccc. m. passuum Polybius tra- 
it: spsam centum m. passuum aditu*, ccc. m. ambitu. 


* * * 


Cemeins. IX. Plinius VI. xxxi. 86. Polybius in extrema Mauri- 
tania, contra montem Ailantem, a terra stadia octo abesse 
prodidit Cernen. 


* * 4 


Elephan- Χ', Plin. VIII. x. 10. Magnitudo dentium (de Elephan- 

tam dentes.tig loquitur) videtur quidem in templis precipua. Sed 
tamen in extremis Africa, qua confinis Æikiopiæ est, po- 
stium vicem in domiciliis prebere, sepesque in tis et pecorum 
stabulis, pro palis, elephantorum dentibus us fierh Polybius tra- 
didit, auctore Gulussa re | 


Leones. XI. Plin. VILL xvi. 18. Polybius, Emiliani comes, in 
senecta hominem appets a leontbus refert, quoniam ad perse- 
quendas feras vires non ‘superant. Tunc obsidere Africe 
urbes: eaque de caussa crucificos vidisse se cum Scipione, 
quia ceteri metu poena similis absterrerentur ab eadem noza. 


4“ # # 


Penicilli. © XIE. Plin. XXXI. x. 47. (extremo libro.) Polybites 
auctor est, penicillos*, super egrum suspensos, quietiores fa~ 
cere noctes. 


d 1 Adite, id est, ex Harduini inter- e *¢ Mollissimum genus spodg 
pretatione, faucibus, qua mare in rum, penicillt.”” Plinius ibid. paullo 
sinum influit. ante. 


EX LIB. XXXIX. HISTOR. -POLYB. 
EX LIBRO XXXIX. 


Ad historiam oppugnationis et excidit Carthaginis, quam A.V. 507. 
in hunc Librum conjiciendam putavinus, preter Reliquias 
hujus partis Historiarum Polybii, quas suo leco collectas 
jam dedimus, quatuor etiamnum Fragmenta pertinere uti- 
gue videntur, a variis auctoribus conservata. 

J. Ammianus Marcellin. lib. XXIV. cap. 2. Imperator Scipio por- 
(Julianus oppugnans Pirisaboram, Babylonise urbem,)%*™ Co. 
cuneatim stipatus, densatisque clypeis ub ictu sagittarum de- pan. 
JSensus, prope portam venit hosttlem, crasso ferro crustalam. 
Et licet saxis et glande ceterisque telis cum periculo salutis 
premeretur, fodicare tamen paratos valvarum latera, ut adi- 
tum patefacerent, vocibus increpans crebris, non ante dis- 
cessit, quam telorum congerie, que superjaciebantur, se yam 
cerneret obruendum. Evasit cum omnibus tamen, paucis 
levius vulneratis, tpse innoxius, verecundo rubore suffusus. 
Legerat enim, /Emilianum Sciponem, cum Historiarum 
conditore Polybio Arcade, et triginta militibus, portam Car- 
thaginis impetu simili subfodisse. Sed fides recepta scripto- 
rum veterum recens factum defendit. imilianus enim testu- 
dine lapidea tectam successerat portam; sub qua tutus et 
latens, dum moles saxeas detegunt hostes, urbem nudatam 
irrupitſ. Julianus vero locum patentem aggressus, obum- 
brata cœli facie fragmentis montium εἰ missilibus, agre 
repulsus abscessit. 

* n * 
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If. Plutarchus in Apophthegmatibus Regum atque im- Polybii 
peratorum, p. 200. edit. Wechel. Ἐπεὶ  wageaSuv (6 cone 
Σχιπίων) εἰς τὸ τεῖχος, τῶν Καρχηδονίων ἐκ τῆς ἄκρας ἀμυνομέ- “κε. 
γῶν, “Fray διὰ μέσου ϑάλασσαν οὐ πάνυ βαϑείαν οὖσαν, τοῦ [Πο- 


f Ad istam rem, quam a Scipione 
gestam Ammianus commemorat, hec 
notavit Hena. VaLeEsius: “ Polybii 
locus, in quo hec fuse narrabantur, 
hodie desideratur. Itaqae ejus faci- 
noris memoria obscura est. Nam 
neque Appianus in Libyco, neque 
Zonaras, id distincte memorat. Quippe 
uterque, Sciptonem, ait, perfractam 
@militibus, qui jam in urbem intra- 
verant, portam introtsee, non ipsum 
suffodisse portam. Zonaras tamen 
dicit, ows σὴν “νλίδα παραδραμὼν, xa) 
φὸν μιόχλον διακόψας Sc." —Vide Ap- 
pianum in Hist. Punica, cap. 117. et 
Zonaram, Annalium lib, IX. cap. 29. 
VOL. IV. 


& Ubi asteriscum posui, vulgo in- 
seruntur μὴ σὺ, que, ex quibus aliis 
corrupta sint, aut que medela adfe- 
renda sit laboranti orationi, docebit 
nos eruditissimus Daniel Wyttenba- 
chius, cujus ingenio, diligentie ac 
doctrine intra breve, ut spero, tempus 
instauratum Plutarchum debebimus. 
Ceterum pertinet hoc Fragmentum ad 
rem, quam narrat Appianus in Punica 
historia cap. 124. Conf. Freinsbemii 
Supplem. Livii lib. LI. cap. 18 sq. 
Spretam satem Polybii illud consi- 
lium, cujus meminit Plutarchus, mag- 
num pericalum magnamque jactaram 
adtulit Romanis: ac forsan hue pre- 


*b 


A.U. 608. 


Bellum 
Achaieum. 
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λυβίου συμβουλεύοντος αὐτῷ κατασπεῖραι τριβόλους σιδηροῦς, ἣ 
σανίδας ἐμβάλλειν κεντρωτὰς, ὅπως μὴ διαβαίνοντες οἱ πολέμιοι 
προσμάχωνται τοῖς χώμασιν" ἔφη γελοῖον εἶναι, κατειληφότας τὰ 
τείχη, καὶ τῆς πόλεως ἐντὸς ὄντας, εἶτα πράτ]ειν, ὅτως οὐ μαχοῦνται 
τοῖς πολεμίοις. Id est: Cum transscendisset Scipio’ muros 
Carthaginis, et Carthaginenses ex arce se defenderent, ac 
mare inter castra tpsius et arcem non esset profundum ; con- 
sulente Polybio, ut ferreos murices spargeret, aut tabulis vada 
consterneret clavos eminentes habentibus, ne transtre hostes 
ad oppugnandum aggerem possent, respondit: Ridiculum 
esse, captis muris intra urbem progressos, hoc gam agere, ne 
cum hoste sit pugnandum. 


* * * 


111. Suidas in “Ewavass. Tore μὲν οὖν ἀμφότεροι τὴν ἔπαυλιν᾽ 
ἐπὶ τοῦ χώματος ἐποιήσαντο, of τε Ῥωμαῖοι καὶ οἱ Καρχηδόνιοι." 
Id est: Tunc igitur utrique, et Romani et Carthaginienses, 
in aggere pernoctarunt*. - 

4 Ἢ ᾿ 4 

IV. Suidas in Ῥαϑυμεῖν. Πολύβιος" Πάγτων εὐδαιμονιζόντων 
Πόπλιον, καὶ παρακαλούντων ἀναπαύεσϑαι καὶ ῥαδυμεῖν, ἐπεὶ πέρας 
ἐπιτέϑεικε τῷ πολέμῳ, μακαρίζειν αὐτοὺς ἔφη, ὅτι τοιαύτας ἔχουσι 
τὰς διαλήψεις. Id est: Cum omnes Publium felicem pradi- 
carent, et hortarentur, ut somnum caperet animumque relaza- 
ret, guandoquidem jfinem imposutsset bello; respondit, se 
beatos eos judicare, quod ita sentirent'. . 


EX LIBRO XL. 


Orosius v. 3. Polybius Achivus, quamvis tunc in Africa 
cum Sctpione fuerii, tamen, quia domesticam cladem ignorare 
non potuit, semel in Achaia pugnatum Critolao duce adserit. 
Diacum vero, adducentem ex Arcadia militem, ab eodem 
Metello pretore oppressum cum exercitu docet*. 


cipue respexit Pausanias VIII. 80. 
cum dicit, que Polybii monity gessit 
Scipio, ea bene cecidisse; in quibus 
Vero minus ei paruit, in eis offen- 
disse Scipionem. 
bh Hand immerito fragmentum boc, 
uod ddiewores est apad Suidam, ad 
lybium auctorem retulit Casau- 


bonus. Pertinet autem ad eamdem 


fere nartationem, ex qua decerptum 


est illud, quod ex Platarcho exhibai- 
mus. 

i Factum hoc videtar, expugeata 
illa Carthaginis par:e, cui Cotbon 
nomen erat; ubi Scipio, necdom tamen 
satis fidens victosie, armatas in fero 
pernoctavit, ut narrat Appianus Punic. 
cap. 187. 

k Conf. Adnotationes ed Lib, XL- 


cap. 8. 
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RELIQUA 
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EX SUIDA MAXIME ET STEPHANO BYZANTINO 
COLLECTA. 
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FRAGMENTA HISTORICA ET GEOGRAPHICA. 
. F'RAGMENTA bec co ordine locavimus, quem indica- 


bat initialis litera nominis illius proprii, sive viri, sive po- 
pul aut urbis, cujus mentio fit in quoque fragmento. Quee 
ragmenta apud Suidam diserte Polybio auctori tribuun- 
tur, ad ea Polybii nomen adscripsimus. Que vero, quam- 
vis absque auctoris nomine a Suida proferantur, tamen sive 
certa quadam, sive satis probabili ratione ab Ursino, Ca- 
saubono, Valesio, Gronovio, aliisve viris doctis, aut etiam 
primum a nobis, inter Polybii Fragmenta relata sunt, ea 
simpliciter adposuimus, rec ulla adjecta nota distinximus. 
Sed quum sint ex eisdem Fragmentis, quee Polybiana vulgo 
haberi solent, aut a doctis quibusdam viris ad hunc aucto- 
rem relata sunt, haud pauca ejusmodi, de quibus dubitari 
etiam atque etiam posse videatur, sint-ne revera ex Polybio 
decerpta; nos hec, quorum auctoritas incertior nobis visa 
est, praefizo hoc signo + a ceteris distinguenda curavimus. 

I. Πολύβιος: Ὁ δὲ παρῃτεῖτο τοὺς ᾿Αχαιοὺς, ἀπολεογόμενος τὴν Achal. 
ἀρχήν. Ille vero deprecabatur Achæœos, recusans imperium. 
Sardas in ᾿Απολεγόμενος. 

Il. Αἰγόσϑενα, πόλις Meyaeldos, οὐδετέρως, ὡς Παυσανίας. Τὸ Rgosthens. 
ἐθνικὸν Πολύβιος Αἰγοσϑενίτην φησίν. Ægosthena, urbs Megari- 
dis, neutro genere ita dicta, ut apud Pausaniam. Gentile 
Polybius Aigosthenitam dizit. Stephanus Byzant. 

111. Πολύβ. Ὁ δὲ πᾶν ὑπομένειν ἐδόκει, προσανέχων ταῖς τῶν Rgyptii. 
Αἰγυπτίων ἐπαρκείαις. Ille vero quidvis pati decrevit, in au- 


3. Achzorum nescio quis, ad pre- tum. Vaulgo apud Suidam est ἐσαρ- 
turam (ut videtur) nominatus. χίωε, quod prefecturas exponunt. 
8. lwagatiass perspecte correxit Ca- Conf. Polyb. V. 6, 2. 
saab. vocabulum Polybio frequenta- b 
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Ænii. 


Etoli. 


Ariarathes. 


Arcesine. 
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riliis, que ab gyptiis exspectabat, spem ponens. Suidas 
in Π or avin ay. 

1V. Συνέβαινε δὲ, τοὺς Αἰνίους πάλαι μὲν στασιάζειν, προσφάτως 
δὲ ἀπονεύειν, τοὺς μὲν πρὸς Εὐμένη, τοὺς δὲ πρὸς Maxedoviay. Ac- 
cidit vero, ut init, yamdudum sedttione laborantes, nuper- 
rime alii ad Eumenem, alii ad Macedones veryere coepissent. 
Suidas in Alwoy. 

V. Πολύβ. Πάντων τούτων ἦσαν διεψευσμένοι of Αἰτωλοί. 
ZEtolos vero his omnibus in rebus spes frustrata est. Suid. 
in Διεψευσμ. 

VI. Ὁ δὲ, "τούτοις πιστεύων, ἀνεδέχετο τὸν πρὸς ᾿Αριαράϑην 
πόλεμον. 7116 vero, his fretus, bellum adversus Artarathen 
suscepit. Suid. in ᾿Ανεδέχετο. 

VII. ᾿Αρκεσίνη, μία τῶν τριῶν πόλεων τῶν ἐν Auagy? TH νήσῳ. 
ἦσαν γὰρ Μελανία, Mivoa, ᾿Αρκοσίνη. Πολύβιος δὲ ἀρσενικῶς 
τὸν ᾿Αρχεσίνην φησί. Arcesine, una ex tribus civitatibus in 
insula Amorgo: erant enim Melania, Minoa, Arcesine. 
Polybius vero, masculino genere, hunc Arcesinem adpellat. 
Stephanus Byzant. in ᾿Αρκεσίνη. 

VILE. Ὁ δὲ ἀνεδέχετο τὴν ᾿Ασδρούβου παρουσίαν. Tile vero 
Asdrubalis exspectabat adventum. Suidas in ᾿Ανεδέχετο. 

IX. H τῶν ᾿Αράβων βασιλεία, διαδεξαμένη τὴν τῶν Χαλδαίων, 
ὧδε ἔληξεν. Ταύτην ᾿Ασσυρίων μά διεδέξαντο βασιλεῖς, ἀπὸ τοῦ 
πρώτου ἀὐτῶν Βήλου, ἕως τοῦ μά Κογκολέρου τοῦ καὶ ἸΣαρδαναπά- 
λου" ὡς συμφωνοῦσι πολλοὶ τῶν ἐπισήμων ἱστορικῶν, Πολύβιος, καὶ 
Διόδωρος, Κεφαλλίων τε, καὶ Κάστωρ, καὶ Θάλλος, καὶ ἕτεροι. 
Hic finis fuit imperii Arabum, quod Chaldeorum tnperio 
suscessit, Ei successerunt reges Assyria quadraginta et unus, 
a primo eorum Belo, usque ad quadragesimum primum, Con- 
colerum, cui et Sardanapali fuit nomen ; quemadmodum con- 
sentiunt mults ex illustribus Historicis, Polybius, Diodorus, 


Arcesine, fortasse mentionem hajus 


4. Confer Polyb. KXIII. cap. 11 
Polybius fecit, ubi de pugna navali 


et 18. neque fere dubitabis, recte bac 


ad Polybium auctorem solere referri. 
ἀσονιύειν correxit Kiasterus, nescio an 
ex MStis. κασανεύων erat in prioribus 
editionibus. 

6. De Pharnace fortasse δας dicun- 
tyr, Ponti: rege, cujus bellum cum 
Ariarathe tangitor lib. 11]. cap. 8, 6. 
et in Reliquiis libri XXVI. cap. 6. 
Recte autem, ut puto, Polybio hoc 
fragm. tribuit Valesius. 

7. Conf. Stephanum Byz. in ᾿Αμωρ- 
yés, ejusque interpretes, et Cellar. 
Geogr: Antiq. lib. 111. cap. 8. Ceterum 
quum prope Laden insulam fuerit 


agebat, ad Laden ins. inter Philippum 
Rhodiosque pugnatam ; cujus pegne 
in transcorsu mentio fit in Reliquiis 
Hist. Polyb. lib. XVI. cap. 14. 

8. De Hannibale, puto, agitur, 
adventum fratris in Italiam exspec- 
tante. 

9. Κογπολίρον corsexi ex Latinis 
Hieronymi et ex Synceilo, cum spud 
Scaligerum-legeretur «οὔ μᾶ Maszer- 
πολίρου. Vulgo inter Fragmenta Po- 
lybii hec non solet referri; sed ad 
oram exempli cum editionis p. 1515, 
adscripsit Grenovius. 
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—— Castor, Thallus et alii. Eusebius in Chron. 
ib. i. p. 14. : 

X. Καλοῦσι δὲ of παλαιοὶ μεγάλην τε καὶ μικρὰν Ἰζ αππαδοχίαν' Cappadocia. 
Μεγάλην μὲν, τὴν ἀπὸ Καισαρείας τε καὶ τοῦ Ταύρου καὶ ἕως τῆς 
Ποντικῆς ϑαλάσσης, ἣν διορίζει “Adus μὲν τοταμὸς ἐκ δυσμῶν, 
Μελιτηνὴ δὲ ἐξ ἀνατολῶν. καὶ αὕτη μὲν ἣ Μογάλη Καπκαδοχία. 
Καὶ τούτων μάρτυς ἸΠολύβιος, ὁ τὴν Ρωμαϊκὴν ἱστορίαν γεγραφὼς, 
ὃς διορίζει τὴν Καππαδοκίαν ἀπό τε Ταύρου καὶ Λυκαονίας καὶ tec 
τῆς Tlovrixiis ϑαλάτ]ης. Καὶ αὐτὴ γὰρ ἡ Νεοκαισάρεια, 7 τε Ko- 
λόνεια", καὶ ἡ Μελιτηνὴ σύμπασα, Καππαδοκία λέγονται. Ἔστι 
δὲ τὸ ὄνομα Περσικόν. Πέρσης γάρ τις ἀνὴρ, © “". ᾿Ἔν χυνηγίῳ 
᾿Αρταξέρξη τῷ βασιλεῖ, ἢ οὐκ olda ἄλλω τίνι, λέων προσαπαντήσας, 
τοῦ ἵππου τοῦ βασιλέως ἐδράξατο" καὶ κατὰ τύχην εὑρεϑεὶς ὁ Πέρ- 
σης ἐν τῷ τοῦ ϑηρὸς συναντήματι, τὸν ἀκινάκην σπὰάσάμενος, ἐῤῥύ- 
caro τὸν βασιλέα παρὰ μικρὸν κινδυνεύοντα, καὶ τὸν λέοντα ἐϑανά- 
twrev. Οὗτος οὖν ὁ Πέρσης, ἐπί τινος ὄρους ὑψηλοτάτου ἀναβὰς, 
καὶ πᾶσαν τὴν γῆν περισχοπήσας, ὅσην ὀφϑαλμὸς ἀνϑρώπινος περι- 
βλέπει κατὰ ἀνατολὰς καὶ δυσμὰς ἄρκτον τε καὶ μεσημβρίαν, δωρεὰν 
raga τοῦ βασιλέως τᾶσαν εἴληφε. Ταῦτα δὲ ἵστορει Πρλύξιος. 
Id est: Cappadociam veteres partim Magnam adpellant, 
partim Parvoam. Et Magna quidem, a Caesarea et Tauro 
monte usque ad mare Ponticum excurrens, ab occasu Halyn 
Jruotum, ab oriente Melitenen terminos habet. Hac igttur 
Magna est Cappadocia. Cyus rei testis est Polybius, is 
gus Romanam conscripsit Historiam ; qui Cappadociam ita 
definit, ut a Tauro et Lycaonia usque ad mare Ponticum 
porrigatur. Nam et ipsa Neocesarea, et Colonea [rectius 
fortasse Cataonia] et universa Melitene, Cappadocia dicun- 
tur, Est autem nomen Persicum. Fuit enim vir quidam, 
natzone Persa, * *. In venatione Artaxerzi, aut nescio, cus 
alis Persarum regi, leo occurrens, equum regis corripuerat. 
Persa autem ille, forte fortuna obviam factus tn illo leonis 
occursu, trahens acinacem, interfecto leone, regem periculo 
imminenti liberavit. Hic igitur Persa, conscenso alto monte, 
omnem circumquaque regionem circumspectans, qua late pro- 
spicere humanus oculus versus orientem occasumque et septem- 
trionem atque meridiem poterat, tmiversam a rege dono acce~ 


10. De rebus Cappadocia ex ineti- 
tuto egerat Polybius libro XXXI. 
cajas libri vide Reliquias cap. 18 
seqq. Ac fortasee ex illo libro ducta 
bec onrratio est. bid. * Κολόνεια. 
Kelesua saltera foerat sctibendam. 
Sed mendosum utique nomen videtur ; 


suspicorque, Καταονία esse legendum, 
de qua regione vide Cellar. Geogr. 


Antiq. lib. TIT. cap. 8. p. m. 344. 46, 


Ibid. > Lacuna notam otique inseren- 
dam duxi. Excidcrunt puta verba non- 
nulla, quibus nominis ratio, quod 
Persice originis csse ait, explicabatur. 
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pit. Hæœc narrat Polybius. Constantinus’ Porphyrogen- 
neta, Περὶ Θεμάτων, lib. I. cap. 2. 

XI. + Οἱ δὲ Καρχηδόνιοι, ἀλλήλοις ἐμπλασσόμενοι, καὶ περιπί- 
πτοντες τοῖς ϑηρίοις, ἀπέϑνησκον. Carthaginienses vero, 86 
mutuo complexi, et in feras incidentes, perterunt. Suidas in 
᾿Εμπλασσόμενοι. 

ΧΙ]. “Are πεπειϑαρχηχότων (τῶν) Καρχηδονίων ἀπὸ τοῦ κρα- 
rlorou πᾶσι τοῖς —— Quinpe bona fide ‘omnibus 
imperatis paruerant Carthaginienses. Suid. in ᾿Απὸ τοῦ 
χρατίστου. 

XILII. Ἴδιον ἔχουσιν οἱ Κελτίβηρες κατὰ τὸν πόλεμον. ϑεωροῦν- 
τες γὰρ τοὺς παρ᾽ αὐτοῖς πεζοὺς πιεζομένους, παρακαταβάντες ἀπο- 
λείπουσι τοὺς ἵππους ἑστῶτας ἐν τάξει. ἄκροις γὰρ τοῖς ἀγωγεῦσι 
τῶν ἵππων πασσαλίσκους μικροὺς ἔχοντες ἀπηρτημένους, τούτους 
ἐπιμελῶς πήξαντες, πειϑαρχεῖν διδάσκουσι τοὺς ἵππους ἐν τάξει, 
μέχρις ἀνακάμψαντες ἀνασπάσωσι τοὺς πατϊάλους. Celtibers hoc 
habent in bello proprium, ut, cum viderint pedites suos ab 
hoste premi, ex equis descendentes, eos ordine stuntes relin- 
quant. Ex summits enim equorum loris parvos clavos suspen- 
sos habent, quos diligenter (humi) defigunt, et tta docent 
equos parere et in ordine stare, donec reversi clavos-revellant. 
Suidas in Ἴδιον, et in Κελτίβηρες. : 

XILV. Οἱ Κελτίβηρες τῇ κατασκευῇ τῶν μαχαιρῶν πολὺ διαφέ- 
gours τῶν ἄλλων. καὶ γὰρ κέντημα πρακτικὸν, καὶ καταφορὰν ἔχει 

υναμένην ἐξ ἀμφοῖν τοῖν μεροῖνο. ἦ καὶ Ῥωμαῖοι, τὰς πατρίους 
ἀποϑέόμενοι μαχαίρας éx τῶν χατ᾽ ᾿Αννίβαν, μετέλαβον τὰς τῶν 
᾿Ιβήρων" καὶ τὴν μὲν κατασκευὴν μετέλαβον, αὐτὴν δὲ τὴν χρηστό- 
τήτα τοῦ σιδήρου καὶ τὴν ἄλλην ἐπιμέλειαν οὐδαμῶς δύναντας μεμεῖ- 
σϑαι. Celtiber? gladiorum fabrica excellunt. Quippe eorum 
gladii et mucrone sunt valido, et ad cesim ex utraque parte 
Jeriendum apti. Quamobrem Romani inde ab Hannibalicis 
temportbus, alyectis gladtis patriis, Hispanici gladii usum 
adsciverunt. Ac formam quidem ipsam et fabricam adsct- 
verunt, buniiatem autem ferri ac reliquam (in fabricando) 
diligentiam wnitari nequaquam possunt. Suidas in Μάχαιρα. 


11. Polybio tribuit Casaub. Nec 
tamen alibi apud hunc_ scriptorem 
occurrit verbum illud buwadeoteS au. 

ig. Ad Polybium auctorem pro- 
babiliter retulit Paul Leopardus 
Emend. lib. 1. cap. 21. in Jani Gru- 
teri Thes. Critico Tom. 111. p. 17. 
Videtur esse ex historia belli Pun. 
III. et pertinere ad illud tempus, quo 
wt obsides et arma Romanis tradi- 
derant Poeni. Sic referendum foret 


hoc fragm. ad lib. XXXVI. cap. 4. 

18. Polybio tribuit Valesius: et 
habet utique Polybianum colorem. 
Sed ida» os ἔχουσιν putem scripsisse 
Polybium; ac fortasse wag’ αὐσῶν, 
non wag’ abveis. 

14. Conf. Polyb. VI. 48. et ΠῚ, 
114. bid. © φοῖν μεροῖν, monente Gro- 
novio, correx! ex VI. 48, 7. Apud 
Suidam vulgo legitar ἀμφοῖν caer 
χιροῖν, ulraque mann. 
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XV. + Καϑάπερ γὰρ ἐπὶ τῆς ᾿Επαμινώνδα καὶ Πελοπίδα καὶ Epaminon- 


Βρασίδα καὶ Κλεομβρότου τελευτῆς, καὶ διὰ τὴν ἐν τῷ ζῇν ἀρετὴν, 
καὶ τὴν ἐν τῷ τελευτᾷν εὐψυχίαν, ἀδυνατοῦσιν οἱ συγγραφεῖς ἀξίους 
εὑρίσκειν λόγους τῆς προκαϑηγουμένης τῶν ἀνδρῶν ἐννοίας. Quem- 
admodum enim scriptores, de Epaminonde et Pelopide et 
Braside et Cleombroti morte verba factentes, tam propter 
horum virorum in vita virtulem, quam in morte magnitudinem 
animi, orationem inventre nequeunt, quibus preestantes viro- 


rum illorum animos pro meritis celebrent. Suidas in 
Edy la. 


XVI. 1 Οὐ γὰρ ἐδόκει αὐτῷ, τὸν ἐν Τυῤῥυνίᾳ πόλεμον ἀτελῆ Etruria. 


καταλείποντι, περὶ τῶν ἐκεῖ πόλεων πραγματεύεσϑαι, δεδοικότι, μὴ 
κατατρίψειεν ἅπαντα τὸν τῆς ἀρχῆς χρόνον, οὐ πολὺν ὄντα, περὶ τὰς 
ἐλάτἼους ἀσχολούμενος πράξεις. Non enim consultum et vide- 
batur, bellum infectum in Etruria relinquere, et circa urbes 
illius regionis occupari, quia metuebat, ne tolum imperti sui 
tempus, quod breve supererat, in minoris momenti negotits 
consumeret. Suidas in Κατατρίψειν. 


AVIT. Πολλὰ τὸν βασιλέα Εὐμένη καταμεμψάμενοι. De pamenes. 


rege Eumene multa conquerentes. Suid. in Καταμέμφομαι. 


XVIII. Πολύβιος" Mera τῶν ἐν τῇ πατρίδι φίλων τρίτην πρᾶ- Fabius. 


ξιν κατασκευασαμένου, καὶ προσενεγκόντος τῷ Φαβίῳ τὸν λόγον. 
Cum amicis, gui erant in patria, tertiam proditionem est 
molitus, et Fabio conditionem obtulit. Suid. in Πρᾶξις. 

XIX. Γαλάδραι, πόλις Μακεδονίας ἐν Πιερίᾳ. . O πολίτη 
Γαλαδραῖος. Τὸ χτητικὸν ἔδει Γαλαδραϊκός" Πολύβιος δὲ ἐν * 
τρίτω Ταλαδραικὸν φησί, Galadra, urbs Macedonia in 
Pieria. . Civis Galadreus. Possessivum oportebat Gala- 
draicus. Polybius vero libro * tertio Galadrecum dixit. 
Steph. Byzant. 


15. Inter Polybii fragmenta retulit cum subjunctive construere. Cf. 


§ Gal: dre. 


Valesius, cam plereque ex oratione 
alicujua sopbiste decerptum videri 
possit. Fortasse autem inter Poly- 
biana Fragmenta sub titulo £lea 
referri potuerat illud, quod est apud 
Suid. in Yovwrd%as. Xovvrahas τοῖς 
πυβιρνήταις ἀνακομίζειιν τὰς ναῦς κατὰ 
δύναμι,» sig ᾿Ἐλαίαν. Cum tmperasset 
gubernatoribus, ul naves omni studio 
adhibiio Eleam reducerent. 

16. Et hoc Valesius Polybio tribuit. 
Ibid. τῶν ints wodses correxit Vales. 
ixcivy vett. edd. Suidz. Hinc cay ἐν 
insion σόλιων Kilsterns, ex conject. ut 
pato. Ibid. μὴ παςτασρίψειιν. Noo 
solet Polybius conjunctionem μὴ post 
timendi verbum cum optativo, sed 


Adnot. ad lib. I. 10, 6. 

17. Valesius huc retalit, probabili 
copjectura. 

18. Ex nescio qua parte historie 
belli Annibalici ductum. 

19. In Libri numero facunam indi- 
cavi, nam’ in tertio nec Gt nec fieri 
potuit mentio hujas oppidi. Aut IT’. 
aut KI’. id est ΧΙ] vel XXIII 
oportuit, quibus libris de Philippi 
rebus agebatar. Apud Liviam lib. 
XXXIX. cap. 26. in rebus anni urbis 
569. que libro XXIII Volybii erant 
comprehense, Pierie mentio occurrit. 
Ibid.4 ταλαδρικὸν, Galadricum, videtur 
cum Salmasio legendum. 


das et alii. 


Hannibal. 


Harpyia. 


26 POLYBII FRAGMENTA 

XX. + Of δὲ Κελτοὶ, ἰδόντες τοὺς Ῥωμαίους μάχεσϑαι παρε- 
σκευασμένους, καὶ δόξαντες ἐξησϑεγηκότας τὰ σώματα ὑπὸ λιμοῦ τὸν 
τάχιστον αἱρεῖσϑαι τῶν ϑανάτων. Galli vero, videntes Romanos 
ad pugnandum paratos esse, existimabant, eos fame confectos 
id querere, ut quam celerrimo mortis genere vitam fintrent. 
Suidas itn ’EgnoSevnx. 

XXI. ᾿Αννίβαν δὲ Μάρκελλος, ὡς μὲν of περὶ Πολύβιον λέγου- 
σιν, οὐδὲ ἅπαξ ἐνίκησεν" ἀλλ᾽ ἀήτίητος ἀνὴρ δοκεῖ διωγενέσϑαι μέχρι 
Σκιπίωνος. Ἡμεῖς δὲ Λιβίᾳ . . πιστεύομεν, ἥτ!ας τινὰς καὶ τρο- 
πὰς ὑπὸ ΝΙαρκέλλου τῶν σὺν ᾿Αννίβᾳ γενέσϑαι. μεγάλην δὲ αὗται 
ῥοπὴν οὐδεμίαν ἐποίησαν. Hannibalem Marcellus, ut quidem 
Polybius auctor est, ne semel quidem vicit ; sed invictum ait 
ium fuisse usque ad Scipionem. Nos vero Livio.. credi- 
mus, fusum fugatumque aliquot pugnis a Marcello futsse 
Hannibalis exercitum: sed parum ille victoria ad summam 
ret profecerunt. Plotarchus in Marcello p. 317. edit. 
Wechel. 

XXII. +’AwiBas, ὁ Καρχηδονίων στρατηγὸς, φέρων τῶν ἐλε- 
φάντων τὰ ϑωράκια, καὶ τοῖς τῶν ϑηρίων οἰκιδίοις ἐπὶ πλεῖστον 
ὕψος τοὺς χλάδους ἀποκόπτων, ἀσφαλῆ καὶ ῥᾳδίαν τὴν ὁδονπορίαν 
xererxevate. Quze verba ita interpretatus est Kiisterus: 
Hannibal, Carthaginiensium imperator, elephantorum loricas 


JSerens, εἰ ad transitum prabendum turribus, quas bellue vile 


dorsis portabant, ramos arborum ad insignem altitudinem 
amputans, iter tutum ac facile reddidit. Suidas in Θωράκιον. 
A XIII. "Agwruia, πόλις ἐν ᾿Ιλλυρίδι wag’ ᾿Εγχελέαις" εἰς ἣν 


20. Fragm. hoc ex Polybio esse 
depromtum, suspicatus est Kisteras. 

21. Utrum diserte ac verbotenus 
alicubi hec dixerit Polybius, an ea 
solum spectarit Plutarchus, que legi- 
mus apud Polyb. X, 33. 2. et XV. 16, 
5. non definiverim. Victoriam Mar- 
celli de Hannibale reportatam exponit 
Livius XXVIL 14. 

22. Fragmentum hoc (post Henr. 
Stephanum in Thesauro Ling. Grec. 
ad vocab. Θωρώκιον) Casaubonus cete- 
rique editores Polybii ad bune auc- 
torem retolerunt; non satis video, 
quodnam secuti indicium. Neque 
enim in sermone quidquam occurrit, 
quod Polybianum maxime stylum pro- 
dat; et videtur agi de trajectione 
Hanoibalis per Alpes, cajus itineris 
descriptio integra euperest apud Po- 
lydiam lib. 111. cap. 50 sqq. nec in es 
usquam verba ista comparent. Que- 


nam vero hic dicantur Elepbantorum 
ϑωράκπια, obscurum esse, nec a Suida 
declaratum, conquestus jam est Henr. 
Stephanus loco citato. Certe quid sit 
elephantorum loricas ferens, mibi qui- 
dem non liquere fateor. Possis eus- 
picari, esse pinnas vel pro ; 
que superne cingebant § turriculss, 
dorsis belluarum impositas. Id si 
placet, videndam erit, an φέρειν auferre, 
demere hoc loco possit denotare, quod 
adfirmare equidem non ausim.—-Ce- 
terum, preter duo Fragmenta, qus 
protulimus, ad Hannibalem spectan- 
tia, eodem pertimere videntar dug 
alia, quoram alterum Suidas habet 
ad vocab. Παράϑεσις, alterum idem 
ad voc. Darrasia, que inter Frag- 
menta Grammatica n. 101. εἰ 1383. 
retulimus. 

48. Vide Berkelium ad ἢ. 1. qui 
monet, antiquum illum Betonem’ 
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Βάτων, ὁ ᾿Αμφιαράου ἡνίοχος, μετὰ τὸν ἀφανισμὸν αὐτοῦ ἀπῴχησε' 
Πολύβιος. τὸ ἐϑνικὸν ᾿Αρπυιήτης, τροπῇ τοῦ α εἰς ἡ. ἔστι γὰρ ᾿Αρ- 
πυιάτης. Harpyia, urbs Illyria, juxta Encheleas ; in quam 
Bato, Amphiarai auriga, post hujus interitum commigravit. 
Polybius. Gentile Harpytetes, a in ἢ mutato; est enim 
—— Stephanus Byzant. 

AXIV. Ὑρτακὸς, } καὶ Ὑρτακῖνος, πόλις Κρήτης. ὋὉ πολί- Hyrtacus. 
τῆς Ὕρτακχῖνος. ἸΠολύβιος δὲ τὸ ϑηλυκὸν Ὑρτακίνη, ἀπὸ τοῦ 
Ὕρτακινος ἐδνικοῦ. ἀπὸ Ὑρτάκου δὲ, ὙὝρτάκιος. Hyrtacus, vel 
etium Hyrtacinus, urbs Crete. Civis Hyrtacinus. Polybius 
vero foemininum Hyrtacina, ab gentili Hyrtacinus. Ab 
Hyrtaco vero, Hyrtacius. Stephanus Byz. | 

AXV. Τὴν μόραν τῶν Λακεδαιμονίων Φορος μὲν ἄνδρας εἶναι Lacedemo- 

πενταχοσίους φησίν" Καλλισϑένης δὲ ὁπταχοσίους" ἄλλοι δέ τινες Ὀΐοτ. more. 
ἐνναχοσίουςς,ς ὧν Πολύβιος ἐστίν. Lacedemoniorum Moram, 
(id est, cohortem,) Ephorus ait, viros esse quingentos ; Calli- 
sthenes vero, septingentos ; alii nonnulli, nongentos, in qui- 
bus est Polybius. Plutarchus in Pelopida, pag. 286. edit. 
Wechel. 

AXVI. 1 Ὁ δὲ Λεύκιος προχειριζόμενος διαπέμπεσϑαι πρὸς τοὺς Lapateni. 
Λακπατηνοὺς, καὶ λαλεῖν ὑπὲρ ἐπιτροπῆς, ἀπαράσχευος ἦν εἰς τὸ 
μέλλον. Id est, ex Kiisteri versione: Lucius autem, cum 
ad Lapatenos legatos msttere decrevisset, qui cum ipsis ‘de 
deditione agerent, in futurum erat imparatus. Harpocration 
in ᾿Εσιτροπὴ, et Suidas in eodem vocab. 


(conf. Heynium ad Apollodor. p. 
633.) cum alio esse confusum. Quod 
si distinguenda ita oratio est, ut post 
ἀσῴκησε punctam minus, post Poly- 
biam punctum majus ponatur, quem- 
admodum cum Berkelio fecimus; 
videri potest, errorem illum a Polybio 
esse commissum. Sed, si extrema 
verba spectamus, ier: γὰρ ‘Agrudens, 
intelligi (puto) debet, nomen Πολύβιος 
non ad antecedentia, sed ad sequentia 


pertinere, et nollam prorsus distinc-, 


tionem post πολύβιος esse ponendam ; 
ut hoc dicat Stephanus, gentile nomen, 
quod rectiue vulgo ‘Agrudens est, 
᾿Αφρνυιήτης α Polybto usurpari. 


26. Polybio boc fragmentum post. 


Ursinum tribuit Casaub. ceterique 
editores Polybii. Qui quo jure id 
fecerint, eo minus equidem ausim 


definire, quod nec verborum sententia. 


satis mihi plana, nec res, de qua 
agitur, compertacst. Pro σροχεριζό- 


μένος, apud Harpocrationem ἐσιχωριζό. 
μένος mendose vulgo legitur. Sed 
ipsum hoc, ——— Σδιωνίμσε- 
σϑαι, dubito an denotet id, quod 
Kiisterus, Blancaidum fere secutas, 
Harpocrationis interpretem, expressit, 
dicens, cum legatos mittere decre- 
visset. Si esatet σροχειριζόμενος revs 
διασιμφϑησομίνονε, intelligerem, cum 
designasset legatos; sed, uti nuac 
legitur, participium προχιωριξόμενος vi- 
detur passive intelligendum, cum 
designatus vel elecius esset, qui mit- 
teretur legatus. Quinam vero sit. 
Lucius ille, cujus hic fit mentio, 
quive sint Lapasené, juxta iguoro.. 
Valesius ad Harpocrat. monet, sepec-: 
tari historiam, que cst apud Livium 
p- 780. Usus est autem Valesius 
(ut Drakenborchius docet ad Liv. 
XXXIX. 85.) editione Livii Francof. 
1578. quam ipsam inspicere mibi non 
contigit, ut, quem librum Livii, quod 


Lusitania. 


Macedones. 
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XXVIT. Ὁ δὲ Μάρκος, Ῥωμαίων στρατηγὸς, ἐβούλετο, ἀπο- 
λυϑεὶς τοῦ πολέμου πρὸς Λυσιτανοὺς, μεταβαλεῖν τὸν πόλεμον, x20, 
τὸ λεγόμενον, ἐκνεύσας THY ἀνδρωνῖτιν εἰς τὴν γυναικωνῖτιν κωμάσαι" 
- διὰ τὸ δοκεῖν τὸν στρατηγὸν βραχὺν χρόνον πρότερον ὑπὸ τῶν Λυσι- 
τανῶν ἠλατῶσναι. Marcus, Homanorum Imperator, bello cum 
Lusitanis liberatus, statuit (alio) transferre bellum, et, quod 
vulgo dici solet, relicto virorum conclavi, ad mulierum atria 
commissatum ire; quod paullo ante a Lusitanis cladem acce- 
pisset tmperator. Suidas in Κωμάσαι, et in ᾿Ανδρωνῖτις. 

XXVIII. Πολύβιος: Μνησϑεὶς δ᾽ ἐπὶ κεφαλαίου τῶν γεγονότων 
αὐτοῖς ἐλατ]ωμάτων, καὶ ϑεὶς πρὸ ὀφϑαλμῶν τὰ τῶν Μακεξόνων 
προτερήματα. Cm autem clades, quas acceperant, breviter 


caput significaverit Valesius, planius 
cognoseerem. Sed ex eadem, quam 
dixi, adnotatione Drakenborchii ip- 
telligo, pag. 759. ejusdem editionis 
Livii, qua usus Valesius est, con- 
tineri capat 85. libri XXXIX; unde 
colligere licet, paginam 780. continere 
debere ea, que haud ita procul ab 
initio leguntur libri XL. At ibi nibil, 
quod huc pertineat, reperire mibi 
licuit, nisi quod de Lucio Æmilio 
Paullo (XL. 25.) his verbis legimus: 
Ubi primum in hostium finibus castra 
posutt, legati ad eum, per specien 
pacts petende, speculatum venerunt. 
Negante Panllo, nisi cum deditie 
pacisci se pacem; non tam td recu- 
sabant; &c. Sed ca res L. Emilio 
cum Liguribus Ingaunis intercessit ; 
Lapatenorum nulla ibi mentiv; neque 
L. £milius ad hostes misit, qui de 
pace agerent, sed 1}}} ad miliom 
miserunt. Quod si cetera conveni- 
rent, oboriri suspicio posset, Aswarn- 
vets in Fragmento nostro eosdem esse, 
qui Lapiciai vocantur apad Liv. X LI. 
19. et in Liguria populis numerantur. 
Ceterum Lapathum, Thessalie castel- 
lum memorat idem Livius XLIV. 2. 
et 6. quod nihil hue facere videtur, 
nec ibi Lucit alicujus fit mentio. 
Apad Ptolemazum (ut monuit Vossius 
ad Melam III. 1, 82. edit. Abrah. 
Gronovii) Aawaria nominatur locus, 
inter Brigantiom, Callecie oppidum, 
et Trileucium promontorium: neque 
Vero ulla ratio adparet, ex qua colligi 
utcumgue posset, ad illum locum per- 
tinere Lapatencs, ἃς quibus agitur in 


fragmento nostro. Porro Lucius quod 
adtinet, quæri poterit, (defioire quis 
potest?) an idem sit, cujas impru- 
dentia uotatur in Fragm. a Suidacon- 
servato in ᾿Αναδρομὴ, quod inter Fragm. 
gtammatica retulimas. 

27. Probabili conjectara inter Poly- 
bii Fragmenta retulit Valesius. Prior 
pars, usque ad verbum κωμάσα:, quam 
solam Valesius exhibuit, legitar apud 
Suidam in Κωμάσω. Reliqua pars 
adjicitur ab eodem Suida in ᾿Αὐδρωνέεις, 
ubi, omissis prioribus verbis, fragmen- 
tam incipit ab his, καὶ σὺ λεγόμενον. 
Verba weds Λυσισανοὺς ad sequentia re- 
τα! Kisteras, vertitque, priori be!le 
defunctus, Lusttanis belium inferre 
s‘atuit: cui interpretationi repugoant 
ea, que de clade a Lusttants accepta 
altero loco apud Suidam adjiciantar: 
Marcus ille, Romanorum tmperator, 
de quo hic agitur, fuerit fortasse M. 
Claudius Marcellus Consul, cajus e- 
peditio in Lusitaniam A. U. 602. sus- 
cepts uno verbo tangitur in Reliqaiis 
Historie Polybiane lib. XXXV. cap. 
1. Nec tamen satis ad liquidum de- 
duci res posse videtur: neque lacis 
quidquam adfandit Appianus in eis, 
que de rebus, a Marcello in Hispania 
gestis, habet in Hist. Hispan. cap. 48. 
aut in eis, que sigillatim de Lusitanie 
rebus breviter perstringit ibid. cap. 58. 
Ceteram pro ifedAses, quod est in 
fragmento nostro, suspicari licet ifes- 
Asuere scriptum reliquisse Polybiam. 

28. De Persei fortasse oratione ad 
milites agitar, de qua Livium vide lib ¢ 
XLII. cap. 61. 
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commemorasset, et Macedonum victorias οὗ oculos eis posuis- 


Set. 


Suidas in Ἐπὶ κεφαλαίου. 


XXIX. Πολύβιος" Τὸ κυριώτατον ἦν, τὸ τὸν πόλεμον ἐρύκειν 
τῆς Μακεδονίας. Pracipuum erat, bellum a Macedonia pro- 
pulsare. Suidas in ᾿Ερύκειν, et in Kugia, ubi φυγεῖν legitur 


4 


pro ἐρύκειν. 


XXX. + Hodavero γὰρ τὴν τῶν ΝΙακεδόνων ἀρχὴν εὐπερίοπτον 


ἐσομένην, εἰ δὴ τῆς πρώτης πείρας οἱ ἐπαναστάντες κρατήσειαν. 


Sentiebat enim, imperium 


acedonum omnibus contemtus 


Sore, si seditiosis primus conatus ex sententia successisset. 


XXXII. Οἱ δὲ τῷ 
πρᾶξαι μὲν ὁλοσχερές τι 


Μάγων; προσπολεμοῦντες τῶν Λιγυστίνων, Mago. 
μεγαλεῖον οὐχ οἷοί τ᾽ ἦσαν. Ills vero 


ex Liguribus, qui contra Magonem pugnabant, efficere nihil, 
quod ad summam rei pertineret, aut quod prectpuum esset, 
potuerunt. Suidas in Μεγαλεῖον. 


XXXII. Πολύβιος" Oi μὲν οὖν περὶ Myreddwpov, καταπλα- Metrodo- 
γέντες τὴν ἀνάτασιν Φιλίππου τοῦ βασιλέως, ἐπανῆλϑον. 


dorus igitur, minis Philippi regis territus, reversus est. 


Suidas in ᾿Ανάτασις. 


XXXIII. Μοτιηνοὶ, χωρίον Ἰβηρίας, ἄποικον Ρωμαίων" Πο- Motieni. 


λύβιος τρίτῳ Φλέγων δὲ Μουτιηνὸν αὐτὴν φησί. Τὸ ἐϑνικὸν, 


Νοτιηνός. 


Motieni, oppidulum Hispania, Romanorum colo- 


nia; de qua Polybius lib. 111. Palegonti Mutienum dicitur. 


Gentile Motienus. 


Stephanus Byzant. 
XXAIV. 1 Ὁ δὲ Νάβις, δυσϑετήσας ταῖς συνϑήκαις, οὐ προσ- Nabis. 


ἔσχε τοῖς γραφεῖσιι. Nabis vero, egre ferens facderis condt- 
tiones, promissis non stetit, qua scripto erant consignata. 


Suidas in Δυσϑετήσας. 


80. Polybio tribuit Casaubonus. 
Habet Suidas in Εὐσερίοασος. . 

31. Ad Polybiam retulit Valesius. 
An pertinet ad pugnam, quam Livius 
XXX. 18. exponit ? Ibi quidem Ligu- 
res socii erant Magonis, (conf. Liv. 
XXIX. 5.) quod est συμφολεμεῖν, non 
weerwodsusiy, Sed potuerunt alii ex 
Liguribus pro Magone stare, alii con- 
tra: atque id ita fuisse, ex ipsis verbis 
hujas fragmenti intelligi videtur. 

88. Ni a librariis corruptam vel 
matilatam est namerale nomen τρίτῳ. 
veruth erit, quod conquestus est ad 
h. 1. Berkelias, mira oscitantia Polyhii 
locam lib. HII. cap. 40. (abi Μοτίνη 
commemoratur, é@exia Ρωμαίων) 
transscriptam esse a Stephano vel ab 
ejus Epitomatore. Sed quam Phle- 
gontem etiam auctorem citet, et gen- 


tile Mesiyves, quis contendet, non 
faiase locum illias nominis in Hispania, 
cujus mentionem facere potuit Poly- 
bias? Numeram libri Polybiani cor- 
ruptam apod Stepbanum vidimus in 
Γαλάδραι, sopra n. XIX. et in Ταμίση 
vel Τιμεσία, vid. Spicileg. Reliquiaram 
ex libro XIII. Ceterum non sum 
nescius, plurima errata in illo Lexico 
occurrere, non ex librariorum culpa, 
sed ex ipsius compilatoris vel epito- 
matoris negligentia prefecta. 

84. Verbam passivam δυσϑεςούμονρε, 
egre ferens, male adfectus, occurrit 
apud Polyb. VIII. 7, 4. Activam 
δυσϑισιῖν vusquam alibi, qaod sciam, 
reperitur, nisi in hoc fragm. quod cum 
Ursino Casaubonus Polybio tzibuit. 
Δυσϑιτήσαι Suidas exponit μὴ eriggas. 


Metro-™- 


Naves hex- 
erica. 


Fartbus 


Pergamus. 


Perseus. 
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XXXV. Δοκοῦσι δέπως τὰ πλοῖα ταῦτα ταχυναυτεῖσϑαι πεντη- 


κοντόρων οὐχ ἥτϊον, κατὰ πολὺ τῶν τριηρικῶν ἐλατ]ούμενα, πλείστοις 
ἔτεσι τῆς τούτων ἐκλιπούσης δημιουργίας" εἰ καὶ Πολύβιος ὁ συγίρα- 
φεὺς ἐκτίϑεσϑαί πως ἔδοξε τῶν ἑξηρικῶν πλοίων τὰ μέτρα; οἷς Φαίνον- 
ται πολλάκις κεχρῆσϑα, Ρωμαῖοι καὶ Καρχηδόνιοι πολεμήσαντες 
πρὸς ἀλλήλους. Videntur autem naves he (Liburnicee) non 
minus celeres esse, quam actuari@ naves quinquaginta remo- 
rum; sunt autem multo minores, quam e@, que ex triremium 
sunt genere, quarum fabrica yam plurimis abhinc annis in usu 
esse destit, quamquam Polybius histortarum scriptor men- 
Suras exposuit navium hexericarum, quibus sa@pe usos esse 
constat Romanos et Carthaginienses in bellis, que inter sese 
gesserunt. Zosimus, Historiar. libro V. 

XXXVI. Πάρϑος, πόλις ᾿Ιλλυρική" ᾿Απολλόδωρος ἐν Χρονικοῖς. 
Λέγεται δὲ καὶ ἀρσενικῶς, ὡς Πολύβιος. Td éSvixdy Παρϑηνός. 
Parthus, urbs Ilyrica: Apollodorus in Chronicis, Dicitur 
vero etiam in masculino genere, ut apud Polybium. Gentile, 
Parthenus. 

XXXVII. + Ὁ δὲ, κατευδοκήσας τῷ νεανίσκῳ κατὰ τὴν ἀκάν- 
τησιν, τοῦτον ἀπέλυσε παραχρῆμα ἐς τὸ Π ἐργαμον. Ille vero, 
delectatus colloguio juvenis, statim hunc dimisit, et Pergamum 
abire passus est. Suidas in Κατευδοχήσας. : 

XXXVIII. ᾿ἙΕξαυτῆς οἱ προειρημένοι βιβλιοφόρον ἔπεμπον πρὸς 
τὸν Περσέα, διασαφοῦντα τὸ γεγονός. Protinus hi, quos dix, 
tabellarium ad Perseum miserunt, qui, quod acciderat, illi 
significaret. Suidas in ᾿Εξαυτῆς. . 
_ RXXIX. Ὁ δὲ Περσεὺς ἐβουλεύοτο μὲν στέλλεσϑαι, οὐ μὴν 
ἠδύνατό γε κρύπτειν τὸ γεγονός. Perseus cogitaveral quidem 
tegere factum, nec tamen occultare potuit. Suidas in =rsl- 
Aao Sa. 

XL. + Περσεὺς ὁ Μακεδὼν, κατὰ πᾶσαν τὴν Μακεδονίαν κατα- 


8δ. De hoc loco conferri potest 88. Pro βιβλωφόρον, quod est in 





Isaacus Vossius de Triremium et Li- 
burnicarum fabrica, in Grevii Thes. 
Antiq. Roman. Tom. XII. p. 727, 

86. In Reliquiis Polybianis occurrit 
Parthi nomen lib. XVIII. cap. 80. sed 
non ita, at ex eo loco intelligatur, iv 
masculino genere illud nomen asurps.- 
tum fuisse a Polybio. Alius ergo Po- 
lybii lecus ob oculos versatus est 
Stephano, cum ista scriberet. 

37. Ad Polybium retulit Valesius. 
Verba composita, quale est savsedexs- 
vas, amat hic scriptor; quamquam 
hoc ipsum nusquam, quod meminerim, 
in Reliquiis bistoriarum ejus occurrit. 


omnibus Suide editionibus, sua aucto- 
Fitate βιβλιωφόρον edidit Ursinus io 
Polybii fragmentis, et post ema edito- 
res Polybii. Utrumque recte dicitar. 

39. Pro ἰβουλεύεψο temere ἰβούλεφο 
Ursinus edidit, qui primus hoe fragm. 
cum precedenti tribuit Polybie. De 
re confer Livium XLIV. 10. ex ila 
enim parte historia Persei decerptum 
hoc fragm. videtur. 

40. Non videtar esse Polybdii, cui 
tribuit Valesius. Nusquam apod Po- 
lybiom, qni tamen sepe. de wegees 
verba fecit, et vix apud alium quem- 
quam antiquum seriptorem occurrit 
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σκχευαζόμενος κυρσουρίδας, διὰ τούτων ὀξέως ἐμάνθανε τὰ πανταχῆ 
γινόμενα. Perseus Macedo per universam Macedoniam pharos 
exstruxerat, e quibus igne sublato, de omnibus, que ubique 
accidebant, brevi certior febat. Suidas in Πυρσουρίδας. 

XLI. Φίλιπποι, πόλις Μακεδονίας... O πολίτης, Didswwnds. Philippi. 
Φιλιππηνὸς δὲ παρὰ Πολυβίῳ. Philippi, urbs Macedonia... 
Cros, Philippeus ; apud Polybium vero, Philtppenus. Ste- 
phanus Byzant. 

XLII. Πολύδιος: Ὁ δὲ Φίλιππος ἐδυσχέραινεν ἐπὶ τῇ τῶν Philippas. 
Κερκυραίων ἀπαξιώσει. -Philippus egre ferebat contemtum 
Corcyreorum. Suidas in ᾿Απαξίωσις. 

XLII. Πολύβιος" "Exel τὸν Φίλιππον ἐκκλείουσιν οἱ xcugol, 
βούλεσϑαι τὸν βασιλέα τὴν ἐπιγραφὴν τῆς πράξεως ἐκείνω περιποιῆ- 
σαι" ὡς ἐν εὐεργεσίᾳ προφέρων τούτῳ τοὺς λόγους. Cum tempora 
hec Philippum excludant, velle regem dicebat actionis hujus 
gloriam οἱ tribuere ; beneficit quass loco hanc rem εἰ offerens. 
Suidas in ’Exxasioucs. 

XLIV. Πολύβιος Ὁ δὲ Φίλιππος, διαδοὺς ὅτι μέλλει σιτο- 
ματρεῖν, ἐκήρυξεν, ὅσοι μὴ πλεῖον ἔχουσι τριάκοντα ἡμερῶν 
σῖτον, ἀπογράφεσϑαι πρὸς αὐτόν. Philtppus autem cum evul- 
gasset, se annonam distributurum esse, per preconem edizit, 
ud, quoiquot non amplius quam triginta dierum commeatum 
haberent, nomina sua apud se profiterentur. Suidas in 
Σιτομετρεῖν. 

XLV. ΟἹἱ δὲ, ἀβλοεπτοῦντες, καὶ αἰδούμενοι ἀντοφϑαλμεῖν πρὸς 
τὸν Φίλιππον, ἐβοήϑουν. Illi vero, conniventes, ac reveriti 
adversari Philippo, opem ei tulerunt. Suidas in ᾿Αβλε- 


STOUT Es. 
XLVI. Φιλοποίμην μετὰ δευτέραν ἡμέραν ἀπὸ τῆς πρὸς πόλεμον Philope- 


Vocabalam ΓΠνρσουρδες. Apud Pol- 
lacem EX. 14. συρσούργια vel πυρσουρ- 
γα dicuntur. Recentioris (nescio 
cojus) scripteris esse verba ista viden- 
tur 


45. Polybio hoc tribuit Casaubonus: 
εἰ sunt Polybiana verba sSAsewouress 
et doregSarucr. Ad Philippum au- 
tem etiam pertinet fragm. quod exhi- 
baimes art. Metrodorus. 

46. Valesius, qui hoc fragm. inter 
Polybiana retalit, verba ista, ca do 
viva egia σωεῖν, sic vertit: ut pro bidut 
Srumente tridui annonam paratam λα» 
berent: quod quidem quo pacto jubere 
altero post profectionem die imperator 
potuerit, non video. Tenuit tamen 
illam interpretationem Kisteras. Mihi 


planum utique videtur, idem h. |. a 
Philopemene factum, quod in insti- 
tutis Spartanorum fuisse Xenophon 
ait, de Repub. Laced. p. m. 585. extr. 
(edit. Leuncl. Basil. 1569.) curasse 
magistratus, wt possent juvenes, εἰ 
σ΄ ἐν, φοῶ αὐφοῦ σίφου 
WAsies χρόνον 
de Persaram juvenibus narrat Xeno- 
phon in Cyroped. lib. I. cap. 8. v. 11. 
edit. Zeunii. Sub ὅποι nostri frag- 
menti pro weel, quod est in Suidz 
editione Mediolanensi, posteriores edi- 
tiones wirs 33 σὰ 3é0 habent, nulla 
rorsus sententis. Hine Valesius dvs 
due correxit, abjecto articalo σὰ, hac 
sententia: quando vere duos adjectu- 
rus erat dics, quatuor (scil. portiones 


ἐσισαϑῆνα. Simile quid - 


Premia mi- 


literia. 


Prasias. 


Publius. 


pussit. 
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ἐξόδου παρήγ[ειλε, τὰ δύο σῖτα τρία ποιεῖν, ὅτε βούλοιτο μίαν 
ἡμέραν προσλαβεῖν. ποτὲ δὲ τὰ δύο, tétlaga. Philopoemen, 
comas ad bellum educens, altero post profectionem die 
imperabat militibus, ut ex bidui cibariis ¢res portiones face- 
rent, quoties constituerat unum diem amplius, quam edizerat, 
morari ; interdum etiam quatuor purttones ex duabus facere 
Suidas in 2ira. 

XLVII. Πολύβιος: Τοὺς δὲ ἐτίμησε χρυσοῖς ὑφάσμασι καὶ 
λόγχαις, βουλόμενος ἀκόλουϑον εἶναι τοῖς ἔργοις τὴν διὰ τῶν λόγων 
ἐπαγ[ελίαν. Hos vero vestibus donavit auro textis et hastis, 
promissis suis facta consentanea esse volens. Suidas in 
᾿Αχόλουϑον. . 

XLVIII. Οὕτω γὰρ διέξειν τὰς χεῖρας, καὶ φροντιεῖν τοῦ 
μηδὲν ἀδίκημα ποιήσειν τὸν Προυσίαν εἰς αὐτούς. Ita enim se 
manus distenturum (et diremturum litigantes,) curaturum- 
que, ne Prusias ullam illis injuriam inferret. Suidas in 
Διέξειν. 

XLIX. t Προπεπωκέναι δὲ παρὰ τὴν συνουσίαν πολλὰ μὲν 
ἀργυρώματα τὸν προειρημένον, πολλὰ δὲ χρυσώματα, τῷ Προυσίᾳ. 
In convivio autem predicthm virum multa argeniea et aurea 
vasa Prusie@ propinasse (ferunt.) Suidas in Ueoxexaxévas. 

L. Ὁ δὲ Πόπλιος χατέσχε τῆς Αἰτωλίας εἰς Navwaxroy. 
Publius autem Naupactum “ΖΕ οἰϊα urbem adpulit. Suidas 
in Κατέσχον. . 

LI. Τὸν δὲ Πόπλιον καὶ τὸν Γάϊον ἀποδεξάμενος φιλανθρώπως 
καὶ μεγαλομερῶς. Cum autem Publium et Caium humaniter 
et magnifice excepisset. Suidas in Μεγαλομερῶς. 

1.11. Ὁ δὲ ἐξέπεμπε τὸν Πόπλιον μετὰ μεγάλης προστασίας. 


@# 


ex duabus facere jussit.) At restituta 
particula ποσὶ, nibil opus erat ills 
emendatione. 


per aliquot annos continuos prorogata 
est. Liv. KXVI. 22. et 28. XXVIL 
80. Classem autem Romanam per ills 











48. Haud improbabiliter ad Poly- 
bium retulit Valesius. Polybians 
phrasis est διίχεν σὰς χεῖρας. conf. 
IV. 52, 1. Ceterum infinitivi és 
et φροντιεῖν, ambiguum est, utrum 
in singulari, (dtstenturum curaturum- 
que,) an in plurali (distenturos et cura- 
turos) sint intelligendi. 

49. Et hoc Valesius Polybio tribuit. 

50. Cum aliis Polybianis hoc pro- 
fert Suidas, et ipsum pariter ex Poly- 
bio decerptum significare videtur, ad 
quem retulerunt Ursin. et Casaub. 
Agebatar autem fortasse de P. Sulpi- 
cto Galba, cui ex Consulatu Macedo- 
nia provincia obtigit, qua ci deinde 


tempora Naupacti stationem habuisse, 
ex eodem Livio XXVII. 31. discimus. 

51, Polybio cum insigni veri specie 
adjadicavit Toupius, Emendat. in Sai- 
dam Part. 1]. p. 263. edit. Lips. Qai- 
nam autem b. |. dicantur Publius et 
Caius, nescio. Legatos fuisse Roma- 
norum ad aliquem segem, satis intelli- 
gitur. 

52. ’Exwiueuy apud Polybium sx- 


-pius usurpatur de dimittencis vel re- 


mittendis Legatis. μετὰ μεγάλης wee- 
cragias phrasis est Polybianaco sensa, 
quem in versione expressi. Itagve 
Polybio hoc fragm. tribait Casaub. 
cum Ursino. 
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Tlle vero Publium cum magno et honorifco comitatu dimjsit, 
Suidas in Προστασία, qui quidem προστασίας hoc loce inter- 
pretatur δυνάμεως, ἐξουσίας, quem secutus Kiisterus vertit, 
cum magna militum manu emisit. | 

1.11]. + Διὸ κατεξαναστάντες τοῦ μέλλοντος, παρῃτήσαντο τοὺς Prytanes. 
Πρυτάνεις ἐκπέμψαι πρεσβευτὰς εἰς τὴν Ρόδον συνοπιλαβέσϑαι τῆς 
ἐλευδερίας. Id est, interprete Ktistero: Quare cum futura 
prudenter prospexissent, rogarunt Prytanes, ut Rhodum ‘ 
legatos mitterent, (qui ab illis peterent,) ut in libertate 
tuenda se adjuvarent, | | 

LIV. O τῆς Αἰγύπτου βασιλεὺς δεύτερος, ὁ Φιλάδελφος ἐπί- Ptolem. 
κλην, ἐκδοὺς τὴν αὐτοῦ ϑυγατέρα Βερενίκην ᾿Αντιόχῳ τῷ Συρίας Philad. ot 
βασιλεῖ, ἐν ἐπιμελείᾳ εἶχε πέμπειν αὐτῇ τὸ ἀπὸ τοῦ Νείλου ὕδωρ, Berenice. 
ἵνα μόνου τοῦ ποταμοῦ τούτου ἡ παῖς πίνῃ, ὡς ἱστορεῖ ἸΠολύβιος. 
Ptolema@us secundus, /Egypii rex, cognomine Philadelphus, 
cum fiiam Rerenicen Antiocho regi Syrie nuptum dedisset, 
mitiendam ad eam Nili aquam sedulo curavit, ut eam solam 
gnata biberet: quemadmodum Polybius narrat. Athenseus 
lib. IT. pag. 45. edit. Casaub. 

LV. Ὁ δὲ, τὸ μέλλον ἐμφρόνως ὀτ]ευσάμενος, εἰς ὄννοιαν ἦλϑε, Ptolemmus 
τὴν φρουρὰν ἀποτρίψασϑαι τὴν παρὰ τοῦ Πτολεμαίου. Tile autem, "115. 
prudenter id quod erat futurum auguratus, secum cogitare 
ceepit, quomodo presidium Ptolemai ex urbe ejiceret. Suidas 
in ᾿Οττεύεσϑαι. | 

LVI. Πολύβιος" Ταῦτα εἰρήσϑω χάριν τῆς Ῥωμαίων εὐβουλίας, Romano- 
καὶ τῆς ἀνοίας τῶν ὀλιυγορούντων τῆς τῶν ἐχτὸς συγκαταϑέσεως, UM pra- 
αὐτοτελεῖς δὲ γομιζόντων εἶναι πρὸς τὸ χατορϑοῦν τὰς σφετέρας dentin 
δυνάμει. Hac dicta sunto ad prudentiam Romanorum lau- 
dandam, et ad amentiam coarguendam eorum, qui exterorum 
consensum negligunt, et suas sibi vires ad rem feliciter 
gerendam sufficere putant. Suidas in Αὐτοτελής. 


LVII. Οἱ γὰρ Ρωμαῖοι οὐ τὴν τυχοῦσαν πρόνοιαν ἐποιοῦντο τοῦ 


δ2. In exponendo verbo καφεξαναι- 
σφάντες ipsum Suidam cecutus est 
Kileterus; interpretatur enim ille ege- 
wadws βουλευσάμενω.ς Mibi sententia 
heo videtur esse, opponentes sese vel 
vesistentes imminenti pericule. Nos- 
quam autem hoc verbum apud Poly- 
binm occurrit, quamvis amet ejusmodi 
composita. Inter Polybiana tamen 
Fragmenta referre non dubitavit Vale- 
situs. Cuojasnam civitatis Prytenes 
bec loco dicantar, quis definiet? An 
Thasi? Ibi certe Prytaneum fait. 
(conf. Casaub. ad Athenssum lib. XV. 

VOL. IV. 


cap. 19.) Sic suspicari liceret, Phi- 
lippo Thasum invadente (Polyb. XVL. 
24.) poposcisse Thasios a magistratibus 
suis, ut ad Rhodios mitterent legatos, 
qui opem ab illis contra regem pete- 
rent.‘ 

55. Polybio tribuit Valesius proba- 
bili conjectura. "Aworpijactas ot ejicere 
ex potest intelligi, ut exposuit 
Kiisterus, ef urbe prohibere, vel repel- 
lere presidium, a Ptolemeo missum. 


“86. of lneds, gui forts sunt, gud — 


concilii non sunt participes. 
57. Recte post Ursinum Casaubonus 
te ἢ 


~ 
~ 


Scipio. 
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μὴ κατάρχοντες φαίνεσϑαι χειρῶν ἀδίκων, μηδ᾽ ἀναιφούμανοε τοὺς 
πολέμους τὰς. χεῖρας ἐπιβάλλειν τοῖς πέλας, ἀλλ᾽ ἀεὶ δοκεῖν ἀμυ- 
saves καὶ κατ ἀνάγκην ἐμβαίνειν εἰς τοὺς πολέμους. Omni 


enim diligentia providebant Romani, ne ipsi priores in- 


_ furiam intulisse, neve susceptis uliro bellis vicinos adpetéisse 


viderentur ; sed ut potius vim illatam repellentes et neces- 
sitate adducti suscipere viderentur bella, Suidas in "Apuw- 
μενοι, et in "EuPalvev, et ᾿Αναιρούμενοι, et Πέλας. ᾿ 

LVIII. Πολύβιος" ‘Qoavel καὶ τὸ αὐτόματον καὶ τύχη τις 
ἐσωματοποίει τὰς τοῦ Σκιπίωνος πράξεις, ὥστ᾽ ἐκιφανεστέρας ἀεὶ 
καὶ μείζονας φαίνεσϑαι τῆς προσδοκίας.  Aliquis etiam veluis 
casus et fortuna quedam res gestas augebat Scipionis, μὲ 


illustriores semper mayoresque exspectatione viderentur 


+ 


Suidas in ᾿Ἔ σωματοποίει. 
LIX. Οὐ μὴν οὐδὲ τὸ πάρεργον ἄξιον σιοπῆσαι, καϑάπερ 
ἀγαϑοῦ τεχνίτου. περὶ τοῦ Σκιπίωνος λόγων ὁ Πολύβιος. Verum 
ne leviora quidem ejus dicta et facta, tamquam solerti 
cujusdam arlificis, silentio pretertre decet. Sic de Scipione 
scribit Polybius. Suidas in Παρέργως. | 
LX. Sxorlov ὁ Ῥωμαῖος συνεβούλευσεν οὕτως» ἣ μὴ πειράζειν, 
ἢ οὕτως ὥστε ἐκ παντὸς τρόπου τέλος ἐπιϑεῖναι τῇ πράξει. τὸ γὰρ 
δὶς πρὸς τὸν αὐτὸν πειράζειν, ἅμα μὲν ἐπισφαλές" ἅμα δ᾽ εὐχα- 
ταφρόνητον γενέσϑαι ποιεῖ παντελῶς. Scipio Romanus aut 
omnino rem non tentandam esse suadebat, aut sic tentandam, 
ut omnibus virtbus, quod instttutsti, coneris perficere. Nam 
bis adversum eumdem tentare, et periculosum esse, et con- 
temtus obnozium prorsus reddere. Suidas in Πειράζειν. 
LXI. ΟἹ δὲ, διαζηλοτυπούμενοι πρὸς τὸν Σκιπίωνα, ἐπεβάλοντο 
διασύρειν τὰς πράξεις αὐτοῦ. Illi vero, Sctpiont invidentes; 
traducere ejus facta ceeperunt. Suidas in Διαζηλοτυπ. 
LXII. Οἱ δὲ Ρωμαῖοι, ὑπερευδοκούμενοι κατὰ πάντα τρόκον τῇ 
τοῦ Σκιπίωνος ὁμολογίᾳ καὶ τῷ χειρισμῷ τῶν πραγμάτων. Fo- 


et Valerius hoc in Polybianorom nu- 
merum retulerunt. 

58. et 59. De Mayjore Africano uti- 
que agi videtur. 

60. Casaubonus, in Fragmenti¢ 
Polybianis, pro πρὸς σὸν αὐτὸν σειφάξειν 
legendum πρὸς civ αὐφὸν λίϑυν πρὸσκό- 
στον censuit, ad ewmidem lapidem 
offendere. Powes eodem jure τ. δὲ 
abr. U9. σνάϊι sutpicari, ut habet 
Votyb. XXXI. 19. aut «ρονχρσύων, ut 
est apud Michatiem: Apostolium Pro- 
verb. Centdr. VII. ἡ. 485. Sed now 
video, quid sit, quod impediat, quo 


rious vulgatam teneamus scriptutam, 
ea, quam in versione cxpfessi, sem 
tentia, nisi ita ὃν eg αὐσῷ potins, quam 
weer «ὃν adver scribendum fulsse pote 
mts; quod tamen nec ipsum admodum 
necessarium videtur. 

- 61. Polybio tribuit Valesio.: An 
de Majore ‘Afrieano: agitur, in Sicttio 
versante? conf. Liv. XXIX 19. 

' 62. Ad Polybium retatit Toupies, 
Emend. in Suidam Ῥ.11]. p. 618. edit. 
Lips. perspecteqne χειρισμεῷ correxit, 
pro uiendoso χωριόμῷ, quod apad 
Saidanr vulgo legitur. 

«. ν 
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mani autem, valde adprobantes ſœdus Sciptonis et rerum Scipio. 
administrationem. Suidas in Ὕπερευδοχουμ. 

“EXIT. Σκιπίων γοῦν, ὁ ᾿Αφρικανὸς ἐπίκλην, ἐκπεμπόμενος 

ὑπὸ τῆς συγκλήτου ἐπὶ τὸ καταστήσασϑαι τὰς κατὰ τὴν οἰκουμένην 
βασιλείας, ἵνα τοῖς προσήκουσιν ἐγχειρισϑῶσιν, πέντε μόνους ἐπήγετο 
οἰκότας, cis ἱστορεῖ ἸἸολύβιος καὶ Ποσειδώνιος. καὶ ἑνὸς ἀποθανόντος 
κατὰ τὴν ὁδοιπορίαν, ἐπέστειλε τοῖς οἰκείοις, ἄλλον ἀντ᾽ ἐκείνου 
πριαμένους πέμψαι αὐτῷ. Scipio, cui Africano cognomen fuit, 
a Senatu legatus, ut terrarum orbis regna compuneret, ac in 
manum eorum, quibus reddi æquum fuit, illa restitueret, 
servos tanium quingue secum durit, ut narrat Polybius et 
Posidonius. Cumque unus ex illis in ttinere vita esset 
functus, ad familiares literis datis mandavit, ulium ut eme- 
rent ad seque mitterent. Athenseus Deipnosoph. lib. VI. 
pag. 273. 

LAIV. + Οὐ δυνάμενος δὲ πείϑειν ἐξ ἀκεραίου διὰ τὴν εὐλάβειαν Selencus. 
καὶ ἀπραγίαν τοῦ προειρημένου βασιλέως, ἠναγκάσϑη φ'΄ τάλαντα 
προτεῖναι. καὶ δὴ συγκατέϑετο βοηϑήσειν ὁ Σέλευκος. Cum 
autem persuadere simplictter (εἰ sine mercede) non posset 
propter timiditatem et -ignaviam preedicti regis, quingenla 
falenia offerre coactus est. Atque ita Seleucus promisit, 
opem se laturum. Suidas in ᾿Αχέραιος. 

LXV. Ὁ δὲ ἔπλει, παράπλους ποιησάμενος τοὺς “Σιδητῶν Sidete. 
παρῶνας. ἧκον γὰρ Ῥοδίοις εἰς συμμαχίαν. 116 vero cum classe 
profectus est, comitari 8686 jussis Sidetarum puronibus: 
auxilio enim hi venerant Rhodiis. Suidas in Παρῶναι, 
quod tamen perperam ibi pro [lagaves vel Πάρωνες scriptum 
videtur. 

LXVI. Ὁ δὲ, τοὺς Sugaxouclous ἀνασείων, καὶ τὴν ἐλευ- Syracusani. 
Sepia ἀποκαταστήσειν ἐκαγίειλάμενος. Ille vero, Syracusanos 
ad bellum concitans, et libertatem se illis restiturum pro- 
mittens. Suidas in ᾿Ανασείειν. 


68. De Minori Africano h. L agi, 
satis certum est. De illa Scipionis 
legatione supra dixi in Testimoniis de 
Vita Polybii, Tit. VIIL a. 2. Conf. 
Davis. ad Ciceronis Acad. II. 2. et 
auetores ibi citatos, Plutarch. Apo- 
phthegm. p. 201, et Valer. Max. IV. 
3, 13. 

64. Polybio tribuunt Ursijous et 
Carsaab. 


66. Valesius Polybio tribuit. Ὁ 2, 
aa Eadamus, classis prafectus Rho- 
diorum? Liv. XXXVIL 23 seq. wagd- 
wovs ex corta (ut mibi quidem videtar) 
-eenjectara corrgxi; com nihili voca- 


bulum wagéwdevs b. |. vulgo legatur 
apud Suidam, quod frustra interpretari 
solent, postyuam Sidetarum parones 
exarmasset. wagdwiavs ναῦς iden est 
quod σαρασλέουσα, navis gue comila- 
tur, qua jurta navigat; sicut σρόπλους 
pasos idem quod weewAisuen, vt ἰσίσλου; 
i. q. ἐσιτλίουσα. De vocab. wager sive 
wager, minerie navigit genus desig- 
nante, vide Hear. Stephani Thes, Gr. 
Ling. in hoc vocab. εἰ prasertim in 
vocab. Μνοσάρων, Adde Schefferum de 
Militia Navali Veterum, lib. 11, cap. 8. 
p. 71 eq. 

66. Valgo apud Suidam io loenm 


¥cQ 


Turrrgeon. 


Th:ssalo- 
rum turbe. 


Tyana. 


Viriatbas. 
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LXVII. Πολύβιος: Οἱ Ῥωμαῖοι τὰς μὲν ναῦς ἐνεώλκησαν" 
τοὺς δὲ * ἐν τῇ Ταῤῥακχῶνι cuvadgoloavres ix τῶν προγεγονόταν 
ἐλατϊωμάτων, ἐπίνειον ἐποίησαν, ἐπὶ τῷ προκαϑίσαντας ἐπὶ τῆς 
διαβάσεως διαφυλάξαι τοὺς συμμάχους. Romani vero, subduc- 
tis in terram navibus, [milites soctosque] ex ante acceptis 
cladibus Tarraconem congregarunt, ibique castellum navale 


$6 


Jecerunt, ut trojectui presidentes tuerentur socios. Suidas in 


᾿Επίνειον. 

LXVIII. Τῆς παρὰ τοῖς Αἰτωλοῖς χρεωκοκίας κατὰ τὴν Θεσ- 
σαλίαν ζηλωϑείσης, καὶ πάσης πόλεως εἰς στάσεις χαὶ τ : 
ἐμπιπτούσης. Cum ad Ætolorum exemplum, Thessali quoque, 
@re alieno pressi, novas tabulas poscere conficereque ccepis- 
sent, eaque res civitates cunctas seditionibus et turbis com- 
plevisset. Suidas in Χρεωκοκεῖται. 

LXIX. Τὸν δὲ, καϑήμενον περὶ τὰ Τύανα, κατηργηκέναι καιὶ 
χκαταπροΐεσϑαι τοὺς καιρούς. Ilium autem, ad Tyana sedentem, 
ottosum esse, et ret bene gerend@ occasiones e manibus 
dimittere. Suidas in Karyeyyxévas. . 

LXX. t [Ors βάρβαροί τινες κτείνουσι BuglarSoy τυραννή-- 
σαντα, ταύτῃ προσάγεσϑαι τὸν τῶν Ρωμαίων στρατηγὸν ἡγούμενοι 
εἰς εὔνοιαν, Kad δὴ ἀφικόμενοι τῶν τοῦ Βυριάτϑου αὐϑεντῶν τινες, 


Υ τοὶ ἀνασιίων icrepsit ἰριϑίζων, quod 
alterius est interpretatio. Verani re- 
stituit Valesius, in Fragmentis Polybii. 
An agitur de Theodoto, qui cam Soside 
Syracasanos simul ad libertatem, simal 
ad arma vocavit? Liv. XXIV. 91, 
67. cH Ταῤῥαπῶνι ex vetustis Soide 
editt. restitui. σῷ Ταῤῥαπῶνι sua aucto- 
ritate edidit Ursinas in Fragm. Polyb. 


"εἴ post eam Casaubonus. τῇ Ταῤῥακώνη 


Kisterus cum Porto. Omnia hec ferri 
possunt. Attamen diversa paulisper 


forma nomen hoc apud Polybium’ 


usurpatur, nempe Ταῤῥάκων, Ταῤῥάκω- 
νος. Tagidnew, quam eamdem, omissis 
ceteris, Stephanus Byzant. notavit. 
At Suidas, suo loco, Ταῤῥακὼν, wérss, 
ait, καὶ αλίνισαι Τωῤῥαπκῶνοεε. Utro 
genere nomen hoc alias usurpaverit 
Polybius, ex locis, ubi occurrit, haud 
adparet. Ceterum ante hac verba ἐν 
φὴ Ταῤῥακῶνι excidisse utique vocaba- 
lum συρατιώφας, συμμάχους, nut aliquid 
io eamdem fere sententiam videtar : 
nam cam Porto et Kiisteto componere 
φοὺς lv τῇ Ταὐῥακῶνι, et Tarraconenses 
interpretari, non placet. De Neronis 
forte in Hispaniam adventa post Sci- 
pionum calamitatem egerat hoc loco 


Polybias; quamquam non omnibus 
momentis conveniunt que de ca se 
Liviuse habet XXVI, 17. . 

68. Ad Polybium auctorem com 
Ursino retulit Casaub. De Atoloram 
novis Tabalis vide Polyb. XIIL 1. 
De Thessalorom turbis conf. Liv. 
XXXIV. 51. 

69. Polybio tribait Valesius. Ac 
passim de τοῦτο Cappadocia, quo per- 
tinet hoc fragmentam, copiose egisee 
Polybium lib. XXXI. et seqq. ex Re- 
liquiis Historiarum ejus adparet. Vi- 
deri potest h. 1. τροΐσψαι scribendam, 
ut de tempore preterito intelligatur, 
et conveniat cum κα να. 
ipsum hoc “«ασηργηπκίνα, ἃ Suida ex- 
ponitur drleyare εἶναι in presenti, 
otioeum esse, in desidiam delapeum 
esse. 

70. Posteriorem fragmenti bajes 
partem inter Polybiana retalit Casaa- 
bonus; multum autem augeri illed 
posse, ex Suida in Bog/artes, notavit 
Gronovius. Ac potuerat quidem Po- 
lybius io rebus Hispania, aono arbis 
606. gestis, quo innotescere Viriathus 
ceepit, viri bujus mentionem faecere : 
sed ad id tempus, quo periit Viriathaa, 
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ἄϑλα τῶν περὶ τὸν ἄνδρα πεπραγμένων ἠξίουν π Καιπίωνος Viriathus. 
κομίζεσϑαι. Ὁ δὲ Καιπίων ἀποκρίνεται, μηδαμῶς εἶναι Ῥωμαίοις 
ἔννομον, ἐν ἐπαίνῳ ποιεῖσϑαι τὰς κατὰ τῶν στρατηγῶν τοῖς ἀρχομέ- 
wos ἐπιχειρουμένας ἐπιβουλάς. Barbari quidam Viriathum 
tyrannum interfecerunt, ea re putantes se imperatoris Ro-~ 
manorum benevolentiam sibi esse conciliaturos. Quidam 
sgitur percussorum, Captonem adeuntes, cedis perpetrata 
pramia ab eo postularunt. Quibus Cepio respondit, non 
solere Romanos probare insidias, quas milites contra duces 


suos essent moliti. Suidas in Βορίανϑος et in ᾿Επιβουλαί.} 


A.U. 614, non pertigit hujus scri- 
ptorie Historia uviversalis. Potuerat 
quidem etiam in introitu historie Belli 
Namantioi, quam separatim perscrip- 
sit, res a Viriatho gestas breviter per- 
stringere, quoniam ab hoc viro incitati 
arma primum ceperant Numantini, ut 
Appianus docet, Hist. Hispan. cap. 
66. et 76. Sed Suide etate jam pri- 
dem deperditus baud dubie fuerat ille 
Polybii liber, et in Constantioi Por- 
phyrogeniti Excerptis (e quibas δος 
Fragmentam descriptom esse prodit 
initialis particula Ὅς") nibil ex Polybii 
historia Belli Numantini decerptum 
constat. Deniqae ia stylo totios hujus 
Fragmenti nibil magnopere inest Po- 
lybiani coloris, et solo nomine Scips- 
enis, quod perperam vuigo hb. |. apud 
Suidam legitur, inductus fuisse Casau- 
bonus videtur, ut ex Polybii Historiis 
decerptum hoc fragmentum suspicare- 
tar. Sed Kasriases et Kaswiay pro 


volgato Σκηπίωνος et Ianwlev esse 
rescribendom, ipsumque illud porten- 
tum nominis Βορίανδος, quod ex vitioso 
codice Suidas in horrea sua retulit, ex 
Βυρίασθοι, Οὐρία τος vel Oviginetes esse 
corruptum, docui in Emendationibus 
et Observationibus in Suidam, anno 
MDCCLXXXIX. editis, p. 24 sq. ibi- 
demque de dissensione monui, facile 
quidem concilianda, que: interesse vide- 
tur de morte Viriathi inter alios auc- 
tores (velat Livium Epit. lib. LIV. 
Velleium Paterc. 11.3. Valcrium Max. 
IX. 6, 4. Auctorem de Viris Illastrib. 
in Viriatho) et inter banc auctorem, 
e quo fragmentum nostrum ductam 
est, cam quo vicissim ad verbum pene 
consentit Entropius IV. 7, 16. ubi, 
Viriatus, ait, a suis taterfectus est... 
Cums interfectores eyus pramium a 
Captone consule peterent, responsum 
est, numquam Romanis placuisse, im- 
peratorem a suis militibus interpci. 


te ¥ 
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I.+°O δΔῈ φέρων ἐκαρτέρει τὰ τῶν ἰδιωτῶν ἀβλοκτήματα" τὰ Suides in 
ὲ τῶν ρων αὐτὸν -ἠνία. [116 vero idiotarum peccata ᾿Αβλεανή- 
patienter feredat ; sed prudentiorum, male ipsum habebant. 

11. Ὁ δὲ, οὐ σφόδρα στοχαζόμενος τῆς τοῦ βασιλέως γνώμης» ᾿Αβονλεῖ. 
ἀβουλότατα διεπράξατο. vero, non admodum ratione 
habita sententia regis, imprudentissime rem est exsecutus. 

III. Θαυμαστὴ γάρ τις κίνησις, ὡς Fone, τἀνϑρώπου wods'Ayesens. 
τοῦτο τὸ μόρος καὶ ἀγριότης. (ἐπὶ φιλαργυρίας.) Mirus quidam 
moius ac impetus, ut videtur, illius hominis in hanc 
partem fuit. (de avaritia agitur.) | : 

IV. γωνία δὲ, μὴ τοὺς στρατιώτας ἐπιλείπῃ τὰ ὀψώνια. ‘Ayers. 
Timebat vero, ne milites cibaria deficerent. 

V. Ὁ δὲ στ ς) οὐ δυνάμενος ἐνεγκεῖν τὴν ἀδικοδοξίαν τῶν ᾿Αδικοδεξ, 
σαῦτα λεγόντων. Imperator vero, cum ferre non posset ini- 
quum eorum, gui ista dicebant, consilzum. 

VI. Πολύβιος ᾿ἘἘπικρύπτειν ἅπασι τὴν ἀδεσίαν αὐτῶν καὶ ᾿Αϑισία. 
τὴν ἀβεβαιότηται. Apud omnes occultare perfidiam eorum et 
snconstantiam. ΝΕ ; 

VII. Πολύβιος" Ὁ δὲ, προσπεσὼν, αἴρεται νίκην εὐτυχεστάτην. Ales. 
Mle vero, hostem adortus, victoriam reportavit felicissimam. 

VIII. ᾿Αχόλουθον ἀπέβη τὸ τέλος ταῖς προτέραις ἐνεργείαις. Δαόλαυδον. 
Finis consecutus est, industria atque constanti@ consentaneus, 
quam ille adhzbuerat. 


3. Καὶ aypitens. Adjeci καὶ cuth 
Toupio, qui Polybio fragmentum hoc 
ausigoat, Emeod. in Suid. P.'T. p. m. 
14, 


‘I. Non video, quid spectans Ca- 
saubonus Polybio hoc fragmentom 
tribuerit, in quo nibil Polybianum 
equidem reperio. 


2. De hoc minus repugnem, quod 
ab eodem Casaub. huc relstum est. 
Verbum ersydgenas ea notione, quam 
18 vers. Lat. expressi, sepias usurpat 
Polybius. -Kiisterus: non admodum 
considerate nec sdtis intellecta sen- 


tenia. 


4. Polybianum utique mibi vwieum 
est, et jangitur apad Suidam “ΔΝ 
Polybiacis. 

δ. Et alins roeab. ἀδιεοδόξία usurpat 
Polybias, cui hoo‘fragm. tridait Vales. 

8. Polybianum esee, singula pene 
vocabula prodant. 

*c4 








Suidas ia 
"Angowedss. 


᾿Αναδίξα- 
oba:. 


᾿Αναηδρορή. 
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IX. Aapacxios Τὰ γὰρ ἐπιφανέστατα τῶν ὀχυρωμάτων as 
ἐπίπαν κοινὴν ἔχει τὴν φύσιν. Τνοίη δ᾽ dy τις τὸ λεγόμενον ἐκ τῶν 
περὶ τὰς ᾿Ακροπόλεις συμβαινόντων. αὗται γὰρ δοκοῦσι μὲν μεγάλαι 
συμβάλλεσϑαι πρὸς ἀσφάλειαν τῶν πόλεων ἐν αἷς dy ὦσι, κοὶ πρὸς 
τὴν τῆς ἐλευϑερίας φυλακήν" γίνονται δὲ πολλάκις αἴτιαι δουλε 
καὶ κακῶν ὁμολογουμένων, ὥς φησι Πολύβιος. Damascius:. Mu- 
nimenta enim maxime insignia ancipitem plerumque natura 
sua habent usum. Id ita esse, facile quis intelliget ex eis, 
que Arcibus solent accidere. Ha enim multum quidem con- 
Jerre videntur ad securitatem urbium, in quibus sunt, et ad 
libertatem tuendam: attamen haud ita raro servitutta et 
manifestorum malorum causse exsistunt, ut ait Polybius._ 

X. Ὁ δὲ ἔγραφε πικρῶς καὶ παραστατικῶς, ἀλάστορας ἀποκαι-- 


᾿ λῶν καὶ παλαμναίους διὰ τῆς ἐπιστολῆς, εἰ οὕτως ρῶς προήσον-- 


ται τοὺς τόπους, μηδὲν waddvres ἢ ἰδόντες win Ille autem 
ucerbe et ferociter scripsit, sceleratos eos et nefarios in epi- 
stola vocans, si tam turptter loca prodsturt essent, qusem 
nullum malum nec passi essent nec vidissent. 

XI. Πολύβιος" ORs γὰρ καὶ λόγων ἀλκὴ ϑανάτου xarapgovesy. 
Vis enim doctrine et rationis mortem etiam contemnere nevet. 

AIT. Πολύβ. ᾿Ολίγοι 86 τινες ἦσαν οἱ xarasvecasres. of δὲ 
ἀντέπιπτον' ὧν οἱ μὲν ἀλογιστίαν, οἱ δὲ μανίαν ἔφασαν dyer τὸ 
ταραβάλλεσϑαι καὶ κυβεύειν τῷ Blo, τοπαράπταν ἀνεννόητον ὄντα 
τῆς μάχης καὶ τῆς βαρβαρικῆς χρείας. Pauci nonnulli proba- 
bant: at plerique refragabantur,- alii temeritatem, 
alti insaniam dicebant esse, caput objicere periculis, et vitaam 
incerte fortune alee commitiere, cum nescius omnino sis 
generis pugner ct rationis, qua tn rebus gerendis utuntur bar- 

vi . 


XI. Πρὶν ἀναδέξασϑαι τοὺς ἐσκεδασμένους ἐν ταῖς προνομοιῖς. 
Priusquam rectperet (vel rursus contraheret) eos, qui pabu- 
landi causa dispersi erant. 


XIV. ᾿Αναδρομὴ γίγνοιτο, κοὐσφαλλοίμεϑας. Δεῖ πρόχειρον 


9. Correxi vay σόλεων is αἷς ἄν Sei, 
quod etiam in vers. Lat. expressit 
Kilsterus. Mendose apud Suidam «ὧν 
«ολίρμων ly οἷς ἂν des. 


10. Convenire utique videtur Po- set, temere manum consereret. Liv. 


lybio, cui tribait Cassub. Vocabulo 
πῶς οἵ alibi eadem notione 

utitur hic scrjptor. Utitur et Dio- 
dorus Sicalas, diversa paulisper no- 
tione, Adenter, ferti animo. conf. 
Weseeling.. ad Diodori Legat. XXVIL 
18. Conferendas Suidas in Karasi- 
Gavets, itt “Avarvoneeg, et in Kofes, et 


XXVII. 40. At videtar potius de 
uno quodam viro agi, in certamen 
singulare cam barbaro quodam pro- 
ditaro. 

18. Mediis Polybianis interseritur 
apod Suidam, et videtur recte a 
Casaub. Polybianis adaameratum. 

14. Polybio tribuit Cassab. cum 
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ἔχειν ἀεὶ τὸν στίχον τοῦτην. Τοῦτο μὴ ποιήσας Λεύχιος ὁ Ρωμαῖος, Suides in: 
μεγάλως ἐσφάλη. Οὕτω παρ᾽ ὀλίγον σφάλλεται τὰ μέγιστα τῶν Αναδρομόή. 
πραγμάτων, τῶν ἡγουμένων ἀκρισίς ‘Ixaved τῶν τοιούτων παρα- 
δείγματα τοῖς εὖ φρονοῦσιν, ἦ τε Πύῤῥου τοῦ τῶν ᾿Ἢπειρωτῶν βασι- . 
λέως Bla καὶ πάροδος εἰς “Agyos, ἦ τε Λυσιμάχου στρατεία διὰ 

Θράκης ἐπὶ Δρομωχαίτην τὸν βασιλέα τῶν ᾿Οδρυσῶν, val πολλὰ δὴ 

τούτοις ἕτερα παραπλήσια. Meceptus tibi pateat ; nec eventus 

cœpta frustrabitur. Hunc versum semper in promtu habere 

oportet ; quod quia non fecit Lucius Romanus, in gravissi- 

mam calamitatem incidit. Sic maxtme res levi momento ad 
srritum recidun{, ducum imprudentia. Hujus rei documentum 

abunde prebent intelligentibus cum Pyrrhi, Epirotarum regis, 
violentia et trruptio in Argivorum urbem, tum Lysimachi 
expeditio per Thraciam adversus Dromichatem, Odrysorum 

regem, suscepta, mulfaque alia his similza. 

XV. Οἱ δὲ Ῥωμαῖοι, τῶν γεγονότων οὐδὲν ὅλως εἰδότες, wegh’Anfoynis. 
ἀναζυγὴν ἐγένοντο. Romani vero, prorsus ignari eorum, que 
accidissent, reditum parabant. 

XVI. Οἷς δ᾽ ἅμα ἀναταϑεὶς καὶ τὸν ἐξ αὐτοῦ φόβον ἐπικρεμά-᾿Αναταϑὼ, 
σας. Aliis vero minas simul intentans, et metum sui incutiens. t Eee 
Kal, ἀνατατικῶς κελεύων" (ἀντὶ τοῦ προστακτικῶς καὶ ip Boas.) ° 
Minaciter imperans. | 

XVII. Τὰ μὲν φιλάνϑρωπα παρεσιώπων, τὰς δὲ ἀγατάσεις καὶ ᾿Ανατάσω. 
ἀπειλήσεις ἔλεγον. Que quidem ad benignitatem pertinebant, 
silentio preterierunt ; quae duriora erant, et minas, comme- 
morarunt. . 
XVIII. Ὁ δὲ, συναϑροίσας τοὺς φίλους, ἀνεδίδου διαβούλιον, Andon 
τί δέον εἴη πράτειν. Tile vero, convocatis amicis, deliberandum 
proposutt, quid facto esset opus. 


Ursino: nec videtar ab usa . hujas 


verbis nonnalla correximus; sei}. 
seriptoris abborrere. Quis vero sit 


primo σῶν ἡγουμίνων, pro νων», 


Lucius ille, cujas calamitas occa- 
sionem prebuit auctori praceptum 
hoe lectoribus suis inculeandi, videriat 
doctiores. An idem, cujus mentio fit 
in Fragm. Historico XXVI? An L. 
Postumius, de quo Liv. XXIII. 24. 
ad A. U. 688? Sic decerptnm faerit 
fragmentum ὁ fine libri VI. Aliud 
haad dubic egerat Reiskius, cum ad 
hee Fragm. (in Animadv. ad Polyb. 
Ῥ. 781.) scripsit: ** Lacius Romanus, 
qui hic commemoratur, est L. Cor- 
nelins Scipio, patruus Africani ma- 
joris, qui cecidit una cum fratre in 
Hispania.”’ . Avuncalo illi Africani 
majoris, Cneo non Lucio fuisse cog- 
momen, norant omnes. In Gracis 


quod perperam volgo apud Suidam 
scriptam legitur; et deinde eveueri 
pro στρασιὼ, quod vulgo b. }. editur. 

15. Proxime subjicitur alii Frag- 
mento apud Suidam, quod citra 
dubium Polybii est, et recte. hoc 
ipsum ad eumdem auctorem retulisse 
videtur Valesius.. 

16. Hee duo, et id quod sequiter 
nam, 17. probabiliter Polybio tribuit 
Casanb. 

18. Ad Polybium auctorem recte 
retulit Ursinue. Similia verba legna. 
tur VII. 5, ἃ. nec tamen ita paria, at, 
cum Gronovio putandunm sit, ex illa 
loco confictum esee hoe fragmentum. 


Suidas in 
*"Assovéntes. 


"Asumieerd= 
φωΐᾷ:.: 


"Awagayy. 


᾿Ασίσφησεν. 


Ibid. 
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XIX. Πολύβιος: Πάντων δὲ ἦσαν τούτων οἱ στρατηγοὶ ἄνεννδη» 
τοι. Horum autem omnium ignari erant duces. 

XX. Οὐκ ἄξιον, ἀνεπιστάτως παραδραμεῖν περὶ τῶν τοιοότων. 
Non decet, hec talia sine notatione pretermittere. 

XXI. Πολύβιος" Καὶ πανταχόϑεν ἀπαρωγγέλτως ἡδϑροίζοντο. 
Et wndique inyussi conveniebant. 

XXII. Πολύβ. ᾿Εκεῖνον γὰρ οὔτε σκότος, οὔτε χειμῶνος μέγε- 
Sos ἀπέστησεν οὐδέποτε τῆς προϑέσεως" ἀλλὰ, καὶ ταῦτα διωϑούμε- 
γος, χαὶ τὰς & las ἐκπονῶν, καϑῖκτο, καὶ διευτυχήκει πάντα 
τὸν χρόνον. Ilium enim neque tenebra, neque tempestatis 
magnitudo a proposite umquam dimoverunt : sed, hac incom- 
moda fortiter superans, et morbum labore vincens, consecutus 
est proposiium, et perpetua felicitate est usus. 

XXIII. Πολύβ. ᾿Αποσχόντες τῆς ἰδίας παρατάξεως ἐφ᾽ ἱκανόν 

tive τόπον, οἱ μὲν πλείους ἀπέστησαν" (immo ἐπέστησαν") δύο δὲ 

bx) πολὺ προῆλθον. Cum αὖ acie sua satis lango tntervallo ab- 

essent, plerique quidem substiterunt, duo vero longius pro- 
ressi sunt. 

XXIV. Πολύβε. Ὁ δὲ, ἀπορῶν τοῖς ὅλοις, πέρα ἐπί τινα 
τοιαύτην ἐλαίδα κατὰ τὸ παρὸν ἀπηρείσατο τὴν ἐνεστῶσαν ἀπορίαν. 
Ile vero, de summa rei sollicitus, tali tandem spe in preesenti 


difficullate nisus est. 


XXV. Πολύβ. Οὗ καιρὸς ἀφυέστερος οὐ γέγονεν ἁπλῶς. Quo 
nullum utique tempus exstitit magis alienum. 

XXVI. Προέϑετο τὰς διώρυγας ἀποστομοῦν τὰς ἐκιφανεστά- 
τας. Fossas maxime insignes terra obruere statuerat. 

XXVII. Πολύβ. Kal τὸ μὲν παλαιὸν ἀπὸ τοῦ κρατίστου byt 


19. Plenius repetitar hoc Frag- 
mentum in voc. Irgarny/a, et jam 
insertum est a nobis lib. XI. 8, 2. 
ut non repeti debuerit hoc loco. 
Aliad Fragm. quod habet Suidas ad 
γος. ᾿Ανεννόητον, Vide supra in ᾿Αλογνο 
ovia. 

40. Colorem utique habet Poly- 
bianum, εἰ perspecte δας retulit 
Valesias. 

48. KaSixes ex conject. correxi; 
jatell. ens προϑίσιωςε. Vide Lexic. 
Polyb. in saS:anieSa:. Mendose vaigo 
xadnere. 

40. Ex mendoso codice hec de- 
scripsit Suidas, in quo dwicracay 
erat, pro irigravay, quod non dabito 
scriptum fuisse a VPolyhio. Bene 
habet interpretatio Lexicographi, cum 
addit, ἀντὶ σοῦ ἰσίσχον vou δρόμου, id 


. vero παρὰ Ῥωμαίοις 4 Μονόμαχία. ἐν δὲ τοῖς καϑ' ἡμᾶς καιροῖς 


est, ἐνλὶ δωεγωκί cureum. Contra ἀσί- 
erncay est deficeruant, quod nullo 
modo videtur esse bojas loci. Paallo 
ante, pro véwes, quod recte posuit 
Casaubonus, perperam «ρόσον legitar 
δρυὰ Suidam. 

25. Repetitor in ‘Ages. 

26. Gronovius, in Fragmentis Po- 
lybianis hoc refereas, hanc notam 
subjecit: “6 Suspicor, ceteris ad com- 
plendom sensum, ut solet, a Seida 
adjectis, ortum boc Fragm. ex lib. V. 
cap. 62. (vers. 4.) quamquam ibi 
legatur dvarvropeys.”’—Sed quam ἀνα» 
σφομοῦν, ut recte monuit Kéisterus, 
contrarie sit significationis «ῷ ὦσν- 
¢repecy, nec cetera satis conventant ; 
ex alio Polybii loco (si modo Polybit 
est, quod equidem non negem,) ée- 
cerptum esse Fragmentum oportet. 
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πολλαὶ ὁδοὶ εὔρηνται. Et olim quidem apud Romanos singula- Suidas in 
ria certamina bona fide frebant. Nostris vero temporibus 
multe fraudes invente sunt. 

AXVIIL. + Δείσαντες οὖν τὸ ἀπραγμάτευτον, λυπρᾶς οὔσης ᾿Ασραγμά- 
αὐτῶν τῆς γῆς.» καὶ πάσης ἀδρόον ἀγορᾶς διακλεισϑόντες, ἐν ἀχαρεῖ THe 
χοόνῳ ἐκινδύνευον διαφϑαρῆναι. Metuentes igitur, ne negotiatione 
ef commercio privarentur, cum terra tpsorum parum esset 
Sacunda, omni commeatu prorsus interclusi, periculum erat, 
ne breoi tempore perirent. ' 

XXIX. Πολύβ. ᾿Ακούων ταῦτα πάντα διὰ τῆς αὐλαίας, ἐγέλα Αὐλαία. 

ὁ βασιλεύς. Hac omnia per auleum audiens, ristt rez. 

XXX. Πολύβ. ΠΠροορώμενος δὲ καὶ καταῤῥωδῶν τὸ βάρος καὶ Badger. 

τὸ φιλόνεικον τῶν ἀνθρώπων. Prospictens vero (vel suspectum 
‘habens) et formidans potentiam hominum et ingenium con- 
fentiosum. 

XXXI. Πολύβ. Ὁ δὲ ἐξαναστὰς προῆγε, τὰ μὲν ὑπὸ τῆς ἀῤῥω- Βαρονόβεννε. 
στίας, τὰ δὲ ὑπὸ τῆς ἡλικίας βαρυνόμενος. εἶχε γὰρ ἑβδομηκοστὸν 

ἔτος. Ile vero, discedens inde, progressus est, partim quidem 
morbo, partim vero etate gravatus. Septuagesimum enim 
agebat etatis annum. 

XXXII. Πολύβ. Τότε νομίσας τὴν ἐκ πυρὸς ἔχειν βάσανον, Bararifes. 
ἄκελύϑη τῆς ὑποψίας. Tunc existimans, se habere explorati- 
onem per ignem, liberatus est suspictone. 

XXXII. + Ὁρῶν δὲ τοὺς στρατιώτας δεισιδαιμονοῦντας ἐπὶ Διεισιδαίμων. 
τοῖς σημείοις, ἐφιλοτιμεῖτο διὰ τῆς ἰδίας ἐπινοίας καὶ στρατηγίας 
μεταϑεῖναι τὰς τοῦ πλήϑους εὐλαβείας. Videns autem, prodigia 
animis militum injecisse religionem, commento aliquo suo arte- 
gue metum multitudinis in fiductam vertere studebat. 

XXXIV. Πολύβ. Διαβιασάμενος δὲ τὴν ἀσϑένειαν τῇ συνηϑείᾳ Δικξιασέμ. 
τῇ πρὸ τοῦ, παρῆν ἐξ “Apyous εἰς Μεγαλόκολιν αὐθημερόν. Sed 
infirmitatem vi vincens, propter supertoris temporis consue- 
tudinem, Argis eodem die Megalopolin pervenit. 

XXXV. "Ἔδοξεν οὖν αὐτῷ ἐπισφαλὲς ἔχειν τι κοινωνῆσαι αὐτοῖς Δια τισούσης. 


48. Polybio tribuit Ernest. in Lexico 
Pelyb. voc. 'Awgaypae. 

29. De Antigono hoc dici putavit 
Casaub. et conferre jussit Senecam 
de Ira III. 22. Sed res Antigoai 
expesuit Polybius lib. 11. usque ad 
qtiatam, qui integri supersunt, nec 
δεῖ eis reperiuntur ista verba. 

30. Bages b. L Suidas interpretatur 
χὰ αλῆϑος, σὴν ἐσχύν. - 

81. An eodem pertinet Fragm. 
quod exbibemus infra ad vocab. 
Asafracdpives, τι. 34? 


88. Ad Polybium auctorem retulit 
hoc Valesius; pariterque illud, quod 
habet Suidas in Asiavees his verbis: 
Οἱ δὲ αἰφνιδίως ἐσικϑίουσι σῷ τάγμασι 
παι) διὰ vis φάραγγος διήξαντες (sic pro 
διίξανεις legere jussit Vales.) wperwis- 
reves vers. Ῥωμαίοις. Id est: Iii vera 
repente leg onem tuvadunt, et, cum 
vallem transitesent, in Romanos ime 
petum faciunt. 

35. Polybio probabili ratione tribuit 
idem Valesius. αὐσῷ ante ὁνισφαλὲς 
inseruit Kisterus, quod non cst in 


Saides in 


Διαισισιύσαι. 


Διαφχών. 


ΡΟΓΥΒΙΙ FRAGMENTA 


τῆς πράξεως, καὶ διαπεσούσης καὶ συντελεσϑείσης τῆς ἐπιβουλῆς. 
Videbatur igitur res periculo non vacare, δὲ conspirationss 
illorum particeps fieret, sive ad trritum cecidissent insidia, 
sive ad speratum finem essent perductæœ. 

XXXVI. 1 Τοὺς μὲν στρατιώτας διασπεύσας, τοὺς δὲ χιλιᾶρ.-- 
yous καρακαλέσας ἅψασϑαι τῆς πράξεως. Cum milites incitasset, 
et tribunos militum cohortatus esset, uf manum operi admo-~ 
verent. 

XXXVI. Πολύβ. Ὁ δὲ, διασιχων τῶν πολεμίων ὡς τρία στά-- 
Sia, κατεστρατοπέδευσε, μεταξὺ λαβὼν τὸν ποταμόν. lle vero, 
cum trig circiter stadia αὖ hoste abesset, castra posuit, ſtu- 
vium munimenti loco hostibus olyiciens. | 

XXXVIII. Πολύβιος" Τοῦτ᾽ ἄμεινον ὑπολαμβάνοντες εἶναι καὶ 
διατατικώτερον, τὸ μήτε τῷ καιρῷ, μήτε ταῖς ἐχκλησιαστικαὶς καὶ 
παραστατικαῖς διαϑέσεσι παραγίγνεσϑαι τῶν ἐναντίων. Que Kiis- 
terus, obscurissimum esse hoc fragmentum conquerens, sic 
est interpretatus: Melius existimantes esse, et prudentiae 
ducis magis conveniens, neque temporis opportunitatem negdi— 
gere, neque ad hostes accedere, cum duces pro concione animos 
sllorum orationibus accendissent. Jo. Alb. Fabricius ad 
Sextum Emp. p. 225. his verbis Latine reddendum idem 
fragm. putavit: Hoc melius ducentes esse, et quo ab inimices 
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superioribus Suids editionibus, et pro 
ἔχον σι, quod haud male dabsnt ille, 
ἔχων σι edidit, nescio an ex MStis, 
quoram tamen nallam fecit men- 
tionem. In fine pro ἐνιβουλῆς fortasse 
ἐσιβολῆς legendam, quod vocab. fre- 
quentissime cum illo solent commu- 
tare librarii. ἐσιβουλὴ insidia ; iwiBerr 
inceptum, tnstifuium, molitio. 

86. Et hoc ad Polybium Valesius 
retulit. 

88. Putavi, agi fortasse de dara 
aliqua conditione, hostibug pacem 
petentibus proposita, de qua deli- 
beraturi illi erant. Querebatar, an 
Jegati Romani interfuturi essent deli- 
berationi. Consultius duxerunt, non 
interesse: id et tutius sibi fore 
existimantes, et majorem etiam vim 
habiturum ; quoniam, si presentes hi 
adessent, ad preces fortasse conver- 
terentur illi; si abessent, viderent, 
nil aliud superesse, nisi ut aut acci- 
perent conditionem, aut cxtremam 
belli fortunam tentarent. Sed hanc 
meram esse conjecturam, pulcre intel- 
ligo. Ceterum non adsentior Kiistero 
et Fabricio, Jaraneiuzerigey legendum 


patantibos, in cujus tamen vocabali 
interpretatione mire alter ab altero 
dissentit. Apud Sextam Empir. adv. 
Mathem. lib. I. cap. 8. sect. 45. (ad 
quem locum Fabricius de hoc Polybii 
Fragm. disseruit) manifesto errore 
Jacaneixerige scribitur pro sermes- 
series, quod ibi non, ut Febrictas 
voluit, distinctionem denotat, sed: 
majerem extensionem, que tributtur 
alicui vocabulo; quaemadmodum cum 
ex ipso contextu adparet, tum extra 
omnem dabitationem ponitar per ver- 
bum δισάϑη, quod mox ibidem se- 
quitar, et recte ab eodem Fabricio 
exponitar de majore extensione, Qua 
accipitar vocabulum Grammefice, 
quod prima origine non nisi ipsarum 
literarum, id est, elementorum scrip- 
ture: notitiam significaverat. Sed ἢ. 1. 
notio vocabuli διασασνκώφερον Ob alin 
notione verbi διατενομια, derivari de- 
bait, nempe qua contendere, sits 
denotat. Confer qae notamus ad 
Polyb. X. 27, 7. ubi vocab. διώσιασνν 
huic scriptori restituimus, cum ip 
διάβασιν csset corruptum. Porre, 
quam pro σῷ sey (quod in Fragm. 
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magis dignoscatur, si cum adversariis non versentur, neque Suides in 
quando occasione illi gaudent, neque quando conventus cele- 

brant, aut efferuntur animis. ihi talis fere visa est esse 
sententia: Hoc melius existimantes et majorem vim habitu- 

rum, δὲ ipsi tempori et concioni feroci ac tumultuosa adversa- 

riorum non interessent. 

XXXIX. Πολύβ. Ὅταν ἢ τὸ δίκαιον ἐχλαβὲν παρὰ τῶν Δικαδοσία. 
ἀδικησάντων, ἣ κατὰ νόμους, ἣ κατά τινας ἄλλας ὑ ὑποχειμένας δικαν»- 
οδοσίας. Cum gus suum repetere αὖ eis, qui injuriam nobis 

Secerunt, licet, vel secundum leges, vel secundum alias, usu et 
snstituto receptas satisfaciendi rationes. . 

XL. Πολύβ. ᾿Απελϑεῖν εἰς πόλιν, ἣ δυεῖν μὲν ἡμερῶν ἀπεῖχε. Avcie. 
Abire ἐπ urbem, quae bidus ttinere aberat. Kel αὖϑις" Δυεῖν 
προελέσϑαι ϑάτερον, 4 τὸ, ἣ τό, Duarum rerum ‘lteram eligere, 
aut hoc, aut illud. 

ALI. Πολύβ. "Es παραπλησίαν διάϑεσιν ἦλθον τοῖς ἐν ταῖς Δέσανεμ. 
πολυχρονίαις ἀῤῥωστίαις δυσποτμοῦσι. FEodem modo adficteban- 
tur, ac illi, qui cum diuturnis morbis conflictantur. 

XLII. Πολύβ. Τοῖς βουλομένοις πάντα κίνδυνον sSedrovriy Ἐδιλοντήν. 
ὑπομένειν. 1118, qui omne periculum ultro sustinere voluissent. 

Forsan et huc referend um illud: ᾿Προσλαβῶὼν ἐθελοντὰς ἐκ 
wayros τοῦ στρατεύματος. Secum sumens cos, qué ex omni exer- 
citu sponte se obtulerant. 

XLIII. Woavp. Φῶς ἑαυτοῖς π ἐσκεύαξον εἰς τὸ μήτε σφἄλ- Εἰκοβελεῖν. 
λεσϑαι, μήτ᾽ εἰκοβολεῖν. Lucem sibi pararunt, ne vel laberen- 
tur, vel temere Jacularentur- 

XLIV. t Πρόδηλος γ᾽ ἐγένετο ἡ ἡ φυγὴ, καὶ ὑπεναντίων ἐκκλή-᾿ Ἐκκλήσωρ. 
σεις πρὸς ἐπκίϑεσιν. ΠΑΡ Ἢ ta enim fuit fuga, que hostes ad 
eos inoadendos inottabat. 


nostro recte legitur in omnibus Suidz 
editionibus) Ursinus in Polybii Frag- 
mentis, nescio quo casa vel consilio 
uv καιρῶν scripsiseet, adoptans hanc 
scripturam Casaubonus, excidisse ver- 
bam ἀμελεῖν putarit, quod nescio quo 
pacto probare et in versione Latina 
exprimere potuerit Kiisterus. Deni- 
que quad wseryiseSas pro rageyineSas 
ad oram libri adscripsit Ursinus, id 
quo pertineat, ipse viderit. . 

89. Idem Fragm. repetitur apud 
Said. in "ExraBev. Ad verba ἄλλας 
Swentysivns δικαμοδοσίας monuit Ca- 
seabonus: ‘* puta, per arbitros, εἰ 
legationes intercedentium popolo- 
rum.” —Posses etiam intelligere pe- 
culiares quasdam conventiones de 


jure dicendo inter duas civitates 
initas, que σύμβολα dicuntar. conf. 
Polyb. XXXII. 17. 

40. Posterius Fragm. an pariter 
Polybii sit, non definiverim. Sæpe 
spud Suidam verba sa) αὖϑις non 
significant, esse aliud Fragmeotum 
ejusdem auctoris, sed esse atiud ex- 
emplum, quo idem usus vocabuli vel 
phraseos confirmetur. Ceterum, iu 
hoc quidem exemplo, parum refert. 

43. Posses suspicari, agi de expe- 
ditione nocturna Scipionis adversus 
castra Syphacis et Pœnorum; sed ea 
res narratur in Reliquiis lib. XIV. 
cap. 4 sq. neque ibi ista verba le- 

ntur. 

44, Polybianum hoc mihi visum 





Suidas in 
"Enpongve. 
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XLV. Ὁ δὲ, ἐχμηρυσάμενος τὴν δύναμιν ἐκ τῶν δυσχωριόον, 
κατεστρατοπέδευσε. Ile vero, cum copias ex locorum angustius 
expedivissel, castra metatus cst. 


"Es evysup, XLVI. Τότε δὲ καὶ ἐς τάξιν τινὰ ὥσπερ ἐκ συγκειμένου κατέ- 


"PE ἐμολέ- 
yeu. 


᾿Ετ»γεννή- 
pace. 


στήσαν, καὶ ἐν κόσμῳ τὸν ἀγῶνα ἐποίησαν. Tunc vero etiam 
velut ex composito aciem quodammodo instruxerunt, ef ordine 
pugnam commiserunt. 

XLVI. Πολύβ. Τὸ γὼρ μάλιστα Avxody ἀεὶ τῶν ἐν χερσὶν 
ὄντων, ἐκχφανεστάτας ἔχει τὰς χαράς. Quod enim in presens 
maximo dolore nos adficit, td (postea) maxime insignem ad- 
Serre letitiam solet. 

XLVILI. Καὶ τοῖς πύργοις πῦρ ἐνίεσαν. Et turribus ignem 
ingecerunt, 

XLIX. Πολύβ. ᾿Επιγίγνεται χειμῶνος μέγεδος ἐξαίσιον. See- 
pervenit insolita gravissimaque tempestas. 

L. Ὁ δὲ ἐξαυτῆς προῆγε, βάδην τῇ πορείᾳ χρώμενος. 116 vero 


‘confection profectus est, presso gradu tncedens. 


I. Οὐ μόνον ἑαυτοὺς ἐξεϑεάτρισαν, ἀλλὰ καὶ τὴν Ἑλλάδα 
κᾶσαν κατέστρεψαν. Non solum se ipsos publico contemtui 
exposuerunt, sed etiam totam Greciam everterunt. 

1.11. + Ὃ δὲ τῇ πολυχρονίῳ τριβᾷ τῶν πολεμικῶν οὐδ᾽ ὅλοος 
ἐξέστη τῶν φρενῶν. 1116 vero, propter diuturnum rerum bells- 
carum usum, nequaquam de statu mentts dezectus est. 

8.111. Πολύβ. "“Efoivos γεγονότες καὶ κατὰ tas σκηνὰς ἐῤῥεμι- 
μένοι πάντες, οὔτε παραγέλματος ἁπλῶς ἤκουον, οὔτε TOU μέλλοντος 
ἐλάμβανον οὐδ᾽ ἡντιναοῦν πρόνοιαν. Omnes autem, vino madidi, 
et per tentoria sirati, nec imperium ducis audiebant, nec de 
JSuturo ullo modo erant solliciti. 

LIV. Aid τὰς ἐξ ὁμολόγου καὶ συστάδην μάχας πολλοὶ ἔπιπτον 
ἐξ ἀμφοτέρων. Pralits ex composito pugnatis et stataréis 
multi utrimque ceciderunt. 

LV. Πολύβ. Δεῖ τοὺς ὀρϑῶς βουλευομένους περὶ τοῦ πολέμου, 
καϑάπερ καὶ τοὺς ἐν ταῖς ἀῤῥωστίαις, μηδὲν ἧτῖον τῶν ἐπιγεννημάτων 


est, Eodemque referendum puto id, XXX. ς. 10. οἱ c.20. Sane quidem 


quod est in voc. ᾿Εκλογιζ. ᾿Εκλογιζύ» 
peeves σὸ αλῆϑος τοῦ σφρατοῦ. Re- 
putans coptarum multitudinem. 

46. In Polybianis recte retaulit 
Casanb. et probabili ratione illud 
quoque, quod sequitur n. 46. 


48. Ad Polybium retalit Gronovius.. 


50. Polybianis adscribendum pu- 
tavi. 

$1. Agebatar fortasse de Callicrate 
ejusque sociis, Grecie proditoribus; 
de qaibus vide Polyb. in Relig. lib. 


non immerite scriptori buic fregmea- 
tam hoc tribuit Casaub. Conf. Suid. 
in Gtargige, ubi idem fragm. repetitur. 

52. Polybii esse suspicatus est Toa- 
pius, Emend. P. I. p. m. 120. 

54. Polybianum mibi stique visam 
est, licet vulgo in Polybii Fragmentis 
non soleat referri. 

55. ᾿Εσυγεννήματα Suidas interpre- 
tatur σὰ iE ὑσείρον σοῖς τραύβεαισιν 
ἀναφυόμινα, mala, que vsulnerebus 
deincers accedunt. 


3 
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ποιεῖσθαι λόγον, ἢ τῶν ἐξ ἀρχῆς ὑπυκειμένων παϑῶν. Oportet Suides in 
illos, qui bellum recte et’ prudenter gerere volunt, quemad- 
modum in morbis, non minorem habere rationem accidentium, 

deinde accesserunt, quam malorum, que initio adfuerunt. 

LVI. 1 Καὶ ἐφ᾽ ὧν ἐνόμιζε πλεονεκτήσειν κατὰ τὴν μάχην" Επιλογι- 
ἐκιλογισάμενος, πείϑει. Et cum (breviter) enumerasset ea, οὗ σάμ. ᾿ 
quæ tn prelio superiorem se fore putabat, rem ets persuasit. 

LVII. ἸΠολύβ. Οἱ δὲ Ρωμαῖοι Islas ἐπιπνοίας τινὸς ἐπεπλή- Esler. 
ρώντο" τὴν τε προϑυμίαν ἀνανταγωνίστῳ σϑένει φραξάμενοι, * *, 
Romani vero adflatu quodam Numinis erant repleti; et 
animoruns alacritatem invicto robore munientes &c. 

LVIIT. Τοὺς μὲν χάρισι, τοὺς δὲ κολάσεσιν, ὡς καὶ τοῖς ἄλλοις 'Επισημή- 
παράδενγμα εἶεν, ἐπισημαίνεσϑαι. Alios beneficits, alios vero «elu 
peents, ut alsis etiam exemplo sint, insignes reddere. 

LIX. Ta δὲ τῶν πόλεων πράγματα ἀλλοιοτέρας ὄτυχεν ἐπι- 'Επίσεασις. 
στάσεως καὶ μεταβολῆς. Res vero civitatum graviorem nacte 
sunt animadversionem et mutationem. . 

LX. Ἢ σύγκλητος, πλείονος ἐπιστροφῆς εἶναι τὸ πρᾶγμα νομί- Ἔπιστρ. 
σαντες, *. Senatus, hanc rem majori cura dignam esse 
judicans &c. 

LXI. 1 Οἱ δὲ, πεισϑέντες, καὶ παραδόντες ἑαυτοὺς εἰς τὴν᾽ Εσιφερά, 
ἐπιφορὰν τῶν πολεμίων, ἀπέϑανον γενναίως. Illi autem, verbis 
lillius) persuasi, hostibus irrumpentibus corpora sua ohje- 
cerunt, ac fortiter occubuerunt. ος 

LXII. Ὁ δὲ ἐπραξικόπει τὴν πόλιν, ἐκ πολλοῦ κατασκευαν ᾿Επραξικό- 
δόμενος ἐν αὐτὴ προδότας. Ille vero urbem fraude ac dolo v 
occupare studuit, proditoribus a longo jam tempore in ea 
subornatis. 

LXIII. Πολύβ, Πάσης ἐπωδῆς καὶ γοητείας καὶ περιάμματος Regi. 
πεῖραν ἐλάμβανον. Omnis incantationis et prestigtarum et 
amuletorum periculum fecerunt. 

LXIV. Πολύβ. ᾿Απλῶς δὲ πάντα κατὰ τὸ συνοχὲς, ἐκ τῆς ᾿Εσχιδίαζον. 
ἀρχῆς ἄχρι τέλους, ἐσχεδίασϑαι καὶ διημαρτῆσϑαι. Prorsus 
autem omnia, perpetua serie, ab inifio ad finem usque, 
negligenter et perperam facta esse. 

LXV. Πολύβ. Τοῦ δὲ λέγειν ἀληϑινῶς ταῦτα, πίστιν ἔφη Εὐδοπουμ. 
ποιήσειν εὐδοχουμένην. Se autem vera ista dicere, fidem se 
sufficientem aiebat facturum. 


56, Polybio tribuit Casaubonus; 59 Et hoc recte ab Ursino et Ca- 
καἰ adsentirer, si esset dwedcyir. pro saub. ad Polybium relatum videtar. 
é kpéeves. 60. Polybianum mihi visum est. 
68. Polybianis apud Suidam jun- 6]. Ad Polyb. retulit Casaub. 
gitur, ac videtur utique ipsum pariter 62. Rarsus Casaub. cum Ursino. 
Polybienom. εἶεν correxit Ursinus. 65. Forsan ejusdem Polybii est iad 
Arpad Suidaw vulgo ἦν, mendose. in Εὐδοκεῖν. ‘O δὲ ἔφη εὐδοκεῖν: φοῖς 


Εὐφεσιλόγει. 


“Epsdees. 
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LXVI_. Πολύβιος. Εὐήϑως ἐκλογιζόμενοι τὰ παρόντα καὶ 
παιδικῶς.  Stulte ac puersliter de prasentibus judicantes. 
| LXVII. Ὁ δὲ ἐκάλει τῶν πολιτῶν τοὺς δοκοῦντας εὐχαιρεῖν 
τοῖς βίοι. 1116 vero vocavit cives, quotquot opulentiores 
e— xa) πλείω 
. Πολύβ. "Ἔχων δὲ πλείω λέγειν, ἀγωνιῶ, μὴ 
δόξω τισὶν ὑμῶν οὐχ ἀναγκαίως ἀρσιλογών, Quuancois plura 
habeam dicenda, vereor tamen, ne cui vestrim verbosior 
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esse videar, quam sit necesse. 


LXIX. "Ἔφεδροι γίνονται τοῖς καιροῖς, καὶ ἑτοίμως διάκεινται; 
πρὸς τὸ πάλιν ἀντοφϑαλμεῖν τούτοις. Occasion’ imminentes, 
cum hoste rursus congredi cuptunt. 

LXX. t ᾿Απὸ δὲ τῆς τῶν στρατιωτῶν γνώμης λαβὼν ἔφισιν 


τοῖς 


τοῦ στρατηγοῦ, ξένην καὶ παράδοξον βοήϑειαν ἐπορίσατο 


τὴν ὑποχειμένην κατάστασιν. 


Cum autem ex sententia 


militum potestas εἰ ab imperatore esset facta, novum plane 
et insperatum auxilium rebus presentibus adtulit. 

LAXI. Ὁ δὲ ἐπορεύετο, ἄλλοτε καὶ ἄλλοτε ἐφιστάμενος, Ile 
vero profciscebatur, subinde subsistens. 

LXXII. 1 Ὅσον δ᾽ dv χρόνον τὸ ἡγούμενον τοῦ στρατούματος 
ἐπιστῇ, τοσοῦτον ἀνάγκη “χρόνον δι᾽ ὅλου τοῦ στρατεύματος γίνεσϑαι 


τὴν ἐπίστασιν. 


Quamdiu primum agmen subsistit, tamdix ne- 


cease est et relsquos in toto exercitu milites gradum sistere. 
LXXIII. Πολύβ. Oi δὲ στρατιῶται πάντα ἡρμόζοντο πρὸς τὴν 


εἷς οἶκον ὑπάνοδον. 
reditum. 


λεγομίνοις, εἰ λάβῃ (rectias λάβοι, vel 
las λάβρῳ) wires. Tile vero ait, se 
dicte probare, si modo fides æibi 


tur. 

67. In Polybianis probabiliter nu- 
meravit Valesius. 

68. οὐκ ἀνηγπαίως restitui ex Suide 
edit. Mediolanensi: quod quum in 
seqq. editt. eorruptum esset in obs 
ἀνωγκαίων, Kisterus, clandicantem 
videns orationem, et illam principem 
editionem ad bh. |. ποῦ consulens, 
addita preepositione legendum censuit 
wig) οὖκ ἀναγκαίων. 

69. Polybio tribuit Casaub. haud 
improbabiliter; sed quod ibidem se- 
quitur spud Suidam Fragmentum, 
temere atique ad eamdem aactorem 
cum Ursino retulit idem Casaub. 

70. Nescio quid spectans, ad Po- 
lybium retalit hoc Fragm. Va'esius. 

ΤΊ et 72. In Polybianis posuit 


Milites autem omnia preparabani ad 


idem Valesius, pro uno numertne doo 
diversa Fragmenta, ut vulgo factum 
est a Suide editoribus. 

78. Poterat bh. 1. inseri Fragm. 
quod profert Suidas in ‘Hmsedics, 
quod infra in ᾿τσιροϑρώσας, ubi re 
petitur a Suida exbibemus. Ad idem 
vocab. ᾿Ἡρωολίοις aliud Fragm. Said 
babet, quod Valesius ad eumden 
auctorem Polybium referendum pate- 
Vit, suffragante Ernesto in Lex. Polyb. 
voc. ἡμιολία. Est au'em bojesmedi: 
Anewai ois sig σελυχωρίαν, aa) συ- 
eurinass ἡρωολίκως «ἢ Λακωνηιῇ weer- 
ἐνεγϑόνσις εἶς σὰ χωρία 
λείων ἀσόγαγον. Id est, ex versione 
Kisteri: Latrones quidem magus 
manu et piraticis naviculie ed Le- 
conicam appulsi, in agres trruptione 
JSecta, pradam abegerunt, Quibes 
in verbis nihil Polybiani coloris me 
invenire, ingenue profiteor. εἰς wede 
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δέκα τάλαντα δώσειν. Ili vero consilium probarunt, et pacti 
sunt, decem talenta se daturos esse. 


EBEXXV. Τὸ ἱμείρειν τοῦ βίου καὶ φιλοξωεῖν, τῆς μεγίστης ἀγε- Ἰμιίρω. 
Vite amore ac desiderio teneri, 


velas ἐστὶ σημεῖον καὶ καχίας. 


animi maxime humilis εἰ ignavi signum est. 


LXXVI. Πολύβ. ΠΠαρακλήσιόν τι πάϑος ἔφασκε τοῖς ἐπὶ τῶν 1ewagse. 


ἑἱππαφέσεων' οἷον εἰκὸς ἐφιστάμενοι ἐκ τῶν αἰρομένων πυρσῶν. 
Que ita interpretatus est Kiisterus: Dicebat hunc casum 
similem esse illis, qui in ludis equestribus, cum equi ad cursum 


emittuntur, accidere solent. 


Tunc enim 


JSaces, in altum sub- 


Lata, (cursus signum] expectantur. 


LXXVII. 1 Διαψευσϑεὶς δὲ τῆς κρίσεως, ἐν οὐδενὶ τῶν ἀμφισ-"σολογία. 
βητουμένων ἰσολογίαν ἕξειν οὐδέποτε πρὸς τὸ συνέδριον. ᾿ 


X 


Küsterus: 


Cum eventus judicti spem ejus fefellisset, (exiatimavit,) se apud 
judices in nulla re controversa equo umquam cum aliis jure 
gavisurum esse. ‘Toupius, Polybii Greeca esse suspicans, 
posteriora illa verba ἰσολογίαν ἔχειν πρὸς &c. ita exponenda 
monuit, pari esse honore et privilegio cum iis, qui συνεδρούουσι. 


LXXVIII. Πολύβ. Τολμῶσι πέρα τοῦ δέοντο 


παρὰ τὸ καϑῆκον. Audent ultra quam decet, et contra officium 


LXXIX. t Οἱ δὲ πλείονες καϑήρηντο τὰς γνώμας ἐπὶ τοσοῦτον, 'Καδέρηντε. 


χωρίαν et iewSsieSa: ista notione nus- 
quam apud Polybiam leguntur. Ce- 
terum ipsum illud verbum ἰσωσάρεενω 
ex Porti conject. a Kistero, qui ad 
codicum scripturam certe non pro- 
vocat, receptum est, com in sape- 
riorfbas Suids editionibas mendose 
ἐστωσιόμενοι ecriptam esset. 

74. Fragmentum hoc, quod sine 
atictoris nomine precedit iliud, quod 
num. 79. posui, eidem Polybio, cui 


attertrm diserte fribuitur a Suida,: 


adsignavit Casaubonus; nec immerito, 
πὲ mihi videtar. 
78. Polybio adjadicavit Toupius 


Emend. in Satd. P. IIL p. 547. Ac 


potest etiam confictunm videri Frag- 

meritum ex eo loco, qui superest ia 

Reliqaiis lib. XXX. cap. 7. Ibi vero. 

ἀγεννίας scribitur, rectius quam ἢ. |. 
νείας. 

76. Et corruptum et mutilum 6566 
locum, perspecte monuit Rmil. Por- 
tues” at lucem magnam οἱ adférre 
posse patavit Aristophanis versus in 
Ranis 181 sqq- et que ibi Scholiastes 

VOL. Jv. 


adnotavit. Ego vero, illis lectis non 
minus, quam ante, cecutire me 
fateor. Toupius Emend. in Suid. 
Part. IL. p. m. 177. pro ifaexs cor- 
rigit ἴσασχι, exponitque, idem et 
accidit, quod tis accidere solet, qui’ 
equorum carceribus prasunt. Bene 
quidem et acute, quod ad prius adtinet 
Fragmenti membrum,; sed difficuita- 
tem, que alteram premit membrom, 
callide dissimulavit Criticus. An oles 
εἰκὸς (intellige wdeyuy) ἰφισφάμενον 
φοῖς: σημείοις ware aigerp. woer.? 
Certe ita, ut nunc jaceht verba, 
sententia extricari nulla posse videtur. 
Suspicatus equidem eram, conferri 
inter se cupidam attentionem exspec- 
tationemque eorum qui ad carceres 
stant, signum cursus exspectantes, et 
eoram qui observant ea signa, que 
daturi sunt socii facibue accensis. 

78, Conf. lib. XXII. 1, 5. 

79. Polybio tribuit Casaub. Si 
verum est wes βασιλίας in plurali, 
poseis suspicari, agi de fratribus Pto-. 
lemais. Sed fortasee covruptum etiam 

*d 
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ὥστε τῆς πίστεως τῆς πρὸς βασιλέας ὑπὸ τοῦ περιδεοῦς ἀφίσταντο. 
Plerique vero animo ita sunt alienati, uf pre timore a fide 
erga reges deficerent. . 

LXXX. Ὁ δὲ βασιλεὺς, καϑιγμένος καὶ ταύτης τῆς ἐκιβολῆς- 

ἐγένετο πρὸς ἀναζυγήν. Rex autem, et hac re ex sententia 

esta, castra movit. 

LXXXI. Πολύβ. Πάντας μὲν γὰρ οἱ βασιλεῖς καὶ φίλους 
προσαγορεύουσι καὶ συμμάχους, τοὺς κοινωνήσαντας τῶν αὐτῶν 
ἐλπίδων χαϑικόμενοι δὲ τῶν πράξεων, παραπόδας οὐ συμμαχικῶς, 
ἀλλὰ δεσποτικῶς χρῶνται τοῖς πιστεύσασι. Reges enim amicos 
et socios vocant omnes eos, quibus adjutoribus utuntur ad con- 
sequenda ea, ad que adspirant. Postquam vero rebus potiti 
sunt, 6 vestigio non ut socii, sed ut domini agunt cum his, qui 
fedem eorum sunt secuti. 

LXXXII. "Ex καταβολῆς πεντήκοντα ναῦς ναυπηγήσασϑαι" 
πεντήχοντα δὲ ὑπαρχουσῶν καϑέλκχειν ἐκ τῶν νεωρίων. A funda- 
mento guinquaginia naves edificare [ pussit; vel εσἰαίμεγμπέ;} 
el quinquaginta, que jam parate erant, ex navalibus in mare 
deducere. 

LXXXIII. Πολύβ. Οἱ δὲ πειραταὶ, ϑεασάμενοι τὸν ἐπίπλουν 
τῶν Ῥωμαϊκῶν πλοίων, ix μεταβολῆς ἐποιοῦντο τὴν ἀναχώρησιν. 
Pirata vero, conspicati classis Romane adventum, curss 
retro converso se receperunt. 

LXXXIV. Τῶν δὲ Μακεδόνων ἐκ μεταβολῆς συνερεισάγτων 
τοῖς βαρβάροις, εὐθέως ἐχκλίναντες ἔφευγον. Postquam autem 
Macedones agmine converso impetum fecerunt in barbaros, 
confestim inclinantes fugam ceperunt. 


vocab. est, et βασιλέα legendum. 


intercidisse putandus erit ad verbam 
Nam, quod in Polybii Fragmentis vul- 


ων, vel ὁ οὐσῶν in ὑπαρχού- 


gO wets τοὺς βασιλίας adjecto articulo 
editur, id unius Casauboni auctori- 
tate, invitis libris, est factam. 

80. Ab eodem Casaub. huc est 
relatum. 

δῖ, Πάντας μὲν correxi cum Gata- 
kero ad Antonin. VI. 30. Eamdem 
sententiam in versione expressit Kiis- 
terus; sed in Grecis apad Suidam 
vuigo Ideess editur. Articulam esis 
ad ποινωνησ. ex conject. adjecit Casanb. 
eumdemque tenuit Gatakerus. 

82. Probabiliter Polybio tribuit Ca- 
saub. Pro καϑίλκων vulgo omnes dant 
savrstAdu», quod corraptam esse et in 
iud mutandum docui in Emend. in 
Buidam p. 67. Sed nec sic satis 
integram orationem esse ibidem mo- 
nui; nenipe vel accusativus wadeus 


σας erit mutandum, vel miurizevra ree 
ὑπαρῤχουσῶν scribendum. 

88 εἰ 84. In utroque hoc Fragm. 
pro ix sarafedss, quod ex mendosis 
codicibus scripsit Suidas, utique is 
μεσαβολῆς ecribendum putavi. Vide 
Adnot. ad Polyb. I. 36, 8. Fragm. 
84. pro συνιρισάντων, quod vuigo apud 
Suidam legitar, σονιρωσάνσων scrip 
cam Valesio, qui Polybio hoc Fragm. 
tribuit. Conf. Polyb. V. 84. 8. εἰ 8. 
et Diod. Sic. XIII. 46. Sic et apud 
Hesychium, abi συνερίσανειι exponitar 
συνάψαντα, recte monuerunt viri docti, 
συνιρείσαντα fuisse scribendum. Piura 
de . l. dixi in Emend. in Suidem 
p. 68 sq. Ceterum de illo Fragm. 
LXXXIIL. οἱ 3 } ὅς. dubitari 
fortasse poterit, an reveta ad Poly- 
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LXXXV. Πολύβ. Ἣν ody οἷόν re ἀναλαβεῖν, μὴ οὐχὶ κατα- Suidas in 
πορευϑέντων τῶν πεφυγαδευμένων. Quer recuperari non poterat, K«raregt. 
nisi exsulibus patria restitutis. 

LXXXVI. Καταταχούμενοι δὲ ὑπὸ τοῦ καιροῦ, ἠναγκάσϑησαν Κατατο- 
μένειν τὸν ἐπίπλουν. Cum tempus eos oppressisset, adventum x" 
Classis hostilis exspectare coacti sunt. 

LXXXVII. + Τὸ δ᾽ ἐναντίον κατεριϑευομένου τοῦ βασιλέως, Κατιρ. 
xal τῆς χώρας ἀποχομένου, καὶ κατὰ τὴν δικαιοδοσίαν ἐξακριβοῦντος 
ἐπιμελῶς, ἔλαϑον ἐκλυϑέντες ταῖς διανοίαις, κατολιγωρήσαντες τῆς 
σφῶν αὐτῶν ἀσφαλείας. Fege vero pro contraria sententia 
contendente, et regionem intactam relinquente, et studiose 
operam dante, ut suum cuique accurate tribueretur, animos 
sensim remutere ceeperunt, securitatis sue nulla ratione ha- 

sta. 

LXXXVIII. Ὁ δὲ παρήγίειλεν ὕρχεσϑαι xorralous. Kis Κωναῖο. 
terus: Ille autem eos circa illud tempus venire jussit, quo 
homines cubitum tre solent. 

LXXXIX. Πολύβ. Τῆς εἰς τὄυμπροσϑεν κομιδῆς καὶ τῆς ὅλης Κοριδή. 
ἐπιβολῆς ἀπέστη. A consilio ulferius proficiscendi et a toto 
slo conalu deststtt. 

XC. Lana, Greecum; ut Polybius et Callimachus scri- Vanno in 
bunt. Lana. 

XCI. Πολύβ. Πάντων τῶν κατὰ τὸν πόλεμον ἐνεργημάτων Suidas in 
μεγίστην ῥοπὴν ἔχουσι, καὶ πρὸς τὸ λείπεσϑαι, καὶ πρὸς τὸ νικᾷν, Μεέσεσψαι. 
αἱ ψυχαὶ τῶν ἀγωνιζομένων. In rebus bellicis, vel ad cladem, 
vel ad victoriam, maximum omnium momentum adferunt 
animi pugnantium. 

XCII. + Πάντα δὲ τὰ λεγόμενα μεϑοδικῶς περὶ τῶν Τάξεων Moles. 
ἐπωπκτευκὼς, εἰ xal τις ἕτερος τῶν καϑ' ἡμᾶς. Kusterus: Qui 
omnia, que de acie tnstruenda secundum artem dicuntur, 


bium auctorem debeat referri: nomen 9. Sed potuit alio loco, in libro, 


enim WWeasfes, quod huic Fragmento 

prefixum est, forsitan oon ad hoc 

ipsum, sed ad preecedens Fragmentam 
pectat, a quo etiam non nisi minima 

distioctione separatum illud nomen 
st in antiquis Suids editionibus. 

85. Ad pronomen ἥν Kiieterus sup- 
plendam nomen σύλιν putavit: que 
[urbe] reexperari &c. 

86. Ad Polybium refero cum Ca- 
saub. 

87. Temere, at mibi videtur, Po- 
lybio tribuitur a Valesio. 

$8. Cousarcinatam hoc Fragm. 
Kiisterus putavit ex Polyb. V. 17, 


hodie deperdito, his ipsis verbis uti 
Polybius. Kerases ἃ Suida exponitur 
ὁ κατὰ chy ὥραν τῆς neiens ἱρχόριενοι. 

90. Ex Varronis libro quarto de 
Lingaa Latina hoe depromsit post 
Ursinam Casaubonus. Respicitur, ut 
adparet, Grecum vocabulum Ady. 

92. Τάξιων ex MS. Paris. recepi, 
probante Kilstero. Valgo σράξιων. 
Jungitur hoc Fragm. apud Suidam 
alil Polybiano. Nec tamen equidem 
cum Casaub. certo. tribuere Polybio 
ausim. Participium ἐσωσσισκὼς eque 
in priova persona dictum, ac io tertia, 
intelligi potest. 
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Suidas in ingpererat [et norut,] si quisquam aliug eorum, qui n&nc 


ὉΞΌΜΗ . 

Μνσικακιν. XCIII. Πολύβ. Τοῦ μνησικακεῖν ἐπὶ τοῖς γεγονόσιν οὐδ ἦν τινα 

οὖν ἔμφασιν ἐποίουν ai Ῥωμαῖοι. Romani vexo ne minimam 

quidem suspicionem illis prebebant (vel, speciem pra se fere- 
bant,| se οὗ preteritas ingurias infensos illis esse. 

μερῶν, ἤλαυνε κατὰ κράτος. 1126 vero, subditis equa αὖ ytraque 

parte calcaribus, effuso. cursu ruebat. 

XCV. Μολύβ. Νοῦν ἔχειν καὶ τόλμαν. δεῖ. τοὺς αἱρατηγοὺς, 
ἅπερ ἐστὶ κυριώτατα πρὸς τὰς ἀκισφαλεῖς καὶ καραβόλους πράξεις. 
Belli duces, et prudentia et audacia praditos esse oportet : 
guippe, sine quibus nullum facinus audaz vel cum periculo con-. 
junclum perficere queas. 

XCVL Νουνεχῶς ἐδόκουν πολιτεύεσϑαι πρὸς τοὺς τότε xaigaus. 
Rempublicam, pro illorum temporum. ratione, prudenter ad- 
ministrare videbantur. . 

XCVII. Πολύβ, Διόπερ ὡς οὐδέτοτε μᾶλλον. ὀρϑὴ καὶ περίφο- 
Bos ἢ τῶν ' Ῥωμαίων πόλις ἐγεγόνει, καραδοκοῦσα τὸ συμβηφόμενρν.. 
Quare Romanorum civitas metu erat suspensa ut numquas. 
magis, anxie exspectans quid eventurum esset. 

XCVIII. + Οὔτε ἐξετάσαι τὸν ἄνϑρωπον οἷόν τε ἦν ἀχριβῶς, 
ἀρϑενείᾳ σώματος ὀχλούμενον, oltre ἐρωτῷν, εὐλαβείᾳ τοῦ ὀχλώδαυς. 
Neque tormentis admotis examinari homo tle poterat, qued 
tnfirmitate corporis vexaretur, neque interrogari, propter 
metum hominum turbulentorum. 

Madsynyer. XCIX. Πολύβ. Τῶν γὰρ πολεμίων αὐτομάτως i⸗ 
παλίγκυρτον αὑτοὺς καϑεικότων, δυνάμενος κρατῆσαι τῶν. ἐχ ϑρῶν, 
τούτους παρέλιπε. Cum enim hostes, qui tamquam in nassam. 
ipsi se tnduerant, in potestatem suam facile redigere posset, 
e manibus eos dimisit. 

Παραβάλλ. Cz Λοιπὸν ἥν, καραβάλλεσϑαι καὶ τολμᾷν. Reliquum erat, 
us perwculis se exponerent, et fortiter aliquid auderent. 


Νοῦν. 


Newvt wate. 


"Ores. 


98. Duo Fragmenta, que ad vocab. 
Μιταβολὸ erant referenda, vide supra 
ip Kaa Bean. 

96. Polybiotribuit Toup. P. II. p.276. 

97. Huic Fragmento aliad subjun- 
git Soidas, his verbis: TA ἔϑνη ris. 


lyb. retulit Casaub. 

99. De Nerone videtar agi, in: 
Hispania Hasdrabalem cireumventam 
elabi ὁ manibus patiente. Verba vie 
ἰχϑρῶν, cx diversitate lectionis pro 
αολιμίων fortassis orta, deleri pote- 


᾿Ιβαρίας ρϑῶς αὐφοῖς ἀνειπαϑισεάρεναι, - 


id est: gentee Ηἶϊωεραπὲσ' pertinaciter 


{recta fronte]} ipeis resistentes: quod: 


eidem Polybio tribuit Casaab. 
98. Et δος fragmentum, cum alio 
Polybiano junctam, ad eumdem Po- 


raat; ut. moauit. Kiletesus.’ Pro 
σαρίλσε Casaubonus in Fragm. Po- 
lyb. σαρίλωσε edidit; non male, ved 
invitis Suidw codicibas. . 

100. Citatur inter media Polybisee, 
et Polybii pariter esse videtur. 
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CI. Βουλόμενος δ᾽ ix x ὑπόδειγμα ποιεῖσϑαι τῆς Suides in 
αὑτοῦ προαιρέσεως, ἧς ἔχει τοὺ τοὺς πεπιστευκότας αὐτῷ, καὶ τοὺς Ταραδεσιε. 
ἀπειδοῦντας, ἐπολιόρκει. Cum autem illustri aliquo exemplo in 
stramque partem ostendere vellet, quomodo tractare decre- 
vesset 608, qui se ſidei ipsius committerent, quique contra con- 
tumaces se preberent, urbem oppugnare cœpit. 

CIT. Πολύβ. Παρατετολμηχότες, καὶ τελέως ἀπελπίσαντες τὴν Τίαρατι- 
σωτηρίαν. Caca audacia in periculum ruentes, ut qui omnem ΚΣ 
salutis spem penitus albjecissent. 

CIII. + ᾿Ενέδραν εἶχεν ἐν τόκοις περικεκλασμένοις καὶ δυσϑεω-- Τερικε- 
girs. AInsidias collocatas habebat in locis confragosis et *««» 
adspectui non facile patentibus. 

CIV. +"Are μηδεμίαν ἐχούσης πραγματικὴν ἔμφασιν τῆς περι- Τερυιοαή. 
κοπῆς αὐτῶν. Quippe adparatus eorum exterior haud sane 

acem speciem habebat. 

CV. 1 Ἐπὶ ὄχϑου τινὸς ἀποτόμου καὶ περιῤῥῶγος ἐπετείχιξον τιιριῤῥώξ. 
αὐτοῖς φρούριον, ἱκανὸν φυλάτίεσϑαι τοσαύτῃ στρατιᾷ. In abscisso 
qguodam et circum abrupto colle opposuerunt illis castellum, 

od a tanto exercitu satis commode custodiri posset. 

CVI. Πολύβ. Ta μὲν ἄλλα καλῶς ἔχειν αὐτῷ πρὸς τὴν χρείαν; τιλαδαρόν. 
τὸ δὲ δόρυ πλαδαρὸν εἶναι. Cetera quidem recte αὖ eo ad usum 

arata esse; hastam vero wmfirmam. 

CVIL. + Ἔτι δὲ τῷ προσπνεύματι συνηλαμένων καὶ μαχομένων τινιύσαρ. 
ἐχ διάρσεως ταῖς μαχαίραις, παραστάς τις ἐκ τῶν ὄπισϑεν ὑπὸ τὴν 
μάλην παρίσφαξε. Dum vero acriter concurrebant, et casim 
rem perebant, pone quidam adstans sub maxilla eum percussit. 

CVIIT. Ὁ δὲ, βραχέα προσαναταϑεὶς, κατένευσε ποιήσειν. Προσαναφα. 





11. ῥοϊγθῖο probabili ratione tri- 
bait Valesius, qui wesiedai ex ingenio 
correxit, cum esdet weieus apud Sui- 
dam. Ad Haznibalem fortasse pertinet 

-bujas menti argumentum. 

108. Polybiannm hoc mibi visum 
est. 

104. Jungitar apud Suidam alii 
Fragmento Polybiano, et ipsum ad 
Polyb. pariter retulit Casaub. Poterat 
fortdsee eodem referri id, quod sequitur 
apod Suidam: Ὁ δὴ σροῆγε, σοήσας 

λον σὴν ἀπολουδίαν καὶ τὴν wigi- 
ποσὴν τῆς ἰπδημίαι. Ille vero progres- 
ous cot, expedite comifatu ef adparats 
itineri⸗s. 

106. Colorem habere Polybianum 
mibi visum est. 

106. Videndam, ait Gronovius, ne 
compositum sit ex lib. VI. cap. 23. 


(nobis cap. 25. 5.] Ibi «λαδαρὰ fuisse 
scribitur τὰ δόρασα veterum Roinano- 
ram. Et hic fortasse sAatagey scri- 
bendum suspicatus est Kisterus. 
Vide, que notamus ad loc. cit 

107. Ita, ut exhibui, scribendam et 
interpretandum istam locum contendit 
Toup. Emend. P. HI. p. 864 sq. et 
procul dubio Polybio adsignandum. 
Apud Suidam vulgo scribitur "Ex διω- 
φίσιως, quod teneri fortasse debuit. 
Conf. Polyb. XVIII. 13,7. Pro wa- 
φαστάς vs, quod acute Toupius restituit, 
vulgo wage vas is Sc. legitur. Cete- 
ram miror, an verum sit σῷ σροσανεύς 


ἔφ 
108. Polybio utique tribuenda cen- 


sui, licet vulgo von referantur iu 
Polybianis. conf. Polyb. V. 87, 4. 
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Ile vero, pauca comminatus, se id facturum adnuit, Ta 

μὲν παρακαλῶν, τὰ δὲ προσανατεινόμενος. Partin rogans, par- 

tim vero comminans. | 
CIX. 1 Ὁ ἃ, παρακαλέσας αὐτὸν, καί τι προσαστεοιασάμονος.- 


τοιοῦτον" 
᾿Αὲὶ δ᾽ ὁπλοτέρων ἀνδρῶν φρένες ἠερέϑονται. 


Id est: Ie vero eum hortatus est, dictis suis Homericum 
tllud urbane adyictens: Semper guniorum virorum elati sunt 
animi. 

CX. Προσδέξασϑαι δὲ, τὸ δὴ λεγόμενον, πρὸς τὰς πλευρὰς τοὺς 
πολεμίους. Admittere vero, quod vulgo aiunt, ad latera hostes. 

CXI. + Προσεκιμετρῶν as τῷ δεομένῳ, πρὸς τὸ παρὰ πάντων 
ὁμολογουμένως γίγνεσθαι τὴν ἐπὶ τούτοις χάριν. Plus semper 
dans petenti, quam peteret; ut propter hanc liberalitatem 
sine controversia ab omnibus gratsa sibi haberetur. 

CXII. Ὁ δὲ κατεσχεύασε στοὰς, καὶ διὰ τούτων προσηρεικότος 
τῷ τείχει τὰς κριοφόρους μηχανὰς, * *. Tile vero porticus (vel 
vineas) construxit, per quas, quum arietes admovissent ad 
murum, &c. 

CXIII. Ἡ δὲ τύχη, παρελχομένη τὴν melas καϑάπερ ἐκὶ 
προσχήνιον, παρεγύμνωσε τὰς ἀληϑεῖς ἐπινοίας. Fortuna vero 
causam, que pretendebatur, velut ἐπ proscenium protrahens, 
vera consilia aperuit. 

CXIV. Of δὲ ἔδωκαν τῷ βασιλεῖ πεντήκοντα τάλαντα, πρόστι- 
μὸν τῆς ἁμαρτίας. Illi vero pro delicto regt mulctam solverunt 
quinquaginta talentorum. 

CXV. Ὁ δὲ, νέος ὧν κομιδῇ, καὶ πρωτόκειρος τῶν κατὰ πόλεμον 
ἔργων, καὶ νεωστὶ γευόμενος τῆς ἐπὶ πλεῖον προαγωγῆς» φιλότιμος 

φιλόνεικος καὶ φιλόπρωτος ἦν. 7116 vero, cum esset admodum 
Juvenis, et in rebus bello gerendis tiro, et ad altiorem digni- 
tatis gradum nuper demum promotus, ambitiosus erat et con- 
tent et ἀρ Tee 7— 
. Πολύβ. Παρὴν ῦὕχος παρὰ τοῦ στρατηγοῦ, καλῶν 
τὸν βασιλέα. Aderat DDi ab ——e— missus, qui regem 
accersebat. 


CXVII. Ὀλίγοι δέ τινες, δεδιότες, μήποτ᾽, οὐ δυνάμενοι στείλα-- 


109. Ad Polybium referendam cen- non wperngundres. 
suit Valesius. ‘ 118. Etiam hoe, cum duobos se- 
110. Ursinus et Casaub. probabiliter quentibus, a Casaub. probabili utique 
tribuerunt Polybie. ratione, ad Polybium auctorem sant 
111. Retualit buc Valesius. relata. 
119, Polybio tribait Casanb. Forsan 117. Ursinas οἱ Casaub. 
autem weernguniets scripserat auctor, . 


-- 
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cas, καταφανεῖς γένωνται, ἀνέφερον τὸ χρυσίον. Pauci autem Suidas in 
nonnulli, verentes, ne occultare non possent, sed deprehende- 
rentur, protulerunt aurum. 

CXVIIL. + Πηγνῦντες εἰς τὴν γῆν ὀρϑὰ τὰ στύπη, Ψψαύοντα Σεύσση. 
ἀλλήλων, ἐν ἡμικυκλίου σχήματι. Defigentes in terra erectos 
stipites, sese mutuo tangentes, figura semicirculs. 

CXIX. + Ὁ δὲ ἐκέλευε τοὺς κρατίστους, συνεπισπκεῦσαι τὰς Συνεσισα. 
ἁμάξας. Ille vero jussit fortissimos quosque accelerare 
plaustra. 

CXX. Πολύβιος" Suvragas ἐλαύνειν κατὰ σπουδὴν ὅσον’ ἔχει Συντέξαι. 
δυνάμεως. Cum eum sussisset, ut maturato itinere quidquid 
haberet copiarum adduceret. 

CXXI. Πολύβ. Ταῦτα ἐν ταῖς wed τοῦ συντάξεσι δεδηλώκα- Σύνεαδε. 
μεν. Hoc superioribus libris demonstravimus. 

CXXII. Πολύβ. Τοῦτον ἐξαπέστειλε, συστήσας ἱππεῖς wevra- terciens. 
κοσίους, δυναμένους ἔτι πονεῖν. Func emisit, traditis οἱ quin- 


gentis equitibus, qui laborem tolerare poterant. 


CXXIII. ΟἹ δὲ ἠναγκάζοντο παντὶ τῷ λογομένω προσέχειν, καὶ tapers 
πᾶσαν ἐλπίδα σωματοποιεῖν καὶ προσδέχεσθαι. Illi vero coge-*# 
bantur omni dicto audientes esse, et omnem spem alere et 
admittere. 

CXXIV. τ Ἐμοῦ δὲ ταχέως o αϑεμένου, καὶ σωματο- Σωματ.. 
ποιήσαντος τὴν ἐπιβολὴν, τῷ βλέπειν Bide ὀρέγεται τοιαύτης ὑποϑέ- vate. 
wens. Equidem vero cum statim adsentirer, et conatum ejus 
comprobarem confirmaremque, quod viderem, illum talis rez 
cupidum esse. 

CXXV. Ὁ δὲ ἔφασκε, δεῖν μὴ προΐεσϑαι τοὺς ἐχϑροὺς ἐκ τῶν 
χειρᾶν, μηδὲ σωματοποιεῖν τὴν τόλμαν αὐτῶν φυγομαχοῦντας. 

lle vero dicebat, non oportere 6 manibus dimittere hostes, 
audaciam ipsorum detrectatione pugne corroborare. 

CXXVI. Ὁ δὲ, βραχείας ἐπιλαβόμενος ἐλπίδος ἐκ τῶν πολιορ- 
κουμένων, ἐσωματοποίει ταύτην. 116 vero, exigua spe arrepta, 

ab obsessis ipsi adfulserat, auxit eam atque alust. 

CXXVII. Kad αὖϑις Πολύβιος" Ὃ δὲ, ὡς κηδεμονικὸς φίλος, tomers 

woke. 


138. Seven scribendam, non σφύσ- 
wn, ut vulgo est apud Suidam, recte 
monuit Casaubonus, cui suffragantur 
codices Parisini, quibus usus est 
KGsterus. 

‘319. Ad Polyb. retalit Valesius, 
nescio quid spectans, nisi anum ver- 
bam sssmeniise, cojus .usas nil im- 
pedit, quo minus aliis auctoribus 
communis fuerit cum nostro scriptore. 
Tpeum vel similem certe locum habes 
apod Xenophontem de Cyri Exped. 
Lib. L ¢. v. 8. ΄ 

190. Ea, quam expressi, sententia 


utique videtur.esse istorum verborum, 
non quam habet Kiisterus, cum exm 
jussisect totis virtbue festinare. 

122, fe: wens. An ἐσισονεῖν ἢ quod 
verbum absque auctoritate in’ Thes. 
Grec. Ling. citavit Henr. Stephanus. 

123. Hoc et tria sequentia, mediis 
Polybianis: apnd Saidam inserta, ad 
eumdem auctorem retulit Ursin. et 
Casaub. Sed illad, quod est uum. 
124. presterii¢ Casaubonus. 

127. Nescio in quemnam proditorgm 
vel transfagam hee dicta sint. , 


*d 4 


Suidas in 


Τιλισιουργ. 


Τόλος. 


Τύχη. 


“Ὑσερισόμ. 
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πᾶν ἐμηχανᾶτο, δὲ οὗ τὰ τῶν ἐχϑρῶν σωματοποιῆσει, τοῖς δὲ σφε- 
τέροις πράγμασι περιστήσει τοὺς μεγίστους κινδύγους. 716 vero, 
tamquam sollicitus amicus, omnia moltebatur, quibus opes 
hostium augeret, res vero ipsorum tn maxima pericula conji- 
ceret. 

CXXVIII. Πολύβ. Περὶ τὸ τῆς τάφρου χεῖλος τελεσιουργήσας 
τὴν πράξιν. Cum ad —* labium facinux perfecisset. vrs 

CXXIX. Πολύβ. Τῆς πέτρας αὐτοῖς δυσχρηστίας παρεχούσης, 
διὰ τὸ δεῖν τρῆμα ποιεῖν ἐν αὑτῇ, τοῖς τύλοις κρατοῦσι τὴν σόρεγία 
τὴν προσαγομένην. Cum rupes multum negotii eis fucesseret, 
guod perforanda esset, clavis lignets pervicerunt, ut cunicu- 
lum, quem (ad urbem) agere inceperant, perficerent. 

CXXX. Πολύβ. El χρὴ Τύχην λέγειν ἐπὶ τῶν τοιούτων, καὶ 
μή ποτε αὕτη μὲν κενῶς κληρονομεῖ ταύτην τὴν φήμην, αἴτιοι δ᾽ εἰσὶν 
οἱ χειρίζοντες τὰς πράξεις, τῷ ταῖς αὐταῖς ἐκιτρέχειν σεμνότητα καὶ 
μέγεϑος, ποτὲ δὲ τοὐναντίον. Si modo talia Fortune tribuere 
oportet, nec potius temere illa talem famam obtinutt, causa- 
que omnis referenda ad eos est, qui negotia administrant, 
quod eisdem rebus nunc gravitas et magnstudo inest, nunc 
contra. 

CXXXI. Τύχη, παρ᾽ “Ἕλλησιν, ἀπρονοήτος χόσμου διοίκησις" 
ἣ φορὰ ἐξ ἀδήλων εἰς Fi λον χαὶ αὐτόματον. Οἱ δὲ Χριστιανοὶ 
Θεὸν ὁμολογοῦμεν διοικεῖν τὰ πάντα, καὶ Πολύβιος φησί. Τύχην 
δὲ λόγει ὁ Θουχυδίδης τὸν πόλεμον. Foriunam Greect [id est 
gentiles] intelliguni gubernationem mundi absque provuidenta. 
Nos vero Christiani proftemur, Deum omnia e⸗ 
idemque dicit Polybius. Thucydides vero bellum vocat For- 
tunam. 

CXXXII. Ταχὺ δὲ τοὺς κέλητας καὶ τὰς ἡμιολίας ὑπερισϑμί- 

σας, ἀνήχϑης σπεύδων καταλαβεῖν τὴν τῶν ᾿Αχαιῶν σύνοδον. Cum 
autem celoces et hemiolias isthmum celeriter trajectsset, in 


199. Aut δυσχρησφίαν in sing. ecrip- 
sisse Polybiam putem, aut σολλὰφ 
δυσχρηστίας, sed illud magis placet. 
Posteriorem Fragmenti partem minus 
intellexeruct interpretes. Et Portus 
quidem ingeoue N.L. id est, non 
Jiquet, adscripsit. Kisterus vero, nil 
cunctatus, ita expesait: guod in: ea 
Jacienda essent foramina clavis, gui 
Astulam, que [ad urbem] perducedas 
tur, retinebant. , 

180. Conf. Suid. in Ty γὰρ λόγῳ, 
ęx qno loco in fine Fragm. recepi wort 
δὲ, cum altero loco esset μή wers δὲ 
φοὐναντίον, 


181. Tres voces, am) TleAvfses φησὶ, 
Kasterue supervacaneas esse pronap- 
ciavit. Poseis etiam suspicari, inter- 
cidisee verba quedam Polybii, que bic 
adferti debebaut. Sed quod si, misses 
facientes suspiciones, teneamus id, 
quod scriptom invenimas, erit (pate) 
ea eententia, quam expressi, Polybium 
etiam dixiese, Deum case, qui omnia 
gubernet. 

188. Polybio recte tribuit Valesias. 
Videtur autem haud dubie agi de 
Philippo rege. Repetitur boc Frags. 


2 


in ᾿Ἡρμμολίει;. 
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alium provectus est, Achueis in concilium coactis supervenire Suidas in 


OXXXIII. Elda γὰρ, ὅτι φαντασία περὶ αὐτόν ἔστιν, ὡς Cnrvashe:- 
ἔχοντα χρήματα μεν ἑαυτοῦ πλείω, ἡρμόσατο πρὸς τὴν ὑπόϑεσιν 
ἐνδεχομένως. Cum enim sciret, opinionem de se esse, quasi 
magnam pecunie vim secum haberet, composuit se, quoad 

} commodum erat, ad illam opinionem. 

CXXXIV. Oj δὲ Ῥωμαῖοι merd peycays φαντασίας καὶ 
συμπαϑείας τοῦ δήμου προῆγον ἐπὶ tas πράξεις. Romani ſimpe- 
ratores] cum magno spectosoque comitats populi, spes omnes 
metusque participaniis, ad res gerendas proficiscebanitur. 

CXXXV. Φρεατοτύπανα, ὄργανά τινα, παρὰ Πολυβίῳ. Id Hesychius 


est: Vocabulo Φρεατοτύκανα instrumentorum quoddam genus,’ 


designatur apud Polybium. 


183. Probabili utique ratione ad 
Polybinm retulit Casanb. Videtar 
autem agi de callido Hannibalis con- 
silio, quo apud Cretenses usus est ; 
de quo conf. Cornelium Nep. XXIII. 
9. 

184. Et hoc probabiliter Polybio 
tribgit idem Casacb. In versione ex 
conject. adjiciendum vocab. tmpera- 
tores putavi. σιμισ δία» autem ποῦ 
placuit b. 1, comemiserationem cum 
Kilstero interpretari. 

135. De hujus vocabuli significa- 
tione, quod nasquam alias occurrit, 
quum nibil monuerint Critici ad He- 
sychium, liceat nobis nonnalla, que 
collegimus, hoc loco adnotare. Henr. 
Stephanus in Thes. Gr. Ling. sic habet: 
“ Deareviravs, pateorum tympana, 
“ baustra. Ita vulgaria lexica; qaum 
** Hesychius dicat duntaxat, esse tn- 
“4 strumenta quedam apud Polybium.” 
Cajusmodi autem ista fuerint instru- 
menta, explicare Stephanus non ten- 
tavit. Ad irrigandos hortos, aquam 
6 pateis ednci solitam esse machina, 
quæ »ἡλώνειον vel κηλώνιον vocabatur, 
Julins Pollux docet, Onomast, VII. 
142 sq. X.381. Et in Assyria arva, 
quibus frumentum colitur, irrigaban- 
tar aqua Euphratis, non exundante, 
ut Nili aqua, sed manibus et κηλω- 
mies: 6 flavii canalibus edocta, teste 
Herodoto I. 198. coll. VI. 119. 
Exzponitar autem πηλώνεον tolleno, 
grus. Suidas: Κηλώνειον' γιραίνιον. Et 
Etymologus in Κῆλον. Κηλώνεων, + 
ἀναγεῦον καὶ πατανεῦον ξύλον, ὁ ξύλινος 


ἀνελησὴρ, τὸ wag’ ὑμῶν λιγόμενον γεραῖ- 
ser, Nempe eadem machina, qua 
vulgo atantur rustici nostri ad hau- 
riendam e puteo aquam. Confer Bro- 
deum, Miscellan. lib. IIL cap. 7. in 
Gruteri Thes. Crit. T. IL p. 492. 
Jam idem fere genus machine vel 
instrumenti a Polybio nomine. isto 
φριωτοτύπανα designatum fuisse eo 
loco, quem ante oculos habuit Hegy- 
chius, suspicari licebit, sive eam 
cogitemus notionem vocabuli réravey 
aat (quod idem sonat) ripewares, qua 
Sustem, lignum oblongum denotat, 
sive illam potius, qua Latinum voca- 
bulam 7ympanum accipi apud Vitru- 
vium X. 4. et alibi, et apud Ulpianum 
lib. XIX. 8. @ Digest. locati, monuit 


Faber in Thes. pro rota, quo pedum 


pulews versata lapides, aquam aut alia 
in altum eubvehunt. Nempe ope rote 
ejusmodi grui adplicits, notum est, 
ampliorem attrahi sitalam, et majorem 
vim aqua hauriri posse, quam sim- 
plice tollenone. Cujus generis rota, 
nescio, an a similitudine tympani 
musici, ex eo genere quod Turcicum 
vocamus, nomen invenerit. Fortasse 
autem vocabulo isto usus erat Poly- 
bias eo loco (conf. Reliq. lib. EX. 
cap. 48.) ubi dixit de arvis, ex 
Euphrate flavio irrigari solitis. Sus- 
picari enim licet, cum Herodoti evo 
simplicibus tollenonibus baarire ὁ 
fluvio aquam consuevissent. Polybii 
etate in usu fuisse grues cum 18» 


>» joribus rotis, quibus multo major 


aque copia facili ratione hauriebatar. 


Suidas in 
Deergna- 
τισμο 


Ὑυχαγωγ. 
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CXXXVI. + Θεασάμενοι δὲ νὸν φρονηματισμὸν τῶν ἀγδρώπαν 
ἕν τε ταῖς κατ᾽ ἰδίαν ὁμιλίαις, καὶ ταῖς κατὰ κοινὸν ἐντεύξεσιν, ἐξ 
αὐτῆς ἐπανῆλθον ἐς τὸν στρατηγόν. Cum autem superbiam εἰ 
fastum illorum hominum, tam in prtoatis colloquits, quam in 
publicis congressibus vidissent, confestim ad tmperatorem 
redierunt. ; ' 

CXXXVII. Πολύβιος φησίν' Ὁ δὲ κατέσχεν ἀμφότερα τὰ 
κατεσκευασμένα φυλάκια, πεντήκοντα πόδας διεστῶτα ἀλλήλων. 
Mle autem ambo castella, quinquaginta pedes a se invicem 
exstructa, tn potestatem suam redegit. 

CXXXVIII. Πολύβ. Μὴ οἷον κατὰ Sdrarlay τὰς παρασκευὰς 
καὶ τὰ χορήγια παραχομίζειν τοῖς στρατοπέδοις, μηδὲ ἐπὶ ὑποζυγίων, 
ἀλλ᾽ ἐν πήραις Sey’ ἡμερῶν ἔχοντας ἐφόδια; Fieri non poterat, 
ut commeatus aut adparatus mari deferrentur exercitibus, 
neque per jumenta, sed tn peris gestare decem dierum viatica 

ebat 


oport . 

CXXXIX. Πολύβ. Οὗτοι μὲν περὶ ταῦτα διέτριβον, ψυχα- 
γωγοῦντες τὰς δυνάμεις. Illi quidem his rebus tempus terebant, 
militum ansmos demulcentes. 


186. Ad Polybium retolit Valesius; &c. Restituendum putem: Χορηγία. 
nec tamen alids apud hune scriptorem δόσις. καὶ χορήγιον. TleAdBues* Μὴ εν 
nomen Pgemparicuss usquam legitur, &c. Id est: Xopwyia idem ποία! gued 


" mec is eds evgue. plo wets ely στρ. δόσις. SIdemque notat "Χορόγιον. [ὁ 


stylum admodum redolet Polybianum. quod deinde exemplo, e Polybic petito, 
189. Apud Suidami vulgo sic legitur: demonstratur. Conf. Adaot. ad i 
x Ἢ. καὶ Ἰολύβιορ' Μὴ οἷον 17, 5. ' 


INDEX RELIQUIARUM. 


INDEX RELIQUIARUM. 


—— — 


LIB. VI. 
Ed, nost. Ed. Gron. Ed. Lips. 
Cap.1. I. Arcuuentum Linni VI. (petitum ex 
Polybii Historier. 111. 2, 6.) 
. IT. Ex Verusrion: Poruri Rom. His Porta. 
Kara τὸ δεύτερον ἔτος. ( Dion. Halicarn. 
I. 74) Frag. p.1508 225 
Παλώντιον λόγεται, (Dion..}. 84). Prag. p. ead. . ead. 
Taga Ῥωμαίοις, (Athen. X. 11.) Frag. p. 1487 20] 
“Busves δὲ, (Steph. Byz. in’ Qeris.) Frag. p. ead. 202 
ὁ Ansagdrev. Exc. Valesian. p. 1867 sq. 99. 
3-10. 111. De Vaans Rerumpusriicarum For- 


iS. Exc. Antiqua Cap. 1—8. 
11-18. IV. De Reipustica Romana Cousri- 
TUTIONE. Exc. Antiqua Cap. 9—16. 
19-42. V. De Micitia Romana. id. Cap. 17—40. 
43-56. VI. Rerpusticaz Romans cum Auiis, præ- 
cipue cum Laconica et Carthaginiensi, 
Coutario. Ibid. Cap. 41—54. 
57 seq. VII. Concxiusio Lisa VI. Ibid. Cap. 55 seq. 
59. VIII. Varia FRAGMENTA Minora. 
Tidera xe Exc. Vales. p. 1868 10 
Ta γὼρ ——ã— (Ora Cod. Ur- 
bino- Vaticani.) Frag.p. 1541 268 
Πρῶγμα ποιῶν. (1 διά.) Frag. p. ead. ead, 
Τὸ γὰς μαυβένων. ( Ibid.) Frag. p. ead. ead. 
Ἐν γὼρ τοῖς πλείστοις. (Ibid.) Frag. ». 148) 201 
"Ὄλκιον, (Steph. Byz.) Frag. p. ead. ead, 
LIB. VII. 
A. U. 589 
l. 1. Bectum Haneizaricum. 
(Athen. XIT. 6.) Frag. p.1488 202 


II. Res Syracusanz. 
2—5. (I.) Hieronymus Rex ab amicitia Roma- à 
norum deficit ad Poenos. Legato 1. 
6. (II.) Hieronymus occiditur Leontii. Exc. Antig. Cap. 1. 


62 INDEX RELIQUIARUM. 


Ed. nost. Ed.Gron. Ed. En 
7 seq. (III.) Judicium Polybii de Hieronymo, 
ejusque avo Hierone, et patre Ge- 


e. . ; 
Tivig τῶν λογογριίφων. Exc. Vales. p. 1868 sg. 109. 
Γέλων πλείω. Ibid. p. 1370 12 
111. Res ΡΗΙΣΙΡΡΙ, Recrs Maceponiaz. 
9. (I.) Foedus Philippi cum Hannibale. 
Exe. Antiqg. Cap. 2. 
10. (11.) Philippus Messene. 
Ovens las. (Suidas in Ἰση- 
yee Fragm. 25. p. 1522 9 
Γόργος ὁ Μισσέρνως. Exc. Vales. p. 1870 Ig 
Kare δὲ τὸν ἐθισμὸν. Exc. Antiq. Cap. 8. 
(III.) Observationes Polybii de Philippi 
moribus in pejus mutatis. . 
12. ᾿Εγὼ δὲ κατὸ τὸ παρὸν. Exc. Vales. p. 1871 89. 13 κα. 
18 seq. ‘O"Agares θεωρῶν. Ibid. p. 1312 sqq. 15 299- 
15-18. IV. Battum AnrTiocH! cum ACHZO. 
Sardes capit Antiochus. Exc. Antig. Cap. 4—1. 
19, V. Fracmenta Minora. 


Μασούλοι. (Steph. Byz.) ΕΤαβ. p. 1488 202 
Οἱ δὲ τὸν ᾿᾽Ωρικὸν. (Idem.) Ibid. p. ead. ead. 
OL 141. 4. LIB. VIII. 
| AU. 540. 
Leq. 1. Cautio Necessania tm Fips ApHt- 
BENDA HostT1. Exc. Antiq. Cap. 1 seq. 


3 aq. II. Incews Mores Berri Pon. 1]. Exc. Antig. Cap. 3 9. 
111. Orpuvawatio Syracusarun. 
Premitlitur Fragmentum ex Suida 
in Διισκευασμένην. Frag. 89. p. 1581 p- 251 


5. Ex Suida in “Egyes, et ex Herone 
de toleranda et repellenda Ob- 
sidione. Inter Exc. Antiq. Cap. 5. init. 
6-9. Ὁ δὲ Μάρκος. Exc. Antiq. medio Cap. 5-8. 
IV. Res PuibLirri. 
10-13. Φίλιππος πιρινγενόμενος. Exc. Vales. p. 1874 agg. p-179q9- | 
14-16. Φίλιππος δὲ τοὺς μὼ. Exc. Antig. Cap. 9—ll. 
17-23. V. Acnazus Carrus Sarpisus as Auri- 
OCHO. Exc. Antig. Cap. 12—13. 
Ol. 141. 3. 
A. U. 641, 


24. VI. Cavarus, Rex Gallorum in Thracia. 
Καύκρος ὁ Savsrsis, Exc. Vales. p.1880 © » 24 


IN DEX RELIQUIARUM. 68 


Ed. n Ed. Gren. Ed. Ern. 
ὟΝ VII. Res ΑΝΤΙΟΟΘΗΙ δα urbem Samosatam 
Rigkov βασιλεύοντος. Exe. Vales. p. 1880 sq. p. 24 sq. 
Ol. 141. 4. 
A. U. 549%. 
26-36. VIII. Bertum Hanwmaricum. Taren- 
tum proditur Hannibali. Exc. Antig. Cap. 19-29. 
87. IX. Ex Historia Expuanarionis Syracu- 


SARUM. 
Mates δὲ ἰξ αὐτομόλου. (Suidas in 
Asreis.) Frag. p. 1554. p- 278. 


Τοὺς δὲ Ῥωμαίους. (Idem in ‘Ewswe- 

Ads. Frag. p. ead. p- 279. 
38. X. Fracmenra Miwora varii Argumenti. 
Οὕτως οἱ πλείους. (Ora Cod. Urb.) 


Frag. p. 1541 p. 268. 
Πᾶσα γὼρ ἐλευθερία. (Ibid.) Frag. p. ead. p. ead. 
“Ayxage. ΩΣ Byz.) Frag. p. 1488. p. 202. 
Aarougiras (Idem Frag. p. ead. p. ead. 
“Yonavs. (Idem.) Frag. p. 1554. =p. 279. 
Ol. 142. 1. LIB. ΙΧ. 
A. U. 548. 
1 sq. 1. Ex Ρκοαμιο Libri IX. Exc, Antiq. Cap. 1 seq. 


3-9. II. Bertum Hanwispaiicum. 
Hannibal Capua Romam petit. Exc. Antig. Cap, 3—9. 
10. 111. Res Syracusana. 
Ove ix viv iw. (Ora Cod. Urb.) Frag. . Ὁ. 1541. p. 368. 
"Ἐκρίϑη μὲν οὖν. Exc. Antiq. Cap. 10. 
11. IV. Res HisPanienses. 
‘ Οἱ τῶν Καρχηδονίων. Exc. Vales. p.1381. p. 25 aq. 
12-21. V. Pantes Aatis ImprratoriZ. Exc. Antig. Cap. 11—20. 
Ol. 142. 9. 
A. U. 544. 
VI. Bertum Hannisparicum. 
22-26. Ingenium et mores Hannibalis. 


Τῶν ἱκωτίροις. Exc. Vales. p. 18818qq. p. 26 sqq. 
27. VII. Res Sitcuca. Agrigentum Romanis 
traditum. 


Ἣ ἈΝ τῶν᾽ nents Exc. Antig. Cap, 21. 
᾿Αγάθυρνα. (Steph. Byz.) Frag. p. 1488. p. 202. 
Ὁ δὲ Μάρκος. (Suidas in "E’ 6.) 


Frag. p. 1554. p. 279. 
VIII. Res Gumscorum. 


28-89. (I.) Legatio Htolorum ad Lacedemo- 
nios contra Philippum; et legatio 
Acarnanum ad eusdem pro Philippo. 

Exc, Antiq. Cap. 22—33. 
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Ed nost. Ed.Gron. Ed. Erm. 
40. Td γὰρ τοιοῦτον Ges. (Ora Cod. Urb.) 
J Frag. p. 1541. p. 263. 
Προϑυμίαν γὰρ Φίλων. Exc. Antig. Cap. 88. extr. 
Οἱ δὲ "Axagrants. (Suid. in “Awaa- 
γοῦντις.) Frag. 6. p. 1519. Ρ. 338. 
(Et Suidas in ἰναύμν.) Frag. 7. p. 1520. p. ead. 
(II.) Echinum oppugnat Philippus. 


41, Προδέμενος δὲ. Exc, Antiqg. Cap..34. 
42. Πόπλιος ὁ τῶν Ῥωμαίων. (Ex Herone 
de Obsidione.) Frag. p.1545. p. 267. 


43, IX. Res Asia. Euphrates fluvius. Exc. Antiq. Cap. 35. 
44. X. Lecatio Romanonum ap Prore- 
MUM. Legat. IT. 
45. XI. Fracmenta Varia. 
Πολύβιος ἐν τῇ ὕνώτῃ. (Athen. X. 6.) 


Frag. p. 1488. p. 202. 
"Agowen. (Steph. Byz.) Frag. p. ead. p. ead. 
ἤΆτελλα, (Idem.) Frag. p. ead. p. ead. 
Φέρουννω. (Idem.) Frag. p. 1555. p. 279. 


Ol, 149. 8. LIB. X. 
A.U. 545. 
1. 1. Tanentum Receprum AFABIO. Exc. Antig. Cap. 1. 
2-22, 11. Serrro Mirritur in Hispaniam. 
. Exc. Vales. p. 1887. p. 32. 
Et mox Exc. Anttg. Cap. 2—2@2. 
111. Res Graciz. 
28. (I.) Aétolorum societas cum Romanis, 
ipsis ÆEtolis periculosa. § Exc. Antig. Cap. 23. 


Ibid. Πᾶσαν γὰρ δημεκρατικὴν ὅτε, ex Ora 
Cod. Urb. Frag. p. 1541. p. 268. 
24sq. (II.) Philopomen. 


Ἑὐρυλίων δὲ &e. Exc, Vales. ». 1387 29q. p. 32-36. 
26. (III.) Philippi effrenata libido. 
Φίλιππος ὁ βασιλεὺς &c. Exc. Vales. p.1390sq. p.36s9- 
27-31. (IV.) Res Antiocu:. Bellum Antiochi 


cum Arsace. Exc. Antig. Cap. 24-28. 
Ibid. ᾿Αγρφιίνη. Καλλιόπη. Frag, p. 1480. Ρ. 203. 
OL 142. 4. 
A. U. 546. 


82 sq. V. Bertum Hannispaticum. 
Occiditur Marcellus Consul. Exc. Antig. Cap. 29 sq. 
34-40. VI. Scipio rm Htspania vineit Asdrubalem, 
Hamilcaris filium. Exc, Antiq. Cap. 31—S7. 
VII. Res Gracia. 
4189. (I.) Philippus providet sociis. Exc. Μπέη. Cap. 38 59. 
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Ed ποεῖ. Ed. Gron. Ed. Ecn. 
43-47. (110) Signa sublatis ignibus dita. Exc. Antig. Cap. 39 med,-44. 
VIII. Res Asta. 


48. (10 Cataracte Oxi amnis. Exc. Antig. Cap. 45. 
49. (II.) Antiochus vincit Euthydemum re- 
bellem. Exc. Antiq. Cap. 46. 
OL 148. τ: LIB. ΧΙ. 
A. U. 547. 


1-3. I, Bettum HannipaLicum. 
Asdrubal, in Italiam  transgressus, 
prelio victus perit. 
Suidas in 'Ῥαδάστερο. Frag. 123.p.1536. p. 257. 
Exc. Antig. Cap. ---8. 
II. Res Grecorum. 
4. (I.) Thermum iterum spoliat Philippus. 
Φίλιππος πορευθεὶς ἃς. Exc. Vales. p.1391. ». 87. 
᾿Ελλόπιον, Φύταιον. Frag. p. 1489. p. 203. 
5-7. (II.) Legatioad Ætolos de Pace. Eæc. Antiq. Cap. 4—6. 
(III.) Philopomen vincit Machanidam, 
Lacedæmoniorum tyrannum. 


Ex Suida, in Στρατηγίκ. Fag. 31. p. 1594. p. 942. 
8 im Ζῆλος. Frag. 24. p.1522. p. 241. 
in "ExhareiZeves. Frag. 26. p.1528. ». 241. 
. Et in ora cod. Urb. Frag. p.1541. ». 268. 
9-18. - Exe, Antig. Cap. T—16. 
Ol. 143. 4. 
A. U. 548. 
19. ITI. Bertum HanwiBaticom. 
Laus Hannibalis. | Exe, Antiq. Cap. 17. 


IV. Scipio ιν Hispanta. 
20-24. (I.) Viocit Asdrubalem, Gisconis fil. 
Exc. Antiq. Cap. 18-—22. 
Ἰιλούργεια. (Liv. XXVIII. 19.) Frag. p.1489. ».908. 
Suidas in Τετηκός, (Liv. XXVIII. 
23.) Frag. 47. p. 1526. =p. 245. 
25-80. (II.) Seditionem militum sedat. Exc. Antig. Cap. 23—28. 
31-33. (III.) Victo Indibili, Romam redit ex 


Hispania. Exc. Antig. Cap. 29—31. | 
34. V. Res Antiocai. Exc. Antiq. Cap. 32. 
Ol. 148. 3. LIB. XII. 
A. U. 549. 


I. Res Arricz. 
1, (I.) Varia Fragmenta. 
Ex Stephano Byzant. in Ἵππων. 
Τάβρακα. Σίγγω. Xedxsia. Frag. p. 1489 sq. p. 204. 
VOL. IV. te 
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Ed. nost. Ed. Gron. Xd. Eri. 
Ez eodem in Βύξωντες. Frag. p. 1517. p- 236. 
2. Lotus Arbor. Ex Atheneo XIV. 
18. Frag. p. 1489. Ρ. 208. 
S$ sq. (II.) Timei de Africa et Corsica er- 
rores. Exc. Antiq. Cap. 1 seg. 


HI. Res Locrgnsiom. 
56q. (I.) Dissensus Aristotelis et Timæi de 
Origine Locrorum. . Ere. Antiqg. Caop. 8 sq. 
Τίμπιος, δ᾽ ὁ Ταυρομυίτης ἃς. Apud 
Atheneum lib. VI."c. 18. et ae 


20. ’ Frag. p. 1489. p. 208. 
7. (II.) Veritatis preecipua debet esse cura 
Historico. Exc. Antiq. Cap. 5. 


8-12. (IIE.) Vindicatur Aristoteles a conviciis 
Timei, qui ipse fulsa tradit de rebus 
Locrensium. 
Πολλὰ ἱστορεῖ &c. Exc. Vales. p. 1892 sqq.p.$7-42. 
(IV.) Vindicantur Demochares et Aga- 
thocles a Timeei calumniis. : 
13. Τύμεμός φησι δια. Exc. Vales. p. 1396. p. 48. 
14. Cap. 14, 1. Ἐξ ὧν bye &c. 
Exc. Vales. p. 1397. p. 44. 
Cap. 14, 3. Kaddweg γὼρ οἱ νοῦν . 
terres. Exc, Antig. Cap. 6. 
. Καὶ γὸρ οὐδὲ ταῖς ἃς. Exc. Anttg. Cap. 6 med. 
16. (V.) Leges Locrensium, Auctore Za- ΄ 
leuco. Exc. Antiq. Cap. 7. 
17-22. (VI. Arguitur Callisthenis imperitia in 
parrandis rebus ad militiam perti- 
nentibus. Exc. Antiqg. Cap. 8—13. 
23. (VII.) Ephorus et Callisthenes vindican- 
tur a Timei conviciis. 
Kara τοῦ ᾿Εφόρου Τίμαιος &c. 
Exc. Vales. p. 1398. p. 45. 
24 sq. (VIII.) Timæi et maledicentia in alios et 
propria levitas ex ipsius scriptis elu- 
cent. 
Οὐ διαπορεῖν iors &e. Exc. Vales. p.1399sqq. p. 46-48. 
Cap. 25. extr. Td μὲν ἐκιτιμῆσιω. Ora | 
Cod. Urb. Frag. p. 1542. ᾿ p. 264. 
26. (IX.) Laudes Pacis. Exc. Antig. Cap. 14. 
27 sq. (X.) Scriptor Historiarum debet esse in 
rebus agendis versatus. Exc. Antig. Cap. 15 sq. 


Ol. 148.4. - LIB. XIII. 
A. U. 550. 
I. Res ASTOLorum. 
1. Oi Αἰτωλοὶ &e. Exc. Vales. p. 1401. —p. 48. 
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Ed. nost. EJ. Gron. Ed. Ern. 


Ξ. παρ εἷς ἔφυ τοῦτο &c. ex ora Cod. 
rb. Frag. ἢ. 1542. p. 264. 
II. Res Paivirrs. 
3 40. Ἐγίνετο wig) τὴν τοιαύτην. Exc. Antiq. Cap. 1 sq. 
Awmmuseivris δ᾽ οἱ Πρυτώνις. Har- 
ocrat. et Suid. in Πρυτ. Frag. p. 1555. p. 279. 
Ὁ δὲ εἰσελϑὼῶν. Suidas in Απελογίζετο. 
8. Πᾶν γὸρ βουληϑῆνει. Suidas in ‘Ava- 
δίξασϑαι 
Καί μοι δοκεῖ μογίστη. Exc. Antig. Cap. 8. 
Δαμοκλῆς. - Exc. Vales, p. 1402. »». 40. 
6 sq. III. Nasis, tyrannus Lacedemoniorum. 
Exc. Antiq. Cap. 4 sq. 
8. Καὶ τὼ λοιπὰ. ἔσο. Vales. p. 1402. ». 50. 
IV. Res Anriocut in Arabia. 
Xetlavis. Steph. Byz. Frag. p. 1490. _ pp. 208. 
Adfa:s. Idem. Frag. p. 1555. p. 279. 
Oi δὲ Γεῤῥαῖοι. Suidas in ᾿Αξιοῦσι. 
9 Frag. 29. p. 1523. p- 242. 
Αὐτὸς μὲν παρήγγωλε. Steph. Byz. 
in Χωτηνία. Frag. p. 1490. p. 205. 
Κυρωϑείσης δὲ. Suid. in Στακτήι 
᾿ Frag. 30. p. 1523. p. 242. 
10. V. Fragmenta Geographica. Frag. p. 1490. ». 204 sq. 
OL 144. 1. LIB. XIV. 
A. U. 551. 
1-10. 1. Scipro 1n Arrica castra Poenorum et 
Syphacis cremat. Exc. Antig. Cap. 1—10. 
II. Proves aus, Partorator, rex Agypti. 
11. Athen. lib. VN. cap. 13. et lib. XIIT. 
cap. 5. Frag. p. 1490 sq. p. 205. 
12.. Εἶεν δέ τινες. Exc. Vales. ». 1403. ,».5ϊ. 
οἱ. 144. 3. LIB. XV. 
A. U, 552. 
1-19. I. Scipio 1x Araica viocit Hannibalem, 
et bello finem imponit. Exc. Antiq. Cap. 1—19. 
II. Res Par.iprt. | 
20. (I.) Adversus Ptolemeum Epiphanem, 


Σκόπας ὁ Αἰτωλῶν creas. Exc. Vales. p.1401 8q. p. 49. 
KaSdaeg ἐπὶ τῶν ὑδροπικῶν. Exc. Antiq. Cap. 1. init. 


Philopatoris filium. Exc. Antiq. Cap. 20. 
*e@ 
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Ed. nost. Fd. Groa. Ed. Era. 
21-28. (II.) Adversus Cianos. 
Μολπωγόρας &c. Exc. Vales. p. 1404. p. 52. 
Exc. Antiqg. Cap. 21—23. 
24, (III.) Adversus Thasios. 
Φίλιππος κωτὼ τὸν ἀπόπλουν. 


Exc. Vales. p. 1404. p. 52. 
Suidas in ᾿Δνπισταθμ. “ActaSp. 
et ᾿Αφρουρ. Frag. 82. p. 1524. p. %3. 
25. III. Res Heyprt. 
Σωσίβιος. Exc. Vales. p. 1404. p. 52. 
᾿Αγαϑοκλῆς. Exc. Vales. p. 1405. p. 53. 
26-36. : Exc. Antig. Cap. 24—34. 


97. IV. Res Anriocal. 
᾿Αντίοχος ὁ βασιλεὺς. Exc. Vales. p. 1405. p. 54. 


OL 144. 8. LIB. XVI. 
A. U. 658. 
Cap. 1. 1. Philippus ad Pergamum. 
Φίλιππος ὁ βασιλεὺς. Exc. Vales. p. 1406. p. 54. 
2-10. II. Pugna Navalis ad Chium Philippi 
cum Attalo et Rhodiis. Exc. Antiq. Cap. 1—9. 
11 44. III. Cariam invadit Philippus. Exc. Antiq. Cap. 10 89. 
13. IV. Res Peloponnesi. 
Kara τὴν Πιλοπόννησον. Exc. Vales. p. 1407. p. 55. 
14-20. V. Polybii Excursus de Zenone et An- 
tisthene, scriptoribus Rhodiis. 


᾿Επεὶ δέ τινες. Exc. Vales. p.1407 4η. p. 56 sqq- 
2isq. VI. Res Agypti. . 
Τληπόλεμος &c. Exc. Vales. p. 1415 sqq. p.65sqq.- 
28. VII. Scipio triumphat de Penis. 
Exc. Antiq. Cap. 12. 


24. VIIT. Philippus hiemat in Caria. 
Φίλιππος ὁ βασιλεὺς &. Exc. Vales. p. 1419. p. 69. 
OL 144. 4. 
A. U. 554. 
25 42. IX. Attalus et Rhodii concitant Athe- 
nienses ad belli societatem adversus 


_ Philippum. Legat. 117]. 

27 sq. -X. Initium Belli Romanorum cum Phi- 
lippo. -Legat. IV. 
Exc. Antiq. ap. 18. 


29-34. XI. Abydum oppugnat et capit Philip- 
pus. Suidas, in Ἐπιβάϑρω. Frag. 59. p. 1532. p. 252. 
Exc. Antig. Cap. 14—19. 
35. ΧΙ]. Legatio Acheorum et Romanorum 
ad Rhodios. Legat. V. 
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Ed. ποεῖ, Ed. Gron. Ed. Era. 
36 sg. XIII. Philopoemenis Strategema adver- 


sus Nabidem Lacedemonium. 
Exc. Aniiq. Cap. 20 sq. 
Ol. 145. 1. . 
A. U. 555. 


38. XIV. Philippus Achzos concitat adver- 
sus Romanos. Suid. in Ἐὐλαβῶς. 
| Frag. 29. p. 1562. p. 288. 
A. U. 555 seq. 
39. XV. Res Syriz et Palestine. 
Joseph. Antig. XII. 8. Frag. p. 1491. p. 205. 
Suidas, in Σκόπως et . 
| Frag. 68. p. 1564. p. 291. 
40. Excerpt. Vales. ᾿Αντιόχου τοῦ Ba- 
σιλέως. Frag. p. 1418. p- 68. 
41. XVI. Fragmenta Geographbica. 
Ea Stephano Byz. Frag. p. 1553, p. 250. 
et 1491. et 206. 


OL 145. 2. LIB. XVII. 
A. U. 556. . 
’ Bevi_um Romanorum Macenonicum Pri- 


MUM. 
1-12. (J.) Colloquium irritum cum ῬΗΣΙΣΙΡΡΟ. 
Excerpt. Antiq. Cap. 1—12. 
13-15. (II.) Non fuit Proditor Aniſsræunus, 
Achzos a societate Philippi ad ami- 
citiam Romanorum traducens. 
Excerpt, Antiq. Cap. 18. 
Et Excerpt. Vales. "Ἔμοι γε πολ- 
λείκες μεν. p. 1420 244. p. 71 4. 
16. (111.) Arraxus Sicyone. 
Excerpt. Vales, ‘O βασιλεὺς “Asla- 
Aes. p. 1425. p- 76. 
17. (IV.) Nazis, Lacedsemoniorum tyran- 
nus. 
Excerpt. Vales. Νάβις ὁ τύραννος, p. 1425. p. 76 89. 


Ol. 145. 3. LIB. XVIII. 
A. U. 557. 
I. Frwis Berit Macepowicr Prim. 
1-16. (71) Puirrepus a Titio Flaminino vin- 
citur ad CyNoscEPHALas. Excursus 
Polybii de Vallo Romanorum, et de 
Militia Romana collata cum Phalange 
Macedonica. 
Excerpta Antiqua ex Libro XVII. Cap, 14—29. 
*e8 
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Ed. nost. Ed. Gron. Ed. Eran. 
17-22, (II.) Pacem petenti Parctrro dat Quin- 
ctius, indignantibus Aroxre. Legat. VI. 
Insertum est Excerptum Vales." H8a 
γὰρ κατὰ τὸν ᾿Ελλείδα. p. 1426.999. p. 77 899. 
23. Accedit in fine Exc. Antig. ex Lib. 
XVII. Cap. 30. 


24, (111.) Arraui Mors et Encomium. 
Excerpt. Vales. “Avlares ἐτελεύτησε 


τὸν βίον. ». 1428. Ῥ. 80. 
Ol. 145. 4. 
A. U. 558. 
25. (IV.) Pax cum Partpro confirmatur a 
Senatu Populoque Romano. Leg. VII. 
26. (V.) Factiones Beororum. Ceedes Bra- 
CHYLLE. Lesg. VITI. 
Οὐδεὶς γὼρ οὕτως μώρτυς. Fragm. (in 
᾿ ora Cod, Urb.) p. 1542. p. 264. 
23-31. (VI.) Decem Legati Romanicum Quin- 
ctio res Greecie ordinant. Leg. IX. 


II. Res Anriocar. 
32. (1) Antiochi successus in Ionia et in 
Thracia. ᾿Αντίοχος ὁ βασιλεὺς. Suidas 
in Εὐκαιρία. Frag. p. 1558. . 253. 
Adjicitur Legatio X. "8 P Leg. x 
88.835. (II.) Lysimachie cum Antiocho congre- 
‘diuntur Legati Romani. 
Exc, Antiq. ex Lib. XVII. Cap. 31—33. 
Adjectum in fine Fragm. "Edy δὲ τὸ 
Asysusves ex ora Cod. Urb. et ex 


Suida in Teixur. p. 1542. p. 264. 
36-38. II]. Res Heyer. 
Excerpt. Antiq. ex Lib. XVII. Cap. 34—36. 
Ol. 146. 1. LIB. XIX. 


A. U. 559. 
Cato in Hispania. 
Πολύβιός φησι, τῶν ἱντὸς Βαίτιος. Apud 
Plutarch. in Catone Maj. Fragm. 
Polyb. ». 1510. p. 227. 


OL 146. 4. LIB. XX. 
A. U. 562. 
1. I. ANnTiocHUus consultat cum A/rotis. 
Sutdas in ᾿Απέκλητοι. Frag. p. 1529. . 249. 
2. II. Legatio Awriocar ad. Baoros. Leg. xh. 
8. ΠῚ. Legatio EriroTanum et FLFORVM. 
ad Antiochum. . . Legat. ΧΙᾺ 
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Κα. nost. Ea. Gron. — Ed. Ern. | 


4-7. IV. Baort, quorum jam pridem turbata 
fuerat Respublica, infensi Romanis, 
AnriocauM recipiunt, 

Excerpt. Vales, Βοιωτοὶ ix πολλῶν 
“ Ων. , 1429 « 81 $qq. 
8. V. anion a nuptias celebrat. p Pee 
Atheneus lib. X. c. 10. Frag. p. 1492. n. 206 
Ol. 147. 1. 


A. U. 668. 
9-11. VI. Bellum Romanozum cum Aétouis. Legat. XIII. 
. | 


Adjiciuntur duo Fragm. ex Ste- 
— Byz. in Κόραξ et in "Ams- 
p. 1535. p. 280. 


19. VII. Legstio L Lacepamontonum ad Ro- 


manos. Legat. XIV. 
13, VIII. Legatio Purxtrr1, benigne accepta 
a Romanis. Legat. XV. 
OL 147. 4. LIB. ΧΧΙ. 
A. U. 564. 


"" Bettum RoMANoRUM Erouicom. 
. (1) Res gestee post Vicroziam Nava- a 
LBM DR ANTIOCHO. Legat, XVI. 
2,3. (1. L. Scipio inducias condecit Atolis. Legat. XVII. 
I]. Be.tum Romaworum cum ANTIOCHO. 
4. (1) Paoczensrum Factiones, divise in- 


ter Romanos et Antiochum. , 
Suid. ἐπ '᾿Ἐπισταϑμ. Frag. p. 1562. . 
Deinde Legat. J xvi 


5. (11) Pausistrato, Prefecto  classis 
Ruyoov1a, succedit Pamphilidas. 


Suidas in Πυρφὸρ p. 1559. p. 284 sq. 
Deinde pei Vales. nant 
ὁ τῶν Ῥοδίων. 1434. ». 86. 
6. (IIL) Scieionss cum exercitu petunt 
Hellespontum. Legat, XIX. 
7. CIV.) Eumen: advenit auxilium: ab 
Ac Æis adversus Antiochum. Legat. XX. 
Deinde Excerpt. Vales. Avopeires é | 
Moya. p. 1484. p. 87. 
8. (V.) Eumenezs disssuadet. Romanis pa- 
cem cum Antiocho. Legat. XXI. 
9. (VI.) Prusias, rex Bithynie, partesam- ὁ : 
plectitur. Romanorum. Leg. XXII. 
10-12. (VII.) Cum Sciriomisus de Pace frustra . 
Leg. XXIII. 


agit Antigchus. - 
13-14, 111. Pax AntiocHo DATA A SCIPIONIBUS. . Leg. XXIV. 


%ek 
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Ed. nost. - " Ed. Gron. Ed. Ere. 
OL 147. 8. LIB. XXII. 
A. U. 565. | . 
1-7. 1. Eumenis Raopiorumque, et aliorum, 
Legationes ad Senatum Rom. Leg. XXV. 
8. 11. Bellum: Zroricum, gestum a M. 
Futvro Cos. Leg. XXVI. 
9. Leg. XXVII. 
10 sq. Apud Henonem de repellenda Ob- 
sidione, partim in Fragm. Polyb. p. 1545 Ἂχ εἶ; 968. 
12-15. Leg. 111. 
16. III. Bellum Gattocazoum, gestum a 
Cn. Mantio Cos. Leg. XXIX. 
17. Excerpt. Vales. Mewystas ὁ τῆς Κι- 
βύρας. p. 1484. p. 87. 
18-20. Leg. XXXI.—XXXITII. 
Et insertum Fragm. ex Suida in 
Γάλλοι. ' p. 1559 sq. Ρ. 285. 
21. Excerpt. Vales. '᾽᾿Οορτιώγων. p. 1484. b. p. 89. 
* Tum Fragm. ex Plutarch. de Mu- 
lier. Virtut. Xcopectgay. ». 1511. 229. 
22. Leg. ΧΧΣῚ V. 
23. IV. Res Gracia et ῬΕΙΟΡΟΝΝΕΒΙ sub 
finem anni. 
ὋὉ ϑὲ Φούλβιος. Suidas in Τίραξικο- 
πήσεις. Frag. p. 1585. p. 256. 
᾿Εγκαλίσας τι τοῖς. Plutarch. in 
Philopem. Frag. p. 1510. p. 227. 
Ol, 147. 4. 
A. U. 566. 
24-26. V. Cn. Manuius Procos. ordinat res 
Asiz. Leg. XXXV. 
27. Leg. XXXVI. 
Ol. 148. 1. LIB. XXIII. 
4. V. 567. 
1,2. I. Res GRRCIÆ. Leg. XXXVII et seq. 
3. 11. Controversia Ruopiorum cum Ly- 
6118. Leg. XXXIX. 
Ol. 148. 3. . 
A. Ὁ. 569. 


111. Varie Legationes, partim ad Contro- 
versias Paizirprr cum’ Eumews de 
Thracia, et cum THessa.is, pertinen- 
tes, partim ad res Acn ZornuM-et La- 

" "CEDEMONIORUM. 


INDEX RELIQUIARDM. 73 


- Dost, Ed. Gron. Ed. Ern. 
4.5. (T.) Designatio summorum Carirox ea- 
"rum rerum, guas hoc ‘loco persecutus 

est Polybius. 


Ex Cod. Bav. et Ursin. . Leg. XLIII. 
6. (11.) Legationes Romam misse adversus 
PHILIPPUM. Leg. XL. 


7-10. (111. Legationes Recum ad Concilium 
- AcHaorumM, etQ.Caciti1 ad Acheos. Leg. ΧΙ]. 
OL 148. 4. 
A. U. 570. 
11 aq. (IV.) Nove Legationes Romam misse in 
caussa ΡΗΙΣΙΡΡΙ, tum AcHzoRu™ et 


LaceD&MONIORUM. Leg. XLII. 
13, 14. (V.) Appi Ciraupi Legatioad Philippum, ‘Leg. XLIV. 
15. et in Cretam, Leg. XLV. 
IV. Res Æovvri. 
16. - Exc. Vales. Πτολεμαῖος ὁ βασιλεὺς. p. 143459. p. 87 89. 
17. Exc. Vales. ᾿Α ριστόνικος. p.1484.b. p. 89. 
18. V. Ras Eumenis. 
Exc. Vales. "Awedrunds. p.1488.b. p. 88. 
Ol. 149. 1. LIB. XXIV. 
A. U. 571. 
1-4, I. Plurime Leeationes, ex Grecia, Ma- 
cedonia, Asia Romam misse. Leg. XLVI. 


5. 11. Res Messzwiorum in Peloponneso. Leg. XLVI. 
Insertum est Exc. Vales, Auvexedras 


ὁ Μεσσήνιος. p- 1484. b. 94. Ὁ. 004. 
6. ITI. Res Paiiprr. Leg. XLVIII. 
7. Leg. L. 
8. Exc. Vales. Τῷ βασιλῶ Φιλίτπαων. ». 1435 sqq. p.91 899. 
9. IV. Puitor@men, Hanmipar, Sctpio, | 


eodem anno vita functi. 
Exc. Vales. Φιλοποίμην. ᾿Αννίβας et 


Πόπλιος. p. 1487 sq. p.98 59. 
Ol. 149. 4. 
A.U. 578. 
10. V. Laeationes Romam misse. - Leg. LI. 
11. Leg, XLIX. 
1%. VI. Lycorras ulciscitur cedem Pairore- 
MENTS. Leg. LIT. 
OL 149. 3. LIB. XXV. 
A. U. 578. 
1,2. 1. Lreationges, Romam misse. Leg. 1.11]. 


3. 11. Res Peroponnes:. - Leg. LIV. 


1% 


Ed, post. 
4, 5. IIT. Res Aiæ. Bellum Eumenis et AnIM- 


1-3. 


7, 8. 


1, 2. 


3. 


INDEX RELIQUIARUM. 


Ed. Gron. Kd. Ero. 


RATHis cum PHARNACE. Leg. LV. 
OL 149. 4. 
A. U. 674. 
IV. Arratus et Fratres Roma proficis- 
. cuntur. Leg. LVI. 


V. Res Psropomnesi. 
(L) Legatio ab Acnais ad ProLtemzum 
destinata. Leg. LVII. 
(11.) Cuaron Spartanus. 
Exc. Vales. Kava τοὺς αὐτοὺς, p. 1488 89. p. 9469. 
(111.) Comparatio Agsetant et PulLora- 
MENIS. 
Exc. Vales, Φιλοποίμενα καὶ Agievaw. p. 1439 89. p. 95 8q. 


OL 150. 1. LIB. XXVI. 
A. U. 575. 
I. Carricrates, Romam legatus, prodit 
LipertateM ACHZORUM. Leg. LVIII. 
II. Graccuus in Hispania. 
Strab. Geogr. lib. III. p. 168. Πολυ- 
βίου δ᾽ εἰπόντος. Frag. p. 1503. p. 220. 


. III. Mortuo Puix1ppo, initia Regni Pers. 


Exc. Vales. Περσεὺς et Φίλιππος. p. 1440 τη. p. 96 44. 


. IV. Pax confecta inter Eumsngem et 


PRARMACEM sociosque. Leg. LIX, 
OL 150. 8. Φ ΄ 
Α. τ. 577. 
V. Lycrorum Legatio Romam missa con- 

tra Ruoptos. Leg. LX 2e9. 
OL 160. 4. 
A. Ὁ. 578. 


. VI. Dagpani et THessatr Legationem 


mittant Romam. Leg. LXII. 
OL. 161. 1. 
A. U. 579. 


VII. Res Syaiaca. Initium Regni-An- 
TIOCH! EPIPHANIS. 
Athen. lib. X. c. 10. p. 439. et lib. V. 
c. 4 44. p. 198 sq. Frag. Polyb. p.1492. »». 207. 


Ol. 159. 1. LIB. XXVII. 
A. U. 583. 
I. Initia BELLI Persicr. 
(1) Commune Baororum dissolvitur, et 
Booti abstrahuntur a societate Persei. Leg. LXIII. 
(TI.) Legatio Romanorum in Asiam, Leg. LXIV. 


INDEX .RELIQUIARUM. 76 
Ed. nost. Ed.Gron. Ba Ern. 
4. (111.) Legatio Perse: ad Ruopios. . ΧΡ. 
5. (IV.) Baeoros tentat Perseus. Leg. LXVI. 
6. (V.) Ruoni: fidem servant Romanis. Leg. LXVII. 
7. (VI.) Macepones Italia pulsi. Leg. LXVITI. 
8. (VIL) Prelio victor Persszus, frustre ps- 
cem petit a Romanis. Leg. LXIX 
9. (VIII) Presidium Romanum pene op- 
primitur a Perszo. 
Suidas in Kiesges. Frag. p.1557. p. 282. 


10. (1Χ.) Corys Thrax, socius Persz1. 

- Excerpt. Vales. 
11. (X.) Perssus captivos redimi a Rnopiis. 
12. IY. Res Heyer et Cypri. 


p. 1441. «ἢ. 98. 


Leg. LXX 


Exc. Vales. Πτολεμαῖος ὁ σσρωτηγὸς. p. 1442. p. 98. 


Ol. 152. 4. 
A. U. 584. 
WJ. Berrum Persicum. 
13. (1) Ceraatus Epirota deficit ad Par- 


ΒΕΌΜ. Exc. Vales. p- 1442 sqq. p. 98 8qq. 


14. (11) Auto Hosriuio Consuli insidiz 
struuntur in Epiro. 


Exc. Vales, Oi περὶ Θεόδοτον. p. 1444. p. 100 34. 


15. ΓΝ. Res Asiz. 


Exc. Vales. Φαρνάκης et" Arsades. p. 1445. p.101 ag. 


16. V. Res CrerensiuM. 
Exc. Vales. . 
17. VI. Res Syriaca et AayrriAcz. 


Pp. 1445 


. p. 102. 
Leg. LXXI. 


Exc. Vales, ᾿Αντίοχος. ». 1446. p. 102 44. 


Οἱ. 159. 8. LIB. XXVIII. 
A. U. 585. 
I. Res in ITALiA geste. 
1. (1) Senatus datur Legatis Antiocu: Ept- 
PHANIS et ΡΤΟΙΣΜΕΙ PHiLomMeronis. 
2. (II.) Audiuntur Legati Ruopiorum. 
Il. Bertum Prrsicum. 
3-7. (7.) Poriztu1 Legatio ad Populos Grecie, 
belli Persici caussa. 
(Ecloga LXXV inserta est media 
Ecloge LXXIV.) 
8,9. (IL) Perse: Legationes ad Gewrnium. 
10, 11. (111) Ῥονυβιει Legatio ad Q. Marcium 
os 


12. (IV.) Henacrevm, Macedonie oppidum, 
capitur a Romanis. 
Suidas in Σημκία, et in ἹΚιραρεωτόν. 


Leg. LXXII. 
Leg. LXXIII. 


Leg. LXXIV seq. 


Leg. LXXVI sq. 
Leg. LXXVIII. 


Frag. p. 1557. p. 282 sq. 


76 INDEX RELIQUIARUM. 
Ed. nost. Ed. Gron. Kd. Ero. 
18. 111. Res Cagrensiom. Leg. LEXIX. 
14,15. ΤΥ. Res Ruopiorvum. Leg. LXXX. 
16-19. V. Res Syaia et Zieypti. 
AnTiocHus ΕΡΙΡΗΑΜΕΘ majorem partem 
Egypti occupat. Leg. LXXXI. 
usque LXXXIV. 
Ol. 189. 4. LIB. XXIX. 
A. U. 586. 
1..I. Res [rarica. 
Senatus Rom. Legatos mittit in Ægyp- 
tum. Leg. XC. 
II. Bertum Persicus. 
2, 3. Leg. LXXXV. 
4. Leg. LXXXVI. 
5. Leg. LXXXVII. 
Frag.apud Atheneum lib. X. cup. 11. p.1494. Ἀ. 209. 
6. Suidas in Ne ibid. 
Plutarch. in Emilio Paulo. Frag. p. 1509. Ρ. 226. 
Suid, in Πολλιὰ κενεί. Frag. 45. p.1526. p. 245. 
—— in Φέλωγξ, et in ᾿Ανθωμολο- 
Frag. 36. p. 1524 89. p. 248. 
Suid in "Amsdurla, et in — 
ag. p. 1597. p. 246. 
Plutarch. in + Himilio Paulo. Ὁ δὲ 
τῶν Μ p- 1509. , 226. 
. veg. LXXXVIIL. 
1. Res Aeypruce# et Syzuacz. 
8,9. (1) Fratres Protem: auxilia petunt ab 
Acuzis adv. ANTIOCHUM. Leg. LXXXIX. 
10. Leg. XCI. 
11. (11.) Porittn Legatio ad ANTiocHUM 
Epiphanem in Agyptum. Leg. XCII. 
o.iss.1. © LIB. XXX. 
A. U. 587. 
I. Res in Iratra geste. 
1-3. (1) Legationes introducte in Senatum. 
ATTALI Legatio. Leg. ΧΟΠΙ. 
4,5. 1. Legationes Reopiorum. ibid. 
6-9 Excerpt. Vales. quod vulgo ad jib. 
XXVIII. refertur, Τιρότερον iws- 
στήσαντες. ». 1446 sqq. p. 103 sqq. 
10. 2. Legationes Gracorum. Leg, XCIV. 
11. 3. Legatio Protumzorum. Leg. ΧΟΡ. 
12. 4. Coryrs Legatio. Leg. XCVI. 


Ed. nost. 


18. 
14. 


15. 


16, 17. 


18. 
19. 


6, 7. 


10. 


11. 


INDEX RELIQUIARUM. 


Ed. Gron. 
(11.) 1. Antcrus triumpbat de Itiyrus. 
Athenœus lib. XIV. cap... Frag. p.1555 sqq. p.280sq. 
II. Res in Grecia geste. 


17 


Ed. Ern. 


(1) Res AErotonum et Eprrorarum. 
Exc. Vales Oi Αἰτωλοὶ τὸν βίον. p.1451. p. 109. 
Kara τὴν "Ἤπειρον. p. 1462. p. 109 aq. 
(11.) ZEminius Paurus civitates Grecie 
obit, et per Epirum Romam proficis- 
citur. . 
Suidas ἐπ Βάρος. Frag. 29. p. 1580. p. 450. 
᾿ Idem in Μετίωρος. Frag. 54. p. 1568. p. 290. 
Idem in @udlas. Frag. 37. p.1525. p. 244. 
Strabo lib. V1. p. 322. Frag. p. 1506. p. 2238. 
Ol. 163. 2. 
A. U. 588. 
III. Res in Iratua Gusta Anno Unnis 
DLXXXVIII. 
(1) Prusias Romem venit. Eumenzs 
prohibetur ITALIA. Leg. XCVII. 
(11.) Legatio ATHENIENSIUM. Leg. XCVIII. 
(111.) Raoprerum Legatio. Leg. XCIX. 
IV. Rss Peroponnesi. CALLICRATES pro- 
ditor Acheorum. Leg. CII. 
Exc. Vales. Τοῦ περὶ Καλλιπραίτην. p. 1452. p. 110. 
Ol. 153. 8. LIB. XXXII. 
A. U. 589. 
I. Res Anwt Unsis ὈΟΧΧΧΙΧ. ΄ 
I.) Legatio Raopiorum. Leg. C. 
11.) tio GALLOGRMÆCORVM. Leg. CII. 
(111.) Res Antiocu: Eprpaayis. 
Atheneus lib. V. c. 5. et X. c. 10. 
Frag. p. 1493 sq. p. 207. extr. 
et sqq.- 
εἰ p. 1494 sq. p. 210, 
Leg. Cl. 
Ol. 153. 4. 


A. U. 590. 
II. Res Gesta ANNO Dxc. 
(1) Legationes Prustz, Ruoprorum, 


AcHAZORUM. Leg. oe 
(11.) Fratres Eumgenis Romam legati. Leg. CVI. 
(111) C. Suxricius Gatztus Legatione 

fungitur in Astra. : 

Excerpt. Vales. p.1458. p. 111. 
(IV.) Mors Anriocat Eprpranss. ibid. 


78 INDEX RELIQUIARUM. 


Ed. nost. Ed.Gron. Ed. Em 
19. (V.) Demsraius, obses Rome, frustra 
petit a Senatu, ut in Regnum Syrie 


restituatur. Leg. CVII. 
13. (VI.) Legationes Romane ad Antara- 
ΒῈΜ, reg. Cappad. Leg. CVIII. 
' OL 154, 1. 


A. U. 591. 
III. Res Gestz Anno UOrsis pxci. 
14,15. (J.) Res Antaratnuis, Ariarathis filii, Leg. C/X. et CXII. 
16,17. (11. Res Ruoprorvum. Leg. CX. et CXI. 
Ol. 154.2. | 
A. U. 592. 
IV. Res Gestz Anno DXClI. 
(1.) In ITALIA. 
18. I. Proremazus Junior Rome a Senatu 
petit Cyprum insulam. Leg. CXIII. 
19-28. 11. Demetrius Roma profugit in Syriam. Leg. CXIV. 
| Suidas tn Προσανίχων. Frag.115.p.1535. p. 256. 
24. III. Cato queritur de Luxu Romanorum. 
Athenaus lib. VI. c. 21. Frag. p. 1494. »..910. 
25,26. (II.) In Zicypro et Cyrene. 
Fratres .Protemar litigant de Crpri 


Leg. CXV. 
97. “ew Lee. CXVI. 
Ol. 154. 8. LIB. XXXII. 
A. U. 598. 


1. Res Gesta Anno Ursis pxciit. 
1. (1) In Ivara. 
Senatus ProremaZo PHILOMETORI . 
amicitiam renunciat. Leg. CX VII. 
2. (11.) In Argica. 
Masanissa, contendens cum Cartha- 
giniensibus, juvatur a Romanis. Leg. CX VIII. 
8. (111.) In Asta. 
Legationes Romam decernunt Reges : 


Prusias, Eumenes, Ariarathes. Leg. CXIX. 
4. Demetrius. Leg. CXX. 
OL 1584, 4. 
A. U. 549. 


II. Res Anni Unsis pxciv. 
5. (1) Legationes AnraraTuis et ATTALI. Leg. CXXI. 
6,7. (IL) Legatio Druerrir, tradens Senatui 
| interfectorem Cn. Octavii et Isocratem 
Grammaticum. Leg. CXXI. 
8-16. (111) L. ÆuiLII obitus. 
Scrpronis ALMILIANI juvenilis ætas. 
Exc. Vales. p. 1453 sqq. p. 111 39- 





INDEX RELIQUIARUM. 19 


Ed. nost. Ed. Gron. ‘2d. Ern. 
In Notis ad Cap. 18. adfertur locus 
Plutarchi, in Vita Gracchorum. | 
Frag. p.1510 sq. p. ° 
OL, 155. 1. pI 09g. p. 228 
A. U. 595. 
III. Res Anni Ussis pxcv? 
17. Legatio Acnmonum et ATHENiEN- 
sium Romam. Leg. CX XII. 
Ol, 155. 8. 
A. U. 596. 
IV. Anwo pxcvi. 
18. Issemsium et Daorsorum Legatio 
Romam. Leg. CXXIV. 
OL. 155. δ. 
A. U. 597. 
V. Res Gssta Anno [5818 pxcvil. 
(1) Roma. 
19. I. Datmaris bellum indicunt Romani. Leg. CXXYV. 
20. II. ΑΒΙΑΒΑΤΗΒΒ, ab Onorerne ope De- 
metrii regno pulsus, Romam venit. Leg. CXXVI. 
Adjectum Frag. ex Athenœo lib. X. 
p.1495. p. 210. 


21, 22. (IL) State, Gi Gracias, preecipue Erini,“ 
post mortem CHanroris. 
Exc. Vales. Τὼ κωτὼ τὴν Airwa. . 1465 40. p. 126 sqq. 
28. (111. In Astra. 
Vita functo Eumanr succedit Arra.us. 
’ Exc. Vales. Εὐμίνης εἰ Arvades, p.1467sq. p. 128. 
Ol. 158. 4. 
A. U. 598. 
VI. Res Gesta Anxo Unnis ὈΧΟΥ͂ΣΙΙ. 
24. (I.) Roma. 
Admittitur Legatio EPIROTARUM. Leg. CXX VII. 
25. (II.) In Asia. 
Bellum Prusia cum ArTALo. 
Excerpt. Vales. Προυσίας pera τὸ νι- 
κῆσαι. Ρ. 1468 sq. ». 190 sq. 
26. Leg. CXXVIII. 


Ol. 156. 1. LIB. XXXIIT. 


A. U. 599. 
I. Res Anni 8818 pxcrx. 
1. (1.) Res Romz geste. Leg. CXXIX. 
2. (II.) Res Peroponnesi. Leg. CX XX. 
83, (IIII.) Res Cyenri. 


Aacuias prefectus, prodere insulam 
Demrrzio conatur. 
Suidas in Tgorsisus. p. 1589. p. 260. 
Excerpt. Vales. "Agylas. p. 1470. p. 181. 


80- INDEX RELIQUIARUM. 


Ed. nost. ; 9 Ed. Gron. Ed. Ers. 
n Notis adfertur Fragm. ex Suida 
in Πρυσενγγελίαι. p. 15365. p. 256. 
Ol, 156. 8 
A. U. 600 


II. Res Anni Ugais pe. 
(1.) Res in ITALIA geste. 
4. I. Audiuntur Rome Legati Massitiew- 


SIUM. Leg. CXXXI. 
δ. II. Provemsus junior (Physcon) Romam 
venit. Leg. CXXXII. 
6. III. Decem Legati mittuntur ad Pru- 
ΒΙΑΜ pro ATTALO. Leg. CXXXITI. 
7,8. (11.) In GaLLIA. 
Bellum cum Lricurisus. Leg. CXXXIP. 


(111.) In Asta. 
9. I. Reopronum Bellum cum Cretensi- 
Bus. Excerpt. Vales. 'Agirrenedsys. p. 1469 89. . 180. 
10,11. II. Prusr# Bellum cum ATTALo. Leg. CXXXV seq. 
12. 11]. Prrenenses male multati ab Aria- 
rathe. 
Excerpt. Vales. Κατὰ τοὺς καιροὺς. ἢ. 1470. p. 131 9. 
Ol. 156. 8. 
A, U. 601. 
III. Res Anni [5818 01. 
18. (1) Acar frustra petunt dimissionem 


Evocatorum. Leg. CXXXVII. 
14. (11.) Legatio ex Syria-adversus Dems- 
TRium. Legatio Ruoprorum. Leg. CAXXVII. 


Atheneus lib. X. c. 11. Frag. p. 1495. p- 210. 
15. (717) Caerenses et Reopi auxilia pe- 
tunt ab AcH Æis. . Leg. CXXXIX. 
Ol. 156. 4. 
A. U. 602. 
IV. Res Awnr Unsis poti. 
16. Regum Asie filii Rome in Senatum in- 
troducuntur. Leg. CXL. 


LIB. XXXIV. 


GrocrapPHica Po.ysit, a STRABONE maxune ef ATHENZO conservaia. 


1, I. Generacia nonnulla de ArcumENTO 


hujus Libri. 
Οἱ δὲ ἐν τῇ xorg. Strabo lib. VIL 
inil. Frag. p. 1506. p. 223. 
Πολύβιος φήσας, περὶ τῶν ᾿Ελληνικῶν. 
Strabo lib. X. p. 465. p- 1507. p. 224 


Ἴσως δέ τινες ἐπιζητήσονσι. Polyb, lib. ᾿ 
111. cap. 57. 
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Ed. nost. Ed. Grong Ed. Era. 
. πολύβιος ποιοῦ φώνας ἕξ. Strabo lib. 
II. p. 96. ! p. 1498 sq. p. 214 sq. 
2-4. II. De Utysets navigatione, circa Sici- 
LIAM preesertim. 


— δ᾽ ἀληθοῦς. Strabo lid. I. 


—8* seas uweresi. Strabo 
lib. I. p. 23 sqq. p. 1496s9q. p. 212 899. 
5-7. III. Contra superiores Scerprores Gro- 
GRAPHICOS disputat Polybius. 
Πολύβιος, τὴν Εὐρώπην “γραφῶν. 
Strabo lib. II. ». 104 gq. p- 1499 qq. p. 215 sqq. 
8. IV. De Lusiramia. 
° Πολύβιος ὁ MoyadoweAlras. Athen. lib. - 
VII. ο. 14. p. 302. ». 1496. ».311. 
Λέγω δ᾽ ὁ Πολώβιος. Strabo lib. mi.* 


P. 145. 
Τὴν κατὼ Avessavias. Athen. init. lib. . 
VIII. εν p.1495. p. 211. 
9. V. De Hispanta. 
τὸ τὴν Basvixin ἔοικ. Strabo lib. III. 


p. $508. p. 220. 


139. p- 1508. p. 220. 
Τῇ ἐὰ τῆς χήρας εὖδαιμ. Strabo lib. 
III. p. 151. - ἐδῥα, 
Kai Δικαίας χος %. 74.111.».1710. ... ibid. 
Φχὺὶ δὲ Πολύβ. πρήνην. Id. int. Ὥ 172. ibid. 
Πολύβιος δὲ τῶν περὶ Καρχηδ. Id. 11], 
p. 147 sq. ᾿ ibid. 


Πολύβ. wal sir Arar. Td. I Ι. ».1 
Ποελύβ. τὼ τῶν Θὐπκκαίων. Id. ΠΡ p. 
162. ᾿ ΄ ibid. 
Τοιοῦτόν six ὑφίστατο. Athencus lib. 
I. e. 14. p. 16: 
10. VI. De GALLIA. 
Tass. δ᾽ ἰν τῇ stsdery καὶ τ τρια, 
Athen. lib. vill. cap. 2. p- 1496. p. 211. 
Meg) δὲ τῶν «οὔ Ῥοδανοῦ, Strabo lib. IV. 
». 188. p. 1504. p. 221. 
Ὁ Δείγηρ, Strabo IV. p. 190. “ ibid. 
Πολύβιος καὶ ἰδιόμορρον. Id. IV. p. 
207 sq. ibid. 
“Ess φησὶ Πολύβιος ἐφ᾽ ἱμντοῦ. Id. 1V. . | 
» 308. ibid. 
‘OF atris avg. Id. IV. p. 208 sg. bid. . 
¥1. VIF. De ITALIA. * P . 4 
Πολύβιος διέφορον οἶνον, Athen lib. 1. 
c. 94. ꝓ. 31. 
Φησὶ Πολύβιος πεζῇ. 5. Strabo. V.p.211. p. 1505. p. 222. 


p.1512, . 280. 


Od 


VOL. IV. 
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Ed: nost. ἢ Ed. Gron. Ed. Era. 
Tis Topfarias μῆκος. Id. V. ». 222. p. 1505. p. 222. 
Κρατῆραι καλοῦσι. Id. V. p. 242, ibid. 
Πολύβ. awe τῆς lawvy. Strabo lib. VI. 
Ρ. 285. sbid. 
Mera δὲ ταῦτα τὸ Λακίνιον. . Id. VI. 
p. 261. | ibid. 
Πολύβιος τῶν τριῶν. 14. VI. p. 276. ibid. 


12. VIIT. De Turacita, Maceponia, Gracia. 
Πρὸς τῷ Πέντω εὸ Αἷμον. Strabo lt. VII. 
». 818. ». 1505. p. 448. 
"Ex δὲ τῆς ᾿Απολλωνίας. Id. p. 323, . p. 1506. p. 223. 
Ἢ τῆς Πελοποννέσον wees. Strabo 
VIII. p. 335. tbid. 
πολυβίον ¥ εἰρηκότος. Id. p. 389. p. 1506. p. 224. 
18. {X. De Asta. 
Ta δ᾽ aw εὐδείας. Strabo lib. XIV. 
». 068 sq. p. 1507. p. 934. 
14. Χ. De Auexaupaia ZEGYPTI. - 
Ὃ γοῦν Πολύβιος. Strabo XVII. p. 
797 sq. p.1507. p 225. 


a 


"OL 157.1. LIB. XXXV. 
A. U. 608. 
1. I. Becrtum CeLTiBericum. | 
Suidas i in Πύρινος wer Frag. 28. p. 1523. Ρ. 242. 
2-4. . me “8 Leg. CXLI. 
5. ᾿Ενέπισε δὲ τις ὁρμὴ. Sutdas in ᾿Ενίέπεσε. 
Frag. 18. p. 1521. Ρ. 239. 
Ὁ δὲ ἥτπος. Suidas in 'AwerQa 
Frag. 94. p. 1530. p. 249. 
In Notis adfertur aliud Frag. ex 
Suida in Tengen et in ‘Ame- 


σφαλμ. 
6. 11. AcHaic: FEXxsuLEs liberantur a Senatu 


Romano. 
Plutarch. in Catone Mg). p. 1509. p. 227. 


Ol. 157. 8. LIB. XXXVI. 


A. V. 605. 
Βεισι Punsct Teatu Primorpra: 
1-4, Leg. CXLII. 
Accedit in fine Frag. apud Suid. in 
Βέάσταγμαι. 
5. Suidas in ᾿Απλῶς. In Gronovii Notis p. 461. p. 321. 


Suidas in ᾿Οττερέμενοι. Frag. 56. p. 1508. ». 290. 
Susdas in ᾿Αλογία. Frag. 5. p. 1528. p. 247. 
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ed. nost. Ed. Gron. Ed. Ern. 
Suidas in” AVuxes et in Φαμίας. Frag. 3. p.1519. p. 237. 
Suidas in Σημαῖαι. Frag. 4. Ὁ. 1519. p. 237 sq. 
Suidas in Aweveas. Frag. 37. p. 1531. p. 251. 
Suidas in ᾿Αἵσσουσι. Frag. 42.9.1525. p. 244, 
Ol. 157. 4. LIB. XXXVII. 
A. U. 606, 
1. I. Ex Historia Beutt Maceponter III. 
contra Pseudo-Philippum. 
Μουσεῖον. Steph. Byzant. p. 1496. Ρ. 211. 
2. II. Pruszas necatur a filio Nicomepsg. 
Excerpt. Vales. p. 1471. p. 132 sq. 
3. 111]. Masaniss# obitus et elogium. 
Excerpt. Vales. ». 1412. p. 133 sq. 


Macavdoons ἱστοροῦ Πολύβιος. Plutarch. 
An Seniori capienda sit Respub- 
ica, Frag. p. 1511. Ρ. 229. 


-» 


Ol. 158. 1. LIB. XXXVIII. 


A. U. 607. - 
1. Semina Berri Acasaici. Leg. CXLIII. 
2-5. Leg. CXLIV. 


LIB. XXXIX. 


Ex Historia Excip11 CarRTHAGINIS. 
3, 2. Excerptum Vales. p. 147 sq. p. 134 sqq. 
Ol. 158. 9. 
A. U. 608. 
3. Ὁ a σεμνὸς ᾿Ασδρούβας. Suidas in , 
ἐμινός. Ῥταρ. 70. p. 1564. ». 991. 
Ὁ 3 Ardea ἐβουλήθη. Suidas in 
Dirareormwduis. Frag. 75. p. 1565. p- 291. 
Ὁ δὲ Σκιπίων Kagyndiss ὁρῶν. Ap- 
pian. in Punicis, cap. 132. 
Frag. Polyb. p. 1512. p. 230. 


LIB. XL. 


Ι, Betrum Acnaicum. 
1. Excerpta Valesiana. Πυϑίως ἦν. p. 1476. _ p- 138. 
2, 3. Τοῦ Κριτολιίου. ». 1476sqq. p. 138 sqq. 
4, 5. Τοῦ Διαίου παρόντος. p. 1479 sqq. p. 141 sqq. 
6 Αὖλος Ποετούμιος. p.1481 sqq. p. 14+ 599. 
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.} 


Ed. nost. Ed. Grou. Ed. Ere. 
7. Strato lib. VIII. p. 381. Πελύβμος R 
τὰ συμβάέεα. Brg, p. 1506. p. 224. 
8. Plutarch. in Philopeem. Οὐνῶν 
p. 1510. p. 327 46. 
| Excerpt, V ales. ᾿Επεβάλετο διδάσκειν. p. 1483. p. 146 ἐς. 
. Mera τὴν κατώστασιν. “P- 1484. p. 147. 
O1-153. 3. 
A. U. 609. 
10. Excerpt. Vales. Ταῦτα δὲ διοικήσωντες. ἢ. 1484 44. p. 148. 
ΤΙ. Ὁ στρατηγὸς τῶν Ῥω- 


μαίων. p. 1485. p. 149. 
II. Res Aeyert. 
12. Excerpt. Vales. Wrerssaies ὁ τῆς Zv- 
, ρίας. ». 1485 4q. p. 149 sg. 
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Primus numerus, Romano more scriptus, Librum indicat ; alter caput; tertins 
yersum. 


ABBA, ὁ "Αββα, urbs Africe, haud pro- 
cul Carthagine; in quam se recepit Sy- 
phax castris amissis. xiv. 6, 14, 7, δ. 

Abia, "Apia, rectius "ABia, urbe Messe- 
nie; a Messeniis avulsa, separatim in 
ſœdus Achaicum recipitar. xxv. 1, 2. 

Abila, σὰ "Αβιλα, urbs Galaaditidis, capta 
ab Antiocho Magno. ν᾿ 71, 2. victo 
Scopa, recepta ab eodem. xvi. 39, 8. 

Abilyx, ᾿δβίλιξ, (Livio Abelux vcd Abe- 
lox) nobilis Hispanus, obsides Hispavo- 
Tum Sagunti custodites, decepto Bo- 
stare, Scipionibua fratribus tradit. iii. 
98 ag. 

Abstinention exempla apud Romanos fre- 
quentia, rariora apud Gracos. xviii. 17 
extr. et seq. xzxii. 8. 

Abydus, ἡ TABBM, ἡ van ᾿Αβοδηνῶν widus, 
ad fauces Propontidis. iv. 44, 6. situs 
ejus, et portas. xvi. 29. Arisben, oppi- 
dum agri Abydeni, infestant Galli Zgo- 

. mox deleti a Prusis. v. 111, 5. 

Abydam a terra et mari oppugnat 
Philippus. xvi. 80. desperatissima con- 
sia capiunt Abydeni, et fortisaime pu- 
gnant; sed quam propeliere hostem non 
possent, perire omnes maluerunt, quam 
εἰ se tradere. 81—35. 

Abydum M. Zmilius, legatus Roma- 
boram, venit ad Philippum, et cum 60 
expostulat frustra. xvi. 34. Abydo ex- 
cedere jubetar Philippus. xvii. 2, 4. 
ΧΥΙΣ 27, 4. 

Academia, Atticam, usque ad Acade- 
miam, populatuar Nicander, dux Phi- 
lippi. xvi. 27, }. 

ex Academia Philosophus Carneades, 
Romam legatus. Spicil. ex ib. xxxiii. 

Acarnanes, οἱ "Azagvavs ef ᾿Απαρνάνις. 
vide iv. 5, 10. item ᾿Αχαριανώς. iv. 30, 
2. Acarnapia, ἡ ‘Axagwsia. Acarna- 


niam ab Epiro separat sinus Ambraci- 
cas. iv. 68, 6. 

Acarnanes et Epirote fcedus faciunt 
cum Iilyriis, et ab illo tempore adver- 
santur Atolis et Acheis. ii. 6, 9 ag. 
Illyriis septem navee suxilio mittant 
adv. £tolos et Achezos, Corcyreis opem 
ferentes. ii. 10. 

de dividendis Acarnanum oppidis so- 
cietatem cum Alexandro, Epiri 
fecerunt toli. ii. 45, 1. ix. 84, 7, 38, 
9. 

Acarnanes federe Antigoni cum 
Achais comprebensi. iv. 9, 4. 15, 1 
+f. @5, 8. invitati ad bellum Sociale 

v. tolas, generose bellum susci- 
pinnt; candidus ioprimis et ingenuas 
honestissimusque, si quis alius, populas 
Grecie. iv. 80, 1 agg. 

Acarnanes classem jungere cum Phi- 
lippo Jubentur ad Cephalleniam. v. 3, 
8. pretor eorum Aristomachus copias 
suas jungit Philippo, toliam inva- 
denti. v. 6, 1 49. 

Acarnaniam incarsat et populatur 
Agetas, praetor tolorum. v. 96, 1. 
Acarnanes, in Strati τὴ incursionem 
facientes, panico territi, re infecta re- 
deunt. v. 96, 8. 

Acarnanis Lysisci oratio ad Lace- 
demonios, pro Macedonibus adv. Æto- 
los et Romanos. ix. 82 “94. 

Acaroanum desperata conjuratio. ix. 
40, 4 egg. xvi. 82, 1 ef 3. 

adversus tolos, Romanos et Iity- 
rios, epem Philippi implorant Acar- 
panes. x. 41, 3. 

CEniade urbs, Acarnanibas ademta 
ab Atolis, (ix. 39, 2.) cisdem restitui- 
tor ex pacis lege Ztoloram cum Roma- 
nis. xxii. 15, 14. 

Az 
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ad Acarnanes legatus mittitur, belli 
Persici causa, C. Popillius. xxviii. 5. 
concilium gentis Thurii actum. ibid. 
vs. 1. 
Acatides, stadiodromas, frater Pythee. 


xl, 1, t. 
Acatium, genus navigii minoris. i 73, 
2. 


Accusationi fides non prics habenda 
quam omnia diligenter inquisieris. iv. 
85, 4 209. 

Acerca, αἱ "Ayijjas, oppidum Insabrium, 
obsessum et captum a Romanis. ii. 34. 
Acesimbrotus, Rhodioram navarchus et 
Jegatus ad colloquium inten T. Fla- 
min. et Philippum. xvii. 1, 4. 4, 3 


δῆ. 

Acetabulum: in sola Sicilia, velat in 
acetabulo, gloriam quasivit Timoleon. 
Rii. 23, 7. 

Acetum ex loti baccis. xii. 2, 8. 

Ache, οἱ ᾿Αχαιοί. Achaia, § ᾿Αχαΐα. 

Achei saccurrunt Epirotis adv. Illy- 
rios. ti. 6. contra eosdem Achzos, Epi- 
rote et Acarnanes foedus faciunt cum 
ilyriis. 11, 6,9 sg. Acheicum Ztolis 
decem navibus auxilio veniunt Corcy- 
reis adv. Illyrios, sed ab his navali pu- 
gna ad Paxos vincuntur. ii. 9 seg. 
Achæis et Ztolis Romani res a se adv. 


Illyrios gestas per legatos renunciant. — 


ii, 12, 4. 

Achæi, sociali foedere juncti, eisdem 
legibus, ponderibus &c. eodemque ma- 
gistratu utuntur. ii. 37,9 egg. ACHA- 
ORUM nomen cunctis Peloponnesiis com- 
mune factum, cum Achei per se non 
‘fuissent maximus Peloponnesi populus. 
ii. 38. Nusquam obtinuit status magis 
popularis, major juris equabilitas et li- 
bertas, quam apud Achzos. ii. 38, 6. 
Acheorum instituta et leges adsciscunt 
civitates Magne Grecie. ii. 39. 

Acheorum primus rex Tisamenas, 
postremus Ogygus. ii. 41, 4 “9. iv. 

» 5. . 
Primum Fœdus Achaicam, democra- 
tia xii. urbibus constans; ii. 41, 5 agq. 
oppidatim dirimitur a regibus Mace- 
donia ; ii. 40, 5. 41, 9 eg. iv. J, δ. 
instauratar; ij. 41, 1 εἰ 11 sg. ad to- 
tam paailatim Peloponnesum ‘extendi- 
tur, auctoribus presertim Arato, Philo- 
poemene et Lycorta. ii. 40, 1 sg. Con- 
Ser Aratas, Philopcemen, Lycortas. 

Achei, instaurato foedere, scribam 
communem habuerunt, et duos Pre- 
tores; dein nonpisi unum Pretorem, 
quorum primus Marcus Cerynensis. ii. 
43. paulo post, Aratus. ibid. 

a Romanis, pro prestita eis opera, 
nibil umquam aliud, nisi libertatem 


civitatum Pelopannesi, petierunt. ii. 43. 
& 4. 
cum Atolis foedus junguat, eisque in 
bello adversus Demetrium strenoam 
operam navant. ii. 44, 1. 46, 1. 

Acheorum feederi accedunt Megalo- 
politani, Argivi, Hermionenses, Phiiasii. 
ii. 44, 5 499. 

Achzi Cleomenem et Lacedeemonios 
bostes declarant; δίας Bellum Cleome- 
nicum. ii. 46 extr. ef egg. Eoram ami- 
cus Ptolemeus Kucrgetes; ii. 47, 2. 
sed is dein, spretis Achzis, Cleomenem 
juvat. ii. 51, 2. Achæi vincuntur a 
Cleomene ad Lyceum montem, ad La- 
docea, et ad Hecatombeam. ii. 51, 3. 
55, 2. 

Acheorum σύνοδος vel ἰκκλησία, con- 
ventus 4. cgncilium, Lyii agitur. ii. 54, 
8 ef 18. iv. 7, 1. 26, 7 6g. 82, 7. xvi. 
27, 4. xxviii. 3, 7 cf 10. ex lege, Eegii 
agi debuit; v. 1, 6 sg. sedet sape aliis 
in locis est actum; velut Clitore, xxiii. 
5,1. Corinthi, xxix. 8, 8. xxxiii. 15, 
@. xxxviii,4, 2. Megalopoli, xxiii. 7, 
2. xxiv. 12, 12. Sicyone, v. 1, 9. 
xxv. 1, 5. xxviii. 11, 9. xxix. 9, 6. 
Semel concilium vel conventum Acher- 
orum non σύνοδον aul ixzxAnsias vocat 
Polybius sed σύγκληςεν, xxix. 9, 6. in 
quam non modo τὴν βονλὴν (id est ma- 
gistratus) att solere convenire, sed et 
omnes cives, annis triginta majores. 
Videri quidem potest iv. 26, 7 sg. et 
Xxviii, 8, 10. coll. us. 7. tdem css βουλὸ, 
atque σύνοδος vel ixxrAncia; sed poterit 
thi βουλὴ intelligi consessus magistra- 
tuum separatin habitus per cosdem dies, 
quibus simul totius gentis conventus 
agebatur. Conventus Pretori creando, 
s. comitia pretoria, eas ἀρχαιρεσίας, age- 
bant Achai circa Pleiadum ortum, id 
est estatis initio. iv. 37, 2 sg. v. 1, 1. 
80, 7. addz iv. 82, 7. coll. vs.1. Ke- 
dem pertinere videtur ἡ καθήκουσα σύνο- 
δος iv. 7, 1 ag. col. vs. 6 ef 10. Que 
tempore acta fucrit ἡ καθήκουσα σύνοδος 
de qua iv. 26, 7. agitur, non perequc 
liquet. Illos conventus, gui ii. 54, 3. 
et ibid. vs. 18. commemorantur, intelie- 
gitur actos esse sub hiemis initium. 

Achai Mantinenses, qui ab ipsis de- 
fecerant, vi recipiunt et perhumaniter 
tractant. ii. 57. 

Pretor Acheorum Timoxenss. iv. 6 
sq. conf, Timoxenus. Achaei post Cleo- 
menicum bellam exercitia militaria neg- - 
lexerunt. iv.7, 6 sg. Messeniis suxiliam 
decernunt adv. Ztolos. iv. 7. infeliciter 
cum his pugnant ad Caphyam. iv. 18. 

decreta Achzorum de Bello Sociali 
adv. AEtolos. iv. 15. ef 25. avita amici- 
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tie Jura renovant Achei cum Philippo. 
iv. 26, 7 ag. 

Acbai et Philippus societatem ineunt 
com Polyrtheniis Cretensibus; auxilio 
his mittuntar 400 milites Achai. iv. 
55, 2. 

in commune Acheorum nihil am- 
plius contsibuere decreverunt Dymai, 
Pharwenses et Triteenses, cum anxitium 
a pretore Achaorum adv. £tolos nul- 
lam acciperent. iv. 66, 4 44. 

Acheos ino servitutem redigere cona- 
tur Apelles. iv. 76. 82, 2 ὁ. 

Pretor Acheorum Eperatus. iv. 8, 
8. v. 1. 

decretum de stipendio solvendo mili- 
tihos Philippi. v. 1, 11 sg. 

Pretor Acheorum Aratas. v. 30, 7. 
91 2600. 

Pacem cum Atolis faciunt Achai et 
Philippus, et Bello Sociali finem impo- 
nont. ¥. 105. 

Pretor rursus creatar Timoxenus. v. 
106, 1. 

Pretor Euryleo; prefectus equitum 
Philopoemen. x. 24, 1. 25, 6. 

Achai adv. Ætolos (qui cum Romanis 
et Attalo.societatem contrazerant,) et 
adversus Lacedseemonios opem implorant 
Philippi. x. 41, 2. . 

equites Achszorum exercet Philopos- 
men, prefectus equitum, pretore Eury- 
leonte. x. 84 seg. εἰ cap. 21 seg. impe- 
ritiam’ ducum castigat, et disciplinam 
omnem militarem apud Acheos resti- 
tnit idem Philopemen, pretor. xi. 8— 
10. eodem duce, Achei Machanidam et 
Lacedemonios. acie vincunt, Tegeam 
capiunt, et Laconicam impune depra- 
dantor. xi. 11—-18. 

Achzorum omnis joventus in unum 
diem Tegam a Philopcemene convocata, 
incarsionem facit in Laconicam. xvi. 
36 seq 

Achais edicant legati Romanoram, 
populum Rom. bellum indixisee Phi- 
lippo, ni ab injeria in Grecos absti- 
Neret. xvi. 27, 4. 

Acheos Philippus concitat ad bellum 
cum Romanis; xvi. 38. sed illi, decreto 
facto, a Macedonum partibus ad Roma- 
nos transeunt. xvii. 6, 7. 

Achai, in colloquio Philippi cum T. 
Quintio, Corintham et Argos a Phi- 
lippo repetunt. xvii. 2, 5. 6, 8. post 
bellam Philippicam, Roma per legatos 
societatem petunt Romanorum; sed 
litem eis movent Eleorum, Messenio- 
rum et £tolorom legati. xviii. 25, 6. 

adversus Achzos et Romanos Antio- 
chum advocant irati Atoll. iii. 3, 3. 


Kumeni aoxilia mittant Achai - "adv. 
Anatiochum. xxi. 7, 1 40. 

M. Æmilius Lepidus onneul, literis 
ad commune Acheorum scriptis, incre- 
pat eos ob res Lacedemone prave ad, 
ministratas. xxiii. 1, 1 ag. conf. cap. ἢ 
δι. * 

Romam legatos mittunt Achai, pra- 
tore Philopcemene. xziii. 1, 4. 7, 2. et 
ad Ptolemeum Epiphanem. xxiii. 1, 6. 
7, 1. Achæis Philopemen pretor “fa. 
cultatem dat, res a Beeotis per vim 
repetendi; unde belli initium. xziii. 9, 
10 egg. Acheorum pretor Aristenus ; 
et concilium gentis Megalopoli actom, 
qno conrveniunt legati Roma et Alexan- 
dria redeuntes, tum legali regam Eu- 
menis et Seleuci, dona pollicentes, et 
Cecilias legatus Romanor. xxiii. 7—~10. 
conf. cap. 4, ὅ sg. Acheorum magi- 
stratus, Argis congregati, Q. Cecilio 
negant conventam gentis, eo quod scri- 
ptum Senatas mandatam non haberet. 
xxiii. 10, 10 sgg. 18, 5 agg. Sic Tito 
Quintio. xxiv. δ, 16 “29. 

Achaos Rome in senatu accusat,Q. 
Marcius; legatis eorum, auxilia adv. 
Méesenios petentium, responsam dari 
curat, e quo patebat, non impedituros 
Romanos, si qui populi a societate 
Acheorum vellent discedere ; legatl ipsi 
Rome retinentor. xxiv. 10, 1 e¢ 8 #79. 
conf, 3 xxv. 1, 3. 

- Acheis Ptolemeus Epiphanes decem 
naves dono cffert, ad quas accipiendas 
nominastur legati, Lycortas, Polybius, 
Aratus janior; sed morte regis prepedi- 
tur legatio. xxv. 7. 

Pretor Acheorum Hyperbatus. xxvi. 
1, 1. 

exsulum Lacedemoniorum causa le- 
gati Acheorom Romam mittuntur; in 
his Callicrates, adulator Romanorum, 
proditor sug gentis et auctor malorum. 
xxvi. 1—3. 

Pretor Achrorum Callicrates: xxvi. 
8, 14. Archo: xxvii. 4, 11. roreus 
Archo: xxviii. 6, 9. 7, 6. 

Achei, pretore Archone, per Poly- 
bium consoli Romano aoxilia offerunt 
adv. Perseum, que ille non accipit. 
xxviii. 10 seg. 

auxilia ab Acheis petunt Ptolemai 
fratres, et duces Lycortam et Polybinm Ἢ 
sed illi legatos mittant ad pacem inter 
Ptolemaos et Antiocham Epiphanem 
conciliandam. xxix. 8-——10. 

Achei, absque suo incommodo, 30 
aut 40 millia militam armare possunt. 
xxix. 9, 8 

Achai per legatos Roma pro exsuli- 

a3 
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bas sule (qui ob belli Persici culpam 
*Romam erant evocati, et per Italie 
manicipia distributi; xxx. 10, 6 agg. 
ot ébi xxxii. 9, δ.) frastra deprecantur. 
xuxi. 8, rursus, pteocipue pro Polybio et 
Stratio§ καχὶϊ. 7, 14 99. ruseas; xxxiii. 
8 egg. εἰ cap. 2. rareas; xxxiii. 18. 
κ᾿ extremam liberanter Exsules Ache- 
orum, intercedente Catone. mxxy. 6. 

Delios, qui imperium Atheniensiom 
fagientes in Acheiam commigraverant, 
civitate donant Achsi. xxxii. 17. 

ab» Acheis ct Rhodii οἱ Cretenses 
euxilia petunt ad hellum quod iater se 
geeserunt: aactore OCallicrate, neath 
populo auxilia mittuntar. wxxii, 16. 
Conciliam Achaorum Coriathi habi- 
tum. dbéd. ve. 8. 

Belfi Romanorum Acheict semina. 
MEKvHi. IS. Achei controvessias of 
bellum habent cam Lacedamoniis. cap 
Φ, 11. 3, 8 egg. xl. 2, 6. Fortuna, 
cam eervatcs Achwoce vellet, fecit ut 
aullo degotio vincerentar, et celeriter 
eubigerentar. xl δ 8 sgy. vincuntur 
Arbei « Mummio pagna ad Isthaum 
commiscen, iii. 88, 8. 


Achei Phthiote, οἱ 'Ayvan, of Shiver, 
liheri renanciantor ex SCto Romano- 
vem. xviii. 29, 5. et Thesealis cos ad- 
tribsit T. Quintius cum decem legatie. 
30, 7. gquibue as lois intelligitur, 
Pthiotas omnes nomine Achnovam in- 
digitari = Poigtis. 

Gente Acheus dicitur Phaxidas v. 
66, 8. gui idem Melitwensis μον έδεόων 
v. 68, 11. nempe ex Melitwa, Phthioti- 
dés oppide. vide ad h. i. 

Achwus, princepe ot aucter gentis Ache- 
orum. Imaginem Achzi, 6 Pelopoa- 
neso in Acarnaniam a Romanie jam 

tam, a Mummio repetiit et obti- 
nuit Polybius. xl. 8, 10. 

Achaes, filiuas Andsomachi, fratris 

_ Laodices, que uxor fait Seleuci Caili- 
niei, patrie Antiochi Magni. iv. 51, 4 
vill, 22, 11. ejus uxor Laodice, v. 74, 5. 
vill, @1, 7 Mithridatls filia, regis 
Ponti, viii. 48, 1%. sorer Laodicss, 
uxoris Antinebi Magni. v. 438, 1 agg. 

Aeunus, Seleucum Ceraanum, Calli- 
Bici fililam, trane Tauram eomitatas, 
éeedem Seleuci ulciscitar; et sub Antio- 
eho, Selenci euecessore, Asia cis Tau- 
ram prefectus, Attalo quas ille sibi 
eubjecerat Asim regiones eripit: mox 


diadewns of regittm neuen ipes sibi ad- 
sciscit. iv. 2, 6. iv, 48 Vv. 4φὃ, 7. &7, δ. 
expeditionem adv. Antiochum in Sy- 
tiam molitur, sed cam ob sediticnem 
in exercitu ortam emittit, οἱ Pisidiam 
populatus domam redit. v. 57. Sardi- 
bas in Lydia sedes habet. νυ. 57, 4. conf, 
Sardes. 


ab Acheo anxilia contra Rhodios 
petant Byzantii. iv. 48, | ef 18. pater 
Achei, Andromachas, Alexendria ca- 
peivas, precitbas Rhodiorum ceadonatur. 
iv. 51. 

fictam Achai Hermess 
Antiocho offert, qua significatar Pte- 
lemeum cum Acheo facere. v. 42, 7 s9- 
nuncios ad Achettim mittit Aatiochas, 


Vili. 
17, 9 eg. Acheum feedere cam An- 


vw. 68. 18. 


74—76, interim Milyadem οἱ majorem 
Pamphylie partem sibi subjicit. 77, 1. 
dum ad Selgas herct Achwus, Attelus 
οἱ Molidem et Mysiora cripit. 77, 9 


94. 

ab Asheo timet Anticebus pest pu- 
guem ad Raephiam. v. 87,2. Serdibus 
eum, obsidet Antiesbus et urbem anpit. 
vii. 15 segg. arcem Aches tenet. κ΄ 
17, 4. per Bolidem, a Sosibio ad se 
liberandum missum, proditar Aatioche ; 
vi. IT agg. δὲ prater opiaionem 
6. 88. supplicio ab eo adficitur. c. 88. 


Achaia, cecupatur a Tisameno. ii. 41, 4. 


Achaia civitates xii. primam faderate. 
ii. 41,6. Confer Achai. 

"Ayaias quod iv. 77, & erat in edd. ot 
MGtic, in "Apaudiag matavi com Pal- 
merio, 


Achelous amnis, ὁ ’A verges, Jcarnaniam 


ab Xitolia distcrmiaat. iv. 68,7. Stre- 
tum urbem praterficit. iv. 63, 11. cell. 
64, |. v. 18,10. De codem vide τ. 6, 


las. viii. 6, 1. 


Achriana, ‘Aygden, Hyrcanie urbe. x, 


31, 14. 


Acies. acies navalie M. Atilii σὲ L. Mana. 
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Iii, qaataor classibus constans, trique- 
tra, rostri figara. i. 26. acies ad forcipis 
figuram, |v ἱπιπαμσίφ. i. 27, 4. Vv. 82, 
9. xii. 21, 6. acies bifrons Galloram 
ad Telamonem. ij. 28 seg. acies Hanni- 
balis et Romanorum ad Trebiam. iii. 
72. acies lunata, seqveudds. itl, 113, 8. 
Confer Pugna. 
equitam acies qua altitudine instrua- 
tur ad pugnam. xzii. 18, 8. quot equi- 
tes in acie capiat stadium; xii. 19, 9. 
qaot pedites. xii. 20 seq. 
aciei instruende ratio usitata apad 

Romanos, paululam immutata a Sci- 
pione in pugna cum Hannibale. xv. 9, 
7 420. 

᾿ς aciei Romane comparatio cam Pha- 
lange Macedonica. xviii. 11 segg. 

Acifius. Manius Acilius Glabrio consul, 
capta Heraclea, Ztolos in fidem recipit, 
non intelligentes quid hoc esset, fidei 
Romanor. se permittere. xx. 9 sg. 
vincit Antiochum ad Thermopylas. 
Spicileg. ReRquiar. ex lib. xx. Am- 
phissum obsidet, ubi successor ei venit 
L. Scipio. xxi. 2. provincia decedit. 
xxi. 8, 18. | 

Acre, “Axga:, Ztoltiz oppidum. v. 13, 
8 


Acriæ, ‘Axgia:, oppidum Laconie. v. 
19, 8. 

Acrocorinthus, ὁ ᾿Απροκόρινθος, cum pre- 
sidio Antigoni Gonate teneretur, prodi- 
tione capitur ab Arato. ii. 43, 4. 45, 3. 
iv. 6, 4. Antigono Dosoni in pignus 
societatis et amicitie offertur ab eodem 
Arato, et ab illo accipitur. ii. δὶ, 6 et 
cap. 52. spatium inter Acrocorinthum 
et Oneos montes fossa et vallo munit 
Cleomenes. ii. 52, 5. Acrocorinthum 
et Ithomatham servare suadet Philippo 
Demetrius Pharius. vii. 11, 3. Acro- 
corinthum post bellum Philippicum 
ptesidio tenent Romani. xviii. 28, 12. 
Confer Corinthus. 

Acte vel Acta, ἡ Aæarù, orientalis ora 
Peloponnesi. v. 91, 8. 

Actiom, fanum <Acarnanum, στὸ ray 
᾿Αχαρνάνων ἱερὸν καλούμενον ᾿Ἄκσιον, id 
est ad verbum, locus qui Templum Li- 
torale Acarnanum vocatur; ibi angu- 
stissimus est sinus Ambracicus. iv. 
63, 4. 

Acusilochus, Asie dynasta, fodere Eu- 
menis cum Pharnace comprekeusus. 
xxvi. 6, 12. 

Adeus, prefectus Bubasti urbis. xv. 
27, 6. 

Adzus, Berceensis Macedo, Persei lega- 
tus ad Genthium. xxviii. 8. 

Addua. Vide Adua. 


Adherbal, ’ArdgGas, dux Carthaginien- 
sium, prefectus arbis Drepanorum. i. 
46, 1. 49, 4. pugna navali ad Drepana 
vincit P. Claudium, et classem ejus 
disperdit. i. 49—52. Adherbalis trier- 
archus et precipuus amicus Hannibal, 
Amilcaris filius. i. 44, 1. ejusdem Ad- 
herbalis collega Carthalo, qui tamen sub 
ejus fuit imperio. i. 53, 1. . 

Adiganes, 'Aduydns, (temere vulgo Di- 
ganes, Auydvs,) magistratuum nomen 
apud Seleucienses Tigrim. ν. δά, 
10. 

Adjmantus, epborus Lacedemon. Phi- 
lippo favens adv. Etolos, per seditio- 
nem occiditur. iv. 22. deinde falso ac- 
cusatur apud Philippum ut auctor ta- 
multus, 23, 5 ef 8. 

Adis vei Adin, Adys vei Adyn, urbs non 
poenitenda Africe, capia a Regulo. i. 
80, δ. sis was Adds, αἰϊὲ codd. Addy. 

Admetas, a Philippo necatus. xxiv. 8, 


9. 

Adrene vel Adrane, ᾿Αδρήνη, oppidum 
Thraciz, xiii. 10, 6. 

Adrianus ager. vide Hatirianus. 

Adriaticam mare, Adriaticus sinus, 
Adrias, ὁ "Adging, i. 2, 4. ii. 17, δ. iii. 
86, 8 ag. 87, 1. 88, 1. δ᾽ Adpiag πόλσος, 
ii. 14, 11. ὁ κασὰ τὸν ᾿Αδρίαν κόλσος, ii. 
14, 4. οἱ κατὰ σὸν ᾿Αδρίαν πόλι, li, 16, 
7. 4 nara by ᾿Αδρίαν θάλασφα, ii, 
16, 4. 

intimus Adriatici sinus recessus, ὁ rev 
“ανφὸς ᾿Αδρίον (vel Adgia) puxis, ii, 14, 
6. ili, 47, 4. ὁ ᾿Αδριαφσικὸς μνχὺς, ii. 
16, 7. xxxiv. 6, 10. 

ad introitam sinus Adriatici (scil. ¢ 
Tonio mari navigantibus) ad dextram 
est Oricus, oppidum Epiri. vii. 19, 2. 

Adrumetum, urbs Africe, (metropolis 
Bysacena,) ὁ "Adgizens, τοῦ "Adgupnres, 
σὸν ᾿Αδρύμησα. xv. 5,3. Adrumeti ca- 
stra habet Hannibal, ex Italia reversus. 

~ ibid. eodem post pugnam ad Zamam 
fuga se recipit. xv. 15, 8. 

Adua, (vel Addua,) ὁ ’Adéas vel ᾿Αδούας, 
fluv. superioris Italia, 5. Gallie Cisal- 
pine ; exit ς lacu Lario. xxxiv. 10, 21, 
(δὲ ᾿Αδούαν scribe, pro "Adeday.) qua 
Adua in Padum infiuit, consules intra- 
runt in Insubrium fines. ii. 82, 2, 

acide bello gaudent veluti epulis, juxta 
Hesiodum. v. 2, 6. 

- Ace, Alxais,, oppidum Italie, in Apuliz 
et Samnii confinibus. iii. 88,9. Olim 
eas Alyas erat editum, minus recte ; 
nist T pro Romanorum C acripsit Poly- 
bius guemadmodum usus obtinuit in 
Τάϊος, Τνάϊες, aliisque nonaul/is. 

Mailis, in Adilium erario Rome ser- 

A 4 
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vantur tabula enema fosderum, in Jovis 
Capitolini templo. iti. 26, 1. 

ædilis creatur Scipio Afric. major si- 
mul cum fratre. x. 4 seg. Edilitas 
maximus honos qui juveni patricio 
Rome confertur. x. 4, 1. 

ZEdui (Aus) fortasse legendum pro 
Adus iii. 47, 8. 

ge; vide Rcæ. 

fEge, oppidum olidis: cujuse cives, 
ZEgeenses, οἱ Αἰ γαμεῖς, cum prius Achzo 
se tradidissent, tradunt se Attalo. v. 77, 
4. damna cis inlata sarcire tenetur 
Prusias. xxxiii. 11, 8. 

Ageum mare, τὸ Αἰγαῖον. xvi. 84, 1. 

ZEgates; vide Egusa. 

Egeaten, Alyséens, mendose (at videtur) 
MSti vocant Teleclem, quod in Τιγιάσην 
mutarunt editores. xxxiii. 1, 3. 

ZEgesta, ἡ Αἰγίφσφη, opp. Sicilia ; obsi- 
dione liberatar a C. Duilio. i. 24, 2. 
Cives Eegestani, οἱ Aiysecsis. ibi 

ÆEgienses; vide Zgium. 

ZEginete, Alyoira:, a P. Sulpicio in 
servitutem redacti sunt, et ab tolis 
Attalo venditi, pretio 30 talentoram. 
xxiii. 8, 9 egg. xi. 6, 8. ÆEgineta 
Casander. xxiii. 8, 9. 

Eigira, ἡ Αἴγωρα, ἡ σῶν Alyugueey witus, 
urbs Achaie, ex xii. primis foederatis. 
ii. 41, 8. sita ad sinum Corinthiacum, 
inter Ngium et Sicyonem. iv. 57, 5 ag. 
per proditionem capta ab £tolis, ser- 
vatur virtate civium, et plurima pars 
£tolorum occiditur. iv. 57 seg. 

ZEgiticus ager. Sic mendose olim ede- 
batur. ii. 54, 3. pro Ægyticus. Vide 
ZEgys. 

Ægitna, ἡ Αὔγισνα, oppidum ad mare in 
finibus Oxybiorum Ligurum, xxxziii. 7, 
2. vi capitur a Romanis. 8, 2. 

ÆEgium, es Αἴγιον, urbs Achaia, ex xii. 
primis olim foederatis. ii. 41, 8. Ægi- 
enses, οἱ Αἰγιεῖς, mox eis civitatibus se 
adjuoxerunt que fcedus instaurarunt, 
ejecto presidio Macedonico. ii. 42, 18 
46. 

gi conventum agunt Achei appe- 
tente hieme, eodem venit Antigonus 
Doson. ii. 54, 8, et rursus anno se- 
quenti. ibid. ve. 13. rursus Lgii legiti- 
mo tempore agitur, conventus Ache- 
orum. iv. 7, 1. 26, 7 eg. 82, 7. adde 
xvi. 27, 4. et xxviii. 3,10. conf. Achei. 
Ex lege semper ÆEgii agi conventus 
Achzorum debuit; sed Aratorum causa 
Sicyonem transtulit eum Philippus. v. 
1, 6 599. 

Ægium tridui itinere abest a Megs- 
lopoli. ii. 55, 1. inter Agium et Sicy- 
onem est gira. iv. 57,5. Naves suas 


Zgium mittit Philippos; v. 101, 4. 
et ipse eq cum exercitu venit. 102, 


5. 

LEgones, Alyens. Mendose sic vulge 
legebatur, pro Δίγγωνις, quod vide. 

Ægos flumen, Aiys ποταριοί; pugna na- 
valis ibi facta. i. 6, 1. 

Ægosages vel Hgosage, Αἰσογάγαι. sic 
vulgo legebatur Ve 77, 2. ef 78, 6. ωϑὲ 
Αἰγοσώγας ex Casaubont conjcctura ἐκ 
Tsxvesdyas mulavi, vereor ne prepro- 
pere. Fortasse ettam v. 53, 3. pre 
“Ῥιγόσαγες, quod dabant libri, Αἰγόσαγες 
erat ὁ 

in Asiam invitati ab Attalo, cam eo 
Holidem et Mysiam Achzo eripiunt ; 
dein eis sedes adsignantur ad Helle- 
spontum. v. 77 seq. effuse depopulantar 
urbes ad Hellespontum; hinc Troade 
ejecti ab Alexandrensibus, Abydenorum 
fines infestantes, deleti sunt a Prusia. 
το 111. 

gosthenense vinum dulce, 8 Aiyesfi- 
ver. Vi. 2, 4. Sed, Stephano Bysant. 
teste, gentile Polybius ὁ Aivertssiens 
usurpavit, vide Fragm. histor. ἃ. 

ÆEgusa vel Agussa insula, ante Lily- 


* beum sita, una ex Zgatibus; ἡ Alysova 


vel Alyevecd. i. 60, 4. ad eam pugna 
committitur navalis inter C. Latatium 
et Hannonem, qua 50 naves Ponicæ 
demerses sunt, 70 capte. i. 60 seg. 

ÆEgusæ vel Lgusse insulæ, inter Li- 
lybeum et Africam site, αἱ xadedperas 
Αἴγουσαι vel Alyevera:, eadem que 
AEgates. i. 44, ἃ. 

igyptus; et Aigyptii. Vide Ptolemzi, 
gypti reges. 
yptiacas res ante Olymp. cal. 
gestas mulli scripsere; quare nil opus 
fuit ut altius eas repeteret Polybius. ii. 
37, δ. res Agyptiacas plurium anno- 
rum simul uno libro xiv. complexus est 
Polybius. xiv. 12. 

A gypti turbe sub finem regni Ptole- 
mei Philopatoris. iii. 2, 8. conf. xiv. 
12. optimates rebelles domiti sab Pto- 
lemao Epiph. xxiii 16. Egypto ma- 
nus injicit Philippus. iii. ἃ, 8. æi idi 
vera vulgaris scriptu’a. 

gypti reges, preter Agyptum, 
tenuerant Coelesyriam et Cyprom, tum 
et opportunissima loca per omnem Asiz 
oram a Pampbylia ad Hellespoatum, 
item Lysimachiam, Hnum et Maro- 
neam, aliasque Thracia arbes. v. 34, 7 
sq. et Ptolemzus etiamnum Philopator 
multas Sami naves babuit et magnum 
militum numerum aluit Ephesi. v. 35, 
2 

Egyptii, victoria ad Raphiam inflati, 
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arma capiunt contra Ptolemeum Philo- 
pat. v. 107, 1 sgg. iii. 2, 4. xiv. 12, 4. 

ex Egypto Romani frumentum pe- 
tunt io annonw ivopia bello Hanni- 
balico, ix. 44. 

Zgypto, excepta Alexandria, potitur 
Antiochus Epiphanes. xxviii. 16, 1. 
xxix. 1, 1. Agyptum Ptolemais ser- 
vant Romani, exire jusso per Popillium 
Antiocho Epiphane. xxix. 11, 11. 

ÆEgyptii, dum fervet ira, mirum in 
modum crodeles. xv. SS, 10. 

Egys, Aiyvs, oppidum Laccnia, in Ar- 
cadie@ cenfinibus. Hinc Lgyticus ager, 
ἡ Αἰγῦτις χώρα, ii 54, 8. 

Euilia, soror L. Æmilii, patris natu- 
ralis Scipionis minoris, uxor Africani 
majoris, avi adoptivi Scipionis minoris. 
xxxii. 12. ejus heres Scipio minor 
pretiosum adparatum, quem moriens 
illa ei reliquerat, donat matri suz, re- 
pudiate a L. Æmilio. ibid. ; 

Hmilius, Algiass. Minus recte vulgo 
nonnumquam Αἰμύλιος vel Αἰμύλιος erat 
scriptum. vide i. 36, 10. xvi. 34, 1. 

L Zwilius Papus, Cos, Ariminum mit- 
titur ad prohibendos Gallos. ii. 23, 5: 
Arimiuo in Etruriam properat ad suc- 
currendum Romanis, qui a Gallis ibi 
premebantur. ii. 26. duplici acie cedit 
Gallos, cum collega e Sardinia rede- 
unte. 27——31. 

L. E£milius Pawllus, Cos. mittitur io 
MNyricom, adv. Demetrium Pharium 
rebellem. iii. 16, 7. iv. 37, 4. bellam 
ibi fortiter gerit. iii. 107, 8. Dimalum 
εἰ Pharum urbes vi capit, et, victo 
fagatoque Demetriv, Illyricum omne, 
quod sub Demetrio fuerat, recipit. iii. 
18 seg. iv. 66, 8. ex Illyrico trium- 
phat. iii. 19, 12 20. iv. 66, 8. 

consul iterum cum C. Terentio, iii. 
106, 1. v. 108, 10. omnium animos et 
spem in se convertit. iii. 107, 8. 108, 1. 
hortatur milites. 108 seg. puguandi 
consilium: non probat, nec tamen im- 
pedire potest. 110. alternis diebus cum 
C. Terentio imperium habet. 110, 4. 
pugnam oblatam ab Hannibale detre- 
etat. 112. dextrum cornu tenet in 
Pugna Cannensi. 114, 6. fortissime 
pagnans cadit, optimus civis. 116. 

L. EZmilins Paullus, superioris filius, 

Consul Perseum acie vincit. xxix. 6. 

xviii. 18, 4. stupet Macedonicam pha- 

langem. xxix. 6, 11 sg. hibernat in 

Macedonia xxix. 8, 11. ad Cibyratas 

scribit de Polyarato Romam mittendo. 

Xxxx. 9, 18. civitates Grecia obit. xxx. 
18. ef Spicileg. Reliquiar. ex bib. xxx, 

ludos celebrat in Macedonia xxxi. 3, I. 


septnaginta oppida Epiri evertit. xxx. 
15, 5 4. 

Charopem Epirotam Rome domo sua 
probibet. xxxii. 22, 5. vir abstinentissi- 
mus, xviii. 18, 4 sgg. Xzxii. 8. moritur. 
xxii. 8, 1. 14, 1. 

ejus duo filii naturales, Fabius et 
Scipio xviii. 18, 6. xxxii. 14. 

Lucius Emilius Regillus, classis Ro- 
manz prefectus bello Antiochico. xxi. 
6, 1. 8, 3 sgg. pugna navali ad Bfyon- 
nesum vincit Antiochum, 9, 13. 10, 1. 
xxii. 7, 16. triumphans Romam redit. 
xxii. 7, 17. 

M. ÆEmilius Pavllus, Cos. cum Ser. 
Fulvio, capit cix naves Poenorum, i. 
86. classem Rom. infando naufragio 
amittit. 37. 

M. ΖΕ να ων» Lepidus. Eo consule, Ro- 
mani agram Picenum, Gallis Senonibus 
ademtum, dividunt colonis. ii. 21, 7. 

M. Amilius Lepidus, minimus natu e 
legatis ad reges Antiochum et Ptole- 
mæum missis, ad Abydum urbem expo- 
stulat cum Philippo, et ab eo at juvenis 
ridetur, xvi. 34. 

consul, deinde Pontifex Maximus, 
xxiii. 1, 2. idemque princeps senatus. 
Xxxii. 22, 5. 

ejus consilia sequitur legatus Ptole- 
mai. xxviii, 1, 8. Charopem Epirotam 
Romz domo sua prohibet. xxxii. 22, 
5. 

ÆEmulatio imperita magnoram virorum. 
xi. 8, 4—7. : 

Emus sive Hemus, ὁ Alpes sive Alpes, 
(vide Cellar. ii. 15. ». 1296.) mons 
Thracie; magnitudine et altitudine 
inferior Alpibus. xxxiv. 10, 15. ex eo 
utrumque mare, Adriaticum et Pontum, 
Euxinum, conspici posse, ait Polybius, 
negat Strabo. xxxiv. 12, 1 eg. 

£ne (sive Anae).fanum, ris Aims 
(s. ‘Avaias) ναὸς Ecbatanz, auro et 
argento abundans. x. 27, 12 sg. 

Zneas Tacticus, scripsit Commentarios 
wig) τῶν Στρατηγικῶν, td eat, de Officio © 
Imperatoris. x. 44, 1. ejus ratio signa 
dandi per Faces, emendata a Polybio. x. 
44 sq. 

neis vasis indagant Ambraciote cu- 
niculos Romanorum, xxii. 13, 10 


#99. 

nan (s. Znianum) sinus, ὁ Ainay s. 
Alvudy κόλπος, aut ὁ Αἰνιάνων vel Ai- 
γμάνων κόλαοι, idem qui Maliacus, tater 
Locros Epicnemidios et Thessaliam. x. 
42, 5. 

FEous, Alves, urbs maritima Thracie. 
cunf. Maronea. Ora Thraciz, ubi sunt 
/Enus et Maronea urbes, in regum 


INDEX HISTORICUS 


Mxypti erat potestate. v. 34, 8. conf. 
Lysimachia. 

Enii, of Aine, inter so dissident, 
alfi ad Eumenem, alii ad Macedonas 
inclinaotes. Fragm. histor. 4. et xxiii. 
6, 7. ubt jam insertum est idem Frag- 
anentum. Adie xxiii. 18, 9. exsules 
ni et Maroner spud senatum Rom. 
queruntur de Philippo. xxiii. 11, 2. 
fino et Maronea presidia deducere 
jubetar Philippus. xxiii. 11,4. Anum 
et Maroncam a senatu Rom. dono sibi 
petit Attalus. xxx. 8, 8. promittit se- 
mnatus; 8, 5 sed mox revocato proe 
misso liberas eas urbes declarat. 3, 7. 

olia, Molis, 4 Aleals. oli urbes 
Acheo etipit Attalus. v. 77, 8. easdem 
dein occupavit Antiochus Magnas. xxi. 


Polite insule ; vide Liparee. i. 25, 4. 
olus, cur ventoram promus condus 
rexque ventorum fictus sit ab Homero. 
XXxXxiv. 2, 4 205. εἰ cap. 11, 15-—20, 
Æpium ὁ. Hpius, Αὐνιὸν 2. Aiwiés, oppi- 
dum Tripbylie. iv. 77, 9. ubi minus 
recte vulgo Aigviv. ἴῃ deditionem ac- 
cipitar a Philippo. iv. 80, 13. ubi per- 
peram vulgo "Ewuéy. 
AÆqualitas possessionum a Lycurgo insti- 
tuta. vi. 48, 8 egg. 
litatem juris oderunt tyranni. 
xxii. δ, 8. Conf. Libertas. 
are rl de Habitatione sub Æquatore 
scripsit Polybius. 
Aéris infaxus in hominum oaturam. iv. 
ai, 1 sy 
ÆErarium Rom. in potestate est Senatus. 
vi. 18, 1. 
in edilium æarario, in Jovis Capitolini 
templo, conservantur ene tabule fo- 
derum. iii. 96, 1. 
renosii, Aiggina, populus Hispaniz 
citerioris, subacti ab Hannibale. fii. 
85, ἃ. 
Aschrion, Αἰσχρίων, Acarnan, Romanis 
favens. xxviii. 5, 1. 
eculapii fanem, ᾿Ασυληπιεῖον, prope 
Agrigentum. i. 18, ἃ. Ambracie. xxii. 
10, 2 Catthagine Nova. x. 10, 8. 
Pergami. xxxii. 25, 1. 
Asculapii statua, Phyromachi opus, 
rapta a Prasia. xxxii. 25, 4. 
Æthale, Aiédérn, insula Etruscorum. 
xxxiv. 11, 4. 
Æthalen, ΑΜ άλωα. Sic vocatur Lemnus 
insula. ἐδέω. 
ethiopia; Athiopes. Circa Athiopiam 
sese contingunt Asia et Africa. iii. 88, 
1. utrum a meridie Ethiopie continens 
sit terra, an mari ea ambiatur, nemo 
adfirmare potest. ibid. 


Ethiopes Daratite. Spicileg. ex lib. 
xxxiv. sum. 7. Æthiopes Perorsi. 
ibid, 

Ztna. Post Ltnam, maximas Siciliz 
mons Eryx est. i. 55, 7. 
Etoli, ΑἸσωλοῖ. Htolia, Αἰτωλζα. 

Z#toli Medionem urbem Illyridis 
oppagnant, et jam de titalo manubi- 
arum inter se litigant. ii. 2. ab Agrone, 
rege Illyrioram, magna clade adficion- 
tur. ii. 3 seg. 

gens superbia ferox. ii. 3, 3. 4, 6. 
cui innata est improbitas οἱ prava cu- 
piditas. ii. 45, 1. 49, 3. neque pacis 
neque belli jura norunt £toli. iv. 67, 4. 
nil turpe patant, dummodo questus 
adsit. ii. 46, 3. ix. 38, 6. adsueti ex 
rapto vivere, et ferinam quamdam agere 
vitam. iv. 8, 1. eorumdem araritiam 
odit T. Quintius. xviii. 17, 1. 

Ætoli succurrunt Epirotis adv. Illy- 
rios. ii. 6. eis adversantur Acarnanes et 
Epirote, foedere icto cum Illyriis. 6, 9 
sg. toli et Achai suppetias veniunt 
Corcyreis, obsessis ab Illyriis. ii. 9 


seg. 

TRtolis et Achezis Romani per legatos 
renunciant victoriam suam de Iilyriis, 
et pacem eis datam. ii. 12, 4 sq. 

tolorum cupiditati se opponit Ara- 
tus. ii, 48, 9. cum Atolis fœdus jun- 
gunt Achei, eosque jurant in bello adv. 
Demetrium, Philippi patrem. ii. 44, 1. 
46,1. Atoli, invidia accessionum t- 
cti, quibus creverat respub. Acheorum, 
cam Antigono Philippi tatore et cam 
Cleomene societatem contsahere adv. 
Acheos student; sed consilia eorum 
pervertit Aratus. ii. 45 seg. 

jidem antea cum Alexandro, Epiri 
rege, pactum fecerant de dividenda 
Acarnania; ii. 45, 1. ix. 84, 7. εἰ 
cum Antigono Gonata, de dissolvenda 
repub, Achworum. ii. 45, 1. ix. 34, 6. 
88, 9. 

Ztoli, cum Antigoni Dosonis metu 
quicti fuissent, spreta Philippi pueritia 
pretextum quesivere rebus Peloponnesi 
se immiscendi. iv. ὃ, Hine Bellum 
Atolorum et Lacedemonioram cum 
Achais et Philippo; Bellum Sociale. 
iil, 2, 3. iv. 3—S7. 57—fin. ef v. 
1—380. 91—~105. 

JEtolici impetus et avaritie plenus 
juvenis Dorimachus. iv. 3, 5. &toli 
pirate, e Messenia predam agentes, 
Phigaliæ morantur, que socia erat et in 
potestate Ztolorum. iv. 3, 8. 79, 6 ag. 
£tolorum pretor Aristo; wide Ariston. 
ZEtolos ad bellum Messeniis inferendam 
hortatur Dorimachus. iv. 5. 
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Etolorum socii e amici Elei. iv. δ, 
4. toli, duce Scopa, Meseeniam in- 
cursant. iv. 6. ΒΊΟΝ magis habiles ad 
vicitim pugnaodom extra aciem, quam 
im acie. iv. 8, 10. ad Caphyas pratlio 
viacuast Achaos. iv. 12. astutom et 
absurdum decretum faciunt adversus 
Achæoe. iv. 15, 8 gy. insolenter rident 
hos qui de ecorum injuriis querantur. 
16, 4. cum Atolis clam societatem 
ineunt Lacedsmonii. 16, 5. 

denuo, cum Illyriis, in Achaiam ir- 
rumpunt Ætoli, iv. 16, 11. et Cyna- 
tham proditione capiunt, iv. 18. ef 
comburunt. 19, 6. Diane fanam Lasis 
spoliant. 18, 9 σοφῷ. 19, 4. inde per 
Rhiem domum abeunt, frustra eos 
pereequente Demetrio Phario. 19, 6 sgq. 

Querels Socioram de Stoloram in- 
juriis. iv. 25. Fit decretaum de Bello 
inferendo Rtolis. ibid. toli potesta- 
tem templi Delpbici, Amphictyonibus 
ademtam, sibi solis vindicaverant. 25, 
8. Laconicam etiam popalati erant, 
duelbus Charixeno et Timeo. iv. 34, 9. 
conf. ix. 34, 9. 

FXtoloram praetor Scopas; iv. 47. 
ereatus pro more comitiis autummalibus. 
iv. 87, 9. 

Mtoli, ox feederis lege, mille milites 
auxilie uittunt Cnossiis Cretensibue 
iv. 53, 8. vicissim mille Cretenses acci- 
piant a Cnossiis. 55, 4. 

per Epirum in Atoliam iotrat Phi- 
lippus, et plura oppida capit. iv. 61 
seqy. interim Ztoli, duce Scopa, Me 
cedottiiam ddvustant, et Dium diruunt 
cremantque. 66. dein, pretore Dori- 
macho, Rpirum devastant, ct templum 
Dedonaum ΔΑΝ. 67. socios non 
minus quam hestes spoliant. 79, 3. 

im Ktotiem dento expeditionem 
sascipit Philippus, et Thermum deva- 
stat, ubi conventam agere JEtoli con- 
sueverant. v. 6 segg. Mtoli, per Rho- 
@orum et Chivram legatos, Philippum 
sociosque Rhium ad colloqaium invi- 
taat, sed ipsi ad diem non adsunt. v. 
40 seg. Agutas, praetor tolorum, 
Arcarnaniam οἱ Enrem incursat ὅν. 
v. Of, 1. ef cap. 96. Neaupactam con-~- 
greets ZEtoli, pacem factunt cum Phi- 

lippe soeiieque, et finis imponitur Bello 
Sociali. v. 108—106. 

in Aeoliam prtofogit Lycurgus rex 
v. 29, 8 ag. 

Ztolis intercedentibus, Ptolemmas 
Philopator Antiochum legatienibus dif- 
fert, v. 63, δ. 9), 1. 

Atoli Lacedemonios ad suas et Ro- 
manerum partes trahere student contra 


Philippum. ix. 26 seqg. Soli olin 
Mtoli contra Antipatram ooculos ad- 
tolleve ausi erant; soli restiterant 
Brenno. ix. 80, 3. 

Ztoli, Romani et Attalus arma 
sociant contra Philippum et Acheos. 
ix. 80, 7 sqq. x. 41, 1. ejus soctetatis 
‘conditiones: ix. 89, 8. xi. 6, 2 sgq. 
xviii. 21, 7. in ea societate Atoli se 
primos periculis objici querantur, Ro- 
manos in subsidiis stare. x. 28. Ætolos 
legatus Rhodioram, io plurium lega- 
tornm congressu, (forsan in Acheorum 
conventu) gravi oratione hortatur; ut 
bello adv. Philippum et Grecos abei- 
stant, et Romanorum socictati renun- 
cient. xi. 5—-7. 

Ætoli, adsiduitate belli et luxu obe- 
rati, pace facta cum Philippo et Aches, 
Dorimachum et Seopam nominant ad 
novas leges et novas tabulas conficien- 
das. xiii. 1. Pragm. histor. 68. De 
pace cum Philippo facta ride ibid. nof. 
ef xv. 98, 8. xvii. 1, 14. xviii. 21, 8. 

4Etolorum socios, Lysimachenses, 
Calehedonios, Cianos, Philippas, post- 
quam ipse pacem cum tolis fecerat, 
ab Ztolorum societate abstraxit et sibi 
adjunxit, Cianos etiam in servitutem re- 
degit. xv. 283, 7 egg. xvii. 8, 11 49. 4, 7. 

eam Ætolis Naupacti de bello adv. 
Philippum redintegrando agunt legati 
Romanorum. xvi. 27, 4. ÆEtolorum 
preetor Phaneas interest colloquio Phi- 
lippi cam T. Quintio. xvii. 1, 4. 8, 1. 
#tolicam et theatralem orationem ibi 
habet Alexander Isins Mtolas. xvii. 4, 
1, Htoloram mos lege sancitus, sro. 
GIUM DE SPOLIO CAPIENDI; qui Mo- 
idm prius ex ABtolia erant sublaturi, 
quam illam legem abrogaturi. xvii. 4, 6. 
δ, 1 eg. ÆBtolorum plerosque ποῦ 
esse Greces, contendit Philippus. xvii. 
5, 8. 

Atoli, victo Philippo, nou exspecta- 
tie Romasis, castra Philippi spoliant. 
xvili. 10,4. 8tolorum avaritiam, do- 
minandi libidinem, et jactantiam odit 
T. Quintius; toli Quintium a Phi- 
lippo corraptam suspicantar. xviii, 17. 
Philippam prorsus regno ejectum vo- 
lunt Ætoli; et oppida sibi petant, que 
eis negat Quintius. xviii. 19, 5 “204. 
20, 11 egg. inde semina Belli Romano- 
ram tolici et Antiochici. 48, 1 “0. 
ZEtolorum pretor Alexamenus. xviii. 
26,11. ÆEtoli carpunt senatusconsul- 
tum de pace Philippo data. xviii. 26. 
in conventa Thermico com tolls agit 
Cu. Cornelius, unus 6 decem legatis T. 
Quintio adjunctis, xviii. 81, 5 494. 
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Ire sue indulgentes ÆEtoli, Antio- 
chum advocant adv. Romanos iii. 
3, 3. et per Apocletos suos deliberant 
cum Antiocho. xx. 1, 1. conf. Apo- 
cleti. 

Bellam toloram cum Romanis, 
infelix Ztolis. iii. 3, 6. capta a M. 
Acilio Heraclea, fidei Romanoram se 
permittunt ; xx. 9. sed, consule durius 
cum eis agente, bellam continuant. 10. 
jegatos Romam wittuot, quibus anceps 
responsum dat senatus. xxi. 1, 3 egg. 
pto Atolis apud Scipiones interceduot 
Athenienses, et inducias sex mensium 
impetrant. xxi. 2 seg. εἰ 6, 2. cum non 
convenisset pax, mittitur adv. Ætolos 
M. Fulvias consul; interim illi Amphi- 
lochiam, Aperantiam et Dolopiam re. 
cipiunt, a Philippo prereptas. xxii. 8, 
capta Ambracia urbe, Pacem Ztolis dat 
Fulvius; xxii. 9-—-13. que, interce- 
dentibus Atheniensibus, Roma confir- 
matur. 14. formula Foederis. 15. 

ad tolos lecati mittuntar, belli 
Persici causa, C. Popillius et Cu. Octa- 
Vius. xxviii. 3, 2. 4, 1 egg. 

in tolia, post bellum Persicum, ci- 
vilium cedium omnia plena. xxx. 14. 
tranquillitas restituitur, mortao Ly- 
Cisco, Xxxii, 21, 1. 

Afri, AiBuas 5 pro quo mendose, ut puto, 
Λίβυνες vulgo legebatur xxxi, 26, 9 ef 
Al. 

Afri et Namida, semel victi, bidui 
ant tridui viam solent recedere. i. 74, 7. 
Afros Romano more armat Hannibal. 
iii. 87, 3. 114, 1. Afri Macedonico 
more armati, in exercitu Ptolemei Phi- 
lopat. v. 65, 8. 

Africa, ἡ Aun. (Confer Libyna, Ap 
βύνη.) 

in Africam primum trajiciant Ro- 
mani, Regulo et Manlio Coss. i. 29. 
primi corum ia Africa successus, tum 
clades. 29—34. 

Africe populi, Panis subjecti, ab 
eisdem deficiuut, et cum rebellibus mer- 
cenariis faciunt. i. 70, 9. durissime tra- 
ctati a Posnis tempore belli Siculi. i. 
72. 

ex Africa in Hispaniam, ex Hispania 
in Africam milites matui presidii causa 
trajecit Haanibal. iii. 38, 8 49. 

res Africa et Italia rebus Greecorium 
misceri cœptæ. v. 104, 4. 


Africa, una e tribus terre partibus, | 


inter Nilum et Columnas Herculis. iii. 
37, 4 εἰ 5. in Atbiopia contingant se 
Asia et Africa. iii. 38, 1. longitudo 
ditionis Pœnotrum in Africa, iii. 39, 2 
sg. Africw fertile solum. xit. 3, 1 49. 


omnem Africam arenosam, siccam et 
sterilem putaverat Timsus. tidd. ani- 
mantium cum domesticarum, tum fera- 
rum copia. xii. 3,3 egg. Africe totius 
longitado. Spictleg. ex lib. xxxiv. sum. 
6. Alia de Africe geographia, ibd. 
num. 7. 

Africanus junior. xxxv. 4, 7. vide Cor- 
nelius Scipio. 

Africum Bellum, Αὐβυκὸς «όλερος. i. 70, 
7. wide Mercenariorum bellum cum 
Penis. 

Africus ventus dvspes Ain}. x 10, 1. 

Agathagetus, Rhodius, suadet civibus, ut 
jam inde ab initio belli Persici Romanis 
se adjungant, xxvii. 6, 8. xxviii. 2, 3. 

Agatharchas, unus e filiis Agathoclis, 
Syracusarum regis, interfectus (ut fere- 
batur) ab avo Hippocratis εἰ Epieydis. 
vii. 2, 4. 

Agatherchus, legatus Hieronymi regis, 
Carthaginem missus. vii. 4, 1. 

Agathoclea, meretrix, ia potestate babait 
Ptolemeum Philopatarem. xiv. 11, 5. 
conf. 12, 3. soror Agathoclis, exosa 
Alexandriuis post mortem Philopatoric. 
xv. 25, 8. et 26, 1—3. Macedonibas 
frastra abera exserit, quibus puerum 
regem aluisse re ait. 81, 18. ad supph- 
cium quzritur. 32, 11. nuda cum soro- 
ribus et cognatis adducitur, et a populo 
discerpitur. 38, 7 “09. 

Agathoclee nomen Aristomenes ὅδ! ἐς sux 
dedit. xv. 81, 9. 

Agathocles, e figalo rex Syracusarum. 
xii. 15,6. xv. 35, ἃ. cjus mercenasii, 
origine Campani, vi potiuatur Messana 
urbe. i. 7. Africe partem sibi subjicere 
est constus. xv. 35, 5. ajus temporibus 
in fide Penorum manserat Utica. i. 82, 
8. acerba maledicentia eum persequitur 
Timeus, contra cojas calumnias cam- 
dem defendit Polybius. viii. 12, 12% xi. 
15. 

Siciliw tyrannas, initio regni sevissi - 
mus, dein clementissimus. ix. 23, 2. 
judice Scipione, in administratione re- 
rum solertissimus, et cum judicio anda- 
cissimas. xv. 35, 6. cjus filias Agathar- 
chas. vide suo loco. 

Agathocles, CEoanthes filius, amicus 
Ptolemei Philopatoris. xiv. 11, 1. cam 
Sosibio preest administrationi rerum. 
v. 68, 1. xv. 34, & sg. ejus consilio 
Antiochus M. in Cœlesyria legationibus 
differtur interim dum bellum parant 
ayptii. v. 63, ἃ 299. 

falsi nominis tutor Ptolemai Epipha- 
nis, crapula, lascivia, et insolentia, 
odium in se et seditionem concitat 
AEgyptiorum. xv. 25. frustra Macedo- 
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num opem implorat. 26—32. in vin- 
cula abductus, confoditur ab amicis, ne 
ab inimicis cruciaretur. 33. nulla virtute 
fucrat conspicuus. 84. 

Agathyous, Corinthius, Leucade cum 
navi in porta stans juxta Illyriorum 
naves, violate fide ab eis capitur. v. 
95, 3. 

Agathyrna, ᾿Α γάϑυρνα, Sicilie oppidam. 
ix. 27, 10 ag. 

Agelaus, Naupactius. Per eum Scerdi- 
ledas Illyrius societatem facit cum 
Atolis.iv. 16,10. Dorimachus pretor 
Agelaum et Soopam Eleis suppetias mit- 
tit. v. 3, 1. 

gravem orationem de Pace habet 

Agelaus; v. 103 extr. ef seq que 
oratio commovit Philippum et socios. 
105, 1 sg. 107, ὅ. Pretor creatur 
tolorum, mox vero ab eisdem repre- 
benditur ob pacem factam. 107, 5 sg. 

Agema Macedonicum, distinguitur a ce- 
tratis in exercita Philippi. v. 25, 1. 8 
cetratis pariter et a phalange diserte 
distinguitur in exercitu Ptolemei Philo- 
patoris, ubi Agema ὁ tribus fere milli- 
bus constabat. v. 65, 1 sqg. 84, 4. va- 
lidissimum habebatur equitam corpus. 
XXXL ὃ, 8. 

Agepolis, (perperam aliquoties 
Agesipolis) Rhodiorum legatus ad Q. 
Marcium Philippum cos. et ad C. Mar- 
cium Figulum, classis prefectum. 
xxviii. 14,6, 15, 1 egg. Roman lega- 
tus. xxix. 4, 4. ef cap. 7. ef xxx. 4, 2. 

Ager. Flamioii lex de dividendis agris. ii. 
21, 7 40. ᾿ 
ager δρυΐ Lacedemonios equali mo- 

do inter cives distribntus. vi. 45, 3. 
48, 8. non. item apud Cretenses. 46, 
1. 

Agesander, 4. Agesarchus, Megalopoli- 
tanus, pater Ptolemai, prafecti Agypti. 
xviii. 38, 8. 

Agesias, Achzorum legatus ia Macedo- 
niam ad gratalandum ducibus Romanis 
Victoriam de Perseo. xxx. 10, 3. 

Agesilaus, rex Lacedemoniorum; ejus 
in Asiam transitus patefecit ignaviam 
Persarum. iii. 6, 11. commode Sparte 
auxilio venit, cum in eo esset ut capere- 
tur ab Epamiaonda. ix. 86, 6. quecom- 
que ab Agesilao gesta sant, contraris 
erant sociali Græcorum rationi. ix. 23, 
7 44. 

Agesilaus akius junior; filius Eudamide, 
pater Hippomedontis. iv. 35, 13. 

Agesilochus sive Hegesilochns, ᾿Α γεσίλο» 
χος, ᾿Αγησίλοχος εἰ ᾿Ηγησίλοχος, Rho- 
diorum prytanis, monet cives suos, ut 
cum Romanis spes suas jungant bello 
Persico, xxvil. 3, 3 94. Romam lega- 


tus. xxviii. 2, 1. 14, 5 εἰ 8. legatus in 
Macedoniam δὰ L. mijium cos. et ad 
Persenm. xxix, 4, 4. 

Agesipolis, 'Ayneiwoass, Agesipolidis fi- 
lias, Cleombroti nepos, puer admodum, 
rex creatur Sparte post mortem Cleo- 
menis; ei tutor datar Cleomenes, 
Cleombroti filius, patraus pueri. iv. 35, 
10 “95. Romam legatus missus, capi- 
tur a piratie et occiditur. xxiv. 1), 
1 2. . 

Agesipolis, pater superioris. ibid. 

Agesipolis, Dymzus, bello captus ab 
Eleis. v. 17, 4. 

Agesipolis (Rhodius) temere vuigo et in- 
vitie libris scribebatur xxviii. 14 ag. et 
xxix. 4, 4. pro Agepolis, quod vide. 

Agetas, pretor Atolorom. v. 91, 1. 
Acarnaniam et Epirum incarsat. v. 96, 
} eg. Phanotensium urbem proditione 
capturus, suis artibus luditur. 96, 6. 

Agminis Romani ratio. vi. 40. agminis 
coactores, sigayel. vi. 24, 2. 

Agones, “Ayes, populus Gallicus Cisal- 
pinus. ii. 15, 8. sted mendosa scriplura, 
legendumgue Evyavtis vel Lingones, 
Aiyyerss. Conf. Egones. 

Agrai vel Agrai.; ‘Aygauel, 'Aygaian; po- 
pulus “tolicus, non Græcus. xvii. 5, 8. 
Conf, Agrianes, εἰ Agrii. 

Agria, -Mendosa olim leotio ᾿Αγρίαν 
xxix. 11, 8. pro Συρίαν. 

Agrianes, ‘Agy:asss och Αργιάνες ; (idem 
qui Agrai vel Agrai. ποῖ. ad xvii. δ, 8.) 
in exercitu Antigoni Dosonis. ii. 65, 2. 

in Philippi exeraitu Antiochi adv. Ptole- 
meum. V..79,,6. .. W 

Agrigentum, ὁ Angdyns, ἡ rey.’ Angayay- 
vives wodss, urbs Sicilia;.arx et hor- 
reum belli Poenorum. i. 17. ohaidetur'a 

,Romanis. tid. εἰ segg. urbem obsiden- 
tes Romani, obsidentur ipsi ab Han- 
none. i. 18 sg. capitur Agrig. a Roma- 
nis. 19. . 

Poni urbem quidem presidio tenue- 
rant, sed cives libertate et legibus suis 
passi erant frui. ii. 7, 7. cold i. 48, 8. 
tunc Galli mercenarii Poenorum, qui 
eam custodiebant, diripere urbem conati 
erant, sed eam servavit Alexo. ibid. εἰ 
ii. 7, 8. 

Agrigentum receptum ἃ Pœnis bello 
Punico tertio, proditur Romanis: ¢e 
occastone situm urbis et prestantiam 
deacribit Polybiue ix. 27. colonia erat 
Rhodiorum. tdid. vs. 8. Nomiais origo 
Spicileg. Fragm. ex lib. ix. num. ἃ. 

Phalaridis taurum namquam Agri- 
genti exstitisse contendit Timeus. xii. 
25. 

Agrigentus fluvius,. ὁ "Axgdyas. ix. 27, 5. 
εἰ Spicileg. cx lib. ix. num. 2. 
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i, “Agygun ; Hidew gui Agrai vel Agrasi 
* kechio xxvi. 7, 1. ubi Σάρδευι vel 
Σαρδῴους Sortasse ex Livio screbendim 


vulgate "A 
eines, “Ayeiaay oppidum Acarns- 


Agren, rex Illyriorum, Pleurati fil. ii. 2, 
4. pacta cum perenne ἐρρὶ Ραΐο, 


ii. 2 seg. inde letitia elatus, potui οἱ 
comissationi indalget; unde in pleuriti- 
dem imeidit, gan breyi tempore abripi- 
tar. ii. 4. 

mortao Agroni, in regnem succedit 
vidaa Feuts. i i. 4, 7. 

Alyscayic 3 vide gouges : et siereligua 
omnia nomina ab Aj in Grace inci- 
plentia, vide in BR. 

Ale. Alm sociorum io exercita Roma- 
no. Vi. 26, 9. ala vel cobers regia Phi- 
lippi, ἴλη βασιλική. x. 4%, 6. conf. x. ἃ, 
δ. amicorum ala; vide Heteri. 

Alabandenses, "Armbands, cives wrbis 
Mlabanda in Caria, commeatus prabeut 
Philippo. xvi. 24, G6. tamen eorom 
agrum diripit Philippas. ibid. w. 8. 
Orthosiam invadentes, acie vincuntur a 
Rhodiis. xxx. 5, 15. 

Alabandensis Menedemas. νυ. 79, 6. 

Albam  Usgue penetrant Galli cum exer- 
citu, ii, 18, 6. 

ftibinas. vide Postumius. 

Alesas scite ridere consueverat Ieoora- 


factione Mtolica, iv, 29, ΕἸ. 

Alcamenes, Diæi sodalis, pratoris Achs- 
eram. xl. 4, 8. 

Alces in Alpibus. xxxiv. 0, 8 ag. 

Aloettas, Bactorym prator. xxii 4, 
8. 

Alcibiadis consilio, Athenienses, Chry- 
sopolim tenentes, portoria exegerunt a 
navigantibus in Pontam. iv. 44, 4. 

Alcibiades Spartanus, e veterum exsalum 
pumero, Romam legatus, ingrates adv. 
Achaos. xxiii. 4, 8. 11, 7 44. 18, 8 ag. 
xxiv. 4, 8. , 

Alcithus, Xenophontis filins, legatus 
Achaoram ad Ptolemeum Philome 
torem. xxviii. 10, 9. 16, 3. 

Aleator; veluti bonus alealor, Amilear 
intereopit hostema. i. 64, 7. 

Aletes, metallorum argenti in Hispania 
inventor, ut heros ab incolis colitar. x. 
10, 11. tamalus prepe Novam Carthag, 
ab co denominatus. ébid. 

Alexamewus, Etolorum pretor. xviii 
26, 11 ag. 

Alexander, Philippi fJias, rex Maced. 
usque ‘ad Alexandri σὲ Philippi reg- 


num (forte ᾿Αλεξδάνδρεν φοῦ Sidi 
degendum, pro ᾿Αλεξ. na) Od.) substitit 
foodos pristinum Acheoram. fi. 41, 6 
εἰ 9. primi successores Alexandri, Se- 
leucus, Peolemaes et Lysimachus, « cizea 
unum idemque tempus omnes ὁ vivis 
exoesserunt, ii. 71, 5. cf. 41, 4. 

Alexandri trajectio in Asiam non erat 
causa, sed initium belli contra Persas. 
iii. 6, 14. ejus imperium im Asis vemo- 
tisekmas et pasum cognitas olim regiomes 
patefetit itineratoribus. iii. 59, 3. 

ejes ceveritatem ia Thebaaes exerci- 
tam (ef. v. 10, 6.) won imitates est 
Philippus in Lacedemonios. iv. 23, 8. 
ef cap. 24. Alexander, cam a Theba- 
nis οἵ Persis poonas sameret, a templis 
tamen et locie Diie sacratic abstinuit. v. 
10, & Alexandri merite in Greeces. ix. 
84, 1 ogg. 
ut de Alexandri genere preguetes 
videretur, solicite laboravit Philippus, 
Demetrii filias. v. 10, 10. 

ab Alexandre negiecta fuerat Artaba- 
sanis dynastia. v. 55, 9. magna pars 
giovie Alezandsi comitibas qjus δα mi- 
sistris debetur. viii. 12, 7 ogy. qjus 
pugnpam cum Dario in Cilicia pegantam 
imperite descripsit Callisthenes. xii. 
7——99. Alexander cum Darie in 


3, 5. Φ 
Alexander, Acmati filius, ὧδε copiarum 
Antigoni in pugne adv. Clemence, 
Macedonibes chalcaspidibes prafectus. 
ii. 66, 5. 
Alexander alius, in eadem Antigo’ δοὺς 
equitatul prafectas, ii. 66, 2. minus 
perite rem gerit quam juvenis Philopa- 


ander, quem setaliitio et custedim cee- 
poris prepositum Philippo reliquit idem 
Antigonus, Philippi tutor. iv. 67, 8 eg. 
quem spud Philippum cabumoniates est 
Apelles. 87, δ. idem a Philippo Thebas 
mittitur ad persequendum 

Vv. 88, 6 45. ejus studiam ot beneve- 
lentia in Philippum laudstar. vii. 14, 


6. 

Alexander, Etelus, por prediticeem ina 
£giram urbem irrompit. iv. 57. in esp- 
tamine ecoiditur. 58. 

Alexander, Ztolus; vide Alexemder 
Isias, et Alex. Trichoniensis. 

Alexander, Antigoni pater, legeti Perec 
ad Bocotos. xxvii. 5, 1. 

Alexander, Attali iegatun Romam. xvii. 
10, 2). 

Alexander Balas, qui Antiochi Epiphenis 
filias perhibebater, Remam sddéucitar 
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ab Heraclide. xxxiii. 14, 1. quamvis 
manifesta fuerit frames, impetrat tamen 
a senata, atin Syria regnum restitua- 
tars sic enim intelligcenda est 4 πάδοδος 
xxxiii. 16, 9. non (μὲ est in vera Las.) 
de solo reditu iv patriam. conf. ibid. vs. 
13, 

Alexander, Epiri rex.’ Cum 60 δορίοξδ.- 
tem junguot Ætoli, de subigenda et 
dividenda Acarnania. ii. 45, 1. ix. 
34, 7. 

Alexander, Isius cognomine, geate Æto- 
los, cam Pheznea interest collognie T. 
Quintii cum Philippo, et invectivam 
habet in Philippum, xvii. 3. quam ille 
ZEtolicam et theatralem dicit. 4, 1. ab 
-AHtolis legatus mittitur Romam, xvii. 
10, 9. 

rursus cum Phenea interest colloquio 

Titi cum sociis de pace Philippo danda. 
xvili, 19, 5 464. coll. 20, 11. Zl, 3. 
rursus Romam mittitur legates cum 
Phenea, xxii. 8, 11, senex; 2, 14. sed 
interceptus ab Epirotis, quam pretium 
redemtiones, ditsssimus lise}, solvere 
Nollet, in custodia servatus est, mox 
vero Bomsanorum jusau absque pretio 
liberatua. xxii, 9. 

Alexander, Molonis frater, Persidi pre- 
fectus sub Antiocho Magno. v. 40, 7. 
cum fratre, Media eatrapa, deficit ab 
Antiocho. v. 41, 1. 48, 5 46. victo 
Molone ab Antiocho, se ipse jugulat. v. 
54, 5 

Alexander Pharcus, Thessalia tyrannus, 
in vincula conjicit Pelopidam Theba- 
num. viii. I. 

Alexander, Phocidi prefectus a Philippo, 
desipit tolos, Phenotensium arcem 
se cis traditurum pollicems. v. 69, 4 


égq. 

Alexander Trichoniensis, dux Ztolorum, 
carpit extremum agmen Philippi, Ther- 
mo regredientis. v. 13, 8. 

Alexzandri Turria, ὁ ᾿Αλιζξάνδρον σύργεε, 
in Thessalia. xviii. 10, 8. 

Alexandria Lgypti, ὁ "Arstd 

Alexandriam fugit, ibique perit Cleo- 
menes. vide Cleomenes. Aicxandriam 
Ptolemeeus Philopator contrabit milites 
mercenarios, 4008 extra Aigyptum alu- 
erat. v. 63, 8 εἰ 10. Alexandria et 
Carthagine in publicis tumaltibus non 
minus puerali quam viri tumyltuantur. 
xv. 30, 10. 

Alexandria pene potitur Antiochus 
Epiphangs. xxviii. 18, 1. xxix. 1, 1. 
Alexandriz tria gencra deguot homi- 
num. xxxiv. 14, 

Alexandria Troas, ἡ Tewas ᾿Αλιξάνδρμα. 
v. 111, 3. cives ejus urbis liberaut 
Hienses ab obsidione Gallorum, et Gal- 


los univerea Troade ejiciunt. tid. Adex- 
andrenees, "AAsgardeus, benigne com- 
pellanturs ab Attalo, ab servatem fidem. 
v. 78, 6. 

Alexandria (Troade) se cessurum pol- 
licetur Antiochus Scipionibus. xxi. 10, 
8 11, 8. 


Alexis, arcis Apamess oustos; ejus opera 


utitur Hermeas ad perdendum Epige- 
nem, v. 50, 10 404. 

Alexo, ὁ ᾿Αλίξων, gente Achzus, militans 
apud Poenos, sua fide impedit praditio- 
nem mercenariorum Agriganti, et Lily- 
bei. i. 43, 8 φῦ. coll, ii. 7, 7. 

Aliena pro suis obtrudere, turpissimam 
in Scriptore. ix. 2, 2. 

Alinda, "Arita, pro urbis Asiatic ao- 
mine vudgo legebatur xxii. 17, 11. ἐξ 
Ursini conjectura, temere tn contexstum 
recepta. Vide Temenopolie. - 

Aliphera, ἡ ᾿Αλάβωραι, 8’ Αλυβειραίων widus, 
urbs olim Arcadie εἰ Me i con 
tributa, a Lydiada tyranuo Eleis per- 
matando concessa. iv. 77, 10. 78, 1 
ogg. eam oppugoat capitque Philippas. 
iv. 78, 6 agg. 
αὐ nPhereases, "AdrsPasgess, iv. 78, 8. εἴ 
᾿Αληβωραῖοι cap. 77, 10. nist ibt ᾿ΔἈ,. 
Grighers 0 Adapugaian scribendace 
samen * urget ut statuamus. τος 

Alipta pro legato vel nuncio δὰ Rhedios 
utitar C. Lueretius. xxvii, 6, 1. 

Allindas, mendosa olim seriptura iv. 77, 
10. vide Lydiadas. 

Alliorum capita. xii. 6, 5. 

Allobroges, ᾿Αλλύβῳγερ, Galle popelas 
inter Rhodanem et Alpes. iii. 49, 13. 
infeatant Hannibelem, Alpes censcen- 
dentem. iii. 50 seg. 

Alorus, ἤΔλφφος, crbs Macedonia. Alo- 
rita Cnepias, "AAugirws. v. 63, 16. 
65, 7. 

Alpes, ai “AAaus, ii. 14, Θ of 9. 15, 8. 
ὅς. τὰ ᾿Αλισεινὰ ὅρη. ii. 14, 8. 

Alpium juga (4 τῶν "Αλσίιων wagigua) 
incipiunt a Massilia εἰ locis Sardoo — 
masi superjectis, pertinentque usque ad 
ultimum Adriatici sinus recessum, ii. 
14, 6. per 2200 etadia, ii. 14,9. uxxiv. 
10, 17. Alpes εἰ Apenninus mons 
coinciduat supra Massiliam, hand pre- 
cul a Sardoo mazi. ii. 14, 8. 

Hannibalis transitue per Alpes. iii. 
47-~56. ante Hannibalem Galli plus 
semel cum magnis exercitibus Alpes 
erant transgressi. iii. 48, 6. nono die 
ad summa Alpiam juga pervenit Hen- 
pibal. iii. 53, 9. Alpium cacumina 
perpetuis nivibus tecta. 55, 1 σέ 9. 
Alpes veluti arx sunt universe Italie. 
54, 2. 

Alpium magnitude et memorabilia. 
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- wxxiv. 10, 8 sgg. quatuor per Alpes 
transitus. ibid. vs. 18. 

Alpheas, ὁ ᾿Αλφειὸς, fluvius Peloponnesi, 
Herceam urbem adluit. iv. 78, 2. pon- 
tem in Alpheo δὰ Heream instaurat 
Philippus iv. 77, ὅ. per decem stadia 
sub terra occultatur. xvi. 17, 5 “46. εδὲ 
et alia de ejus cursu. 

Althea, 'Adéaia, urbs princeps Olcadum 
in Hisp. expugnata ab Hannibale. iii. 
18, 5 4. 

Altitudo turris estimata ex numero or- 
dinum lapidum. Spicileg. εἰς lib. viii. 
Alypus Ambraciensis, legatus Romam ; 

, mendosa vulgo lectio xxii. 8, 11. 

Ameocritus, pretor Bœotorum. xx. 
4, 2. 

Amanice Pyle, αἱ ᾿Αμανίδες Tvs. xii. 
17, 2 

Ambitio civiam, origo et principiam rui- 
nz reipublice. vi. 57, 5 ag. 

Ambracia, urbs et regio; vide mox Am- 
‘bracus. 

Ambracas, ὁ ” Sy iv. 61, 7. et 
-Ambracia, ὁ ᾿Δμβρακία, xvii. 10, 10. 
(ubi quidem "“Apreaxia per w literam 

habent codices “ὃ xxii. 9, 2 et 5. 18, 9. 
urbs bene munita A:toloram, olim Pyrrbi 
regia. xxii. 13, 9. ejus situs. iv. 61, 
7. 

ad eam obsidendam Philippum hor- 
tantor Epirote, qui potiunde Ambra- 
cia, (ris "A jas id est ditionis Am- 
braciotarum σης τῶν "AuBpamaren xe 

as) avidi erant. iv. 61. urbem capit 
Pritippas, et Epirotis tradit. 63. 

«εν camdem .oppugnat Fulvius consul. 
xxii, 9, 1—6. ef cap. 10 seg. interce- 
dente Amynandro, Ambraciote urbem 
Romanis tradunot. xxii. 12. statass et 
tabulas pictas ex urbe avehi curat Ful- 
vius. 13, 9. 

Anbraciea exsulant Thurio profugi. 
xvii. 10, 10. ; 

Ambracius vel Ambracicus sinus, ὁ 
"ApGgaxines κόλποι. Ejus descriptio. 
iv. 63, 4 egg. v. 6, 18 per eum ex 
Epiro in Acarnaniam trajicit Philippus. 
iv..63, 4. per eumdem redit. 66, 4. in 
eumdem rursus anno sequente invebitur, 
ex Cepballenia et Leucade veniens, et 
Limnzam portum petens. v. ὅ, 12 εἴ 14. 

Ambraciota Lamius; vide suo loco. 
Ambraciota sescto quis, cujus nomen 
corruptum, ab /Etolis Romam miceus. 
Axii. 8, 11]. 

Ambrysus, “Apfevees, urbs Phocidis, ab 
FAEtolis tentata, iv. 25, 2. 

Amentia est cum malitia conjuncta, pu- 
tare, si ta oculos claudas, ne alios qui- 
dem cernere. iv. 27, 7. 

Amicitia. Regum ioconstantia in ami- 


citia. Fragm. granm. 8). amic- 
tiam nonnisi atilitate metiuntur. ii. 47, 


5. 

Amicorum delectus in regum adolescentia 
quantum valeat. vii. 14, 6. 

amicorum ala; vide Heteri. σὺ «ὧν 
Φίλων σύνφαγμιοαι. XXXi. 3, 7. 

Amilcar senior, dux copiarum pedestrium 
Pcenorum in Sicilia, cedit auxiliares 
Romenorum, dissidentes a Romanis. i. 
24. idem, dax classis, ad Tyndaridem 
minus prospere pugnat. i. 25. coll. carm 
27,6. fum in pugoa oavali cum Regulo 
cornu sinistro prefectus, vincitur fuga- 
turque. i. 27 seg. revocatur ex Sicilia in 
Africam adv. Regulum. i. 80. ejus 
fitius Hannibal, diversus a Barce βᾶεο. 
i. 44, 1. 

Amilear cognomine Barca, "Apiamag ὁ 
Bdexas ἱπιπαλούμενος. i. 56, 1. pater 
Hannibalis. i. 64, 6. ii. 1, 6. dux clas- 
sis Pœnorum, agrum Locrorum Brut- 
tioramque in Italia populatur; inde ad 
Ercten, inter Erycem montem et Panor- 
mum, castra posuit, Romanis imminens, 
Panormum tenentibus. i. 56. maltis ad 
Panormum certaminibus cum Romanis 
per tres annos continuos singulari forti- 
tudine et miraindustria defunctus est. 57. 
Erycem urbem in medio monte sitam oc- 
cupat, abi rursus per bienniam certavit. 
58. 

Barcam, cujus audacia nil fait terri- 
bilius, Eryce in classem recepturus erat 
Hanno, sd pugnam navalem cum La- 
tatio. i. 60, 8 ef 8. Hannone, prius- 
quam ad Erycem adpellere posset, victo 
summa rerum Amilcari traditar; qui 
pacem petit a Romanis, prudentis ducis 
officio functus. 62. 

dux consilio et virtute omnium ese 
etatis prestantissimus. i 64, 6. icto 
foedere cum Lutatio εἰ Romanis, re- 
liquiis copiaram Eryce Lilybaum de- 
ductis, (unde in Africam crant dede- 
cende) imperiam deponit. 66. 

ei infensi sunt mercenarii rebelles in 
Africa, quod ab eo se neglectos puta- 
rent. i. 68, 12. bello cum mercenariis 
preficitur, idque bellum probabili cum 
successu gerit. 75—-78. hamanitatem 
ejus, qua in captivos atitur, suspectam 
faciunt rebelles. 79, 8. εἰ collegam 
Hannonem dant Poni, orantque ut 
graviter bellum persequatur. 81. copias 
jungit cam Hennone; sed, ob ducum 
discordiam, nil recte geritur. 88. Han. 
nibalem collegam nanciscitar, et cam 
co bene rem gerit, juvante, Navara 
Numida. 82, 12 sg. 84 seg. Hannibale 
ab hostibus victo et in crucem acto, 
cum Hannone in gratiam redit Amilcar, 
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87. et jauctie cum eo viribus finem 

bello Ponorum A frico imponit. 88. 

ip Hjspaniam missus Amilcar, multis 
ibi populis imperio Peenorum subjectis, 
wono anno fortiter pagnans occumbit. ii. 
1. Ejus in Romanos ira, praecipus 
causa fuit secundi belli Punici; iii. 9, 6 
ὅσῳ. 10, 7. 12, ἃ 44. quum filium Han- 
nibalem perpetuom odium Romanorum 

jarare fecisset. iii. 12. 

Amilcar alius, classi Asdrobalis prefe- 
ctus in-Hispania. iii, 95, 2. (pro quo 
Livius Himilconem sominas.) ddd 
vill. 3, 8. . 

Awilcar alius, legatus Penorum Romam 
missus initiotertiibelli Punic). xxxvi. 3,8. 

Amisus, urbs Ponti. sis "Auris temere ex 
Ursiné conject. editum erat xxy. 4, 8. 
pro εἰς Παρνασσὸν; ef mox sbid. vs. 9, 
᾿ ¥, pro Μωκισσίων. 

Ammonius, Barceus, dux partis copiarum 
Ptolemei Philopat. τ. 65, 8. 

Amorgus, ‘Apegyds, insula maris Agzei. 
Fragm. hist. 7, 

Amphaxitis, ἡ "Au@atiess, Macedonie re- 
gio. v. 97, 4. 

Ampbictyonibus Ztoli potestatem tem- 
pli Delphici ademerunt ; Ampbictyonas 
in subjiciendo potestati eorum templo et 
in legum instauratione se adjuturos re- 
cipiunt Achæi eorumque socii. iv. 25, 8. 

si Amphictyonnm conciligm jussisset 

Albinum historiam Grece ¢onscribere, 
excusatio ejus locum erat habitura. xl. 
6, 6. 

Amphidamus, (alits Amphidamas) dox 
Eleoram, a Philippo captus com suis. 
iv. 75, 6. Olympiam captivus ductus, 
sine pretio a Philippo Elidem dimittitur, 
pollicitus se Eleos ad Philippi partes tra- 
dacturum. iv. 84, 2—8. cum destinata 
perficere non potuisset, Elide elabitur 
et ad Philippum se confert, ubi Aratos 
contra Apellis calumnias defendit. 86. 

Amphilochi, +3 σῶν ᾿Αμφιλόχ» Teves, po- 
pulus tolicus, non Grecas. xvii. 5, 
8. 
regio Amphilochia, ἡ ᾿Α μφιλοχία, re- 
cipitur ab Ztolis. xxii. 8, 8 sgq. 

Argos Amphilochicum: vide suo loco. 

Amyces campus, τὸ πκαλούριενον A μύκης 
widiev, prope Antiochiam; eum perfluit 
Orontes. τ. 59, 10. 

Amycle, ai "Apisdas, oppidulum prope 
Spartans. v. 18, 8. ejus situs et memo- 
rabilia. 19, 1 ag. castra ibi babet Phi- 
lippus. v. 20, 12. 23, 7. 

Amyoas, "Apdvas, (rectins fortasse 'Apy- 
vais, ct sit nomen decurtatum ex ᾿Αμό- 
sardees, ef idem sit vir gui Amyoander 
alias ef a Palybio et a Livio vocatur, 


eonf. xx. 10, 5.) rex Atbamanum, gener 
Scerdilodæ Illyrii. iv. 16, 9. 

Amynander, "Api 6» (dem qui Apo- 
vag modo dictus est) rex Athamanum. 
Ei per legatos significant Romani, se 
Philippum bello petituros, ni Grecia 
abstineat. xvi. 27, 4. cam T. Quintio 
interest colloquio cam Philippo. xvii. 1, 
3. ingenio est flexili; Romam legatus 
mittitur a T. Quintio. xvii. 10, 7. rur- 
sus interest colloquio Quintii cum Phi- 
lippo, victo ad Cynosceph. xviii. 19, 8 
sq. Quintius et decem legati, victo 
Philippo, Amynandro tenere permise- 
runt castella, que ille belli tempore 
ademerat Philippo. xviii. 80, 13. 

Amynandrum dedi sibi ab Atolis po- 
stulat M? Acilius, cum a Romanis ille 
dtfecisset. xx. 10, 5. Amynander, cuns 
Antiocho se junzisset, et a Philippe 
Athamanta esset puleus, restitatus in 
regnum per tolos, legatos Romam 
mittit et ad Scipiones in Asiam, culpam 
deprecans, et Philippum accusans. xxii. 
8, 1 sg. Conf. Liv. xxxviii. 1—8. 

hortatu Amynandri, Ambracienses 
urbem suam fradunt Romanis. xxii. 
12. 

Amyntas, Philippi pater. ii. 48, 4, 

Amyricus campus, od 'Apouginéy σιδῶν, in 
Thessalia. v. 99, 5. 

Anacieteria, ἀναπ a, prociamatio et 
inauguratio solennis Regis, qui hacte- 
sus pupilius sub tutoribus fuerat. Ana- 
cleteria Ptolemai Epiphanis, filii Philo- 
pat. xviii. 38, 8, Ptolemæi Philomet. 
Σχν δ. 10, 8. ni ἐδὲ minor Ptolemmas 
(Physcon) intelligendus. Vide Ptole- 
meus Philometor, εἰ Ptolemeus Phy- 
scon. 

Aneez fanum Echatane, τῆς "Avains. Sic 
legendum videtur x. 27, 12. pro Eng. 
Anagnia, αἱ 'Avdyvwas, oppidum Latii, 
prope viam qua Roma itur ad Circeum 
montem: eo servulos praemittit Deme- 

trius. xxxi. 21, 6. 22, 2. 28, 2 420. 

Anamares, "Arémaess, populus Gallicus, 
Gallia Cispadane, inter Boios et Insu- 
bres, haud procul Massilia, ut mendose 
vulgo legitur pro Placentia, ut videtur. 
ii. 82, 1. Conf. Ananes. 

Ananes, “Avaves, ΓΆνωνες cod. dug. "Avi. 
avs cod. recentiss. Reg. B. (unde Ani- 
anes Casaub.) populus Gallicus Cispa- 
danus, Boiis ab ortu. ii. 17, 7. Tidem 
qui ᾿Ανάμαρες dicuotor ii. 82, 1. ef “Ave 
deis ii. 84, δ. in eorum finibus erat 
Clastidium oppidum. ii. 84, 5. 

Annriace. Vide Aniarace, 

Anas, ὁ “Aves, Hispanie fiuvius. xxxiv. 
9, 12. Spictleg. ew Ub. xxxiy. nam. 7. 

* B 
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Apszidemus, Achaus, in execroita Phi- 
lopeemenis adv. Machaaidam. xi. 18, 1. 

Apasidamus alius, (δὲ vera scripture) 
antious Macbanida. xi. 18, 3. σέ es. 5. 
sist fortasse Archidamus ἐδὲ legendusm. 

Anexidamus, legatus Acheorum, Bomam 
missus ad deprecandum pro exsukbus. 
xxxi. 6, 1. coll εαρ. 8. rarsus eodem 
mittitar. xxiii. 2  VWidetur Mega- 
lopolitanud fucsse. xxxiii. 2, 2. 

Ancara, “Ayzazga, oppidam Italie; civis 
"Aynagdens. viii. 38, 8. 

Ancyra, ἡ “Aysugn, urbs Galatie. xxii, 
22, 1. 

Aacyra, oppidum [Illyvici. xxviii. 8, 
11. ubi rectias in’ “Ayuseas scribetur, 
quam (ut vadgo) ig’ "Ayadeus. 

Anda, Africe oppidum. xiv. 6, 2. 

Andania, ἡ ᾿Ανδανία, oppidum Messenits. 
v. 98, 6. «δὲ, pro meadaso ἔνδωαν, uli- 
que ᾽Διδανίαν logendum. 

᾿Ανδοξάλης. vide Indibilis. 

Andosini, ’Avdecie, σὲ vera lectio, po- 
pulus Hispan. cis Iberum. tii. 35, 2. 

Andranodorus suadet Hieronymo regi Sy- 
racusaram, ut, relictis Romanis, Han- 
nibalis ibus se adjungat. vii. 2. ef δι 

Andreas, archiater Ptolemai Philopatoris, 
in tanterio regis pro rege occisns. v. 
81, 

Andres vel Andri, (ἡ τῶν "A χώραι) 
mendesa scriptura, pre Penta 
Ananes. ii. 34, 5. 

Androlochus, Eleus, eaptus a Lyco, pro- 
pretore Achaorum. Υ. 94, 6. 

Andromachus, Achai pater, frater Lao- 
dices, uxoris Seleuci Callinict, matris 
Antiochi magni; captivus Alexandria, 
libesatur deprecantibus Rhodiis. iv. 51. 
Vili. 22, 11. 

Aadromachas, Aspendius, hortatur mi- 
lites Ptolemei Philopat. v. 64, 4. 83, 
3. in pagna ad Raphiam fortiter se ge- 
rit. v. 85, 9. pretor Coolesyria et 
Phonicia relinqaitur a Ptolemzo. 87, 6. 

Andromachus, Ptolemei Philometoris te- 
gatus Romam. xxxiii. 5, 4. | 

Andronicus, Attali legatue Romam. 
xxxii. 26, 4. 

Andronidas, com Callicrate nititur, ne 
Ptolemais auxilian ittanter ab Achæis. 
xxix. 10, 1. exoeus Acheis sicut Cal- 
licrates. xxx. 20. a Metello ad Diwem 
missus bello Achaico, pacis conditiones 
Achais offert, frustra. xl. 4, 1 egg. 
vinctus. abdacitur, et nonnisi solute 
pretio dimittitur. ibid. et cap. δ. 

Androsthenes, Cyzicenus, Antiocho M. 
gazam ex India devebit. xi. 34, 14. 

Aneroéstus, vel Anerotstes, rex Gasa- 
torum Gallorum. ii, 22, 2. cum prada 


domum redeundum censet. ii. 86, δ 
sqq- prelio vietus a Remaais, sibi οἱ 
moceseariis suis manus iafert. ii. 31, 2. 

Anienes; vide Ananes. 

Aniarace, "Avagdza:, pepules ὁ septem- 
triene Media incolens. v. 44, 9. Men- 
dese vulgo’Apagdaa. Rectine fortasse 
*"Avsagidnas, Anariace, 

L. Anicias, debellatts IHyriis, Genthiam 
in triumpho ducens, ridiculos ludos edit. 
xax. 19. in Epiro mobilissimos vires 
condemaaverat. xxxii. 41, 6. legutus 
Mittitur ia Asiam, ad vindieandam iv- 
juriam Attalo ἃ Prusia illatam. xxmiii 6. 

Anien 4 Anio fluvius, ἐ ᾿Αννίων σουνιριός ; 
per eum copias trajicit Hannibal, Re- 
mani petens. ix. δ, 9. pontibus rescis- 
sis consules hostem per alveum fuvii 
regredi cogunt. ix. 7, 4. 

Animantia, hominibus ceatiora. xv. 2), 
δ sgq. xvii. 15 extr. inter animantia, 
ducum manese funganter fortissima 
vi. δ, 9. apimalis Ruepiggey (Airis) 
in Alpibus descriptio. xxxiv. 10, 8. 

Aninri moderatio rea magna et preelara. 
Vill. 14, 6. 

animi pugoaotium, magnam et e- 
itum pugne momeotam hebent ia 

utramque partem. Fragm. gramm. 91. 

Annales in domorum’parietibus deseripti. 
v. 89, 5, , 

Annone omnis vile pretiem im Gallia 
Cisalpina. 11. 15. in Lositenia. xxxiv. 
6, 4 440. ; ; 

annone inopia et caritas Rome. 15. 


44, 
Annus. vide Olympias. 
annorom 53 res gestae persequiter 
principalis pars historie Polybii. 1. 1, 5. 
iii. 1, 9. 4, 2. 
annus legitimas eapessendi reavpudl. 
apud Acheos, tricesimus. xxix. 9, 6. 
conf, xxv. 7, 4. et Valerii Adact. ad 
xxiv. 9, 3. 

Antalcidas. Antalcide pax, pex Antal 
cidica, ἡ ie) ᾿Ανταλπίδον γινοριάνη (φαΐ 
λεγομίνη) εἰρήνη. i. 6, 8. post illem 
Lacedemonii edixerent, se liberas di- 
mittere Grecas civitates, nee tamen 
Harmostas revocarant. iv. 47, ὅδ. 68 
pace urbes Grecas (Asia) Persis tradi- 
derant, pro quarum libertate dimicaates 
vicerant Persas. VI. 49, 5. 

Antanor, Fleus, bello captus a Lyco, 
propretore Acheorum. v. 94, 6. 

Antenor, Persci legatas Rhodum. xx¢ii- 
4 εἰ 11. 

Aatias populous Lati, ὁ ᾿Ανενατῶν δῆμοι, 
primo fœdere Romanorem cum Pen 
comprebensus. iii. 22, 11]. rursua s& 
cundo foedere. iti. 24, 16. 
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Anticyra, ὁ ‘Artisegn, oppidum mariti- 
. afum Phocidis, ad ainum Corinthiacum : 
. inde T. Quintius, Blaten Phocidis ve- 
piens, Corintham transjicit. xviii. 28, 
7. 


Anticyram ox Epi navigat A. Ho- 
stilius, Thessaliam inde petens. xxvii. 
14, 6, 

Antigonea, ὁ ᾿Αννιψόνωια, orbs Rypiri. 
Per fences ad Antigoneam in Rpirum 
intrat Scerdiladas Illyricas. ii, 5, 6. 6, 
6. διὰ ware raga φὴν ᾿Ανον»γόνεαιν σφινῶν. 

Antigonia solennia, σὰ ‘’Asriyirua. 
xxviii. 16, 8. celebrantur Sicyone. xxx. 
20, 3. 

Antigonus, Alexandri filius, ἱερείας Pgr- 
δαὶ ad Bevotos. xxvii. ὁ. 

Antigonus Covles, ὁ Μονόφϑαλ μος, primus 
Syriam et Colesyriam obtinuit; que, 
Γ devieto, Selenco cesserunt. v. 67. 
xxviii. 17, 7. cancti saccessoses Alex- 
andri bellum ad¥. cum, gesserant. xvii. 
8, 5. 

Antigonns Dosen, tutor Philippi, De- 
metrii filii, nomine ejus administrat 
regnum Macedonia ii. 45, ἃ. xx. 5, 7. 
Antigonus novissimus. ix. 29, 7. ejus 
amicitiam quarunt Ztoli, ob invidiam 
adv. Achmos, ii. 45. professus Acha- 
oruni inimicus est, ob interceptam ab 
Arato Acrocorintham. ii. 45, 3. 

cum eodem clam societatem molitur 
Aratus ad bellam Cleomenicum, et le- 

gatos ad eam mittit duce Megalopolita- 
hes. ii. 47-49, societatem Arato pro- 
mittit Antigonos. 50. in Peloponnesum 
advecatur ab Acheis, eique traditar 

Acrocorintbus in fidei pignus. δὶ seg. 
jin Achazsorum cooveata dux Secioram 
nominatur adv. Cleomenem. δά, 3 “0. 
ejus auspiciis jurejerando sancitur soci- 
etas inter Achzos, Epirotas, Phocenses, 
Macedonas, Bœotos, Acarnanes et Thes- 
ealos. iv. 9, 4, 

multss Cleomeni urbes eripit. ii, 54, 

6 ogg. de ejus crudelitate in Mantinen- 
ses immerito queritur Phylarchas. ii. 
66. Macedenibus domum ia hiberna 
dimissis, Argis quiescit Antigonus, Cle- 
omene interim in Megalopolitasos se- 
viente et agrum Argivum populante, et 
qverentibus de Antigono Acheis. II. 
δά extr. 55. ef 64. 

statis Initio in Laconicam ducit ex- 

exscitom, et prelio ad Sellasiam ad 

Olympum et Evam colles vincit Cleo- 
menem. ii. 66—69. v. 24, 6 46. repen- 
tina invasione Sparta potitar, Spartanos 
humaaiter tractat, et pristinam remp. 
ais restituit, (v. 9. 8 egg. ix. 86.) hono- 
ribusque ab Achais cumulatus domum 


rediit. ii. 70. communi pads omaibus 
Gracis preestita, j iv. 3, 6. 

Illytios, qui Macedoniam invascrent, 
pralio vincit: in eo prælio nimia vosis 
coptentione asus, moritur ex rejections 
sanguinis, et regnum juveni Philippe 
relingait. ii. 70. 

vivas sapieoter οἱ regnum et pupiliam 
Philippam rexeret; moriens, testamento 
rebus in posterum prudentes providit. 
iv. 87. industrius, pradens, fidem co- 
long. ii. 47, & 70, 7. rei custronals 
maghom usum habuit. ii. 66. v, 85, 9. 
in pralio ad Sellasiam Megalopolitanes 
æneis clypeis armavit. iv. 69, 5 

dona mittit Rhodiis, terre motu ad- 


. Gictis. v. 89, 6. nxor ejus, Chryseis. v. 


89, 7. Antigonus Megalopolitanis Pry- 
tanio legumiatorem misit. v. 93, 8. 

ejus res adv. Lacedemonios gestas 
Lacedamoniis in memoriam revocat 
Chlæneas Ætolus, ut eos a Mackdonum 
amicitia ad Atolos traberet; ix. 29, 7 
egg. vVicissim bumanitatem Antigoni 
cisdem in memoriam revocat Lyciecus 
Acarnan. ix, 86, 

Antigonus ia Asiam profecturus, ad 
Larymnam cam navibus io sicco besit ; 
ubi cum ab hostibus opprimi ‘posset, 
servatus eat benevolentia Neonis Beeati. 
ux. 5. 


Antigonus Gonatas, ’Avriy. ὃ Γοιασᾶς, 


Demetrii Poliercetis filias, ix. 34, 6. ab 
JEtolis incitatus, Achsorum concilia 
disealvit. ii. 43, 9. 45, 8. ix. 84, 6. 
civitatibue Acheorum partim presidia 
impouit, partim tyranoos preficit. ii. 
41. 48. 44, 1. ix. 29, 5 sg. efus 
conatibus se opponit Aratus. ii. 43, 9. 


Antilibanus. ᾿Ανσιλίβανοει. Inter Libani 


et .. ntilibani radices, est Marsyas cam- 
pus. v. 45, 9. in Libani et Antilibani 
confinibus oritur Orontes βυγ. v. 59, 
10. 


Antinous, Epirota Molossus, (xxx. 7, 2.) 


per Charepis calumuias bello Persico 
cogitur ad Perseum confugere, ne Ro- 
mam insons abduceretur. xxvii. 18. Mo- 
lossorum gentem ad Perseum abstraxit ; 
ad extremum fostiter occubuit. xxx. 7, 2 
sq. (Videtur sibt ipse mortem consci- 
wisse. cf. vs. 8. ef cap. 8, 3.) 


Antiochia, ‘Ase yua, ad Orontem. v. 59, 


10. princeps urbe Syrie, ex quo Se- 
leacia in Ptolemaorum venerat potesta- 
tem, τ. 58, 4 egg. sedes Antiochi M. 
qui ibi Laodicen salutari reginam jubet, 
et ad bellum se comparat. v. 43, 4. se- 
des item Demetrii Soteris. xxxii. 4, 1. 
Antiochiam ex clade ad Raphiam ac- 
cepta red:t Antiocbus Magaous. v. 87, 1. 
Β ὁ 


. INDEX HISTORICUS 


. Antiochenses, *Asriysis ; corum agro 
imminet Corypheus mons. v. $9, 5. 

Autiochia Mygdonie, ᾿Ανειόχεια ὦ Ie 

ig. v. $1, 1. 

Aatiochicum bellum. iii. 89, 7. Antio- 

‘ chica tempora. xxv. 9, 3. Vide Antio- 
chus Magnus. 

Antiochis, soror Antiochi Magni, Xerxi 
regi Armosatoram copulata. viii. 25, δ. 

᾿Ανεοχισφαὶ, Antiochi factio Phoces in 
Holide. xzi. 4, 2. 

Antiochus Epiphanes; vide poet Antio- 
chus Magnus. 

Antiochus Magnas, frater Seleuci Ce- 
rount, filius nata minor Seleaci Cal- 
Noici; fratri Seleuco succedit in regaum 
Olymp. cxxxix. (fd. ii. ¢. 70, 4 e¢ 6. iv. 
2, 7. 48, 10. v. 40, 5 sgg. regnante 
fratre, ipse in superiori Asia vitam ege- 
rat. v. 40, 5. 

adversas Molonem, Medie satrapam 
rebellem, Xenonem et Theodotum He- 
mioliom mittit. τ. 41 44. nuptias cele- 
brat cam Laodice, Mithridatis Glia; v. 
48, 140. que filium εἰ parit. 55, 4. 
propter etatem totus est in potestate 
Hermee. 45, 7. 

Ceelesyriam invadit, cum Ptolemzo 
Philopatore de ea contendens. v. 45, 8 
444. 46, 1 099.1. 8, 1. ii. 71,9. iti. 1, 
1. 2, 4. v. 1, 5. sed ad nuncium victo- 
riarum Molonis recedit. v. 46, 5. et ad 
bellam cum Molone per se gerendum 
sese comparat. v. 49. 

Molonem prelio vincit, et omnem 
rebellionem sopit. v. 53 seg. Sdleuci- 
enses, seeviente in eos Hermea, buma- 
uiter tractat. 54, 9 egg. expeditionem 
suscipit adv. Artabasanem. 55. mo- 
nente Apollophane medico, Hermeam 
occidi curat. 56. ab expeditione adv. 
Molonem suscepta domum redit. 56, 
14. nuncios ad Acheam mittit, defecti. 
onem ejus accusans, et fidem ejus obte- 
stans. 57, 1 s,q. 58, 1. 

Bellum Clesyriacum adv. Ptole- 
mzum Philopatorem instaurat; Selea- 
clam ad mare oppugnat, et in dediti- 
onem sccipit. v. 58-61. fauces ad 
Gerra et Brochos, tum ad Berytum 
occupat; et Tyrum ac Prolemaidem, ἃ 
Theodoto traditas, accipit. τ. 61 ag. iv. 
37, δ. legationibus Lgyptioram, dum 
illi betlam parant, differri se patitar. v. 
63 segq. et induciis factis cum Pto- 
lemæo, exercitam in mherna reducit. 
66. per hiemem legationibas agere cam 
Ptolemeco pergit. ibid. ct cap. seq. 

anno insequenti, terra marique bellum 
jnchoat, Nicolaom ex angustiis ad Pis- 
lanum et Porphyreonem depellit; Phi- 


loteriam, Scythopolia, Atabyrium, Abila, 
Gadara, Rabbatamans capit, et majeri 
parte Coelesyries in potestatem redacta, 
Ptolemaidem hbibernatam concedit. v. 
68—71. ecll, Cap 29, 8. 

insequente anno, Pagne ad Raphiam 
victus, pacem ἃ Ptolemeo petit et acci- 
pit, tota rursus Coelesyria et Phoenicia 
Prolemaeo decedens. v. 79-—87. 

Antiochas ad bellam adv. Acheum 
rebellem se accingit, facta cum Attalo 
societaie. v. 67, 8. 107, 4. Acheum 
Sardibus oppugnat; vii. 15. et urbe 
potitar, Lagore audacia 16. Acheum 
dolo capit et supplicio adfcit, arceque 
Sardium potitur. viii. $2 sg. 

Xerxem, Armosate reguiam tn Me- 


‘ sopotamia, confirmat in regno, et soro- 


rem suam οἱ in matrimoniam dat. viii. 
25. per Mediam adv. Arsacen in Par- 
thiam ducit exercitum; et inde, supe 
rato Labo monte, in Hyrcaniam. x 
27—31. ex Hyrcania Bactrianam petit, 
Euthydemam regem acie vincit, εἰ 
pacem οἱ dat. x. 48 eg. xi. 34. in 
pugna cum Bactrianis inprimis fortiter 
se gessit. x. 49, 9---14. inde Indorem 
fines ingreseus, amicitia cam Sophags- 
fero rege renovata, per Arachosiam, 
Drangisnam, Carmanias, victor domum 
redit. xi. 34, 11 296. 

expeditionem sugcipit in Arabiem 
Felicem, et Gerreis libertatem confir- 
mat; inde Seleuciam redit. xiii. 9. 

regnante in Ægypto pupillo Ptole- 
roeo Epiphaane, Antiochus Philippo 
conjurat de partiendo Aigypti regno. 
xv. 41, iii @, 8. ex foederis lege, com- 
meatus Philippo sappeditare tencter 
Antiochus. xvi. 1, 8. 

Scopa. Ptolemai duce, ad Panium 
victo, potitur Antiochus Pahestios et 
Hierosolymis. xvi. 18 seg. 39, 8 seg. 
Gazam obsidet, xvi. 18, 2. et devastat. 
xvi. 40, 1, Doos Antiechi M. δῖϊοι, 
utramque Antiochum nomine, interfa- 
isse pugne ad Panium statuit Zeno 
bistoricus, cum unus tantum fuerit ; 
avi. 18 seg. (set. minor Alierum, gui 
Epiphanes cognominatue est : ; 
Suit Seleucue, cognomine Phi'opater ; 
quorum statim hic, dein tlle patri in 
regnum successit. 

Bellam Romanorum Anticchicum, ὁ 
᾿Ανσιοχικὸφ αύλερος, iii, 88, 7. ὃ naw’ 
᾿Ανσίοχον καὶ Ῥωμαίους, iti. 7. 1. idem 
Asiaticum, ὁ ἀσὲ σῆς ᾿Ασίας ᾿Α χιαροῖς καὶ 
‘Populus ἱππαυσθεὶξς σόλεριος, iii. 8, 4. 
Antiochica tempore, οἱ ‘Avrssy nel nase. 
xxv. 9,3. Ejus belli cansa, pretexte:, 
οἱ initiam. it, 7, 13. occcasionem εἰ 
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Uedit bellam Philippicum οἱ Ztolicum. 
Gi. 86, 7. xviii. 22, 4. 

Antiochus cum exercitu Syria egres- 
sas, veraus Kuropam teudcre videbatar, 
et suspectus erat Romanis. xviii. 22, 8. 
26, 2. 28, 10 sg. ejas classem prater- 
navigare se non passuros declarant 
Rhodii. 24, 11. Antiochi legatis, qui 
Corintham venerant, mandata dat T. 
Quiutius cum collegis. xviii. 30, 1—4. 
Bpheso urbi inhiat Antiochas. 32, 1 ag. 
eamque occupat, οἱ inde Ætolis opem 
pollicetar. xx. 11, 2. coll. c. 10, 16. 
aliasque olidis et ionia orbeq occu- 
pat. xxi. 10, 4. 11, 9. in Thraciam 
abit, et Lysimachie postuiata legato- 
ram Romanor. audit, jus suum in Cher- 
sonpesum et Thracis oram defendit; 
et, com Ptolemao non solum amicitiam 
eed et adfinitatem se contracturum, ait. 
xviũ. 392, Peg. εἶ cap. 38 seg. 

ab Ætolis accitus Antiochus adv. 
Achezos et Romanos, trajicit in Eu- 
ropam; sed ὁ Gracia ejectus, et acie 
victus, cedit omni Asia cis Taurum. iii. 
ὃ. ἃ sg. Demetriadem cum classe ad- 
pellit. iii. 6, 4. 7, 3. consultat cum 
Ætolis. xx. legatos mittit ad BRœotos. 


xx.@. Chfilcide legationes exc'pit Epi- 


rotasam et Eleorum. 38. Thebis eam 
pon recipiunt Βαοῖϊ. 7, 5. Chalcide 
nuptias celebrat. xx. 8: ad Zhermopylas 
vincitar α Bf? Acilic. Spictleg. Relig. 
ex ib. xx. Antiochi classis ad Chinus 
vincitur, a C. Livio. xxi. 1, 1. 
Antiochus agrum Pergamenum in- 
curtat, mox vero de Puce agere conatar 
cum L. Aimilio, classis prefecto; qui 
eum non audit, monente Kumens. xxi. 
8. agram Eleensem et Thebes campum 
vastat, 8, 10 4295. Prusiam frustca ad par- 
tes enas trahere studet. 9. pagna navali 
od Myonnesum vincitur a Lucio Aimilio 
Regillo. 9, 18. ef 10, 1. xxii. 7, 16. 
inde tasdior factas, ad Scipiones de 
Pace legatos mittit, que tamen non 
econrenit. xxi. 10—192. acie victus a 
Scipionibus, (xxii. 8, 8.) pucem petit, 
que: αἱ datar. xxi. 13. Pacis leges. xxi. 
14. confirmate a senatu populoque 
Rom. xxii. 7. formula Foederis. xxii. 26. 
Antiochus, cam initio ad res ma- 
ximas suscipiendas idoneus visus eseet, 


(xi. 84, 14 egg.) processa temporis se. 


ipeo οἱ hominum exspectatione inferior 
edparuit. xv. 37. 
Antiochi M. fiia Cleopatra, uxor 
Ptolemai Epiphanis, mater Ptolemei 
Philomet. et Physconis, xxviii. 17, 9. 
Antiochus Epiphanes, Antiochi M. filius, 
frates minors Seleuci Philopatoris, rex 
Syrie. πακὶ, 12, 1 45. ob male senam 


ingenium ‘Ewimaris potius quam 'Εσὶ- 
cognomivandus. xvi. 10. 

cum Ptolemeus Philometor ad Cœ- 
lesyriam ei eripiendam (cf. xxviii. 1, 4 
44.) se compararet, prevenit eam, et 
Mgyptom invasit. axvii. 17, 1 4. ad 
Pelusium callido dolo usus est. 17, 3. 
legatos Romam mittit de eo bello. 
xxviii, 1. Agyptum occupat. xxviii. 
16, 1. legationibus Grecarum civite- 
tum respondet, pro Ptolemais fratribus 
apud ipsum deprecantibus. xxviii. 16 
seq. Memphi Naucratim, inde Alexan- 
driam petit; xxviii. 17, 11. eamque 
Oppugnat et propemodum capit. 18, }. 
xxix. 1, 1. Romam rursus legatos 
mittit. xxviii. 18. 

ad belli societatem adv. Romanos 
invitatur a Persco. xxix. 8, 8 seg. libe- 
ralis in Gravos. xxix. 9, 18. xxviii. 
18, 3. 

magnificam Pompam ducit et ludos 
celcbrat ad Dapbnen in Syria; xxxi. 3 
seg. ex eis opibus, quas Ptolemao Phi- 
lometori puero abstraxerat. 4, 9. 

Ti. Gracchum legatam Rom. magoe 
dexteritate excipit. xxxi. δ. Antiocho 
et Eumeni diffidit senatas Romanus. 
xxxi. 6, 5. 9, αὶ sgg. 

Diaoe templam in Elymaide spoliare 
frustra conatus Antiochus Epipbanes, 
moritur Tabis. xxxi. 11. regnum ejus, 
cum Demetrio Seleaci Glio deberetur, 
puero Antiochi irmaodum censet sena- 
tus Rom. xzzi. 12, 6. 

Antiochus £upaior, Epiphania filius, 
puer; cui regnum post patris obitam 
firmaot Romani, cum tamen ad Deme- 
trium potius pertineret. xxxi. 19, 7 ag. 
fegnum οἱ administrat Lysias. xxxi. 19, 
4. 

Antipater, amicus Philippi Amyntee Gilli ; 
per eum Philippus ossa Atheniensium, 
in pugoa Cheeronensi occisoram, Athe- 
86 mittenda curavit. v. 10, 4. 

prelio victis ad Lamiam Grecis, pes- 
sime accepit Athenienses aliceque Gra- 
cos. ix. 29, &. soli Atoli oculos contra 
eum adtollere ausi sunt. ix. 29, 4. 30, 8. 

iu Antipatrum regem malta conta. 
meliose in sua historia scripsit Demo- 
chares. xii. 18, 8. 

Antipater, Antiachi Magni fratrie filius, 
equitum prefectus ntiochi. v. 79,.12. 
82, 9. legatus de pace mittitur ad 
Ptolem. Philopat. post pugnamad Ra- 
phiam. v. 87, 1 ef 4. equitibus Ta- 
rentinis preest in pugna ad Panium. 
xvi. 18, 7. legates de pace mittitur ad Ὁ 
Scipiones. xxi. 18, 4. 14, 9. Romam. 
xxii. 7, 1 egg. ef vs. 14. 

Antipatria, ἡ ‘Axed rea, oppidum Phos- 
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hatidie, in Dasearetia, ἐν crtremltate 
Macedenta. Kam sibi adjanzerat Scer- 
dileedes, candemque recepit Philippus. 

v. 108, 8 ef 8, 

Antiphanes, Bergeus, ecriptor rerum 

ibilium. xxxiii. 12, 10. ord tetud 
Fragmentum veferri debuerat ad xxxiv. 
5, 10. Conf. Berna. 

Antiphbates, Telemnenti filius, Gortynias, 
jegatus Cretensiam ad Achees, auxilia 
petens ad bellum cum Rhodiis. xxxili. 
15. 

Antiphilas, Prusim legatas Romam. xxxii. 
46, 4. 

Antipolis, *Avebredss, Maseiliensium nrbs 
et colonia, obsesea a Liguribus. xxxiii. 


4, 2. 

Antisthenes Rhedias, particuleris Hi- 
storie Scriptor probatus, in 460 tamen 
neunibil reprehendit Polybius. xvi. 14, 
2 2ηῳ. 15, 8. 

Antitaloes, Gortynius Cretensis, pater 
Cyde coemi. xxiii. 1S, 1. 

24, 16. vide Antins populus. 

Antoaius, tribanas plebis, legatos Rho- 
.dioram in senatam iatrodacit, postquam 
pratorem, de bello Rhodiis infereado 
legem ad populum ferentem, de rostris 
detraxerat. xxx. 4, 6. 

Aous, ‘Ages, (mendose vulgo emnes 
_Asses) Ulyrie amnis, prope Apolloniam 
.in Ioniam mare se exonerans. v. 110, I. 
ad Aoum fiaviem Molossi, ponte inter- 
cepto, progredi in Thessaliam prohibent 
A. Hostiliam cos. xxvii. 14, 3. 

Apamea, ᾿Ασόμεια, orbs Syriw. Ibi co- 
gunter eopie Antiochi Magni. v. 45, 7. 
vareus. v. 50, 1. 

, -4gameaem ab exercitu, postulante 
Hermes, remittitur Epigenes. v. 50, 6. 
Sic nempe ibi, els "Awdpuny, ΕΣ uno 
recentissimo cod. edidii Casaub. pro sis 
dnderes, quod ca εἰς χωριδιον corruptum 
widert potest; nist fortasse bene habet 
donuehrarr os εἰς inde, cam ad pal- 
bam rediisset, id est, quam belle exces- 
‘sisset; gquemadmodum Romani dice- 
dant, ad togam redire. 

custos arcis Apames, Alexis. v. 50, 

10. Apames, malieres uxorem Her- 
mes, pueri filios ejus, oocidant. v. 66, ! δ. 

Apamen Phrygia. xxii. 24, 9 εἰ 12. 95, 
€ εἰ 9. 46, 9. 27, 1. elephantes Ape- 
mew. xxii. 26, 11. Mn intelligenda 


Callinici Hlium, in Aci cis Taurum. ἵν. 
48, 9. 

ἡ mendosa vulgo lectio, ut 
putact. Vide Apelaurvs. 


Apege, Nabidis tyranni uxer. mili. 7,6. 
xvii. 17. 

Apelaurus, δὲ ᾿Ασίλαυῤον, mons immi- 
gens Stymphalo, Arcadia oppido. iv. 

- 69, 1. mendose oulgo Apenurus. 

Spelies, unus e tutoribus Philippo ab 
Antigono Dosone velictis, iv. 87, 8. 
pracipus gratia apud Philippum valens, 
Acheos in servitatem redigere coeatur, 
renitente Philippo et Arato. iv. 76. 
olim in Antigoni castris cam Achwis 
wersatus erat. 76, 7. Aratos deprimere 
apud Philippam studet, et malitioss eps 
ealumniatur. iv. 62. ef 85. 

eaiumniarum couvictum, saspectem 
babere coepit Philippus, licet connivere 
οἱ in multie coactas. iv. 66, 8. Tuari- 
onew apud Philippam calamniater, son 
obtrectando, sed landande. 87, 1 ogy. 
im potestate cua habet Leontiom et 
Megaleam, et omnem proreus 
tem ad ee rapere studet. 87, 9 egg. 

conjurat cum Leontio οἱ Megales 
de impediendis regis consiliis; ipec 
Chaleidem ee confert. v. 2, 8. 16, 9. ibi 
subvectionem ceommestanm probibere 
conatar, νυ. 2, 8. #8, 4. et omnia pro 
auctoritate agit. v. 86, 3 egg. 

Chalcide ἃ Leontio advocatur Coria- 
tham. v. 26,2. δὶ magna eam pompe 
urbem iotrat, sed ad segem non familie- 
riter admittitur. 96, 7 sg. studios 
observatur a rege, qui eum sequi se fu 
Phecidem jabet. 26, 16. Cosinthum in 
custodiam mittitur, ubi mex vitam fni- 
wit. v. 88, δ “99. 

Apelies alius, ( fortasee Aline ouperiori:) 
amicas Philippi, G&lium Philippi Deme- 
triam Romam comitatar. xxiii. 14, 7. 
xxiv. i, 5. 

Apenninus mone, ὁ Awigyves. ii. 16, 1. 
fii. 110, 9. σὰ ᾿Ασένανα ὄρη. ii. 14, 8. 
Apennious et Alpes sese continguat 
supra Massiliam, ii. 24, 8. 16, 1. me 
diam Iteliam in longitudinem secst 
Apenninas, et ad fretem weque Sire- 
loam pertinet. ἢ. 16, 4. Apenninam 
superans Hannibal, ex Apulia in Sen- 
nium transit. iii. 90, 7. 

Aper. Aprum ferens, Tareatem Hanni- 
bali prodit Philemenus. viii. 31. apri 
venationem adamavit Polybdies. xxx. 


48, 3. Pd 
Aperantia, ® eel > 
urbe ¢¢ vegio Thessalian; quem, cum 


11, 19. eamdem Philippo sereus εἴ» 
plunt Etoli. awii. 6, ὃ of 5. 
Apbtherates, a Masanicss defielt. xxii. 
2, 7. 
Apia. Apia: campus, σὺ ᾿Ασίας osdice, is 
Myelin vel Phrygie. v. 77, 9. 


~ 
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Apis, ὁ “Aan, portus gypti, xxni. 25, 
8. 26, 3. 
Apoolati, οἱ ᾿Δσόκλησοι, sanctius conci- 


hium Ztolorum. iv..6, 9. xx. 10, 18. . 


cow triginta Apocletis cuasaltat An- 

. tiechus, xx. 1, 1. üdem οἱ ἄρχονσες 
vocantur xxi. Ὁ, 7. coil. 3, 2. 

Apodoti, ᾿Αποδοσοὶ, populas ZEtolicus, 
pon Grecus. xvii. 5, 8. 

Apollinis templum; (conf. Peanium.) 
Amyelis. vy. 39, 3. Apollinis Carnei 
templum. v. 19, 4. Cynii Apoilivis 
delabruin Temni. xxxii. 25, 12. Del- 
phici Apoll. templum. al 11,1. Thenni 
templum Apollinis ἃ Philippo vastatum. 
xi. 4, 1. 


coram Apollive ictum fedus Philippi 


ct Haanibalis. vii. 9,2. Apoilinis Hy- 
δορί δὲ tumulae Tarenti. viii. 30, 2. 
sacrum Apoilinis agrum Sicyoniis redi- 
mit Attalus. xvii. 16, 1. 

Apolledoras, Susiane preficiter ab An- 
tiocho pest Diogenem. v. 54, 12. 
Apollodoras, tyrannus Cassendrea, Ma- 
cedonie: urbis, qua olim Potidea; pe:- 
sims α Scripteridus cum Phalaride colla- 
tus. vil. 7,2. Ditodor. Sicul. Eacerpt. 
Valeo. p. 854. Seneca de Ira ii. &. de 
Bengfic, vii. 13. Adde quoe laudavit 
Heinsiuse ad Ovid. Lib. ii. ex Ponto, 
ρων. 9. va. 43. 

Apoliodorus, scriba Philippi regis, adest 
ei im cologuio cum T. Quintio. xvii. 1, 
8. 8, 7. 

Apollodorus, Bootoram legates ad 
Acheoes. xxiv. 12, &. ς 

ἡ ᾿Ασυλλωνία, ἡ van Awe 
παν weds, urbe Iilyriæ Grace ed 
mare Adriaticum, prope ostia Aci fiarii. 
v. 110, 3. wxziv. 12,6. , 

Apolloniats auxilipm adv. Lllyrios 
petunt ab £tolis et Achais. ii. 9, 8. 
Romenis se tradunt. ii. 11. ad Apolo- 
piam Panicus terror ipvadit classeem 
Philippi, ad nencium classie Romane 
Apeloniam teadentis. v. 109, 6. 110, 1 


A feederve Philippi cam Haanibale 
cevebar, ne Romani ApoNoniam tenere 
sineventur. vil. 9, 13. 

Apollonie, desyria urbs, in Apolloni- 
atide sagione. Ee pervenit com exer- 
εἴπ Antiochus M. ia expeditions adv. 
Moloneas. v. 52, 8 εἰ 7. Conf. Apotlo- 

Aypoliania Crete. Seva Cydoniatarsm 
perfidia in Apolloniatas, fooderntos et 
ehiens. xxvii. 16. 

Apotioniss vei Apollosis, uxor Aitali, 
Gyzicena, honerata a quatuor filiis. 
axhié. 18. 


ξι 


Apolloniatis regio, ἡ "Adedraniiens χεόρα, 
in Assyria, ἃ meridie Medie; (nomen 
habens a principe urbe, Apolionia, de 
qua supra.) v. 44,6. Conf. v. 64, 7. 
es potitur Mole, qui ab Aatiechi im- 
perio defecit. v. 43, 8. 51, 8. in ea 
Antiochus prelio vincit Moloncm. 62 
seqg. 

Apollonidas vel Apollonides, Sicyonius, 
dona Eumenis aliorumqne regom gene- 
rose respuenda censet. xxiii. 8, 1. (bi 
mendose vulgo Apollonius legebatur.) 
legatus Romam mittitur ad rationem 
reddendam eorum que Sparte geta 
erant ab Achais et Philopaemene. xxiii. 
11, 6. 12, 1. ejus sententia moderata 
intuitu Romanorum, hello Persico. 
xxviii. 6. 2 ef 6. . 

Apollonides, quector Lacedam. nefarie 
occisus a Cherone. xxv. 8, 6. 

Apellonides et Apollonins, Clazomeni- 
orum icgati ia Aigyptum. xxviii. 16, 


5. , 

Apollonius mendose vulgo legebatur. xxiii. 
8, 1. pro Apollonides. 

Apollonius, Clazomeniornm legatus in 
Agyptem. xviii. 16, δ. 

Apalloaias, familiaris Demettii, Seleuci 
filii, Rome ebsidis ; uxzi, 19, 6. 21, 2. 
filiaus Apolionii ejus, qui plurimem 
gratia valuerat apud Scleucum. 21, 3. 

Apollophanes, Antiochi M. medicus, Se- 
leuciensis, (τ. 58, 8.) mouet Antiochum 
de occidendo Hermes. v. 56. hortatur 
eumdem, ut, priasquam Coslesyriam in- 
vadat, Seleuciam, imperii sedem, Pto- 
lemæo cripiat. v. 58, 8 449. 

Appias. vide Claudius. 

Apron, "Άσρων, fluvius Ligurie. xxuiii. 8, 
4. nisi pro "Ασφωνα legenduin Οὔαρον, 
Varun. 

Apterei, ‘Awesgaies, Oretenses. Hos 
Cnossiorum secietati renoneciere coé- 
gerunt Polyrrbenii et Lampe. iv. $5, 
4 


L, Apuleias, legutus Romanor. in Asis, 
ad inspicieadas res Attali et Prasie. 
Xxxii. 96, δ. 

Apulia; Apel. ἡ Jaweyias αἱ ᾿Ιάσυγιε. 

Apuli (Ildweyss) et Messapii, ia so- 
ciis Romanor. bello Gallico Cisalp. ji. 
44, 11. Apulia (ἡ "lawvyia) in tria 
nomina (sd est, in tses partes) distinota, 
ia Danniam, Messapiaw (εἰ Peucetiam : 
nist forte tertia pars intelligende est 
Apulia proprie sic dicta; quod ide 
colligi posse widetur, quod ii. 24, 11. 
distinguuntur ᾿Ιάσυγις at Mecodorsp.) 
iii. 89, 8 80. 

Apaios vel Appulos in Lat. vers. 
soripserat Casaud. iii. 91, δ. ubi Greca 
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exempla mendose (ut videtur) Aubne 
habent, Sortasse pro ives. 

Apaliam tn vers. Lat. cum Casaub. 
ecripsimus v. 108, 9. ef Apuliam Dau- 
niam cum eodem ix. 7,10. ubi Gracum 
exemplar nonnist Δαυνίαν habet. 

P. Apustius, Romanorum legatus ad ju- 
niorem Ptolemsum. xxxii. 1, 4. 

Aque inopia capitar ab Antiocho M. 
arhs Rabbatamana. v. 71, 9 40. 

aquam qui derivass:t in terram in- 
cultam, eum per quinque geuerationes 
immanem eam terram colere siverunt 
Persarum reges. x. 28, 3. 

agus intercute laborantibus similes 
suot avari. xiii. 12, 6. 

Aquileia, ἡ ᾿Ακυληΐα. divites in ejus vi- 
cinia venw auri. xxxiv. 10, 10 egg. di- 
stantia urbis a lapygio promontorio. 
cap. VM, 8. 

Arabia, “AgaBis. Arabia (deserte ef 
Petree) popali part:m sponte ee ad- 
jangunt Antiocho M. partim. vi ab eo 
subiguntur. v. 71. 

Arabes, in acie Antiochi ad Raphiam. 
v. 79, 8. 82, 12. 85, 4. 

in eam Arabie Felicis partem, que 
sinai Persico adjacet, expeditionem 8Ό- 
scipit Antiochus Magnas. xiii. 9. Po- 
pali ejusdem regionis, Chatteni, Gerrei 

c. ibid. 


Arachosia, ἡ ᾿Αραχωσία, Asie regio, in- 
ter Drangianam et Indiam. Per cam, 
ex India veniens, proficiscitur Antio- 
ehus. xi. 84, 18. 

Arachthas, “Agayées, Epiri flavius, Am- 
bracie muros presterfluens. xxii. 9, 4. 
Mendose “Agaves codd. nostri. rev 'Agi- 
θοντα ex Livio erat editum. 

Aradii, ° » partim urbem insulam- 
486 babitantes, partim oppositam con- 
tinentem in Phanicia; eos in societa- 
tem accipit Antiochus Magnus. v. 68, 
7. in eorumdem ditione est Marathus 
oppidam. tbid. 

Aranace, Agardxas. Sic olim cx MStis 
editum erat xxxv. 2, 4 
"Agavdaa, Aravace, quod vide. 

“Agager, Arar. Sic ex conject. ediderat 
Casaubonus iii. 49, 6. pro ᾿Ισάρας. 

Aratus, Sicyouius, senior. 

ejus Commentarii historici ubi desi- 
nuot, inde historiam incipit Polybius. 
i, 8, 2 iv. 8, 1 eg. Sunt illi com- 
mentarii inprimis veri et dilucidi. ii. 
40, ὅ. 

virtutes et vitia ingenii et indolis 
Arati. iv. 8. 

Aratus dox et auctor instaurati fœ- 
deris Achaici et concordie Peloponne- 

- siorum. ii. 40, 2. vicesimo atatis anno 
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Sicyonem a tyranno Nitons liberers, 
(iv. 8, 4. x. 25, 8.) et fœderi Achaico 
adtribuit; pretor iteram, Acrocorin- 
tham cepit, et Corinthios moxque 
etiam Megarenses fœderi Achaico ad- 
juoxit ; tyrannis Peloponnesi, et Aati- 
gonii Gonate dominationi, Ztolorum- 
que cupiditati fortiter se opposuit. ii- 
48. 

Arati pradentia omnibus mederi oe- 
vit diffgultatibus, et consilia bostiom 
ia contrarium vertere. ii. 45, 5 ag. 46. 
iv. 8, 1 egg. idem Aratas ad bellum 
aperte gerendum param idoneus. iv. 8, 
5 agg. weduvinériges A στρατηγικώτιρος. 
iv. 19, 11, 

molitar societatem cam Antigone, 
Philippi tutore. ii. 47 segg. malta si- 
mulare et dissimalare cogitur, neque 
omnia io Commentariis suis referre 
potuit. 47, 10 4. 

Argos capit, quod Cleomeni se tradi- 
derat. ii. 58. cof. 59, 8. Aratam de- 
fendit Polybius contra Phylarchi e- 
lumnias de cradelitate ejus adv. Manti- 
nenses et Aristomachum Argivum. ii. 
56 segg. 

Aratas, praetor designatus post Ti- 
moxenum, iv. 6, 7. quinto die an‘e 
legitimam tempos init preetaram, Mes- 
seniis contra Ltolos opem laturns. iv. 
7, 8 egg 3d Caphyas suaimprodentis in- 
feliciter pugnat cum Etolis. iv. 1022. 
accusatus apud Achzos, culpam depreca- 
tur, et liberaliter absolvitar. 14. 

Philippo moderationem suadet in La- 
cedemonios; iv. 24, 8. et aline eemper 
meliora eidem suasit. v. 18, 5 s¢gg. vii. 
M. ef 18 seg. ix. 48, 9. cum Philippo, 
iterum in Peloponnesum veniente, deli- 
berat Corinthi. iv. 67, 8. 

Apelli, Acheeos jugo subdere conanti, 
resistit Aratus. iv. 76, 8 eg. Aratam 
apud Philippom, merito mexime cum 
facientem, de stata dejicere Apelles co- 
natur. 82, 2 agg. Aratos apud Phili 
pum denuo cajumniatur Apelles, sed 
illorum innocentiam patefacit Amphida- 
mus Eleus. 85 sg. precipaam Aratoram 
rationem habet Philippus, coguito 
Apellis et Leontii delicto. σ. 1, 8. 
Aratus resistit Leontio, successam ex- 
peditionis Thermice impedire conantem. 
v. 7, 4. post reditum Limnae lapidibus 
petitur a Leontio et Megales, et mox 
eos criminum admissorum conviacit in 
consessu amicoram Philippi. v. 15 eg. 

apud Aratum Sicyone divertit Phi- 
lippus. v. 27, 3. prestor rureus creatur 
Aratos post Eperatum. 30, 7. 91 409. 
militiam instaurat. 91. protegit Achaes 
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adv. Lacedemonior. Eleor. et Ztolo- 
rum incursiones. 92. dissidia Megalo- 
politanorum componit. 98. cum A‘tolis 
agit de pace. νυ. 103. 

Philippo rectum dat consilium de 
Ithomata arce Messeniis reddenda. vii. 
11. lento veneno necatur a Philippo, 
Taurionis opers. viii. 14. post mortem, 
ut heros, cultus ab Aches. rid. vs. 7. 
Honores ejus apad Romanos, post Co- 
rinthi excidiam, vindicat Polybius. xl. 
8, 10. 

Cynztham urbem proditione captu- 
rus, ausa excidesat, quod diei horam 
Non observaverat. ix. 17. 

Aratus junior, Arati filius. 

δ patre mittitar ad Antigonum Do- 
sonem, firmande societatis causa. ii. 61, 
δ. Pretor creatar Achzorum. iv. 37, 
1. cunctator et segnis ad bellam. iv. 
60. copias conjungit cam Philippo. iv. 
70, ἃ. prætura abit. v. 1, 1 eg. 

legatus Acheoram nominatur ad 
Ptolem. Epiph. cum Lycorta et Polybio. 
xxv. 7. Romam legatus mittitur cum 
Callicrate, in caussa exsulom Sparta- 
Dorum, xxvi. 1, 8. 

Aravace, "Apavdnas (reetiue 'Aguovenas) 
populas Celtibericus; bello gesto cum 
Romanis legatos Roman mittunt. xxxv. 
2 seg. Wide cap. 2, 4. 

Araxus, ὁ “Agates, Elidis promontoriam. 
iv. 59, 4. 65, 10. 

Arbitrio Romanorum se permittere. vide 
Fides. 

Arbo, ὁ “AgBev, arbs Ilyrici. ii. 13, 15. 
nisi Narbona vel potiue Narona legen- 
dum. 

Arbucala, ὁ ‘A iam, urbe magna 
Vacczorum in Hispania, vi capitur ab 
Hanonibale. iii 14, 1. 

Arbasticum vinam Capue. xxiv. 11, 1. 

Arcades, οἱ "Agnddss, Crete civitas, cum 
aliis desciscit a Cnossioram societate ad 


die, est Triphylia. iv. 77, 8. 

Arcades, major per se populus quam 
Achai stricte sic dicti. ii. 88, 3. Arca- 
des et Lacedamonii, duo maximi popali 
Peloponnesi. iv. 84, 8. virtutis fama 
frunntar Arcades, cam ob homanita- 
tem, tum ob pietatem in Deos. iv. 20, 
1 sg. ab eorum institatis desciverunt 
Cynethenses, et efferati sunt. 20, 2 ag. 
21, 5 egg. Musice et caltationis stu- 
diam, ad molliendam morum susteri- 
tatem Arcadibus necessariam. iv, 20, 8 
ogg. εἰ. ᾷὶ. Arcadibus aucter fuerat 


Epaminondas condendte Megalopoleds, 
et sincere: socictatis perpetuo cum: Mes- 
aeniis colende, 88, 10. pariter Arcadas 
et Messenios ad concordiam bortatur 
Polybius. ibid. ef 38, 10 egg. 

inscriptio in honorem Arcadom in 
columna ad aram Jovis Lycæi Messene. 
iv. 88, 4 eg. Arcadia, velut altera patria 
Messeniorum, ob fidem Arcadam in 
Messenios, a Lacedemoniis inique ha- 
hitos. 83, 4 agg. 

Arcadica fabuln, "Agnadinds mobos, de 
bominibus in lupos versis. vii. 18, 7. 


Arcas; ejus filius Triphytus. iv. 77, 8. 
Arcesilas Philosopbus, x. 25, 2. 
Arcesilaus, legatus exsulam Spartanoram 


Romam, a piratis captas et occisus. 
xxiv. 11, 1 eg. 


Arcesilaus, Megalopolitanus, bello Per- 


sico tempori serviendum censet intuita 
Romanorum. xxviii. 6, 2. et vs. 8. 

legatus Acheorum ad conciliandos 
inter se reges Antiochum Epiph. et Pto- 
lemeos. xxix. 10, 6. 


Arcesine, ὁ ᾿Αρκεσίνης. Fragm. hist. 7. 
Archedamus, £tolus, prefectus equitum 


in exercitu T. Quintii. xviii. 4, & hello 
Ztolico ad M? Acilium mittitar cum 
Pantaleonte, inducias petituras. xx. 9, 
1. ejus et Paataleontis fidem Romanis 
suspectam facit Lyciscus. xxviii. 4, 8. 
μδὲ perperam (ut vidrtur) ᾿Αρχιδεῖμον 
vulgo l-gitur pro’ Ἀρχιδάμου, i quam 
scripturam consentiunt superioribus lo- 
cis libri. Verumtamen memoratur et 
Archidamas Ztolas, Pantaleontis flius, 
iv. 57, 7. et te quidem ab hoc utique 
diversus, at hujus fortasse avue, aut 
cerle ex eadem familia. Ceterum pa- 
rum infer utramque ecripfuram inter- 
esse videtur, εἰ idem nomen utroque 
modo potutt efferri. 


Archedicus, Comicus, perstringit Demo- 


charem historicum. xii. 18, 6. 


Archias, Cypri prafectas Ptolemeorum 


nomine, insolam Demetrio valt pro- 
dere; sed deprebensus, suaspendio vi- 
tam init. xxxiii. 8. 


Archicrates, sodalis Diezi, Acheoram 


pretoris qui patiiam perdidit. xl. 4, 9. 


Archidamas, Eudemide filius, rex Sparte, 


duos reliquit filios ex Hippomedontis 
filia, qui a Spartanis post mortem Cle- 


_omenis regis prateriti sunt, quamquam 


ad cos jus regni pertinebat. iv. 35, 13 
44. idem metu Cleomenis, Sparta aufu- 
gerat, et Messens exsulaverat; deinde, 
ficta Cleomenis reconciliatione confieus, 
cum Spartam repeteret, a Cleomene oc- 


. Cisus est. v. 37, 1 agg. Viii. 1, 8 agg. 
Archidamus, Pantaleontis filius, Xtotus, 


(vide supra in Ane artic. Archedamus.) 
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cum Dorimeacho et Alexandro in £gi- 
ram, Achaise oppidum, per proditionem 
irrumpit. iv. 57, 7. mox cum sociis 
urbe rursus expulsus, perit. iv. 53, 9. 

Archidamus alius, δὲ vera scripture 
xxviii. 7,8. periter Aitolus. vide Ar- 
chedamus. 

Archidamus fortasee legendum xi. 18, 3 
et 5. pro vulgato ἰδὲ Anaxidamus. 

Archimedis ingenium, quavis multitu- 
dine manuum efficacius. viii. δ, 8 499. 

. 9, 7. ejus machine. Vili. 7—9, 

Archippas, Achwus, iu carcerem conje- 
ctus a Dio pretore, dimittitur ab vo- 
dem solutis 40 minis. xl. 5, 4, of. cap. 
A, 1. 

Archo, (&girates, xxix. 10, 6.) eoram 
Cacilio Metello defendit res Sparste 
gestas ab Achais pratore Philopemene. 
xxiii. 10, 8. 

Ardaxenus fluvias, ᾿Αρδώξανος, prope Lis- 
sum in Illyrico. viii. 15, 2. 

Ardeates, dames ᾿Α ὧν, eivitas mari- 
tima Latii, antiquissimis fosderibus Bo- 
manor. cum Penis comprehense. iii. 
22, 11. 94, 16. 

Asdiei, aliis Ardyai, popuins Iilyrious, a 
Romaais obiter subactus, dem a Dyr- 
rhachio interiors [lyrics petunt. ii. 11, 
10.192, 8. 

Ardyes Galli,” Agdess Κιλσοὶ, a septom- 
triene convallis per quem decurrit Rho- 
danus fluvius. Fortasse Aldus, Edues. 
iii. 47, 8. 

Ardys, vir fortis, equitibas bastatis pre- 
fectus in acie Antiochi adv. Molonem. 
v. 63, 2. eum Diogneto navarcho exi- 
miam operam prestat in oppugvatione 
Seleucia Pieria. 60, 4 ogg. 

“Ages widtion, id est, Martinus campus, 
ineulta Thraciew regie. xiij. 10, 7. 

Arethon invilis librie ex Livio cditum 
eral, pro Arechthoa, gued vide. 

Aretium. wide Arretium. 

- Arcus et Alcibiades, Spartani, exeules 
vetenss a Philopeemene in patsiam re- 
stitati, ingrati legationem Remam ob- 
eunt adv. Acheos. uziii. 11, 7 ag. ἐῶ, 4 
46. xxiv. 4, 3. 

Argennam promontertiam, «ἡ " ον, 
δὰ fretam quod eat inter Chium οἱ 
Asiam. xvi. 17, ἃ. 

Argenti metalle ad Carthaginam Novan. 

_ REKIV. 9, θ og. corum invantor Alates. 

argeati exceatie 6 glebis amne deve- 
otis in Hispania. xxxiv. ‘9, 10 24. as- 
gentus astimater decima pare δωτὶ 
q@uadem ponderis. xi. 13, 8. atgene- 
tum optimum Attioum. ibid. ef cap. 86, 
28. of. Talentum. 

argenter: ἰδού, Jows ars Thabis 


detracts. xxiii. 2, 7. conf. Auram, ef 
Aureus. 

Argolicus sinus, ὁ "Agyetsség αὐλός τ. 
91, 8. juxta eum protenditar Acte, ὁ 
*Anet. bid. 

Argos, “Agyes, gem. "Agyses, dat. “Agys. 
Sic v. 16, 6. cum Reishio correzi is 
“Agyu, pro mendoso ἰναργῆ. Raraus ii. 
54, 1. perperam veteres libri us igen 
drbant, pro sis"Agyes. Argivi, 'Agyus; 
inde ipsa urbe ἡ eon Agysion «ὅλες. ir. 
53, 5. 

Afgivis oppida nonnalla Lacenica adtri- 
busrat Philippus, Amynts filius, ix. 28, 
7. xvii, 14,7." 

Argivorum tyranous Aristomachas ty- 
racnidem abdicat, ct Argos adtriboit 
Achæis. ii. 44, 6. mox vere ramus abd 
ets se separst, et cum Cleomene faci, 
ii. 60, 6. conf. 58, 2. Argos recipiuot 
Achai, Aistotelis Argivi opera. ii. 53. 
Argos se cosfert Antigenas, Pelopon- 
nes um intrans. ii. 54, 1. rurans, demunm 
rediens. 70, 4. 

Argivorum fines (cts “Apysiay) inewr- 
eat Lycusgus, et oppida aongulls cegit. 
iv. 36, 4 sg. Argis hiemat Philippas. 
iv. 88, 1. 87, 18. Argis cadem pa 
traverat Leontius, post Aatigoni disces- 
eum. v. 16, 6. Messeaii per Argivoren 
fines Laconicam petant. v. 20, 3. Ar- 
givorum Gnibas imminet Machanids 
Lacedemonius. x. 41, 8. 

Argos a Philippo repetunt Achai m 
colloquio ejus cum T. Quiatio. xvii. 3, 
ἅ. 6,8. 8, 9. Argis conveniant magi- 
etratas Acheorem. xziii. 10, 48. xxvii 
2, 11. Sic et pre Αἴγιον, gued ot 
xxviii. 3, 10. apud Liviem eof Argos, 
abt pariter de Achaiceram magistre 
tuum conventu agttaur. 

Argie oolebrantur Nemosrem solce- 
nia. vide Nemes. Joaeonis sacerdotes 
apad Argivos cum Olysspiorum victeri- 
bus comparavit Timeus in sna Historia 
xii 12, 1. <irgia sacerdotis fid, Οἰεο- 
bis et Bitan, xxiii. 18, 7. Argivorgm 
colenia, Jassus; xvi. 12, 8. item Rho- 
das et Sali Cilicim. axii. 7, 11. τεῦς 
Argivorum opes miratar L. Zmilins 
Paullas. xxx. 15, 1. 


wb Ambracia. xxii. 18,1. 

Argyraspacdes, argenteis clypels insignes, 
in etercita Antiocshi. v. 79, 4. 

® Ul wide Api. 

Atenos, sions Bolidis Cretensis, φαΐ 
opera utiser Belis ed deripiceadam pro- 
dendamque Achawn. will. 18 segy. 

Ariarace. Vide Aniarean. ; 

Ariaratbes circa Olgmp. CXL. suscipit 
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regpum Cappadocia. iv. 8, 8. per lega- 
tos deprecatur apud Manlium, quod 
cam Antiocho fecisset; et sexcenta 
talenta pendit Romanis. xxii. 44," 4 
εἰ 7. 

cum socio Eamene adv. Pharnacem 
bellum gerit. iii. 3, 6. xxv. 4 seg. cf. c. 
2,6. xxvi. 6, 8 ef 15. Fragm. hist, 6 
pacem facit cum Pharnarce. xxvi. 6. 
controversias cum Gallogrecis disceptat 
coram M. Janio legato Romanor. xxxi. 
1d. ofe. 14, 13. 

Ariaratbes, Ariarathis filius, rex Cappa- 
docig, patri su¢cedit in regnum. χχχί. 
14. supicitiam cum Romanis renovat, 
et diis sacra facit ob Romazorum in se 
benevolentiam. xxxi. 14 seg. ad Lysiam 
iu Syriam mittit, sororis et matris oasa 
repetens. χαχί. 15. insigne donum Ro- 
mam mittit, et scipione et sella eburnes 
a senatu donatur. xxxii. 8, 8. δ, 1 agg, 

ab Oroferne, ope Demetrii, pellitur 
regng. ii, 5, 2. et Romam venit, xzxii. 
20. in regnam restituitur, Attali 
lii, 5, 8. xxxii. 23. depositam Orofernis 
repetit a Prienensibus, xxxiii. 18. 

Aribezus, Sardinm prafectus. vii. 17, 
9. 18, 7. viii. 28, 9. abi υμίβο Ario- 
bazus, 

Aridices, Rhodioram legatus ad Byzaa- 
ties. iv. 52, 2. 

Aries. In arietes libramenta plumbi et 
saza δὲ stipites ὁ maris dejiciebaotar. 
xxii. 10, 4. 

Ariminum, ᾿Αρύρωνον ; sed superiores edi- 
fiones ante Ernestum “Agisarer cum 
codd. nostris, excepto dug. qui ‘Agi- 
emend, αὖ antique temen manu. ‘Ag- 
pasts Rabet cod. Vat. et gus soci iii. 
86, 1. "Agipuses corrigere jusserat Ur- 
sinus, cut obtemperavit Evnestus; ep- 

modo habet Steph. Bys. 
urbe ad Adriaticum mare, in confini- 
bus Gallies Cisalpioz et Feliques Italie, 

head procul a Padi ostio. iii. 61, 31. 
86, 1 ag. ad Ariminum usque progredi- 
antur Galli Transalpini, a Boiorum 
tegibns conducti. ii. 21, 5. L. Ami- 
lius Cos. coum legionibue Ariminum 
mittitur. ii, 28, & Arimiaum corve- 
ninnt legiones Ti, Semprosii ex Sicilia 
dimieser. iii. 61, 10. 68, 13 “9. eodem 
mittitnr Ce. Serviliua Cos. ad Probie 
beadum Hannaibalem. iü. 77, ὃ. 66, 1 
44. Arimino exercitum in Daupiam 
ducit idem ad Fabium dictatorem. iii. 
88, 8. 

—— vidi. 98, 9. Wide Aribazus. 


—— — oppidum agi Abydeni, 
a Gallis is occupatar, v. 111, 5. 
Aristaenctus Dymaus, 'Agrrainees, equi- 


tatui prefectus eub Philopcemene, <n 
pugua ad Mantineam. xi. 11, 7. 

Aristenus, ᾿Αρίσταινος, Megalopolitanas, 
ΒΟΉΝ ΚΩΜΩ͂Ν etiam Aristeuetus voca- 
tus in libris Polybianis, 'Ageraince ; 
(wide xvii. 1, 4.) legatus Achworum ad 
colloquium Pbilippi cum T. Quintie. 
xvii. 1, 4. 7, 2. immerito pro proditore 
habitus a nonpullis, quod Acheus.sb 
Ztolis ad partes Romanorum tradux- 
iseet. xvii. 13, 7 egg. 

pretor Acheorum, xxiii. 7, 2. arguit 
levitatem quam commiserant Philope- 
menes οἱ Lycortas in renovatione fo- 
deris cum Ptolemeo. xxiii. 9, 5 sgg. 

Q. Cacilio, objurganti Achzos et 
Philopaemenem, tacens adsentitur ; xxiii. 
10, 8. inde suspectus Achmis. 10, 14 49. 

Aristeni οἱ Philopamenis compara- 
tio. xxv. 9. 

Aristarchus, Phoceensium legatus ad 
Seleucam, Antiochi M. filiam. xxi, 4, 4. 

Aristides et Pericles quamdiu reipublice 
Atheniensium prefuerunt, plurima A- 
thenienses benigne et graviter fecerust. 
iz. 23, 6. ejus abstinentia laudem 
superavit L. £milius Paulus. xxxii. 
8, 6. 

Aristides, legatus Antiochi Epiphanis ad 
Ptolemaum (méinorem, mé videtur.) 
xxviii. 17, 12. 

Aristides, pictor, qui Bacchum pinsit. 
xt. 7, 3. 

Aristo. vide Ariston. 

Aristocrates, rex Arcadum, ἃ suis occians 
ob peridiam in Messenioa admiasam. 
iv. 82, 6. 

Aristoerstes, pretor Rhodiorum. xxxiii. 
9. 

Aristocratia, upa 6 tribus reip. formis. 
vi. ὃ, δ. quenam sit vera Aristocratin. 
vi. 4, 3. quomodo nascatur, 4, 8. 8, 
1 449. mutatur in Oligarchigm. 8, 4 
499. ἃ qua maltum differt. 8, 11. 

Aristodamus, Achæorum legatus ad gra- 
tulandam Romanis dugibus victoriam 
de Perseo. xxx. 10, ὃ. ; 

Aristodemus, oo Megalopolitano- 
tum. x. 26, 8 

Aristogiton, Eleus, bello captus a Lyco, 
propretore Acheorym. v. 94, 6. 

Aristomachas, Argivorum tyrausas, (ty- 
rannis prognatus; ii. 59, 1.) mortuo 
Demetrio, Philippi patre, tyraonidem 
abdicavit. ii. 44, 8 ef 6. 60, 4 mox 
vero ab Achzis se rurens separarit, et 
Cleomeni se adjunzit. ii. 60, 6. Cam 
Aratys recipere Argos et ad Achwos 
reducere frustra tentasset, 80 primores 

cives, at cam Achals — tortos 

jugulavit. ii. 59, 7 egg. deinde captus 
ab Antigens at Achais, Cenchreis meri 
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‘ demersue est. 60, 9. de quo sappticio 
temere multas mendaces tragodias fecit 
Phylarchus. 59. 

Aristomachas, Corinthias, Hieronymom 
Syracusiam monet, ut in societate Ro- 
manorum maneat. vii. 5, 8. 

Aristomenes, rex Messenioram, quo re- 
gnante gestum est bellam cum Lacede- 
moniis, Aristomenicum dictum. iv. 88, 
2. ef ve. 5. 

Aristomenes, Acarnan, putidas Agatho- 
clis adulator; pro eo orans Macedonas, 
male accipitur. xv. 31, 6 sgq. dein 
regni administrator factus. ibid. vs. 7. 
Scopam et Dicearchum occidi curavit. 
xviii. 36 eg. 

Ariston, Etoloram praetor, corpore infir- 
mas, belli curam Scope et Dorimacho 
permittit. iv. δ, 1. 9, 9. nullam esse 
com Acha2is bellum stulte contendit, 
quo tempore in Peloponnesum irrupe- 
rant Ztoli. iv. 17, 1 egg. 

Ariston, Megapolitanus, temporibus 
cedendum putat intuitu Romanorum, 
bello Persico. xxxviii. 6, 2 ef 8. legatus 
Acheorum ad conciliandos reges An-, 
tiochum Epipb. et Ptolemseos, xxix. 
10, 6. 

Ariston, Rhodiorum legatus ad Ὁ. Mar- 
cium Philippum Cos. in Macedoniam. 
xxviii. 14, 6. 

Aristonicns, eanuchus Ptolemei Epipha- 
nis, vir strenuus et bellicosus. xxiii. 17. 
mercenarios milites 6 Greecia adduxerat 
regi. 16, 6. 

Aristophantus, Acarnanum pretor, co- 
pias suas jangit cum Philippo. v. 6, 1. 

Aristoteles Argivus, Cleomenis fattioni 
se opponit; et Argos, a Cleomene oc- 
cupatum, Acheis rursus tradit. ii. 53, 2. 

Aristotelis Philorophi traditio de Lo- 
crorum ofigine, verior quem Tims. 
xii. 5, 5 egg. 6, 7 ag. 8, ἃ 6. 12, δ. 

Aristotelem temere probris insectatar 
Timens. xii. 9. eum defendit Polybius. 
xii. 8 29. 28, 8. 

Aristoteles, Rhodiorum legatus Romam 
de societate. xxxi. 1, 2. 

Arios, ὁ “Agus, fluvius Bactriane, Ta- 
purie εἰ Aria. x. 49, 1. juxta quem 
Bactrianos acie vicit Antiochus Ma- 
guus. 49, 4 406. 

Arma. vide Gladius, Scatum, Hasta &c. 

armis Romanis Afros instruit Han. 
nibal. iii. 87, 8. 114, 1. arma peditum 
Romanor. vi. 28. equitam Rom. arma, 
olim parum commoda, dein ad morem 
Grecoram in melius matata. vi. 25. 
armatura Macedonum et Romanoram 
inter se collate. xviii. 11 sgz. 

armorum, non vestium, cultam et 
slegantiam curare vir fortis debet. xi. 9. 


Armenas, Nabidis flics, Rome ' obses 
moritur. xx. 18, 4. 

Armosata, ᾿Αῤμόσωνα, urbe Armenie, 

‘inter Euphratem et Tigrim, in Puilcre 
qui dicitar Campo. viii. 95, 1. 

Aromata Arabie. xiii. 9, 5. 

Arpt, (ἃ "Agytgewra) oppidum Deuniz 
in Apulia. Ejus agrum, σὴν " 
wavhs, populatur Havnibal. iii. 88, 6. 
Arpani, of "Apyuprrwarel, advocant Han- 
nibalem. iii. 118, 3. 

Arretium, urbs Etruria, ἡ σῶν “Apgaesves 
φόλις. Kam obsidere conaatur Galli, εἰ 
ante urbem cedant Romanos. ii. 19, 


7 4φ. ad Arretium cum exercite con- 


sidet ©. Flaminius, consul. iii. 77, 1. 
80, 1. 

usque ad Arretioum agrum, σὺν «ὧν 
"Afjucivey χώραν, pertinet Liguria. is. 
16, 2. 

Ars. Polybii etate, omaium rerum is 
Vita ntiliam Ars queedam inventa erat, 
certis preceptis constans, et certa ra- 
tione nitens. ix. 2, 5. x. 47, 12. εν. 
Cognitio. 

ars Imperatoria. vide Imperator. 

Arsaces, rex Parthia, ad Antiechi M. 
adventum corrupit puteos, et in Hyrca- 
Niam se recepit. x. 2% 20. 

Arsino®, Ptolemei Philopatoris soror, 
(eademgque uxor, XV. 25, ἃ.) cam rege 
ad Raphiam hortatur milites. v. 838, 3. 
84, 1. cum eodem Alexandriam redit. 
87, 6. Berenices erat filia, mater Pto- 
lemai Epiphanis, occisa auctore Sosi- 
bio, ministro Philammone. rv. 25, %. 
82, 7. 88, 11. 

Arsinod, Lysimachi Thracie regis Gl, 
uxor Ptolemai Philadelphi, mater Ly- 
simachi, occisi opera Sosibii. v. 25, 4. 

Arsinoé, ἡ ’ én, urbs Africe; εἴ 
urbe Atolie. ix. 45, 1 4. (πα. Ar- 
sinoia.) Arsinotnsis, "Αρσυνοεὺὸς,. civin. 
Arsinotés Ktolice. ix. 45, 8. xvii. 10, 9. 

Arsinoia, ‘Ageweia, eadem cum Areinet 
EEtolica. Cade ἰδὲ patrats, gustate 
croore, efferantur A&tolorum animi. χχκ. 
14, δ. Conf. ix. 45, }. 

Artabazanes, potentissimus dynastarum 
Asiaticorum. v. 55, 2. cam Antioche, 
quibus conditionibus ille voluit, pacem 
fecit. 58, 10. ejus regnum obi situm. 
55, 6 sgq. Conf, v. 44, 8. 

Artaxerszi regi Persarom in venatione 
occurrens leo, equum regis cosripuit. 
Fragm, hist. 10. 

Artaxias, regulus majoris partis Arme- 
nie, pace comprehensus inter Eume- 
nem et Pharaacem confecta. xxvi 6, tt. 

Artemidorus, pretor Syracusanorum com 
Hierone. i. 6. 


Artemidorus, scripter, corrigit Pelytti 
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errorem. xxxiv. 1%, 11. Conf. c 13, 
1. 

Astemisium, locus Elidis. iv. 73, 4. 
Conf. Diana. 


Arx abeque muris, Agire. iv. 58, 7. 
i. 80, 4. Conf. Liv. xxiv. 8. de arce 
Crotonis. 

As Romanas, ejusqae relatio ad obolum 
Grecorom. ii. 15, 6. vi. 39, 12. 

Ascondas et Neo, Basti, Brachyihe 
majores, Macedonibus faventes. xx. 5, 

- 5 ag.- 

Asdrabal «. Hasdrubal, ᾿Ασδρούβα!. 
Hannonis fil. dux Poenoram in Africa 
adv. Regulum. i. 80, in Siciliam mis- 
sus, Lilybei milites exercet. 88. ad 
Panormum ceditur a L. Cecilio Cos. 
40. 

Asdrubal, gener Amilcaria Barce, et 
classis ejus prefectus, succeiit Barce 
in Hispanie imperio. ii. 1, 9. iii. 12, 8. 
18, 8. Hispaniam pradenter admini- 
strat; Novam Carthaginem condit. ii. 
13. prope urbem exstruxisse perbibetur 
regium palatium, monarchicum adfe- 
ctans imperium. x. 10, 9. 

foedus facit cum Romanis de Ibero 
amoe noo transgrediendo. ii. 18,7. 21, 
1}. iii, 47, 9 +g. 49, 3. non tam 
armis, quam comitate sua in regulos 
Hispanic, auxit Poenoram imperiam. 
st. 36, 2. interficitar a Gallo, privatas 
injarias ulciscente, ii. 36, 1 

ejus avaritiam et dominandi capidita- 
tem, causam fuisee ait Fabius secundi 
belli Punici. iii. 8. eumdem, ait idem 
Fabius, pro labitu omnia in Hispania 
gessisese et monarchicum adsectasse im- 

iam. sid. 

Asdrubal, Hannibalis frater senior, 
nempe ὁ duobus minoribus. ix. 22, 2. 
ei Hispanie imperium committit Hanni- 
bal, expeditionem iv Italism suscepta- 
ros. iti. 38, 6 ef 14 sgg. ix. 22, 2. 
palantes classiarios Romanos cedit. iii. 
76, 8 σφ. Carthagine vova hibernat. 
76, 12. 95, 2. ad Iberi flusii ostia, 
precio navali vincitur a Cn. Scipione. 
iii. 95, 8. 96. urbem nescio quam in 
Carpetanis obsidet, quo tempure Car- 
thaginem Novam petit Scipio. x. 7, 5 
a “cipione pralio victus ad Bacula, ad 
Tagum se rec.pit, et inde versus Pyre- 
neeum. x. 88 44. 40, 11. 

ex Hisp. io Italiam transgressus, 
praiio vincitur a Livio et Nerone Cose. 

xi. 1. mors ejus et encomium. 2. 

Asdrobal, ministeriis militar.bus in excr- 
citu Hannibalis prefectus. iii. 66, 6. 
93, 4. 

Asdrubal, nescio an idem cum precedente, 
rem Jabantem Hannibalis ad Gerunium 


sustinet. iii. 102, 6. lavo cornu preest 
in Pugna Cannensi. iii. 114, 7. in es 
pugna prudenter fortiterque rem gerit. 
116, 6 299. 

Asdrubal, Gesconis vel Gisconis filius, 
dux Ponorum in Hispania; insolenter 
se gerit; ab Indibili, amico Poenoram, 
magnam pecunie vim et filias obsides 
exigit. ix. 11. x. 36, 6 egg. in Lusita- 
nia circa Tagi ostium versatar. x. 7, 5. 
88, 8. pugua ad Ilipam vincitur a Sci- 
pione. xi. 20-—24. 

ejus filia Sophonisba, uxor Sypbacie. 

‘xiv. 1, 4. 7, 6. ejus castra inceadit 
Scipio, et magnam cedem edit. xiv. 
I1—5, cum reliquiis exercitus Carthagi- 
pem profugit. xiv. 6, 8. cold. vs. 18. 
unde ad novas contrahendas copias 
mittitar, tid. victus acie in Magnis 
Campis, cum reliquiis. copiarum Car- 
thaginem redit. xiv. 8. 

Asdruhal, prefectas classis Posnorum, ad 
Uticam insidiantis legatio, Scipionis 
Carthagine redeantibas. xv. 2. 

Asdrabel, dax Pœnorum, Carthagini 
prefectus tertio bello Punico, per Gu- 
lussam cum Scipione agit, multa statim 
cam srrogantia; deinde supplex ad 
victoris genua provolvitar. xxxix. 1-- 8. 

Asia, ava e tribus terre partibus, inter 
Nilam et Tanaam comprehenss. iii. 37, 
ὦ 499. Asie longitudo. xxxiv. 7, 9. 

Asia res gestas ante Ol. CXL. multi 
scripsere, ut non opus habaerit Poly- 
bius, altius eas repetere. ii. 87, 6. 
Asia cis Taurum excedit Antiochus, iii. 
8,4. Asia, per Alexandri dominatum, 
patefacta es‘ itineratoribus. iii. 59, 8. 
Asie ora maritima, a Pamphilia asque 
Hellespontum, in regum gypti fait 
potestate. v. 34, 7. 

Asie dynaste, Lysanias, Olympichus, 
Limneus. v. 90, 1. 

Asina, rei Asine, 4 ᾿Δαίνη, oppidum mu- 
nitum Lacon‘ce. iv. 19, 5 

Asine, Asien, Messenia oppidum. xviii. 
25,7. wht quidem Asium, Acus, dabant 
edd. ct MSti. 

Asinue in theatro traducitur Athenis. xii. 
13, 11. . 

Acium; vide Asine Messenia. 

Aspasiacee, sive Apasiace, 'Arwariduas 8. 
᾿Ασασιάκαι, Nomades, sedes inter Oxum 
et Tansim habentes; ubi Oaus flavius 
terram sobit, sicco pede cum equis eum 
superantes, in Hyrcaniam transeunt. x. 
48. 

Aspasianus, Medus, Medis prefectus in 
exercitu Anticchi. v. 97, 7. 

Aspasius, Eleus, bello captus a Lyco, 
propretore Acheorum. v. 94, 6, 

Aspendus, “Arwsvies) urbs Pamphylia. 
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Aspendil (Arwisie) eopias junguat 
‘Garsyeridit pro Pedtenissensibus adv. 
BSelgenses. v. 78, 8 sg. 

Aspendios ad obsequiam redigit Ca. 
Manlias. xxii. 16, 4. 

Aspendiva. Andromachus; side ewo 


- loco. 

"Arels. vide Clupes. 

Assyrie imperium eversum. xzxxix. 8, 4. 
Assyrioram reges quadraginta unue. 
Fragm. hist. 9. 

᾿Ασσυρίας vulgo legsbatur x. 40, 7. 
pro quo Συρίας rescripsi. 

Astapa. In Astape urbis incendio dum 
fusum aurum et argentum qo@reat 
milites Romaui, igne ipsi consumuntdr. 

-xi, 94, 31. : 

Astrologie notitia quedam necesssria 

-imperatori. ix. 14, δ, 90, 5. ejus in- 
scitia damno υἱὲ Nicie Atheniensi ad 
Syracusas. ix. 19, } 49. 

Astymredes, Rhodius, cam Romanis fa- 
ciendum censet bello Persico. xxvii. 6, 
3. Romam legatus ad deprecandam 
Romanorum iram post bellum Persi- 
eum. xxx. 4 seg. 19, 4 44. ejus ora- 
tionem improbat Polybios. cap. 4, 10 


of ram Romam legatus, impetrat tan- 

“dem societatem Romanorium. zxxi. 6, 1. 
-ef cap. 7. rursus Romam legatus, de 
bello Cretico. xxxiii. 14, 3 ag. 

Atabyrii Jovis templum Agrigenti, sicut 
-Rhodi. ix. 47, θ. ° 

Atabyrium, ᾿Ασωβύριον, oppidum in monte 
. Covlesyri, (Galilee) alice Thabor et 
Habyricum; captum ab Antiocho Ma- 
gno. v. 70, 6 “99. 

Atella, “Arsaaa, arbs Opicorom Italie, 
inter Capuam et Neapolim. Atellani, 
*AetAAasel, Romanissetradunt. ix. 45, 3. 

tes. Step wulgo editum erat, 
pro Atys vel Atis, quod vide. 

Athamania, ᾿Αδαρανία, Macedonia fini- 
tima. xviii. 19, 4. eam adeunt legati 
Romati, cum Amynandro acturi de 
bello Philippo infgrendo. xvi. 97, 4. 

Athamanes, ᾿Αδαμάνες. xviii. 19, 4. 

-eoram rex Amynander, vide svo loco. 
eorum pirs cam Amynandro a Romanis 
ad Ztolcs deficit. xx. 10, 5. Athama- 
niam ab Atolis sibi ereptam queritar 
Philippos. xxii. 14, 4. conf. xxii. 8, 1. 
adde Liv xxxviii. 1—9. 

Athamanes apod Romanos repetant 
urbes, a Philippo per bellum Antio- 
chicum ipsis ereptas. xxiii. 6, 3. xxiv. 
1, 10. 

Athene ; Athenienses; Attica. 

ad Athenienses legationem mittaat 
Romani post vietoriam de Iilysiis par- 
tam. #1, 18, 5. 


Attalum cunt Rotianis legatis magne 
pompa Athenienses recipiunt per Dipy- 
Jam {ntrantem in urbem, et tribum ds 
nomine ejus nuncupant. xvi. 96. σε- 
tantibus Romanis et Attalo i 
bellam contra Philippum decernunt. 86. 
Atticam vastat Nicanor, dux Ptitippi. 


. 87, 1. 


Athenienses spud Scipiones per legs- 
tos intercedunt pro Atolis. xxi. 2 seg. 
rursus. xxii. 8, 10. ef cap. 19, 1 ef 9. 
18, 7. 14 toto. KEuclide et Micyonis 
consilio recti, omni cura hosesti δ᾽. 
jecta, turpiter blandiantar regibes, et 
inprimis Prolemmo Philopatori. v. 106, 
7 eg. legationem in Agyptum ad Pto- 
lehaum (s. Philometorem #. Phyece- 
nem) mittunt, de nescio gua donatione, 
et duas sacras legationes. xxviii. 16, 4. 
nescto guem morem continuo servant. 
ix. 40, 1. pro Haliartiis cum aped 
Romanos frastra deprecati eseent, tarpi 
consilio agram eorum sibi petant. x= 
18. Delum et Leoenam peteotibas dat 
senatus. ibid. cf. xxxii. 17, 2. Deli, 
qai in Achaiam commigrarunt, et ἰδὲ 


' Givitate donati sant, res ab Athenien- 


sibus repetunt ex formula juris quved 
Acheis cum Athen. intercedebat.. xxxii. 
17. 

Cum veteres Athenienses ad bellam 
adv. Lacedemonios pecuniam ex censs 
civiam conferendam decrevissent, agre- 
rum et omnium fortunarum tetias At- 
tice census non complevit sex milla 
talentorum. ii. 62, 6 sg. olim cum 
Chryscpolio tenerent, ad ostium Bes- 
pori Thracici, portorium exigere pr- 
mum iustitoerant a navigantibus in 

ontum. iv. 44, 4. Athemiensium 
cognati Lyttii Cretenses. iv. 54, 
6. victi ad Cheroneam Athenieuses 
clementissime habentor ἃ Philippo 
Amynta fil. v. 10, 1 egg. xvii. 14, 18 
eg. nempe ut alios ille alliceret ad im- 


‘ perium ipeius libentius recipiendum. ix. 


48, 4. 

Atheniensium reipub. forma sibd 
pr@cipoi habuit. vi. 43, ἃ sg simiks 
fuit navi que gubersatore caret , εἰ is 
ea maxime dominabetar tarba homi- 
num. vi. 44. floruerat pracipue Them 
etoclis virtate. 44,2. eoramdem reipabl. 
Aristides et Pericles besigne ct gravite, 
Cleo et Chares ucerbe preefuerunt. ix. 
23, 6. 

Athenienses, prelium Lacedemonie- 
rum cum Thebanis participare properaa- 
tes, probibuerunt Epaminondam, ve 
Mantineam de improvise capere posret. 
ix. 8, 10 sg. Cassandro tespiter impe- 
vata faciunt, quapropter in theatro per- 
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stricti samt a Demetrio Phalereo. xii. 

18, 11. immodica adv. Philippum 

Amyots fil. contentiene, in meximas 

calamitetes i sunt. xvii. 14, 13. 

Atheneum, φὸ ᾿Αδήναεον, in agro Megale- 

politane adv. Achwos communit Cleo- 

menes, tex Lacedwm. ii. 46. 5. iud 

(postquam Megalopolitanis ab Antigono 

estet traditem, it. 54, 8.) obsidet Ly- 

curgos rex Lacedwm. iv. 87, 6. o& 

eapit, iv. 60, 3. evertitque. iv. $1, 1}. 

Conf. ii. 54, 8. 

Athenzus, frater Eumenis, Romam ab 

eo legatas mittitar adv. Philippum. xxiv. 
1, 4 εἰ 7. rursas legatas cum Attalo. 
xxxi. 9. ruraus ab Attalo rege mittitur, 
conquestum de Prusia, xxxii. 26. clasei 
prafectus, oram infestat Prusie imperio 
sobjectam, xzxiii. 11. 

Athenagoras, prefectus mereenariorum 
in exercita Philippi. xviii. 5, 2. 

Athinis, dynasta gyptius, cum a 
Ptolemawo Epiph. defecieset, cique rur- 
sus se tradidisset, ab eo ad curram 
sevinctus trabitur necaturque. xxiii. 16, 
4 “5. 

sSthuraus, mendesa olim scriptura, pro 
Valtburous vef Valturnus; quod vide. 

A. Atinius Calatiaus, Cos. com C. 
Salpicio, Panormum frustra tentat, 
plures Sicilia urbes capit. i. 24. consul 
iterum com Cn. Cornelio, capit Punor- 
mum. 38. 

A. Atilius, legatus Roman. cum Q 
Marcio in Graciam et Peloponnesum, 
initio belli Persici. xxvii. 2, 11. 

C. Atilias Regudus Cos. ancipiti pugna 
navali defungitur ad Tyndaridem. i. 25. 
consal iteram cam L. Maalio, i. 39, 18. 
oppugnat Lilybeam. 41-—48. 

C. Atiliuos Regulus, M. F. Cos. in 
Sardiniam profectus; ii. 23, 6. inde 
sediens cam exercita Pisis exposito, 
occurrit Gallis ab Etrurie devastatione 
domum redeuntibns. ii. 27. oeciditur in 
pugns cum Gallis. 28, 10. 

C. Atilius pretor, ausilio mittitar L. 
Manlio, cum quarts legione a Botis 
obseseo. iii. 40, 14. 

M. Atilius Regulus Cos. cum S. Manlio. 
i. 26. ejue acies oavalis triquetra, 
quadripartito diviss. ibid. prelium 
navale triplex. 37. victoria, 28. 

adpellit in Africam ; Clapeam capit, 
et Tanes, aliasque urbes. i. 29 eg. dura 

Poenis imperat. 81. prelio superatur, 
duce Peenoram Xanthippo. 33 sg. ca- 
pitur o Penis. 34, 8. 

(de Supplicio ac merte Reguli nthil 
memorat Polybius: qua dere vide que 
ad Appiani Punic. cup. 4. mowuit Pal- 
merius, et alii, ques ἐδὲ laudavimus-) 


M. “ἰδὼν Regulus, consal, seffectas 
Flamisio, in, pugnam ad Trasinsenum 
lacum ocsciso. iii. 106, 8. mediam aciem 
tenet in pugna Cannensi. iii. 114, 6, 
cadit in s. 116, 1}. 

Atintanes, ‘Ariveiinss, Epiri poputes. i. 
δ, 8. tradant se Reomaais. ii. 1, 11. 
Atintania, "Aniveavia. vii. 9, 18. 

Atis sive Atys, Boiorum rex, δ suis 
occisns. ii. 3), 5. 

Atianticom mare; οὐ ᾿Ασλαννικὸν σίλα- 
yes, Oceanus & nonnallis adpellatum. 
avi. 29, 6. ἡ lavés θάλαττα, mare ex- 
ternum. ili, 87, 9 ef 11. xvi. 29, 9. 

illad aavigavit Polybius iii. 59, 7. et 
de ejus natura et indole ex profeseo 
se dicturum promittit. iii. 67, @ ef 5. 
vide Sptetleg. ea bib. uxxiv. num. 7. 

Atlas wons, et alin geographica Africn. 
Spicileg. lid, »xxiv. num. 7. 

Atrata gens ad Kridanum flav. ii. 16, 8. 

Atreus, solis cursum conversioni coli 
contrarium docuit, eoque vates et anti- 
ates sacroram nominatus est. xxxiv. 
2, 6. 

Atropatios probabiliter sctépsit Casaud. 
in vers. Lat. v. 44, 8. εἰ 65, 2. pro els 
qué ἐδὲ of Σατρώνεοιοι ef al Yargamsias 
vulgo dicuntur. 

Attalica tribus Athenis. xvi. 25, 9. 

Attalus, pater Eamenie εἰ Attali, rex 
Pergami. 

mortuo Seleuco Callinico, omnem cis 
Taurum Asiam sibi subjecerat; quem 
ei Acbeus, com Seleuco Ceraune Tat- 
rum supergressus, rursus eripuit, et 
iutra paterni regui fines, id est, intra 
Pergamum eum conclusit. iv. 48. ludos 
eelebrat Minerve, ad quos Byzantii 
legatos mittunt. 49, 3. 

Attalus cum Acheo continonm pel- 
lam gerit. v. 77, 1. eidem olidf® et 
Mysia urbes eripit, Gallorum gose- 
garum opera, 4005 ex Europa acciverat. 
77, 2 sqq. Pergami sedem habet. 78, 
6. Qui cam Attalo controversias habe- 
bant post Olymp. cxl. non amplias 
Antiochum et Ptolemeum, sed occiden- 
tem spectabant, v. 105, 7. 

cam Attalo societatem adv. Achenm 
contrabit Antiochus Magnas. v. 107, 
4. 

Attalus socius Romanorum et Ztolo- 
ram adv. Philippum et Acheos. ix. 30, 
7 499. χ. 41, 1. Peparethum insulam 
occopat. x. 41, @. /Eginam ab tolis 
emit triginta talentis. xxiii, 8, 16. 
agrom ejus Pergamenom et sacra loca 
vastat Philippas. xvi. 1. sociis Rhodiis, 
pugnam navalem ad Chium pugnat cum 
Philippo, satis felict eventus xvi. 3—9. 
ipse tamen naves suas in continentem 
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_gjicerte . coactus, αὐτὰ Erythras evadit. 
xvi. 6. De pagna ad Laden vide xvi. 
14 seg. Post eas pugnas novos adpara- 
tus belli facit. xvi. 24, 1. 

Athenas invitatur, et magoa cum 
pompa ibi recipitur. xvi. 25 seg. Aby- 
denis auxilia mittit adv. Philippam. 30, 
7. ipse Tenedam venit succursurus eis, 
frustea. 84, 1. ejus postulata per lega- 
tom in colloquio Philippi cam T. 
Quintio. xvii. 2, 8. 6, 1 494. 9. 10 
summis honoribus ornatas a Sicyo- 
niis ob beneficia in eos collata, xvii. 
16. 

mors Attali et encomium. xviii. 24. 
conf. Spicileg. cx lib. xviii. ejus merita 
ia Romanos commemorat filias Eumenes 
Rome apud senatum. xxii. 3, 2 205. 
mortaus est infirmitate contracta ex 
contentione, qua Basotos ad societatem 
Romancrum bortatus est. xxii. 8, 5. 
xriiĩ. 24, 9. 

uxor Attali Apollonias vel Apollonis. 
xxiii. 18. 

Attalus, Attali filias, Evmenis frater. 
Ca, Maniiom Valsonem Cos. comitatur 
in expeditione in Galatiam. xxii. 44. 
.bovore matri Apollonidi habito magoam 
landem consequitar. xxiii. 18, 4 «gq. 
Roma legatus redit, et Eumenem comi- 
tatur ia bellum cum Pharnace. xxv. 
4, 4 et 11. per Eumenis morbum indu- 
εἶδε facit cum Pharnace, et rursus lcga- 
tus Romam abit cum minoribus fratri- 
bus. xxv. 6. 

operam dat, ut honores Eumeni, in 
Peloponnesi urbibus sublati, restituan- 
tur, ecque amorem suom io fratrem 
precipuom testatur. xxvii. 15. xxviii. 7. 
idque obtinet. xxviii. 10, 7. 

rorsue KRomam Attalus legatur post 
bellum Persicom, ubi ci blaudiuntur 
Romani, et ad dissensionem cum fratre 
Eumene concitare student. χχχὰ 1. a 
parum sano impeta eum revocat Stratius 

megdicus, ab Evumene submissus. cop. 8 
seg. rursus cum fratre Atheneo Romam 
mittitar, ad respondendum querelis 
Prusie. xxxi. 9. rursus, χχχὶἹ 8. et 
benigne accipitur. 5, 5 s9q. 

mortuo Zumene, regnum administrat 
pro pupillo filio fratris. xxxii. 23, 8, 
conf. xxx. 2, 6, xxxiik 16, 1. statim- 
que Ariarathum in regnum Cappadocia 
restitnit. s6id Conf. iii. 5, 2. mox ἃ 

Prusia bello petitur, et acie viacitur. 
Exxli. 46. 26, 1 +g. Athenenm fra- 
trem Romam mittit; 926, 1. simul 
exercitum cogit, ct auxilis ab Ariarathe 
et Mithridate sociis adsciscit. xxxiii. 10. 
classem ei administrat Atheneus. 11, 1 
249. mox, iutercedentibus Romanis, 


pax conciliatur inter Attalum et Pra- 
siam. 11, 4 egg: 

Attalus, Eomenis filius, (conf. xxx. 8, 6.) 
Romam venit, et benigne accipiter. 
xxxiii. 16, 1! 499. 

Atticum argentom; vide Argeatum. 

Attis et Battacus, antistites templi Dee 
Pessinuntia. xxii. 20, δ. 

Avaritia, animi morbus insanabilis, by- 
dropi similis. xiii. 4, 6 egg. avaritiam e 
republ. tollens Lycurgus, omniam civi- 
lium dissensionum fontem sastulisse 
putatar. vi. 46, 7. 

Andacia nimia sepe in amentiam εἰ m 
nibilam abit. iv. 84, 2. 

Audire semper eadem nemo volt. xv. 
36, 6. auditionem ex auditione ecz- 
bere, parum tatam. iv. 2, 3. auditas εἰ 
visus, duo instramenta ad rerum co- 
guitionem a natura data. xii. 27. Cen/. 
Aures. 

Aves. Ex avibus Lagoras cognoscit par- 
tem minus costoditam murorum urbe 
Sardiom. vii, 15. 

Anvfidus fluvius,  Adgdes, απ ex cnr 
nibus [talie fluviis, qui Apeonisum 
montem permeat; fontes habet inter 
Apenninum et mare Etroscom, exit ia 
Adriaticum, iii. 110, & sg. jaxta Aué- 
dum committiter pagna Cannensis. ii. 
110 segg. iv. 1, 4. 

Aviditas militam Romanorum punite. xi. 
24, 11. 

Aulici, similes sunt calcalis io abacs; 
ad regis nutam modo beati, modo miseri. 


v. 26, 18. 
Aulus. vide Atilius, Hostilius, Pesto- 
mius, &c. ' 


Aurea signa bellica Insubrium. ii. $2, 6 
aureis argenteisve laminis obducte fue- 
rant trabes, laconaria, et columoe in 
regia Echatane x. 27, 10 ogg. σλιδω 
χρυσαῖ. ibid. vs. 19. gue oidentar esse 
capita columnarum. Conf. Acrum. 

Aarei signati. iv. 56, 3. 

L. Aurelius Or estes, legatus Roman. 18 
Asiam et Syriam. xxxi. 19, 9. Segatus 
in Achaiam, Romam reversus quenitur, 
in vite periculum se esse Acheorem 
culpa adductum. xxxviii. 1, 1 ogg- σ΄: 
2, 1. 

Aures, testes male fidi. iv. 40, 3. 

Aurore imago prefertur in pompa Ao- 
tiochi Epiph. xxxi. 8, 15. 

Avram amant cumolantqee Galli Cisal- 
pini. ii. 17, 11. 

de auri argentique metailis in Hip 
ex professo se dicturum premittit Pely- 
bius. iii. 6&7, 3. auri metallia prope 
Aquileiam ia Tauriscia Noriscis dit 
sima. xxxiv. 10, 10 494. 

nuram εἰ argentum in Astaper eri: 
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tacendéo fasnm. dum queront milites, 
igne ipsi consumuntar, xi. @4, 11. 

libra una auri equiparatur decem li- 
bris argenti. xxii. 15, 8. 

C. Auruncaleius, legatus ad Pruasiam et 
Attalum. xxxiii. 1, ἡ. 

Musetani, Abcacari. Sic fortasse acri- 
bendum iii. 85, ἃ. pre Andosini. 

Aasones, Adverts, ad sinum Neapoltta- 
num incolunt: ees ab Opicis discretos 
Sacit Polybius ; eosdem esse statuit An- 
tiochus. xxxiv. 11, 5—7. 

Aasovium mare, ultra Siciliam ad 
Salentinos. Spicileg. lib. xxxiv. num. 4. 

Auspicium, égnhtiia, apud Romanos ex- 
cosatio legitima est eis qui sacramento 
tenentar ad conveniendum in armis. vi- 
26, 4. 

Auster, νόσος ; οἱ oppositi Etesii, td est, 
boreas. iv. 44, 6 εἰ 10. 

Aataritas, dux Gallorum in exercita 
mercenarioram, bello Pœnorum Africo. 
i. 77, 1 ef 4. 79, 8. seeva suadet rebel- 
hibus. 80. in potestatem veuit Pasno- 
ram. 85. e truce suspenditor. 86, 4. 

Aoatocheiria, pasilli animi indicium. xxx. 
7, 8. 

Antololes Getuli, in Africa. Spicileg. 
déb. xxxiv. num. 7. 

Aatolycus, gubernator quinqueremis 
Rhodie ip pugna ad Chium. xvi. 5, 
2 294. 

Autonus, Thessalus, salatarin: suadet 
Hieronymo Syracusano. vii. 5, 3. 

Auzilia. vide Socii, e¢ Legio. 

auxiliam tardum, inutile. ix. 40, 8 sq. 

Azanis, ἡ ᾿Αζανὴρ, pars Arcadia. iv. 70, 
3. (nomen habet ab Asane, Arcadi⸗ 

419) meminit Pausan. X. 9. p. 
819. 

Azoriom, "Adder, 
Xxxviũ. 11, 1. 


urbs Perrbazbie., 


B. 


Babrantium, Bafgdvew, locus prope 
Chium. xvi. 41, 3. 

Babylonia, ἡ Bafvlenia. Ea potitar 
Molo. v. 48, 138. δ, 4. οἱ σερὶ Βαβυ- 
λώναι wore. vy. $1 9 8. 

Babyrtas, homo impurus Messenius. iv. 
4, 5 499. 

Bacara, εἰ Bacra, ὁ Βακάρας ef ὁ Βάπρας. 
Sic sevipsi pro unigato Μαπάρας vel 
Mduag ct quæ secriptura tamen 
servari foriasee debuerat. Vide i. 75, 5. 

Auvius Africa, in mare exiens prope 
Carthaginem: pontem οἱ impositum 
eustodit Matho, εἰ oppidam ἰδὲ ex- 
atruit, eumdem amoem vado prope 
ostium transit Amiloar, i. 75. De op- 


pido conf. c. 76, 1 ef 9 “4. ad ejas 
ostium castra metatur Amilcar. i. 87, 
9. usque ad ejus ostinm legatos Ro- 
manos navibas comitantor Poni. xv. 
2, 8. 

Baznaie fortasse legendum iii. £3, 15. td 
est, Vaccenses, pro Maxxaio vel Minses. 

Bacchus, ab Aristide pictus; a quo on 
tum proverbium: Nibil ad Becchom. 
xL 7, 8. 

Bactriana, ἡ Basegani. Eam perflait 
Oxus fluv. x. 46, 4. 

urbs Bactriana, Zariaspa, Zagiaewa. 
49, 15. 

regionis incola, Basegare, ef Bd- 
stew. X. 49, 8. contra quoram regem 
Euthydemam  expeditionem  suscepit 
Antiochus Magnus. x. 49. xi. 34. 

Badiza, Βάλζα. oppidum Bruttiorum. 
xiii. 10, 1. Ltvio Besidie. 

L. Bebias, legatus a Scipione Cartha- 
ginem missus. xv. 1 seg. conf. cap. 1, 8. 
castris preficitur a Scipione. xv. 4. 

M. Bebias, legatus Roman. in Mace- 
doniam. xxiii. 6, 6. 

Bacula, Βαίκυλα πόλις, urbs Hispenie, 
in Oretents, haud procul Castuione et 
Castulonensi saltu. x. 38, 7. Ibi Asdra- 
bal, Hannibalis frater, vincitur a Sci- 
pione. x. 89. “δε xi. 20, 5. 

Batica Hispania, 4 Βαισική, xxxiv. 9, 1. 

Betis, ὁ Βασι, Hispania flavius. Relig. 
libri xix. xxxiv. 9, 12. 

Bagrada; vide Bacara, et i. 75, 5. 

Balacer vel Balacrus, pater Pantauchi, 
amici legatique Persei. xxvii. 8, 5. 

Balas. vide Alexander Balas. 

Balauchas, Pantanchi filius, obses datus 
Genthio a Perseo. xxix. 8, 6. 

Baleares, is. Nomen proprie Fun- 
ditores sonat. iii, 88, 11. 

mercenarii Pœnorum. i. 67, 7. fii. 38, 
16. . 
ab Hannibale in Africam missi, secu- 
vitatis caussa. iii. 88, 11. ο 
junguatar in pagoa cum jaculate- 
ribus. iii. 113, 6. ef passim alias. 
Ballistia (AsteGsr05) lapides triginta atque 


" etiam sexaginta libraram jaculantibas 


usus est Philippus. ix. 41, 8. Conf, 
. Leric. Polyb. tn “ivgeBides. Adde 
Talentam. 4 
Balneum; in idem ὑυδϊηοῦτα post Calli- 
cratem nemo Achaus descendit. xxx. 30. 
Bantia, Baveia, oppidum Illyrici in fini- 
bus Caliconorum, captum a‘ Philippo. 
v. 108, 8. 
Barbara εἰ mixta furba, quid differat ho- 
minibus qui legibus et civilibus instita- 
tls innutriti sunt. i. 65; 7. 
barbari Grecis suat Romani. ix. 38, 
5 ef 7. 
“ς 
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Barias, eogsomen Amilearis, patris 
.Hannibalis. i. 56, 1. 
Barce, mons Africa, ad oceanum Atlaa- 
ticam. Spicileg. ea lib. uxxiv. num. 7. 
Barce, urbs Cyrenaice. Hinc Barceas, 
‘ Baguaios, Ammonius. v. 65, 8. 
Bargusii, » populus Hispania 
citerioris; subacti ab Hannibale. iii. 
.86, 2 ef 4. . 
Bargylia, σὰ Bapyvase, Cari urbs, capt 
 Philippo, qui ibi hiemat. xvi. 24, 1 429. 
petentibus Rhodiis, invito Philippo, 
liberatur a Romanis. xvij. ἃ, 3. 8, 9. 
KViii. 27, 4. 81, 2. 33, 1. 
ἰδὲ efat miraculosum 
avi 12, 3. 
Cives, of Βαργωλιῆφεω. xvi. 12, 3. 
Bargylieticus sinus, ὁ Βαργυλιητικὸς 
mdrwes, idem gui sinus Iaseius. xvi. 12, 


simulacrum. 


1. 

Barmocal, Poenus, subscripsit formula 
foederis Hannibalis cwm Philippo. vii. 
8, 1. 

Barnus, Βαριοῦς, ovrres, Oppidum Mace- 
doniæ, preter quod transit via Igvatia. 
xxxiv, 12, 8. 

Bastarni vel Bastarne, Baredgra:; de cis 
Romie queruotur Dardaniorem legati. 
xxvi. 9. 

Batanea, Beravaias, recepta ab Antiocho 
Magno. xvi. 88, 8. 

Bathea, βαϑεῖε, via in urbe Tarento. viii. 
81, 1. 85, 6. 

Battacus et Attis, antistites tempii Dez 
.Pessinuntia. xxii. 20, 5. 

Belli et Titti, Βιλλοὶ καὶ Tees, populi 
Celtiberici Romanarum partium, legatos 
Romam mittutit. xxxv. 8, 8 egg. 

Bellum, ἄσφονδον, implacabile, Penorum 
com mercenariis rebellibus. i. 65, 6. 
Bellum nemo prudens eo solo consilio 
suscipit ut boste superior discedat, &c. 
ili. 4, 10. . 3 
- bello Anticebies occasionem prebuit 
Philippicum, Philippico Hannibalicam, 
Heanibalico Sicalum. iii. 82, 7. 

belli jure quid permittant, quid ve- 
- tent. v. 1 i, 8 og. 

bella spirantes et numquam ab armis 
quieti: dictum Euripidis. v. 106, 4. - 

de Bello et Pace deliberat Populus 

Romanns. vi. 14, 10. 

pauciora suet in bello qua aperta 

vi perficientur quam ques dolo, ix. 12, 

1 ϑ ~ 
ὅδε flamma, sicut igvis, ipsum in- 

terdum auctorem incendii consumit. xi. 
δ, 4 eg. bellum morbo simile, pax sani- 
tati. xii. 26, 6 ag. 
aon om aperte gerebantur, non 

Oo; pristini mois vestigia supehuat 
apud Romanos. xiii. 8. ™ 


ante bella transmarioa, intemerals 
erat omniaum imperatorom Romasoram 
abstinentia. xviii. 16, 1. 

In bello multa vaon; wedAd περὼ συν 
ψολίμον. xxiz. 6, 10. bellam igneum 
xxsv. 1, 1 δ. 

Bellam tolicum, Africam, Antie- 
chicum §c. Vide quodque suo loco. 

Belminas ager, (forsan rectius Belbinas) 
ἡ Βιλρωνᾶσις (7, BeaBsters) χώρα, in 
Arcadia, Castella ἰδὲ a Cleomene ex- 
structa capit Aatigonas, et Megalopoli- 
tanis tradit. ii. 54, 3. 

Benacas lacus, ἡ Βήνακος λίμνῃ, in Al- 
-pibus. xxxiv. 10, 19. 

Beneventum, colonia Romana in Samnie. 
iii. 90, 8. Beneventanam agram incar- 
saut Romani. ibid. 

Berenice, (soanulli cedd. Besnice) Pto- 
lemæi Philadelphi filia, Ptolemei Ever 
getis soror, nupta Aatiocho Dees, Syna 
regi. Ei aquam α Nilo bibendam mit- 
tere solebat pater. Pragm. hist. 54. ob 
ejus casam Seleaco Callinico iratus 
Ptolemecus Evergetes, Syriam bello pe- 
tit. v. 58, 10 ag. 

Berenice, (nonnulli codd. Beronice; ἐξ 
-gua scriptura conf. Critices ad Justin. 
xxvi. 3, 2. ef xxvii. 1, @.) Magee filis, 
et Mage mater, uxor Ptolemai Ever- 
.getis, mater Ptolemai Philepatoris, oc- 
ciditur a Ptolemao filio, Sosibii opera. 
ψ. 86. xv. 25, 9. . 

Berga, (ἡ Bigyn) Macedonia oppidum; 
unde Bergaas, Begyais, Antipheac, 
scriptor rerum incredibiliue’, πεχὶὶὶ, 
12, 10. 

Evemerus Eratosthenes Bergeum 
adpellavit, td est, fabudlesum scriptorem. 
xxxiv. δ, 192. 
Berea, ἡ Biges, arbs Macedonia. Hine 
Bero&nsis, Begesds, Medon. xxvii. 8, 5. 
ef Brgenses wel Bigeinses, Adeeus, xxviii. 
8, I. 

Berytus, Bxgords, Phoenicia 4. Cole 
syrie orbs. Fauces ad Berytum, palsis 
Ptolemei ducibus, occupat Antiocbes. 
v. 61, 9 “5. 

Arado profectas, Theoprosopen pro- 
montoriam pretergressus, Borytem ve- 
nit Antiochus Magnus, capte ie traod- 
ita Botry, et crematis Triere ct Calamo. 
v. 68, 8. 

Besidiea. vide Badiga. 

Bessi, Beevel, popuius Thracieas; que- 
rum fines invasit Philippus. xxiv. 6, 4. 


Bibliethecaram conmoditas, xii. 87, + 
Bionidas, Lacedemonias, ocecisus ὦ & 
Ctione Ztolica. iv. 98. - 


° 
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Bippus, Argivus, Romam legatas. xxv. 
4, 8. ef ἃ, 11. εἴ 3, 4. 

Bitbynia, Bithyni. Conf. Prusias. 

Bithynie regnom ad Tibcetem pari 

jure, ac ad Prasiam, visum est pertinere. 
iv. 50, 9. queecumque loca Bithyni By- 
zautiis in Mysia ademerant, restitaere 
eis coguntur ex pacis lege. iv. 52, 9. 

Biton et Cleobis, Argio sncerdotis flit, 
pietate in matrem insignes. xxiii. 18, 7. 
Bodencus, Bédsyxes, ab indigenis nomi- 
oatur Padas fluvius. ii. 16, 12. 

Boearom agrum, σὴν τῶν Βοιῶν χώραν, in 
extrema Laconica, populatur Philippus. 
v. 19, 8. 

Beri, sive Boii, οἱ Bas, oppidam Illyrie 
ad Lychnidium lacum, captum a Phi- 
lippo. v. 108, 8. ist Βοιβίονς pro unl- 
gato Βοοὺρ legendum, intelligendique 
ctves oppidi, cui nomen Beebe, Βειβή. 

Bovsotarcha, Brachyllas. xviii. 26, 3. 

Beoti, Βοιωσοί. 

socti Antigoni et Achazorum bello 
Cleomenico et Sociali, ii. 68, 4. iv. 9, 
4. 15, 1 ag. 

universe Borotorum gentis conven- 
tam (σὴν σῶν Πωρμβιωφίων πανήγυριν) 
perfide violarunt Nicostratus Ztolus, 
Dorimachi pater, et Lattabus. iv. 3, 5. 
ix. 84, 11. 

Bovoti, adversus Ztolorum, Roma- 
norum et Attali societatem, opem im- 
plorant Philippi. x 41,3. cf. 42, δ. a 
T. Quintio impetrant, ut eis, gui contra 
Philippum militavetant, impune redire 
licent ; cui favori male respondentes, 
Brachyllam, Macedonibus faventem, 
Bosotarcham creant. xviii. 26. 

Boeotorum, post Leuctrica tempora, 
minuta et perdita glorie. xx. 4 seg. 
mox cum Acheis faciunt, mox rursus 
cum talis; inde Macedonibus se tra- 
diderunt; cap. 4 seq. inde ad convivia 
et crapulam conversi sunt. 4, 7. ef cap. 
6, 1 ggg- Ab eoram repub. Megarenses 
ad Achos redierunt. 6, 7 209. 

pretor Beotoram Ameocritus. xx. 
4, 2. 

” Antiochum Thebis recipiunt Beeoti. 

xx. 7, 5. 

novee Bootorum turbe ; exsules suos 
Romanis faventes recipere nolunt; Ma- 
cedonibas favere pergunt; Acheeis jus 
reddere recusant; inde Belli origo. xxiii. 

prastor Beeotorum Hippias, dein Al- 
cetas. xxiii. 2, 8.΄ 

Commance Bootoram dissolvitur, et 
Beeoti abstrahuntar a societate Persei. 
xxvii. 2. 

mortuo Moasippo, tranquillitas Bee- 
othe rediit. xxzii. 21, 9, 


Boli, Βοῖοι, Basel, Béie. ii. 17, 7. 80, 1. δ. 
Ga'licus popalus Cispadanus, inter 
Ananes «. Anamares et imer Lingones 
babitans. ii, }7,7. 28, 4. conterminus 
ditioni Romanorum. ii, 21, 9. (Cum 
his non confundendi Booi; quos vide.) 

Boii, post Insubres, potentissimi (,é- 
yerves) inter Galliæ Cisalpine populos. 
ti, 21, 1. coll, c. 17, 4. adversus Ro- 
manos profecti cum Etruscis, cednotur 
ad Vadimonem lacum. ii. 20, suos reges 
Atio et Galataom occidunt, et mutuis 
cedibus in se ipsi grassantur. 21. 

Boii et Insubres adv. Romanos in- 
citant Gesatas. 22 seg. In Boiorum 
ditionem, Romanorum ia gratiam, im- 
pressionem factari erant Veneti et Ce- 
nomani. ji. 24, 8. prelium committunt 
(ad Telarnonem) cum L. Zmilio et C. 
Atilio Coss. ii. @8 segg. braccati pu- 
gnant et levi eago ioduti. 28, 7. comi- 
nus fortissime pugnant, solo genere 
armorum victi. 80, 7. Romanis se tra- 
dunt. 81. . 

Boii εἰ Insubres deficiunt a Roma- 
nis; Mutinam, Romanorum coloniam, 
obsident ; Romanorum triumviros agris 
dividendis perfidi prehendunt; Roma- 
nam legionem cedunt, reliquos inclu- 
dunt. iii. 40. ad Boiorum Gnes accedit 
P. Scipio, Massilia rediens. 56, 6. Boii 
cum Hannibale amicitiam faciant, eique 
Romanos triumviros vinctos tradunt, 
quos ille vero his custodiendos reddit. 
67, 6 sq. 

Bolax, Beda’, oppidum Triphylia. iv. 77, 
9. in deditionem accipitur a Philippo. 
80, 18. 

Bolis, Cretensis, a Sosibio Sardes mitti- 
tur ad ‘liberandum Acheum, viii. 17 

sed is Cretica perfidia Acheum 
Antiocho prodit. viii. 18 sgq. 

Bomilvar, BeapiAzas, rex Carthaginis, 
pater Hannonis ejus qui in Hannibalis 
fuit exercitu. iii. 42, 6. De eodem cf. 
iii. 38, 8. 

Bomilcar, BeousAnas, classis ῥπείθοϊες 
Posnorum, auzilio mittitar Tarentinis 
adv. Romanos. Spicileg. Relig. ex lib. 
ix. sum. 1. 

Boodes, senator Carthag. ab Hannibele 
seniore in Liparam missus adv. Cn. 
Corneliom. i. 21, 6. 

Bos, ἡ Bess, locus in Asia, ad Bosporum 
Thracicum. iv. 48, 6 sg. 44, 8. ° 
Bos, pecus. Qui utrumgue cornu tenet, 
bovis est compos; proverbialis locutio. 
vit. 11, 3. cornibus boum accensis, 
evadit Hannibal. iii. 98. 
Bosporus, Cimmerins, ὁ Keyspoginds Bé- 
ewoges, 08 Paludis Meotidis. ἵν. 39, 8. 
xxiiv. 7, 14, 
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Bosporus Thracicus, Βόσχορος Oggxios, 
.iv. 89, 4. ejus descriptio. 43 seg. 
Bosporum ponte junxit Darius. 43, 2. 
Bostar, ὁ Βώσεωρ, τοῦ Βώστορος, dux Car- 
thag. ab Hasdruhbale δὰ Iberum flur. 
missus adv. Romanos. iii. 98, 5. dece- 
ptus ab Abilyce Hispano, tradit ei 
obsides Hispanorum, qui Sagunti erant, 

Romanis prodendos 98 seg. 

Bostarus, ὁ Βώσφαρος, dux Poenorum in 
Africa adv. Atilium Regulum. i. 30, 1. 
auxiliorum prefectus io Sardinia, io- 
terficitur a rebellibus mercenariis. 79, 2. 

Botrys, Bérgus, Phoenicie oppidum, ca- 
_ptam ab Antiocho Magno. v. 68, 8. 
De ejus situ conf. Berytus. 

Botrys, Sicudus, scriptor obsccenus. xii. 
13, 1. 

Bottia, Berria, (alias Bottiwa, Βοφειαία) 
Macedoniz regio. v. 97, 4. 

Braccati Galli. ii. 28, 7. 

Brechylles, Boeotus, puto Thebanus ; 
filias (sé videtur) Neonis, nepos 
Ascondaz, Macedonibus faventium ; vi- 

_cto Cleomene Sparte prefectus: est ab 
Aatigono Dosone. xx. 5. comes Phi- 
lippi in colloquio cum T. Quintio. xvii. 
1, 2. victo a Romanis Philippo, cum 
aliis Bœotis, qui Philippo militaverant, 
a T. Quintio incolumis remittitar, et 
Boeotarcha a suis creatur. xviii. 26, 
18. Ὁ 

permittente Quintio, occiditur a fa- 
ctione contraria, que cum Romanis 
faciebat. xviii. 26, 5 egg. xx. 7, 3. xxiii. 
9, 7. 

Brasidas. Fragm. hist. 15. 
rennus. Pars Gallorum, qui cam 
Brenno patrin excesserant, declinavit 
Delphicam cladem, et io Thracia sedes 
cepit. iv. 46, 1. Galli cum Brenno, 
victo Ptolemzo Cerauno, contemtis Ma- 
cedonibus, in mediam Greciam irru- 
erant. ix. 35, 3. eorum impetui soli 
ZEtoli restiterant. ix. 80, 8. . 

Britavia, 4 Βεριτσανική, Eam totam δὲ 
peragrasse ait Pytheas, et muita mira 
de ea narravit. xxxiv, δ, 2 ef 8. c. 10, 7. 

de Britannicis insulis copiose se com- 
modo loco dicturum promittit Polybias. 

. ii. 57, 8. xxxiv. 1, 6. 

de Britannia nemo mercatorum Mas- 
siliensium, nec Narbonensiuio, nec Cor- 
bilonensium, dicere quidquam faquirenti 
Scipioni potuerat. xxxiv. 10, 7. 

Brochi, of Βρόχοι, castellum in faucibus 
Cœlesyriæ. v. 46, 1. 61, 8. Confer 
Gerra. 

Broma. Circa brame tempus commissa 
est pngna ad Trebiam. iii. 72, 3. 

Brondusium, Βρενσέσιον, ct Βρεντήσιον, 4 
φῶν Βριντισινῶν σύλις. Brundusio Apol- 


s 


loniam cum exercita adpellit Postamiue. 

ii. 1), 7. priusquam conditum eseet 

Bruodusiam, Tarentinus portus cele- 

berrimus erat. x. 1, 9. Brundusium 

adpellit classis Rom. ex Asia rediens. 

xxii. 7, 16, Eumenes, ex Asia Romam 

petens, Brundusium adpellit. xxx. 17, 

7. 
vir Brundasinus Hannibali Clasti- 
dium prodidit. iii. 69, 1. 

Bruta animantia, homioibus cautiora. 
xv. 21, 5 agg. xvii. 15 extr. Conf. 
home, 

Bruttia, ἡ Bere/e; Brattii, Βρέσσιω ; in 
ora inferioris Italie. x. 1, 8. 

per Dauniam et Brattiam, Rhegium 
petit Hannibal. ix. 7, 10. res Brutos 
Hannibali administravit Mago. ix. 25, 
1. in Bruttie angulum conciasus est 
Hannibal. xi. 7, 1. 

Brattius ager, ἡ Βρισσιανὰ χώρα. ἡ 
Βριττιανή. Eum populatur Amilcar 
Barca, i. 56, 8. eundem Agathyrezis 
populandum dat M. Valerius Levious. 
ix. 27, 11. coll. Liv. xxxvi. 40. 

Bruttioram oppids, Badiza ef Lam- 
petia. xiii. 10, 1 sg. 

Bubali pulcerrimi in Africa. xii. 3, 5. 

Bubastus, ἡ BeoBarrés, urbs Ægypti; 
ejus prefectus Adeus, xv. 27, 6. 

Bucaras, fluv. Africe. Sic ex Polys. 
citavit Suidas; vide Bacara, εἰ conf. 
i. 75, 5. 

Baccina signum datur vigiliaram. vi. 35, 
12. 

buccina convocantur greges io Italia. 
xii. 4. 6 agg. 

Buchetam, vei Buchetas; Besytess vel 
Βουχεςὸν, oppidum Kpiri: εἰς Besxtrer, 
xxii. 9, 8. ωδὲ perperam wulgo ὡς 
Βουλιφὸν, Buletum, edebatur. Strabeni 
Βουχιαΐφιον. 

Bumilcar. vide Bomilcar. 

Bura, Βούρω, urbs Acheorum ex XII 
primis olim foederatis. ii. 4), 8. 

Burii, οἱ Bevges, instaurato dein ſœ - 
deri mox accedunt, occiso tyranno. it. 
ΑἹ, 18. ; 

Bylazor, Βυλάξωρ, urbs maxima Paonie, 
occapatar a Philippo. v. 97, 1 s#¢g. 

Βυσσάσις. vide Byzacium. 

Byttacus, Macede, levi armature pre- 
fectus in exercita Antiochi ia Ceele- 
syria. v.79, 3. 82, 10. 

Byzacium, ἡ Βυσσάτις (sive Βυσσαπῖση) 
Africa regio. iii. 28, 2. xii. 1, 5, 

Byzantium, Βυφάνσιον, ἡ φῶν Βυζαντίων 
wor. iv. 39, 5. 43, 7. 44, I, 

situs urbis.a mari opportunisames 
iv. 88. ef 44. incommodus a parte con- 
tinentis, unde perpetuis bellis Byzacti 
premebantur 8 Thracibes et Gellis, 
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' Tantaleum sepe supplicium patientes. 
iv. 45 seq. 7 

Byzantiis gratiam debent Greci, qui- 
bus carendum foret omni fructu com- 
mercii e Ponto, si Byzantii cos probi- 
bere velient transitu per Bosporum. iv. 
88, 6 εὐ 10. Galhs gravissima tributa 
pendunt, qnare portoria ὁ navigantibus 
ia Pontum exigere coguntur. 46. 

Bellum Byxantiie indicunt Rbodii. 
iv. 47. Byzautii auxilia petuot ab At- 
talo et Acheo, quorum mutuum inter 
se bellum dirimere iidem statucrunt. 
48, 1. 49, 4. eis irataus est Prusias, 
quod ad Soteria ipsius legatos non mi- 
Bissent. 49, 3S. Mysie partem tenent 
iu Asia, quam eis eripit Prusias, et 
Hieron castellum, magno ere emtum. 
50, 2eqy. Tibcetem adv. Prusiam ex- 
citant. 50, 1 ef 8 ag. 

Pacem faciunt Byzantii com Rhodiis 
et Prusia, qua nullum amplius vectigal 
_ ἃ Davigantibus in Pontum se exacturos 

promittant. iv, 5%, 5. 

Byzantiis intercedentibus, Ptolemeus 
Philopator legationibus differt Antio- 
chum Magnum. v. 68, δ. eisdem, con- 
tra Thracie regulos, auxilia promittit 
Philippus. xxiii. 14, 148. 


Cc. 


Cabyla, Kaftan, orbs Thracie. xiii, 
10, 9. 

Gentjle Cabilenus, Καβυληνός. ibid. 

Cadi, Kd3e:, oppidum Asie, in Phrygia, 
Mysiea ct Lydia confinibus. xxxiii. 10, 
ἃ. Quadi Casaud. “ 

Cadmeca, Καδμεία. per dolum capta a 
Phabida Lacedemonio. iv. 27, 4. 

Caduceus apud Grecos, olive ramus 
apud Gallos aliosque barbaros, pacis 
signum et amicitie. iii. 52, 8. 

Hastam simul et caduceum mittere ; 
proverbi iv. 52, 8. 

Cadasii, Kedosere, Asize populus, a sep- 
tentrione Media. v. 44, 9. Cadusii 
in exercita Antiochi. v. 79, 9. 

L. Cacilius Metellus, Cos. cum C. Furio, 
Thermam et Liparam capit. i. 39. ad 
Panormum cedit fugatque Asdrabalem. 
40. - 

Lucius Οαοίέμο Metellus, pretor, cadit 
in ptgnacum Gallis ad Arretium oppi- 
dum. ii. 19, 8. 

Q. Cacilius Metellus, legatus Roman. 
ad judicandas Philippi cum finitimis 
ponulis controversias. xxiii. 6,6. 10,1. 
81, l egg. objurgat Achaos ob ea que 


Spartæ egerant pretore Philopamertie. 
10, 2 sgg. 12, 8. postulat conciliam 
geutis Acheorum, quod ei negant ma- 
gistratus, quod scriptum senatus man- 
datum non haberet. 10, 10 sgg. 12, 5 
405. inique ab eo secum actum queritur 
Philippus. xxiv. 2, 7. 

denuo legatus mittitur in Peloponne- 

‘gam. xxiv. 4, 8. , 

Q. Cæcilius Meteiius, pretor Macedonia, 
legatos mittit ad Acheos, sed conditio- 
nes ejas temere respuuntur. xxxviii. 4, 
1 499. of. 5, 9. rursus. xl. 4, Dieum 
cum exercita opprimit in Phocide. xi. 6, 
V1. et Spicileg. ex lib, xl. 

Calabri, KeduBeo), in ora inferioris Ita- 
liw. x. 1, 8. 

Calame, αἱ Καλέμαι, Messemiorum ca- 
‘stellum, proditione captum a Lycurgo, 
tyranno Spartanorom. v. 91, 4, 

Calamitatum recordatio incitat ad odium 
adversas earam auctores. ix. 10,10. | 

Calamus, KaAapes, Coelesyrie. 4. Pha 
nici@ oppidam, crematam ab Antiocho. 
v. 68, 8. De ejus site conf. Bery- 
tus. 

Calamus odoratus, ὁ μυρεψιπὸς κάλαμος, 
colligitur 6 paludibas que sunt in Mar- 
sya Campo. v. 45, 10. 

Calchedon, Καλχηδὼν, ἡ Καλχηδονίων 
τόμ. Sic scripsi cum codd. nostria, 
pro vulgato Chalcedon, Χαλκηδών. Vide 
iv. 89, 5. urbe ad ostiam Bospori 
Thracici a-patte Propontidis, ex adverso 
Byzantii. iv. 39. ejus situs multo in- 
commodior, quam situs Byzantii. 43, 8 
δῆ. ct 44, 

Calchedonios, quum £tolorum essent 
socii, Philippus, ipse licet Atolis nuper 
reconciliatus, ab tolorum societate 
abstraxit, et sibi adjunxit. xv. 23, 8 eg. 

Calculis in abacis similes sunt aulici. v. 
46, 18. ; 

Calela vel Calena, Καλήλη sive Καλήνη, 
arx ia agro Larioate. iii. 101, 8. 

Caleni, Καληνοὶ, cives oppidi Campanie, 
cui Calas nomen, ἃ septentrione Capue. 
iii. 91, 5. W 

Caliceeni, Καλύκωνοι, gens lyrica, Ma- 
cedonie vicinz, cujus oppidam Ban- 
tiam presidio occupavit Philippus. v. 
108, 8. 

Callias, Tespiensiam legatus Romam. 
xvii. 1, 1. ; 
Callias, pancratiastes, legatus Athenien- 
‘sium in Zgyptum. xxviii. 16, 4. . 
Callicrates, Leontesius Achzus, humilis 
adalator Romanorum, Romam legatus 
in catsea exsulum Spartanorum, Achexos 

prodit. xxvi. 1—3, 
pretor crestur Acheoram, commen- 
ο 8 
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datus a Romanis, 8, 7 ef 14, Ptole- 
mais auxilia petita non mittenda cen- 
set, invidia Lycorte maxime ductus. 
xxix. 8S—10. Romanis imperatoribus 
et X legatis gratalatur victoriam de 
Perseo relatam, et popolares suos calu- 
mniatur, xxx. 10, 8 e¢ 9. inde reversus, 
vulgo exosus omnibus. xxx. 20. 

reeponso a senatu legatis Acheorum 
dato inflatur. xxxi. 8, 8 ef 12. conten. 
dit, Achawis absque Romanorom volun- 
tate nec bellum cuiquam inferre licere, 
nec opem ferre. xxxiii. 15, 7. 

Callicritas, legatus Bœotorum Roman. 
xxiii, 8, 8. 

Calligiton, Καλλιγείφων, pater Cothonis, 
hieromnemonis Byszantiorum. iv. 52, 4. 

Callinicus; vide Seleucus. 

Calliope, Καλλιόση, urbs Parthoram. x. 
81, 15. 

Callipolis, Καλλύφολς, opp. Ætoliæ. xx. 
11, 11. 

Callisthenes, refert epigramma in co- 
lumna ad aram Jovis Lycai Messene 
in honorem Arcadum. iv. 38, 2 eg. 
rempubl. Cretensiam similem esse con- 
tendit Laconice. vi. 45, 1. 

Callisthenis imperitiam io narrandis 
rebus ad militiam pertinentibus, pre- 
cipue in exponenda pugna Alexandri et 
Darii in Cilicia, perstringit Polybdius. 
xii, 17. Alexandrum Callisthenes in 
Deoram numerum ooluit referre. xii, 
23, 4 eg. 

Callistratus, legatas Eleorum Chalcidem 
ad Antiochum. xx. 3, 1 ef 5. 

Callonitis. KaAAwsivis. Sic vulgo Grace 
editur v. 54,7. pro Χαλωνφιᾳ, vel pro 
Xavevieis, qued voluit Wesecling. 

Calpitus 4. Calpitam, KéAwiees vel Κάλ» 
givey, δὲ vera scriptura, Galatie oppi- 
‘dum. xxv. 4, 8. 

Calamniandi novum genus, nan obtre- 
ctando, sed laudando. iv. 87, 3 s¢q. 

Calycadnus, ὁ Καλύ » promontoriam 
Cilicia; ultra illad belli caussa na- 
vigare prohibetur Antiochus. xxii. 26, 
14. 

Calydonia, Calydonioram ager, ὁ Kado- 
δωνία, in AEtolia; eam papuletar Phi- 
lippas, et oppidum capit cai nomen 
Elewas. iv. 65, 6 sg. eamdem Calydo- 
niam populantur Achæi. v. 95, 11. 

Calydonias Damocritus; vide eve 


loco. 
Calynda, ἡ Κάλοιδα, orbs Carin; cam ἃ 
Romanis sibi petunt Rbodii. xxxi. 16, 
1 ay. 
Calyndences, Καλυνδεῖρ, Rhodiis ee 
tradunt, xxxi. 17. 


Camarina, 4 Kapagnalen σόλις, in Sicilia, 


expugnatur a Romanis. i. 94, @. prope 
eam tempestate perit classis Rowano- 
rum. i. 87, 1. 

Camartes. vide Camers. 

Cambylus, præfectus Cretensium in exer- 
citu Antiochi ad Sardes. viii. 17, 4 agg. 
cum Bolide Cretensi decipit Achzum, 
et Antiocho prodit. viii. 18 segg. u'pote 
Cretensis, natara varius εἰ astutes. 
18, 4. 

Camers vef Camare ager, Camartiom 
vel Camertium fines, ἡ τῶν Kapigvan 

Ibi Galli et Samnites mages 
Sale adficiunt Romanos, ad Ciustem 
oppidum in Etruria, ti. 19, 5 

Κάρμησον χώραν mendosa scripture codicis 
MSti xxv. 4,9. pro Μωκιᾳφσίων χώραιν, 

Cammani, Kapupave, a Ti. Gracebo sab 
imperiam Rom. rediguntar. xxxi 9, 
1. 

Campani, Kapwavei. mercenarii Agi 
thoclis, vi potiantur Meseans urbe 
Sicilia. i. 7, ἃ .egg. Mamertinos se 
ipsi adpellant. i. 8. conf. Mamertini. 

Campaoorum numeras ad militiem 
inscriptorum bello Gallico Cisalpino. ii. 
24, 14. 

Campanus Decius. vide Decius. 

Campania, σὰ κατὰ σὴν Κασύην odie, 
ab Hannibale vasteta. iii. 91 44. ὁ 
Καρμσανία. vii. 1, 1. Conf. Capua. 

Campi Phiegrai; vide Phiegrei. Cam- 
pi Magni; wide Magni. Campi cir 
cumpadani; vide Gallia Cisalpina. 

Campos Amyce. Apia campus. Cas 
pus Marsyas, Campas Martius. 7 
pus Pulcer. Thebes campos. 
Amyce, Apis, Mareyas, “Agsuss eam, 
Pulcer, Thebe. 

Camus, 6. Camam, Kapevs sive Kapow, 
(alias Kaper) oppidum Cerlesyria is 
Decapoli trans Jordanem, captam ab 
Antiocho. v. 70, 13. 

Candass, Κάνδασα, castellum Carie. xvi. 
41,6. Conf.c. 11,1. , 

Candavia, Kanacata, mone Illyrici, per 
quem dacta cst via Ignatia xxxiv. 
12, 9. 

Canes dicuntar galeote: vel xiphie pisces. 
Xxxiv. ἃ, 15. 

canes et alia animantia sape con- 
ciduntur a Romanoram militam farere, 
in urbibus vi expugnatis. x. 15, 5. 

Canis ortus, signum nautis infestum. i. 
87, 4. sub canis ortum Padus 
flav. ii. 16, 9. εἰ Euphrates. ix. 43, 


4. 

Canna, ἡ Kdwa, ons Κάννης, cae Kdoven, 
oppidum Apulia. iii. 107, 2. Remanie 
in plur. num. Canne, ef sic ἐμ pla. 
Κάναι apud Polyb. xv. 7,3. 11,0. « 
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εὐ @ppide superiori anne diruto, arcem 

᾿ Canne, obi borrenm etat Romanoram, 
motie Gerunio castris, cepit Hannibal. 
iii. 107, 4. 

Pogue Cannensis, ἡ wee) Kdvons μάχη, 
fii. 117, 1. v. 105, 10. ad oppidum 
Cannem et Aufidam fluviam pugnata. 
iv. 1, 2. ejas descriptio. iii, 115-117. 
post eam maxima Italie pars ad Poenos 

. defecit. v. 111, 8. av. 7, 8. cold. tii. 
118. post camdem captivos redimere 

. neaot Romani. vi. 58, 2. 

Canopus, Κάνωβος, urbe Agypti. v. 
, 89, 1. 

Canaleius, senator Romanus, qai lega- 
tionem in /Egyptam obierat. xxx. 
18, 4. 

Casosium, Κανώσνον, oppidam Apulie. 
iit. 107, 8 

Cap blanc, Argeonum promontoriam. 
xvi. 7, 8. 

Caphys, «i Καφύα;, oppidum Areadia, a 
Cleomene occupatur, fi. 5%, 8. in agro 
Caphyermmium, rar Kagvier, cam £tolis 
pugnant Achei, duce Arato, fuganter- 
que. iy. }t segg. Caphgas yenit Phi- 
lippes, iv. 68, 6. 70, 1. indeque Pro- 
phidem. iv. 70, 8-5. 

Capillameata Hannibalis. iii. 78, 2 ⸗99. 
Capilli praparati 800 talenta Sino- 
pensibus mittuntur a Rhodiis. iv. 56, 3. 

Capita allioram. xii. 6, 4 44. 

Capitis reis Romanis potestas est ia exsi- 
lium spontaneum secedendi. vi. 14, 7. 
Capitoliam, Καοσισώλον, Κασινώλιον. 
Capitolio excepto, Roma capta a Gallis. 
i. 6, 8. ii, 18, 2. Capitoliam ornatur 
signis militaribas et maniacie Galloram. 
ii. 81, δ. in Capitolio instituitar quot- 

annis delectus militum. vi. 19, 6. 

Capitolinas Jupiter, Ζεὺς Κασιτώλιος 
vel Κασενώλωο. iii. 22, 1. 

Cappadociam invadit Pharnaces. xxv. 4. 
tex Cappadocum Ariarathes, σῶν Kae- 
wadenas, (0 sing. ὁ Kawwabéxns, Cap- 
padox, xxxi. 18, 9.) xxv. 4, 9. 

Cappedocia, a Tauro monte et Ly- 
caonia usque ad Ponticum mare por- 
recta. Fragm. hister.10. Nomen est 

Persicum, de cujus vi et origine vide 
idem Fragm. hist. 10. de finibus Cap- 
padocia ad Taurum montem, conf, 
xzxiv. 18, 4. 

Cappadocia ad Pontum, Kawwalenia 
ὦ weg) σὸν Ἑὔζωνον, Sic vocatur regoum 
Mithridatis. τ. 43, 1 40. 

Captivi. Captivoram spectaculo milites 
suoe hortatur Hannibal. iii. 62 seg. 

. eaptivos Galles sine pretio dimittit 
Hennibal; iti. 77. pariter captivos 
Etalos, socics Romanorum. iii. 86, 3 
apn. a! . ' 


ὁδμεῖνου ex pagne Cannensi (Hi. 117, 
7 sqq.) redimere nolunt Romani. vi. 68. 
captivos Hispanos fideliter curat Seipio; 
x. 17. et sine pretio dimittit. x. 41, 
10. 

Capua, Κασύη. Campos circa Capuam 
olim possederant Etrusci. it. 17, 1. 
eosdem campes petit Hannibal. :iii, 90, 
19. eorum situs et opalentia. 91. 

Capuanorum 2:1 Campanorum pars 
(Kawvavev tists) Hannibaiem advoca- 
runt re pugnan ry Capua iii. 118, 
8. aus Κασυνανοὶ, Capuani * 9, 8. 
sed Καισυηνοὶ ix. ὃ, 6. 

Capuani in Campania (Raewhere οἱ is 
Kapwavig) luxu superantes Crotoniatas 
et Sybaritas, a Romanis ad Hanoibalem 
defecesunt. wii. 1, 1 0g. <Adde Spteileg. 
relig. ex ἰδ. vii. 

Capuam obsidet Appius, obseseds 
ipse ab Hannibale. ix. 8. Appiem 
Hancibal, Romam petens, frustra std- 
det a Capua abetrahere. ix. 4, 8. 97, 7. 
Capuz oppagnationem premunt Ro- 
mani. ix. 9, 8 

vinam erbustivam Capua. xxxiv. 
11, 1. 


Carchj, Κάρχοι, (an Carduchi ? Καρδοῦ. 


χω ὃ) Asiw populus, Zagram montem 
inoolens. v. 44, 7. 


Cardaces, Képtanes, militum mercenario- 


rum genus in Aeia. mille Cardaces, 
duce Lysimacho Gallo, in Antiochi atie 
ad Raphiam. v. 79, 11. 88, 11. 


Caria, Cares. ἡ Kagia, οἱ 


Cariam, cum regibus Eegypli pareret, 
invadit Philippus. iii. 2, 8. (conf. xvii. 
2, 8.) xvi. 1) seg. et ibi hiemat. xvri. 
24. 

Lycia et Caria usque ad Meandrum 
Rhodiis dantur a Romanie post bellum 
Antiochicum. xxii. 7, 7. 27, 6. sxhi. 
8, 7. non pro munere, sed at aniici et 
socii. xxvi. 7. liberi pronunciantur 
Lycii et Cares. xxx. 5, 12 εἰ 16. Conf: 
ΣΧχι. 7, 4. 

Carico ello magnam olim cladem 
passi erant Iassenses. xvi. 12, 4. 

io Care faciendum perienium; pro- 
verb. ly Kag) σὴν wsigas. x. 32, 1. Sic 


Carum militum per comtemntine sorminit 


Cleomenes τ. 36, 5. 

genere Car fait Hermeas, princeps 

minister Antiochi. v. 41, 6. 
Carmania, ἡ Καρμανία, Asise superiosis 
regio. 

ex Arachosia, per Drangianam, in 
Carmapiam rediit Antioches, ubi hie- 
mavit. xi. 34, 13. 

Carmani, pare) et Καρμάνον, io 
exercita Anti i. Ve 79, 3 εὐ 7. 8, 
14. . 

c4 
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, Carneades Philosophus Rome. Spicileg. - 


et Ab. xxiii. 


Carnium, Kdgnes, locus Laconia, Apol- 
. lini sager. v. 19, 4. 


Carpetani, Καρσήσιω, populus validissi- 
mus Hispani# ; pene opprimunt Han- 
nibalem, mox ab eo ipsi oppressi. iii. 


_ 14, conf. ve. 1. ἘΚαρπηφανοῖ. x. 7, 5. 


per eorom fines transit Tagus fluv. 
iii. 14, δ. urbem in Carspetanis obsidet 
Acdrubal. x. 7, 5. 


Careso, te oppido. Eos terrens, 
ad obsequium redigit Attalos. v. 77, 
7 sg. 


Carsignatus, regulas Galatie in Asia, 
qui cum Pharnace fecerat, frustra lega- 
tos de pace mittit ad Eumenem et At- 
talum. xxv. 4, 6 ag. 

Carthea, Kaplaia, Ὠ08 e quatuor urbibus 


; Cet insalaz. xvi. 41, 7. 


-Carthago, τ, Kagxn Carthaginienses, 
Peni 

situs 8 inter Uticam et Tunes. i. 
78. ad Bacaram fluvium. 75. 

Carthaginiensium ditionem in Sicilia 
carpunot Mamertini. i.8, 1. ab C 
anxiliam adversus Syracusanos petit 

Mamertinorum. i, 10. inde prima 
certamina Penorum com Romanis, ab 
altera parte advocatis, ibid. εἰ segg. 

. postquam olim fœdera Romanis ac 
Posnis intercessissent. iii. 223 segg. 

ante primam bellum Panicum Posni 

jam, preter Sicilie partem, plurimas 
. etiam partes Hispania ct insulas omnes 

Sardoi et Etrusci maris in potestate 
- babuerant. i. 10, 5. 

Poni ducem suum, arce Messane 
. excedentem, craci adfigunt. i. 31, 4 40. 
Messanam obsidentes, in fugam ver- 
tuntar ab Appio. i. 14. 

Belli Punicé pried initium. i. 16. 
Conf. Sicilia. Sicilie plurime urbes 
deficiunt a Poenis ad Romanos. i. 16, 3. 
capto Agrigento, Pœnos penitus Sicilia 
ejici posse sperant Romani. i. 19, 2. 
Poni marie tenent imperium. 20, 5. 
89, 10. re nautica prestant. vi. 69, 1. 
naves Romanor. cam duce Cn. Cor- 

᾿ pelio ad Liparas capiunt. i. 21. navali 
prelio a Duilio vincuntur. 23. classe 
850 navium tectarum, ultra 150 millia 
hominom tenente, in altum erebant; 

- $25, 9. 96, 8 et tamen vincuntur a 
Romanis navali pugaa ad Ecnomam. 
@7 seg. in Africa rarsus vincantar fn- 
gauturque a Regulo. 80. non sua, sed 
ducam culpa. 88, 2. post varia belli 

᾿ facta, gue copp. 299. expoxuntur, Pœni 
Romasis Sicilia cedant. i. 68. bello 
Sieulo proreus attriti. 71, 8. 


Pani bellum habent com mercenariis 
suis et subditis rebellibus; Bellém 
Africum. i. 65 sgg. 70 sgg. duris triba- 
tis premebant subditos: 79, Sardiaia 
cedunt Romanis. i. 88. iii. 10, 3. 

Castbaginensium antiqua Foedera com 
Romanis. iii. 2 segg. 

de Secundo Puntco belio, vide Han- 
nibal, et Hannibalicam bellum. In eo 
bello equitatau maxime valent Peni. iii. 
110, @ 117, 4. ix. 8, 9. 

rex Carthaginis, Bomilcar. iii. 41, 6. 
88, 8. vi. 51,92. 

longitudo ditionis Carthaginiensium 
in Africa. iii. 89, 1 ag. 

Carthaginienses, victa a Cn. Scipione ad 
Iberi ostia et magnam partem perdits 
Punica classe, aliam submiserant; qaz, 
cam obiter Pisas adpellere et cum 
Hannibale communicare vellet, a Ca. 
Servilio repulsa est, et Africam repetere 
coacta. iii: 96. 

sive Romani bello vicissent, sive 
Peni, in Greciam δια transiaturi 
erant victores. v. 104, 3. 

Respublica Carthaginiensiam, collats 
cum rep. Romana. vi. 5! seg. tempore 
secunodi belli Punici jam consenescebat 
Carthago, Rome cum maxime vigebst. 
vi. 51, 5. 

cam Ponis Hieronymus fosdus fact 
de dividenda Sicilia. vii. 4. Posnorum 
.foedus com Philippo. vii. 9. Carthagi- 
niensium nomen. ibid. ve. 2. 

Seniorum collegium, yigeevia, γερόν- 
Tins SENRtUS, σύγπληνες. Vi. SI, 4. x. 
18, 3. 

consternatio Carthagine, postquam 
castra Sypbacis et Asdrubalis incendit 
Scipio. xiv. 6. acie vieti Poeni in Mag- 
nis Campis, varia consilia capiunt. xiv. 
8 scg. Posiquam cupplices pecem pe- 
tierant, et confirmandaram cenditionen 
pacis caaussa a Scipione scriptaram Ro- 
mam legatos miserant; indociarom 
tempore commesatom intercipiant Ro- 
manorum, et legatis insidiantar Scipio- 
nis. xv. 2 egg. of. 8, 7. Victo Hapni- 
bale a Scipione, xv. 9-16. pace Poenis 
data a Romanis finitar Bellam Panicam 
secundum, 17—19. 

Carthaginienses quotannis : Tyrum 
primities frugum Diis patriis mittuat. 
Χχχὶ. 20, 19. 

Emporiis cirea Syrtin minorem cedere 
Masanissa coguntur iniquo Romanorum 
judicio. xxxii. 2. 

Tertto bello. Panico, miesis Remem 
legatis, Romanoram fidei se traduat 
Poni. xxxvi. J, 9. obsides poscit seu 
tas, quos illi mittunt ¢. 2 seg. anse 
omnia tradere jubentur. 4 org. sedes 
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mutare jubentur ; dein fonditus delen- ‘Cassander Corinthius, Leucade cum ravi 


_- tur. iii. δ, 5. Carthaginis oppognatio 
et excidium. xxxix. 1—3. ef Spicileg. 

- ew lib. xxxix. 

Peenis insita avaritia et dominandi 
libido. ix. 11, @. 

Carthagine et Alexandria in publicis 
tamultibus pueruli non minus quam 
viri tamultuari solent. xv. 80, 10. 
Carthago Nova, in Hispania, Nie Kae- 
χηδὼν, Kash πόλις, ἡ κασὰ ch ᾿Ιβηρίαν 
Καρχηδών. ii. 18, 1. iit. 18, 7. 89, 6. 
x. 15, 11. 

condita ab Asdrubale, Hamilcaris 
genero. ii. 18. situs et descriptio urbis. 
x. 10. a freto Herculeo abest stadia 
8000, ab Ibero fiuv. stadia 2600. iii. 
39, 3 45. 

ibi hiemare consueverat Hannibal. 
iii. 18, 7. 15, 3. $8, 5. fait enim 
veluti caput et sedes imperii Poenorum 
io Hispania. iii. 15, 3. x. 10, 9. Ibi- 
dem hiemat Asdrubal. iii. 76, 11. 

eam oppugnat expugnatque Scipio 
Africanus Major. x. 6—19. commodi- 
tates urbis. x. 8. argenti metalla. x. 10, 
1). xxxiv. 9, 8 egg. 

Carthalo, collega Adherbalis, ab eo Dre- 
panis Lilybeam missus, classem Roman. 
Lilybeun) obsidentem partim c&pit, 

. partim cremat. i. 53. insidians classi 

L. Junii a Pachyno advenienti, tempe- 

statem, qua illam perdit, sua providentia 

effugit. 54. 

.Cartheia. iii. 13, δ. 

Carynea; Carynensis. Sic mendose 
oline legebatur. ii. 41, 14. pre Cerynes, 
Cerynensis, ° 

Carystas, Kdpyeres, Eabore urbs, libe- 

rator a senato Rom. post bellum Phi- 

iippicum. xviii. 30, 11. 

Casander ; vide Caseander. 

Casius mons, σὸ Κάσων, Egypti; pro- 
pter cum Ptolemeus exercitam in Co- 
lesyriam ducit. v. 80, 2. 

Caspixa Pyle, Kaewias σύλαι, in Media. 
v. 44, 5. 

Cassander, rex Macedonia, urbibus Acha- 
orom præsidia imponit. ii. 41, 10. ix. 
29, 6 eg. | 

victo Antigono, Cassander, cam 
Lysimacho et Seleuco deliberans, uni- 
versam Syriam Seleuco adtribuit. v. 
67, 8. 

Athenienses, concessa ceteris Gracis 
omnium rerum honestaram gloria, Cae- 
sandro imperata faciant. xii. 13, 11. 

Cassander, «. Casander (naw: perinde est,) 
JEgineta, apud Achzos conqueritur de 
patria ab Ætolis Attalo vendita, et 
libertatem Egine repetit sb Eumene. 

xxiii. 8, 9. 


in porta stans prope Illyriorum lembos, 
violata fide ab Illyricis capitar. νυ. 
95, 3. 

Cassander s. Casander, Philippi minister, 

regis jussu ingentem cedem Marones 
edit. xxiii. 13, 8 sgg. tum in speciem 
Romam missus a Philippo, in via jussu 
ejusdem e medio tollitur. 14, 1 ef δ. 

Κασφαλών. vide Castalo. 


-Castorum ades; vide Dioscurium. 


Castra ad Ctesipbontem, ex vulgata olim 
scriptura. v. 45, 4. 

Castra Pyrrbi; vide Pyrrhi castra. 

Castrorum metatio et descriptio apud 
Romanos. vi. 27—82. in itinere. 41. 

- melior ratio apud Romanos, quem apud 
Gracose. 42. 

castrense sacramentam; ministeria 
castrensia; vigili#, et que huc spe- 
ctant. vi. 38 segg. 

Gastulo, vel Castalon, Kareairar, urbs et 
mons Oretania in Hispania. x. 88, 7. 
xi. 20, 5. 

Casus alieni, efficacissimi ad ferendas 
fortune mutationes. i. 1, 2. in bello 
cogitemus inopinatis casibus esec locum. 
di. 4, 5. casus adversos, prodentes in 
suam utilitatem convertere norunt. Vv. 

- 88, 8. casus fortuiti, non res geste, 
adpellanda sunt ea quam in bello sine 
certo consilio eveniunt, ix. 12, 6. Conf, 
Fortuna. 

Catabathmus magnus, ὁ Miyas Kura- 
Babpés, locus acclivis in adita Cyre- 
naice, ex Lgypto venienti. sxxi. 26, 9. 

Cataphracti equites. xxxi. 8, 9. 

Catapulte Uticensium, ante urbem locate 
ab Hannone, in hostium perveniunt 
potestatem. i. 74, 4 ef 12. 

Catarracta ad portam urbis Salapie. 
Spicileg. ib. x. num. ἃ. 

Catarracte Oxi flavii. x. 48. 

Catenis onerari M? Acilius jubet Æto- 
los, qui fidei Romanorum se permise- 
rant. xx. 9. 

Catillones in legendis historiis. iii. 67, 7. 

catillonem et heluonem faisse Aristo- 
telem, ait Timeas. xii, 9, 4. 

Cato. vide Porcius. 

Cavarus, rex Galloram Thraciam inco- 
lentium, cui tributum pendebant By- 
zantii. iv. 46, 8 sg. pacem conciliat 
juter Byzantios et Prasiam, Hitbynie 
regem. iv, 52, 1 44. viii. 24, leg. Conf, 
iv. δὲ, 8. 

Caucasus Jndicus, Καύκασος ; ex 60 ori- 
ginenr ducit Oxus fluvius. x. 48, 4. eo 
saperato, Antiochus M.in Indiam venit, 
xi. 34, 1). 

Caudini, Kawive. Sic forte legendum 
iii. 91.6. pro Daunii, Aaswes. “4 
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Caulon, Kavisvia,) urbs Magne 

, Gracie. Croes Cayloniate cum vicinis 

, civitatibus Jovi Homorio 2. Homario 
commanem «dem ponunt. ii. 39, 6, 

Caanus, Kaives, arbs Carie; in cam 
confagit Polyaratus. xxx. 9, 12. eam ἃ 
Ptolemai ducibus emerant Rbodii. xxxi. 
7, 6. 

Caunii, οἱ Kadéne, Rbodiis contributi, 
xxx. 9, 13. deficiunt a Rbodiis. xxx. 5, 
11. ab eis rursus subiguntor did. ve. 

- 13 eg. Romam legatos mittunt; sena- 
tus Rhodios presidia deducere Cauno 
jubet. axx. 19, 3 egg. xxxi. 1,2. 

ἃ Cauniis Calyndenses deficiunt ad 

Rhodios. xxzi. 17. 

Caupones Gallia Cisalpine recipiunt ho- 
spites semisse per diem. ii. 15, 5 sg. | 
Caussa. Distinguendam est inter caus- 
sam, initium, et pretextum rerum ge- 

starnm. iii. 6 seg. 

causse eventuum maxime notands 
, Hii. 7, 7. 81, 11 egg. 32, 6. 

Ceitæ, Κιλεοῖ. vide Galli ef Gallia. 

Celtiberi, Ksaciiage. Celtiberia, Ksres- 
Baeia. 

n Celtiberie et Iberie confinibns 
erat urbs Saguntam. iii. 17, 8. Celti- 
berie urbes 300 ererse perhibentor a 
Ti. Graecho pretore xxvi. 4. codem 
Tiberio prastore Celtiberi Fœdus pepi- 

ferent cum Senatan EKomano; quod 
cedus illi postea restitui sibi petunt. 
xxxi. 2,15. © 

Celtiberorum auzxilia Cartbaginem 
Opportune adveninnt adv. Scipionem ; 
xiv. 7, 5 sgg. mox in pugoa perenot 

: 8, 9 agg. Celtiberi equites, in pugna 
'ΦΣ eqnis descendunt. Fragm. hist. 
18. Celtiberorum gladii. Frogm. - hist. 
14. 

Celtiberis bellum inserant Romani. 
jit. δ, 1. xxxv. J—5. bellum illud, 
igneam. xxxv. 1. cum Celtiberis ins 
ducias paciecitur M. Marcellus. c. 2. 
continuatur bellum. c. 8 «gg. Conf. 
Titti, Belli, e¢ Aravace. 

Celtici, οἱ Ksavizel, populus Hispanie, 
Vicinus Turdetanorum. xxxiv. 9, 8. 

Cenchrea, Κεγχριαὶ, Corinthi portus ab 
-erta. v. 29, δ. 101, 4. ibi cruciatur et 

- mari mergitur Aristomachus, Argivorum 
: tyrannus. ii. 59, 1. 60, 7 ag. Cenchreis 
lembos suos per Iathmum transvebit 
Demetrius Pharius. iv. 19, 7 egg. pari- 
ter Philippus. v. 101, 4. Attalus Sicyone 
.Cenchreas abit. xvii. 16, 6. 

Cenomani, Tevesdve:, Keveudse, populus 
Gallicus, juxta Insubres incolens, se- 
cundam Padum δον. ii. 17, 4. 

. Cenomani. et Veneti Romanoram 
partibus actedunt. ii. $8, 2 sgg. 24, 7. 


Cephalienia insuia, ἡ Κοιβαλλῳυνία. 


82, 4. inter Ineubrinm fines οἱ Ceno- 
mauorum, interficit Clusius ampis. 82, 
4. 

Censores Rome singulis lastris magnas 
impensas faciant in reficienda et ex- 
struenda edificia publica. vi. 18, 3. 

locant opera publica εἰ. vectigalia. vi 
17, 8. 

Centauri, qui Peliam incoluere. viii. 11, 

13. 


C. Centenius auxilio mittitar Flaminio 


ad Taraimeoum lacam cum 4000 equi- 
tibus, qui partim interficiuntur, partém 
vivi capiuntar. iii. 86. 


Cento. vide Claudius. 
Centronias. vide Centenius. 


Centum famdie Locrensium..xii. δ, 6 
409. 

Contariones, Ordinam ductores, Keses- 
gies, ταξίαρχοι. Vi. 24, 1 egg. eorcm 
Officium 24, 7 egg. locus in castris. 36, 
δ. céoturio primi manipuli triarwrom 
curam habet, nt signum buccina sis- 
gulis vigiliis detur. vi. 86, δ. in itanere, 
centariones nonnulli com tribuno pre- 
euntes designant castra. 4), 1 sy. 


Centuripa, Kerrigura, opp. Sicilia, psope 


Cyameserum amnem. i. 9, 4- 
Ejas 
situs v. 8, 9 sq incole, Cephalleni et 
Cephallenii, Κιθαλλῆνω. KafeArnnei, 
KsQarasnes. iti. 3, 6. xxii. 18, 5. 
Cephalleniorum naribas ecommodate 
utantur Ætoli ad populandas Epiri et 
Acarnania oras. iv. 6, 2, ef 8. ν. 8, 


7. 

Cephalleniam invadit Philippas. v. 3 
seg. oppidum Pronnos, expagnare difi- 
cile,. omittit. v. 8, 3 sg. Paluntem 
appugnat, sed per Leontii perédiam 
oppido non potitur. v. 3, 4 egg. ef cap. 
4. per Etesias ano die ex Cephalienia 
in Messeniam trajici potest. τ. δ, 8. ad 
Cephalleniam cum classe stans Philip- 
pus, classem Romanam observaus, Pa- 
nico terretur. v. 100, δ. RIO, 1 agg. 
circa Cephalleniam deprehensi legati 
tolorum, viacti abdacenter ab Epiro- 
tis. xxij. 9, 7 

Cephalienia excipitur a pace Roma- 
nor, cum tolis. xxii. 1S, S. 15, 12. 
Cephalleniam cum exercita petit M. 
Fulvias Cos. xxii. 18, 13 sg. et Samen 
urbem vi capit. xxii. 23, 1. conf. aL 


Lucretius. xxvii. 6, 1. 
Cephalo, familiarise Philippi famules. vis 
14, 5. 


Cephalus, Epirota, Molossus, (xxx. 6, 6.) 


vir pradens et probes, in repub. ad- 
ministranda fidem servans Ramanis, et 





ET GEOGRAPHICUS. 


tamen hamiliter eis obseequens; per 
calumnias Charopis cogitur ad Perseum 
confugere, ne indicta cau:sa Romam 
abduceretur. xxvii. 18. Molossoram 
gentem ad Persei partes abstraxit, ad 
extremum fortiter occubuit. xxx. 7, 8 
sq. (Videtur sibi ipse mortem consci- 
visse. Conf. ve. 8. cfc. 8,3.) 

Cephisodorus, Atheniensiuw legatus Ro- 
mam. xvii. 10, 12. | 

Cereas; vide Kermas. 
τὸ Κίκας, Cornu; sinus maris prope By- 
zantlum. iv. 48, 7. 

Ceruunia, ὕνεια. Sic mendose olim 
scribebatur. ii, 41, 8. pro Cerynea, Ks- 
gins, quod vide. 

Ceraunii montes, ra Κιραύνα. xxziv. 6, 
14. 

Cerax, K oppidum Illyricum, ad la- 
cum Lychnidium, capitur a Philippo. v. 
108, 8. 

Cercidas, Kegusdas, Megalopolitanus, ab 
Arato mittitur ad Aatigonum, de socie- 
tate acturas. ii. 48, 4 «gg. 50, 3. præ- 
est mille Megalopolitanis in acie Anti- 
goni ady, Cleomenem. ii. 65, 8. 

Cercidas, Arcas, (forfasse progenttor 
eupertoria) immerito a Demosthene in 
proditorum nomero relatus. xvii. 14, ἃ. 
ef ws. 12. 

Cercina, ἡ τῶν Κιρκανησῶν νῆσος, Afric 
insula; (costra Bysacium.) Ex ga pe- 
cuniam facit Cn. Servilius Cos. classem 
Panicam persequens. iii. 96, 19. 

Cereris templum Alexandrie. xv. 27, 2. 
Cereris et Proserpine ades, σὸ Gsspse- 
Gegusov, Alexandria. xv. 29, 8. 

Ceretæ, (f- Cereate,) Kagieas (rectius 
Sortasse Kagsaivas) Cretenses, a Cnossio- 
rum societate ad Lyttios transeunt. 
iv, 58, 6. . 

Cerne, mons Africe. Spictleg. ex Kb. 
XXXxiv. ρει. 7. 

Certaminam siogolarium usus apud Ro- 
manos. Fragm. gramm. 27. Certamen 
sinogulare Scipionis. xxxv. 5. conf. 
Fr . gramm. 12. 

Cerynea, ἄρνα, urbe Αοβαΐα ex xii. 
primis olim feederatis. ii. 41, 8. δὲ 
mendose wulgo Κιραύνια. et Kigavsia 
legebatur. ; 

Cerynenses, οἱ Kigunis, cam domina- 
tum posuisset Iseas, Ceryoee: tyrannus, 
instaurate Acheorum fosderi se adjunxe- 

runt. ii. 41, 14. 

Cerynensis, Marcus, pretor Achxo- 
rum. vide Marcus. 

Cesbedium 4. Cesbeliam, Κισβόδιον ὁ. 
Κισβέλιον, templum Jovis, prope Selgam 
Pisidies urbem. v. 76, 2 egg. 

Cestrus, vel Cestrosphendone. xxvii. 9. 

Cetrati Macedones, wsAvarral, distin- 


᾿ 


gwuntur a » εἰ ab equitibue in 
exercits Macedonico. ii. 65, ἃ. iv. 67, 
6. 84, 9. x. 81, 18. εἰ passim altdt. 
distinguuntur ab Agemate. v. 26, 1. 
Medtam rationem servant inter levem ef 
gravem armaturam, v. 22, 9. 28, 3 40. 
ef vs. 8. 

Ceus insula, King; in qua Carthea, 
unum 6 quatuor oppidis. xvi. 41, 7. 
conf. cap. 26, 10. 

Chereas, sobleste fidei scriptor. iii. 
20, 5. 

Cheronv, Laco, Romam legatus, caussam 
agit exsulum Spartanorom, capitis dam- 
patorum ab Achais. xxiv. 4, 5. Pere 
peram ibi vulgo Charon edebatur. 

rursus Romam mittitar. xxv. @, 4. 
(ubi parifer mendose vulgo Charon.) 
infime sortis juvenis, plebem Spartanam 
agrorum divisione demeretur, pecuniam 
publicam dissipat, Apollonidem quasto- 
rem occidit; ad extremam jussu pre- 
toris Acheorum in vincula conjicitur. 
xxv. 8. 

Cheronea, Athenienses a 
Philippo ad Charoneam victi. v. 10, 1. 
xvii. 14, 18 48. 

Charonenses, Xagwris, Q. Marcio 
per legatos urbem suam tradunt. xxvii. 
1, 4. of. ve. 1]. 

Chalcaspides Macedonum. ii. 66, δ. iv. 
67, 6. Megalopolitani. ii. 66, 8. iv. 
69, 4 eg. v.91, 7. 

Chalcea, ἡ XdAsua, Ktolia 
maritimum. v. 94, 8. 

Chalcea, σὰ Χαλκεῖα, in Africa; non 
urbe, ut Demosthenes Bithynuse perhi- 
bait, sed eris officina. xii. 1, 4. 

Chalcedon, Χαλκηδών. Sic vulgo invitie 
MStis edebatur, ὁ guibus nos Καλχηδὼν, 
Calchedon, restiteimus; quod vide. . 


¢ 


oppidam 


Chalcidicus mons Sicilia, σὺ Χαλκιδικὸν 


deos..i. 11, 8. 
ὁ Xadrnicines, actl. ᾿Αθηνῶ, iv. 22%, 8. coll. 
c. 35,2. Vide Minerva. 


Chalcis, urbs Eubcer, ἡ XaAnis. x. 42, 9. 


43.7. Chalcidenses, Χαλιδεῖρ 

Chalcidem se confert Apelles, impe- 
diturus subvectionem commeatuum. v. 
2, 8 sg. inde Corinthum advocatur. 
46. ᾿ 
Chalcis, una e Græciæ compedibus a 
Romanis occupste retinetur. xvii. 11, δ 

. xviũ. 28, 4 agg. 

Chalcide hibernat Antiochas xx. 8, 1. 
et nuptias celebrat cum virgine Chalci- 
dica, XsAudiag. XX. 8. 

Chalcide Q. Marcius legatus Rom. 
accipit legatoa Bosotorum. xxvii. | sg. 

Chalcidem quinque naves pretori Ro- 
mano adv. Perseum mittant Rhodii. 
æxvii. 6, 14. 
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> "Chalcidensium equitam cedes, bello 

* Achaico. xl. 11, 5. 

Chalcis Ætoliæ, Χάλκεα vocatur apud 

_ Polyb, ‘Vide Chalcea. 

Chaldæi. Xaadaio, in honore apud suos. 
xxxiv. @, 7. 

Chalesus, Etolorum legatus ad ΜΡ 

“ Acilium, de pace. xx. 9, 8. 

Chalonitis, Χαλωνῖσις, regio Assyria. 
Ste scribendum pro vulgato Καλλωνῖςις. 
v. 54, 8. ’ 

Charadra, ἡ Xagd3ea, urbs Epiri, juxta 
sinum Ambracium. iv. 63, 4. 

eadem Charadrus vel Cbaradrum. xxii. 
9, 7. nisi ἰδὲ εἰς Χαράδραν pro Χιέραδρον 
begendum, ubi vulgo sis Χάρανδρον edide- 
rant. 

‘Chares et Cleo pessime przsunt reip. 
Athesiensium. ix. 23, 6. 

‘Charimortus, homo a gratiis omnibus 
destitutus, sceleram socius Scopz in 
JEgyp'o. xviii. 38, 2. 

Charixenus, dux tolorum Luaconicam 
vastantium. iv. 34, 9. 

Charon; vide Cheron. 

Charops, Epirotarum legatus, cum Anti- 
ocho M. Chalcide ita agit, ut nec regem 

aec Romanos offeniiere voluisse intelli- 
gatur. xx. 8, 1. vir probus, amicus 
Romanorum, unus precipue effecerat, 
ut Philippas a Flaminino ex Epiri fau- 
cibus ejiceretur. xxvii. 13, 2. 

nepotem ex Machata filio Charopem 
Romam mittit, ut et sermonem et li- 
teras Romanorum perdisceret. xxvii. 13, 


᾿ 8 “συ. 

Charops, Epirota, Machate filias, supe- 
rioris Charop!s nepos; (vide paulo ante) 
Roma domum reversus, Cephalum et 

' Antinoum ut Perseo faventes crimina- 
tar apud Romanos. 13, 6 sqq.- 

legatus Epirotarum in Macedon. gra- 
tulatur ducibus Romanis victoriam de 
Perseo. xxx. 10, 4. pessimus et sxvissi- 
mus homo, civilium cedium aucter. 

" xxx. 14, 7 20. letatur severitate Ro- 
maporam inexorabili in exsules Grecos. 

Xxxi. 8, 12. omnes qui aliena a Ro- 
manis sentiebant, condemneri curat; et 

ipse omne genus sevitie exercet. xxxii. 
@1 seg. Romam profectus, domo hoe 
nestissimorum virorum prohibetur. 22, 

᾿ 3 πη. 

_ moritur Brundusii xxxii. @1, 4. 

Charopem ab Etolis legatum Romam 

᾿ miseum vulgo scribebatur xxii. 8, 11. 
ex falsa Ursini conjectura, temere in 
conteztum recepta, cum nullam ἐδὲ 
Charopis mentionem faclant codices. 

Chartas regias, que Larisse custodi- 

᾿ ebantur, ad bostis adventam creméri 
jussit Philippus. xviii. 16, @ sg. 


Charyhdis. xxziv. 8, 10. 

Chasmion, Cretensis. xxiii. 15, 3. 

Chattenia, Xarrwia, regia Gerrzorus 
in felici Arabia. xiii. 9, 1. 

Chatteni, Xarrnvei. xiit. 9, 4. Chat. 
teniz arbs, Laba. ibid. us. ἃ. 

Chanonitis, Xavaviers. Sic v. 54, 7. k- 
gendum putavit Wesseling. pro Kadie- 
sity vel Χαλων εις. 

Xugexgaria. In eam degenerat demo 
cratia. vi. 9, 7. 

Cherronesitee vel Chersonesiter, Xsjpew- 
vias, xxvi. 6, 8. cives urhis Chersoned 
in Chersoneso Taurica, gue colonia fui 
Heracleoterum ; comprebensi fœdere 
Kumenis com Pharnace. 

Chersonesus Thracica, ἡ Χεῤῥόνησος ἡ ἰεὶ 
Θρῴκης. cam ad Seleucidas belli jure 
pertinere contendit Antiochus. xvii. 
84, 3 egg. xxi. 12, 7. post bellam 
Antiochicam Eameni datar, xxii. 5, 14 
eg. 27, 9. Conf. Lysimachia Thracie. 

Chesuphas, rebellis Zgyptius. xxiii. 16, 


4. 

Chilon, Lacedemonius, indigne ferens 
Lycurgum pro se regem creatam, res 
novas molitur, ephoros trucidat, et ts» 
men nil proficit. iv. 81. 

Chiomara, uxor Ortiagonis, regis Ga- 
latie, capnt abscindit centarionis liti- 
dinosi et avari. xxii. 2t, S agg. εἶδ: 
pradentiam miratur Polybius, ipse cum 
ea Sardibus collocatus. ibid 

Chironis villa, σὸ Χείρωνος (als? Xdeane) 
παλούμενον ἰσαύλιον, prope urbem Mes 
senen, spoliatur a piratis Ætolicis. iv. 
4,1. Nist Scyronis legendum, qui fast 
ephorus Messenioram. 

Chius insula, Xies. Incole, of Kiw. 

Chium invidit Philippus, si vere est 
nostra conjecture, iii. ὦ, 8. cum vulge 

' begatur φοῖς xae’ Avyowrs, non κατὰ 
Kiev. ᾿ 

Chiorum et Rhodiornm legati ad Phi- 
lippum missi de pace concilianda cem 
tolis; v. 24, 11. a Philippo in Mto- 
liam ire jassi, redeunt inde, indacias 
pacti. 28, 1 25. Quum non conrenisset 
pax, v. 29, rursus legatos ad Philippam 
mittuot Chii. v. 100, 9. 

ad Chium Pagna navalis Philippi 
cum Attalo et Rhodiis. xvi. 2 —9. erde 
cap. 5, 9. 6, 18. 8, 1 εἴ δ. xvii. 4. 2 
illa pugna cum pugoa ad Laden confer- 
tur. xvi. 14, δ egg. 

Chii agro donantur a Romanis post 
bellam Antiochicum. xxii. 27, 6. 

Chieneas, Ztoloram legatas ad Lacedæ- 
Btonios contra Philippum. ix. 31, 7. 838, 
6 et 10. ejus oratio ad Lacedemenios. 


ix. 28-—=8 1. ες 
Chrematat, idem Chremas, ef Chremed 
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(vide xxviii. 5, 1.) Acarvan, amicus 
Romanorum. xxviii. 5, 1 299. Romauis 
dacibus gratulatum it victoriam de Per- 
seo, et populares suoe calumaiatur. 
xxx. 10, 1 4249. 

eo mortuo, tranquillitas Acarnanie 
rediit. xxxii. 21, 2 eg. 

Chryseis, uxor Antigoni Dosoris, dona 
mittit Khodiis. v. 89, 7. 

Chrysogonus, Sami potte pater. v. 9, 4. 
dux copiarum Philippi in Thessalia, v. 
16, 6. in Peonia. v. 97, 3. singulari 
studio et benevolentia complexus est 
Philippum. vii. 12, 6. quoties ejus 
consiiio usus est Philippus, clementis- 
simus rex fuit. ix. 23, 9. 

Chrysondion, Χρυσονδίων, τὺ Phoba- 
tidis in Dassaretia; eam sibi adjunx- 
erat Scerdiledus, et recepit Philippus. 
v. 108, 2 ef 8. 

Chrysopolis, Xeueéwedus, ad oram Asiati- 
cam Bospori Thracici, prope Bovem ; 
eam olim tenuerant -.thenienses, iv. 
44, 3 2. 

Ciani; vide Cius. 

Cibyra, ἡ Κιδύρα, Phrygie urbs, cujus 
tyrannas Moageteg Cu. Manlio se dedit. 
xxii. 17. 

Cibyrate, of Κι υρᾶται, Cauniis suc- 
currunt adv. Rbodios. xxx. δ, 14. 

Cibyram confugit Polyaratus Rho- 
dias, sed Romanis cum tradunt Ci- 
byratæ. xxx. 9, 13 499 

Cibyre tyrannus, Pancratius. xxx. 9, 
14, 

Cilicia, Κυλικία. Cilices, Kiasssg. 

inter Ciliciam et Phosnicem est urbs 
Seleucia ad mare. v. 59, 4. 

Cilices expediti milites in exercita 
Antiochi. v. 79, 8. 82, 10. 

de pugna Alexandri cum Dario in 
Cilicia, absurda multa narravit Calli- 
sthenes xii. 17 499. 

Cilicia Antiochum decedere jubet 
senatus Romanus; sed id contra foodas 
esse evincit legatus Antiochi. xxii. 70, 
3. 

Cilicia Pyle, αἱ Κιλικίω Tisas, αἱ λι- 
γόμεναι iv τῇ Κυλικίᾳ TivAas. xii. 9, 8. 
17, 2. 

Cimmerius Bosporus, Κιμμερικὸς Borwe- 
ges, ostium paludis Meotidis. iv. 39, 3.. 
Cinedos magis quam equos curat Ptole- 

mazeus Philopstor. v. 37, 10. 

Cindyas Diana; vide Diana. 

Cineas, minister Ptolemai minoriz, μὲ 
widetur. xxviii. 16, 1. 

Cineas, Thessalus, immerito in prodi- 
torum numero relatus a Demosthene. 

xxrii. 14, 4. 

Circeeus mons Latii, 2 Ki, ν᾿ in 60 
apros vanazi cousueverat Polybias cum 


Demetrio Syro, Rome obside. xxxi, 96, 
2 sg. 23, 2 ag. 

Circeiensis populus vel Circmensis, dimes 
Kignasirar, in ora Latii, antiquis Ro- 
mavorum feederibus cam Poenis com- 
prebensus. iii. 22, 31. 24, 16. 

Circuitio castrorum nocturna. vi. 86, 
8 sgg. εἰ 86. 

Circumpadani campi. 
alpina. 

Circus. Vide Hippodromus. 

Cirrha, 4 Κύῤῥα, arbs Phocidis cum porta. 
v. 27, 8. 

Cirta, ἡ Κίρτα, urbs Numidia, Masi, 
nisaæ regia. xxxvii. 8, 10. ‘ 

Cissa, -Kissa, oppidam Hispanie citeri- 
oris. iii. 76, δ. Scissie vel Scissum, 
apud Livium. 

Cissii, Κίσφιοι, Asia auperioris populus, 
tn Susiana. Cissii, in exercitu An- 
tiochi M. ad Raphiam, v. 79, 7. 82, 12. 

Civitatam origo. vi. 5. civitas fortitue 
dine adv. hostes et consensa civium 
continetar. vi. 46, 7. civitatum libera- 
rum et regum res contfaria. xxiii. 8, 
6 4φ. ia liberis civitatibus populus ad 
dimicandum promtior quam mercenarii ; 
secus in monarchia. xi, 18, 4 44. Conf. 
Democratia. 

Cius, urbs Bithynie, ad oram Proponti. 
dis (ἡ Kies) ἡ Κιανῶν wédss, urbs Ciano- 
rum. xv. 23, 9. cf. xv. 21, 1. demo- 
cratia olim usa, sed perdita per dema- 
gogum Molpagoram. xv. 21, lsg. tum 
socia tolorum, et pretorem habens 
Ætolum, xv. 23, 8 sg. expugnata et in 
servitutem redacta a Philippo, pro ge- 
nero ejus et socio Prusia. xv. 21—23, 
avi. 34, δ. xvii. 3, 12. 4, 7. δ, 4. lie 
berata a Romanis. xviii. 27, 5. 

Ciue, Kies, (si vera scriptura xvi. 26, 
10.) eadem que alias vulgatiore nomine 
Ceos insula vocabatur, Plolemaeo vero 
Kis. vide xvi. 46, 10. ef xvi. 41, 7. 

Clampetia; vide Lampetia. 

Clariam,. λάριον, castellum in agro 
Megalopolitano, captam ab Ztolis, iv. 
6, 3. 86, 4. receptum ab Achais. iy. 
6, 4. 

Classis. Classis prima Romanorum bel- 
lica, fuit 100 quinqueremium, 20 trire- 
migm. i. 20,9. mox fait 830 navium 
longarum tectarum. i. 25, 7. Poenorum 
vero classis, 8350 narium tectarum. 25, 
9. Romana classis tenuit 140 millia 
hominum, Punica ultra 150 millia. i, 
26. 

classis Rom. 220 navium, ab ipsis 

. statuminibus intra tres menees edifica- 
tur. i. 38, 5 ag. com 120 navibus 
longis, ouerariis 800 Syracusas venit L. 
Junius Cos. i. 52, 6. es clapsis vau- 


Vide Gallia Cis- 
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‘¥ragio perit. 54. classis Romana ducen- 

tarum quinqueremium, privatorum 
sumtibas parata. 59. 

maximise classibus et presertim quin- 
queremibus, son triremibus, bellum 
geseerunt Pœni et Romani. i. 63 ag. 
Romani bello primo Pun. amiseranot ad 
700 quinqueremes, Foeni ad 500. ὁ. 
63, 6. 

classis Punica, Pisas adpuleura, et 
com Hanonibale communicatara, a Ca. 

‘Servilio cogitar in Sardiniam et in 
Africam redire. iti. 96. 

Clastidium, Kaageidies, opp. Gallia Cis- 
padante, in ditione Anamarum vel Ana- 
‘manum, obsidetur ab I[nsubribus. ii. 84, 
‘8. ad Clastidium Iusnbres acie vincun- 
tur a M. Marcello. ii. 84, 6 20. 

Claudius. Appius Claudius Caudez, 
Cos. Messanam in Siciliam auxilio mit- 
titar Mamertinis. i. 11. fagat Hiero- 
tiem. ἰδέα. pellit Poenos. 12. Adde 16, 1. 

Appius Claudius Pulcher, pretor, cum 
100 quinqueremibus ἴω Siciliam mit- 
titar. viii. 8, 7. et Syratusas oppagnat 
ad Hexapyla. viii. 5, 1 ef 6. sed 5181} 
proficit. cap. 9. 

Capuam obsidens consul, circumsede- 
tur ipse ab Hannibale. ix. 3. conf. c. 7, 
1 egg. 

App. Claudius Nero, trib. mil. xvii. 8, 6. 
a T. Quintio Romam missus, de pace 
Philippo danda. xvii. 10, 8. princeps 
legationis in Macedoniam et Greciam 
‘misse post Metelli legationem. xxiii. 
12, 4. xxiv. 4, 8. expostulat cum Phi- 
lippo ob scelas in Maronitas commis- 
som. xxiii. 18 seg. 

in Cretam abit, et arbiter est inter 
Cnossios et Gortynios. xxiii. 15. 

Appii Claudii nomen supplendum putavi- 
mus xxiv. 4,8, — 

App. Claudiu: Cento, ab Achzis postu- 
lat, ut sibi 5000 milites in Epiram 
mittant: sed, id ne fieret, vetuit Q. 
Marcius Cos. per Polybium. xxviii. 11. 
Videtur idem esse App. Claudius, quem 
αὖ Hostilio Cos. ἐπ Myricum missum 
Livius scribit, ubi ad Uscana oppidum 
cœaus fugatusque cat ejus exercitus. 
Liv. XLIII. 9 “9. Vide Uscana. 

App. Claudius, legatus in Asiam pacis 
concludende caussa inter Attalnm et 
Prusiam. xxxiii. 11, 4. (Nescio an idem 
cum superiore.) 

C. Claudius Cento, legatus in Asiam, 
qui Prusiam prohiberet, ve cum Attala 
bellum gereret. xxxiii. 1, 2. 

C. Claadius Nero Cos. cum Livio collega 
prelio vincit Asdrubalem, Hannibalis 
fratrem. xi. 1; 1 ef 8. 

C. Claudius Pwicher, Consul, expediti- 


onem adv. Istros suscipit. xxvi. 7, 1. ex 
numero decem legatorom, in Macedo- 
niam post bellum Persicum missorum, 
mittitar ad gentem Acbzorum. xxx 


10, 8. 

M. Clandius Marcellus Cos. Gallos Ia- 
subres prelio vincit ad Cilastidiam. ii 
34. 

M. Claudius Marcelius Cos. pedestribes 
copiis in Sicilia praest. viii. 3, 7. Syra- 
cusas sambucis oppugnst. viii, 6. inam 
opera, ob artes machiuasque Arebime- 
dis. 8. binc oppugnationem in obsid- 
onem mutat, et reliquam Siciliam in- 
festat. 9. Conf. Syracuse. 

bello Haunibalico incautus intercigi- 
tur ab hostibus, necaturque. x. 34. ef 
Spictleg. ex tb. x. num. 1. 

M. Claudius Marcellus, filius superioris, 
sauciatus in prelio. x. 32, 5. consal, 
frustra impedire conatur pacem Phi- 
lippo a T. Quintio datam. xviii. 85. 

M. Claudius Marcellus Cos. in Hispania, 
bellum metaens, inducias paciscitar 
cum Celtiberis. xxxv. ἃ, 1. expediti- 
onem suscipit adv. Lusitanos, et Ner- 
cobrigam capit. c.@, 2. Conf. Fragm. 
hést. 27. 

P. Claudius Paicher Cos. ad 
pugna navali vincitar ab Adherbale, et 
98 naves amittit. i, 49--51. ob temeri- 
tatem et impradentiam Rome infamis, 
et graviter maltatus. 52. 

Ti. Claadias. Sic libré Pelybiani de- 
bant nomen unius ¢ legatis Romanorum 
io Graciam missis, qui de rebus Phi- 
lippi cognoscerent; xxiii. 6, 6. adi ez 
Livio Ursinus Ti. Semproniam suéd- 
stitede. 

Ti. Claudius et A. Postumius mittuotar 
ad inspiciendas res insularum et civite- 
tum Asie. xxvii. 3. 

Clazomenz, Κλαζορενα), urbs Ionie, ἐσ 
qua legatio adest Alexandrie. xxviii. 
16, 5. 

Clazomenii, Kirsfepices, immune 
renunciantor a Romanis. xxii. #7, 5. 

Cleagoras, Rhodiorum legatas Romam. 
xxxi. 16, 1. 

Cleander, Mautinensis, educator et ineti- 
tutor Philopeemenis. x. 25, 1. 

Clearchus, Eleus, a Lyco propratere 
Acheorum bello captus. iv. 94, 6. 

Kruse, puella, pincerna munere fungess 
apud Ptolemeum Philadelphum: pleres 
οἱ status erectm sunt Alexandria. xiv. 
11, 4. ᾿ 

Cleo et Chares acerbe presunt reip. 
Atbeniensiam. ix. 83, 6. 

Cleobis et Biton, Argie sacerdetis fii. 
xxiii. 18, 7. 

Cleomechus Athenienaio, pater Xeve- 
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phanis, legati Philippi ed Hannibalem. 
vii. 9, 1. 

Cleombrotus, Sparte rex, is qui cum 
Agesilao regnavit, εἰ pugna Leuctrica 
cectdit: quecumqae is gessit, cuncta e 
sociali consilio sunt profecta. ix. 23, 7. 
Conf, Fragm. hist. 15. 

Cleombrotus, pater Agesipolidis, avas 
Agesipolidis ejus qui post Cleomenis 
mortem puer rex est creatus; ia re- 
ghum successit Leonide II. regno ex- 
palso. iv. 35, 11. 

Cleombrotus, Rhodioram legatus, Ro- 
mam missus, xxix. 4, 4. 

Cleomenes, rex Lacedemoniorum ; idem 
et rex optimos, et tyrannus sevissimus, 
et in privata vita vir suavissimus. ix. 
48, 8. 

cum eo amicitiam, eontrahere parant 
£toli ady. Achagos. ii. 45, 2 sgg. Te- 

geam, Mantineam et Orchomenum iv- 
tercipit Cleomenes, faederatas Ache- 
orum Etolorumque. 46, 2. Confer 
Cleomenicum bellum. 

formam reip. Laconice antiquat, et 

regnum in tyranpidem miutat. ii. 47, 8. 
iv. 81, 14. novas divisiones agrorum 
jostitait, iv. 81, 2. javatur a Ptolemao 
Evergeta. ii. 51, 4. 

prelio vincit Acheos ad Lyceam 

montem et ad Ladoces. ii. 51, 8. 55, 2. 
complures Peloponnesi urbes, partim 
vi, partim voluntate, in deditionem ac- 
cipit. ii, 5%, 4 449. in Isthmo castra 

ponit. δῶ, 5. receptis Argis ab Achais, 
relicto Isthmo Argos petit, indeque 

depuleus domum redit. 53. 

plura oppida Cleomeni eripiuntur ab 

Antigouo. ii, 64, Megalopolin Cleome- 
ped proditione capit, et smvit in cives. 
55. tribas ante meagsibus, cum urbem 

clan esset ingressas, virtute civium 

ejectys erat.. ἐῤέα.. ct ix. 18, 1 agg. 
agrum Argivum populatur. ii. 64. acie 

decernit cum Antigono ad Sellasiam. ii. 

65 eugg. qua Victus, Alexandriam pro- 

fugit. 69, 10 46. 

regnante ctiamnum Ptalemeo Ever- 
gete Alexandriam venit Cleomenes, 
sperang. ejus ope regnim se recape- 
ratarum. vy. 34, 11. 36, 1. mortuo 

. Evergete, Philopator, Cleomenem su- 

spectum hebens, Alexandria retinuit. 

γ. 35 ség. εἶ per Nicanoram Messenigm 

insidintar Sesibias minister Piolemei, 

et in custodiam duci curat. 37 seg, 6 
custadis elabitur cum suis, sed,. cum 

pemo de popale ae εἰ adjungeret, manus 

sibi infert.80, ει 
Elogium Cleomenis. v. 39, 6. ix 23, 

8, 29, 19. xvii, 86, ἃ “0. amatus et 

. desiderates. sdmodus est a Spartanis, 


ueque ad mortis nuncium semper 
rantibus incolumem eum redituram. iv 
85, 6 499. conf. ix. 23, 3. 

ficta reconciliatione deceperat inter- 
feceratque Archidamum regent. v. 37, 1 
agg. Vill. 1, 8 agg. 

Cleomenes, Cleambroti filius, patrous et 
tutor Agesipolidis illius, qai post Cleo- 
menis regis obitum puer rex est creatas 
Spartaoorum. iv. 35, 12. 

Cleomenes, Thebanus, pater Pythes ejus 
gui bellam Achaicum ex parte con- 
citavit. xl, 1, 1. 

Cleomenicum Bellam, ὁ KAsopsnsds wi- 
Aos. i. 13, δ. ii. 46——69. id bellum, 
preter Aratum, descripsit Pbylarchus. 
ii. 56,4. Cur id bellum Polybius pln- 
ribus exposuerit? ii. 70, 1. Cleomenico 
bello sola Messenia immunis popula 
tione hostili manscrat. iv. δ, 5. Confer 
Cleomenes. . 

Cleone, Κλεωναὶ, oppidam Peloponnesi, 
inter Argos εἰ Corinthum, a Cleomene 
occupatum. ii. 52, 2. 

Cleonzus, classi Rhodiorum preeficitur a 
Theophilisco, lethali vulnere sauciato. 
RVi. 9, 1. . 

Cleonicas, Naupactius, captus ab Acheis, 
et sine pretio dimissus. v. 95, 12. & 
Philippo ad Ætolos mittitar, ut de pace 
cum eis ageret. v. 102, 4 egg, 

£tolorum legatus ad Lacedsmonios 
contra Philippam. ix. 87, 4. si medo 
tdem vir est cum superiore. 

Cleonymus, Phliiasiorum tyrannus, abe 
dicat tyrannidem. ii. 44, 6. 

Cleopatra, uxor Ptolemei Epiphanis. 

. mater Ptolem. Philomet. et Physconis, 
filia Antiochi Magui, soror Antiochi 
Epipbanis. xxviil. 17, 9. in dotem ac- 
cepisse dicitur Ceelesyriam, quod negat 
Antiochas Epiph. ibid. 

Cleoptolemus, pater Euboee, que Anti- 
ocho nupsit Chalcide. xx. 8, 3. 

Cleostratus, Atheniensium legatas Alex- 
andriam, de mysteriis. xxviii. 16, 4. 

Cleoxenus, inventor rationis signa dandi 
per faces, correcte: a Polybio. x. 45, 


6 s¢q. . , 

Cletis, (KAness stve λῆσις, stve Ἰζλῦσιρ 
aut Aves,) Diactorius, Lacedemoniorum 
exsulum legatus Romam. xxv. 2, 5, 
Confer Lysis. 

Clientele Galloram. ii .17, 12. 

Climax, ἡ Κλήμαξ, mons inter Lyciam et 
Pisidiam; cnjus augustiss. occupant 
Selgonses, transitu prohibitari Garsy- 
eridem, Acbei ducem. v. 72, 4. 

Clitor, ἡ Κλῴσως, (gen. Kacireges,) ἡ τῶν 
Κλωνιρίων᾽ wihss, opp, Arcadian. Ab 
urbe Cynetbs per agrom Lasiatehum 
Clitcrem- pervenitur. iv. 18, 9 egg, 


INDEX HISTORICUS 


.« Glitoriorum ager, ἡ Κλωνσυρία, iv. 10, 
@. 11,2. Caphgis per Clitorioram 8- 
nes Peophidem pergenit Aratus. ii. 70, 
2 49. . 
Clitoriorem generosum animum et 
libertatis amorem unus homo maculavit. 
ii. 56, 9. Ibi bis Krsragis mendose, ut 
puto, ecribétur, pro wo per ὦ in 
prima syllaba, ct ὁ breve in secunda, ut 
est constantfer alias, cum apud Poly- 
δέαπε, tune apud alice scriptores. 

Clitovem frustra obsident oppugnent- 
que £toli. iv. 18, 12. 19, 3. 25, 4. et 
ix. 88, 8. 

Clitore cogitur conciliam Acheorum, 
cui intersunt legati Romani. xxiii. 5, 


i. 

Clapea, 4 'Arw)s, urbs Africee, a Romanis 
obsessa et capta. i. 29. Clupeam eva- 

᾿ dant reliqui ex Reguli clade. i. 84, 11. 
eam frustra obsident Poeni. 36. 

Closiam, Etruria oppidum, tridui itinere 
distans a-Roma. ii. 25, 2. 

Clusinorum egrum in Lat. vers. ecri- 
pserat Casaubonus. ii. 19, δ. ubi Poly- 
bius eh: ἴων χώραν dixit. 

Clusius fluvius Gallie Cisalpina, ὁ K λού- 
ous σοταριὸδς, trans Padam, inter Insu- 
bres et Cenomanos. ii. 82, 4. 

Clysis; vide Cletis, εἴ Lysis. 

Cneus; sofum prenomen Scipionum, 

, guere in Cornelius Cneus xxii. 
16-27. ut Οὐ. Manlius Vulso, quem 
vide in Manlius. 

Cnidus, Cnidii. 4 Koides, οἱ Koidse:. xxx. 
8, 6. a Cnidiis Calyndenses opem pe- 
tunt adv. Caunios. xxxi. 17, 1. 

Cnopias Alorita, armorum fabrice et 
militam delectui in Zgypto prefectus. 
v. 68, 12. Cretenses milites exercet. v. 
65, 7. 

Cnossus, Κνωσσὸς, urbs Crete. iv. 54, 
«.. 

Cnossii, οἱ Kearse, naves ἃ Rhodiis 

- petunt et obtinent. iv. 53, 1. Cnossil 
cum Gortyniis dominantur tota Creta, 
excepto Lytto. iv. 58, 4. Polyrrbenii, 

. Lampai, aliique, a Cnossiis ad Lyttios 
deficiant. 58, 6. Cnossii ab tolis pro 

‘ societate auxilia petunt et impetrant: 
6&8, 8. 55, 1. Gortynam occupent, in- 

. vitati a senioribus urbis..58, 9. Lyttum 
urbem diruunt. 54. ; 

Cnossiorum et Gortynioram lites 
componunt legati Romani. xxiii, 15. 
Caossii at Gortynii bellam gerant cum 
Ranuociis, et in corum exitiom conjurant. 
xxxi. 1, I. 

Cobulatus ; vide Colobatus. 

Cogjes ; vide Horatius, ef Antigones. 

Cocynthusy ὁ Kinvvbes, (al. Kinsvbes, Co- 
ciathus) promontoriam inferioris Italie, 


distinguens mare Siculam a Ionio. ii. 
14, 5. 

Cocta (i. 46. leca ceneava, convallis) wgri 
Naupactii, σὰ Keita σῆς Navraseias. τ. 
108, 4. 

Corlesyria. ἡ Keidn Συρία, per totem 
Phoeniciam et Palestinam pertinet as- 
que ad Raphien et fines Kgypti. v. 90, 
3. Alibi tamen a Coelesyria diserte 
Phoeniciam déistinguit Polybius, ut iii 
@, 8. v. 67,10. xxviii. }, 2. 

Bellum de Caelesyria z. Corlesyriacom 
Bellum (ὁ weg? Κοίλης Soping «όλεριοι) 
Antiochi Magni et Prolemmi F Philopato- 
ris. i 8, 1. ii. 71, 9. iti 1, 1. 4, 4. 
Coelesyria in regum Egypti erat pot- 
estate. v. 34,6. cam adversas primam 
Antiochi Magni invasionem defendit 
Theodotus Ztolus. τ. 40, 2. c¢. 45 extr. 
et seg. Altera ejuedem Antiochi expe- 
ditio in Celesyriam, et acre Bellom 
Coelesyriacum ; finitam Pogoa ad Re 
phiam, qua victus a Ptolemeo Philopa- 
tore Antiochus M. pacem petiit, et tota 
Costesyria, quam occupaverat, rarsus 
cessit Ptolemeo. v. 58---87. jura sua in 
Coslesyriam Aatiochas M. exponit. v. 
67. Coclesyrie multitado ad veneratio- 
nem regum Lgypti mire inclinabst. v. 
86, 10 ag. 

Per infantiam Ptolemæi Epiphanis 
Coslesyria rursus ab Antiocho M. cœpta 
est occupari. iii. 2, 8. ef xvi. 39, ἃ. sed 
a Scopa, Ptolemei duce, ruraus in pot- 
estatem £Lgyptiorum redacta. xvi. 39, !. 
tum victo ad Panium Scopa, Antiochus 
M. Coelesyriam rarsas recepit. xvi. 39, 


8 495. 
igyptii sub Ptolemeo Phitometore 
ad Bellum pro recipienda Ccelesyria se 
comparant; quos preveniens Antie 
chas Epiphanes, Agyptum invadit. 
xxvii. 17. xxviii. 1. ef cap. 18, 5 ag. 
jura sua in Coelesyriam exponit As- 
tiochus Epiphanes; et negat, quod 
urgebant Zgyptii, Colesyriam dotem 
datam esse tre, Antioch M. 
δῖα, uxori Ptolenei Epiphanies. xxviii. 
17. 
Ceeli quatuor plage. iii. 86, 6 og. 
coeli influxus in hominum ingesia εἰ 
mores, iv. 21, 1 ogg. οὐδὲ imago pre- 
fertar in pempe Antiochi Epiphaais. 
xxxi, 8, 15. 
Coeranus, Kelpaves, Smyroeoram legetss legates 
Lysimachiam ad congressam Autiochi 
cum legatis Romanis. xviii. 85, 2. 
Cognitionis rerum via triplex: ex pro- 
prio usa et experientia, ex historia εἰ 
percunctatione alioram, ex arte et justs 


doctrina. ix. 14. ef. xi. 8, 1 ag. 
Ex libris abeque periculo eoguitio 





haaoritur, et commodius quam proprio 
usu et experientia. xii. 27, 4 egg. 
Coleus, ὁ KaAads, (ni. potius Φωλεὸξ, 
i. e. lustrum, latibulum) locus sic di- 
ctus Megalopoli, ii. 55, 5. 
Colchas, ved Colichas, regulus Hispanie, 
copias Scipioni contrahit. xi. 20, 8 ef δ. 
, potentiea augetur a Romanis. xxi. 9, 


7. 

Colchi, Κόλχοι; inde rediens Jason. iv. 
89, 6. 

Collibus superstrycte urbes, non plures 
domos capiunt quam qua io plano. ix. 
21, 7 48. 

Colobatus, ὁ KeAcBdees, Asin fuvius, 

in Pamphbylie vicinia. xxii. 18, 1. Co- 

bulatus vudgo apud Livinm vocatur. 

Colonie Romanorum in Galliam Cisal- 
pinam ducte, Placentia et Cremoua. iii. 
40, 5. . 

Colophonii, Κολοφώνιοι, cives Colophonis 
urbis Ionie, per legatos Attalo se ur- 

_ bemque suam tradunt. v. 77, 5. . 

Colopbonii Notium incolentes, im- 
munes a tributo pronunciantur a Ro- 
maois. xxii. 27, 4. 

Colorum varietas in hominibus, pro 
cogli varietate sub quo habitant. iv. 
@1, 2. 

Colossi Rhodii casus. v. 88, 1. ad eum 
reficiendam Ptolemeus Philopat. arcift- 
teotos Rhodiis et pecuniam mittit. 89, 
3. 

colossus decem cubitorum Attalo 
positus Sicyone. xvii. 16, 2. 
colossus 80 cubitorum in ede Mi- 

. Rerve Rhodi erectus in honorem pop. 
Rom. xxxi. 16, 4. 

-Colamne Herculis; vide Hercalis co- 
lamas. 

Achæi eolumnam icti foederis cum 
Messeniis ponunt. xxv. 8, 3. Idem 
in⸗titutum tenucrunt Achei, quoties 
nous civilas Fœderi accesstt; solum- 

_ geodo de quatuor illarum civitatum con- 
cordia, que prime omnium inter se 
fgedus et societatem instsararunt, nulla 
columna exstabat. ii. 41, 12 Conf, 
xxiv, 4, 14. 

Comanns, minister Ptolemei migoris, ut 
widetur, qui Physcon est copnominatue. 
xxviii. 16, 1. ab eodem Ptolemeo Ro- 

mam legatua cum fratre Ptolemzo. xxxi. 
27,20 xxzxii. 1, 1. 

Commagene, ἡ Keppaynrd. In ea urbs 

. Samosta xxxiv. 13, ὃ. ᾿ 

-Comontorius, Galloram dux, qui in 
Thracia prope Byzantiam consgderunt 

, a0. 45,10. 46, 1 egg. regis titalam ad- 

. sciacit. 46, 2 ͵ ΕΝ ἢ 
Compasii- (σοί μὲ Compaeium,) ἐν ry 

. δέιμσανσίῳ, caides facta Lacedemonio- 
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ram, auctore Philoptemene. xsiii. 1. 
7» δ. ° 

Compedes Greciv. ‘xvii. 11, 5. xviii. 
48, 6. 

Concilium Acheotumy Acarnanum, Ato- 
lorum. vide Achzi, Acarnanes, £toli. 
Concolerus, ideas qui Sardanapalus, As- 

syria rex. Fragm. hist. 9. 

Concolitagas, rex Geesatarum Galloram. 
li, 22, 2. captus a Romanis in prelio 
ad Telamonem. ii. 31, 1. 

Conductitiorum militum multitudo peri- 
culosa. vide Mercenarii. 

Conii, Cunei, of Kine, Hispanie pepu- 
lus, extra Herculis columnas. x. 7, 
5. 

Conope, Kavewn, oppidam tolia. iv. 
64,3 sg. v. 6,6. 7, 7. 18, 8 ag. 

Conscientia cujusque, accusator maxime 
timendus, et gravissimus testis. xviii. 
46, 18. 

Consilia bellica rarius vi aperta perfi- 
ciuntur quam dolo. ix. 12, 149. con- 
silia ne exitum habeant, minimum sufii- 


_ cit momentum neglectum, ix. 12, 8 agg. 


io consiliis ineundis non solum presen- 
tis temporis, sed et faturi habenda est 
ratio. i, 72, 7. 

Consul quid differat a dictatore. iii. 87, 
7 40. consuales ambo copias conjungunt 
queties necessitas aliqua urget. iii. 72, 
12. (sic factum in pugna ad Trebiath. 
sbid. coll. c. 68, 18 sg. et ad Cannas. 
iii. 107, 9 449) et tum alternis diebus 
imperant, iii. 110, 4. duorum consulum 
castra quo modo jungantur. vi: 82, 6 


Consulis potestas quodammodo mo- 
narchica in urbe, sed potiisimum in 
bello. vi. 12. conf. c. 18, ἃ. attamen 
opus habet consul et populi ope et se- 
natus. vi. 15. miljtes conscribunt con- 

aules. 19, 5 agg. et cap. 26. uterque 
consul duas legiones hahet, et auxi- 
liorum partem, vi. 26, 3. Conf. Le- 

0. 

δ Gao primi consules Romanorum. iii. 
32, 1, 

Contoporia, ἡ Κονσοφορία vel Korrewogsia, 
via qua Corintho Argos ibatar. xvi. 16, 
4 aq. 

Cores, ὁ Κόραξ, mons Etolie, inter Calli- 
polin et Naupactum. xx. 11, 11. 

Corbilo, ἡ Κορβίλων, nobilis urbs ἐξ em- 
porium Gallia super Ligeri. xxxiv. 10, 
6 899. FB 

Corbrene, (f. Corbieni) Κορβρῆναι». J. 

Κορβίνος Asie populus, Zagrum mon- 
tem incolens. v. 44, 7. . 

Corcyra insula, ἡ Kigxygs, obsidetur ab 
Ilyriis. ii. 9. frustraadxilio venientibus 

. Achais et. Btojis, dedit se Illyriis, et 

* D 
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praeidiam ab cis prafectumque Deme- 
¢rium Pharium recipit. ii. 10. Con- 
sentientes inter se Corcyrasi, of Κεραν- 

ie, αἱ Demetrias Pharius, Romanis 
fosalam tradunt. ii. 11. 

foedere Philippi cum Hannibale cave- 
tar, ne Romani Corcyram tenere sine- 
rentor. vii. 9, 13. 

Corcyres residet praefectas Romanus. 
xxii. 15, 6. 

Corcyrei asperngntur Philippum. 
Fragm. hist. 42. 

Corduba, ἡ Κορδυβά. Cordubs hibernat 
Glaudias Marcellus Cos. ex Lusitania 
veniens. Xxxv. 2, ὃ. 

Corinthiacus sinus, ὁ ΚΚορινδικπὸς κόλσοι. 
Ad eum sita est Agira, opp. Achaie ; 
iv. 57, δ. item Cephallenia insula. v. 
3, 9. 

Corinthas, ὅ ef ἡ Kigwhes. Wide iv. 
67, 8. Confer Acrocorinthus, ef Isth- 
mus. 

Corinthii Romanos, qui legationem 
ad eos miserant post bellum Illyricum, 
Isthmici ludicri participes faciunt. ii. 
18, 8. 

Corinthios liberat et reip. Acheoram 
adjungit Aratas. ii. 43. Corinthii ur- 

suam, excedere jussis Achsis, 
Cleomeni tradunt. ii. 5%, @ eg. mox 

_Cleomene retrogredi coacto, arx cam 
urbe ab Achais Antigono traditur, qui 
-prasidio imposito utramque tenet, ne- 
que post discessum ex Peloponneso, 
confecto bello Cleomenico, restituit 
Achais. ii. δῷ, 8 agg. ef 54, 1. iv. 12, 
4 420. 

Corringham primum cum exercitu ve- 
nit Philippus. iv. 22, 2. eodem redit, 
et cum sociis deliberat. 25, 1 egg. 

‘Coriatham a Philippo repetunt Achai 
in coHoquio T. Quintii cum Philippo. 
xvii. 4, 6 ie deliberaturam se cam 
Tito ait. 6, 8. of. 8, 9. εἶ 13,13. Est 
una ὁ tribus Grecie compedibus. xvii. 
11, 4 44. XViil. 28, 5 ag. 

Corinthii liberi renunciantur ex SC. 
Romanorum. xviii. 29, 6. 

Corinthi agitur eoncilium Acheo- 
Fram, xxix. 8, 8. rureus. xxxvili. 4, 2. 
ibi proterve legatis Romanis insultant 
Corinthii. tbid. os. & gg. Corinthi 
adest Disus, et rejicit pacis conditio- 
nes, a Meteilo oblatas. x1. 4, 1 egg. 

excidium Corinthi, x!. 7. contem- 
nuntur tabula picte a militibas Roma- 
nis, ibid. Corinthi excidio interfuit 
Polybius, aut certe mox supervenit, 


ébid. vse. ἃ, 
Cornefice Lantu- 


Cornelius. ᾿ 
los vide in —— 
Cn. Cerneliis Scipio, Anna, Cos. primo 


bello Punico, cum dasse capitur δὰ 
Liparam. i. 21. viii 1, 9. Consal 
iterum, Pasormam Poeenis eripit. i. 36. 

Cn. Cornelius Scipio, Caious, Cos. cam 
M. Claudio Marcello, bellum infert Ia- 
subribus,; Acerras et Mediolanam cagit. 
ii, 84. 

Ca. Cornelius Scipio, frater Publii, μα» 
tris Africani majoris; a fratre consule 
cam legionibas in Hispaniam mittitar 
ad bdellam ἰδὲ nomine ipsius 
iii. 49, 4. 56, 5. cum classe ad Empo- 
vias Hispania adpellit; Hannonem acie 
victam et Indibilem capit; Hispaniam 
usque ad Iberum Romanis subjicit. iti 
76. Asdrubalem ad Iberi ostia pogna 
navali supergt, et plures ὁ navibus ¢jos 
capit. iii. 95 seg. 

‘ad eum cum supplemento classis ad- 
venit frater Pablius. iii.97. inde Caseus 
pedestribus copiis prefait, Pablice nas- 
ticis. viii. 3,4. Cneus valium e clite- 
lis facere jubet milites. Spictleg. es 
4b. viii. nwm..8. perit in Hispania x. 
7,1. 86, 3. 

Cn. Cornelius, (nesclo qua de familia) 
unus ex decem legatis T. Quintio ad- 
junctis, ad Philippum regem mittiter. 
xviii. 31, 8. et inde Thermum ad Eto- 
lorum conventam. 81, 5 sgg. 


©. Cornelius Scipio, frater Publi Afri- 


cani majoris; edilitatem impetrat ope 
fratris. x. 4 seq. 

consul, mittitur ad Bellum Ztolicum 
et Antiochicum, legato atens fratre 
Publio ; et victo Antiocho bellam com- 
ponit. xxi @ seg. ef ὁ. S-—14. triam- 
phans Romam redit. xxii. 7, 16 ag. 

L. Cornelias (nescio e qua familia; on 
L. Cornelius Scipio, de gue modo dé- 
ctum 7) ἃ senata missus ad pacem inter 
Autiochum M. et Ptolemeum Epiphs- 
nem conciliandam, in Thracia convesit 
Antiochum una cam nonnullis 6 decem 
legatis T. Quintio adjunctis. xviii. 32, 
8 ag. 33, 5 agg. 36, 1. 

P. Cornelius Scipio, pater Africani ma- 
joris, Cos. cum ΤΊ. Sempronioe. iii. 41, 
&. iv. 66, 9. ei decernitar Hispania. 
iũ. 409 ἃ. τ. 1, 4. exercitus οἱ decre- 
tus, mittitur in Galliam Cisalpinam 
adv. Boios; ipse novas legienes con- 
scribere jubetur. iii. 40, 14. 

Pisa cum classe et exercita profectus 
versus Hispaniam, Massiliam adpellit, 
et copias ἰδὲ exponit, contra Hannibe- 
lem cucturus. iii. 41. εὖτε equites με» 
missi fugant Numidas Hannibelis. 45, 
1 egg. Scipio com exereite versus 
castra Hannibalis proficiscitur. 45, 4. 
sero veniens, redit ad naves, et Gah 
liam Cisalpinam repetit, fratre Camo 





~ 


in Hliepaniam misso. 49, 1 egg 
56, 5. 
accepto in Etruria a pretoribus exer- 
citu, ad Padom properat. iii. 56, 6. 
Padum tranagressus, miratur Hanniba- 
lem ibidem presentem. 61. inter Pa- 
dum οἱ Ticinum superaur ab Hanni- 
bale prelio equestri. 65. in eo prelio « 
presenti vite pericalo eripitur a filio. 
x. 3, 8. sauciatus cis Padam regreditur, 
et ad Piacentiam castra ponit. iii. 66, 9. 
monet collegam Sempronium, ne acici 
discrimini ad Trebiam rem Romanam 
committat. 70, 8 204. 
post consulstum, cum supplemento 
navium mittitar ia Hispaniam, cum 
fratre Coao res ibi administratmros. iii. 
97, 1 agg. οἱ maritimis copiis prefuta- 
rus, Vill. 8, 4. Iberam flay. cum fratre 
transit, et Saguntum obsidet. iii. 98, 5 
444. obsides Hispanoram, qui Sagunti 
a Posnis custodicbantur, domum ad suce 
quemque remittit. iii, 99. 
perit in Hispania, x. 7, 1. 36, 
3. 
Publias Cornelius Scipio, Publii filius, 
Africanus Major. Apud Polybium pane 
constanter nude ὁ ἵτιόσλιος vocatur; 
ine famen Lnswlen, quod nomen ἐπ" 
terdum librarli pro swo more Lanwien 
scripsere, uf xiv. ἃ, 1 ef 6. xvi. 28, 1. 
Integrum vero nomen Tiéwaseg Κορνήλιος 
Xaewiey exstat xxiv. 9, 7. Africani 
cognomen de hoe Scipione nusquem 
apud Nostrum commemoratur ; sed et 
e@quivalet nota adjecia xv. 35, 6. nempe 
TléwAsos Enewien ὁ τυρῷτος narawedlipiens 
Καρχηδονίονε ; qua nota etiam quodam- 
modo cognomen Majoris «. saperioris 
coatinetur: alias vere suo sermone Po- 
lybius new Majorem, sed Magnum, τὸν 
Miya, cognominatum ait, nec diversa 
samen (μὲ videtur) sententia. xviii. 18, 
9. xxxii. 19,1. 13, 1. 
de ejus ingenio et institute ex pro- 
Jesee agit Polybius x. ἃ seqg. non felix 
solum fait, ut vulgo ferant, sed et pru- 
dens. x. 2, 5—-7. liberalis, magnificus, 
sagax, sobrias. x. 3, 1. comis, blandus, 
simalque industrius, δ, 5 egg. 7, 1 #gq. 
consilia sua, ubi epus erat, tegens. 9, 1. 
Quod divino spiritu se adflatam simula- 
vit, simile fuit Lycurgi institutum. x. 2, 
8 444. ef cap. 4 seq. conf. ¢. 11, 7 46. 
14, 11 ag. ° 
javenis patrem servavit, ct ab eo 
Servator tst salutatus. x. 3. edilis crea- 
tar javenis admodum, simal cum fratre. 
Σ. 4 464. ; 
anpos netag xxvii, imperator in 
Hispaniam missus, Novam Carthagi- 
nem oppugnat cepitque, x, 6—80. con- 
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siliam soum in oppognands Nova Carth. 
exposuit in Epistoia ad Philippum regem 
scripta. x. 9, 8. obsidum Hispanorem, 
Carthagine captorom, singularem cu- 
yam babet. x. 18. continentiz 

gium specimen edit. 19. nobilissimos 
captivos per Leliam Romam mittit. 18, 
1 sg. 19, 8. varia exercitia militaria 
instituit. 40, Begg. officine: belli totam 
urbem similem feddit, Tarraconcm 
hibernatum redit. 20, 4 egg. 84, 
i. 

(Exercitia equestria, de quidus x. Φὶ 
seq. agitur, non ad Scipionem pertinent 
ad quem perperam vulgo referuntup in. 
scriptis libris Polybiania editieque ; sed 
ad Philopeemenem.) 

Edeconem, Mandoniam, Indibilem, 
regulos Hispanorum, in fidem accipit. 
x. 834—-38. Rex ab Hispanis salutatus, 
declinat id nomen; x. 38, 3. 40, 2 egg. 
magnitudine animi omnes mortales 
superans. 40,6 sgg. Asdrubalem, Han- 
nibalis fratrem, prelio vincit ad Bacula. 
x 89. 

Asdrubalem, Gisconis filium, et Ma- 
gonem et Masinissam prelio vincit- ad 
liipam, ubi solertes motus it. xi. 
20-24. seditionem militum feliciter 
sedat. 26-380. victo Indibili rebelle, 
Romam triumphans redit ex Hispania. © 
xi. 81 segg. 

Scipio in Africa, Uticam obsidet. xiv. 
1, 2. 7, 1. Syphacem legationibus 
ladit. xiv. 1, 3 sgg. et cap. ἃ. Sypha- 
cis et Asdrubalis castra incendit. 4 seq. 
castra bhiberna ad Uticam ab oriento 
habet in promontorio. 6, 7. Penis 
cum Syphace acie victis in Magnis 
Campis, plura Africe oppida capit. 8 
seg. castra ad Tunetom, fugientibus 
Poenis, occupat, sed mox Uticam ad 
ferendam suis auxilium redit. 10. er 
Spicileg. relig. ex lib. xiv. 

cum Pcenis de commeata per inda- 
ciarum tempus intercepto 
per legatos, quibus redeuntibas insi- 
diantur Pœni. xv. 1 seg. plura Affica 
oppida vi subigit; Masinissam, domum 
profectum, revocat; legatos Posnorom, 
Roma redeuntes in Romana castra, 
salvos Carthaginem mittit. xv. 4. spe- 
culatores Hannibalis ὁ castris suis in- 
columes dimittit. 5, 4 egg. positis ad 
Naragara castris, 5, 14. colloquio cam 
Hannibale frustra instituto, c. 6 “94. 
pugna ad Zamam vincit Haonibalem. 6. 
9—16. conf. c. 5, 3. 

Pacem dat Poenis. xv. 18 seg. trium- 
phans ex Africa Romam redit Scipio. 
xvi. 23. 

Scipione judice, solertisaimi in rerom 
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sdministratione viri et cum jadicio 
audacissimi fuerunt Dionysius et Aga- 
thocies Siculi. xv. 85, 6. 
Lucio fratri, ad bellam cum Antioche 
eproficiscenti, legatus datus Publius, 
tolos pacem petentes humaniter 
exaipit, et fratri persuadet ot inducias 
eis daret, xxi. @ seg. Prusiam per 
literas in amicitia Romanorum confr- 
mat. xxi. 9. Salins cum esset, Anciiio- 
yum tempore non licebat οἱ Hellespon- 
tum trajicere, 10. Publiom privatim 
conveniunt legati Antiochi. e. 11 exér. 
εἰ seq. filias ejus initio belli captus 
faerat ab Antiocho. 12, @ sg. victo 
Antiogho, fert conditiones pacis 13 
sé Φ 
vom dies ei eseet dicta, defendit se 
coram popalo. xxiy. 9, 6 sgg. mortuas 
est circa idem tempus cum Philope- 
mene et Hannibsle. ibid. Conf. c. 
9, I. 
ejus axor Emilis ; vide Emilia. due 
filie, altera Ti. Graccho nupta, altera 
Scipioni Nasicer. xxxii. 138. 
ad eumdem Africauum Majorem per- 
finere videntur Fragmenta historica 
sum, 58-—62, 
P. Cornelius Scipie, Africani majoris 
filius naturalis, pater adoptivus Afri- 
cans minoris, initio belli Aatiochici 
captus est ab Antiocho. xxi. 12, 2 eg. 
P. Cornelius Scipio Amilianns, Africa- 
nus thinor; filius naturalis L. Zmilii 
Pauli, adolescentulus patrem in Mace- 
doniam comitatur; ubi, confecto Per- 
sico belle, venatione sese exercuit. xxxii. 
35, 3 egg. cum fratre majore, Fabio 
Æmiliano, impetrat a pretore, ut 
Polybio Rome manere liceat, cujus 
» institutione et consuctudine constanter 
inde usus est. xxxii. 9 seg. 
modestia, liberalitas, abstinentia, et 
continentia juvenis ‘Scipionis. xxxii. 
IIAIA. 

ad bellum Celtibericum, cum omnes 
meta retinerentur, Scipio, juvenis ad- 
modum, operam suam obtulit, et Zw- 
exllo coneulié legatus in Hispaniam 
abiit. xxxv. 4. certamen singulare init 

- etm provocatore Hispano. 5. 
an eodem pertinest Fragm. gramm. 
12. 

eo deprecante apud Catonem, redi- 
tus conceditur exsulibue Achæis. xxxv. 
-6. 

ejas virtues in Africa, initio tertii 

belli Panici, laudata a Catone. xxxvi. 
6. 
Cirtes Scipio res Masanissse mortui 


ordinat. xxxvii. 3, 10. 
e Carthaginem oppuguans, Gulusse 


Nescio. 


mandata dat ad Asdrubalem, urbis 

prefectum, de pace agentem. xxxix. 2. 

cf. ec. 8, 1. Expngnat Carthaginem. 

Spictleg. ex Hb. xxxix. illacrymatar 

fortune Carthaginis. xxxix. 8, 3 sqq. 

in celeberrima legatione nenpisi 
quinqne servos secum habuit. Pregm. 
Aist. 68. 

(Ad Achaoes legatum fuiese missum 
Scipionem Africenum, vulgo ferebant 
editiones Polybéi xxxviii. 4, 1. ex pe- 
rim felici Ureini conjectura, temere in 
contextum recepta.) 

P. Cornelius Scipio Nasica, Africans 
majoris gener, L. Zmilio bello Persico 
egregiam operam navat. xxix. 6, τ 
89g: 
in eum liberalites Scipionis Zmiliani. 

xxxii. 18, 7 0. 

Cornu, σὲ Kigas, nomen sinus maris 
prope Byzantium. iv. 43, 7. 

Cornu dextrum et sinistrom, 4. Ale 
Sacioram in exercitu Romane. vi 
26, 9. 

Corona dicilur pecunia, muneris et ho- 
noris caussa, loco corone oblata. χχῆ. 
17, 4. Sic xxii. 13, 10. Rerewse xxiv. 
1, 7 xxviti. 17, 3. Conf’ Dukerem 
ad Ziv. xxzviii. 14, 5. ef Lewic. Po- 
lyb. in evigaves ef σειβανόω. 

coronas aurea, premium ejas qui pri- 
mus muram urbis expugnate conscen- 
dit. vi. 89, 5. x. 11, 8. corone civics 
a cive servato donatar is qui eum io 
pugna servavit. vi. 89, 6 eg. 

Coronea, Κορώνμα, urbs Bosotie. Con- 
tra eam cum exercitu proficisciter T. 
Quintias, xx. 7, 8. 

Coronei vel Coronenses, οἱ Kagersis, 
facto Thebas concursu, in Persei socie- 
tate manendum contendebant. xxvii. !, 
8. amicitiam com Perseo confirmsat 
δ, 2 egg. 

Coroneus Olympichus. xxvii. }, 9. 

Corsica insula, ἡ νῆσυς 4 προσινγορεδομίνη 
ἹΚύρνος, xii. 8, 7. fere que ibi geperas- 
tur. xii. 3. greges boum et caprerum. 
4 


Cortona, +3 Kogrerwes, urbe Etrarie. ai 
88, 9. 

Coruncanius. ©. et L. Coruncanii, 
legati ad Teutam, [liyrie regisam. ii. 8. 
eorum alter occiditur. ibid. 

@orvas, machina gaa περ: est Duilias ie 
pugna navali cum Pornis. i. 22. εὖος 
descriptio et usus. ibid. ef cap. 27, 12. 
48, 11, 

Corypbeus mons, «τὸ Kegegases dees, in 
Ciliciee et Phasnices —8 
Seleuciam urbem. v. 59, 4 egg. 

€os insula, ἡ Kass, ens Kak, σὰ Ky, ve 
Ko. xvi. 16, 4. πχκ, 7, 9. 


ET GEOGRAPHICUS. 


(is Kg xvi. 41, 7. perperam édéderat - 


Casend. tn Fragm. Polyb. pro οἐν 
_ Kign) 

Civis ὁ Koes, Cous. xxx. 7, 10. 
x. 80, 6. 
Cosenus, flamen Africa. Spicileg. ex 
Kd. xxxiv. nen, 7. 


Cosmus, magistratus apud Cretenses. 
xxiii, 15, }. ποσραῖν, Cosmi magistra- 
tum gerere, ibid. 

Cossei, Κοσσαω, Asin populas, Zagram 
montem incolens. v. 44, 7. 

Coasyrus, νῆσος Késroges, insula inter 
Siciliam ct Carthaginem; quam occa- 
pat et oppido ejus presidium imponit 
Ca. Servillus. iii. 96, 18. 

Cothon, Calligitonis filius, hieromne- 
mon Byzantiorum. iv. 5%, 4. 

Cotys, rex Odrysarum ‘Thracam, Persei 
socias, vir eximius. xxvii. 10. legates 
Romam deprecatum mittit. xxx. 12. 

Crassus: vide Licinjus. 

Crater, Kesvig, nomen sinus Neapoli- 
gant, inter Misenum et Minerva pro- 
montoriam. xxxiv. 11, 12 sg. 

Credere prorsus nemini, amittere est 
facultatem rerum gerendarum. viii. 2, 2. 
Nemini temere credendam. ¢bid. et viii. 
28, 9. Que vebementer optavimus, 
en accidisse ad primum nuacium parum 
credere solemas, xi. 3, 4. 

Sobrius esto; nemini crede: articuli 

hi prudentis. xviii. 28, 4. xxxk 21, 
84. 

Cremaste Lavisea, Λάρισσα ἡ Ketnarch, 
urbs Thessaliz, quam a Philippo repe- 
aunt Atolis xviii. 21, 3. dévéersa ab 
altera celebriori Larissa. 

Cremona, Keapeve, colonia Romancrum, 
trans Pudum. iii. 40, 5. 

Creonium, Ketener, oppidam Dassareti- 
dis in Illyrico, captum ἃ Philippo. v. 
108, 8. 


Crota, ἡ Κρήτη. Cretenses, Κρῆσες, iv. | 


8, 1}. 20, 6. 53, 5& v.14, 1 ef 4. 53, 
3. 79, 10. ef aid; presertim de his 
qui mercede miktant; aut ubi notatur 
bevitas ingencé ci genti insita: alias οἱ 
Kenvauis. iv. 53, 8. 54) 6. vi 45, 1. 
46, 1 of 8. 47, δ. Yi. 12, 9. χεχὶϊ, 
15, 1. (Cretcnsea vecene ad militiam 
conducts, cunt Neocaatés ; quod vocab. 
vide sue leco.) 

De Rebus Creticis ede iv. 53-——55. 
EXVil. 16. xxviii. 18. xxxili.9. Ge. ᾿ 

Cretenses ad insidias et τόν cam οἷο 
agendad aptissimi; minus babiles ad 
prelium instracts acie committendum. 
av. 6, 11. tibia et rhythmo in bello 
SOR sive cansss utuntur. iv. 20, 6. 


Crete universe status circa Olymp. 
CXL. et intestine discornie. iv. 53, 8 
δῆ. urbs antiquissima, prestantissi- 
morum pre ceteris Cretensibus civium 
procreatrix, Lyttus. iv. 64, 6. Cre- 
tenses Polyrrienii et Lampei socictatem 
inoennt com Philippo et Achæis, eisqug 
500 Cretenses auxilio mittant. iv. 55, 
3... 61, 4. - 

Cretensium Respublica iaudatur a 
veteribus. vi. 43, 1. similis a vonnullis 
anctoribus perhibetur reip. Spartano- 
rum, cum tamen multum differat. vi. 
45-47. 

Cretensium animis insita est ava- 
ritia; nullum apud cos lucrum turpe 
ducitor; plurimas iidem inter se discor- 
dias agitant et intestinas cædes, levissi- 
mas ob caussas. vi. 46, 2 sy. et δ. 9. 
iv. 58, δ. neque ingenia usquam magis 
veteratoria Yacile invenias, neque in- 
cepta iniquiora. iv. 47, 4 #9. Quare 
Antiphatam Cretensem /eudaterus Po- 
lybius xxxiii. 15, 4 40. ait, graviori et 
hofiestiori oratione cum usum esse, ὅ 
ark Kenra, quam a Cretense exspe- 
ctasses: erat enim homo ingenio haad- 


quaquam Cretico, οὐδαμῶς Κρησικπὸς, ot 
fugerat Creticam (perversam) discipli- 


nam, διβινγὼς τὴν Κρητιπὴν ἀναγωγὴν, 
sive ἀγωγήν. Eodem pertinet Prover- 
bium: Crdtissare com Cretense, wpé¢ 
Κρῆσα xencites, vili. 21, 5. Sic porro 
Cretica deliberatio viii. 18, 5. est do- 
losa. Et Botis, utpote Cretensis, Κρὴς 
ὑσάρχων, (ut ait Polyb. viii. 18, 4.) 
natura varius et astatus erat. . 

Philippam ad res suas constituendas 
elegerunt Cretenses. vii. 12, 9. Cre- 
tenses ad bellam adversos Rhodios inei- 
tat Philippus. xiii. 4, 2. 5, 1. Socie- 
tatem predationum maritimarum cum 
Nabide faciunt Cretenses. xiii. 8, 2. 

Gortyniorum lites cam Cnossiis, vide 
Cuossus, et Gortyna. 

Cydoniatarum perfidia in Apollonia- 
tas. xxvii. 16. 

cum Cretensibus amicitiam renovant 
Rhodii. xxix. 4, 6 sg. 

Bellum babent Cretenses cum Rho- 
diis, ad quod componendom eenatus 
Romanus rogatu Rhediorwm: legatem 
mittit. xxxiii. 9. 14, 5 20. conf. ο. 11. 4. 
ad idem bellum Cretenses ab Achwis 
opem frustra petierant. xxxiii. 15. 

Cretensie Lagoras. vii. 15, ἃ. ef Bo- 
lis. viii. 17, 1. Utrodique mendese 
libri i Κρήσης dederunt, pro ὁ Κρὴς, ἐπ 
quod consentiunt omnes viii. 22, 2. vel 
pro ὁ Κρησιὺς, gaod habet Steph, Bys. 
nec tamen usquam apud Polybium ot- 
currit. 
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Creticam vinum. vi. 2, 4. 

Oreticum Mare, σὺ Κρητικὸν σίλαγοι, 
inter Cretam et Laconicam. Ὑ. 19, 5. 

Cretopolis, Κρητῶν wétus, in Myliade. v. 
72, 5. 

Crinon, socius Megalen, Aratum lapidi- 

us incessit, εἰ in vincnla conjicitar a 

ilippo. v. t5, 7 egg. 16, 6. 

Criticus et grammaticus, lsocrates ; vide 
ano loco. 

Critolaus, Alexandrie apud Macedones 
calumniatur Tiepolemam, Agathocli 
gratificaturus. xv. 26, 7. 

Critolaus, Achseus, Disi socius, pestis 
sus gentis. xxxviii. 8, 8. impedit ne 
S. Julius Cesar legatus controversias 
Achw#orum com Lacedemoniis compo- 
Mere posset. 8, 1 agg. οἱ Acheos con- 
citat contra Romanos. 8, 8 agq. ef cap. 
4 seq. monarchicam propemodum po- 
testatem inter Acheos obtinet. δ, 7: 
obiit pretor Achaorum. xb 2, ! eg. 
Critolaus, Philosophus Peripateticus 
Rome. Spicileg. ex (tb. xxxiii. 
Crocodili in fluminibaus Darat et Bam- 
boto im Africa. Spicileg. Kb. axxiv. 
num. 7. 

Cropius Nestor, Nivwag ὁ Κρώσιος, habitat 
ἐν φοῖς Daversvern. Apud eum divertit 
A. Hoastilius consul. xxvii. 14, 4. Conf. 
Phanotenses. 

Croton, Κρόσων, Greca urbe inferioris 
Itake. x. 1, 4. 

Crotoniate:, » cum ailiis 
vicinis civitatibus Jovi Homorio ὁ. 
Homario communem edem ponunt, et 
Achaworum institata adsciscunt. ii. 39, 6. 

Crotoniatas luxu superabant Capu- 
ani. vii. 1, 1. eoram opolentia ex na 
viam statione. x. 1, 6. 

Crucis poena apud Carthaginienses. i i. 84, 
6. 79, 4. 66, 4 et 6. 

in crucem tolli cadaver rebellis Molo- 
nis sublimi loco jubet Antiochus. v. 54, 


6 ag. 

Cryphou, Persei legatus ad Eumenem. 
xxix. 3, 8. 

Ctesiphon. ἡ Krnospav, urbe Chalonitidis 
in Assyria ad Tigrim; ibi castra habet 
Molo. v. 44, 4. 

Caltus vestium exquisita cura mulieres 
decet, armorum viros. xi. 9, 7. 

Cama, Cyme, ἡ Kéun, civitas Zolica, ab 
Achai partibus transit ad Attalam. v. 
77, 4. 

Cumai, Cymzi, Κυμαῖοι, immanes & 
tributo renunciantur a Romanis post 


bellum com Antiocho. xxii. 47, 4. . 


iidem comprehenduntar foedere Attali 
cam Prasia. xxziii. 11, 8. 

Cumani, Keuass, gui Cumas habitent, 
upam e celeberrimis pulcerrimisqne ur- 


dibus in ora maritima Campanie. iii. 
91,8 eg. Cumanorum Goer com clasee 
Punica populatur Amilcar Barca. i 56, 
10. 

Cuneis vide Conii. 

Cunieuli et leporis differentia. xii. 3, 
9 84. 

Canicali: boctium indagsetur suspensis 
eneis vasis. xxii. 11, 10 egg. fumo ὁ 
caniculis pellantut Romani. ibid. w. 
16 egg. cunical? per petrosum solam 
ligneis clavis perfecti. Fragm. gramm. 
129, Cunicalis actis, mari arbis subli- 
cis inferne falciuntur. vide Mauri. 

Manius Carius, Μάνος é Kigeoss gabeti- 
tuitur L. Ceecilio prestori, . in μὰ χω 
cam Gallis caso. ii. 19, 8. 

Custodia castrorum diurna, vi. 38, 7 ogg. 
nocturna. 34, 7 e9¢- et cap. 35 seg. 
Cyamoesorus, K » fuvius Sicilia, 
ad quem sitam crat oppidum Centaripa. 
i. 9, 4. 

Cyathus, Kéafes, flaviue ad Arsinots, 
tolie urbem. ix. 45, 1. 

Cyclades insulas, eas Κιαλάδας viveos, 
incursat Demetrius Pharius. iit. 16, 3. 
iv. 16, 8. 19, 7 eg. rursus Philippu, 
classis duce Dicearcho. xviii. 37, 8. 
Cycliadas, Acheus, Philippi comes in 
colloquio cum T. Quintio. xvii 1, 2 ὁ 
Philippo, post cladem ad Cynoscephe- 
Jas, ad Titum legatus mittiter. xviii. 
17; 4, 

Cyclopam epelunca apad Homerum. 
xxav. 6, 4. 

Cydas, Gortynius, (σωΐψο Cydates eel 
Cydatas) Coemus sue civitatis, xxiii. 


eos Cnossiorum societati rewenciere 
cogant Polyrrhenii eoramque soci. iv. 
55, 4. 

eoramqae lites compoauat legeti 
Romani. xxili. 15, 4. foedam perfidism 
committunt C in A i 
xxvii. 16. metuentes sibi a Gortyniis, 
opem petunt ab Eumene. xxvii. 18. 
anno superiori in presentissimam peti- 
culam venerant, ne caperctur ipeorem 
urbs. ibid. 

Cygneum cantgm edere; peveerbium. 
Xxx. 4, 7. xxxi. 20, 1. 

Cyllene, Κυλλύνης; Eleorum navaie. iv. 9, 
9. contra Philippi invasionem meniter 

Cymai. vide Cumai. 

Cyme. vide Cuma. 

Cynetha, 4 Kénuée, ὦ Kovadles wile, 
oppidum Arcadis; proditiene polemer- 
chorum, qui nuper ab exsilio feerast 
revocati, capitur ab Aitelis. iv. 16, 1]. 
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ef cap. 17. Ætoli, cocisis proditoribus, 
urbem diriplunt; 18, 7 egg. reliquos 
cives in servitutem redigunt; ibid. ef 
cap. 29, 6. ix. 36, 8 merita pons. iv. 
39, 3. Inter Cynethem et Clitorem est 
oppidam Lusi et Diane fanum. iv. 18, 
80. 
efferati sunt Cynathenses, quod 8 
musice studio et aliis salutaribus Arca- 
dum institutis desciverant. iv. 20 eg. 
Cynetheusium legati, post patratam in 
urbe eivium cedem Lacedamonem 
missi, omnibus Arcadicis civitatibus 
horrori fuerunt. iv. 21, 8. 
Aratus, Cynatham proditione rece- 
pturus, boram diei non observans, ince- 
. pto excidit, ix. 17. 
Cynias Apollo, xxzii, 25, 12 
Gynoscephele, Κυνὸς Κιβαλα), tumali 
Thessalie ; xviii. δ, ὃ. 10, 7. ubi Phi- 
lippus prelio victus est ἃ T. Quintio. 
Cynus, Kives, emporium Locrorum Opun- 
tiorum ex adverse Eubaa. iv. 67, 7. 
Cypariseenses, οἱ Kownguretis, cives op- 
pidi Messenia, cui nomen Cyparissa, 
sia, οἱ Cyperissia ; Pyrchiam et 
Eleos prohibent adita in Messeniam. 
v. 98, δ. 
Cyparissensis Polyznus. xi. 18, 8. 
Cyphanta, σὰ Kégarra, oppidum cam 
ports ad sinum Argolicum. Laconia 
accensetur a Plinio, Ptolemae et Pau- 
santa; (vide Cellar. Geogr. Ant. ii. 
18. p. 1198.) sed ditionis Argivoram 
Suisse ait Polybius, iv. 86, 4 sg. Ar- 
givis vero ademtum ἃ Lycurgo rege 
Spartanorum. ibid. Confer Ῥεῖ, εἴ 
Zarax. 


Cyprus insula; in Zgypti regum est 
potestate. v. 34, 6. 

mare quod est inter Cypram et Pho- 
niciam, adluit radices Coryphei moo- 
tis. v. 59, 4. ᾿ 

Ptolemeao Epiphani admi- 
mistrat Polycrates. xviii. 87, 1. 38, 6. 
dein Ptolemaus Megalopolitanus. 38, 
6 “94. 

Cypro exire copias Antiochus Epi- 
phanis jubet Popillius, et Cyprum Pto- 
lemeis servat. xxix. 11, 9 4294. Cypri 
regrium 8 senatu Rom. petit Ptolemeus 
janior. xxxi. 18, 1 294. quod οἱ pro- 
mittit senatus. vw. 9. sed illud omit- 
tere cogitur Ptolemaus. cap. 25. 

Archias, Cypri preefectus, insulam De- 
metrio prodere molitur, xxxiii. 3. Pro 
Demetrio, Selencas nominatur, gui pe- 


faviom. xxxiy. 1%, 8. Akiie οὗ Ἐώ- 


as. 

Cyrene, ἡ Keedow, urbe, xv. 88, 10. & 
ipsa regio. xxxi. 18, 4 ag. 

Cyrenmoram reip. prasnat et corum 
libertatem’ tuentur Eedemss at Demo- 
phanes Megalopolitani. x. 85, ¢ ag. 

Cyrene: regnum Ptolemeus Philome- 
tor Physconj fratri dat, quo ille non est 
coutentus. xxxi. 18. Cyrenai ab codem 
desciscunt, et acie victum repellunt. 
XXxi. 26. ° 

Cyrmasa, σὰ Κύρμαισα, Pisidie urbe; 
Cormasa, Livio εἰ Ptolemao. 

Eam cepit Cn. Manlius. xxii. 19, 1. 
in ejus vicinia lacus est. ibid. vs. 2. 

Cyrrhestas, οἱ Καὶ υῥησταὶ, Syria popalus. 
Eoram sex millia, qui erant in Antiocbi 
M. exercitu, facta seditione deseruerunt 
signa. v. 50, 7 24. illis adjuvantibus, 
Acheus regnum Syria obtinere se poste 
sperat. 57, 4. 

Cyrtii, Kderses, funditores prastantes in 
exercitu Molonis. v. 52, 5. 

ynes, vide Cortona. 

Cythera, σὰ Kinga, insula infra Laco- 
nicam. Prope eam toli pirate ca- 
piunt navim Macedonicam. iv. 6, 1. 

Cyzicus, Κύζικος, urbs Mysio ad Pro- 
pontidem, patria Apollonidis, uxoris 
Attali, quo matrem comitantar filii. 
axiii. 18 

ager Cyzicenorum, ray Ἐνζινηνῶν, 
maltam prominet in mare. iy. 44, 7. 
Cyzicenis intercedentibus, ministri Pto- 
lemeei Philopatoris agunt de pace cum 
Antiocho. v. 68, 5. 

Cyziceni, foedere inter Eumenem οἱ 
Pharnacem icto comprehensi, χανὶ, 6, 
23. viginti naves mittunt Attalo adv. 
Prusiam. xxxiii. 11, 8. triremis Cyzi- 
cena Abydi. xvi. 31, 3. 


Das, Ada:, populuse Scythicus ad Ca- 
septum mare, iu exercita Antiochi Ma- 
gni. v. 79, 10. 

Dalmate, Asdmarss. xxxii. 18 ag. ef 
Adapaerss. xii. δ, 8, olim Pleurato et 
Genthio subjecti, a Genthio deficiunt 5 
et finitimis populis Illyricis bellam in- 
ferentes, tributa imponunt. xxxii. 18. 
bellum eis indicunt Romani. 19. ad 
bellum Dalmaticum quam copias mari- 
timas ex foedere conferre tenerentur 
Locri, immunitatgm eis impetravit Po- 
lybius. xil. 5, 1 40. 


Cypecias wel Cypselum, Κύψιλορ vel Damasippus, Macedo, Phaci consessores 


κόψηλον, Thracie oppidum ad Hebrum 


publici cencilji occiderat, dein a Ῥίο- 
p4 : 
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leineed Phyacone adsamitur. rxxi. 25, ὃ 
ef ὃ. 
Damippus, Lacedemonias, Hieronymam 
Syracusarum regem monet, ut in so- 
cietate Romanoram maneat. vii. 5, 8. 
Damis, Icesia fil. Atheniensifm legatus, 
ad senatam Roman. deprecatur pro 
Ætolis. xxii. 14, 6 299. 
Damiargi; vide Demiurgi, et xxiv. δ, 
16. 
Damoeles, ealiidus minister (xescto cue 
jus,) missus ad speculanda consilia 
Romanorum. xiii. 5, 7. 
Damocritus, Calydonias, Mtolorum le- 
gatns Romam de pace cum Philippo. 
xvii. 10, 9. idem deinde Ztolos con- 
.citat adv. Romanos. xxii. 14, 18. 
Damocritus, Diei sodalis, cum eo perdit 
Acheeos. x 4, 9. 
Damon, Ptolemei Philometoris legatus 
Roman. xxviii. 1, 1. 
Damon, Rhodiorum legatus ad Zmi- 
‘fium Paulum Coe. et ad Perseum. xxix. 
4, 4. 
Damoteles, Ztolus, Romam legatus. xsii. 
8, 9. codf. xxi. 8, 13. rursus. xxii. 9, 18. 
~vareus δὰ M. Fulvium Cos. xxii. 12, 4. 
cf. we. 10 ef cup. 13, 7 
Damoxenas, Zgiensis, Acheorom lega- 
tus Romam post bellum Philippicam. 
xviit. 25, 6, 
Damuras, ὁ Δωμοῦρας, flavius Pheenicie. 
v. 66, 9. 
Danaé, socrus Tlepolemi, in carcerem 
- conjecta a Sosibio, xv. 27, 1 σφ. 
Danaus Argif aquarum receptacala iusti- 
tuit. xxxiv. 2, 6. 
Daochus, Thessalus, immerito proditor 
rocatas a Demosthene. xvii. 14, 4. 
Daorsi, Aneges}, populus Fiyricus; apud 
Romanos querantur de Dalmatis. xxxii. 
18, 2. ’ 
Daphne, 4 Aden, vicus cum luco, Di- 
απα et <Apollini sacro, prope Anti- 
ockiam Syrie: pompam et lodos ibi 
celebrat Antiochus Epiph. xxx. 3 seg. 
Darat, flumen Africa, crocodilos alens. 
: Spicileg: ex libro xxziv. num. 7. 
Daratite £thiopes: b/d. 
Dardanii, vel Dardani, of Aaglassis, et 
Δαρδέάνιοι. iv. 66, 1 ef @ ag. 
Dardania, 4 Δαρδανική. v. 97, 1. 
pars Illyriorum, qui sub Teuta sant, 
deficiunt ad Dardanios. ii. 6, 4. 
Dardani, absente Phitippo, Macedo- 
niam invadere paraot; sed cognito ejas 
adventu retrocedunt. iv. 66. Bylazore 
occupata, Peoniez urbe, tutus erat Phi- 
‘fippus a Dardaniorup incursionibus in 
Macedoniam. v. 97, !. 
Dardanii Rome queruntar de Bastar- 
-nis et de Pesseo, xxvi. 9, ἃ sy7. De 


gebus ‘a Petseo adv. Dardanes gests. 
conf. xxvill. 8, 2 29. 

Darius Hystaspes, Scythas bello petens, 
Bosporam Thraciem ponte junxit prope 
Hermeum. iv. 48, 2. 

majoribas Mithridatis tribuit domina- 
tum Cappadocie ad Pontum. v. 43, 8. 
Conf. Frag. hist. 10. 

Darius Codomanue. Pugna ejus cam 
Alexandro in Cilicia. xti.. 17 segg. 
cum Dario Alexander in aperto eampo 
potissimum bellam gessit, urbes raro 
excidit. xvii. 8, 5. 

Dassareta, δασναρῆται, (sic enim scri- 
Bendum viii. 38, 4. pre Aas 
engira:, Daesarite ;) populus Illyricas. 

Regio Dassaretis, 4 A mrs; τὸ- 
jas urbes Scerdiledas sit} adjungit. v. 
106, ἃ. ensdem cum aliis sibi subjiat 
Philippus, 108, 8. - 

Daulium, -Aadéds09, oppidam Phocidis, ab 
Atolis tentatum. iv. 25, 2. 

Daunia, Daunii; 4 Aasria, οὐ Δαύνα ; 
una ¢ tribus partibas, in quas distin- 
guitur Apulia, ὁ "lawvyla. ili. 88, 3 seg. 
Grecum nomen Δαυνίαν cum Casaubene 
Apuliam verti v. 108, 9. ef Apuliam 
Daaniam. ix.7,10. ΄ 

Daunii, ad ortam planitiei ciren Ca- 
puam. fii. 91, 5. Fortaese Candini le 

gendum. 

Dauniorum, Δαυνίων, cum Gremovis 
scripst x. 1, 3, gro vulgate Yasviews, 
nbt agitur de ora maritima inftrieris 
Hatiæ. 

Decentes; vide Deciste. 

Decem viri vel decem legati, exacto bello 
in provincias missi 8 senata Rom. ad 
res simul cum imperatore ordiaandes. 
of δίκα. of δίκα ἄνϑῥες. xl. 9, 1. Mse 
weieBtderrts, δίκα πρισβενταῖ. xxii. 7, 5 
δῷ. 25, 6. 

missi in Siciliam, post prima Pesi- 
cum bellum. i. 63, 1. in Greseiam, pest 
bellum Philippicum. xviii. 25, 7. 27, 1. 
49, 7. in Asiam, post bellum Antischi- 
com. xxii. 7, δ ag. εἶ cap. 87. in Gre- 
ciam, post bellam Persicum. xxx. 10, 6. 
iu Achaiam. post beliam Achaicom. xi. 
9, 1. 10, 1. 

Deceris Philippi, navis pretorie, in pagua 
navali ad Chium deprimitar. xvi. 8, 8 


£99- 

Deciata, vel Deciates, of Asscheau, po- 
pulus Ligurie. xxxili. 7, 8. e¢ cap 8, 
9. 


Decimatio, vi. 38. 

Decius Campanus, preefectas legionis 
Romane, que, cum Rhegio urbi pre- 
sidio essct missa, sibi urbem adserult εἰ 
oppressit. i. 7, 7. 

Decariones. vi. 25, 2. 
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Becufsiones mifitares a Seipione ad No- 


- deceursiones equestres Philopamenis. 
x. 21 seg. 

Dei Facies; vide Theoprosopon. 
Auyaes Rhodiarum ; vide Digma. 
Delectus militam apud Romanos. vi. 19 


47: ᾿ 
Delicta castreusia quomodo punianfar. 
vi. 37. eadem ubi a pluribus admissa 
sunt, quid fiat. 88. 
delicta publica in Italia commissa, 
pertinent ad cognitionem seuatus Ro- 
mani. vi. 18, 4. 
Delphi, Δελφοί. Edictum quo exsales 
in Macedoniam revocavit Perseus, Del- 
phis publice saspensum est. xxvi. 5, 


3. 

Delphica Gallorum clades; Galli ad 
‘Delphos internecione deleti. i. 6, 5. ii. 
20, 6. 85,7. iv. 46, 1. 

Delta Zgyptioram ; ei similem figuram 
habet regio Gallia, cui Fasala nomen, 
Rhodano et Isara fluviis circumfasa. iii. 
49, 7. 

Delus, Δῆλος. Deli in Apollinis templo 
pablice suspensum est Persei edictum, 
quo'exeules Macedones domum revoca- 
bantor. xxvi. 5,2. Statue ibi posite: ab 
Antiocho Epiph. xxvi. 10, 12. 

Delas εἰ Lemous Atheniensibus dan- 
tur a senatu Romano. xxx. 18. xxxii. 
17, 8. Delii, Adasy, qui ea occasione 
in Achaiam migraverant, et ibi civitate 
-erant donati, res repetant ab Atheni- 
ensibus ex formula pacti quod inter 
-Athenienses et Acheos intercedebat. 
xxxii. 17. 

Demaratus, Corinthiys, pater L. Tar- 
quinii, regis Romanor. vi. 2, 10. 

Demaratus, legatua Atheslensiom in 
Le gyptum. xxviil. 16, 4. 17, 3. 

Denvetrias, ἡ Δημησρὼς, urbs Magnesia 

.in Thessalia. v. 99, 3. .Cenchreie pro- 
fectus per Euripam Philippus, Demetri- 
‘adem adpeliit, per Thessaliam domum 
hibernatum reditarus. v. 29, 8. in 66 
moratur Philippus, conatas hortium 
-observans, Σ. 42, 6. xvit. 1,1. 
εν gna 6 tribus compedibus Greeie ; 
xvii. 11. Philippo ademta, Romanis 
custodienda relinguitur. xviii. 28, 5 ef 
10 429. 

Antiochi ad Demetriadem cum classe 
adpulsic, non est cauesa beili Antio- 
ehict, sed initiam. iii..6, 4. 7, 3. 

Demetriensiam agro, «τῇ στῶν Δημη- 

iow χώρα, opportune imminent Thebss 
Phthioticw. v. 99, 3. 

Demetriys, Ariarathis filius, regis Cap- 
padocie, dux copiarum Attalo auzitio 


missarum ab Arfarathe. xxxiii. 10, 


1. 

Idem (ut videtur) Romam legatus. 
Xxxiii. 16, 5. Casaubonus De- 
metrii Α πηι, Syria regis, fecit, 

Demetrius, Atheniensis, legatas Ppole- 
mai Epiphanis ad Achzos, renovande 
societatis canssa. xxiii. 1, 5. 

Demetrius, Euthydemi filius, Bactrianie 
regis, ad Antiochum mittitur a patre de 
paces patri regnum confirmat Anti- 
ochus, ipsi filiam saam despondet. xi. 
84, 8 egg. 

Demetriue Phalereus, Ejus dictum, quo 
acies militaris cum edificio confertar. 
x. 22, 7. eum non leviter in sua hi- 
storia perstrinxit Demochares. xii. 13, 
9 490. 

Demetrias Pharius, Corcyre insule a 
Teuta, Hlyrici regina, praficitur. ii. 10, 
6. Romanis Corcyram prodit, et ad 
alia ducem se eis prebctR cap. 1]. ἃ 
Romanis preficitur populis Illyricis, 
quos illi sub potestatem suam rede- 
gerant. 13, 17. dux Illyriorum auxili- 
arium in exercitn Antigoni Dosonis et 
Acheorum adv. Cleomenem. ii. 65, 4. 
66, 5. 

Postquam Teuta regno se abdicasset, 
tutor futt regti puert Pinne. ii. 5. 6. 

Deficit a Romanis, regibue Mace- 
donis confisus, et oppida Illyrica, que 
in potestate Romanorom erant, diripit 
subigitque. iii. 16, Φ sg. cum Scerdi- 
leda Atolis se jungit, et classem ducit 
adv. Achzos bello Sociali, Cycladasque 
popalatur. iv. 16. cf iii. 16,3. persequen- 
tes faugiens Rhodios, persuasus a Tauri- 
one, Achzis auxilio venit, et ÆEtolos 
persequitur lembis per Isthmum trans- 
ductis, sed frustra. iv. 29, 7 54. 

Bello Illyrico victus a L. Emilio, 
‘profugit ad Phifippunor, a quo benigne 
-mccipitur. iil. 18 sg. iv. 87, 5. 66, 4. 
xxxii. 19, 5. 

vir intrepidus et audax, sed nullius 
jadicii. iii. 19, 9. 

ejas suasu Philippus in bello Etolico 
impia facinora patrat. v. 12, 5 sqq. vii. 
14. hortatus Philippum, ut pace facta 
cum tolis, et firmatis rebus a parte 
Nilyrict, is Italiam traficiat. v. 101, 

‘6 σφ. 105, 3. 108, 4 40. 

recuperare studet dominationem,, . 
quam in Pharo insula habuerat. v. 108, 
6 24. comprebenditur fcedere Philippi 
eum Hannibale. vii. 9, 14. ‘ 

De arce Messeniorum et Corinthi 8608» 
det Philippo, det éperam, nt utrumque 
coron tenens, bovis fiat compos. vii. 11. 
pessima queeque semper sussit Philippo. 
v. 12, vii, 13 ag. ix, 23, 9. 
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Perit Messena. fii. 19, 11. 
Demetrius, Philippi pater, Persei avus, 
Antigoni Gouate filius, rex Macedonia. 
i. 8, 1. iv. 25, 6. Agroni Illyrioram 
regi, mercede pacta, persuadet, ut Me- 
dionios juvet adv. Ztolos. ii. 2, 5. 
in bello adv. Demetriam ÆEtolos ju- 
vant Ache. ii. 44, 1. Demetrius Pe- 
Jeponnesi tyrannos suis apibus et mer- 
cede sustentat. ii. 44, 8. co mortuo, 
reliqui tyranni abdicaot tyrannidem. 
ibid. cf. ii. 60, 4. Demetrio, cum 
Ætolis bellum gerenti, tradunt se Bo- 
oti, relicta Atolorum ‘societate. xx. 
5, 3. 
decimo regui anno moritur Deme- 
trius, eodem fere tempore quo Romani 
primum ia Ilyricum trajecerunt. ii. 


Demetrine Philippi filias minor, Persei 
frater; obses datar T. Quintio. xviii. 
22, 5 sg. patria senatu remittitur, xx. 
18, 3. 

a patre Romam mittitar ad purgunda 
crimina et ad veniam petendam. xxiii. 
14, xxiv. 1, δ. benigne habetur a se- 
nata, qui in ejus gratiam veniam dat 
Philippo. xxiv. 2. hinc faveot Demetrio 
Macedones, sed eidem invident Philippus 
et Perseus. xxiv. 3 ef 7. inde mutas 
fratram insidie. xxiv. 8, 12 egg. 

Demetrius Poliorcetes, Antigont J. Aline, 
rea Macedonia post Cassandrum; urbes 
Achaicas prasidiis occupat. ii. 41, 10. 
ix. 2%, 5 sg. ejus filius erat Antigonus 
Gonatas. ix. 34, 6. 

Demetrius, Ptolemai PAslometorie ami- 
cus; cui Polyaratus Rhodius Rhodum 
transvehendus traditur. xxx. 9, 8 εἶ vs. 
10 ag. 

Demetrius Sofer, filius ‘Seleuci Philopa- 
torts, Sytie regis. 

obses Roma, juvenis 238 anvorum, 
frastra petit a senatu, ut per pop. Rom. 
in regnam Syriz, sibi debitum, restitu- 
atur. xxxi, 12, cum Polybio de fuga 
deliberat, xxxi. 19 segg. ct ejus con- 
silio clam Roma profugit. 22 seg. po- 
tui indalget. 21, 8. εἰ xxxiii. 14, 1. 

ad ejus conatus observandos Roma 
legati mittuntur. xxxi. 28, 9. 

Syriw regno potitas, et patrocinante 
Ti. Graccho Rex a senatu adpellatus, 
insigne donum Romam misit, et iater- 

ἢ fectorem Ca. Octavii. xxxii. cap. 4. et 6. 
Accusatus ab Ariarathe, quod ejus 
opera Orofernes Ariarathem regno ex- 
pulisset, legationem Romam mittit ad 
86 purgandum. xxxii. 20, 3. iii. 5, 8. 
Cypri regno per proditionem potiri spe- 
rat, sod deprehenditur proditor Archies. 
XXxi11. 3. 


Demetrio opponitur Alexander Balas. 
xxxiii. 14, 3} eg. 16, 6 ogg. postquam 
12 annos in Syria regnasect, vitam cum 
regno amisit, conspirantibus in cum ce- 
teris regibus. iii. δ, 8. conf. xxxiii. 16, 
8 20. 

Demiurgi νεῖ Damiurgi, magistrates 
Acheoram. xxiv. 5, 16. 

Demochares, historicus, sororis films De- 
mostheris. xii. 18, 1 ogg. eum eontra 
Timai ealugnias defendit Polyb. xii. 
18 seg. 

Democietas, Anuésiures, inventor cam 
Cleoxeno rationis signorum per faces 
dandorum, correcte: a Polybio. x. 45, 6. 

Democrates, Philippi classis 
perit in pugna ad Chiom. xvi. 3, 6. 

Democratia nusquam verior quam apad 
Achzos. ii. 38, 6. una ε tribas sammis 
formis reipub. vi. 8, δ. quenam sit 
vera Democratia. vi. 4, 4 sg. quomedo 
oriatur. 9, 1 44. degenerat in ὀχλααρο- 
φίαν et χειροπρασίαν. 4, 6 ef 10. 9, 5 ogg. 
democratia apud Messenios. vii. 10, 1. 
Conf. Civitates liberse. 

Demodocus, equitum prefectus Acha- 
oram,. v. 95, 7. 

Demophanes et Ecdemus, Megalopoli- 
tani, Arcesilai Philosophi sectatores, 
patriam ab Aristodamo tyranno libe- 
rarunt; Arati socii in tollendo Sicyoui- 
oram tyraano ; ; reipublice Cyrenensiam 
preclare prefuerunt ; horum consucte- 
dine et convicta adolescens uses ost 
Philopcemen. x. 25, 2 agg. 

Demosthenes. dtheniencts crater, multes 
immerito in proditoram numero retalit. 
xvii. 14 eg, αὖτε sororis ſilina, Deme- 
chares historicus. xii. 18, 4. 

Demosthenes Bithynus, qué Keieus veri- 
peit. xii. 1, 4. 

Demostbenes, Philippi ecriba εἰ comes 
in colloguic cum T. Quintio. xvii. 1, 
@. 8, 7. ab eodem, post pugnam ed 
Cynoscephalas, mittitar ad Titum. xviii. 
17, 4. 

Dentheleti, Δενδηλῆσοι, Thraces; Liste 
ef aliie Denthelete, — ir. 

» 4. 

Desertores signoram capite plectunt Re- 
mani, i. 17, 11. conf. vi. 87, Il. iti 
84, 7. 

Desertum, inter Persidem et Parrbesiam 
(f. Parthiam) interjectum. v. 44, 4. 

Desperatio Abydenoram. xvi. 31 egy. 
Acarnanum, Phocensium. 38, 1. 

Deum ex machina, deos et decorum filica, 
sctiptores. nonzalli introduxerent in 
historiam trajectionis Hannibalis per 
Alpes. iii. 47, 6. 48, 8. 

dii iuter se pagnent de Campis Phie- 
grais. iii. 91, 7. 
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erga deos non este mendscem, fomes 
est veracitatis adversus homines. vi. 
89, 4. 

deorum heroumque generationes. ix. 
1,4 

Diactorius, Διακφόριος, vocatar Κλῆσι 
stve KAges aus Kasess. XXV. 2, 5. 

Dieenus, pestis gentis Acheorum; qua 
Romani dextra manu dabant, sinistra 
nccepit. xxxviii. 2, 8 egg. preetor fuit 

‘ Acheoram ante Critolaum, et Critolao 
in pretura mortuo rursus snffectas. xl. 
@, 1 eg. nuper ab exsilio faerat revo- 
catus. xl 4, 9. omnes puberes Ache- 
orum cam vernis et alumnis Corinthum 
conrenire jubet, et ingentem pecunie 

‘ sammam imperat. xl, 2. 8 299. of. 4, 1. 
rejicit pacis conditiones a Metallo obla- 
tas. cap. 4 seg. bona ejus sub hasta 
venduntar a Romanis. 9. 

Diane fanum asylum cum luco, Lusis in 
Arcadia, diripitur ab ÆEtolis. iv. 18, 9 
sqq. 25, 4. ix. 84, 9. qui sacrum dew 
pecus inde abegerunt. iv. 19, 4. 

Diane Cindyadis simulacrom Bargy- 
liis in Caria, licet enb dio positaum, nec 
ningitur umquam, nec pluitur. xvi. 12, 
3. An‘Eecids Diana intelligenda xvi. 
12, 4? 

matronas omnes in Diane templum 
congregant Abydeni. xvi. 81, 8. 

Diane templum in Elymaide spoliare 
frastra conatur Antiochus Epiph. xxxi. 
1}. 

Diane templam in Hiera-Come spo- 
fiat Prosias. xxxii. 25, 11. 

Diatonium, Δια φόνων, (st vera scriptura) 


Crete oppidum sive ** Caossiis adi- . 


mitar ἃ Gortyniis, et 
xxiii. 15, 1. 

Διπιμάρχεα. Vide Pateoli. 

‘Dicearchus, Philippi classis prafectas, 
Cyciadibus insolis bellum faciens, Im- 
pietati et Iniquitati aras ponere con- 
suevit. xviii. 37, 8 204. necatar Alex- 
audrie. ibid. vs. 7. 

Dicearchus Trichoniensis, legatus Zto- 
lorum Romam missus post colloquium 
Philippi cum T. Quintio. xvii. 10, 9. 
ab Antiocho ex Asia veniens, ÆEtolos 
ad bellam adv. Romanos concitat, xxii. 
14, 18. eum ab Atolis repetit Μὲ 
Acilius Consal. xx. 10, 5. 

Dicearchus, historiaram scriptor. Ejus 
errores nonnullos in rebus geographicis 
notat Polybius. xxxiv. 5, 1. cap. 6 tote. 
9, 4. 

Dicetas, legatus Thebanorem et Coro- 
neorum ad Q. Marcium, excusans soci- 
etatem Persei. xxvii. 1, 10. revera 
etiam tum Perseo favensy in carce- 


- vem eonjectus, mortem sibi conaciselt. 
a. 

Dictator, quid differnt ἃ consule. iii. 87, 
7 og. 

dictator Q. Fabius Maximus. iii. 87, 
6G. res inaadita, duo simu dictatores, 
qui legiones inter se partiuntar. iii. 108. 
106, 1. 

Didascalondas, Cretensis, copiis Acke- 
orum prefectua sub Philopeemene. v. 
37, 3. 

Didyma-Tiche, Ailuun φείχη, castellum 
prepe Cyeicum, Attalo traditur a The- 
mistocle, Achei preefecto. v. 77, 8. 

Diei tempora qua ratione investigentus. 
ix. 15, 6. ea scientia necessaria impera- 
tori. ix. 14, 6 egg. 15, 6 

Diei imago preefertur in pompa An- 
tiochi Epiphanis. xxxi. 3, 16. 

Diffcilia, immo que impossibilia vide- 
bantur, tempore et nsu facilia fiunt. x. 
47, 5 ef 11. 

Diganes ; vide Adiganes. 

Digeri, Aiyngs, populus Thracicus. xiii. 
10, 8. 

Digma Rhedioram, σὸ σῶν ‘Podias δεΐγριι. 
v. 88, 6. 

Dignitates apud Carthaginienses palam 
largitionibus redimuntur. vi. 56, 4. 

Diligentia quantum ignavie prestet, v. 
88, 5. 

Diluvis, bumano generi interitum in- 
ferentia. vi. 5, 5. 

Dimalus, 4 Δίμαλος, εἰ ἡ Anshan Ger 
Διμέλλη, Dimale vel Dimalle, munitis- 
sima urbe Illyriw, vi capta 5}. Anilio 
Consule. iii. 18, 1 499. 

Videtur esse in Parthinis. vii. 9, 18. 
Foedere Philippi cam Hannibale cave- 
tur, ne Romani Dimalles domini ma 
weant. ibid. 

Dimidium facti, qui bene cospit, habet. 
v. δὲ, 2. vi. 59, 5. 

Dino, Alves, rectius Δείνων, (vide xxvii. 
6, 4.) Rhodius, cam Polyarato frustra 
Rhodios ed Persei partes trabore co- 
natur adv. Romanos. xxvii. 6. of. ¢. I by 
ᾧ. xXviii. 9, 8. 15, 4, xxix. δ, ἃ. XXX. Fy 
10.. per noncios et arcanas literas cunp 
Perseo egerat; cujus criminis licet oon- 
victus, tamen Romam traduci, quam 6 
vita se ipse generose educere, maluit. 
xxx. 8. 

Dinocrates et Dionysodorus fratres, pre 
fecti classis Attali xvi. 3, 7 egg. 

Dinoerates, Messenius, Romam jegatus, 
Messenios a societate Achswsoram ab- 
strahere frustra conatus est, T. Quintii 
studio in eam rem. 8608. xxiv, 5S. levis 
ingenii homo. «bid. ad Philopaemenis 
adventam, cedit necessitate, xxiv. 12, 3. 
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"86 ipsum e vita efucere odgitun ib. ve. 


18. 

Diocles, Dymaus, bello captus ab Eleis. 
v. 17, 4. 

Diocles, Parapotamia prefectus, partem 


exercitus ducit Antiochi, in ora Phani-. - 


- Cie. ¥. 69, δ. 

Diodorus, educator Demetrii, Roma ob- 
sidis. xxzi. 20, @ 499. a Demetrio 
Roma profugituro premittitar in Sy- 
riam. 21, }. 

Diogenes, Acarnan, deprecatur presi 
. dium Romaoum, Acarnanibas imponen- 
dam. xxviil. 5. 

Diogenes, Orofernis legatus Romam., 
xxxii. 90, 4. 

Diogenes Steicus Rome. Spicteg. ox 
id. xxziii, 

Diogenes, Susiang. prefectus. v. 46, 7. 
arcem Susorum contra Molonem de- 
fendit. 48, 14. Media preficitur. 54, 
12. 

primum agmen dacit Antiochi, pet 
Labam montem ex Partbia in Hyrcaniam 
proficiscentis. x. 29, 5. ct bene fom 
gerit. 30, 6 egg. 

Diognetus, navarchus Antiochi Magni, 

-Laodicen sponsam Antiocho adducit 
Seleuciam ad Zeugma. v. 43, 1. insi- 
gnem Antiocho operam prestat in op- 
pugnatione Seleucia ad Mare, 50 seg. 
et traduntar naves Ptolemei, Tyri et 
—* repertæ. 62, 8. Antioechum, 

τ Phosnicie oram exercitum ducet- 
tern, cum classe a latere comitatar. v. 

; 66, 9. 69, 7. γι δ. cap. 70, 3. 
iomedon, Cous, eives sues ad Persej 

- partes trahere frustra conatur. xxx. 7, 

"10. 

Diemedon, Seleucie δὰ Tigrim prefe. 
ctus, fugit advenienta Molote. v. 48, 
12, 


Διονυσιαικοῖς abanrass. iv. 20, 9. . Confer 
Liberalia. “ ᾿ Ι͂ 
Asevorranss ν theateont ludis 
scenicis agendie, Alexandriw. xv. 80, 4. 
‘Dionysius, prefectes eatellitum Anti- 
“οὐδὲ, vii 16, ἃ. cam Lagora primus 
®muros Santem escendit, et urbem oc- 
‘cupat. v. 16-18. 
Dionysius, Syracusarum tyranuns, se- 
mior; Grecoe Italiam incolentes au- 
perat ad Elleporum sive Elorem fu- 
viem, οἱ Rhegium obsidet. i. 6, 4. 
cogit Greeeos Italiam incolentes vale- 
' dicere institatie Acheorum. ii. 39, 
Θ “0. 
’ edlertissimus ia rerdm administra- 
' tione judicatur κα Seipione Majore. xv. 
35, 6. Cohf. ibid. vse. 1 agg. obiter 
commemoratur a Zimeo. aii. 11, 8. 


lectos ter ornavit, et vestium 
bonitatem studiose ingaisivit. xii. 24, 


3. 
Dionysius Thrax, dux Thracum et Gal- 


. loram in exercita Ptolemai Philopate- 


ris, ¥. 65, 10. 

Dionysius, amicus Antiochi Epiph. Xxxi. 
8, 16. 

Dionysodorus, frater Dinocratis, navar- 
chus Attali. xvi. 8, 7 sgg. c. 6, 11. 
legatus Attali ad colloquiam T. Qointii 
cum Philippo. xvii. 1 44. 

Dionysodorus, legatas Ptolemeorum fra- 
tram ad Acheos. xxix. 8, 5. 

Diophanes Megalopolitanaus, copiis δυσὶ 
liasibus prefectus Eumeoi missis. xxi. 
7. strenuus bellator adv. Nabidem, sub 
Philopoomene. ibid. infensus Philope- 
meni, accusat apud Ceciliam Philope- 
menem et Acheos, quod iniquius egis- 
Sent cam Spartanis et cum Alesseniia 
xxiii. 3. exsulum omnium S 
yam patrocinium suscipit adv. Lycor- 
tam. xxv. 1, 19. Ptolemais aaxilia 
petita non mittenda censct. xxix. 8, 2. 

Diophbanes alius, Persei legatus ad As- 
tiochum Epiphanem, pene captus a 
Rhodiis. xxvii. 6, 15. 11, 1. 

Diopithes, Asewuibas. Rhodius, judex inter 
Achewos, honores Eumeni ab Acheis 
decretos evertit, xxviii. 7, 9. 

Dioptra, x. 46, 1 ag. 

Dioryctus, ὁ Ajéguacos, fretun mane 
perfossom, Leucadem ab Acarnania δὺ- 
parane. v. ὃ, 12. 

Dioscariam, σὸ Aserxeugier, (id est Ca- 
sterum ades) locus Phtiasie in Pele 
penneso; ibi castra habet Philippos. iv. 
67, 9. 68, 2. 73, 5. 

Dioecurium ad Seleuciam Pieriam. τ. 
60, 4. 

Dipylum, Δίσυλον, porta Athenaram, 
qua ex Pireo in urbem adscenditar. 
xri. 25, 7. coll. ve. 6 44. 

Discendarum rerum via triplex. Vide 
Coguitio. 

Disciplins militaris salati est Romania i. 
17, li 400. 

eam apud Achaos restitait Philope- 
men. Vide Philop. disciplioa castrensis 
Romanor, vi. 33 299. 

Dissensio de repub. a Lycurgo sublata, 

vi. 46, 7. 

diseensio inter duces pericalosissime. 
iii, 110. discordia ducam Pcnoram 
bello Africo. i. 8%. ducum Puanicorum 
in Hispania. ix. 11. 

Disvipase rea. Qui paratas res sccepe- 
runt, ad cas dissipandas sant proniores, 
quam qui ipsi eas pararunt, vi. 59, 5. 

Dium, τὸ Δέον, Macedonia urbe, diraitar 
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et incenditur a Scopa cum tolis. iv. 
62. v. 9, 2. 11, @ ef 8. Ix, ὅδ, 6. id 
facinus ulciscitur Philippus anno seq. 
in Ætolis v. 9. ωδὲ valutt illud. Ὁρᾷε 
φὸ Bier οὗ βίλος dievare. 

ad Dium, Perseus occurrit legatis 
Genthii. xxix. 8, 4. 

Dodona, Δωδώνη, urbs Epiri. 

Dodoneum templum (σὺ weg) Δωδώνην 
ἱερὸν) evertant cremantque Atoli, pre- 
tore Dorimacho. iv. 67, 8. v. 9,2. 11, 
2 εἶ 8. ix. 85, 6. id factum dein ulcisei- 
tur Philippus in templo Thermico £to- 
lie. v. 9. conf. v. 11, 2. 

Doliche, ἡ Δολήχη, oppidam Perrhebie. 
uxviii. 11, 2. 

Dolio, tenui pluma referto, famum in 
euniculis Romanorum excitaat Ambra- 
ciote. xxii. 11, 15 290. 

Dolopes, δόλοσις, Gracie populus, inter 
Epirum et Thessaliam ; libertate donati 
= Romanis post bellum Philippicum. 
xviti. 80, 6. famen sive vi, sive vo- 
buntate, in fide Philippi manserent. 
xxii. 6, 6. ' 

Dolopia, 4 AcdAegwia,; eam Philippo 
eripiunt Ztoli. xxii. 8, 5 sg. 14, 4. 

Dolus. Non dolo, sed aperte olim gere- 
bantur bella. xiii. 3. 

dolosi sepe suis artibue capiuntur. 
xviii. 28. quo pertinet tliud, πρὸς Κρῆσα 
πρητίξειν. viii. 21, δ. 

Cn. Domitias Ahenobarbue Cos. cum T. 
Quintio, xxii. 15, 13. 

nnus 6 clarissimis ex decem legatis 
post bellum Persicom in Greciam mis- 
sis, ad gentem mittitur Acheorum. xxx. 
10, 8. 

Dora, ἡ καλουμίνη widus Δῶρα, urbs 
Phoenicia munita, frastra obsidetur ab 
Antiocho. v. 66, }. Minus recte vuigo 
Dura, Δοῦρα. 

Dorimachus, Δερίμαχοε, (semel Δορύμια:- 
aces dant codd. xviii. 87, 4. πιένι 
vecte, Dorymachas. Conf. que de voca- 
Bulis ex Yoo) compositia adnotavimus ad 
Appian. Tom. i. pag. 64. lin. 40.) Tri- 
choniensis Ætolus, Nicostrati flias. iv. 
8, 7. xviii. 37, 4. 

Ætolici impetas plenus juvenis, Phi- 
galeam io Peloponnesum missus, piratis 

_ favet adv. Messenios; Scopam, docem 
JEtoloram, ad bellum incitat Messeniis 
inferendum. iv. 8 segg. cum Scopa 
Messeniam incursat, et Acheos prelio 
ad Caphyas fogat. iv. 16, 12. prodi- 
dione cepit Agiram 57. sed turpiter 
rursus expellitur, et sgre evadit. 58. 
immo periit, si quidem Grecos nostros 
codjces audjas, idid. vs. 9. sed td: quidem 

᾿ ad Archidamum referendum. 

Pretor creatus £tolorunt, (conf. v. 


3, 8.) Epirum devastat, et Dodonzem 
templam cremat. iv. 67, 1 agg. v. 11, 1. 
acxilia mittit Eleis adv. Philippum. iv. 
77, 6. v. 3, 1. in Thessaliam irrampit. 
v. 6, 1 εἴ 9. 6, 4. redit, Rtotle succur- 
surus, sed sero venit, 16, 5 egg. Echino 
urbi, oppugnate a Philippo, frustra 
conatur succurrere. ix, 42. 

leges novasque tabulas scribit Mtolis. 
xiii. 1. 

legatus ab Atolis in aulam Agypti 
pecis conciliande caussa missus, frustra 
excusare conatur Scopam, capitis reum. 
xviii. 37, 4. 

Dorymenes Etolus, juss: Nicolai, ducis 
Ptolemei, fances ad Berytum occupat, 
qua adventurus erat Antiochus. v. 61, 
9 


Dos. Ut ex bond L. Bhilii Paull dos 
reddi posset viduse, vendendi nonnulli 
erant Emilii fandi. xviii. 18, 6. xxii. 
8, 8 ag. 


dos apud Romanos solvebstar annua — 


bima trima die. xxxii. 13, δ. 

Drachma, stipendium per singaloe dies 
equitis Romani. vi. 39, 12. 

Drangians, 4 Δραγγιανὴ, Asia regio, 
quam Aatiochus M. ingreditur, ex 
Arachosia veniers, superato Erymantho 
flavio; tum inde in Carmaniam traasit. 
xi. 34, 13. 

Drepana, σὰ Δρύσανα, (perperam passim 
φὸ Agiwavy. vide i. 46, 3.) urbe Sicilia 
cum portu prestanti, millia passanm 


Φ 


xv. a Lilybeo. i. 46, & exceptis Ὠεο- 9 


panis et Lilybeo, totum Siciliam tenent 
Romani anno decimo quarto belli Si- 
culi. i. 41, 6 

Dromichetes, Odrysarum Thracom rex. 
Fragm. gramm. 14. 

Drymussa, 4 Δρύμουσσα, Tonie ineula, 
Clazomeniis data a Romanis xxii. 27, 5. 

Daces belli. vide Imperatores. 

Ductores ordinum. vide Ordo. 


‘Duelli usus apud Romanos. Fragm. 


gramm. 27. ᾿ 

Duilias. C. Duilii victoria navahe de 
Poenis reportata, corvorum ope, i. 22 
seq. 

Duoax, Δοῦναξ, mons Thracie, magnitu- 
dine non conferendus cum Alpibw. 
xxxiv. 10, 15. 

Dura, σὰ Δοῦραι, urbs Asgsyria. (conf. 
Cellar. Geogr. Ant. lib. 117. c. 17. p. 
m. 728.) Antiochus ex Mesopotamia 
veniens, trajecto Tigri, versus Bara 
pergit, eamque urbem obsidione Mo- 
lonis liberat. v. 52, 2 (conf. Dara 
Mesopot.) 

Dura, σὰ δοῦρα, urbs . 
Mesopotamiam δὰ Duta occupat 

Molo. v. 46, 16, Nisei intelligendum, 
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msqué ad ent Mesopotamia partem, 
cui ab altera Tigridis rips opposita est 
urbs Dura Assyrie. 
Dura, urbs muuita Pheniciz. v.66, 1. 
rectine Dora, quod vide. 
‘Dux belli. vide rator. 


Dyme vei Dyma, ἡ Δύμη, urbe Achaiz, 
e@ XII permis olim foederatis. ii. 41, 8. 
iv. 88, 5. Dymei, of Axsaiw, cum Pa- 
trensibus incipiunt instaurationem fœ- 
deris Achaici. ii. 41, 1 ef 12. 

Dymzoram agrom populatur Euripi- 
das Atolas, dax Eleoram. iv. 59 seg. 
eastelluam Ὁ » Tichos, occu- 
pant Elei. 59, 4. conf. 83, 1 egg. nibil 
amplios in commune Acheorum con- 
ferre docernust Dyitai. 60, 4 agg. 

Dyme validum presidium relinquit Phi- 
lippus. v. 3, 2. Dfmecram fines, σὴν 
Avpaiss, rureus iocursant Elei. v. 17, 8. 
oram ad Dymen onavibus custodiant 
Achæi. v.91, 8. 

Hesatombeum io Dymeorum agro. 
ii, 51, 8. 

Dymeut, Miecus, propretor Achao- 
rum. iv. 59, ἃ. 

Dyrrhaobiam vei Epidamnus, 4 τῶν Ber 
δαρινίων wédis, ὁ '᾿Ἐπίδαμνοι, XXxiv. 12, 
6. urbs cam porta ad lonium mare; ab 
lilyriis per aquationis speciem capta; 
sed mox Illyrii rarsus urbe ejecti. ii. 9. 
ab Atolis et Achzis auxiliom adv. 
Iikyrios petunt Dyrrhachini. ii. 9, 8. 

. Dyrrhachium rarsas obsidetar ab Illy- 
riis. 10, 9. obsidio solvitar ἃ Romanis, 
quorum fidei se tradant oppidani. 11, 8 


gq. 

foedere Philippi cam Hanpibale cave- 
tur, ne Romani tenere Dyrrhachium 
eiperentur. vii. 9, 18, 


E. 


Ebrietas, perniciosa imperatori. ebrictati 
deditus Demetrius, Roma. xxxi. 21, 8. 

im regno. xxxili, 14, 1. Genthius. xxix. 
8, 7. 

Ἔβροε, Hebrus, fluvius Thracie xxziv. 
12, ὃ. 

Kburnea sella, domam regibus singulsris 
honoris caussa missum a senatu Roma- 
no, xxxii. 5, 3. 

Ecbatana, σὰ 'FxBdrawm, caput et regia 
elim Medie; ejus situs et descriptio. x. 


27, 8. #99: 

*“Ennadinigns, avis 16 versuum remo- 
ram, xxxvi. 8, 9, 

Eedemus, Megalopolitanus, Arcesilai pbi- 
losophi alumnas,: Se. Ejus consueta- 
dine utitur Philopoomen jnavenis, x. 25, 
Φ egg. Conf. Demophanes. 


Echecrates, Thedealas, contuariationi mi- 
litam Alexandria preficitur. v. 63, 31. 
equitibus Gracis et aliis mercenariis 
preest. 65, 6. pugnat in dextro cornaa 
ad Raphiam. v. 82, δ. 85, 1. 

Echecrates -alixs, cujus auctoritate ia 
disputatiene de origine Locrensium 
temere usus est Timeus. xii. 11, 7 ἐφ. 

Echedemus, legatus Atheniensium ad 
Scipiones, de pace /Etolis concedenda. 
xxi. 2 seg. 

Echetla, 4 ᾿Εχίσλα, (rectius puto “Eyo- 
As, retracto accents) Sicilie oppidum, 
medium inter ditionem Syracusioram et 
Posnorum. i..15, 10. 

Echious, *Eysves, ἡ '᾽'Εχιναΐων wré2ug, τὸς 
Thessalie ad sinum Maliacam, ino pot- 
estate Atolorum; oppugnata a Phi- 
lippo, frustra succurrentibas P. Sal- 
picio procos. et Dorimacho Ætolo, de- 
dit se regi. ix. 41 seg. et ab eo in ser- 
vitute tenetur. xvii. 3, 12. xviii. #1, 3. 

Echinenses, οἱ "Esvasig et *Exsvassie. 
in. 41, 11. 42, 1 ef 8. 

Ecnomuas, "Ἕκνοριος, collis Siciliz, in quo 
castra habent Posni. i. 25, 8. Prope 
eum committitur pugna navalis inter 
Regulam et Amilearem. i. 26 segg. 

Edeco, Hispania regulus, Tarraconem 
ad Scipionem cum amicis venit, eique 
se tradit. x. 84. regem eum salatat. 40, 
8. benevole eum recipit Scipio, et 
uxorem liberosque captivos ei reddit. 


35. 

Edesa vel Edesea, ἡ "Ἔλ:ισσα vel “Ehwa, 
Macedonia oppidam; alias Age vel 
ÆMgæc. v. 97, 4. ad viam Ignatiam. 
xxxiv. 12, 7 sg. 

Edetani, populus Hispania. Fortasse 
᾿ΕΣητανῶν δυνάστην legendum x. 84, 2. 
pro δυνωσὸν δυνάστην, de Edecone. 

"Eyravia és, via Ignatian. xxxiv. 12, 8 
26. 

Slee, ἢ "Erxala, urbe Æolidis, navele 
Pergamenorum regum. Ad cam positis 
castris, de pace cum Romanis et Ἐπυ- 
mene agit Antiochus. xxi. 8. quam ubi 
non impetravit, agrum populatar Elzen- 
sium, σῶν Edacen, ibid, 

Eles obsidionem frustra teatat Pre- 


sias, xxxii. 25,9 ag. - 
"Rania haud ie legendum pro 
νωραίο" Ἐλλαι apud Stephanum By. et 


Polyd. xvi. 41, δ. 

Eleus, "EAass, castellam agri Calydo- 
nii in Ætolia, captam a Philippe. iv. 
65, 6. 

Elates, (Livio Elatia) ὁ 'Brdeus, urbs 
Phocidis. v. 26, 16. 

Elatee hibernat T. Quintius. xviii. 
26, 1 “7. wisi thi intelligenda Elates 
Thessalie. 
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thidem bibernat Attalus. xxvii. 15, 
4ᾳ 


Elea, (4 ᾿Ἐλία) urbe inferioris Italie ; 


cujus cives Eleate, of ᾿Ελιᾶσω, Roma- 
nis naves commodato prebent initio 
primi belli Punici. i. 40, 14. 


Bieata, "Ἐλιᾶσαι, in Peloponneso vulgo 


olim v. 17, 1. commemorabanter ox 
mendosa scriptura, ᾿Ελεμτῶν, pro Tse 
proves, quod ἰδὲ repesuintus. 


Klea, ἡ "Hacia, ἡ σῶν HAsion χώρα, regio 


Peloponnesi, gua Latine Elis, εἰ Grace 
ὦ "Hass aline adpellatur. (Fortasse ia- 
δέοι patet "Hiss, quam ‘Hsia; ut hac 
eit ager ad Elidem urbem pertinens, illa 
regio omnis, gua@ Elidis nomine vulgo 
censetur ; quod tamen confirmare no- 
és.) Confer Elis, οἱ Epi. 

"HAsis seepe incursata olim ab Illyriis. 
ii. δ, 1 29. 

Pheias insula eae "HAsias, Elidis. iv. 
9,9. mendose vulgo eis Bias. 

Philippum hortantur Achei, at Eli- 
dem, σὴν λείαν, bello invadat. iv. 64, 
2. eam populatur Philippas. iv. 78. εἴ 
77, 6 44. et 83, 5. 

Elea olim sacrosancta. et naulli popu- 
lationi obnoxia. iv. 78. 10. 

Achaia partes, in Eleam vergentes, 
protegit Aratus. v. 92, 10. 


Elea, 'Hatia, apud Polybium εἰ etiam 


nomen Elidis urbis. iv. 78, 7. ated ἐδὲ 
᾿Ηλείων legendum "Han. 


pre 
Ele, οἱ "HAsies, incoles Elidis, atve Eler 


regionis, (Conf. Elea, 4 ’HAsia.) 
socii sunt et amici tolorum. iv. 
δ. 4 6, 11. 9, 10. eis Cynætham 


-urbem, 8 se captam, tradere volunt 


ZEtoli, sed non accipiunt Elei. iv. 19, 
δ. ad inferendum Achais bellam per- 
suadentur a Machate, Ztolorum legato, 
86, 86. Duce belli atuntur Euripida 
Ætolo; 59. ἃ quo turpiter deserti, cum 
Sicyoniam invadere velleut, partim ca- 
piaotur, partim cæduntur, a Macede- 
nibus et Megalopolitanis. 68 seg. tamen 
rarsus eumdem ducem ab Mtolis pe- 
tunt. v. 94, 2. 

Vite rustice amantisshni sunt; ager 
eorum opglentissimus. iv. 73. 

Kleorum propmgnaculum et arx belli 
adv. Achwos, Peophis, capta a Phi- 
lippo. iv. 71. eorum dax Ampbidamus, 
eaptus a Philippo. 75. sine pretio di- 
misses, frustra persuadere conatur 
Eleis, at ab. Ætolis ad Philippi ami- 
eitiam transeant. 84. Eleis Atoli au- 
xilia mittunt, duce Philida. 77 segq. 
Eleorum preesidia exeedere onguntur 
Lepreo, Samico, et aliis Triphylix oppi- 
dis. 80. 


Eleis Agelans et Scopas duces mit- 


tuntur ab tojis. v. 8, 1. io Dymæ- 
orum fines incursionem faciunt. v. 17, 
8. rursus Dymeorum, Phareensiam, 
Patrensium agram popaiantar, duce 
Pyrrhia Ztolo. 80, ἃ egg. Messeniam 
eodem duce incurrentes, repellantur. 
91,3. 92, 5 sg. rursus, Earipida ite- 
ram dace, Achaiam populantur. 94, 2 


ει Acheis coram senatu Rom. lites 
morent de Triphylia. xviii. 25, 7. per 
Chalcide agunt cum Antiocho. 
xx. 8. domi manent initio belli Achaici. 
x1. 8, 3. 
Elephanti; ef Eleuthernai; vide mon, 
post Elis. 

EAG. Laconice. . 19, 7. 20, 12. -Vide 
Helia. 

Elis, ἡ “Hass, eadem regio gua alias ὦ 
*Hasia vocatur a Polybio; de qua wide 
paulo ante in Elon, of bw φῆς "Ἤλιδος. v. 
17, 8. ἰξιλδὼν in wits "Hades. v. 92, δ. 
95,7. Potest tamen utrobdique εἰ ards 
Elis infelligé. Conf. artic. seq. 

Elis, "Haus, urbe pracipua Elidie regte- 
mts. Conf. Elea, 4 "HAsia. ef Elea, 
Susie. ᾿ 


Amphidamum Olympia Elidem (sis 
Ἦλιν) liberam dimisit Philippus. iv. 84, 
4. Δίας. idem Archidamus ex eadem 
Elide. (is eis “Hades) cum destinata 
perficere non potuisset, ad Philippum 
elabitur. 86, δ. 

Elephanti: eoram multitnudo én Africa. 


xii. 8,5. eorumdem nallus usus in locin 


montanis. i. 80, centum elephanti in 
exercitu Poenorum adv, Regulum. 82, 9. 
adversus eos Romani prudenter minus 
solito in longum, magis in altom aciem 
instruunt. 33. al) cisdem tamen plurimi 
Romani conculcati pereunt. 34. sau- 
ciati eleph. seviunt, et conve@i in suos 
ruunt. 40, 12 40. 
elephantum rectores Indi, in Peeno~ 
rum exercita. i. 40, 15. iii, 46, 7 e¢ 11, 
xi, 1, 18. elepbantis Pcecorum alii 
occisis, aliis captis, mire gaudent Ro- 
mani, i. 41, 1. centum eleph. habet 
Hanno in bello Africo. i. 74, 8. 
elephantoram trajectio per Rhoda. 
num. ili. 46. corum terror disjicit Gal- 
los, Hannibalem in Alpium trajectione 
infestantes. ili, 58, 8. bellus fore om- 
nes fame consumte in Alpibus. 55, 8. 
telique omnes, una excepta, imbrium 
et oivis vi pereunt in Gallia Cisalpina, 
74, 11. ille vectus est Hagnibal, per 
paludes Etruriam petens. 79, 18. 
elepbantorum inter se pugnandi ratio. 
v. 84. Libyci elepbanti timent Indicos, 
ibid. os. 5 aq. . 
adwersus 70 elephantos Hannibelis 
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quo pacto aciem instruxerit Scipio. rv. 

9, 7 “07. of. c. 12, 2 egg. 

elephanti curribus jancti in pompa 
Aatiochi Epiph. xxxi. 3, 11. 
- elepbantum dentes eximia magnita- 
dine. Sptcileg. ex lib: XXXIV. num. 
10. elephantam Δωράκια ἢ Fragm. hist. 
22. 

Elephas, cognomen Nicanoris, ducis 
Philippi. xviii. 7, 8. 

Bieuthernei, Eaà sobtgvaies, Cretenses, bel- 

‘lum Rhodiis indicant. iv. 58, 9. eos 
Polyrrhenii et Lampei intra moenia in- 
cludunt, et renunciare Coossiorum so- 
cietati cogant. iv. 55, 4. 

Elie Lacorgez. vide Zilia. 

Etiaga tlim legebatur xi. 20, 1. pro guo 
Ilipa restitut, guod vide. 

Elis.\ vide supra in Elea, ἡ ᾿Ηλεία ; ef 
rureus post Elei. 

Elisphasiorum ager, 9 vay ᾿Ελισβασίων 
‘agen, ia Peloponneso prope Manti- 
nenm. xi. 11, 6. sé van ‘EAsxacios 
suspicaius est Gronov. 

“Bdrm, mendosa (ut videtur) scriptura 
xvi. 4}, 6. ᾿Ελαία. 

Elleporus, vei Elorus, ᾿Ελλέσορος foe 
“Ἔλωροι, flavias inferiovis Italin. i. 6, 


Ellopium, φὸ '᾿Ἑλλόσιον, Atolie oppidum. 
xi. 4, 3. 

᾿ Elorus. vide Elleporas. 

Elymai, ᾿Ελυμαῖοι, populas Asia, a sep- 
temtriowe Mediz. v. 44, 9. 

Blymais regio, ἡ ’EAunats, abi Diane 

‘templum spoliare conatus est Antiv- 
chus Epiph. xxxi. 11. 

Emathia, ἡ 'Hyadia, olim Paouia dicta. 
Riv. 8, 4. 

Emporia vel Emporie, va 'Enaeptia, 2 
᾿Κμσύρια, αἱ 'Κριπορίαι: Afric regio 

‘circa Mnorem Syrtin, soli ubertate 
prestans, Pcenis subjecta, unde. bi 
pravipue alimenta et commeatas ca- 
piant. i. 82, 6. iii. 23, 2. em regione 
* Mesanisve cedere coguntur Posni: xxxii. 
2. 


Emporium, +é' Bperegsion, (Romantse Και. . 


poria) in Hispania. iii. 89, 7. ad Em- 
‘poriam Ca. Scipio cum classe, ἃ Rho- 
dano veniens adpellit. ik. 76, 1. 

Buchelanes, ‘Eyysrdess, gens et urbs 
Tfyrica, subscta a Philippo. v. 108, 8. 

Enipeus, ὁ ᾿Εσινεὺς, Thessaliee fluvius. v. 
99, 1. xxix. 3, 4 

Enna, 4 “Eve, oppidam Carthaginen. 
efom in Sicilia, captum a Rothanis. i. i 
4Φ4͵ 12. | 

Enneris, in classe Philippi. avi. 7, 1. 

Bnels Gallorurh; vide Gladine. 

ὁ ᾿Εννάλιος, Quirinue Gradivus pater. 
"Per Martem ot Qoirinain (αν, per 


Martem εἰ Gradiyum patryem)+jarerunt 
Romani iu proximo τ feeders cum Pornis 
ante primum Puvyiccin bellum. ii. 
25, 6. 

Eordea, ᾿Ἑορδαία, regio Macedoaie. xviii. 
6, 3. 

Eordi, ᾿Ἐορδοί. χχχίν. 12, ἃ. 
Epenctas, Beeotoram legatas ad Achaos. 
xxiv. 12, 5. 

Epaminondasa Meseenios et Arcades hor- 
tatur, at perpetuo sinceram soGctatem 
colant. iv. 82, 10. idem rcadibus au- 
ctor fuerat condende Meg alepelees. 

Victoria pogae Mantinensis anceps 
ob mortem Epaminonde. iv. 38, 8. 
Epaminende presertim et Pelopide 
Virtuti gloriam suam debuit resp. The- 
bana. vi. 499 Epaminonda Pelopidas 
persuaserat,, ut peopugnandam iiber- 
tatem Grecorum susciperet. visi. 1, 6. 

eum Lacedenionem et dein Manti- 
neam de improviso captarus, boni im- 
peratoris partes omnes expleseet, 2 for- 
tuna victus ost, fere ut Hanaibal ad 
Capuam et Romam. ix. 6, 2 ag. 

abstinentia laude clarissimas. xxxii. 
8, 6. De, eusdem visi lande conf. 
Fragm. hist. 15. 

"Brus. vide Zpiam. 

Eperatus, Phareensis, pretor Acheorum 
creatar, Apellis opera, invito Arate. iv. 
62, 8. magittratom init. v. 1, 8.. ἃ 
Philippo opem ferre jabetusr Meneenin. 

' y. δ, 11. contemnitur a militibus. 30, 
1. socordia Gus et imbecillitas, malto- 
ram causes est maleram. 30, 5 4. 91, 
4. wagistratu abit. 30, 7. 

Epetiam, ᾿Βαίειον, Opp. IWyricam, ditio- 
nis Issioram. xxxii. 18, t og. 

Ephesus, “Egteos. Epbesi magnum aa- 
moerum mifitum alebant reges Lgypti. 
‘vy. 8S, 11. ibi habitat Melancomas. viii. 
17,9. 

Epheso inhiat “Aatiochas Magaus. 
xviii. 39, 1. eamaue tenet. xx. 1}, 2. 
cok. c. 10, 16. xxi. 9, 10. Ephesus 
Kumeni datur a Romanis. xxii. 27, 
10. 

‘Ephest Heratlides ‘pro Alexandro 
Bala, Antiochi Epiphanis Glio, belkun 
parat adv. Demetripm Seferem. Xxxiii. 
16, 95. 

Ephorus, historie universdits scriptor ; 
v. 83, @ de Grigine urbiuin, et de 
cognitione migrationeque gentian opt- 
me exposuit. xxxiv: 1, 3. cf. ix. 2, 4. 

Musicam ad fraudembominam sit 
inventam, iv. 20, 5. laadst remp. 

*Cretensium, σὲ cum Spastancrum νε- 
pub. confert, dissentiente Rolyhio. vi. 
45 seq. 

' Epheri errores cx prefhese netuperat 
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Polybius libro xii. sed ea pars tnterci- 

dit. Wide xii. @2, 7. ef conf. xti. 

17. Euamdem coutra Timæi repre- 

hensipnes defendit Polyb. xii. 23, 1 

ef ἃ. ⸗ 

Ephori dictum: optimam Historiam 
eam fore, cujus scriptor ipse rebus gestis 
interfaerit. xii. 27, 7. 

Ephoras Messenioram, Scirep vel Scy- 
ron. iv. 4,8. Eorumdem ephori, nis 
et Nicippus. iv. 31, 2 

Ephori Spartanorum dissident inter se 
de societate sive cum Philippo et 
Acheis, sive cam Ætolis facienda. iv. 
22 seg. Adimantes ephorus occiditur 
a factione Ktolica. 22, 11. novi epbori, 
Philippo faventes, trucidantar dum 
saera faciunt. 34 seg. Chilo trucidat 
ephoros, qei Lycargum regem creave- 
rant. 81, 

ephoros Spartanorum omnes, simal 
cum regibus, in historia sua aduotare- 
rat Timeas, xii. 19,1. 

ephororum curia, τὸ var ἰβόρων ke- 
«ἕν. iv. 85, 8. 

Epichares, prefectus navis Rhodie. xxx. 
9, 9. 

Epicharmi dictam: Sobrias esto §c. 
xviii. 28, 4. xxxi. @1, 14. 

Epicydes, origine Syracustias, Carthagine 
Jares habens, cum fratre Hippucrate ab 
Haanibale mittitur ad Hieronymum, 
Syracutaram regem. vii. 2, 3 sg. 

Epidamaas. xxxiv. 12, 6. #ide Dyrrba- 
chinm. 

Epidaurus, oppidam Argolicum, a Cleo- 
mene occupatum. ii. 5, 2. Adde xxx. 
15, 1. 

Epi-erctes, ὁ be) τῆς Elpneiis λεγόμενος 
Titres. i. 56, 8. 

Epigenes copias reduxit, quas Seleucas, 
Antiochi M. frater, in Asiam cis Tav- 
Frum duxerat; enm, suadentem Antio- 
cho ut expeditionem adv. Molonem ipse 
sueciperet, calumniatur Hermeas. v. 41 
seg. εἴ 49. dolo Hermem amandatur 
Epigenes ab exercitu, denique ficto 
erimine occiditur. 50 εἴ 51, δ. 

Epigramma in bonorem Arcadum, in 
colamna ad aram Jovis Lycæi Messena. 
iv. 88, ἃ 40. 

epigramma Sami potte. v. 9, 5. 

Epipole, ai 'Ἐσισολαὶ, pars urbis Syra- 
eusarnm, oapta a Romanis. viii. 37, 2. 
et Spicileg. ex Hb. viii. num. δ. 

Epiras, Epirote. “Heuges, ᾿Ησιφῶφσαι. 
Epirum ἀδ Acarnania separat sinus 
Ambracicus. iv. 68, 6. 

Epiri τοι Phoœnice ab Illyriis pro- 
ditione capta. ii. 5. Epirote, auxilio 
venientes cadunter fugantargue ab 
Iilyriis. ibid. ab Ætolis et Acheis opem 
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petunt Epirote, et qaamquam illi cum 
auxitiis advenerant, tamen pacem et 
foedus faciant cum eisdem Illyriis. 6. 

cum Epiri rege Alexandro, Acarna- 
num oppida partiti erant /Etoli. ii. 45, 
1. ix. 94, 7. 

Epirote arma sociant cum Antigono 
et Achazis adv. Cleomenem. ii. 65, 4. 
iv. 9,4. Epiri oram populantor £toli. 
iv. 6, 2. 

Epirote ab Acheis invitantur ad 
Bellum Sociale adv. Ætolos. iv. 15, 1 
sq. initio inconstanter et parum in- 
gente se gerunt. 16,1. 30, 6 sg. dein 
copias suas Philippo jungentes, persqa- 
dent ei, ut Ambraciam obsideat. 2. 

Epiram devastant Atoll, et Dode- 
neum templum cremant. iy. 67. 

Epirote classem jungere cum Phi- 
lippo ad Cephalleniam jobentar. v. 

9 8. 
adversus Ztolos, Romanos et I!!yrips 
opem Philippi implorant. x. 41, 4. 

cum Epirotis legati Romani Pha- 
nice agunt de bello Philippo inferendo. 
xvi. 27, 4. ex Epiri faucibus propere 
recipere se cogitur Philippus, et earum 
potitar T. Quintius. xvii. 8, 9. xviii. 6, 
4. xxvii. 18, 2.. 

Epirote per legatos Chalcide agunt 
eum Antiocho. xxi. 3. cum M. Fulvio 
cos. consultant de bello Ztolico. xxii. 
9, 1 agg. ef ve. 19. legatos Romam 
mittant contra Philippam. xxiv. 1, 10. 

A. Hostilius Cos. per Epirum in 
Thessaliam adv. Perseum profecturus, 
param abest quin bostibus proderetur. 
xxvii. 14. in Epiro post Bellam Persi- 
cum, civilium cediom omnia plena. xxx. 
14, 7 egg. xxxii. 21 seg. Epirotarum 
urbes 70 evertit L. Æmilius Paullus. 
xxx. 15, 5. Legatio Epirotarum Romam 
missa. xxxii. 24. 

Epirota, Charops; stem Cephalas ; 
quos vide suo loco. 

Epiri popuius, Molossi ; quos vide. 

Epistola Scipionis Afric. maj. ad Phi- 
lippam. x. &, 3. ejusdem ad Prusiam. 
xxi. 9. 

epistola Scipionis Nasice ad aliquem 
ex regibus. xxix. 6, 4. 

Epistratus, Acarnan, dux equitum et 
levis armature Achzorom in pugna ad 
Caphyas. iv. 11, 6. 


Epitalinm, 'Ew@dases, opp. Tripbylia, in _ 


deditionem accipitur a Philippo. iv. 80, 
18 ° 

Epium. Vide Zpiam. 

Eposognatus, regulus Gallogrecorum, 
amicus Romanoram, officia saa illis 
apud alios etiam reges pollicetor. xxii. 
20, 1 404. ef vs. 8 400. 
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Equi Hannibelis, ὁ puppibus nantes 
trahantur per Rhodanum. iii. 43, 4. 
amissi in Alpibus, sponte redeunt in 
castra. 53, 3. in Etrurie paludibus 
plarimi pereunt, aliis angule excidunt. 
79,7 #97. eques Alexandriam advebit 
Nicagoras Messenius. v. 87, 7. 

equorum armenta regum Syrie, com- 
misea sunt Medorum cure, v. 44, 1. x. 
47,1 244. Conf. Equites. 

Equiso Nabidis. xiii. 8, 3. 

, Bquites Nisei; vide Nisei. 

Equites Romani decem anoua sti- 
peodia facere tenentur. vi. 19, 2. 
Equitam numeras in legione; vide 
Legio. equitam tarme, 7Aa:; earam 
prefecti, ἰλάρχαι, decuriones. vi. 25, 
1 sg. arma, olim parum commode, 
dein δᾶ morem Grecorum in melius 
matafa. 25, 3 499. 

equites Romani, agiles ad desilien- 
dum de equis, et rursus iosidendum. vi. 
25,4. xi. 4], 4. 

Celtiberi equites, ubi opus est, pedi- 
bus pugnant, equis immotis stantibus, 
Fragm. hist. 13. 

_ ia equitata precipuum robar fuit 
Hanonibalis. ix. 3, 9 sgg. cf: iii. 110, 2. 
117, 4. 

equitam varie conversiones et decur- 
siones. x. 2]. equitum acies qua altitu- 
dine locetur ad pugnam, et qaot equites 
capiat stadium. xii. 18, 3 499. 

Eratosthenes, novissimus ante Polybiam 
geographica tractavit, et superiores scri- 
ptores reprebendit, ipse tamen Pythee 
fabulis adhibens fidem. xxxiv. 5. De 
eodem conf. c. 4, 4. 18, 1. 

Erbessas, ‘EgGnesis, ἡ τῶν ᾿Ερβησσίων 
πόλς, oppidum Sicilie prope Agrigen- 
tum. i. 18, 5. captum ab Hannone 
Pœno. ibid. vs. 9. 

Ercobriga, mendosa olim scriptura pro 
Nercobriga νεῖ Nertobriga, urbe Lusi- 
tanorum. 

Ercte, vel Epi-Erctes, ὁ inl τῆς Elgariis 
λεγόμενος εύσος, (quasi supra carcerem, 
interprete Casaub.) locus ad mare inter 
Erycem montem et Panormum, occu- 
patus ab Amilcare Poeno. i. 56, 8. de- 
scriptio ejus loci, ibid. vs. 8 499. 

Eretria, 4 ᾿Ερίφρια, ἡ τῶν ᾿Ἐρισρίων wirus, 
urhs Eubee insole oe 

eam Romanis tradi post bellum Phi- 
lippicum queruntar £toli. xviii. 28, δ. 
sed ei senatus Rom. libertatem tribuit. 
80, 10 ag. 

Eretria Phthiotidisin Thessalia, 4'Esicga 
Tie Oharides, xviii. 8, 5. 

Fribanus. Via ab Eribano (ἀσὴ τοῦ 
᾿Εριβανοῦ, σὲ modo vera lectio) Capuam. 
lil. 91, 9. 


Eribianus mons, ὁ ᾿Εριβιανὸς παλούμενος 
λόφος, per cojus angastias Hannibal ex 
Samoio in Campaniam transiit. iii. 
92, 1. 

Eridanus, ᾿Ηριδανὸς, potticam nomen 
Padi fluvii. ii. 16, 6. 

Erycine Veueris templum, in summo 
monte Eryce, occupatum a Rcmapis. i. 
55, 6. 58, 2. spoliatam a Gallis, Pœ- 
norum mercenariis, qui ad Romavos 
transierant. ii.7, 9. Conf. Eryx» 
Erymanthus, ᾿Ερύμανδος, fluvius et mons 
Arcadia. iv. 70, 8 sg. 71, 4. 
Erymanthus, Asie fluvius, inter Aracho- 
siam et Drangianam, xi. 34, 13. 
Erythre, αἱ ᾿Ἐρυδρα)ὶ, urbs maritima 
Joniw, in quam ex prelio navali ad 
Chium evasit Attalus. xvi. 6, 5 ef 8. 

Erythrai, oi "Egodgaia, pro fide Βο- 
manis bello Antiocbico prastita, agro 
donantar. xxii. 27, 6. 

Erythreum ⸗. Rubrum mare, ἧ ᾿Ερσδοὰ 
θάλαττα, sinus Persicus. ix. 48, 2. 
conf. v. 46, 7. 

previncia vel prefectura regni clim 
Persict, dein Syriact, ad Persicum 
sinum a parte Arabia. v. 46,7. Paule 
plentori dictione, ὦ σερὶ σὴν ᾿Ἐρυδρὰν 
δάλαφσεαν, scil. χώρα. V. 48, 13. εἶ 
οἱ κατὼ σὴν ‘Egubedy θάλασσαν core. 
v. 54, 2. 

ttem, pare Arabia Felicis ad Per- 
sicum sinum sita, xiii. 9, 1 εἰ 5. 

Eryx mons, ὁ "Ἔφυξ, ia eo Sicilia latere, 
quod Italiam spectat, inter Drepana et 
Panormum, maximus post Ztnam. i. 
55, 7. ejus verticem et tadices preesidio 
occupant Romani. 58, @. 

Conf. Erycine Veoueris templam. 

Eryx oppidum, (ὁ) “Egg, ii. 7, 8. ἡ 
wus τῶν 'Ἐρυκινῶν, i. 58, ἃ. in medio 
monte Eryce; a Romanis primum, dein 
ἃ Poenis occupatum. i. 55, 6. ef 58, 4. 
inde a Romanis obsessum. i. 56 segg. ef 
ii. 7, 8. oppidum Romanis prodere 
moliti sunt Galli, Penoram mercenarii. 
ii. 7, 8 ag. 

‘Erria, vide Vesta. 

‘Ercia. σὰ σὰς ‘Eoviag ἄκρα. iv. 
48,5. Vide Hestie. 

Etennenses, ᾿Ἐσεννεξ, montana Pisidie 
supra Sidam incolentes. v. 73, 3. 

Etesii venti, ὁ septentrione antes; cis 
ὁ Ponto Evuxino versus Hellespontam 
feruntar aves; oppositos his auster. 
iv. 44, 6. coll. vs. 10. eorum vis inter 
Cephalieniam et Messeniam. v. S, 3 
et 6. 

Etruria, ἡ Τυῤῥηνία. Confer moa Etrusci. 

Etrurie situs et fines. ii. 16, ὦ sg. 
in Etraria geritur bellam Gallicam 
Cisalpinum. ii. 23 seg. 
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in Etruriam P. Scipio ex Gallia navi- 
bas redit, at inde Hannibali ad Alpes 
occurrat. iii 49, 4. 56, 6. in sam 
commeatus conferunt Romani ad bel- 
fam adv. Haonibalem. iii. 75, 6. eam 
per paludes petit Hannibal. 78 segg. 
cladem in es patiantur Romani; iii. 
108, 9. v. 101, 3 ef 7. 105, 8. nempe 
ad Trasimenam lacum. iii. 84. 

Etrurie longitado. xxxiv. 11, 3. 

Etrasci, of Τυῤῥηνοί, Conf. Etruria. 

Etruscorum sedes. ii. 16, 1. olim 
coloniis tenuerant campos circa Padum, 
(e quibus dein a Gallis ejecti sunt) 
simulque Campanie campos. ii 17, | 
#gg. cum Gallis Transalpinis et Cisal- 
pinis in ditionem Romanam irrumpant. 
ii. 19. cedontur a Romanis ad Vadi- 
monem lacum, sobiguuturque. i. 6, 4. 
ii. 20. socii Romanorum bello cum 
Gallis Cisalpinis. ii. 24, 5. 

Etrnscum mare, Tuscum, Tyrrhenum, 
φσὸ Τυῤῥηνιπὸν widayes. i. 10, δ. ab 
occasu Italie. ii. 14, 4. 16, 1. xxxiv. 
6, 8. 

Eua, ὁ Εϑας, collis prope Sellasiam in 
Laconica, ubi committitur pugna Anti- 
goni cum Cleomene. ii. 65, 8 944. 
66, 5. 

in eo sacra facit Philippus rex. y. 
24, 9. 

Enoagoras, Zgiensis, accusatar a Critolao 
ut qui secreta Achzorum prodat Roma- 
nis. xxxviii. 5, 4. , 

Euanoridas, nobilis Eleus, bello captas a 
Lyco, propreetore Acheorum. v. 94, 6. 

Euaboea insula, ἡ Ἐὔβοια. 
per Euboeram Aotigonus cum exercitu 

e Thessalia ad Isthmum proficiscitur, 
Thermopylis interceptis ab tolis. ii. 
δὲ, 7 49. ᾿ 

Eabeeam incolentes opem Philippi 
implorant adv. Ztolos eorumque socios, 

Attalum et Romanos. x. 41, 8. cox/f 
42, 2 ef 7. 

totam Eubceam presidiis tenet Phi- 
lippus. xvii. 11, 6. 

Conf. Chalcis, εἰ Eretria. 

Euboea, puella Antiocho Chalcidi nupta. 
xx. 8, 4. 

Euboicum talentum, Εὐβοιπὸν σάλανφον. 
i. 64, 9. xv. 18, 7. xxi. 14, 4. conf. 
Talentam. 

Eubulides, Chalcidensis; eum Romanis 
tradere jubetar Antiochus. xxi. 14, 7. 
xxii. 26, 11. 

Eucampidas, Areas, immerito proditor 
dictus est a Demosthene. xvii, 14, 2. ef 
ve. 12. 

Eaclidas, Εὐπλείδας, frater Cleomenis, 
preest parti copiarum in pugna ad 


Sellasiam. ii. 65, 9. 67, 3. imperite 
rem gerit. 68. 

Eudamidas, rex Sparte, pater Agesilai, 
avus Hippomedontis. iv. 35, 18. 

Eadamidas, pater Archidami, regis 
Sparte, gener Hippomedontis. ibid. 

Eudemus vei Rudamus, classis preefectus 
Rhodioram cum Pamphilida. xxi. 8, 5. 
Conf. c. 5, 5. 

Eudemus, Milesioram legatas in Zgy- 
ptum, xxviii. 16, 15. 17, 3. 

Eudoxus de rebus Gracie bene scripsit. 
xxxiv. J, 8. 

Euemerus vel Eubemerus, Messenius, 
scriptor historiarum. xxxiv. 5, 9. eum 
Bergeum adpellat Eratosthenes, i. e. 
fabulatorem. ibid. ve. 10. Kodem refe- 
rendus locus xxxiii. 12, 10. 

Euergetes Physcon. xxxiv. 14, 6. Vide 
Ptolemeus. 

Euleus, spado in aula Lgyptiaca, causea 
belli Avtiochi Epipbanis cum Ptolemeis 
fratribus. xxviii. 17, 15. 

Eumenes, Attali filius, rex Pergami. 
(conf. Attalus.) 

Eumeni# bella cam Prusia, ct Gallo- 
grecis, et, socio Ariarathe, adv. Phar- 
nacem. iii. 3, 6. 

Post bellum Philippicum, Oreum et 
Eretriam Eumeni dare voluerant decem 
legati Romani; sed prohibet T. Quin- 
tius. xviii. 80, 10 ag. 

Eameni auxilia mittant Achai, bello 
Antiochico. xxi. 7, 1 #g. per legatos 
domom insigne offert Achais, quod 
respaunt illi. xxiii. 7 seg. conf. c. 4, 5 
44. honores ejus ab Acbeis ‘suablati 
restituuntur, regante Attalo; xxvii. 15. 
xxviii, 7. ef 10, 7. qui singulari amore 
fratrem complectebatur. xxvii. 15, 4. 

Ab Antiocho Pergami aliquantisper 
includitur Eumenes. xxi. 8, 1. xxii. 8, 
10. L. Zmilio suadet, ut non audiat 
Antiochum de pace agentem ante Sci- 
pionum adventum. xxi. 8, 4 499. fœ- 
dere Romanorum cum Antiocho com- 
prehenditar. xxi. 14, 6. xxii. 26, 7 σέ 
vs. 20 2g. Romam proficiscitur cum 
legatis Romanis, qui a senatu peterent 
confirmationem Pacis cum Antiocho. 
xxi. 14, 12. honorifice excipitur. xxii. 
1. ejas orstio ad senatum, qua sua et 
patris in Romanos merita pradicat. xxii. 
4--δ. cam decem legatis Romanis 
Ephesum redit, et inde Apameam ad 
Cn. Manlium venit. xxii. 25, 6 sqq. 

Eumeni a Romanis dantur omnes cis 
Tauram popali, qui Antioche parn- 
erant, excepta Lycia et Caria; Grece 
civitates, quz Attalo tributum pepen- 
derant, eidem idem tributam pendere 
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jubentur. xxii. 7, 7. tom cidem datur 
Chersonesas, Lysimachia, et alia Thra- 
cie loca. xxii. 27, 3 ag. ef vs. 9 sgq. 
matrimonium filie Antiochi sili obla- 
tum respoerat. xxii. 3, 9. 

de ‘Ibracie urbibus contendit cum 
Philippo. xxiii. 4, 4. 6, 1. 11, 2. fra 
trem Atheneum legatum Romam mit- 
tit. xxiv. 1,4. 8, 1 “290. 

Bellum cum Prusia gesserat; xxiii. 
18, 8. cf. iil. 8, 6. ad quod auailia 
Prusie miserat Philippus. xxiv. 1, 4. 
8, 1. 

Bellam cum Pharnace gerit, et ca caussa 
legatos Romam mittit, in his Attalam 
fratrem. iii. 8, 6. xxiv. 10, 1 agg. xxv. 
2, 6 sgg. 4, 4. induciis factis cam 
Pharnace, omnes fratres suos Romam 
legatos mittaot, xxv. 6. Pax et for- 
mula foederis, quo ab ana parte comi- 
nantor Eumenes, Prusias et Ariarathes; 
ab .altera Pharnaces et Mithridates. 
xxvi. 6. 

invitatas a Rhodiis ad bellum adv. 
Lycios, adcurrit. xxv. 5, 13. sed offen- 
dit Rhodios et suspectum ¢e eis reddit. 
xxvii. 6, 5 49. 

Cydoniatis Cretensibus ex foedere 
presidium mittit adv. Gortynios. xxviii. 
13. 

insidiarom Eumeni factaram crimen 
Rome δρυὰ senatum per legatos de- 
feudit Perseus. xxvii. 7, 2. ad eumdem 
Eumenem legatos mittit Perseus de bello 
adversus Romanos. xxix. 8, 8. 

ah Eumene alienati Romani, quod 
oblique in bello Persico se gesserat, 
Attalam, Romam a fratre legatum, 
incitare student, ut pro se contra fra- 
trem apud senatum foquatur. xxx. 1. 
Eumenis caussa senatus consulto pro- 
hibent Romani, ne Reges ulli ad se 
Romam vsnirent. xxx. 17. 

Eumenis regnom ὁ Gallis invaditar. 
ΧΥΧ, 1, 1 εἶ 8. 2, 8. 8, % 17, 31 ag. 
ab ejus imperio Gallogrecos liberant 
Romani. xxxi. 2. ef cap. 6, 2 ef 6. 
accusatus ἃ Prusia et Gallis, Attalum et 
Atheneum fratres Romam ad se pur- 
gandom mittit xxxi. 6 ef 9. 

Ad accusandum Eumenem omnes, 
qui vellent, Sardes invitat Salpicias 
Gallus, legatus Rom. xxxi. 10. rursus 
Attalum Romam mittit Eamenes. xxzxii. 
8 et δ, 5 egg. 

mors Eumenis et clogium. xxxii. 23. 
ei succedit frater Attalus; ibid. vs. 8. 
regnum administrans pro Attalo puero, 
Eumenis filio. xxx. ἃ, 6. xxxiii. 16, 
1 490. . 
tres habuit fratres caros, ef regni 

e 


saleticque sue castodes. xxxii. 23, 6. 
uxii. 1, 6. 5, 7. 27, 9. Conf. xxiii. 
18, 1. pius fuit in matrem. xxiii. 18. 
Eumenes et Phiieterus suo favore 

alocrant vitia Pythew Thebaot xi. 
1, 2. 

Eumenes, legatas Ptolemeorum fratram 
ad Acheos. xxix, 8, 5. 

Evocati, in exercita Romano, qui ultro 
in gratiam coneulis militant. vi. 31, 
2 20. 


Evocati Romam Acbei; vide Achei 
Euphanes, Cretensis, dux militom aazi- 


liasium ab Antiocho Eleis missorem. 


xx. ὃ, 7. 
Euphrates fluv. ὁ Εὐῤράνης. τ΄ 51, 1. 


ὅς. 

ejus origo, cursus, oatara, et alvei 
in quos scissus est. ix. 48. inter Eu- 
phratem et Tigrim est Pulcher qei vo- 
catur Campus. viii. 25, 1. 

Eepolemus, prefectus equitum Ætolo- 
rum ia exercita T. Quintii. xviii. 2, 9 
agg. 4, 5. 

Eupolemus, nescio an idem cum prece- 
dente, Romam abductas. xxviii. 4, 6. 

Eureas, Acheoram legatus Romam. xxxi. 
6,1. 8, 3. 

Euripidas vei Euripides, Εὐρινίδας ef 
Eéguritas, (est enim haud dubie unus 
vir idemque,) Atolus; Cynethe ep- 
pido prafectus ab tolis. iv. 19, ὅδ. 
dux ab Ætolis missus Elcis sociis, fines 
Acheorum populatus. iv. 59. rureos 
Sicyoniam populatar, sed tarpiter sues 
deserit adveniente Philippo, et Psephi- 
dem eradit. 69, 2. 70, 11. inde, arbe 
3 Philippo capta, ct arce per pactio- 
pem dedita, ex pacto incolumis in 
ZEtoliam redit. iv. 74. 

denuo eamdem ducem ab ÆEtolis pe- 
tunt Elei, in locam Pyrrhia. v. 94, 8 
406. 96, 6 4. 


Euripides, Tragicus poeta. Dictam ejus 


(ex Antiopa:) ty voper βούλευρια Se. 
i. 36, 4 viii. δ, 3. ex tnoerta trege- 
dia: aid “ρασίμοχθοει Yc. v. 106, 4. 
e Cresphonte: Ἑϊφρήνα βαϑύσλουει &c. 
xii. 26, 5. 


Euripas, fretum Euboes. ὁ Esgewes. 


Ceachreis Philippus per Eunpam 
Demetriadem navigat. νυ. 29, δ. per 
eumdem Euripum cum navibas Cen- 
cbreas redit. πὶ 101, ἃ ef 4. rarsus per 
Earipum com classe navigat. v- 109, 5S. 


Euromds, πὔρωρμος, 4 Esgaypiew σάλιε, 


Caria opp. unde prasidia deducere ju- 
betar Philippuo. xvii. 2, 3. xvili. 27, 4. 

Mylassenses occupant τὰς ἐν Εὐρούρεφ 
«όλως, Kuromensiaum urbes. xxx. 5, 11 
“98° 
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Europe; una α tribus terre partibus, 
inter Tanaim et Hereulis columoas 
comprehensa. iii. 87, ἃ ogg. Europe 
longitudo xxxiv. 7, 8 sg. latitado. 
Spicileg. ex lib. xuxiv. uum. 1. 

Macedonom regaum in Europa, mi- 
nimam Europe partem complexum est. 

i. 8, 4. Europe gentes occidentales 
pugnecissime. i. 2, 6. Anticchi ino 
Europam trajectio. iii. 3, 4. 

Europus, Eigewes, urbe Parapotamiea ad 
Tigvim. v. 48, 16. 

Eurotas, ὁ Εὐρώσας, Peloponnesi fluvius, 
Spartam ab orto preterfluens. v. 21, 2. 
22, 8 “07. 28, 8 agg. Vili. 85, 8. ix. 8, 
7. uvi. 16, 4. 

Eerotas, Italia ioferioris fluv. prope Ta- 
rentum, idem qui alies Galesus. viii. 
85, 8. 

Enryclidas et Micyon, rbetores, consiliis 
suis regunt Athenienses, et turpiter 
blandiuntur regibus. v. 106, 7. 

Earyleo, pretor Acheorum ignavus. x. 
44,1. 

Earylechus, preest Cretensibus in exer- 
eta Antiochi Magni. v. 79, 10. 

Eurylochus, Magnes, centoriat milites 
Ptolemai Philopatoris. v. 63, 12. age- 
mati preset. 65, 2. 

Euthydemes, origine Magnes, Bactri- 
anew regne potitor. xi. 34, 1 eg. enm 
prelio viucit Antiochus Magoue. x. 49. 
pacem οἱ dat Antiochus, et filio ejus 
Demetrio suam filiam despondet. xi. 
34. 

Euxinus Pontus. vide Pontus. 

Exercitationes militares Scipionis Afrie. 
majoris, capta Nova Carthagiue. x. 
20, 1. 

Philopemesis exercitatio equitum. 

x. 21 eq. 

remiges prime classis Romaneram 
exercitati in terra. i. 21, 1 ag. 

Exitus consilii in omni incepto quis sit 
futurus cogitandum. Fregm. gramm. 
14. 

Expugnata urbe, mos est Romanoram 
seevam statim edere cedem. x. 15, 4 49. 
tum agitar preeda, que squealiter dividi- 
ter. 15, 8 egg. ef cap. 16 seg. 

Exsequiarum celebratio apad Romanos. 
Vi. 58 seg. 

Exsilio voluntario effagere capitis pa- 
nam licet civibus Romanis. va 14, 7 

—* Eacodwmonii, Achai #c. Wide 
sue loco, 

Exta victine de more estenduatar regi. 
vit: II, 1. 
Extraneorum sociormm sedes in castris 
Romanis. vi. #1, 9 
Extraordinarii, selecti 6 seciis in legione 


Romana. vi. 26, 7 egy. eorum locus in 
castris. 81, 6 agg. 
ex equitibus extraordinariis selecti in 

castris prope consulem tentoria habent, 
et consuli questorique presto ‘sunt. vi. 
31, 8 eg. 

Extremum cursum currere. xviii. 35, 6, 
i. 67,3. . 


F. 


L. Fabius, legatas Scipionis Carthaginem 
missus. xv. 1, 3. 

Q Fabius Pictor, Historiarum scriptor, 
partiam Romanar. nimis studiosus in 
primi belli Punici historia. i. 14. 15, 19. 
5&8, δ. ejus sententia de causis belli 
Hannibalici. iii. 8. licet vixerit Han- 
nibalis state, ef senator fuerit Roma- 
nus, tamen non in emnibne: fides ei 
haberi debet. iii. 9. 

Q. Fabius, Maximus cognominatas ob 
reram feliciter gestarum magnitadinem ; 
Dictator creatur. iii. 87, 6. imperium 
suscipit. 88, 9 egg. cunctatar pruden- 
ter, eoque laudatur ab his, culpatar ab 
illis. 89 seg. 92, 3 egg. 94, 8. 108, 8. 
in montium angustiis insidias strait 
Hannibali, quas ille stratagemate facam 
in cornibus boum accensarum eludit. 
92, 10 egg. 98 seg. 

Romam ad sacrificium proficiecens, 
frustra monet Minacium, magistram 
equitum. iii. 94, 949. Fabio dignitate 
par constituitur Minucius; duo dicta- 
tores inter se dividunt legiones. 103. 
Minucio, per saam temeritatem labo- 
ranti, suppetias venit Fabias. 104 seq. 
οἱ reconciliatar Minucius, et legiones 
suas rursas cum eo conjungit. 105, 8 
#gqg. dictatura abit Fabius. 106, 1. 

oppugnationi Tarenti intentus est. x. 
1, 10. urbe ei proditar. Fragm. hive. 
18. 

Q. Fabias, uxori T. Quintii sororis filius, 
Romaw legatus a T. Quintio. xvii. 10, 
8. An idem cum sequenti ἢ 

Q. Fabius Labeo, prator, prafectus clas. 
sis, Pataris naves Antiochi acvipit cre- 
matque. xxii. 26, 30. 

Q@ Fabius Maximus, L. Lunilii Pauli 
lias naturalis, frater nata major Sci- 
pionis Africani minoris; cum fratre 
apud pretorem effecit, ut Polybio Roma 
manere liceret. xviii. 18, 6. xxxii. 9, δ. 
10, 8. ex bonis patris mortui, dotem 
matri egre restituere potest. xviii. 18, 
6. xxxii. 8, 4. ἃ Polybio instituitur 
simul cam fratre. xxxii. 9, 9. 10, 3. im 
eum liberalis est frater, xxxii. 14. 
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sub patre Zimilio Paullo cum lande 
militat bello Persico. xxix. 6, 8. in 
decem legatis mittitur ad dirimendum 
bellum Attali et Prasiw, xxxiii. 6, 8. 

Sicilie pretor preest. xxxviii. 8, 8. 

Faces in bonom cornibus accense astu 
Hannibalis. iii. 98. 

faces e specalis accense signis dan- 
dis. x. 43 segg. De cisdem conf. 
Fragm. gramm. 76. 

Fesula vei Fesule, oppidum Etrurie, 
σὰ φαΐσολι, εἰ & φαισόλα. ii. 25, 6. ad 
Fesulas a Gallis ceduntur Romani. ii. 
28. circa Fesulas primum castra ha- 
buit Hannibal, postquam paludibus est 
egtessus. iii. 62, 1. coll. 80. 1. 

Falernus, ὁ « egivineves Φάλερνος 
φύσεις, εἰ nude ὁ Φάλερνος, moons et ager 
Campania. iii. 90, 10. 92, 6. 94, 7. 
Conf. Liv. XXII. 18 29. 

Falisci, of καλούμενοι, Φάλισκοι. Roma- 
woram ciyile bellam cum Fealiscis. i. 
65, 2. 

Fames, Carthaginiensium Agrigenti ob- 
sessorum. i. 65, 2. fame se matuo de- 
vorare cogantur mercenarii rebelles Pos- 
norum. i. 84, 9. 85, 1. dira fame 
expagnantur Petelini ab Hannibale. vii. 
1, 3. 

C. Fannias, legatus Rom. ad res Illy- 
tioruam et Dalmataram inspiciendas. 
xxxii. 18 seg. ad co€rcendas Prusia 
injurias in Attalam. xxxiii. 6. ad 
Achæos. xxxviii. 4, 1. 

Ferentani, Φρενσανο), Φιρενσανοὶ, Roma- 
norum socii bello Gallico Cisalp. ii. 94, 
12. agrum corum, σὴν Φριντανὴν, deva- 
stat Hannibal. iii. 88, 3. 

Feri! BdAAs. verbom soleane mercena- 
yiorum rebellium bello Africo. ii. 69. 
12 sq. 80, 9. 

Feris novem dieram, supplicatio. xxi. 1, 


1 eg. 

Ficus Philippo suppeditarunt Magnetes 
in Asia, cum framentum noo haberent. 
xvi. 24, 9. 

Fides historica non tam ex scriptoris 
auctoritate estimanda est, quam ἃ 
rebus ipsis que oarrantur. iii. 9, 8 sgg. 

Fide violata colvantar societates etiam 
latronum., iv. 29, 4. 

Fidei pignora inter homines maxima. iv. 
17, 9 ef 11. idonea fidei pignora sunt: 
jasjurandum, liberi, uxores, maxime 
vero vita ante acta. viii. 2, 8. 

Fidei Romaoorum se permittere, idem 
valet dc arbitrio victoris se permittere. 
XX. 9 seg. conf. xX 1, 4 eg. 2, 10 
465. Xxxvi. 8. 

in fide servanda Gracos longe ante- 
cellunt Romani. vi. 56, 18 egg. fidei a 
Romanis servate luculentum exemplum 


in captivis ab Hannibale dimiseis. vi. 

58. fide erga legatos servanda nibil 

autiquius est Romanis. xv. 4, 9. sg. 
fide, sed cui vide! Vide Credere. 

Finis quem querunt homines in omnibus 
qua suscipiunt, ant voluptas est, aat 
decas, aut atilitas. iii. 4, 11. 

C. Flaminius, ἐγίδωπων plebis, legem 
fert de dividendo agro Piceno. ii. 21, 
7 49. 

onsal com L. Fario, Insabribus 
infert bellum. ii. 84. temere agit, aciem 
ad ipsam fuminis ripam instrueas. 33, 
7 sq: 

consul iterum cum Ca. Servilio, iii. 
75. in Etruria ad Arretium com ex- 
ercita considet. 77 seg. popularem sa- 
ram captans, dicendo valens, ad bellam 
ineptus. 80. temere intrat angustias ad 
Trasimevum lacum. 88 seg. et ἰδὲ cadit 
in pugua. 84. in ejus locum sufficitar 
M. Regulus. 106, 8. 

Flaminius, legatus Romanor. ad Ligures, 
ab his violatar vulneraturque. zxxiil. 7. 

Titus Flamininus. Vide T. Quinotias. 

Forderum a Romanis cum aliis gentibus 
ictoram Tabule anes servantur Roma 
in Jovis Capitolini templo, ia eraric 
edilium. iii. 26, 1. 

Foederum formule; conditiones pecis: 
C. Attali cum Prasia. xxxiii. 11. 
Byzantinorum cum Rhodiis, et cam 

Prasia. iv. 52. 

Carthaginiensium cam Philippe. vii 
9. ἢ 
Eumenis εἰ Pharnacis sociorumque. 
xxvi. 6, 

Romanorum, cum tolis. xi. 6, ὅ. 
xxii. 15. cum Antiocho. xxi. 14. xxii. 
26. cam Carthaginieosibus: antiqua 
foedera ante primum bellum Panicem. 
iii, 92—25. post primum bellam Psni- 
cam vel Siculum. i. 62 seg. iii. 47. pest 
bellum Africum, foedas de Sardiaia 
Romanis concedenda. i. 88. iii. 27, 8. 
cum Asdrubale in Hispania, de Ibero 
non transgrediendo. ii. 18, 7. iii. 27, 9 
sg. post bellum Punic. ii. victo Hanui- 
bale in Africa. xv. 18. cam Hierone. i. 
16, 9. cum Philippo. xviii. 27. cum 
Tenuta. ii. 12. 

Fons mirabilis in Hercalis templo Gadi. 
bus. xxxiv.9,5egg. . 

Forma reip. Vide Respublics. 

Fortitudine adversus hostes, et consensa 
civiam, continetor respublica. vi. 46, 7. 
fortitudo et temperantia ubi vigent in 
republica, ibi nec vis extrinsecas, mec 
vidlum intrinsecus facile perdere eum 
potest, vi. 48, 8 40. vi..59, 1. of. 48, 8. 
ad fortitadinem Scipio Africanus mimes 
se exercuerat venando, xxxii. 14, 
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Fortuna in rebae ladit bamanis, et 
quotidie novi aliquid molitar. i. 4, 5. 
.matabilis fortuna; cui non fidendum, 
presertim in rebus prosperis. i. 35, @. 
ji. 4. viii. 22, 10. xv. 6, 8. maximas 
quasque res inopinato seepe fine ter- 
minat. ii. 70, 2. 

fortuna velati bonus brabeuta egit 
cam Poenis et Romanis ad Ercten. i. 
58, 1. sed interdum virorum fortium 
inceptis fortuna ipsa et casus resistit. 
xv,°16, 6. Ste Epaminondas, cum 
omnes partes boni imperatoris imples- 
set, fortuna est victas. ix. 8, 18. per 
fortanam lapsis parafa est misericordia 
et auxilium, stultitiam opprobrium se- 
quitar. ii. 7, 3. 

qui Fortuue administrationem reram 
humanarom accusavit, io gratiam re- 
dibit cum ea, ubi consideraverit, quo 
pacto illa a multis (veluti a Philippo et 
ab Antiocho) poonas patratarum injuria- 
rum exegerit, xv. 20, 5 sgq. 

non fortuna, sed consilio ac virtute 
superiores ceteris gentibus evaserunt 
Romani. i. 63, 9. Sic Scipio Afric. 
major non fortanatus modo, sed et 
fortis prudensque fuit. x. 8, 5 496. 9, 8. 
Fortanan, td rst casam fortaitum, pro 
causes citare, putidum est. ii. 38, 5. id 
faciant ii qui reram veras caussas igno- 
rant. x. 5, 8. xviii. 11, 5. Fortune 
muita temere tribuuntur. Fragm. 
gramm. 180 40. 

fortuna recte uti, majas est quam 
prospere rem gerere. x. 36, 1. 

Forum in castris Romanorum. vi. 31], 1. 

Fossa. Pagnam ad Fossa, 4 μάχη 4 
καλουμένη wep) Τάρφρον. iv. 83, 6. 

Foees regia, ἡ βασιλιπὰ Διώρυξ, ex Eu- 
phrate in Tigrim ducta, in Babylonia. 
v. δ, 6. 

Fossa, qua Leucas a continente diremta 
est. Wide Dioryctus. 

Fratres Galli, in Insula inter Isaram et 
Rhodanom, de regno contendentes. iii. 
49. - 

Frentani; vide Ferentani. 

Frenum non solum, sed et sessorem 
accepit Antiocbus. xxi. 12, 9. 

Framenti copia in Gallia Cisalpina. ii. 
15, 1. inopia et caritas Rome, bello 
Hannibelico. ix. 44. coxf. Medimous. 

ex Aigypto frumentum petunt Ro- 
mani. ix. 44, 1. ὁ Sicilia frumeotum 
petant Rhodii. . 

Fugitivi servi, ex legibus Romanorum 
cruciati necantur. i. 69, 5. ᾿ 
Falvius, Dersdies, Φουλούϊοες, Φούλβιος, 
pro quo mendose vulgo Οὔρβιος legitur 


apud Suidam in Τιραξζικοπήσας. Vide 


xxii. 23, 1. 


Cn. Falvius Centumalus consul, classi 
preest bello Ilyrico cum Teuta. ii. 11 
seg. consul iterum, quo tempore Han- 
nibal ad Romam erat. ix. 6, 6 egq. 7, 1. 

M. Fulvius Nobilior, (plers nude 
Marcus dictus apud Poly.) Consul, 
adversus 7Etolos mittitar. 8, 9. ef cap. 
10. oppugnat Ambraciam. 9 — 10. pa- 
cem dat Atolis. 12 seg. capit Samen, 
urbem Cephalleniea. 23, 1. coll. c. 18, 
18 eg. ejus frater uterinus est C. Vale- 
rius Levinus. xxii. 12, 10 ag. 

in Peloponnesum renit ad dijudican- 
dam controversiam Lacedemoniorum et 
Achzorum. xxiii. 10, 14. 

Q. Fulvius Cos. cum T. Manlio, Beios 
in deditionem accipit. ii. 81, 8. 

Q Fulvias, a T. Quintio Romam lega- 
tus de pace Philippo danda. xvii. 10, 8. 

Q. Fulvias Nobilior Cos. bellum in His- 
pania gerit. xxxv. 4, 2. 

Servius Fulvius Cos. com M. £milio, 
classem Paonicam capit, infando nau- 
fragio suam classem amittit. i. 36 seg. 

Fomo significatur adventus. iii. 48, 6, 
fumo Romani Ambraciam oppugnantes 
pelluntur ὁ cuniculis. xxii. 11, 15 egg. 

Faneris curatio apad Romanos, mortuo 
Viro illastri. vi. 08. 

Fures in castris Rom, fuste percatiuntur. 
vi. 37, 9. 

C. Furius Pactées Cos. cum L. Cecilio 
in Siciliam mittitur. i. 39, 8. (ubé vulgo 
Cn. Furius pro Caio legebatur, contra 
Fastorum Capitol. auctoritatem, alio- 
rumgue scriptorum testimonium.) cum 
collega Thermam et Liparam capit. i. 
89, 18. com dimidio copiarum in Ita- 
Jiam redit.i. 40, 1. 

P. Furias Cos. cum C. Flaminio bellum 
infert Insubribus. ii. 32. 

Fustuarium, supplicium militare apud 
Romanos. vi. 37. 

Fotura predicere conjectura ex eis que 
jam acciderant, non difficile. vi. ὃ, 4. 
futuri spes incerta. ii. 4, 5. iii. 81, 3. 


G. 


A. Gabinius, ad Acheos legatus. xxviii. 
4, 1. 5, 9. 

Gadara, τὸ Γάδαρα, Coclesyrie urbs egre- 
εἰς munita, capta ab Antiocho Mazno.- 
v. 71, 8. victo Scopa, recepta ab eodem 
Antiocho. xvi. 89, 3. 

Gades, σὰ Téduga. xxxiv. 7, 7. & Gadibus 
usque ad Tanaim, omnem oram mariti- 
mam se percarrisee gloriatus et Py- 
theas. xxxiv. 5,8. Gadibas, in templo 
Herculis, fons est mirabilis. xxxiv. 9, 
5 499. 
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Gades incula; ejus magnitudo, Spi- 
clleg. 65 lib. xaxiv, mum. 8, 

Gesate vel Gasati, Γαύσακοι σέ Γαισάφαμ, 
Galli, inter Alpes et Rbodagnam inco- 
leates, ab Insabribus et Boiia concitan- 
tur adv. Romanos, ii. 2% seg. of ls van 
"Aawuy Γασάφω dicuntur ii. 48, 8. 
guos Casaubonus Inalpjnos Geasatos ἐπ 
terpretatus est. nomen habent ab eo 
quod, mercede militant. ii. 22, 1. eorum 
reges, Concolitanus et Anmerotstus. ἐδ. 
we. ὃ. 

nadi pugnant io acie, ii 28, ὃ. cæ- 
duntar ἃ Romanis. ii, 30. sovus corum 
exercitus conducitur. 34, 8. 

Getuli Autololes, populus Africe. Spi- 
ctleg. ex ἐδ. xxiv. num. 7. 

Gezotoris, Σαιζόσορς, Galatia regulus io 
Asia. xxv. 4, 6. 

Geladra, Γαλάλραι, oppidam Macedonia. 
Cives, Galadrei. Fragm. hist. 19. 

Galasus, Γαλαῖσος, fluvius prope Tares- 
thm; idem Eurotas dictus. viii. 35, 8. 

Yarden, Galata. Sic Polybio premio. 
oye dicuntur Galli omnes, cum Evuror 
pam incolentes, tam cis, quem irene 
Alpes, (qui alias Κελτοὶ) tum deiam 
habitantes, qui ea Gallogract. Conf. 
Galli, Gallia, Ægosages, Tectosages, 
Tolistobogii, Trocmi. 

Γαλασία, Galatia Asin, 4. Gallogracia. 
xav. 4, 1 ef 6. 5, 6. xxvi. 6, 4. 

Ταλασία, Gallia Cisalpina. ij. 44, 8. iii. 
40, 8. 118, 6. 

Tadaria, Gallia Transalpina. ii. 22, 6. 

Galatis, (rectina Galaditis cel Galaaditis ;) 
Tarde, ni potius Tadalien νεῖ Tada 
airs, aut Γαλαδηνή , Asim regio, trans 
Jordanem, Arabia foitima: cam intrat 
Antioghns cum exzercitu, et Abila ar- 
bem subigit. v.71, 2. 

Galatas, Boioram rex, 8 suis occiaus. ii. 
21, 5. 

Gales, nuda velitam Romanor. vi. 22, 
8. cristata, gravis armatare. 23, 12 


44. 

Galoote vel Xiphia piscis venatio. xxxiv. 
2, 15 ὅσ. et cap. 8. 

Galli gallinacei, majoribus animis (éd est, 
majori ira) decertant, quam viribus: 
sic Romani et Pani sab finem belli 
Siculi. i. 58. 
miontes; in Bello, tube sonus. xii, 
2 Γ 1. 

Gai, sacerdotes Magna Matris, ὦ Γάλ- 
Ao xxii, 20, 5; 

Galli, populus, promiscue of Tardeny αἵ 
οἱ KtArei, sive Europam incoleates, cis 
act trans Alpes, sive Asiam (δηλ 
Taadeu, Tadavia, et Gallia. 

Galli Romam vi capiunt. i. 6, 4. ii, 


18,9. Gallorum clades Deiphies. i. 6, 
δ. ti. 20, 6 86, 7. iv. 46, 1. 

Galli mercenarii Posnoram, maltipli- 
cem committont perfidiam. ii. 7. hi 
elim Antaritum habuerant ducem. i. 77, 
δ. initio patria fuerant ejecti ob per- 
fidiam io propinquos et cognates sues 
commiseam.-ii. 7, 6. Myriis Phoenicen 
produnt, Epiri urbem. ii. δ. 

Galli Italiam incolentes, 4. Cisalpini ; 
ἡ navd σὴν ᾿Ισαλίαν Κιλεοί. i. 18, 4 
Κιλεοὶ οἱ σὰ wee) σὸν Widder widia navee- 
ποῦνσες. iii. 48, 6. braccati. ii. 28, 7. 
Cam cis bellam gerunt Romani; Bel- 
jam Gallicum Cisalpinum. i. 13, 4. ἃ. 
18, 7. ii. 28——35. De eisdem ex pre 
Jesuo agit Polybius ii. 14 segg. eocum 
frequentia, palcritudo, procesitas. ii. 15, 
7. vitm ratio, ii 17, 9. Conf. Gallia 
Ciealpina. 

Galli Teansalpiai. ii. 15, 8 ogg. cap. 
19, 1. δ᾿, 5. Inalpini, of σὰς “AAwus 
narusevrets, bella movent Cisalpinis. ii. 
18, 4. Conf. Inalpisi populi. 

Galli Etrascoa superiori Italia pepa- 
lerunt. ii. 17. 

Galli Transpadani: Lai “. Levi, Li- 
bicji, Iusabres; tam Veneti, sermoee 
quidem divesso utentes. ii. 17, 4 agg. 
Ciapedani: Ananes, Beii, Lingones, 
Senones. ii. 17, 7. 

Gallorum varme irruptiones in diti- 
onem Romanorum. ii. 18—-22. 

a Μὲ Cario de redinjendis captivis 
missos, necant Galli. 19, 9. 

Bellam Gallicum Cissipiowm: Galli 
Ineubres. et Boii adv. Romanos con- 
eitant Gallos, Gasatos. ii. 48. (conf. 
Gesata vel Geeati.) popeleoter Eere- 
Siam. 95, 1 egg. cadant Romance ad 
Kasulam. 25, 7 egg. Redeuotes, εἰεπαὶ 
8 fronte et a tergo invaduntur a Re- 
manis; cap. 27. οἱ acie bifronte po- 
gaant, braccati Iusabres εἰ οὐδ, nad 
Geeati. 28. ceduntar a Romanis ad 
Talamonem. 26 ef segg. 

fortissime pagnantes Galli, solo ge 
ere armorum vinceotar, ii. 30, ἢ 
giadiue corum ad cedendam solem 
valet. 30, 8. 38, 5. iii, 114, 8 op 
scutam Gallicum, virum nom tegit. i. 
30, 3. ° 

Gelioram omne genus in fervere ani- 
morum et primo i atrocissinstca. 
i, 88, ἃ, in omnibus actiosibuc ire αἱ 
impetu, non consilio, reguntur. 38, 3. 
Galli mollea et laboram impatientes. id. 
79, 4. leves, εὖ inconstantes im fide 
servanda ij. 3% 8. ii, 70, 4 Galis 
erunt, ud intestinis tamaltibus de pewds 
capta inter se decertent, prasertion abi 
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mero cibeque se inguegitarunt. ii. 19, 4. 
de temulentia adsle xi. 2, 1. 

Ad Gallos Cisalpinos ex Hispania 
legatos mittit Hannibal. iii. 84. Magi- 
lua regulas ex Gallia Cisalp. ad Hauni- 
balem venit ad Rhodanuom. iii. 44. 
Galli Cisalpini ad partes Haanibalis 
transeunt. iti. 66,7. 68, 8. 

Galli, duce Brenno, victo Ptolemee 
Cerauno, contemtis Macedonibus, ia 
mediam irraant Greciam. ix. 35,. 4. 
eis tunc soli restiterunt ÆEtoli. ix. 30, 3. 
Galli, qui Greeciam invaserunt, partim 
ad Delphos internecione deleti sunt, 
partim in Asiam trajecerunt. i. 6, 5. 

Galli, pars eoram qui cum Brenno 
patria exierant, qui Delphicam declina- 
verunt cladem, ubi ad Helleepontum 
pervenerunt, ia Threcia baud procul 
Byzantio consederunt cam rege Co- 
montorio, regiam condiderant Tulen, 
Byzantios bello fatigarunt, et gravis- 
sima ab eis tributa expreseerunt. iv. 45, 
10. 46, 5 eqg. illad Gallorum regnom, 
sub postremo eorum rege Cavaro, com 
ipsa gente exstinctum a Thracibus est. 
iv. 46, 4. of. 88, 6. 

Gallos (Zgosagas, Aivyerdyas. iv. 77, 
4.) Attalue ex Earope accivit ad bellum 
adversns Achgzum. v. 78, 4. 111, % 
corum ope Kolicas et Ionicas urbes, 
que Achawso ἔς ‘tradiderant, recepit At- 
talus. v.77. eos in bellis sequebantur 
uxores et liberi, plaustris vecti. 78, 1. 
cosdem Attales, quam lanw defectam 
pro ostente habentes progredi ulterias 
nollent, ad Hellespouti oram remisit, et 
sedes ibi cis adsignavit. 78. cosdem 
Prusias, quum effusa licentia civitates 
ad Hellespontum depopularentur, bello 
petens, internecione delevit. v. 111. 

Galli mille (egustes) in exercitu Anti- 
goni adv. Cleomenem. ii. 65, 2. Gollici 
equites (Tadawael iewus) in exercitu 
Philippi et Acheorum belio Sociali. v. 
8, 2.17, 4. Galli ὁ. Galate Rigosages 
(sive Agosages, aut Tectosages) in 
exercita Antiechi contra Molonem. v. 
58, 3. Galli » Galate in Molonis 
exeroitu. v. 53, 8. in exercitu Ptolemei 
Philopatoris, mixti Thracibus. v. 65, 10, 

Gallorum et Scytharune facinora pa» 
trare; ix. 34,11. proverbialiter dictum, 
ex meta Gallorum, qui sa@pe Greocos 
non solum pristinis temporibus sed 
etiamoum Polybii etate anxios tenuit. 
ii. 35, 9. xxvi. 9, 8. 

Galli in Asdrubalis castris temulenti, 
in modum victimaram jugulantor a Ro- 
manis. xi. 9, 1. 

im Galligm mittuntur embo Consules 
quo anno T. Quintio prorogata. est 


Macedonia provincia. xvii. 11, 1 “4. 
12, 1. 

Bellam cum Gallogrecis 4. Gallis 
'‘Asiam incolentibus a Ca. Manlio Cos. 
gestam, post bellum Antiochicum. xxii. 
16-24. iii. 3, δ. victosiam de Gallis 
telaam Greece omues civitates per 
Asiam lete gratulantur Co. Manlio. 
xxii. 24, 2 eg. res in Gallogracia coa- 
stitunnt decem legati cum Ca. Manlio. 
47, 12. ᾿ 

Galatiam, qua sub Humene era, 
populater Pharnacesf sociis utens duo- 
bus Galatarum regulis, Carsignato et 
Gezotori. xxv. 4, 1 ef 6. adde c 5, 6. 
Pace cum Eumene facta prohibetur 
Pharnaces Galatiam ingredi, et foedera 
ejus cum Gallis irrita declarantar. xxvi. 
6, 4. . . 

Perseus societatem init cum Gallis. 
xxvi. 9. 

Galli (Gallogreci) Eamenis regnum 
invadunt. xxx. 1, 1 sg. 2, 8. 3, 2. legae 
tos ad cos mittaat Romani; 3, 7 44. 
qui tamen Iubentes patiantur, ut Eu- 
menes ab eis prematur. 15, 12 45. eis- 
dem Gallis, Asiam incolentibus, liberta- 
tem snie legibas vivendi, et Eumenis 
imperio se subtrabendi, dat senatus 
Romanas. xxxi. 8. off cop 6, 2 ogg. 
Rarsus per legatos queruntur Galli de 
Eumene, incitati etiam ea Prusia. xxxib 
δ, δ. Conf. Tectosages, Tolistobogii, 
Trocmi. 

Gallia, ἡ Yadavia, ἡ Κιλσικπὴ, (vide 
mox;) εἴ 4 Κιλσία. vil. 9, 6. Conf, 
Fadavia, et Galli. 

Gallia Cisalpina, ἡ ca» xara rhs 
"Wadley Κιλεῶν χώρα. ii. 18, 7. coll. 
14, 8. ἡ dad ens “Argus xa) σερὶ σὸν ' 
Tldder χώρει. iii. 34, 2. σὰ wig) σὺν ΠῚ άδον 
wedia. iii. 89, 10. 47, 4. 56, 8. call. 14, 
7. ἡ Kereisd (sctl. σῆς ᾿Ισαλίας, Cf. iit. 
86,2. vel κασὰ om ᾿Ισαλίκν.) ii 32, 1. 
iii. 77, 8. ἡ Ταλασία. i, 21, 8. 24, 8, 
iii. 87, 2 118, 6. Gallie Cisalpins 
figura, ubertas, hominam frequeatia 
ii. 14 seg. de ejus ubertate conf. iii. 87, 
1 ef 8. ip ea est Apenninus mons, et 
Padus fluvius. ii. 16. Ejus popnli; 
vide Galli Trauspadani ef Cispadani. 
Galliam Cisalpinam ingreditur Haani- 
bal. iii. δᾶ. 

Gallia Transalpina, ἡ Fadacia, ii. 22, 
8. 

Gallogreci. vide Galate, εἰ Galli, Toli- 
stobogii, Tectosages, Trocmi, Aigosa- 
ξεν, ; 

Gareyeris, exeul, hortatar Achaum ad 
sumendam regiam nomen et diademas 
v. 67, & ab Achxo cum exercitn miseus 
ad Pedienissenses obsidiene liberandos, 
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repellit Seigenses a Pedienisso, et ipsam 
Selgam capit. Υ. 72 -7 4. 

Gatalus, dynastes Sarmata, pace inter 
Eumenem et Pharnacem facta compre- 
benditur. xxvi. 6, 18. 

Gasa, ἡ Γάζα, urbs Coslesyria maritima, 
ab Agypto venientibus proxima post 
Rhincoluram et Raphiam. τ. 80, 8 eg. 
eo commeatus convebuntus a Ptolemeo 
Philopatore ad bellam adv. Antiochum 
Magnum. v. 68, 2 

Gazenses vel Gaze, οἱ Tafase, sicut 
olim Persis et d@inde Alexandro, sic 
dein Antiocho Magno, urbem oppu- 
gnanti, fortiter restiterant, et fidem 
regibus Agvpti servarunt. xvi. 40. 
18, 1. Zeno historicus in historia 
obsidionis Gazee verba magis, quam res, 
curavit. xvi. 18, 1. . 

Gelins, legatus Phocæentium δὰ Se- 

. leucam, Antiochi M. filium. xxi. 4, 4. 
Gelo, Hieronie filius, Syracusaram regis, 
liberalis in Rhodios. v. 88, δ. pius in 
patrem, ante quem vita decessit, annos 
50 natus. vii. 7, 7. 8, 9. Particepe 
vegni paternt fuisse videtur; vide v. 
88, 5. 

Ζινιαλογιπὸς φρόσος historiarum scriben- 
darum, i. ¢. de deorum heroumque 
generationibus. ix. 1, 4. 

Genthius, Plearati filius, rex Illyrici. 
xxxii. 18, 4. εἰ ii. 5,6. Jn scripturam 
Vivbes per 6 constanter consentiunt libri 
nostri manuscripti; pro quo temere 
vulgo Τίνσιος ediderunt. Vide xxviii. 
8, 1. xxix. 5, 7. 

eum per legatos ad societatem invitat 

_ Perseus. xxviii. 8 seg, et Genthias ad 
-extremom persuaderi se patitar ad 
foedns adv. Romanos cum Perseo faci- 
endum. xxix, ἃ seg. legatos com Perseo 
ad Rhodios mittit. xxix. ὦ, 9. 8, 7. ef 
cap. 5. 

ebriosus et crudelie, fratrem Pleu- 
ratum occidit. xxix. δ, 7 sg. in tri- 
umpho ducitur a L. Anicio. xxx. 18. 

Geographia cum historia jangenda.. iii. 
86. presertim in rerum bello gestarum 
historia. v. 21, 4 429. 

res ad Geographiam pertinentes in 
unum maxime librum congessit Poly- 
bius. iii. 37, 1—6. ὦ est liber xxxiv 
historiarum Polybii, cujus ode Reli- 
quias et Spicilegium. 

de distantiis varioram locorum vide 
xxxiv. 6 seg. 

extremarum terre partium cognitio 
veteribus difficillima. iii. 58. per Alex- 
andri imperiam in Asia, et per Roma- 
norum imperiom in aliis terre partibus, 
multo facilior reddita est ea cognitio 

itineratoribus. iii. 59. 


Geometria, imperatori seitu necessarm 


ix. 14, 5. ef cap. 19—21. Conf. Scals- 
rum commetiendaram ratio. 

Geometria elementa que in scholis 
pueri addiscunt, © παιδικὰ μεύσρησις. 
xiv. 6, 8. 

Gephrus, Ts@gevs, oppidam Ceelesyrie, 
in Decapoli trans Jerdanem, at εἰ- 
detur ; in deditionem ab Antiocho acci- 
pitur. v. 70, 12. 

Gerra, σὰ Γίῤῥα, Corlesyrie castellam, 
contra Brochos castellam; (ad fauces 
que sunt inter Libani et Antilibani 
radices, in exitu Marsye campi:;) 
utrumque in potestate Ptolemai Phi- 
lopat. et ejus nomine occupatam a 
Theodoto Etolo. v. 46, 1 egg. call. 45, 
8 sg. atrumque obsidetur ab Antiocho 
Magno. 61, 7 #g. Addenda hee lece 
Polybit ad Cellarit Geogr. Antig. IIT. 
12. p. 431. et conferendus Strabe δὲ. I. 
p- 50. C. εἰ p. 55. D. gui Gerra ix 
Syria ponit, 

Gerreei, Teffases, cives urbis Arabis fe 
licts, cud nomen Gerra. xiii. 9. dona 
mittuot Antiocho M. qui libertatem cis 
confirmat. ibid. 

Gertus, Tagvous, (gen. seveorres) op- 
pidum Pheebatidis in Dassaretia, ~ 
ptum a Scerdileda, receptum et pre- 
sidio occupatum a Philippo. v. 108, 2. 
ef ve. 8. Conf. Gerces 

Geranium, Isgedwer, (Livie Geryon sive 
Geronium) Daunie oppidum ia Apulis, 
xxv. M. P. distans a Luceria, captam 
ab Hannibale. iii. 100, 1 egg. 

ad Gerunium Minucius, magister 
equitum, velitatione saperat Hannibal 
copias. iii. 101. castra ad Geruniem 
posita (iii. 101, 4.) egre defendit Han- 
nibal. iii. 102, 6 ef 10. im ciedem 
castris hibernat. iii. 107, 1. v. 108, 9. 
Gerus, Γεροῦς, οὗντος, oppidam Dassare- 
tidis, presidio occupatam a Philippe. v. 
108, 8. Conf. Gertus. 

Gescon, Gesco, Gisco, ὁ Τίσπων, dax 
Poenorum, Lilibeo prefectus, fnite 
bello Siculo milites Carthaginiensiam 
in Africam trajici curat. i. 66. εἰ bene 
voluerunt mercenarii rebelles. 68, 13. 
cum pecunia Tunetem mittitur ad sol- 
venda mercenariis stipendia. 69. adver- 
sus eum commilitones suos concitant 
Spendias et Matho. «did. prehensus in 
carcerem detruditar a rebellibus. 70, 5. 
79, 10 ef 13. com aliis captivie mati- 
latus, cruribus fractis, ia foveam conji- 
citur. 80. 

Gesconis (¢yusdemgue Gisconis) filivs, 
Hasdrubal. ix. 11, 8. Conf. Giscon. 

Gillicas, legatus Carthag. ad Romanes 
bello Puuico tertio. xxxvi. 1, 8. 
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Giscon, Tienes, (idem nomen cum Τύσπων) 
cognomine Strytanus, legatus Carthagi- 
niensium Romam, xxxvi. 1, 8. Conf. 
Gescon. 

Gitta, Tiers, oppidam Palestine. xvi. 
41, 4. 

Gladiatorii maneris snmtus, triginta ta- 
lenta. xxxii. 14, 6. 

Gladias Romanus prestat Gallico. ii. 30, 
8. ad pungendam esque valet ac ad 
cedendum, quemadmodum Hispanien- 
sis; Galilicus non nisi ad cedendum 
valet, et vel sic mox inatilis redditur. 
ii. 38, 5 ag. iii. 114, ἃ ag. vi. 23, 6 eg. 
giadiorum fabrica excellunt Celtiberi. 
Fragm. hist. 14. 

neque bastis neque giadiis rem ge- 
rebant Romani in pagnos Scipiouis cam 

Hannibale, sed umbonibus atque alis. 
xv. 18, }. ᾿ 

Glandium copia in Gallia Cisalpina. ii. 
15, 2. 

giandibus ad mare crescentibus pin- 
guefiunt thynni. xxxiv. 8, 1 4242. 

Glaucia; vide Serviliux 

Glaacias, Persei legatus ad Genthium. 
xxviii. B, 9. 

Glaucides, Abydeous, Abydam Philippo 
tradit, uxores liberosque civium serva- 
toras. xvi. 83, 4 eg. 84, 8. 

Glaucus, Acarnan, Romanis 
xxviii. 6, 1. 

Glympes, Γλύμσω, sive TAvpweis, castel- 
lam ditionis Argivorum, io confinio 
agri Argiv} et Laconici. v. 20, 4. 

frustra invaditur a Lycurgo, rege 

Lacedamon. iv. 86, 4 sg. 

Gonatas; vide Antigonus Gonatas. 

Gonni, οἱ Γόννοι, Thessalia oppidum in 
aditu Templum. xviii. 10, 2. 

Tesepsdves; vide Cenomani. 

Gordieem, li. 7. Gordium) Τορδιεῖον, 
Phrygie oppidam. xxii. 20, 8. 

Gorgus, Messeniorum legatus ad Philip- 
pum. v. 5, 4 eg. athletica laude clarus, 
genere oobilis, a Philippo concttatus 
ady, plebem. vii. 10, 2 499. 

Gorgus ‘Thelpbysie ; mendosa scriptura 
iv. 60, 8. Wide Gortyo vel Gortyna, 
Arcadia oppidam. 

Gorgylus, ὁ Τόργυλος, Laconia fluvius, 
prope Sellasiam. ii. 66, 1 ef δ 

Gortyn wef Gortyna, Tigeor, ἡ Γύρευνα, 
Arcadian oppidam in agro Telpbusio. iv. 
60, 3. Mendose vulgo omnes, εἰ nos 
ἐρεῖ, Tégyes ete ens Τιλθουσίας, pro Dig= 
φυναῖν τῆς Τιλβφουσίας. 

Gortyn vel Gortyna, Γόρευν rel ἡ Τόρσυνα, 
ons Τορσύνης, urbs Crete. xxiii. 15, 1. 

Gortynii, of Teerina, cam Cnossiis 

sociis tote dominantur Creta. iv. 53, 8 

eg. mox orto Gortyne Jissidio seni- 


favens. 


orum junioramque, seniores com Cnos- 
siis facientes, ejectis junioribus, arbem 
Cnossiis tradunt. 58, 7 499. juniores, 
urbe ejecti, Phestiorum portum, et ip- 
sorum etiam Gortynensium portum oc- 
cupant, indeque eis qui in urbe erant 
beliam inferunt. 55, 6. 

Gortynii Cnossiorum vires quovis 
modo attenuare student. xxiii. 15. 
eorum lites componuat legati Romani. 
thid. 

adv. Gortynios Cydoniate presidium 
ab Eumene petunt. xxviii. 13. 

Gortynii cam Coossiis bellum infe- 
runt Rhauciis, et conjurant in eorum 
exitium. xxai. 1 seg. 

Gortynioram Cosmus, Cydas. xziii. 
15, 1. Gortynius, Zelys. v. 79, 10. 

Gorsa, ἡ παλουράνη Tigges, oppidum 
Africa. i. 74, 3. 

Gracchus ; vide Sempronius. 

Gracalus, κολωὸς, convictum a Timeo in 
Agathoclem usurpatum. xii. 15, 2. 

Grecia Magna, in inferiori Italia. ii. 39, 
1. iii, 118, @. vide Magna Gracia. 

Græci, Grecia. 

Grecorum in gratiam, historiag 
suam scripsit Polybius. i. 8, 7 ag. iii. 
59, 8. 

communis calamitas universe Gre- 
ciw (bello Achaico) priacipiam simul et 
finem habuit. iii. δ, 6. 

res Grecorum Olymp. CXL. gestas 
libro iv. et v. exponit Polybius. iii. 118, 
11, iv. 1,3. Grecia imminet nubes ab 
Occidente. v. 104, 10. Græcis rebus 
anno 8. Olympiadis CXL. misceri cos- 
perunt res Italics et Libycm. iv. 28, δ, 
v. 105, 3 eg. 

Grecorum ratio castra metandi, οἱ 
vallo es muniendi, minus commoda 
quam Romanorum. vi. 48. xviii. 1. 
equitum arma Romani ed morem Gre- 
corum in melius mutarunt. vi. 25, 8 44. 

apud Greecos non tanta fides et re 
ligio jurisjurandi, quam apud Romanos. 
vi. 56, 18 sg. sordida apud eos obtinet 
maneram captatio. xviii. 17, 7. 

Greci omnes, cum Asiam tum Euro- 
pam incolentes, uno preconio T. Quin- 
tii liberi pronanciati. xviii. 29, 15. 

Greco scribere sermone ridicule ad- 
fectavit Postumias Albinus. xl. 6. 

Τραικὰ γιρόντιαι, Greci senes (exsules 
ob belli Persici culpam) param iaterest, 
Rome an ia Achaia sepeliaotur; di- 
ctum Catonis. xxxv. 6, 4. 

Grammaticus Isocrates ; vide suo loco. 

Gravis armatura Romanorum. vi. 23. 

Gulassa, Masinisse filius, cum Scipione 
interest oppugnationi Carthaginis, et 
agit coum Asdrubale, urbis prafecto. 


INDEX HISTORICUS 


πεκὶ. 1 36. De eodem vide Spiciley. ex 
Hb, xxxiv. num. 10. 

Gyges, mendosa vulge scriptura, orta ex 
confustone moti sominis regis Lydbe 
cum ebscuriori nomine vetusti regis 
Mchaia. Vide Ogygus. 

Gymnasio Abydi inelusi infantes civiam 
cum nutricibus. xvi. 81, 8. 

Gyridas, anus e Senibas («ὧν Γερόνσων) 
Lacedemoniorum, occisus a factione 
tolica. iv. 35, 5. 

Gyrton, Thessalia oppidum. Gyrtonius, 
Heraclides ; quem vide sue loco. 

Gythiam, δε Téhev, portas et navale 
Lacedemoniorum. v. 19, 6. Gythio 
Alexandriam solvit Cleomenes. ii. 69, 
11, 


H. 


Hadrisnus ager, tn Piceno, ἡ ‘Adparh 
χώρα, = Preetutianum Hadrianumque 
agrom populatur Hannibal. iii. 88, 3. 

Hemos mous; vide Zmus. 

Haliartus, ᾿Αλίκρφος, urbs Bocotie. xxvii. 
5, 8. 

Haliartii, “Aasderw, favent Perseo 
adv. Romanos, xxvii. 1, 8. δ, 8. urbe 
eorum antiquissima, Persico bello ever- 
848. xux. 18, 4. pro Haliartiis quam 
frustra deprecati essent Athenienses 
epad Romanos, torpi consilio agrum 
eoramdem sibi deposcunt. xxx. 19, 

Hremilear; vide Amilcar. 

Haunibal, prefectus presidii Peenorom 
quod Agrigenti obsidetur a Romanis. i. 
18. noctu elabitur cum suis. 19. 

idem (vide i. 28, 4.) preefectus clae- 
sis, Panormi versatur. i. @1, 6. per 
impradentiam plures naves amittit. 21, 
9 egg. Pugna oavali vincitur 8 Duitie. 
22 seg. e@gre elabitur, capta nevi. 
48,7. 

band mailto pest in Sardinia, multis 
navibus amissis, in crucem actus est a 
suis. i. 84, 5 egg. 

εἷσε filius, Hannibal. 1. 48, 4. 

Hannibal, filias saperiorie, ab Himilcone 
mittitar ad Gallos mercenarios in fide 
continendos. i. 48, 4. 

Hannibal, Amilcaris Δαν, (diversus ab 
eo gui bellum Punicum secundum gessit) 
trierarchus Adherbalis, cum subsidio 
wilitum intrat Lilybeam, a Romanis 
obsessum. i. 44. inde cum vacuis navi- 
bas ad Adberbalem Drepana abit. is 
46, 1. 

Hanvibal, (fortasse alteruter e duobu⸗ 
pracedentiéus) collegu datur Barce 
bello Afrioo, postqaam Hannoni dem- 
tam est imperium. i. 82, 18. castris 


exutes ad Tunetem a Mathone, captes- 
gue, cruci cidem adfigitur ce qua suspen- 
sas fuerat Spendias. 86. 


Hannibal, cognomine Rhodius. i. 46, 4. 


confidenter portam Lilybei intrat, ob- 
sessum a Romanis, exitque; idque 
sepias fecit. i. 46. ad extremam, eb- 
structo a Romanis introita porctas, capé- 
tur. 47. 


Henpaibal, Amiicaris Barce fies, peoven- 


nis puer cum petre iu Hicpesiam abit. 
ii. 1, 6 εἰ perpetoum jer Rome- 
norum odium. iii. 11. 

quibas viris quibusve locie fretas 
Hannibal imperiam Romenorum cena- 
tus sit evertere. ii. 14, 2. viz wagiati 
miltia militom habens, adgreseas est 
populem quai habuit militie aptoe pedi- 
tes ultra 700,000; equites ad 70,000. 
ii, 24, 16. 

in Hispania imperio succedit Acdre- 
bali, et statim bellam animo moliter 
Romanis inferendum. ii. 36. δ. 33, 4 
Hannibelem in Hiep. preter Carthagi- 
niensium volantatem gessiese omois, 
ait Fabios. iii. 8,6. Olcades, Vaccaos, 
Carpetanos, aliosque traus Iberam po- 
polos subigit. iii. 18 seg. legates Re- 
manos, de Sagunto admonentes, saperbe 
accipit. 15. Saguntum oppogeat expe- 
gnatque. 17. Hannibal at sbi dedatur, 
petunt a Posnis legati Romani. 20, 8. 
Hispanie prospicit prasidus, fratri 
Asdrubali relinquendis, et legates mit- 
tit ad Gallos Cisalpinos. 35 seg. 

Foerum fluvium transit, tam Pyre- 
num mooten. ii 86. Rbedesum se- 
perat. iii. 41—<47. Rhodanum relingait 
triduo ante Scipionis cum exercite ad- 
ventum. 49, 1 49. 

Alpes superst. iii. 4756. quteqee 
mensibus iter a Carthugioe Nova ia 
Galliam Cisalp. confecit. iii. 56, 3. ἰοῦ. 
gitudo vie, que a Nova Carthag. seque 
in Galliam Cisalp. conficienda erat 
Hennibali. iii. 39, δ᾽ ogg. dimidiom 
fere copiarum in itinere, presertim in 
Alpium trajectione amisit. 60, ὅδ. 

in Gallia Cisalpina Taurinos eubigit 
iii. 60, 8. captivoram epectacule, ad 
fortiter pagnendam hortetur saos. it. 
G2 seg. ad Padum castre castris Romanis 
opposita habet. v.29, 7. equestri praiie 
inter Padum et Ticinum superat P. 
Scipionem. iti. 66. post anceps praliem 
equestre ad Trebdiam, iti. 69. collatis 
signis ingenti pugns vincit Ti. Sempre- 
nium. 70—76. 

in Gallia Cisalpina biterwans, capt 
vos Gallos sine pretio dimitti. ii. 77. 
et ad fallendow insidietores in varias 
formas se mintet. 79. [natural inctd- 
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matione pronas ad audacia consilia. 
78, 7- 

Etruriam per paludes petit. iii. 78 
segqg. ad Trasimenum lacum ingeoti 
clade adficit Romanos. 82 seqg. v. 101, 
3 ef 6. ad oram Adriatici maris reficit 
copias. iii. 86,8 sgg. 87, 1 seg. Afros 
Romano more armat, iii. 87, 3. 114, 1. 
xviii. 11s 6 egg. 

superato Apennioo, in Samoiem 
transit. iii. 90, 7. vastat Campanian. 
92. insidias a Fabio in angustiis stru- 
etas, cludit stratagemate. 93. castra ad 
Gerunium egre defendit ab irruptione 
Minucii. 102. a Gerupio castra movet 
Cannas, 107, 1 46. ; 

Cannensi pugna clade ingenti adfecit 
Romanos. iii. 111-117, Hannibalem 
propediem ad Rome pertas adfutuaram 
petant Romani. 118. 5. legatos capti- 
voram Romam mittit. vi. 58. 

Capuam invitatar; Petelinos fame 
expugnat. vii. 1. cum Hannibale per 
legatos agit Hieronymus rex Syracus. 
vi. ὦ ef 4. Haunihalis foedas cum 
Philippo. vii. 9. 

Tarentum proditione capit Hannibal. 
viii. 26-—32. Tarentinos benigne tra- 
ctat, urbem ab arce intersepit, arcem 
obsidet. 88-——36. 

Appium, Capuam obsideatem, obsi- 
det Hannibal. ix. 3. relicta Capua, 
Romam petit; sed inde repulsus, Rhe- 
giam abit. ix. 4—7. conf. c. 9. 

Hannibalis maximum robur in equi- 
tatu. ix. 3, 9 egg. illius anius mente ct 
consilio omnia geruntar. ix. 22, Ro- 
mani supra modam crudelem, Pœni 
avarum perhibuerunt Hannibalem. 23, 
8. 26, 11. de avaritin conf. cap. 25. 
varius fait, pro temporum varictate. ix. 
24. 26,1. Capua a Romanis recepta, 
muita durius facere coactus est. 26, 
2 400: ι . 
expe hostem decepit, numquam ipse 
ab hoste deceptus. x. 33, 2 sg. ingenio 
et arte imperatoria prestans, e plurimis 
gentibus mixtum exercitaum per 16 an- 
nos ita continuit, ut sulla umquam 
eeditio oriretur. xi. 20. 

in brevem angulam Brattii agri, ad 
Lecinium, a Romanis coucluditur. xi. 
7,1. xv. 1, 12. 

ex Italia in Africam revocatur a 
Poenis; xiv. 9, 8 ef 11. cap. 10, 1. 
et redit; xv. 1, 10. ad Adrumetum 
castra ponens. xv. 5, 3. a Tychzo 
Numida suxilium 2000 equitum impe- 
trat. xv. 3. Adrumete Zamam castra 
transfert. 5, 8. colloquio cum Scipione 
frustra instituto, xv. 6—8, acie ab eo 


vincitur, 9—16. Pacem saadef Ponis 
in conditiones a Scipione letas. xv. 18. 
Haunibalem ab Antiovho exposcunt 
Romani. xxi. 14, 7. xxii, 96, 11. 
moritur eodem anno cam Philope- 
mene et Scipione. xxiv. 9, 1. Elogium 
Hannibalis. xxiv. 9, 5. 

Hannibal, Carthaginiensis, triremiam 
prefectus, ab Hannibale Magno ad 
Hieronymum Syracusas misens, et ab 
hoc Carthaginem. vii. 2, 3 σέ 6, 

Hanaibal, cognom. Monomachus, save- 
ram consilioram auctor Hannibali 
magne. ix. 24, 5 agg. 

Hannibalicum Bellum; ὁ ’Avnfsands wé- 
Asues, Bellum Panicum eecundum. i. 8, 
@. ii. 87, 4. 71,9. ii, 1, 1. 4, 1. 92, 
7. 95, 7. vi. St, 8. Vide Hannibal, 
Amiicaris filius. Beili illius scriptor 
Fabius. iii. 8. 

de Caussis ejus belli dispytater iii. 
6—12. conf. i. 65, 8. et ii. 86. disce- 
ptaatar Jara Romanorum Pcenorymque 
in suscipiendo eo bello. iii. 28-—-90. 
finitum bellum pace ἃ Scipione Pesnis 

“data, victo Hannibale. xv. 18 sg. post- 
quam per annos xvii durasset. xxiv. 


, 5. 
Hanno, ἤλννων, dax eopiaram Punicarum 
in Sicilia, Erbessam opp. capit. i. 18. 
obsidet Romanos, Agrigentum obsiden- 

tes. ibid. et seg. prelio profligatar. 19. 

in pugna navali cum Regulo ad 

Ecnomum, preest dextro cornu. i. 23, 
δ. in altum fuga se recipit. 28, 1 ¢¢ 9. 

classi prefectns, commeatum Erycem 
erat devecturus, Amilcaremque cam 
tailitibus receptarus ad pugnam nava- 
lem; i. 60. sed praventus a C, Lata- 
tio, ad pugnam cogitur ad Agnsam, 
qua classis ejus partim capta est, par- 
tim depressa. 60 seg. 

in Sardiniam missus adv. rebelles 
mercenarios, ab his prehensas, craci 
adfigitur. i. 79. 

Hannonis hujus filias Asdrobal, dux 
Posoorum in Africa adv. Regulam. i. 
80, 1. 

Haono altus, qai nulli rei in Sicilia 
geste interfuerat. i. 67, ἃ. regionem 
Africa circa Hecatompylon subjecerat 
Posnis. 78, 1. cam Numidis et Afris 
pugnare solitus. 74, 7. 

imperator Poenorum in Africa, sedi- 
tionem mercenariorum et Afrorum se- 
dare frustra studet. i. 67. subdites 
Pcenoram dure tractare solitus, eoque 
Domine Poonis caras. 72, 3. ignave se 
gerit bello Africo. 74. Uticenses pro- 
pemodum perdit, dum vault eos adjavare. 
sid. tametsi Amilcari deinde summa 
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imperii commissa est, tamen et Han- 
noni coutioustum imperium. 81, 1. 
Copias conjangit cam Amilcare, sed 
ob ducum discordiam nil recte geritar. 
82. hinc imperium deponit Hanno. 87, 
8. rursus vero illud accipit, et com 
Barca redit in gratiam. 87. cum eoque 
finem imponit bello Africo. 88. 

Haano, Hispania citeriori preefectus ab 
Hannibale. iii. 85, 4 sg. bello capitur 
a Cn. Scipione. iii. 76, 5 ag. 

Hanno, Bomilearis filius, dux partis co- 
piarum Hannibalis, premittitar trans 
Rhodanum, ad tutandam trajectionem 
exercitus. iii. 42, 6 sg. 

Hanno, puto idem cum superiori, dextro 
cornu preest in pugua Canoensi. iii. 
114, 7. 

Harmostas auos Spartani e Grecie civi- 
tatibus non revocarunt, licet edixis- 
sent, se liberas eas dimissuros. iv. 87, 
δ. 


Harpyia, “Agwua, urbs Italia. Gentile 
“Agtutens. Fragm. hist. 23. 

Hasdrabal; vfde Asdrubal. 

Hasta velitaris, ὁ γρόσφος, σὴ φῶν γεόσφων 
Aides. vi. 22, 4. actas, a, triarii 
loco pilorum habent. vi. 28, 16. haste 
equitam Romanorum, olim inutiles, 
dein ad Grecoram morem mutate. vi. 
25, 5 400. 

hasta, γαῖσος, premium militis qui 
hostem vuloeravit. vi. 89, 3. 

bastam simul et cadaceum mittere, 
proverb. iv. 52, 8. 

Hastati in legione Romana. vi. 29, 7 204. 
eorum armatura, gravis. 23. sedes in 
castris. 29, 8. ministerium castrense, 
88, 3 agg. 

hastati, principes ct triarii, in acie 
Scipionis adv. Hannibalem. xv. 9, 7. 

Hebrus, “Egos, fluviue ‘Tleracie. xxxiv. 
12, 3. 

Hecatodorus, (st poftine Hypatodorns) 
artifex statue enes Minerva, Aliphere 
posita. iv. 78, 5. 

H ecatombeum, 2 καλούμενον ‘Enaripe~ 
Rasev, in agro Dymeorum ; ubi magna 
clade a Cleomene adfecti sunt Achei. 
ii. 51, 8. 

Hecatompylos, ἡ ‘EszaverrdeviAes, urbs 
Africa, quam Poenis subjecerat Hanno. 
i. 78, 1. 

Hecatompylos Parthim, ἡ ‘Exaripwudes ; 
eo venit Antiochus. x. 28, 7. 49, 1. 

‘Exaverrdevdes; vide Hecatompyios, 
paulio ante. 

Hecatontodorus, (rectius fortasse Heea- 
todorus,) princeps civitatis Byzantio- 
rum. iv. 47, 4 ag. 

Hegesianax, Antiocbi M. legatus Corin- 


them ad T. Quintiam et decem legates 
Romanos. xviii. 30, 1 sgg. 33, 3. 
Hegesilochus; vide Agesilochus; cat 
enim unius cjusdemque viri nomen. 
Hegias, Phoceensium legatue ad Seleo- 
cum, Antiochi, M. filium, xxi. 4, 4 ag. 
Helia, ‘Eaia, Laconice ager amplissimes 
et prestantissimus. v. 19, 8. 20, 12. 
Nomen puto habet ab eppide Heiss, 
“Eros, unde Helote denominati. Confer 
Strabonie locum, quem ad ertice. Leuce 


adferimus. 
Helicasit, ᾿Ελιπασίων conyecta- 
werat Gronov. xi. 11, 6. pre vulgate 
"EA ἴων. 


Helice, ᾿Ελίπη, ube ex xii civitatibus 
Achaia primam olim fooderatis, mari 
dein hausta. ii. 41, 7 44. 

Helicranon, ‘Balngaver, Epiri casteliam, 
quo suppetias Epirotis venere Atoli εἰ 
Achei adv. Illyrios. ii. 6, 8. 4. i 
montanis; nam {bi propter τὰς δοσχο- 
elas τῶν τόπων prelium committi nen 
poterat. 

Heliotropium, ‘ ό (quast dices 
Solarium vef Horologium) locus prope 
Thebas Phthiotidas. v. 99, 8. 

Fella, Ἕλλα, Asia oppidum, Attali regis 
emporium. xvi. 41, & sisi "Rane, 
Elea, legendum. 

Hellespontus, ‘ErAgewerres. 

cursus ab Hellesponto ad Bosporum 
Thracicum. iv. 44, 6 sgg. ad Helle- 
sponti ostium sunt Sestus et Abydus. 
ibid. εἰ iv. 50, 6. 

Galli, qui cum Brenno patria ex- 
erant, et cladem Delphicem declies- 
verant, ubi ad Hellespontum veneruat, 
non in Asiam trajecerunt, sed ia vicieia 
Byzantii consederant. iv. 46,1. Galls 
JEgosagis, in Asiam a se invitatis, sedes 
ad Hellespontam adsignat Altalas. v. 
78, 5 sg. iidem Galli arbes ad Helle- 
spontum effase depopulantar. v. 111, 2. 

adversus Hellesponti artes velati 
arcem sitam Ephesum patat Antioches. 
xviii. 89, 8, Hellespoutum trajiciest 
Stipiones cum exercitu. xxi. 6, 2. 10, 2. 

Phrygia ad Hellespontam. xxii. 5, 14 
47, 10. 

Hellespontum navibus obsidet Eu- 
menes, ne cui navi transitas in Poatam 
pateret. xxvii. 6, 5. 

C. Heivius a Cn. Manlio Cos. ad Mose 
getem mittitur, Cibyre tyrannam. xx. 
16, 8 sgq. 

Hemiolia, genus navigii. v. 101, 2. 

Hemiolius, cognomen Theodoti. Fide 
Theod. Hemiol. 

Hephestia, ‘H¢aeria, urbe Lemni ie- 
sule, liberata a Romanis. xviii. 81, 2. 
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Hepteris. Hepteri, que olim Pyrrbi 
fuerat, vehitur Hannibal, dux classis 
Puonice in pugna navali cam Duilio. i. 
28, 4. 

hepteres in classe Philippi. xvi. 3, 7. 
7, 1. 

Heracles, Ἡράκλεια, opp. Sicilia, haud 
procal Agrigento. i. 18 seg. 30, 1. 
cognomento Minoa. i. 25, 9. ibi statio 
classis Punice. ¢bid prope Heracleam 
Carthalo insidiatur classi Romane. i. 
53, 7. 

Heracles Zyachinia, opp. Thessalia ad 
sinom Maliacum, in potestate Ztolo- 
rum. x. 42, 4. captum a Romanis. xx. 
9, 1. 11, 48. 

Heraclea, Macedonis oppidum in Lyn- 
cestis. xxxiv. 12, 8. Conf. Heracleum. 

Heracleote, ‘HeaxAswras et ‘HeasAusras, 
suis legibus utentes, comprebensi fœ- 
dere Kumenis cum Pharnace. xxvi. 6, 
13. sunt cives Heraclea Pontice ; de 
gua conf. que habet Strabo lib. XII. p. 
542. d. 
eis Prusias damna illata sarcire tene- 

tur. xxxiii. 11, 8. 

Heracleum, ‘Hedsasev; (υνίφο Ἡράκλεια, 
Heraclea, edebatur.) oppidum Perrhæ- 

bis in Macedonia confinibus. xxviii. 
11, 3. ef 15, 3. capitar a Romanis 

testudine fastigiata. xxviii. 12. 

*“HeasdAcies, Herculis templum Gadibus. 
xxxiv. 7, 5. 

Heraclidw Tisamenom Sparta ejiciunt. 
ii. 41, 4. Inde Heraclidarum regnum 
Spartz: ad posteros propagatum. iv. 34, 
ὃ. 35, 14. 

Heraclides, Antiochi Epiphanis legatus 
Romans. xxviii. 1, 1. 18, 1. Romam 
venit cum Laodice et Alexandro Bala, 
quem pro filio Antiochi Epiphanis ven- 
ditat, et Demetrio Soteri opponit. 
xxxiti. 14 εἰ 16. 

Heraclides, Byzantius, ab Antiocho M. 
ad Scipiones legatus mittitar de pace. 
xxi. 10 seg. privatim cum P. Scipione 
agit. xxi. 11 ewtr. ef seg. 

Heraclides, Gyrtonias, Thessalici equi- 
tatus prefectus in exercita Philippi. 
xviii. 5, 2 . 

Heraclides, Tarentinus, perditus homo, 
Tarentum Romanis prodiderat; inde 
nove pvoditionis compertus, ad Phi- 
lippum profugit. xiii. 4, 4 egg. a Phi- 
lippo preeficitar classi, xiii. 4, 8. ‘xvi. 
15, 6. Rbodum a Philippo missus ad 
classem Rhodiorum perdendam, astute 
rem exsequitur, et classem incendio 
corrampit. xiii. 4 seg, conf. cap. 5, 1. 

Heraclitus. Ejus dictum: aures parum 
fidos esse reram sponsores. iv. 40, 3. 
certiores testes esse oculos. xii. 27, 1. 


Herma, "Heaia, ἡ «ὧν ‘Healey wedss, urbs 
Arcadie prope Elident regione, xviii. 
25,7. ad Alpheum fiuvium. iv. 77, 5. 
(bi ig’ ᾿Ἡραίας scripsi pro vulgato iw? 
Dagaiay.) Lepreo Triphylie Heream 
castra movet Philippus, inde Megalopo~ 
lin. iv. 80, 15 sg. 

tradit se Antigono Dosoni, (ab Æto- 
lis, μέ videtur, prerepta Acheis. of. 
xviii. 25, 7.) ii. 54, 12. de Herea cum 
Achzis apud Romanos contendunt 
Etoli. xviii. 25,7. (ubi mendose codices 

ἐῶν pro ‘Healey habent.) Heream 
Acheis reddunt Romani. xviii. 30, 10. 

Hercules. Herculis propago, i. 6. rex 
Sparte, declaratar Lycurgus, licet non 
esset ex regia stirpe. iv. 35, 14. (conf. 
Heraclide.) 

Hercules, bellum gerens cum Eleis, 
condidit Tichos castellum. iv. 89, 4. 
nemiuem omquam sponte lesit; ludos 
Olympicos et illas belli ferias instituens, 
animi sui sensom declaravit. xii. 26, 2. 

coram Hercule ictam Fosdus Poeno- 
ram cum Philippo. vii. 9, 2. Hereculi 
sacra facit Perseus. xxix. 6, 17. Her- 
culis templum Gadibus, σὸ ‘HeasAsey. 
XXXiv. 7, 5. 

Hercules Deianire tunica cruciatas, 
pictura. xl. 7, 3. 

Herculeum Fretum ; vide mox Herculis 
Colamne. 

Herculis Columne, αἱ ‘HedsAue στῆλαι, 
ai Ἡραπλίονς στῆλαι. ii. 1, 6. iii. 37, 10. 
iii. 57, ἃ x. 7,5. x. 40, 7. xvi. 29, 6. 

ad eas in Hispaniam trajecit Amil- 
car. ii. 1, 6. 

Ad ipsum Fretum, quod Africam ab 
Hispania dividit, Herculis Columnas 
posuit Polybius. xxxiv. 9, 4. Ha ra- 
tione Fretam Herculeum vocat φὸν nal 
"HeanAsions στήλας wiger. iti. 89, 4. ef 
φὸ nab ‘ Asiens στήλας σσόμαι. iii. 57, 
4. xvi. 29, 6 ef 19. 

de illo Freto ex professo se dicturum 
promittit Polybius iii. 57, 2. εἰ habet 
nonnulia xvi. 29. ubi fretam illud cum 
Hellesponto confertur. Alio haud dubie 
libro XXXIV. collegerat. 

ab Herculis Columnis usque ad Ta- 
naim extenditur Europa; usque ad Ni- 
jum, Africa. iii. 37, 8 ef δ. distantia 
Freti a Nova Carthagine, ab Ibero &c. 
iii. 89, 5 sgg. ab eodem freto usque ad 
Philæni aras pertinebat ditio Posnorum 
in Africa. iit. 39, 2 x. 40, 7. 

Conii in Hispania iveds (niet Levés de- 
gendum) Ἡρακλείων στηλῶν habitant. x. 
7, δ. 

Hermeum, ad Bosporum Thracicum. 
iv. 48, ἃ egg. Wide Mercarii Fanum. 

Nermeum Promontorium, prope Care 
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thag. i. 29, ἢ. 36, 11. Vide Mercutii 
Promont. 

Hermeas, (Hermias Casanb.) ‘Egpssias, 
genere Car, regni administrator consti- 
tutus a Seleuco, Antiochi M. fratre, et 
deinde etiam ipsius Antiochi princeps 
minister; homo invidus, ambitiosus et 
crudelis. v. 41, 1 egg. in potestate 
habet Antiochum, ob etatem. v. 45, 7. 
Gngit literas tamquam ab Acheo sczi- 
ptas, quasi Achei defectioni faveret 
Ptolemaus. v. 42, 7 4209. 

adversatur Epigeni, Antiocho sua- 
denti, ut ipes contra Molonem profi- 
ciscatus; Antiocham stimulat ad bel- 
fam pro Coslesyria cum Ptolema#o sus- 
cipiendum. v. 41, 4 egg. εἰ cap. 42. 
adde 45, 6. εἰ 49. ficto crimine occi- 
dendum curat Epigenem. 50. lzvo 
corou cum Zeuxide preest in pugna 
adv. Molonem. v. 53, 6. sperat, si quid 
Antiocho accidisset, tutorem se filioli 
ejue futurum. v. 55, 3 49. 

monente Apolilophane medico, occidi 
eum curat Antiochus, summo omnium 
geudio. 56, 1 204. uxor et liberi ejus 
ab Apameensibus mulieribus et pueris 
obruuntar lapidibus. 56, 15. 

_Hermion, (et Hermione,) ‘Epps, oppi- 

"dam Argolidis, occupatur a Cleomene. 
41°52, 4. 

tyrannus Hermionensium, σῶν ‘Ee- 
μωονίων, tyrannidem abdicat. ii. 44, 6. 

Hermippus, tibicen. xxx. 13, 3. 

Hermogenes, unus e ducibus Antiochi 
in oppugnatione Seleucie. v. 60, 4. 

᾿ Heroem quemdam Hannibali viam per 
Alpes monstrasse, scripserant nonaulli. 
iii. 47, 9. 48, 7. 

heroes apud Arcadus bymnis vulgo 
celebrari soliti. iv. 20, 8. Conf. Deus. 

Hesiodus, acidas indacit bello gau- 
dentes. v. 2, 6. Hjuedem sententiola: 
dimidium facti, qui bene cospit, babet. 
v. 82, 1 ag. vi. 59, 8. 

Hesperium Promontorium Afric. Spi- 
eileg. ex lib. xxxiv. num. 7. 

Hestis, Hestiarum Promontoria, và wig! 
σὰς ‘Eovias ἄκρα, in ora Europes 
Bospori Thracici. iv. 48, 5. 

Heteri, “Erase, equites in exercita An- 
tlochi Magni. v. 53, 4. in pompa 
Aatiochi Epiph. xxxi. 8, 7. ἱσαιρικὴ 
lævor. xvi. 6, 7. 

Hetraria; vide Etraria. 

Hexapyla, σὰ ᾿Εξέσυλα, porta Syracusa- 
rua. viii. δ, 6. conf. we. 4, 

Hexeres dus pratoria, in classe Regali 
et Manlii. i. @6, 13. hexeres in classe 
Phitippi. xvi. 17, 1. 

Hexeriam mensuram, (σῶν ἱξηρικῶν 
Φλοίων τὰ μόφρα) quibus usi sunt Ro- 


mani et Carthaginienses, exposwit Po- 
lybius. Fragm. hist. 35. 

Hiacynthi tumulus, vel Apollinis Hie- 
cinthi, prope Tarentum. viii. 80, 2. 

Hicesius sive Icesius, Milesins. xxviii. 
16, 5. 

Hiera inenla, ana ἐς Egetibus, Phinis 
Hieronesus, ἡ ‘Ite πολοουμένη νῆσος, mist 
Sorte rectius ‘liga scribatur, retrecte 
accrnte, ad distinguendum «4 nominc 
edpellative nomen proprium. Conf. 
Kahn ad Pausan. p. 824. εἰ Weaseling. 
ad Dioder. T. 1. p. ‘885 ag. 

Hierw portum tenet Hanna, Car- 
thagine Erycem navigatarus. i. 60, 3. 
61, 7. 

Hiera Valcanin vel Vuleani, ἃ ‘lies 
*‘Hoaierev, una ex Moliis. Crateres 
tres in illa ineula. xxxiv. 11, 12 egg. 
Hiera-come, ‘lea κύρια, oppidum Lydie, 
ditionis Pergamenaz, baud precui Thy- 
atiris. xvi. 1, 86, Ibi Diane fanum 
spoliatar a Prasia. xxxii. 25, 11. 
Hieram fecerunt invicti ad Evryces 
Pooni; ἑερὸν ἰσοιήσανεο vee evigasn. i 
58, 5. 

Hiero, ‘tiger. pretor Syracusanorem. i. 
8. rex nomiuatur. i. 9. bellam iefert 
Mamertinis, Messanam  tenentibas. 
ibid. unde bello param felici irretitar 
cum Romanis. i. 11. et foedas facit com 
Ponnis. ἰδέα, 

victus ab Appio Cos. foedas fect 
cum Romanis. i. 16 seg. necessarios 
Romanie commeatus suppeditat. 18, 11. 
cum eo bellum gerere vetantar Pes, 
foederis formula, cam Roman icti. 
62, 8. 

Hiero Pœnos commestibes javat 
bello Afrieo, cavens ne nimis illi debdili- 
tentar, et ne soli Romani prepotentem 
potestatem obtinesnt. i. 88. 

auxilia mittit Romaais bello Punico 
secundo. iii. 76, 7. 

gratiam Grecorum captat, rex pro- 
dens. i. 16, 10 eg. vii. 8, 6. muita 
donat Rhodiis, terra motu adfiictis. τ. 
88, ὅ qq. 

ejus filius Gelo regaat cum patre. 
v. 88, 5. dé morte ejus falso nuncio 
accepto, Romani verses Syracusas nevi- 
gant. vii. 8, 6 494. nepos ejas et suc- 
cessor Hieronymus. éidd. Laas Hyer 
nis; vizit annos amplias 90, sensu: 
empes integros conservans; ragnavit 
annes 54. vii. 6. 

Hieronis regnum eversam; (sampe 
eub euccessore ejus Hierenyme.) ia. 
2, 7. 

Hieromnemon Byzantiorum, Cethea. iv. 
52, 4. 

Hieron, σὲ ‘leeds, enstellam in ora Asi 





. Hippana, 4 
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atiea Besport Thracidl, abi Jason e 
Colchide rediens duodecim diis sacra 
fecit. Iv. 89, 6. 48,1. Byzantlis Hie- 
ron, magne pretio eb ifs emtum, erl- 
pitur a Prasia; iv. 50, @ 9g. qui ligns, 
marmore, regules inde aufert, sed ex 
pacts lege restituere ‘ablata tenctur. fv. 
62, 7 20. 
Hieronesus; vide Hiera Vulcania. 
Hieronymus, sex Syracasarum, Hieronis 
mepos ex Gelone. vii. 8, 6 #9. εἴ cap. 
4,5. Pyrrhi nepos ex Nereide, Pyrrhi 
filia. 4, δ. in ejus caput conjurat Thra- 
80. Vii. ἃ, 1. 

Hieronymus legationem mittit ad 
Haanibalem. vii. 4. fratres mittit 
Alezandriam, 2, 2. legatis Romanis 
duit, et foedus respuit Romanor. vii. 
3. Penis proponit fredus de divi- 
dentia Sicilia. 4, 1 #997. nova legatione 
missa, totam sibi Siciliam postalat. 4, 
7 200. 

nore: legationi Romanor. absardas 
conditiones proponit. vii. 6. bellum 
parat adv. Romanos. 5, 8. Occiditur 
in arbe Leontinorum. vil. 6, 1. ejus 
vitia = nonnallis scriptoribus exagge- 
rata. Vii. 7. 

Hieronymus, Areas, partes Philippi 
Amynte filii amplexus erat, eoque 
proditer dictus est a Demosthene, 
temere. xvii. 14, 2. 

Hierosblyma, “Ἱεροσόλυμα, recepta ab 
Antiocho Magno. xvi. 39, 4. celeberri- 
mum ibi templum. 39, 5. 


Himera, Sicilie fluvius, ὁ ‘Ipigas «τοῦ " 


μίρον, mediam fere insulam dividit. vii. 
4,2. 5,7. 

Himerenses Therme ; vide Therme. 

Himilco, Lilybei prefectus, strenue ur- 
bem defendit adv. Romanos. i. 42. 45. 
$38. : 

Himiiceonem Livius xxii. 19. vocat clase 
ste prafectum Asdrubalis in Hispania, 
qui in Polybiants codicidus Amilcar 
vocufur. iii, 95, 2. 

Hippacrite, of ‘Ieraxgirea:, cives urbis 
Africe cui Hippo Diarrhytus nomen ; 
obsidentur a mervenariis Posnorum re- 
bellibus. i. 70, 9. 78, 8. 77, 1. defi- 
ciunt ad rebelles. 1. 82, 8. ad deditionem 
conrpellantur ἃ Penis. i. 88. 

Hippayines. {. 26, 24. remulcis adligati. 


4. 28, 2. s 
“twwdva, (apud Steph. Byz. 
vero ex ecotlem Polybti loco τὰ Ἴσ“ανα 
citater) Sicilie oppidam, vi captam a 
Romanis., i. 24, 10. 
Hipparchus, legatas Hiensiam ad decem 
1 os. xxiii. 3, 8. 
Hippias, pretor Bocotorum. xxiii. 8, 12 
ag. ejus anctoritate societatem cum 
VOL. IV. 


Perseo contraxerant Beeoti, quare ille 
Thebis ejicitar ab eis qui Romanis 
favebant. xxvii. 1, 9 45. Cthalcide 
ptene opprimitur ab exsulis Thebsnis, 
Romsanorum amici¢. cap. 2, ὃ 40. 
legatas Romam missms a Persev, 
tram senatas in regem deprecari frostra 
laborat. xxvii. 7, 2 #gg. ad Genthiam 
legatus mittitur ab eodem. xxviii. 9, 3. 

Hippitas, (Plutarcho Hippotas) amicus 
et fuge comes Cleomenis Alexandria. 
v. 87, 8. Forsan ‘twweleus. 

Hippo Diarrhytus, urbs Africe, 4 τῶν 
"Iwwaxprray σύλς. i. 82,8. Wide Hip- 
pacrite. 

Hippo Regius, urbs Afric. xii. 1, 1. 

Hippo, positem a Casaud. tn vere. Lat. 
iti. 88,-6, pro Vibonium, "Ifwwnes. 

Hippocrates, Carthaginiensis, frater Epi- 
cydis, origine Syracusius, ab Hannibale 
ad Hieronymum mittlitur, regem Syra- 
cus. vii. 2, 8 sg. insinuat se apud Hie- 
ropymum, cique bellum suadet adv. 
Romanos. vii. 4, 4 4299. δ, δ. per eum 
Hannibal res in Sicilia regit. ix. 49, 
4. Adde Scholion infra context. ad 
viii. δ, 1. 

Hippocritus, Cous, cives suos' ad Persei 
partes traducere frustra conatur. xxx. 
7, 10. . 

Hippodromns, ¢. e. Circas, prope Seteu- 
ciam Pieriam. v. 59, 1. prope Sardes. 
vii. 17, 4. 

Hippolochus, Ztolus, bello Persico ut 
suspectts Romam abductus est. xxvii. 
18, 14, 

Hippolochus, Thessalus, equitum pre- 
fectus, ¢ Ptolemeo deficit ad Antio~ 
cham. v. 70, 11. Samaria presidere 
jubetar ab Antiocho. 71, 11. Grecis 
mercenariis preest in acie Antiochi ad 
Raphiam. v. 79, 9. coll. 82, 10. 

Hippomedon, Agesilai filius, nepos Ea- 
damide, regis Spartanorum, preteritar 
in successione regni post mortem Cleo- 
menis. iv. 85, 18 424. ejus 8118, uxor 
Archidami regis, quem _ interfecernt 
Cleomenes. ibid. 

Hippopotami, in Ramboto, Africe fiu- 
mine. Spicileg. ex Hb. xxxiv. num. 7. 
Hipposthenes, Hieronymi Syracusii tegis 
legatus Carthaginem. vii. 4, 1. 

Hippotas; vide Hippitas. 

Hirpini, Ἰρισινοὶ, πὸ degendum ‘lewse) vel 
Ἱρωνοί. Via ex Hirpinis Capuam per 
Apenninum. jii. 91, 9. 

Hispania εἰ Hispani. "Ifngia, "ίβηρες. το» 
men et situs. iii. 87, 10 eg. 39, 4. 

Hispanis major pars Poeois subjecta, 
ante primum Panicum bellum. ἢ. 10, 5. 
Hispasorum militam maximum oume- 
rum in Siciliam mittant Pooni. i. $7, 4. 
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in Hispaniam cum copiis. mittitar 
Amilear Barca, ad Poenoram imperiam 
ibi instanrandam. ii. 1. ei succedit As- 
drubal., ii. 1, 9. ii. 13. Asdrubali Han- 
nibal. ii. 86. iii. 13 sgg. in Hispania res 
suas in tato constitaunt Poni, dum 
Romani beilo Gallico Cisalpino conti- 
nentur. ii. 22, 9 egg. 

Hispani montani, iii. 88, 9. igueas 
Ἴβηρες 5 visi ibi ᾿Ωρῆτω vel ’Qenvare, 
Oretani, intelligends. 

His rum arma. iii. 114, 1 egg. 

De rebus in Hispania post Hanonibe- 
lem gestis, vide Asdrubal, Hannibalis 
frater; Asdrubal Gisconis filias; Cn. 
et Publii Scipionis, in Cornelius; ef 
alice. Tum Carthago Nova; Iberus ; 
Herculis columns ; Celtiberi, Gc. Adde 
Indicem Reliquicrum Polylti, in fine 
Tom, IV. 

Hispania memorabilia nonnudia. xxxiv. 
9. Hispanie regis cujusdam luxuria. 
ibid. vs. 14 40. 

tia (ef pracipue Polybii histo- 
ria. 


Historiarum varia genera: de Deo- 
rum Heroumque generationibus; de 
Cologiis antiquis et urbium gentiumque 
Conditoribus ; reram a populis, civita- 
tibus eg earum rectoribus gestarum. 
Duo priora genera ad oblectationem ma- 
gis et curiositatem spectaut; tertium, 
quod anum pre ceteris sectatus est Po- 
lybius, ad atilitatem. ix. 1 seg. 

Hoc postremum genas Pragmaticam 
Historiam, σραγμαισικὴν ἱσσορίαν, «ὸν 
weeny, wus leveging «ρόσον, vecat 
Polybius, id est, rerum gestaram expo- 
sitionem. i. 2, 8. i.35, 9. vi. 5, 2. ix. 8, 
4. “414 camdem pertinent ea qua de 
laude et fructa Historia passim preci- 
pit. i. i. ie 85. ii. 85, § 870. iii. 81. v. 
75. 

Historia pragmatica, ut usam vere 
habere possit, Caussas et Adjuncta et 
Consequentia reram gestarum exponere 
debet, iii. 7, 7. 3), 11 429. 3%, 6, que 
momenta abi aberiori ratione expo- 
nuntur omnia, dwebuscind (id est, de- 
monstrativa) vocatur Historia; qualis 
est para precipua Historiarum Polybii, 
que libro iii. et seqq. continetur. ii. 87, 
8. iii. 1, 3. Breviori ratione res su- 
periores (ab Olymp. cxziv. asque ad 
Olymp. cxl.) daobus prioribus libris ex- 
posuit scriptor noster. Conf. Prepa- 
ratio. 

Polybii historia Universalis est, id 
eet, omnium cognitarum gentium, que 
peullo notabiliores sunt, res gestas com- 
plectitar. 1. 4, ii. 87, 4. v. 31, 6. qua 
multo majorem uberioremque fructum 


habet, quam Particulares histories. iii. 
88. viii. 4. presertim quoniam sab Po- 
lybii ætatem omnis omnium populorum 
historia in unum veluti coire ece- 
pit. i. 8, 4 264. iv. 88,8 egg. v. 105, 4 
#gg- Historiam universalem primus et 
solus ante Polybium Ephorus scsipeerat. 
Vv. 34, 1. 

Propria et principalis Polybii historia 
incipit a rebus Olymp. cxl. gestis; 
(conf. Olympias;) quibas partim ipee 
interfuit, alias ab oculatie teetibas ac- 
cepit. iv. 2,2. Res Olymp. cxl, apad 
quemque populum gestas, seorsim quas- 
que continuo fere filo descripeit libro 
iii—v. sed deinde libro vii et seqq. res 
Olymp. cxli et seqq. ita descripsit, ut in 
cujusque anui historia per vices res in 
omnibus orbis terrarum partibus gestas 
persequeretur. Vide iv. 48. v. 81. εἰ 
105. 

Historia lamen Veritas. i. 14, 6. xii. 
7. princeps finis, Utilitas esse debet ; 
in =Tragoediis admiratio queritar ct 
preesens oblectatio. ii. 56, xv. 86, 3 agg. 
in historia, non solam delicte bominam 
adnotanda sunt, sed magis etiam pre- 
clare facta. ii, 61. 

cum rerum ab hominibus gestazam 
historia conjungenda Geographia est. 
iii. 86. neque prorsus negt revom 
io oatara memorabilium enarratio. iii 
57. 

in legenda historia catilionem soa 
6886 oportet. iii. 57, 7. 

licet magis laudentur vulgo sermooes 
ad ostentatiouem com positi, quam nuda 
Historia ad usum comparata, multo ta- 
men elaborata difficilius hoc genas, 
quam illad est. xii. 28, 7 agg. xvi. 20, 
4 egg. Confer Historicus. 

Historiarum Polybii brevis conspe- 
ctus, iii. 1, 8. et cap. @—S. Conf. Po- 
lybius. 

Historicus, amicitiaram et inimicitiarem 
debet oblivisci. i. 14. fides ejus non tam 
ex ipsius per se auctoritate, quam ex 
sebus ipsis, quas narrat, sestimari debet. 
iii, 9, 8 egg. non negligere debet rerum 
in Natura memorabiliam expositiones. 
iv. 40, i 49. 

optime tunc Historia consaltem fa- 
exit, si pon nisi viri usu rerum valeotes 
historiam egipseriat. xii. 28, 3 agg. hi- 
storiam recte scribere, dificilius est 
quam sermones ad ostentationem com- 
paratas. xii. 2A, 8 sg. 

Holcades ; vide Olcades. 

Holophernes; vide Orofernes. 

Homarius Jupiter, Zsbs ‘Omdgess. Sic 
legendum videtur ii. 89, 6. ubi eulge 
‘Omdgses, Homorius, hadbent. 
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Homarium, «οὐ ‘Omdges, lucus Jovi 
Homario vel Homagyrio consecratua, 
prope Liam. v. 98, 10. 

Homeras, scite indacit Ulyssem, ex astris 
plorima que ct mari et terra accidunt 
conjectantem. ix. 16, 1. in Ulyssis per- 
sona ostendit, qualis esse debeat vir po- 
liticas. xii. 27. 10. 

helluonem se ipse prodidit scriptis 
suis, judice Timao. xii. 84, 1. 

Res veras pottice exprimit, et res 
fictas cum veris connectit. xxxir. 2. ia 
Naviom Catalogo, que adtributa dat 
urbibus, vere eis conveniunt. 4, 2. ejns 
potsis est ecriptio philosophica. 4, 4. 

Homeri verba citata: bicrdptves δέ- 
λον εἶκε. ili. 94, 4. μὴ μὰν ἀσαουδι ys 
¥. 38, 10. Iyhewes δέ pe ἰνσὶ ὅς. Jo- 
piter iratus Marti. xii. 26. et "Agpiens, 
ἀδίμιστος Sc. ibid. acy pod Incas 
Moven Sc. xii. 47. ἄλλη δ᾽ ἄλλων γλῶνσ- 
σα δο. xv. 18, 9. ὄβρα καὶ οὖκ ἰδίλων ois 
Sc. xv. 16, 3. ἀσυὶς ¥ ἄρ ἀσοῦ ἴρωδε 
Se. xviii. 11, 6. οἷος σίσνντω, δ. xxxvi. 
6, 6. ἔσσεται ὅμαρ δε. xxxix. 8, 5. 

Plura Homeri loca ex Odyssen ct- 
tantur et tllustrantur xxxiv. 2-4. 

Homericus Jupiter ἃ Phidia in tem- 
plo Olympico expreseus. xxx. 15, 4. 

Homo, animal omnium crudelissimam. 
i, 81. corpore et animo maxime om- 
nium formidabile, quando semel effera- 
tus est. xxxii. 7, 7. cum omnium ani- 
malium versntissimum putetor, om- 
nium tamen deceptum est facillimam. 
v. 75, 8 egg. incautissimum et stolidis- 
simum. xv. @1, 5 egg. xvii. 15, 15 40. 
aviii. 23. 

hominum natora 6 variis mixta formis 
inter se dissidentibus. iv. 8, 7 sgg. xvi. 
28, 7. pro cceli varietate, sub quo habi- 
tant, varii sunt bomines. iv. 21, 1 sgg. 

bomo omnia exspectare, (nihdi Au- 

“παν a se alienum judicare) debet. viii. 
48, 11. 

propter Virtatem laudantur homines, 
propter Fortunam felices predicantar, 
x. 8. 6. homines bene merendo de homi- 
nibas, opes et beatam vitam οἱ δὲ parant. 
x. 36, 6. 

Homoriam; vide Homariam, sud artic. 
Homarius. 

Honestate nibil qaidquam, nec privatim, 
nec publice, pluris facit vir probus. iv. 
80, 4. 

Honesti et justi notio quo pacto oria- 
tar in hominibus. vi. 6. 

Honores Rome confert populus. vi. 14, 


9. 

Hoplites, ὁ ‘OwAiens, rivas Peloponnesi. 
xvi. 16, @. 

M. Horatius, primus Cos. Romanus; eo 


cos. fit primam focus Romanor. cum 
Poenis, iii. 22, 1. 

Horatii Coclitis præclare factam. vi. 55. 

L. Hortensius, legatus Roman. in Asiam 
ad Prusiam et Attalom. xxziii. 1, 2. 

A. Hostilias Cos. dam per Epirum Thes. 
saliam petit, Perseo eam prodere conan- 
tar Theodotus et Philostratus; relicto 
per Epirum itinere, Anticyram navigat, 
et inde iu Thessaliam pervenit. xxvii. 
14. proconeul in Thesealia bibernans, le- 
gatos ad Gracie civitates mittit, belli 
Persici caussa. xxviii. 3 499. 

Hyaciothi, s. Apollinis Hyacinthi tuma- 
lus prope Tarentum. viii. 30, 3. 

Hyanthenses; vide CEanthe. 

Hybride Greci, sdiaagns, in mercena- 
rits Poenoram. i. 67, 7. 

Hydrie, Rhodi dedicate ab Hierone et 
Gelone. v. 88, 5. 

Hymnos et pæeanes canere adsuefiant 
Arcadum pueri. iv. 20, 8. 

Hypana, ἡ “fears, oppidum Tripbylie. 
iv. 77, 9. a civibus Philippo traditar. 
79, 4. 

Hypata. 4 Ὕσάςσα, Thessalie oppidum, 
in potestate Atolorum. xx. 9, 6 ef 18. 
cap. 11, 5 εἰ 8. xxi. 2, 7.3, 7. 

Hypatodorus. Vide Hecatodorus. 

Hyperbasis, ex librorum nonnullorum 
scriptura, est nomen ducis Antiocki in 
Hyrcania. x. 81,12. 

Hyperbatonus mendose vulgo legebatur, 
pro Hyperbatus. xxix. 8, 2. 

Hyperbatus, pretor Achzorum. xxvi. 1, 
1. volantatis Romanorum potiorem ra- 
tionem babendam censet quam aliarum 
rerum omuaium. xxvi. 1, 6. cum Calli- 
crate et Diophane contraria sentit Ar- 
choni, Polybio et Lycorte, de ope fe- 
renda Ptolemais fratribus. xxix. 8, 


2. 

Hypeas, ὁ “Tas, Sicilie flavias, Agri- 
gentum adluens. ix. 27, 5. 

Hyrcania, ἡ “Ὑρκανία. Ex Parthia in 
Hyrcaniam per Labum montem exerci- 
tum ducit Antiochus Magnas. x. 29— 
81. Aspasiace Nomades, qua Oxus fiu- 
vias sub terram labitur, per siccum com 
equis in Hyrcaniam transeunt. x. 48, ἃ 
ὅρῳ. 

Hyreanam 8. Hyrcanium mare, 4 ‘Te- 
nave θάλασσα. Hand procul ab co sent 
Tapyri montes, ad ortum Mediz. v. 44, 
δ. ad illud pertinet regnum Artabaza- 
nie; (5. 6. Atropatene. v. 44, 8.) ¥. 55, 
7. in mare Hyrcanum influit Oxus fa- 
vius. x. 48, 4. 

Hyrtacus, Ὕρταπος, urbe Crete. Fragm. 
hist. 24. 

Hyscana, τὰ “Tenave, opp. Ulyrici. viii. 
88, 5. Wide Uscana. 
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Iapyges; vide Apuli. 

Iapygium promootorium, idem quod Sa- 
lentinum, dxgn ᾿Ιωσυγία, x. 1, 8. axxiv. 
Li, 11. ef stmpliciter 4" lawvyia, xxxiv. 
11,2 et 8. 

Jason, Colchis rediens, duodecim diis 
sacra fecit in Asiatico Bospori Thracici 
litore; ande locus Hieron adpellatas. 
iv. 39, 6. 

Jason, urbi Phanotensiam prefectas no- 
mine Philippi; c¢jus opera pretorem 
#tolorum decipit Alexander, Phocidis 
prefectus. v. 96, 4 406. 

lassus, ᾿Ιασσὺς, ἡ σῶν ᾿Ιασσίων weds, Ca- 
riz; partim Argivorum colonia, partim 
Messeniorum. xvi. 12, δ. obsessa et 
capta a Philippo. xvi. 12. ejus situs et 
memorabilia. idid. petentibus Rhodiis, 
invito Philippo, liberatur a Romanis. 
xvii. 2, 8. 8, 9. xviii. 27, 4 

Jassius sinus, ᾿Ιώσσιος méAwes, idem 
qui Bargylieticus. xvi. 22, 1. 

Texartes Auvius Asia, « Macedonibuse 
Tanais adpellatus. x. 48, 1. 

Iberia ; vide Hispania. 

Ἰβηρία vocatur regio, a Pyreneo 
monte ad fretum Herculeum pertinens ; 
partes ex Hispania que Oceano adja- 
cent, eommane nomen oon habent. iii- 
87, 10 eg. 

Iberus amnis Hispania, ὁ πωλούμενοε 
“IBug ποταμός. 

. De Ibero amne non transgrediendo 
foedas facit Asdrubal cum Romanis. ii. 
18, 7. 22, 11. iii. 27, 9 eg. 29, 8. Han- 
nibalem, oe [berum transeat, per lega- 
tos monent Romani. iii. 15, 5. Hanni- 
balis transitio Iberi, initium fait belli 
Punici secundi. iii. 6, 2 sg. ad Iberi 
ostia, pugna navali Hasdrabalem vincit 
Co. Scipio. iii. 95, 5 egg. 96. 

Icesiag, Ἰκησίας, Atheniensis, Damidis 
pater. xxii. 14, 6. cold vs. 16. 

Tcesius 2. Hicesias, ᾿Ιπέσωος, Milesio- 
ram legatus in Ægyptum. xxviii, 16, 
δ. 

Ideus Jupiter. xxvii, 16, 3. 

Ignatia via, ἡ "Eyvaria δός. xxxiv. 12, 
8 899. 

Igoavie quantum preetct industria, ex- 
emplo Rhodiorum intelligitur. v. 68, 8. 
ignavie delicta in militibus Romanis 
quænam censeantur. vi. 37, 10. 

Ignes accensi; vide Faces, εἰ Pyrsie. 

ignis noctu in castra Romana ab 
hostibus immissus, ad tentoria pertio- 
git. vi. 31, 14, 

ignis seepe auctorem incendii primom 
invadit. xi. δ, 4 seg. Igni comparatar 


Bellam. «hid. Jgneum bellum. xxxv. 
i, 

ignifere trulle in navibus Pausietsati 
Rhodii. xxi. 5. Ignerantia lapeis sci- 
ptoribus venis danda, xii. 8, 6. 

Ilattia, ‘lAareia, urbe Crete. xiii. 10, 4. 

llergetes, "Laseyaeu, justa Cedices Po- 
lybianos, populus Hispanie citersoris, 
subactus ab Hannibale. iii. 35, 4. 

llergetum | rex Indibilis. x. 18,7. sed 
ἐδὲ ᾿Ιλεργητῶν ex Livio correctum; ple- 
rigue codices Διχηνῶν, anus hoyyn- 
va. 

Hergetes. ᾿Ιλιφργησῶν = precunte Lisio 
scripst iii. 88, 15. ubi codices Aspynten 
habent, quod teneri fortasse debucrat. 
Agi utique videtur de Africe: populo. 

Iliberis, ᾿Ιλέβερνις, rectine ᾿Ελέβοῤῥε,. 8α- 
vius εἴ oppidum Gallia, ad Pyreneum 
montem. xxxiv. 10, 1. 

Iienses, ‘1Acis, in fide manent Attali. rv. 
78, 6. obsidentur a Gellis Reogosagis ; 
obsidione eos liberant Alexandrenses 
Troadis. v. 111, 2 egg. pro Lyciis in- 
tercedunt apud Romanos. xxiii 3, 8. 

llipa, urbs Hispaniee, ad quam a Scigione 
victus est Asdrubal, Gisconis filius. xi. 
40, 1. 

Tliturgis ; véde Ulargia 

Hyricum, Illyria, Ilyris; ὦ ᾿Ιλλερίρ. 
Hlyrii, ᾿Ιλλυριοί. 

Prima Romasorum in L[lyriam tr- 
jectio. i, 18, 4. ii. 2 agg, ii. 12, 7. ily- 
riorum reges, Pleuratus, Agron, Tee- 
ts, Pinnes vel Pineus, Scerdiledse, 
Pleuratus, Genthius. Vide quemgue sve 
loco, et conf. ii. 5, 6. LIllyrii mesia in- 
festant, omnes populos pro hostibas he- 
bentes. ii. 4,8 “9. 12, 6. Eleorem et 
Messeniorum fines perpetao invadant. 
ii. δ, 1 eg. Phonioen, Epiri urbem, 
proditione Gallorem mercenarioram cs- 
piuat, agram populantur, pacem οἱ fe- 
dus cum Epirotia et Acarnanibas faa- 
unt. ii. 5 seg. pars [llyrierum qui sed 
Teata sunt, deficiunt ad Dardanes ii 
6, 4. Illyrii spoliant mercateres Itali- 
cos, et captivos abducunt. ii. 8. ad ess 
Romani legatos mittant C. et L. Corue- 
canios. tbid. Dyrrachium capiant, mez 
rureas expulai. ii. 9. Corcyram ebsident, 
et in deditionem recipiunt. ii. 9, 7 syy. 
εἰ cep. 10, 8. classem auxiliarem 
orum profigant. ii. 10. bellam [llyriis 
inferunt Romani, et majore parte Lily- 
trict aibi cedere coguat Teutam, addits 
pacis conditions, ae Iilyrii amplive deo- 
bas lembis ultra Lissam sarigent. ii. 
11 sg. Illyriorum propriam navigioram 
genus, lembi. v. 100, ἃ. ΣΙ γεῖδο eistis 
a Romanis, maghno meta liberanter 
Greci. ii. 12, 5 ag. 
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Iilyrioram ratio aciem inetruend! 
pugnandique sera σαιίρας, manipula 
tim vel catervatim. ii. 3, Φ. Conf. ti 
65, 5. iil. 19, δ. 

Ilyrii 6000, duce Demetrio Phario, 
in auxiliaribas Aatigoni adv. Cieome- 
nem. ij. 65, 4. eorum mapipuli alterna- 
tim locati cum Macedombas chaicaspi- 
dis. 66, 5. 

Bellum Romanorem Illyricam cum 
Demetrio Phario, a L. £milio Cos. ge- 
stum. iii, 18. Confer Demetriue Pha- 
rius. 

IUyrii, duce Scerdileda, cus 90 lem- 
bis ultra Lissum navigant, et Pylum 
Messenia frustra tentant; iv. 16, 6 sg. 
dein cum Atolis Achaiam invadunt, 16, 
11. et Megalopolio tentant. 25, 4. 

IUyrios quadringentos Cretensibus 
subsidio mittit Philippus. iv. 55, 2. 

Philippo Scerdiledas plures quam 15 
lembos mittere impeditur turbis a variis 
IUyrioram dynastis excitatis. v. 4, 3. 
Dlyricas civitates, qua Philippi socie 

faerant, sibi adjungit Scerdiledas ; cas- 
dem mox cum ailiis recipit Phifippus. 
v. 108. udi plura Illyricarum gentium et 
Oppidorum pomina conmemoraktur. 

Capta Lisso et Acrolisso, plures Lly- 
rise urbes Philippo se tradunt. viii. 16, 
10 44. 

Illyrii, auxiliares Acheorum sub Phi- 
Jopceomene x 11, 4 eg. 14, 4. 15, 5. 

loca Illyrici quecumgue Philippus 
post in Epiro factam oconupaseet, 
Romanis ille tradere jubetur. xvii. 1, 
14. 8, 10. 

illyzia deserta, ἡ "Egnuss καλουμένη 
᾿Ιλλυρίς. xxviii. 8, 3. 

Ge Illyriis οἱ de Genthio triumphat 

L, Anuicius, xxx. 18. 

. ia. Ibyricum legatus mittitur Fannius. 
xxxii. 18 sg. ex quo Demetrium Pha- 
ream ejecerant Romani, negiexerant I!- 
lyricit oram ad Adriaticum mare. ibid. e. 
19, δ. 


Margie On eet Tispanie oppidum. 


imagines majorum. αἱ spd "Romanos, in 
oeloberrima ædium parte posite, αἱ 
prasiates in exsequisrum pompis. vi. 53, 
4 . 

“17 ines noctis, diei, cooli, aurora 
Gc. prelate in pompa Antiochi Epi- 
phaais.. xuxi. 8, 15. 

Imitatio absurda rerum ladicrarom, neg- 
leotis preeciare factis. xi. 8, 7. 
Imperatores et belli duces. 

imperatoria ars et peritia, ratione ni- 
tens, multum prestat temeritati et usui 
militari absque doctrina. i. 84, 6. id 
cognituss est exemplo Fabii Dictatoris 


et Minucii Magistri equitum. iii. 105, 9. 
Ceterum Imperator optimas est, qui 
plarimis pruskis interfuit. xii. 27, 8 

in precipays Virtutibus Imperatoris 
est, explorare ingenium ducis hostiam, 
et, qua parte is peccat, ea eum adgredi. 
iii, 81]. xi, 14, 3. varia Imperatorum 
Vitia, quibus res perduntur. iii. 81, 4 
agg. dissidium ducum, res damnosa. ui. 
110, 3. ix. 11, 1. x. 6, δ. 

cautionem et providentiam in moli- 
tionibus numquam sine damno negligit 
imperstor. v. 98. xi. 16, 5 sg. adver- 
sum pariter exitum atque prosperuth 
cogitare secum debet; xi. 2, 5. ne, re 
initio parum prospere ’ cadente, abimum 
amittat, sed mente consistere possit. 
xi. 14,8. non temere in pericalum se 
dare debet ; et turpe ei est, dicere, non 
putaram. 5. 82. dow precipte Impe- 
ratoris: virtutes, pradentia et fortitudo. 
Fragm. gramm. 95. 

Imperatore occiso, exercitus velut navis 
est absque gubernatore. x. 38, 4 “4. ‘iii. 
81,11]. 

varie partes Artie Imperatoria: si- 
lentium servare; temporum rationes 
nosse ; itinerum rationes exploratas ba- 
bere; tesseris et signis non solum sim- 
plicibus ati, sed et duplicatis; geome- 
triam nosse. ix. 12——21. 

imperatoris ofticium in dividenda præ- 
da. x. 16 seq: 

dux exercitus ubique adesse debet. x 
22. 

plurima in bello sive peritia sive im- 
peritia ducum eveniunt. xi. 14, 2. 

imperatoria ars tribus modis addisci- 

tar, exemplis, preceptis, ipso usa. xi. 8, 
a “4. 

imperatoria arte prestantissinus 
Hannibal. xi. 19. 

Imperitin aliena, peritis maximum est 
viaticum ad ea que parant. ix. 19, 
4. 

Imperiam in ceteros quis natora obtinere 
debeat. vi. 6. imperium bene merendo 
partum, eadem ratione servari debet. x. 
86, 5 sgq. 

imperium unius; vide Monarchia. 

imperium Romanum; vide Romana 
Respublica. 

quatuor summa veterum imperia 
eversa, Assyrioram, Medorum, Persa- 
rum, Macedonom. xxxix. 8, 4. 

Impietatis οἱ Iniquitatis ara posita a Di- 
ewarcho. xviii. 37, 10. 

Imprudentia quantum differat ἃ pruden- 
tia. v. 88, 8. 

Inalpini populi. ii. 18, 4. rds in σῶν 
"Αλσίων Yaurérevs, inalpinos Gesatos 
interprctatus est Casaud. ii. 28, 3. quos 
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inter Alpes et Rhodanam incoluisse do- Instrumenta duo ad rerum cognitionem, 


cet Polybius ii. 22, 1. 


Incantatio. omnis iocantationis, prasti- 
giarum et amaletorum pericalum fece- 
rant nescio gut. Fragw. Gramm. 63. 

Inceptis cur malti desistant. xvi. 10. 

Indi, recto!es elephantorum, apad Ῥω- 
nos. i, 40, 15. iii. 46, 7 ef 11. xi. 1, 12. 

Indiam, cis "Indndy, petit Antiochus 
Magnus. xi. 34. IJndorum rex, τῶν 
"Ina, Sophagasenus, amicus Antiochi. 
ibid. 


Indibilis, ᾿Ανδοβάλης, regulus Llergetum, 
populi Hispania mediterranes. x. 18, 
7. (conf. Lévii Interpretes ed XXVUL. 
24.) singularis amicus Posnorum, ix. 
11, 3. dux Hispanorum in pugua Han- 
nonis cum Cn. Scipione, captus a Sci- 
pione. iii. 76, 6. 

licet a Posnis, ob fidem in cos, in 
regnum fuisset restitutus, tamen As- 
ἀγαθαὶ Gisconis fil. magaoam pecunin 
vim ci imperavit, et filias obsides exe- 
git. ix. 11. ew filie et uxor Maadonii, 
fratris Indibilis, in potestatem veniunt 
Scipionis Africani, quarum liberalem et 
houestam curam ille habet. x. 18, 7 
ef 13 299. 
ludibilis, exacerbatus adv. Asdru- 
balem, ad Scipionem transit, et in fidem 
ab eo recipitur. x. 85—88. regem salutat 
Scipionem. 40, 3. a Romanis honoratar 
et potentia augetur. xxi. 9, 7. of. x. 40, 
10. 
rursus deficit a Romanis. xi. 26. 29, 
8. acie vincitar a Scipione. xi. 31—33. 
lodoles animi in nonoullis bominibus 
dissidens ipsa secum. iv. 8, 7 egg. In- 
te:dum nonnist videtur ita, quontam 
malta etiam contra institutam sanm 
facere coguutar, ix. 48, 10. ef cap. 
24. 

Inertia ducom, magnoram malorum 
causes. iii. 81, 4 ogg. ix. 18, 4. 

Tugeniam unum efficacius, quam plurime 
manus. i. 35, 4. viii. 5,8. Confer In- 
doles animi; ef Homo. 

Initium. Differt caussa facti, et ejus 
initiom, iii. 6 seg. 

Injorie a magistratibus illate subditis, 
insanabiliam in animis alceram causse 
sunt. i 91, 10. Iojurias privatim 
illatas, pablice perseqaantar Romani. 
ii. 8, 10. Injurie private a publicis 
non differunt, nisi multitadine et mag- 
nitudine delictoram. iv. 29, 4. Injarie 
contious facilius ignosci solet, quam 
rarm et inopinate pravitati. iv. 16, 3. 

Inscitia ducam plurima peccantur iu 
bello. ix. 12, 4. 

Inscriptio armorum. ii. 2, 9 sgg. ef cap. 4. 

Insidiis apta qua εἰμὶ loca. iii. 71. 


visus et aaditus. xii. 7. 

Insubres, "Ἰσοεριβρες, "Ίσορβροι, ἵσυβω, 
Ἰνσοβρωι, Ἴνσερβρες, “νσοερβροι. ii. 17, 4. 
48, 3. xvi. 41, 1. maximas Galloram 
Cisalpinorum populus, trans Padam. ii. 
17, 4. 91, 1. 

Insubres et Boii concitant Galles 
Gesatos adv. Romanos. ii. 29. preiic 
vincuutur ad Telamonem a L. Eailic 
et C. Atilio Coss. ii. 28 διφφ. braccati 

ὃ et leviori sago indati. 88, 7. 
cominus fortissime pagnant, εἰ 
genere armorum vincantour. 30, 6 44. 

Insabribas bellum inferunt L. Faeries 
et Ο. Flamiaius Coss. ii. 32. Clastidium 
obsident Insubres trajecto Pado, ced sbi 
ceduotur a Romanis. 84. Modiolanum, 
princepe urbs Insubriam ; Aoerre, op- 
pidam eorumdem. 34, 10 2444. Romaais 
se dedunt Insubres. 35. 

a Romanis rursus deficiumt Iosubres 
et Boii. iii. 40. Insubrium fines, os- 
peratis Alpibus, ingreditar Hannibel. 
56,3. Insubres cum Posnis faciunt, εἰ 
dissident a Taurinis, qui Penis difide- 
bant. 60, 8. 

Menfose codices nonnulli “lsepfeu 
dant ii. 16, 3. pro"OpBge. 

Insula, ἡ καλουριένη Neves, tegio Galle, 
inter Rhodanum et Isaram fiuvics. is. 
49, 5 46. 

Intercatia, ᾿ινσιρκωσία, orbs Vaccmerem 
Celtiberorum. xxxiv. 9, 18. 

Invidiam conflant illuetria facta, praser- 
tim peregrinis. i. 86, 3. 

Io, postquam Bosporum Thracicam tra- 
jccit, substitit ad locum Asie cui Bos 
nomen est. iv. 43, 6. 

Iolaus; coram eo ictam est feedes Car- 
thaginiensium cum Philippo. vii. 9, 2. 
Ionia, 4 ‘levia. xviii. 32, 8. xxi 10, 4. 

xxxiii. 10, 8. 

Ionium mare, ὁ ‘léwes πόρος, 
sinui Adriatico ; a Sicalo mari 
Cocyntho promontorio. ii, 14, 4 og. 
Apollouia venienti (es Adriatice mari,) 
sub introitam Ionii maris sita est Saso 
insula. v. 110, 8. Pari ratione Oricas, 
Epiri arbs, sita dicitur ad ingressum ie 
Adristicum. sinum. scilicet ¢ Jense mari 


iwanti. vii. 19, 2. 
, in lacem infuit. 


Tordanes flav. δ᾽ 
v. 70, 4. 

Iphiades, Abydenus, ad Philippum de 
pace missus 8 suis, xvi. 80, 7. 

Iracundia preceps, m 
caussa. iii. 81, 9. 

Irobastus, rebellis victus a 
Ptolem. Epiph. et e curra revinetes. 
xxiii, 16, 4. 

Isara, ὁ ᾿Ισώρας, (mendese Sudens εἰ 
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Sadeus codices) flavins Gallia, cum 
Rhodano circumfusus regioni que In- 
sula vocatur. iii. 49, 5. frar,"Agugos, 
ef conject. ediderat Casaub. 

Iseus, Ceryoee tyrannus, abdicat tyran- 
nidem. ii. 41, 14. 

Isiouds 2. Isinda,. "trite vel “tea. oppi- 
dam Pisidie, ut videtur. xxii. 18, 1. 
Cives Isiondenses, ἸΙσιονδῶς. ibid. ve. δ. 

. Vide qua habet Celiarius Orb, Ant. iii. 
4. p. m. 198. 

Isius, "lows, cognomen Alexandri Ætoli. 
xvii. 8,3. <4 patria ductum esse co- 
gnomen, intelligi videtur ex cap. 10, 9. 
(Zeum oppidum Strabo pabet, sed in 
Baotia.) 

Ismenius, Neonis, pretorie Boeotorum, 
legatus ad ὦ. Marciam. xxvii. 1, | egg. 
in carcerem conjectus, mortem sibi 
coneciscit, 2, 9. 

Isocrates, criticus et grammaticus, cum 
pablice probasset cadem Cn. Octavii, a 
Demetrio Romam missus est, fere 
similis. xxxii. 4, 5. et cap. 6 seq. 

Issa, 4 “leva, urbe Illyria, obsessa ab 
exercita Teutz regine, 8 408 defecerant 
Issii. ii. 6, 5. Issei, ᾿Ισσαΐω, Romanis 
ec tradunt. ii. 11, 11 ag. Issii, of “lees, 
de Dalmatarum incursione queruntur 
apud Romanos. xxxii. 18, 1. oppida 
ditiouis —— Epetium et Tragu- 
rium. ibid. vz. 8. 

Ister fluvius, J “levges, terminus regni 
Macedonici. i. 2, 4. limi molem in 
Pontum ipvehit, qua Stethe dicitur. iv. 
41, 1 egg. Intervallum a Malea pro- 
mont. ad Istrum. xxxiv. 18, 11. 

Isthmici ludicri participes fiunt Romani. 
ii. 14, 8, in Isthmiorum panegyri T. 
Quinotius SCtum de libertate Grecis 
reddita a Romanis recitandum curat. 
aViii. 29. conf. 27, 8. 

Isthmus Carthaginiensis. i. 73, 5. 

Isthmus Corinthiacus. Ad eum sant 
Onei montes. ii. 52, 5. 

castra io Isthmo manitissima deserit 
Cleomenes. ii, 52 seg. per Isthmum ex 
Peloponneso domum redeunt £toll. iv. 
18, δ. per Isthmum lembos suos trajecit 
Demetrius Pharius. iv. 19, 7 egg. ef 
Philippus. v. 101, 4. gramm. 
182. 

ad Isthmum pugnatur pagoa Roma- 
novum cum Achazis, qua dchai « 
Meununio debcilati sunt. iii. 84, 3. tem- 
plem et locum in Isthmo instauravit 
Mummias. x}. 11, 1. 

Isthmas Tarentinus. Per eam naves 
transvehendas curat Hanpibal. viii. 26. 
εὖ. Adversus Istros mittitur C. Clau- 

dius Consul. xxvi. 7, 1. 
Itabyrium. v.70, 6. Vide Atabyriam. 


Italia primum com exercitu egrediantur 
. Romani. i. δ, 1. 12, δ. Italie ore 
olim sepe a Carthaginiensium classibus 
vastata. i. 20, 7. 56, 2. Italie incolis 
ignotus navium hellicaram usus ante 
primam bellum Punicum. i. 20, 10. 

Italia figura triangularis. ii. 14. ejus 
pars maxime borealis sunt campi Cir- 
cumpadani vef Gallia Cisalpina. ii. 14, 
7. ubertate prastans regio, ii, 15. iii. 
44, 8. 

in Italia plurimi porci mactantur, 
quos Gallia Cisalpina maxime submi- 
nistrat, et maritima Italie ora, ab 
Etrusois et Gallis habitats. ii. 15, 3. 
xii. 4, 8. 

Italia vetus; ᾿Ιζταλία σαλαιὰ men- 
dosa vuigo scriptura pro wagadia, ors 
maritima Italia. xii. 4, 8. 

Italie populi omnes, ad nuncium 
adventus Gallorum perterriti, pro Ro- 
manis, non ut socii, sed ut pro eua 
salute erant dimicaturi. ii. 23, 18. 
Italici populi omnes, wdyess “Iraduoras, 
robore et virtute bellica preestant, cum 
natara, tam usa. VL 52, 10+ conf. xviii. 
13, 10. 

Italia inferioris ora maritima, Magna 
Grecia dicta. ii. 89, 1. δἰ. 118, 2. quo 
loco pariter wagadia correxi, cum men- 
dose wulgo wadaad, id est, Antiqua 
Italia degeretur. Confer Magna Gre- 
cia. Italie inferioris ora, a Freto 
Siculo ad Tarentum, importuosa. x. 1. 
Populi iam oram habitantes: Brattii, 
Lacani, Daunii &c. Civitates Grace 
celeberrime in eadem ora. ibid. 

Italie imperium post cladem Can- 
nensem obtinere se posse desperant 
Romani. iii. 118, 5. 

Res Italicz immixtz rebus Grecorum 
inde ab Olymp. cxl. et inde ab eodem 
fere tempore omnes populi ad Italiam, 
cea communem scopum, ocalos con- 
vertere coeperunt. v. 105, 4 5. Res in 
‘Italia gestas, σὰ "Ivadusd, σὰ πασὰ chy 
᾿Ισαλίαν, in cujasque anni historia pri- 
mas omnium exposuit Polybius. xxviii. 
14, 9 sgq. coll, 2, 8. 

Ithomates, ὁ "Idupdens vel "Mepdrns, arx 
Messeniorum Peloponnesi. vii. 11, 8. 

Ithoria, 4 - ᾿μωρία, Acarnanie locus muni- | 
tissimas. ii. 64, 9. Z 

Judeorom gens, φὸ τῶν Ἰουδαίων Thee, 
eubigitur a Scopa, Ptolemai Epiphanis 
duce. xvi. 39, 1. 

Judicia Roma in caussis criminalibus 
exercet populus. vi. 14, 6 sgg. 15, 10. 
16, 2. xxiv. 9, 6 294. in controversiis 
civilibus judicia exercent cives 6 senato- 
rio ordine. vi. 17, 7. 

Sextus Jalias Caesar, Consul. xxxii. 20, 2. 
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legates Romanorum ad Achegs, per- 
quam lenia et humana proponit Achsis ; 
seed horum daces male ei respondent, 
eumque decipiunt. xxxviii. 1—3. 

L. Juoins Bratus et M. Horatius, primi 
Coss. Romani; in quoram consulata 
ictum est primam Fodus Romanor. 
cam Posnis; ab eisdem consecratum est 
templum Jovis Capitolini. iii. @2, 1. 

L. Junius Ῥω Cos. Lilybeam navi- 
gans, classem omnem naufragio amittt. 
i. 598-64. Krycem occupat. 55. 

M. Juaias Silanue, Scipieni majori ad- 
jator datus ad res gerendas in Hiepania- 
x. 6, 7. xi. 20, 8 &q¢q- 23, 1. 46, 6. 88, 8. 

M. Junius Penna? ad Ariarathem lega- 
tus. xxxi. 13, 1. 

Janosis sacerdotes Argis cum Olympio- 
rum victoribus contulit Timeus iu suis 
historiis. xii. 12.1. ddde xxiii. 18, 7. 
Junonis templum Argis diripuit Phary- 
ous. ix, 34, 10. 

Junonis templam Lacipii. xxxiv. 11,9. 

οωυπον templum prope Cynatham. 
ix. 17, k. δἱ vera conjectura a ia 

joo, vel ὡς ig? ‘Hetion, pro vulgato ὡς 
iw? Heselev. 

Jupiter, Marti succenesens apud Home- 
rym. xii. 26, 8. Jupiter Homericus a 
solo Phidia recte expressus est. xxx. 
16, 4. 

Jovem lapidem jurant Romani ex 
veteri ritu. iii. 95, 7 agg. 

Jovis templam &Aare ia Arcadia, in 
400 corpora redduntur umbre expertia. 
avi. 12, 7. Jovie πιο (Thedie) 
aureas laminas detsazit Zeuxippus Bao- 
ous. xiii. ἃ, 7. 

Jovis Atabyrii templam Agrigeati et 
Rhodii. ix. 27, 7. 

Jovis Capitoiai templam, consecra- 
tom a L. Jauio Brito et M. Horatio 
Coss. it. 22, L in eo, in Adiliam 
evario servantor tabule Seederum. iii. 
26, t. 

Cesbediam, Joris tempiom prope 
Selgam. v. 76, 8. 

Jovi Homovio (s. Homarie) commu- 
nem adem posuerunt Crotonigte, Sy- 
barita, Onuloniete, qemadmedem 


. Achal.!ii. 39, 6. ν. 98, 10. 


. Ant Jovie διιο! tentple in Oreta sere 


1 y-tabule foederum. xxvii. 16, 8. 


pve Lycshi ara Messenee, ct columas 
ad eum posita cum imscriptione in ho- 
ποτε; Arcadum. iv. 38, 2. 

Jevis Olympii templum Agrigenti. ix. 
47, 9. Jovis Olympii templum (« 
‘Odepeniey) Athenis, orvatum ab An- 
tiocho Epiph. xxvi. 10, 12. 

Jovis Olympiaci statuam Olympiz 
miratur L. Aimilius Paulas Cos. xxx. 


ἰδ, 3 og. δον Olympiaci templum 
ornat Mammius. xi. 11. 1. 


Jus, belli. ii. 58, 10. v. 11, 8 ag. 


jus gentiam violstum a Teuta. ii. 8, 
12. a Mantincasibas. ii. 58, 6 44. 

juris repetendi formula. Fragu. 
gramm. 39. 

juris equabilitas ; wide Libertas. 

Jasjuraadum ; vide Sacramentem. 

ejus religio summa apud Remesos, 
minor apud Grecos. vi. 56, 13 ἐφ. ex- 
emplum religionis jurisjurandi ia legutis 
captiveram post pugnam Canacmeem. 
vi. 58, 3 44. ef ws. 12. 

Justi et honesti notitia quomodeo ovintur. 
vi. 5 extr. et seq. 

Justitia initiam et fnis est Officti notitia 
et vis, vi. 6, 7. 

Justitie oculus, quem homines m- 
pune non spernunt. xxiv. 8, 8. justitis 
causse spondet victoriaw. fii. 10, 1. 

Justitium per xxv anace in Bootis. 
xxiii. 2, 8. 

Juvenes Roma in jadiciis et in saluta- 
tionibus magnam partem temporis tere- 
bant. xxxii. 15, 8. javenes Romani quo 
pacto ad subeunds pericula et ad for- 
titadinem exercitari consucveriat. vi. 
39. 


K. 


Kermas, (f, Chereas,) anus ἃ duabes 
Ptolemai, ad Antiochbum M. teansit. v. 
70, 10. et ab co διε praficitar. 
7ὶ 11. 

Cetera nemina ia Grace sermene ἃ 
XK incipiantia vide sub litera C. 


L. 


Labs, Adfa:, urbs Chattenies ia Arabia. 
xiii. 9, 2. 
Vide v. 61, 8. 
Labeatis, ἡ Λαβιᾶσις, regio Ilya in que 
urbe Meteon ves Medeon. xxix. 8, δ. 


eas) mons ingens, quem trajeaiene 
Antiochus ex Parthia in Hyranim 
venit, x. 29, 8. 31, 1 

Lacedemonem, Bparta; Lacedemonii, 
Spartan Laconia, 6. Lecosias καρίο, ὦ 


— passin in ode Poly 
bianis Δακεδαιμονία, ecribiter pre Mass- 
δοοία. iv. i, 5. 49, 1. æiii. 10, i, ὅδε 
Δαπεδιιμεόκων pro Mansdisen, ix. 98, 1. 

De Rebus Lacedameniorem canfer 
Cleomenes, Lycurgus, Machanidas, Ne 
bis, δε. 
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Sparte situs. v. 28, 1 agg. urbe du- 
plo major Megalopeli. x. 31,2. Lace- 
demonii major populas, quam Achazi 
proprie sic dicti. ii. 38, 8. 

Lecedamoniorum principatus brevis. 
i. 8, 8. 

Lacedamonii pes Antalcidam pacem 
fecerunt cum Persarum rege; i. 6, 2. 
turpem pacem, qua illi Grecas Asie 
civitates Persis prodiderunt. vi. 49, 5. 
et saum domina!um in Greciee civitatos 
firmarunt. idid. εἰ iv. 27, 5. Capta por 
dolum Cadmea, auctorem doli pani- 
verunt, nec tamen Cadmeam reddide- 
rant Thebanis; liberas reounciarunt 
Gracas civitates, nec tamen Harmostas 
suos inde revocarunt. iv. 37, 4, 

post Leuctricam pognam srbitriam 
conteationie cam Thebanis permiserunt 
Achais. ii. 80, ὃ egg post eamdem 

gaam Mesenios fœdam exclusos 
volunt; sed Acheorum opera compre- 
henduntur foedere Messenii, excludun- 
tar Lacedssmonii. iv. 33, 8. 46. 

Tisamenus, Orestis filius, post redi- 
tom Heraclidarum Sparta ejectus. ii. 
4), 4. inde Heraclidarum regnum Spar- 
te ad posteros propagatum. iv. 84, 5. 
86, 14. 

Colonia Lacedemoniorum, Lyttus 
Cretaz. iv. 54, 6. item Tarentum. viii. 
85, 9. corumdem cognati Selgenses. v. 
76 hl. 

Lacedsemoniorum rempebh e variis 
formis miztam voluit Lyourgus. wi. 3, 
8. ef cap. 10. ei similem esse semp. 
Ceetensium contendunt nonnulli aac- 
toress a quibus dissentit Polybius, dis- 
similia utsiusque reip. inatituta eapenens 
vi. 45 seg. Forma reip. a Lycargo 

ipta, ad tuendam patria libertatem 
idonea erat; simulac vero extrineecus 
voluerumt impesinm proferre Spahaai, 
deserenda erant Lycurgi instizata. vi. 
46—50. Poleesrima repob. usi sunt a 
Lycumgi Sempore usque ad Lenctricam 
3 deinds ἃ tyrannia oppressi. iv. 

81, 12 * 

Tibiam et rhythmom. non sine camsen 
Lacedsrmonii et Cretenses, loco tuba, 
ad bellum adhiuerunt. iv. 40, 6. μόρα 
Lacedssmonicrum nongentis virile con- 
etabet, anctere Polybie. Pragm. hist. 
_ Lacedemoniomm rages, cx vateri 


Spartam de improvi 

noadas, spe excidit, ix. θ δέ 
Spartanorum agrom vastavit Philip- 

pus, Amyntm Glius, et oppiderum agri- 


que pastem Argivis adtribait, partim 
Tegeatis, aliam Megalopolitanis, aliam 
Messeniis. ix. 28, 5 agg. of. cap. 88, 8 
sgq. ἴοιϊ popali, Spartanorum finitimi, 
pra ceteris semper impetui ecoramdem 
expositi fuerunt. v. 92, 10. 

Lacedemonius, et Laconica disciplina 
imbutus, Xanthippas, is qui Regulum 
vicit. i. 82, 1. 

Ia Laconicam cum exercitu intrat 
Antigonus Doson ; ii. 54, 8. ii. 65. ot, 
victo ad Sellasiam Cleomene, Sparta 
potitas, avitam Lacedemoniis remp. 
restituit. ii. 70, 1. (conf. Cleomenes.) 
sociali feedere eos comprehendit. iv. 9, 
4 egg. 15, 4 ef 6. 16, 5. Brachyliam 
Bœotum curatorem arbis relinquit. xx. 
δ, 12. Laeedseemoniis ad commune bel- 
lam Sociorum contra tolos copias 
imperat praetor Acheoram; iv. 15, 4 
es 6. sed illi clam foodus et societatem 
cum Atolis ineuat. iv. 16, δ. 28, 8. et 
imperatas mittere copias negligant. 19, 
10. regem non babentes, internis sedi- 
tionibas agitantur; alii Ztolis favent, 
alii Philippo, qui cum exercita in pro- 
pinquo est. Adimantus epborus cum 
aliis, qui Macedonibuse favent, occi- 
ditur. iv. 22. 

Philippus, tarbis internie se non im- 
miscens, societatem cam Lacedemoniis 
firmat. iv. 24. Lacedmmonii, ad copias 
conscribendas al bellum Sociale denuo 
ex decrete Achworum invitati, iv. 26, 
⁊. sine responso dimittunt legatos, et 
begatam arcessunt ab Mtolis. 34. 

Novi motus Sparta; trucidantar 
ephori Philippo faventee; fit foedus 
cums Mtolis, novi creantar reges, ac- 
cepto nuncio de Cleomenis morte. iv. 
85. dace Lycurgo rege, Argivis et 
Achais belinm inferant Lacedemonii, 
et piara oppida capiunt. 36. ex foedere 
anxilia mittunt Eleis. 60, 4 s¢g. Phi- 
lippi preesentia territi, omnes rure copias 
eonvebunt. 81, 11. duce Lycurgo rege, 
Messeniam invadunt, sed re infecta 
redeunt. v. 5, 1. 17, } 89. 

Philippus, ex Atolia reversus, Spar- 
tam petit, et Lacenicam aseque ad Te- 
naram populater. v. 18 seg. 

Lacedsemovios ad societatem #tolo- 
yam, Remeanorum et Attali trahere 
stndeat Ætoli; contra ad Philippi se- 
cietatem invitant Acarnanes. ix. 28—39. 
Ili preferunt tolorum partes adv. 
Philippem et Acheros. x. 41, 8. Laco- 
nicam, victo Machanida, impuve de- 
pradantur Achai. xi. 18, 8 499. eam- 
dem rursus, regnanie Nabide, per Phi- 
lopoomenis stratagema incursant Achewi. 
xvi. 36 seg. 


INDEX HISTORICUS 


Remam legatos mittunt Lacedssmonii 
de obsidibas, de vicis Laconia, et de 
veteribus Exsalibus. xx. 18. obsides 
remittit senatus, excepto Nabidis filio. 
xx. 13, 4. 

Spartanos 80 occidit Philopemen, 
muros urbis dejicit, et veteres exsules 
ja urbem reducit. xxii. 48, δ. xxiii. !, 
1 sg. 7, δ 49. 11, 7. iidem Veteres 
Exsules mox legatis Romam missis, 
eosdem Achzos et Philopomenem in- 
grati accusant. xxiii. 11, 7 eg. 12, 2 20. 
xxiv. 4. conf. c. 10, 11. Alii legati La- 
cedemoniorum ἃ piratis occisi. xxiv. 11. 

Sparta in Feedus Acheorum recipi- 
tur. xxv. 1. εἴ cap. ἃ, | og. De variis 
generibus Exsuium Spartanoram deli- 
berant Achæi. xxv. 1, 8 egg. εἰ cap. ὃ. 
rucsus de eisdem deliberant Achei. xxvi. 
1. et novam legationem utrique Romam 
mittant. xxvi. 2. ef cap. 3,1. Roma- 
noram responsum. 3, 3 499. 

Lacedemonii de agro litigant cum 
Megalopolitanis, arbitris Romanis. xxxi. 
9, 7. 

controversias et bellam habent cam 
. Achais, quod componere frustra tentst 
S. Julius Cesar, legatus Romanorum. 
XERVIii. 8 seg. xl. 2, 6. 

Lacinium, Aasiney, promontorium Italis 
ss Bruttéiis, cum celebri Junonis tem- 
plo. xxxiv. 11, 9 sg. circa Laciniam fere 
per biennium heret Hannibal. xv. 1, 
1. ‘eodem loci in columna eneis ἴδ» 
bulis inscribi caravit namerum copia- 
rum, quas partim in Hispania reliquit 
Asdrubali fratri, iii. 88, 18. partim 
quibus ipse in Italia usus est. iii. 56, 4. 


Lacus in Alpibus plures. xxxiv. 10, 19 “99. 


Lacus Meoticus, Trasimenus &c. vide 
suo 

Lade, Addn, insula Ionia ante Miletum. 
wri. 14, δ. ubi pugnata est pugua nava- 
lis inter Philippnm et Rhodios. ibid. 
εἰ agg. 

Ladicus, Acarnan, Triphyliew a Philippo 
preefectus. iv. 80, 15. 

Ladoces, τὼ Aadénua, locus in agro 
Megalopolitano, ubi acie victi sunt 
_Achai a Cleomene, ii. 51, ἃ. 55, 2. 

C. Lalius, a puero sodalis et comes 
Scipionis Afric. majoris. x. 8, 8. ex 00 
muita cognovit Polybius ad Scipionem 
pertinentia. ibid. solus consilioram Sci- 
pionis erat conscius. x. 9, 1 ef 4. classi 
prefectus. ibid. εἰ 18, 2. eidem Scipio 
tradit nobiliores captivose Romam du- 
cendos. x. 18, 2. 

Roma ad Scipiouem redit. x. 37, 4. 
pugnat ad Becula 59, 4. interest pu- 
gnz cum Indibili. xi. 32 seg. cum Sci- 
pione Romam redit. xi. 33, 8. 


in Africa, cum Masinissa, castsa Sy- 
phacis incendit. xiv. 4. victum ace 
* Syphacem persequitur. xiv. ἃ seg. equi- 
tatui preest ia pagna’ Scipionis cum 
Hannibale. xv. 9, 8. et fortiter rem 
gerit. c. 12. ef 14, 7 ag. 

Laenas, Aamwdves. vide ee 

Lestrygones, Leontiaen 
campam in Sicilia itantes. vii. 15, 
14 

Levi; vide Lai. ’ 

Lagius, a Dieo in carcerem 
mox rursus dimissus, xl. δ, 2 segy. conf. 
4,1. 

Lagoras, Cretensis, Nicolai jussu, dacis 
Ptolemai, fauces prope ecea- 
pat, contra Aotiochi adventum. v. 61, 9. 

ejus coneilio capitur urbs Sardes. viz. 
15 segg. primus ipse murum comecen- 
dit. 17, 8. et usbem oceupat. c. 18. 

Lagus, Ptolemeai pater. ii. 41, 1. v. 67, 
10. 

Lai, (s. Levi) Ade, furie Aaia, popules 
Gallicus, ad Padi fontes babitans. it 
17, 4. 

Lamia, Aapia, Thetsalie eppidum. τσ, 
11, Φ ag. 

pugna ad Lamiam. ix. 29, @. 

Laminis aureis et argenteis vestita oma 
in regia Ecbatane. x. 27, 10. laminss 
aureas Jovis are detraxit Zeuxippus. 
xxiii. 4, 7. 

Lanius, Ambraciota, Etoloram legates 
Romam missus. xvii. 10, 9. 

Lampei, Aapwaia, (el. Aawwaie) Cre- 
tenses, a Cooesiorum societate ad Lytties 
deficiunt. iv. 53, 6. urbe sus excipsunt 
Lyttios, quorum urbe, civibus in expe 
ditionem profectis, dirata εἰ ineceass 
fuerat a Coossiis. iv. 54, 5. Laupai εἰ 
Polyrrhenii cam Acheo et Philippo se- 
cietatem ineunt. 55, 1. 


Lampetia, urbe Brettiorun. 
xiii. 10, 4. 
Lampeacus, 4 σῶν ὧν ails, 0C- 


capata ab Autiocho. xxi. 10, 8. 11, 4. 
Lampeacenorum legsti i 

coram Antiocho cum legatis fiber 

agunt. xviii. 85. 

Landamis, mendosa scripture codicie 
Bav. xxxi. 16, 8. pro Κάλυνδα. 

Laodice, soror Andromachi, patris Achai, 
uxor Seleuci Callinici, mater Amtiochi 
Magni. iv. 51, 4. viii. 48, 11. 

Laodice, Mithridatis filia, Ponti regis, 
Antiochi M. uxor. V. 48, | ὁφφ. ὅποι 
parit Antiocho..v. 55, 2. (Neptie fail 
Seleuct Callinict ex Alia, que ἈΠ Δεῖ. 
dati ν ut discimus ex Justia 
bib. XXXVIII. δ. 5, 3. edesque Anli- 
ocki mariti neptis ex severe.) 

Laedice, Mithridatis Glia, (serer, af eide- 
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tur, natu mayer shperioris) Achei uxor. 
Vili. 21 seg. educata a Logbasi Selgensi. 
v. 74, 4. 

Laodice, Persei sponsa, magna pompa ἃ 
Rhodiis ad regem deducts. xvi. 7, 7 


#99. 
Laodice, filia Aatiochi Epiphanis, cum 
Alexandro, qui ejus frater perhibebatyy, 
Romam adducitar ab Heraclide. xxxiii. 
14, 1 45. 16, 6 egg. 
icea ad mare, Ausdinua, UNG ¢ qua- 
tuor cipibus Syria urbibus. v. 45, 
8. (nisi ibi intelligenda Laodices ad 
Libanum, quam ed introitum Campi 
Marsya sitam Strabo ait; ς΄, Cellar. 
iii. 14. Ρ. 443. 8 Polybius, Antio- 
chum, Laodicea profectum, κοι σέ tra- 
jecto deserto Marsyam Campum ipgres- 
sum esse scribit, 

Laodices Syria Cn. Octaviam occi- 
dit Leptines. xxxii. 7, 2. Laodicenses, 
Λαοδικεῖς. xxxii. 7, 8. 

Laodicea Phrygia, Anctinus ἡ iv Φρυγίᾳ. 
Ibi diadema et regium titulam gumsit 
Achzas. v. 57, 5. 

Lacdicti campi. Sic ex vitiesg lectione 
vuige editum erat, pro Ladocea, quod 
vide, 

Lapateni, Aawarnyes; cum eis de dedi- 
tione per legatos agit Lacius aescio quis. 
PFragm. hist. 26. 

Lepethus, Adwafes, 4. Δόσιδος, Lapithus; 
urbs Cypri. zi. 12, 6. 

Laqueo de collo pendente verba facere 
jubebat lex Zaleuci. xii. 16, 9 egg. 

Largitiones Roma infames, et pro capi- 
tali crimine habite; apud Pœnos ne 
turpes quidem habebantur. vi. 56, 3 


44. 

Larinas 28 Λαρινῶσις χώρα, in Apu- 
liee condalbas. n 60 vat are Calela 
vet Calena. iii. 101, 3. 

Larissa, 4 va, Thesealia urbs, in 
potestate Philippi. iv. 66, 7. 67, 6. v. 
97. 4. 99, 1 sg. ix. 18, 6. xviil. 2, 3. 
victo Philippo, eam petit T. Quintius. 
xviii. 10, δ. 17, 8. chartophylacium ἰδὲ 
habuerat Philippas. xviii. 16, 2. 

Larissei, Λαρισσαήω. V. 99, 4. 


Larissa Cremaste, ὁ Κειμασὴ, in 
Thessalia, prope Echinum, preced 
« mari. Eam a Philippo repetunt £toli. 
xviii. 21, 3. guo ¢ loco adparet, eanr 
dem Larissam Cremasten intelligea- 
dam esse. xvii. 8, 12. εἰ 8,9. gquam- 
quam ibi nen adjectum cognomen. 

Larius lacus, in Alpibus; 4 Adgss λίμνη. 
xxxiv. 10, 21. 

Larymna, 4 Adgoprn, opp. Beeotiz. xx. 
δ, 7. Mendose vulgo ὕναι. 

Lasion, ὁ Λασιὼν, urbs Eleorum, capts a 
Philippo, Achzis traditar. iv. 72, 7. 73, 


1 ag. Videtur in Pisatide fuisse. iv. 74, 
1. Prope eam est Pyrgus, casteliam 
Eleorom is «οὔ Tligeweins, captum ἃ 
Philippo. v. 102, 6. 

Lasys, 4. Lases, Thespiensium legatas 
Romam. xxvii. 1, 1. 

Latina lingua vetus, multum diveresa ab 
ea, qua utebantur Romani «tate Po- 
lybii. iii. 29, 8. 

Latini, ὃ Romanis subacti. i. 6,3. La- 
tini nominis socii in tabulas militares 
relati belio Gallico Cisalp. 80,000 pe- 
dites, 5000 equites. ii. 84, 10. 

Latium, ἡ Λασίνη χώρα. Latii oppida 
maritima antiquis foederibus Romano- 
rum cam Posnis comprebensa. iii. ¢2, 
11. 28, 6. 24, & ef 16. in Latio castel- 
lum edificare vetantur Poeni fodere 
cum Romanis. iii. 32, 13. 

Latronam societas perit, ubi fidem ipsi 
inter se non servant. iv. 29, 4. 

Lattabus, Ztolus, conventum Bootorum 
violat. ix. 84, 11. 

Laurentinus populus, James Λαμρινσίνων, 
in ora Latii, antiquis Romanorum fœ- 
deribus cum Poenis comprebensus, iii. 22, 
11. 44, 16. 

Lebadenses legati ad Q. Marcium, Asfa- 
dis, ex Lebadia Bosotia, urbem suam 
Romanis tradunt. xxvii. 1, 4. 

Lebecii, 4. Libicii, AsSisss, populus Gal- 
licus, circa Padi fontes. ii. 17, 4. 

Lecheam, σὲ Aizaces, Corinthi portas ab 
occidente. (Nonnumgquam Alyser dant 
codd. nostri omnes, ut v. 24, 12. 25, 
4.) Eo conveniant naves Philippi ct 
Acheorum. v. 8, 4. in portum redeunt. 
17, 8. 24, 12. “δεν. 28, 8. 

Lecheta. Δεχησῶν vegalum faciun! Indi- 
bilem codices nostri; unus Δεγγηφῶν, pro 
"Ja ὧν. X. 18, 7. 

Lectio, Vide Legendi usus. 

Legati decem ordinandis provinciis. Vide 
Decem legati. 

Legati regum popalorumque in seratum 
Roma introdacuntur a Consulibus. vi, 
12, @. et, his abeentibus, a pretore. 
xxiii. 1, 8. εἴ xxiv. 1, 8. interdum 
a tribuno plebis invito pretore. xxx. 
4, 6. 

i populorum socidrum in urbem 
statim intromittuntar; Jegati populo- 
ram quibuscum bellum est Romanis, 
ultra Tiberim tendere jubentar. xxxv. 
2, 3 44. Persei legati Roma et Italia 
jubentar excedere. xxvii. 7. pariter le 
gatus Ptolemai Philomet. xxxii. 1, 3. 

Legationes diversorum populorum regum- 
gue, a Polybio commemorate? 

Achzorum; in Agyptum destinata. 
xxv. 7. in Lgyptum misse. xxviii. 10, 
8 sg. ef cap. 16, 3. εἰ 17, 8. xxix. 9, 6. 
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ad Antiochum Epipbenem. uxix. D, 6. 
ad Attalum. xxviii. 10, 7. ad Philippum 
regem. iv. 15, 1 44. 64, 1 egg. Rhedum. 
xvi. 85. Romam. xvii. 10, 11. xxiv. 10. 
xxv. 4, 8 ef 11. xavi, } segg xxxi. 6, ?. 
et cap, 8. xxxii. ἃ. xxiii. 18. ad Roma. 
nom Cos. Q. Marcium. xxviif. 10 seg. 
in Syriam. xxix. 3, 6. Conf. Achei. 

toloram; ad Rhodios et Atheai- 
‘ehses. xxii. 8, 10. Romam. xvii. 10, 9. 
xxi. !. xxi. 6, 11. ef cap. 9, 7 sgq. xxii. 
&, 18 29. axii. 18, 16 49. VE Crp 14. 
Conf. Ztoli. 

Amynendri regis, Romem. xvii, 10,7 

Antiochi Magni; ad Scipiones. xxi. 
10 segg. xxi. 13. Romem. xxii, 8. An- 
tiochi Epiphanis, Romam. xxvii. 17. et 
xxviii. t. xxviii. 18. 

Aravacarum, Romam. rxxv. 2. 

Ariarathis, ad Cn. Manlium procoe 
xxii. 24, 4 agg: Ariarathis filit, Romam. 
χχχὶ. 14. xxl 3. 


Asie civitatam, Remam adv. Home- 
ném. xxxt. 6, 4. 

Attali, Romam. Vide Attalus, Ate 
tali filfus. 

Atheniensium, ad Attalum. xvi. 46. 
in Agyptam. xaviii. 16. Romam, pro 
tolis. xxii. 14. pro Haliartiis et pro se, 
xxx. 18. ad Scipiones, pro Etolis. xzi. 
@. pro se ad deprecandam mualictam, 
propter Orap! vastationem inmpositam. 
Spicileg. ex lib. xuxili, conf. Atheni- 
enses, 

Beotorum, ad T. Qaintiom. xvili. 26. 
Roman. xzifi. Φ, 9. 

Carthaginensiam. Fide suo loco, in 
Carthago et Carthaginienses. Et sic de 
ceterorem sive populorim sive regum 
legationibus, que hoc titulo in Indice 
Casauboniano commemerantur, vide no- 
mina ipsorum populorum regumque, de 
guorum legationibus agitur; mec ope 
est eadem hoc loco repetere. Consule 
etiam, si lubet, Indices Argumentorum 
ad calcem Tom. IV. nostre hujus Edt- 
tionts. 

Romanorum Legationes ad exteras 
gentes decernuntur mittuntarque a Se- 
nata. vi. 13,6 sg. Legatus Romanus 
per insidias necatur a Teuta regina. ii. 
8, 12. legati Romani occidantur ἃ Gal- 
lis. if. 19, 9. violantur ab Oxybiis. xxxiii. 
7. ἃ Peenis. xv. 2. Cn. Octavius, lega- 
tas Romanus, occiditar in Syria. xxxi. 
19, 1. Emilio legato Romano festive 
illadit Philippus. xvi. 24. Celebris le 
gatio €. Popillii in Lgyptam ad Antio- 
chum Epipbanem. xxix. 1}. Scipio Afri- 
canos, legatus ad regna terrarum orbis 
componenda, nonniti quinque servos 
secum habuit. Fragm. hist. 68. 


Legio Romana, 


Legendi neue et exercitatio vim habet ad- 


mirabileds. x. 47, 6 agg. 

Leges ;" vide Lex. 

- Quatuor le 
giones conpularee quotanais lezunt Bo- 
mani, (VI. 19, 6 sg.) peditum quamaqee 
4000, equitam 800. i. 16, 2. interdum 
ped. 4200, interdam 5000; equitem 
vero alias 200. iii. 107, 10 sg. vi. 90, δ 
sg. Bello Gallico Cisalpino, quatzor le- 
giones in Etroriam misse sunt, querque 
peditam 5200, equitmm 300. ἢ. 84, 8. 
eum 4 legionibus illis Remanis, crant 
Sociorum pedites 30,000 ; equites 2000. 
ibid. ve. 4. 

Bello Punico secundo, in pugna ad 
Trebiam, juncte erant quateer logiones 
consulares, continentes 16,000 padites 
Romanos, socios 20,000; equites Ro- 
manos sociosque 4000. fii. 78, 11 ag. 
in Pagna Cannensi, ecto juacte erast 
legiones Romane, quaram cuique ad- 
tributus erat: suus nomerus sosiorom 
iii. 197, 9. 

Sociorum namerus, legioni Rowane 
adtributeram, peditam par, cquitum 
plerumque triplex. iii. 107, 19. vi. 36, 
7. 7. oo νὰ 80, 4, Legio Romans, συρα- 

» distinguitar 8 seas, 
2* asp. ii. 24,8 sg. iti, 107, 18. ef 
x. 16, 4. ubi δώ σερασόσεδα Ῥωριαενὼ εἰ 
δόο ous ee οοεεδο ες énas 
integras legiones consulares. 

Qustuor legiones quatuor complant 
classes; prima legio dicitur prima clas- 
sis, et sic porres; cam quibus M. Rega 
lus et Lk, Maniias Coss. Africam petuat. 
3. 26. ' 

Quarts legio a Boiis obsessa ia Taa- 
netis vico. iii. 40,18." ° 

Lembus, λίμβος, Hilyrioram proprsem ge- 
nus navigii. v. 109, δι 

ante primum Ponicam bellum, len- 
bum nollum babuerant Roma. i. 00, 
18. lembi, elaseem Romaaam in Sid- 
jiam navigantem praive sqliti. i. 53, 9. 

Lembi centum velhunt 5000 Illyrics. 
ii, 8, 1. lembis ducbus, son amplias, 
Lissum prestervehi licet Lilyriis ex lege 
feederis com Romania, ii. 12, 3. 

lemberum numercm Gelli in 
Rhodano habebaat, quibus i 
Dem maritimam cxerebents iil. 48, 4. 
lembis Rhodanam trajict cxereites 
Hennibelis. 48, 2. 

classem lemborum centem. pared. Phi- 
lippus ad transportandum wilitem. v. 
109. lembi per Isthmam Corinthiasas 
transvehantar. vide Iethmus. 

Lemous insula, 4 Δῆρνορ, cum Dale, 
Atheniensibus petentidbus detur a senate 
Romano, xxx. 28. 
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#thaliactian nominentar, xzxiv, 11, 


4. ° 

Lentalas, Δίννλοε δὲ Δίνοουλοί, xviii. 
81, 1. 

Ο, Cormelius Romane- 
ram ad Ptolemeum juniorem Cyrenen. 
sxxii. 1, 4. 

L. Lentulus, legatus ad res Gracia et 
Asie inepiciendas. xxxi. 28, 9. 

P. Cornelius Lentulus, anus ex decem 
legatis T. Quiatio a senata wissis post 
bellam Philippicum ; navigat in Asiam, 
et Bargylia urbem liberat. xviii. 31, 1. 
revertitur Selymbriam in Thraciam, et 
inde Lysimachiam abit ad colloquium 
com Antiocho. xviii. 88, 1 sg. coll 
82, 3. 

P. Cornelius Lentulus, frater Servii. xxvii 
2, 18. legatus Roman. ad Attalum et 

iam. xxxii. 86, 1. xxxiii. 1, 1. 

‘Bervias Cornelius Lentulue, Chaleidi 
preficitur ὁ Q. Marcio legato Romanor. 
xxvii. 8, 8. 

Leo. vide Leon, εἰ Leones. 

Leocritas, ad devastandam Galatiam 
mittitur a Pharnace. xxv. 4, 1 ef θ. ° 
Leon, prefectus equitatus Macedonici in 
prelio ad Cynoscephalas. xviii. 5, 2. 
Leon, dux copiaram ab Eumene auxilio 
missaram Cydonistis Cretensibus adv. 
Gortynios. xxviii. 18, 2 20. 

Leones nonnisi senio confecti lavadant 
homines; capti ὁ crace saspenduntut. 
Spicileg. ex lib. xxxiv. nem. 11. leo- 
nuh multitudo in Africa. xii. 3, 5. 

leopem, qai Persaram regis eqaum 
invaserat, occidit homo Persea, cai rex 
omnem regionem dono dat, quem Cappe- 
docia inde denominate est. Fragm. 

hist. 10. 

Leonidas, Λιωνίδης, ad mortem volunta- 
riam proficiscitur. ix. 38, 3. 

Leonidas, secundus epus nominis, Aseti- 
δησ, socer Cleombroti, regno Sparte 
excidit. iv. 35, 11. 

Leontinj, Leontinorum oppidum, Leon- 
tium, in Sicilia, ὁ σν Asesrizvay widss, 
uhi occteus est Hieronymus rex Syracn- 
sehorum. Sitds et partes urbis. vii. 6. 

Leontium, Asisrin, urbe Achaia, ex. xii 
primum olim feederatis. ii. 41, 8. cam 
prade ὁ Phareensium agro facta, Leon- 
tium ee recipit Euripidas Ztolus, dux 
Eleorum. v. 94, 5. 

Civis Leontesius vel Leontensis, Ato- 

φάσιος. REVI, 1, 8. 

Leontius, comes Philippi regis, cetrato- 
ram presfectus relinquitur ex testamento 
Antigoni, tutoris Philippi. iv. 87, 8. v. 
27, 4. totas est in potestate Apellts, 
qui ad 66 omnem potestatem trahere mo- 
litur. tv. 87, 9. Leontii ct Apellis ma- 


lap artes intelligit Philippus. v. 1, 8. 
Leontias conjurat cam Apelle et Mega- 
len, de impediendis consiliis regis. v. 
9, 8. 

Per Leontii perfidiam Palus eppidam 
Cephailenie, muro jam subruto, aen 
capitar. v. 4. ef 100,.7. consiliam Phi- 
lippi Thermum pergendi impedite cona- 
tar Leontius. v. 7. rebus letis Philippi 
delet Leontius cum Megalea. v. 14, 11. 
post coonam Aratam in vie publica la- 
pidibus ineeesit, mox vero 6 tumulta se 
subducit. v. 15. deprehenso Megalea, 
cam regem minus terrere now pocset 
Leontius, sponsorem se dat pro muleta 
Megalee dicta. 16. Argis cadem patra 
verat post diecessum Antigoni. 16, 6. 

seditionem militum concitat adv. Phi- 
lippum, et Apellem advocat. y. 95 sey. 
postquam Megaleas aufagit, sponser 
ejus Leontius in vincula conjicitur, 
moxque necatur jussu Philippi. @7. ms- 
rito. v. 100, 7. 

Leontius, presfectus preeidii Zgyptieci 
Seleucia, coactus proditione minorum 
ducum, uarbem Antiocho M. tradit. v. 
60, 9 ag. . 

Lepidus; vide Aimilius. 

Leporis et cuniculi differentia. xii. 3. 

Leproum, Aiwgsev, oppidam Tripbylie in 
Peloponnese. iv. 77, 9. 

Cive⸗ Lepreatm, Asorgsares, exoodere 
coacto presidio Eleorum et Ætolorum, 
Philippo urbem tradunt. iv. 79, & 80 
toto. 

Leptines, Syracusanus, socer Hierenymi. 
i. 9, 2 45. 

Leptines, αὐσόχωρ Cn. Octavii legati 
Rem. in Syria. xaxii. 4 extr. hemo fa- 
naticas, Romam missus a Demetric 80. 
tere, remissus a senata. 6 seq. 

Leptis, opp. Libye, ubi pugnat Matho, 
dax rebellium, cum Amileare. i. 87, 7. 
Lergeta, Asgynra, ex codicum nostrorum 
scripture iii, 88, 15. ubi ex Livio Iler- 

getes scrépsimus. 

Leuce, Asisa:, oppidam Peloponneti, 
ditionis Argivorum, ad sinum dArgoli- 
eum inter Prasias εἰ Cyphanta portum αὶ 
Argivis eripitur a Spartanis. iv. 36, δ. 
Confer Prasia οὐ Cyphants. 

Leness, Assaa:, locus Laconica, inter 
Acrias et Borarum agrom, ad oram δὲ- 
nue Laconici. v. 19, 8. Hune locum 
Strabo, tb. WILT. p. 368. tnter viewm 
vel oppidulum, cui Helos nomen et inter 
Cyparissiam ponit, hisvue verbis deo 

s feos δὲ καὶ wedion παλούριενον 
Aséun. Confer Liv. XXXV. 
Polyb. v. 19, 7. 

Leucas vel Leucadia, peninsula cum urbe 
cognenvine, Acarnanin contigua, εἰ ab 


47. et 
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ea nonnisé Diorycto separata, td est ca- 


- nali mana facto. vide Dioryctus. 


Leucadem ex Cephallenia naavigat 
Philippus ; inde in Ambracicum sinam. 
v. 5, 11 eg. eodem redit. v. 16, 5. et 
inde Corinthum repetit. 17, 8. Adde 
xxii. 9, 19. 

Scerdiledi lembi Leucadem adpellunt, 
et ibi piraticam exercent. v. 95, 1 egg. 
101, 1. 108, 1. 

Philippus ibi cum classe stans, Ro- 
manam classem obeervat. v. 109, 9. 

Leucadem sibi a Romanis, post bel- 
lam Philippicum, postatant Xtoli. xviii. 


Leuctra, σὰ Astaega, oppidam Laconia. 
Leuctrica pugna, ἡ is Aséarges maya. 
i. 6, 1. Post Leucthicam pugnam con- 
tentionam suaram arbitrium Thebani 
et Spartani Aches permittunt. ii. 39, 8. 
a Lycurgo asque ad Leuctricam pugnam 
pulcerrima repub. usi sant Lacedemonii. 
iv. St, 18. Leuctricis temporibus, ἐν 
φοῖς Asuncgineis xeugess, SUmmam gloriam 
et potentiam adepti sunt Bœoti. xx. 
4, 2 
_paalo ante Leuctricam pugnam, weé 
φὼν Awargunsn, mari hausta est Helice, 
urbe Achaia. ii. 41, 7. 
ad Leuctsica tempora postquam in 
historia sua pervenit Theopompus, sub- 
ito abrumpit Glum, et ad res Philippi 
tranasilit. viii. 18, 3. 
Lex apud Romanos servam necat fugiti- 
vam. i. 69, 5. 
lex de dividendis agris, a C. Flaminio 
lata, magnorum caussa malorum. ii, 21, 
. 7 sg 
legum sanciendarum apad Romanos 
arbiter erat Populus. vi. 14, 10. 16, 
3. 


Lycurgi, Zaleuci leges. Vide Lycur- 
gus, Zaleucus. 

Liba vel Libba, ἡ Aifa vel Λίββα, urbds 
Mesopotamie ad Tigrim; forte eadem 
cum Lambana vel Labbana. v. 51, 2. 

Libanus mons, ὁ AiGaves. Marsyas cam- 
pus, inter Libani et Antilibani radices. 

.v. 45, 9. in Libani et Antilibani confi- 
nibus oritur Orontes, per Amyces Cam- 
pom Antiochiam fluens. v. 59, 10. 

Libani montis radices oram mariti- 
mam Pheenicie, circa Platanum et Por. 
phyreonem, in angustum spatium co- 
guat. v. 69, 1 egg. coll. 68, 6. 

Libera civitas; oide Civitas, et Demo- 
cratia. 

Liberalia, ab Arcadibus solennibus ludis 
celebrata, Aseversaness αὐληταῖς. iv. 20, 
9. 


Liberi patris theatruam, εὐ Διονυσιαπὸν 
diavger, theatrum ludis scenicis agendis 


Alexandria. xv. 30, 4. Conf. Thea- 


trum. 


Liberi, pignas fidei. viii. @, 3. 


pro liberis et patria pugnantes Ro- 
mani, ire modam ponere vesciuat. vi. 
52, 7. 


Libertas et juris equabilitas nalla us- 


quam magis perfecta‘quam io Achao- 
ram republica. ii. 38, 6. 
. de Libertate cogitare non poseant 
guibus Pax sine exceptione sammam 
bonum videtar. iv. 31, 4. 

libertas ex Lycurgi legibas diutius 
Lacedemoniis, quam ulli alii popelo, 
conservata est. vi. 10, 11. 


Liberti habitu incedens Prausias, libertum 


populi Romani se esse profitetar. xxx. 16. 


Libicii ; vide Lebecii. 
Libra Romans. Talentam optim argenti 


Attici non minus 60 libris Rosmanis 
pendit. xxii. 86, 19. 

Libri multi ano filo contexti, facihores 
sant lectu, quam qui separatim res eas- 
dem persequuntar. iii. 82, 8. 

- 6 Libris commodias et minori pesi- 
culo discitur, quam proprio ἃ τάχα. 
xii, 27, 4 egq. 

Liburnas mons, ¢3 Λίβορνον. iti. 100, φ͵ 
Fortasse mendosa scriptura, pro vs Τέ- 

νον, Taburnus mons. 

Libya. Vide Africa. Libycum belles ; 
vide Africam bellam. 

Libyna, Διβόνη. Sic valgo legeiater 
xxxi. 25, 8. ef 26, 8. mendesc, αἱ pw 
tavi, pro Libya, AGén. Pariter Liby- 
nes, ABuns, vulgo xxxi, 26, 9 of t1. 
pro Libyes, Λίβυες. 

Libypheenices, AsPofeivents, im preesidis 
Poenorum in Hispania. iii- 33, 16. 

L, Licinius Lacullas, Cos. cam A. Poste- 
mio. xxxv. 8,7. 

P. Licinias C: assue Cos. prelio victe: a 
Perseo, pacem petenti hosti negat, nisi 
penitus se in potestatem tradeat Roms- 
vorum. xxvii. 8. princepe legaterwm ad 
Gallogreecos. xxx. 8, 7. 

Ligeris amnis, ὁ Astyng; saper est 
Corbilo emporium. xxziv. 10, 6. 

gures. Aryeersel; εἰ Αΐγυιε xxxiv. 10, 

ἊΝ habitant utrumqee lates 
montis in saperiori Italia. ii. 16, 1. e- 
run fines. ibid. mercenarii Possorum. i 
17, 4. 67, 7. iii. 83, 16. Lagures con 
tra Magonem pagoantes, nescte abe 
Fragm. hist, 31. 

Lignres bello vexant Massilienses 
xxxiii. 4. populi Ligures, Oxybii et De- 
ciate, legatos viclant Rosmascrem; 
haa domat Q.Opimius coneal. xxi. 


— ὃ Διγυστικὴ ef ἡ Aryerese 
ii. 51, 4. iii, 41, 4. vii, 9, 6 ag. 








ET GEOGRAPHICUS. 


χχίχ, 6 : ° — 
ix. 6, 1. 
Ligyrgus mons, mendesa scripture, pro 
Oligyrtus σε Olygyrtus. iv. 70, 1. 
Lilybeum, «ὃ Διλύβεμον, promontorium 
Sicilise, ad ocoasum bibernum, dividens 
mare Africum a Sardoo. i, 42, 6, 
Lilybeam, αὐ Λιλύβαιον, urbs et portas 
Sicilis, in potestate Posporum. i. 25, 9. 
42, 7. pertinaci studio et labore frustra 
obsidetur oppugnaturque a Romanis. i. 
41—48. ef 58 seg. 55, 8 seg. Lilybzo 
prefectas Himilco, i. 42, 12. 53, 5. 

ad Lilybwam classis Romana, in 
ancora stans, partim capitur, partim 

crematur. i. 53. Lilybeam navigans 
L. Junius, omnem classem naufragip 
amittit. 54. Finito primo bello Punico, 
reliquas suas copias Lilybeum contra- 
hunt Poeni, et inde in Africam traji- 
ciunt. i. 66, 1. 

Lilybesi magnos adparatus ad secun- 
dum bellam Panicam in Africam trans- 
ferendum facit Ti. Sempronias. iii. 41, 
3. 61, 8 eg. Lilybei classem Roma- 
nam in statione locat Cu. Servilius. iii. 
96, 18. v. 109, 6. ea classis in Italiam 
reducitur. ili. 106, 7. de endem classe 
decem naves Rhegium misse, Scer- 
diledw succursure, Panicum pavorem 
ineutiant Philippo. +. 110, 2 sg. ef 
ws. 9. 

Lilybeum Pœoni, tertio Punico bello, : 
obsides mittunt Romanis. xxxvi. 2, 6. 
3, 6 egg. 

Lilybatanas ager, ἡ AsAsBasess χώραι, 
i 39, 12. 

Limax, vi interioris mechanismi gradiens 
et salivam exspueas, producitur in 
theatro Athenis. xii. 18, 11. 

Limnewa, Assia, urbs Acarnanie cum 
porta, in sinu Ambracico, v. 5, 14. 6, 
δ. 14, 2. 

Limnews, Asie dynasta, dona mittit 
Rhodiis. v. 90, lL. 

Limnzus, Philippi legatus de pace ad T. 
Quintium. xviii. 17, 4. 

Limneus, Polemocratis filius, obscs a 
Perseo mittitar Genthio. xxix. 3, 6. 

Limopsoros, ὁ λεγόμενος λιμόνψωρος, mor- 
bus castrensis, quasi dicas scabiem ὁ 
fame ortam. iii. 87, 2. 

Lingones, populus Gallicus, cis Padam 
habitans, ad Adriaticum mare, ab ori- 
ente Boiorum, supra Senones, ii. 17, 7. 
Δύγγωνες cum Cluvero scripsi, cum men- 
dose vuigo legeretur Alyans, Ægones. 

Lingua; vide Latina lingaa. 

linguarum varietas tamultum excitat 
in Posnoram exercitu. i. 67, 8 295. ἄλλη 
Σ ἄλλων γλώσσα Se. in exercitu Hanni- 
balis, xv. 12, 9. 


« 


Rinteum sublatum, pugne inchoande 
signam in exercita Antigoni. ii. 66, 10. 

Liotres ex una arbore in Rhodano, pevs- 
Fora σλοῖα. iii. 42, 2. εἷς levem arma- 
taram trans fluvium trajicit Hannibal. 
48, 2. 

Lipara urbs, ejusdem cum insula nomi- 
Dis, ἡ Aswdgn, ἡ τῶν Διπταραίων σύλιε, οἱ 
Asnwagaie. Oppugnatur ἃ Romanis. i. 
24, 13. capitar. 39, 13. ad eam capitar 
Co. Cornelius consul. i, 21, 5 “65. 

Lipares insule, ai Anwagaias καλούμενε 
νῆσοι, cedem que olia et Vulcania, 
quarum una est Lipara. i. 25,4, Pogna 
navalis ibi commissa. i. 25. 

Lipare, αἱ Asrdgas. xxxiv. 11, 19. 

Lissus, Δίσσος. iii. 16, 8. urbs Hlyrie; 
de cujus situ et arce, Acrolisso, vide 
Viti. 15, 3 299. 

ultra Lissum pluribus quam duobus 
lembis navigare vetantar Illyrii ex foe- 
dere cum Romanis. ii. 19, 8. contra 
illud fosdus facit Demetrins Pharius cum 
Scerdileeda. iii. 16, 13. iv, 16, 6. 

Lissum et Acrolissam capit Philippus. 
viii. 15 seg. Lissi versatar Genthius, 
rex Illyriæ. xxviii. 8, 4. 

Lissios vulgo perperam et invitia 
libris ediderant xxxii. 18, 1. pro Issiis. 
Lissus, Alewes, Sicilis fluvius, Leontinos 

preterfluens. vii. 6, 5. 

Litere ; vide Epistola. 

Liter Alphahbeti in quinqae tabellas 
relate, in usum signoram facibus dan- 
dorum, x. 45 seg. 

C. Livius, Tarenti prefectus, sua incoria 
et luxuria commisit, ot urbs Hannibali 
proderetar. viii. 27, 7 εἰ 11. 29, 1 egg. 
in arcem evadit. 32, 6. 

C. Livius Salinator, vincit classem An- 
tiochi. xxi. 1, 1. legatus ad Prosiam 
mittitar. xxi. 9, 12. 

M. Livius Salénator Cos. cum Claadio 
Nerove Asdrubalem, fratrem Hanni- 
balis, acie vincit. xi. 1 ef 3. 

Lixus, Afris fluvius. Spicil-g. ex lib. 
XXXIV, num. 7. 

Lochagus nomen pr. viri Ztoli Romam 
abdacti. xxvii. 13, 14. 

Locri vel Locrenses, (coga. Episephyrit) 
civitas Magna Greciw. x. 1, 4. of is 
Ἰσαλίᾳ Λοκροί. xii. 10, δ. 11, 4 ef 7. 
Locri Siculos, inferiorem Italiam inco- 
lentes, sedibus ejecerunt; xii. 5, 10. 
doloso foedere cum vis facto. xii. 6. 

Romanis naves commodato prebeot, 
primam in Siciliam trajicientibus. i. 20, 
14, Locrorum agrum populatur Amil- 
car Barca. i. 56, 3. 

de Locris bene meritus est Polybius. 
xii. δ, 1 sgg. eorum origo. xii. δ, 4 294. 
nobilitas apud cos a feminis derivatur ; 
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centum familie; virgines quotannis 
iiiam misse; Phialephori ; ae. tbhid. de 
Locrensium origine sententiam Ari- 
stotelis temefe invectatus est Timtens. 
xii. @ seyg. Servos alere hon licaisse 
Locris, contendit Timeas. xii. 6, 7 sq. 

Leges Locrensium, auctore Zaleuco. 
xii. 16. 

Locri Greciam habitantes, of sari 
φὴν “EARM es Λοχροί. xii, 10, 9. daplices. 
xii. 11, @ ag. 12, 5, 

Locti tuti non sunt quamdiu Philip- 
pus Chalcidem tenet. xvii. 11, 6. tiberi 
reaunciantar ex SC. Romanorum. xviil. 
49, 5. ita tamen, at Ætolorum concilio 
sint adtribati. 30, 9. 

regio Locris, ὦ Aoxgis. Ex e& Philip- 
pus deducere presidia jubctar a F 
Quintio. xvii. 10, 4. 

Logbasis, Selgensis, patriam Acheo pro- 
dit. v. 74 sey. deprehensus occiditur. 76. 
hospes fuerat Antiochi illius qai in 
Thracia est mortuus; et educaverat 
Laodicen, Achai uxerem 74, 4 ag. 

Lotus Auvius; mendosa olim scriptura. 
vide Aous. | 

Longanus, fluvius Sicilie, per Myleunh 
campum decurrens; ὁ Acyyasds καλού- 
ives werauss. i. 9, 7. ὃ Λοιτανὸς apud 
Diodorum, mendose, ut virdetur. 

Lergite, mendosa elim scripture, 
Lergetes vel Ilergetes. iii. 83, 15. ™ 

Lorita peditam Romanor. vi. 428, 15. 
Equites olim loricas non habuerant. 25, 
8 sg. 

Lotophagorum insula, Meninx. {. 39, 2. 
xxxiv, 8, 18. 

Letus arbor, εἰ ejus fructus. xii. 6. 

Lous fluv. mendosa olim ecriptura xxvii. 
14, 3. pro Aous. 

Lacani, Asvsavel, oram inferioris Italie 
incolentes. x. 1, 3. socii Romanar, ii. 
44, 12. 

Laceria, Δονκερία, Romanorum colonia in 
Daunia. iii. 88, δ. ejas agrum populator 
Hannibal. ibid. abest xxv. M. P. a 
Gerunio. iii. 100, 1 ef 3. 

Lucius; vide Rmilius, Cecilias, Corne- 
lias, Tarquinias, Valerius &c. 

Lacius nescio guts cam Lapatenis de 
deditione agit. Fragm. hist. 26. 

Lucius, sescio guts, Romanus, impru- 
dens, receptum sibi nallum reliquum 
fecit. Fragm. gramm. 14. 

C. Lucretius, pretor, cum ¢lasse stans 
ad Cephalleniam, naves petit a Rhodiis, 
quas illi mittant Chalcidem, quo et ipse 
venerat. xxvii. 6, 1 et 13 egg. 

Sp. Lucretius, legatas Romanus cum Ch. 
Octavio ad res Syria et aliorum tegum 
inspiciendas, xxxi, 12, 9. in Cappado- 
ciam venit. 18, 4 49. 


Lryreri ctpidites fn bello magnoratn canes 
malorum. x. 17, 2 agg. 

Ludallus, Asitdr Xe. Vide Licinius. 

Ludi; vide Oympin tudicra; Nemes; 
{ethmia. 

Ladi Gireenses Li Anicli. xxx. 18. 
ladi a L. Æmilio Panlo in Macedonia 
celebrati. xxxi. 8, 1. ab Antiocho F,i- 
phane, ad Daphnen. xxxi. 4. Confer 
“πο; Ladicra. 

Ludicra puetilia, et lediera viroroa, 
quotanhis celebrata apad Arcades. ir. 
20,9. Ludierum solenue Minerve: cele- 
brarit Attalus. iv. 49, 8. 

Lane defectus Gallis, qui cam Attalé 
erant, loco ostenti. v. 78, 1 sg. luse 

.defectu tertitus Nicias ad Syracusas, io- 

᾿ ceptam omittit. ix. 19, 1 egg. Lane de. 
fectus, Persei regno interitam significat 
xxix. 6, 8 44. 

Lupus ex homine, at est in fabala Arcs- 
dica. vif. 18, 7. 

laporam rita vivit Phillppas in Caria 
xvi. 24, 4. 

Lusi vel Lusa, of Assvel, vel σὰ Acsrs, 
(Lassi Casaub. invitis MStie) oppitan 
Arcadia, ioter Cynetham et Clitoren; 
ibi lacus et fanum Diane, direptum sb 
Ætolis. iv. 18, 9 agg. 19, 4. 45, 4. ix. 
34, 9. 

Lusiate:, oi Λουσιδφιω, partem sacro- 
rum vasorum dant Atolis. iv. 18, 11. 
Lasitania, 4 Δυσισανὴ ἐὲ Auneasia ἴα 
ea moratur Asdrubal Gisconis fil. cires 
Tagi ostium. x. 7, 5. ejus abertss. 
xxxiv. 8, 4 #gg. ibi thyanorum copia, 

glande vescentiam. 8, 1 agg. 

in Lausitatios, Averenteds, 
nem suscipit M. Marcellus, et urbem 
Nercobricam capit. xxxv. ἃ, 8. . 
Fragm. histor: 27. . 

Lasids, 3 Acéeies, rivas M 
Arcadie, inflait in Alpheum hand pro- 
cal Lycos oppido. xvi. 17, 7. 

Lussi, vide Lasi. 

Lustratio exercitus Macedonici. Spici- 
leg. cx lib. xxiv. num. 1. exercites Re- 
mani, xxii. 24, 9. 

lastrationem urbis sua institreot 
Mantinenses post transitum legatoram 
Cynethensiam. iv. 1, 9. 

Lustrum, Φωλιός. Locas sic dictas (ef 
videtur) Megalopoll. ii. 55, δ. 

C. Lutatius (Caftcius) Cos. cam εἶδονε ia 
Siciliam abit, et Drepana urbem op. 
pugriat. i. 59. ad Agusem ins com 
classe Romana adgrediter Pusicen, 
commeatu onustam Erycem devrebende. 
duce Hannone. i. 60. victor, 50 aares 
hostiam demergit, 70 cupit. i. 63. Ps- 
cem facit cum Prenia, duce Asilese. 
i. 62. iii. 21, Φ σφ. 29, 8. 80, 3. 


ET GEOGRAPHICUS. 


C. Lutatins, vir consularie, (supérioris 
Alius. Cos. A. U. 584.) triamvir divi- 
dendie agris, prebenditur et captivus 
tenetar a Gallis Boiis. iii. 40, 9. 

Luxus, atatum reip, in deteriue matat. 
vi. 57, δ sgg. de peregrino luxu Romam 
iatroducto queritur Cato. xxxi. 24. eum 
fugit Scipio Awmilianus. xxxii. 11, 8 


404. 

Lyewus Jupiter; vide Jupiter. 

Lycaonia, ἡ Avsacia. In ea seditionem 
movet exercitus Achzi, contra Syriam 
proficiscentis, v. 57, 6. 

Lycaoniam a Romanis post bellum 
Antiochicam Eumeni dari, consentiunt 
Rhodii. xxi. δ, 14. et datur ei. xxii. 27, 
10. 

Lycastinm, σὺ καλούμενον Avadewies, τοκὶο 
(ut.widetur, non urbe) Crete, Caossiis 
adenita a Gortyolis, et Rauciis adtri- 
buta. xxii, 16, 1. 

Lychnidium, Auxvlien, urbs Illyriei, per 
quam transit via Ignatia. xixxiv. 12, 7. 
Nescio an eadem cum Lychnide. Conf. 
xviii. 30, 12. 

Lychnidius lacus, ἡ Avyndia λίμνη, in 
Ilysia; cizca eum sunt civilates Eu- 
chelanes, Cerax, Sation, Boei. v. 108, 


Lycbnis, Avzws, urbs Illyria; (alias 
Lychnidas, Αυχινδός.) xviii. 80, 12. Conf. 
-Lychnidiam. 

Lycia, ὦ Assia. Lycia et Caria usque ad 
Meandrum Rhediis dsntur a Romanis 
poet bellam Antiochicum. xzii. 7, 7. 
47, 8. xxili. 8, 7. Sed Lycii, interoe- 
dentibes apud Romanos Iliensibus, at 
socios se adtributos Rhodiis, non ut 
subdites, autumant; inde gravis cen- 
tentio. xxili. 3. et bellam, ad‘quod Eu- 
menem advocant Rhodii, qui tamen 
«male de Rhodiis in eo bello meretar. 
uxv. 5, 13. codi. xxvii. 66. 

Lycti a Rhodiis subiguotur; interim 
legati Lycioram Roma redeunt, et Ro- 
meanorum adveniunt legati, significantes, 
mon pro manere, sed ut socios et ami- 
cos Rhodiis adtributos faisse Lycios. 
πανὶ. 7. Denique prorsus liberi pro- 
nunciantor Lyci et Cases. xxx. 5, 12 
εἰ 16. xxxi. 7, 4. 

Lyciscas, Acarnanom legatus ad Lacede- 
monios pro Philippo adv. ÆEtolos et 
Romanos; ejusdem oratio. ix. 82-—39. 

Lycoa, 4 Avsla, Arcadis oppidum. xvi. 
17, & 47. 

Lycoptroa, Rhodiorum legatus Romam 
adv. Lycios. xxvi. 8, 4. 

lis, ἃ Λύκων φίλε, EÆgypti urbs, 
in qua magnates rebelles obsedit Ptole- 

mwne Epiphanes. xxiii. 16, 1. 

Lycopus, Atoloram legatus Romam, in- 
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terceptus eb Epirotic. xxii. 9, 11. 9, 7 


444. 
Lycortas, Polybii pater, xxiii. 1, 6. con- 
firmavit et aliquantisper durare fecit 
Foedus Achaicam. ii. 40, 2. proximus 
virtate poet Philopcenenem. xxiv. 9, 2 
legatus ab Achzis mittitur ad Ptolom. 
Epiph. cui jusjurandam fosderis daret et 
ab eo acciperet. xxiii. 1, 6.7, 1 eg. in 
eo negotio levitatem committit, nota- 
tam ab Aristeno pretore. xxiii. 9. 
. coram Cecilio Metello defendit ea 
qu Spartes gesta sant ab Achais, præ- 
tore Philopcemene. xxiii. 10, 8, 

cedem Philopcomenis uleiscitur pres- 
tor Achaorum, et Messenios in fidem 
vecipit. xxiv. 12. xxv. 3, 1. Conf. Spi- 
ctleg. ex lib. xxiv. num. ὃ. 

Lycorta anctore, Spartani in socicta- 
tem Achszorum recipiuntar. xxv. 1, 6 
449. 

rursuelegatus nominatur Lycortas ad 
Ptoleneum Epipbanem, sed moste re- 
gis preepeditur legatio. xxv. 7. in deli- 
beratione de Exsulibus Spartanis, nou 
temere cedendum mandato Romanoram 
ceonset. xxvi. 1,2 egg. suspectus vide- 
tur Romants. xxviii. 8, 7. Perseo Ro- 
manisque pariter nec opem ferendam, 
nec resistendum, censet. xxviii. 6, 8. 

Ptolemais auxilia mittenda ceneet. 
xxix. 8, 2.9, 1. dux copiarum anxilia- 
riam, aut saltem Aigyptiacarum, po- 
titur a Ptolemais. xxix. 8, 6. 10, 


7. 

Lyctus εἰ Lyctii; vide Lyttus e¢ Lyttii. 

Lyourgus, Lacedeemoniorum rex et aomo- 
theta, pulcerrimam institait rempub. iv. 
81, 12. quam 6 variis miscuit rerum- 
pab. formis. vi. 3, 8. ef cap. 10 seg. 
avaritia e repub. snbiata, omnem sima! 
dissensionem civium seditionemque sus- 
tulisse perhibetur. vi. 46, 6 eg. varia 
ejus institata. vi. 48-50. Lyeurgi ra- 
tio, ad. Pythie oracala referendi sna in- 
stitnta, confertur eam Scipionis Afri- 
cani majoris ratiove. x. 2, 8, 

Lycargus, Lacedzmeniorum tyrannue ; 
post mortem Cleomenis, quamvis nen 
esset ex regia stirpe, corruptione Epho- 
roram rex est creatus, et Hercalis pro- 
paso declaratus, iv. 2, 9. 35, 14. 

inita statim cum tol societate, 
Argolidem incursans, plura.Argivorum 
oppida capit, et jus predam de Acheis 
eapiendi edicit. iv. 86. Atheneum Me- 
galopolitidis obsidet ; iv. 87, 6. capit- 
que. 60, &. Chitosis vim, in damum 
ipsius irruentis, effugit. iv. 81, 6 
aq. 

in Messenism irrumpit. v. 5, 1. re 
infecta redit, et Tegeam urbem occupat ; 

* 
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‘sed, drce frustra obsessa, domum redit, 
v. 17, 1 sg. Philippo, Laconicam cum 
exercitu percurrenti, frustra insidiatar 
prope Spartam. v. ἘΣ: sgq.- falso crimine 
apud Ephoros delatus, quasi res noras 
moliretar, copcursu ad domam ipsius 
facto, in toliam profagit. v. 49, 8 


in patriam revocatar ab eisdem epho- 
ris, reditque. v. 91, 1 29. incursionem 
in Messeniam frustra molitor 92. 

Lycus fluvias Asie minoris, ὁ Λύκος, quo 
trajecto Attalus ex olide in Mysiam 
transiit. v. 77, 7. 

Lycas flavius Assyria, in Tigrim inci- 
dens. v. 51, 4. 

Lycus flovius Phœniciæ. Angustie ad 
Lycam fluvium. v. 68, 9. 

Lycus - Phareensis, propretor ditionis 
patrie, contra Enripidem Ztolum, du- 
cem Elcorum, feliciter pugnat, et plares 
nobiles Eleos vivos capit. v. 94. Eleos 
ex insidiis petens cædit fugatque. v. 95, 
7499. 

Lycus, Rhodiorum dux, Caunios sub im- 
perium redigit. xxx. 5, 14. 

Lydia, Avia. Confer Sardes. In Lydia 
eedem habet Achzus. v. 57, 4. Lydia 
Satrapa Zeuxis. xxi. 18, 4. Lydiam, 
post bellum Antidchicum, Eameni dant 
Romani. xxii. 27, 9. 

Lydi, Aste), jaculatores in acie Anti- 
ochi M. ad Rapbiam. v. 79, 11. 82, 11. 

Lydiadas, Megalopolitanoram tyraonus, 
sponte deponit tyrannidem. ii. 44, 5. 
Vaulgo Lysiadas edebatur. 

perit bello Cleomenico. ii. 51, 3. op- 
pidum Aliphera Elcis tradiderat. iv. 77, 
10. 

Lydiadas, Megalopolitanus, Acbeorum 
legatus Romam. xxvi. 1, 8. 

Lyedamis, nomen ab ‘Ursino fictum. 
Vide xxxi. 16, ἃ. 

Lyacesta, οἱ Avyaarral, populus Mace- 
donie, per cujus fines transibat ‘ia 
Ignatias. xxxiv. 12, 8. 

Lysanias, dynasta Asiaticas, munera 
mittit Bhodiis terre moto adfiictis. v. 
90, I. 

Lysiadas. Vide Lydiadas. 

Lysias, Antiochi legatus ad T. Quintium 
et decem legatos Romanoram. xviii. 80, 
1—4. 88, 8. - 

Lysias, administrator regui Syriact sud 
Antiocho Kupators, Epiphanis filio. 
Ab eo Ariacathes repetit recipitque so- 
roris et matris oesa. xxxi. 15, 2 egg. per 
legatos Romam missos excusare conatur 
codem Cn. Octavii.:xxxi. 19, 2. 

Lysimachia Ztolia, 4 Aveimayia. Vv. 7, 


7. 
Lyeimachia Thracie, in Isthmo Cherso- 


nesi Thracice, Avecmayia ct Λισιρεάχωα. 
(Sed in priorem scripturam fere con- 
stanter consentiunt noblré codices em- 
nes.) 

Cives Lysimachenses, of Assipaysic- 
XV. 28, 8 ag. xviii. 34, 7. 

Victo Lysimacho Thracie rege a Se- 
leuco, Lysimachia belli jure cum Ober- 
soueso et Thracia Seleuci facta est; 
sed eam deinde reges Ægypti sibs vin- 
dicarunt tenueruntque. xviii. 84, 4 49. 
v. 34, 7 sg. dein socii Ætolorum erant 
Lysimachenses, et praetor ab £Ztolis 
missus residcbat Lysimachia, qui publi- 
cis rebus præerat. xv. 23, 8 eg. xvii. 3, 
11. coll, xv. 23, 9. tum ab £tolorum 
societate, ejecto pretore ZEtolo, ab- 
stracta est a Philippo, et presidio Ma- 
cedonico occupats. xv. 43, 8 4. xvii. 3, 
11. xviii. 34, δ. inde relicta a Phibp- 
po, et mox vastata ac pane deieta ἃ 
Thracibus. xvii. 4, 5 ag. xvitt. 34, 7. 
tum instaurata ab Aotiocho, qat cam 
sibi vindicavit ut ad se ex Seleuci jose, 
progenitoris sui, pertineulem. xviii. 34, 
8 egg. xxi. 12, 7. 

Lysimachie cum Autiocho cougre- 
dinntur legati Romani. xviii. 33 seg. 
Post bellum Antiochicam, Lysimachis 
Eumeni datur a Romapis. xxii. 5, 34 
ag. 27, 9. 

Lysimachaus, rex Thracia, mortuus circs 
Olymp. cxxiv. Jib. ii. ο. 41, ἃ. 71, δ 45. 
Lysimachus, Cassander εἰ Seleucas, 
victo Antigono, Syriam unives-am Se- 
leuci esse decreverant. τ. 67, 8. bello 
victus est a Seleuco, Syria rege; qua- 
re totam ejus regnam ad Seleucum et 
ejus successores pertinere contendit Aa- 
tiochas Magnus. xviii. 34, 4. 

pater fait Arsinots, uxoris Ptolemai 
Philadelphi. xv. 25, 2. iucaute se gessitio 
expeditione adv. Dromicheten, Odryss- 
rum Thracam regem. Fragm. gremm. 
14, 

Lysimachas, Gallns, Ταλάσης, mille Caz- 
dacibus preest in exercita Antiochi ν. 
79, 11. 

Lysimachus, filius Ptolemai Philadetphi, 
nepos Lysimachi Thracie regis ex Ar- 
sino, necatar. xv. 25, 8. 

Lysimachas, tibicen. xxx. 13, 8. 

Lysinoé, Avenin, Pisidia oppidem, fidei 
Cn. Manlii se tradit. xxii. 19, 8. 

Lysis, οἱ σερὶ Avew, (εἰς MSti) legates 
Romam, oomine veterum exaulam Ls. 
cedemosiorum. xxiv, 4, & of. xxv. 2, 
5. 

Lyttus, Aderes, (Lyctus, Asuens, zi. 
53, 8. 54, 6.) urbs Crete. 

Lyttii, Λύσειω, ef Lyectii, Aseve, 
Rxiii. 15, 3. 
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Lyttus, colon‘a Lacedemoniorum, et 
cognata Atheniensitm. iv. 54, 6. cum 
Lyttiis bellum gerant Cnossii, Gortynii 
et alii Ctetæ populi. iv. 58. Lyttus, 
dam in expeditione absunt cives, capi- 
tur et incenditar a Cnossiis. 54. Lyttii, 
cives haud dubie optimi omnium Cre- 
tensium. 54, 6. 

Gortynii Diatonium, Cnossiis adem- 
tum, Lyctiis contribuunt. xxiii, 15, 
1. 


M. 


Macar vei Macara fluvias. Vide Bacara. 
Maccei, Mexxasu, Africe populus, pre- 
sidio relicti in Hispania ab Hannibale. 
Forte Vaccenses, Baxuaies. iii. 33, 15. 

Maccdones, Macedonia. (Perp ram pas- 
sim codices nostri Λαπεδαιμονία h- bent, 
pro Μωκιδονίω. Vide Lacedemon.) 

Macedonum iinperium cum I:nperio 
Romano collatum. i. 2,4 sgg. Mace- 
donie reges dissolvunt antiqaum foedus 
Achaicum. ii. 40, 5. 41, 9 ag. iv. 1, 5. 
in Macedonici regni eversione desinit 
principalis pars historie Polybiane. iii. 
1, 9. iii. 8,8. Macedonia partes non- 
nullas incurrit Scerdiledas. v. 108, 4. 
Macedonia accole omnes Romam lega- 
tos mittunt, accusantes Philippum. xxiv. 
1, 3 ef 8 sgg. Macedones omnes Italia 
pellantur. xxvii. 7. 

Macedones milites, firmi fortesque in 
acie; ad insidias, ad nocturnas inva- 
siones, et ad res per dolum gerendas, 
minus habiles. iv. 8, 11. ad omnia helli 
miunia terra et mari obeunda idonel, et 
laboris patientissimi. Vv. 8, 4 ag. of iii. 
6, 12. sarissas in altam erigunt, in si- 
gnum deditionis. xviii. 9, 10. Mace- 
donum militia, armatura, acies et pu- 
gna, cum Romanorum more collata. 
xviii, 11—15. Macedonici exercitus 
lustratio, Spictleg. ex lib. xxiv. Conf, 
Phalanx. 

Macedones, imperiis regum et regio- 
rum ministroram obnozii. iv. 76, 2. 
habent tamen aliquam potestatem libere 
loquendi cum suis regibus. v. 27, 6. 
Macedones Gracis civitatibus, inde a 
Philippi Amynthe filii temporibas, cans- 
sum fuisse servitutis, confrndit Chlæ- 
neas 7 tolus, ia oratione ad Lacedemo- 
nios. ix. 28 segg. eorumdem Macedonum 
laudes et in Grecos beneficia predicat 
Lyciscus Acarnan. ix. 32 segg. Mace- 
dones Grecis pro manimento sunt adv. 
barbaros. ix. 85, @ sgg. Macedonom 
yeges venationi plarimum staduerant. 


xxxii. 15,3. Adde Fragm, histor. 48 
—36. ef Frigm. gramm. 84. 

Macella, ἡ Μάμελλα, Sicilis oppidum, vi 
expugnatur a C. Duillio. i. 24, 2. 

Machanidas, Lacedemonicrom tyrannus, 
Argivorum finibas imminet. x. 41, 2. 
pugna ad Mantineam victus a Philope- 
mene; xi. 11—16. xiii. 6, 1, ab eodem 
occiditur. xi 17 sey. 

Machatas, Mayaras, tolorum legatus 
Lacedemonem, Lacedemonios ad socie- 
tatem publice cum £tolis ineundam et 
ad bellum cum Acheis hortatus, pri- 
mum re infecta redit ; iv. 84. mox re- 
versus, rem conficit. 36, 1 agg. et Eleis 
idem persuadet. 36, 6. 

Machatas, Epirota, filins Charopis. xxvii. 
18, 3. 

Machatas, Epirota, pater Charopis. tbid. 

Machines Romanor. cremate a Fonis ad 
Lilybeum. i. 48. 

Archimedis machine. viii. 7 segq. 
“με Corvus, Sambuca, ef simi. 
Macit, mendosa scriptura iii. 38, 15. 
Vide Maccei, εἰ Vaccenses, ef Bas- 

μκαΐοι. 

Macras vide Macar, εἰ Bacara. 

Meander fluvius, Μαίανδρος. Lycia et 
Caria usque ad Meandrom Rhodiis dan- 
tur a Romanis. xxii. 7, 7. 27, 8. xxiii. 
8, 7. 

Meander Alexandria. xv. 30, 6. 

Medi, Made), Thracicas populus, Mace- 
cdonie imminene. x. 41, 4. 

Meoticus lacus, Meotis palus, # Μαιώφις 
λίμνη. iv. 89. olim mare, nunc lacus va- 
dosus, cujas aqua daicis. 40, 8 eg. olim 
prorsus complebatur terra adgesta, 40, 
4. 


Medi septemtrionale imminet 
eis partibus Ponti, que ad Meotidem 
pertinent. v. 44, 10. 

Maga, filius Ptolemei Evergete, et Be- 
renice, Mage filie, frater Ptolemai 
Philopatoris, a fratre regnum suscipi- 
ente occisus opera Sosibii. v. 34, 1. 36, 
1. xv. 46, 2. 

Maga, pater Berenice, uxoris Ptolemei 
Evergeta. xv. 25, 2. 

Magi, sammo in honore habiti apad svos. 
Xxxxiv. 2, 7. 

Magilus, regulus, ex Gallia Cisalpina 
Hannibalem convrenit ad Rhodsoum. 
iii. 44. 

Magister equitum, dictatori adjunctus 
pari dignitate. iii. 87, 9. 

Magistratus Rome omnes Consulibus 
obnoxii sunt, exceptis tribunis plebis. 
vi. 19,2. urbanum magistratum capi- 
endi nemini jus est priusquam dena sti- 
pendia emerita habeat. vi. 19, 4. 

Magistratus variorum populorum. 
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Vide Adiganes; Boeotarcha; Cosmo- 
polis, Cosmus; Demiurgi; Hiero- 
mnemon; Polemarchi; Prytanes. 

Magna Gracia, in Italia. ii. 39,1. varie 
ejus civitates. x. 1, 4. tumultus in ea, 
ob incensa Pytbagoreorum collegia. ii. 
89, 1. Tota fere illa Italia ora (σπραλία 
corresi, pro mendose wadaa) Haani- 
bali se tradit post Cannensem pognam. 
iii. 118, 1. 

Magnesia, regio Thessalie, 4 Μαγνησία ; 
ei immivent Thebe Phthie. v. 99, 3. 
et Demetrias. xvii. 11, 7. 

Incola Maguetes, Μώγνησιρ, liberafi 
a Romanis, xviii. 29, 5. 80, 6. 

Magnesia, urbs Ionia ad Meandrum ; 
cugus cives, pariter Magnetes,Mdyrmeis, 
commeatus et presertim ficus suppedi- 
tant Philippo in Caria versanti, qui cis 
dein Myuntem urbem donavit. xv. 25, 
6 εἴ 8. 

Magnes, Μάγνης. Eurylochus, dux 
Ptolemai. v. 65, 2. ex Magnesia Io- 
nie, que olim sub regum gypti fu- 
erat pitestate. 

Magni Campi, σὰ Μιγάλα «ἰδία, in 
Africa, abi Poenos acie vicit Scipio ma- 
jor. xtv. 7 extr. e¢ seg. in ea quintis 
casitis cum, exercitu pervenit Scipio. 
8, 2. 

Magnitudo urbium et castrorum ex solo 
circuitu. estimari non potest. ix. 
41, 

Magnus, Miyas, cognomen Scipionis 
Africani superioris, Vide P. Cornelius 
Scipio Afric. major. 

Magnus Catabathmus; vide Catabath- 
mas. 

Mago, frater Hannibalis, juvenis stre- 
nuus, interest concilio et pagne ad 
Trebiam. iii. 71, 5 sg. agmen claudit in 
itinere per paludes Etruria. 79, 4. me- 
diz aciei cum Haonibale preest in pa- 
goa Cannensi, 114, 7. 

res in Hispania administrat post 
Asdrubalem. ix. 22, 2. Conf. Adnot. 
ad Appiani histor. Annibalicam cap. 
20. in Coniis (dve Cuneis) cam 
exercita versatur ultra Herculis co- 
lumnas. x. 7, 5. 38, 10. Hasdru- 
bali, Gisconis filio, junctus in ca- 
stris ad I[lipam, Scipionem castra 
ponentem adgressus cum Masinissa, re- 
pellitur. xi. 21. 

Nescio an hic sit Mago, contra quem 
Ligares pugosese legimus in Fragm. 
Asst. 81. 

Mago, gué commemoratur io formula 
Foederis Hannibalis cum Philippo, vii. 
9, 1. vider’ poterat esse idem frater 
Hannibalis, de guo modo dictum. 
Sed ex Liv. XXIII. 11 seg. εἰ XXIII. 


_ his. wii. 9, 1. Conf. ix. 25, 


32. coll. cum 34, intelligi per est, 
Suisse alium. (conf. Adnot. ad “ἔν. 
piant Aanibal. cap. 20.) Fuerit igitur 
Sortasse Mago is qui Samnis est cogne- 
mitatus, ix. 25, 1. 


Mago, cognomine Samnis, Méyes ὃ Σαν- 


viens. ix. 25, 4. res io Bruttiis edmi- 

nistravit. ix. 25, 1. Hannibalis smicus, 

ibid. et dignitate ei fere equalis, sed 

emulus ob avaritiam. thd. ws. 4 

460. 

Idem videtur esse gui commemoratzr 

io formula Foederis Philippi cam Pe- 

Δ, didde mer 
Mago Bruttius. 

Mago, prefectus Nove Carthaginis. x. 
12, 2 294. capta a Scipione arbe, arcem 
eidem tradit. 15, 7. captives Romam 
ducitur. x. 18, 1 eg. 19, 8. 

Mago, legatus Penorum, Romam missus 
initio tertii belli Panici. xxxvi. 1, 8. 
din idem qui Bruttius cognominata: 
est ? de quo mas. vide xuxvi. 3, 1. 

Mago Bruttias, prodentem orationem 
habet in senatu Carthaginiensi. xxxti- 
8. Nescio an tdem cem praeced-nti. 
Eumdem hunc putavit esse Reishias 
cum eo guem res Pœnorum in Bruttis 
admninistrasee degimus ix. 25, 1. (tide 
supra, Mago Samnis;) sed vetare vide- 
tur ratio temporis, et poterit intellign 
tlline Altus. 

Magus, rex Persarum, a septem Persis 
occisus. v. 48, 2. 

Maharbal, MadgBas, dux Hispanoram εἰ 
bastatoram in exercita Haanibalis, in 
deditionem accipit 6000 Romanos post 
pugnam ad Trasimenum lacum. iii. 84. 
sed fuisse rem in potestate Maharbelis 
negat Hannibal. 85, 8 

Maharbal 4000 equites C. Centenu 
partim interficit, partim vivos capit. iii. 
86, 

Majoram preclare facta tueri, vets pro- 
verbium. xv. 4, 11. Majorum imagiacs. 
Vi. 58, 4 440. 

Mala majora, quz timentar, leviorun 
casuum oblivionem inducaunt xm. 5, 
ὃ. 

Malea, promontorium Laconica, ὁ Me 
Alea ct αἱ MaAtas xxxiv. 7, 12. spation 
inde ad Columnas Herculs. 4, 6. ad 
Istrum. 12, 11. 

Ad Maleam, piraticam exercent lem 
Scerdiladi. v.95, 4. 101, 1. naves suas 
tectas 60 mittit Philippus, lembis per 
Isthmum transvectis. 101, 4. curses 
circa Maleam fiectit classis Philippi, 
109, 5. 

Maliacus sinus, ὁ Muassos πόλσεος. Ad eum 
sita urbs Ecbinus. ix. 41, 11. ad esm 
colloquium babet T. Quintius cum Pbr 
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lippo. xvii. 1, 1. ad eumdem est urbs 
Phalara. xx. 10, 16. 

Mamertini, Campani, mercenarii olim 
Agathoclis, Messanam urbem per vim 
et proditionem tenuerunt. i. 7 seg. de 
origine nominis vide i. 7, 8. socii et 
adjutores legionis Rumanez, que per 
vim ac perfidiam Rhegiam urbem sibi 
subjecit. i. 7, 8. iti. 26, 6. 

eis contra Syracusanos suxiliam fe- 
runt Romani. i. 10 seg. haud immerito 
reprehendendi eo nomine. iii. 26, 6. 

Q Mamilins Cos. cum L. Postamio 
Agrigentom obsidet et capit. i. 17—19. 

Mandonius, Hispanie regulus, frater 
Indibilis. x. 18, 7. ejus uxor, inter 
obsidea quos ab Hispanis exegerant 
Peeni, in Scipionis venit potestatem. 
ibid. Mandonius cum Indibili ad Sci- 
piones et Romanos transit. x. 35 seqg. 
rarsus a Romanis deficit. xi. 29, 2. 

Maniace Gallorum. ii. 29, 8. 81, 5. 

Manipulus, σπεῖρα, ordo, vexillum. vi. 
24, δ. tres manipuli faciunt cobortem. 
xi, 23, 1. wanipulatim pugnant Illyrii. 
li. 8, 4. ii. 66, 5. iti. 19, δ. 

Manias. Vide Acilius, Curins, Octa- 
cilius, Valerius. 

Ca. Manlius Vulso Consul. Bellum ge- 
rit com Gallogreccis, et aliis Asie popu- 
lis qui cum Antiocho fecerant. xxii. 
16—25. propemodom dolo circamveni- 
tura Gallis Tectosagis. xxii. 22. Ephesi 
cum decem legatis constituit res Asie. 
xxii. 7, 9. 25, 6 agg. εἰ cap. 27. 

L. Manlius Velso Longus, Λεύκιος Μάλ- 
dues, Consal cam M. Regalo, post vi- 
ctoriam navalem in Africam adpeliit. i. 
26 segg. cum majore parte classis do- 
num redit. 29, 10, 

Consul iferum cum C. Atilio, i. 39, 

15. oppugnat Lilybeum. 41—48. 

L. Manlius, pretor, fagatur a Boiis, et 
cum qaarta legione in Tannetis vico 
includitur. iii. 40, 11 egg. 

L. Manlius Vuleo, frater ct legatus Cowi 
Consulis. xxii. 25, 7. 26, 28. 

T. Manlius Torguatus, Cousal cum Q. 
Fulvio, Boios in deditionem accipit. ii. 
31 9 8. Ι 

Mantines, 4 Mavefus; cives Mantinen- 
ses, Mavrivsis. 

Antiquissima et maxima urbs Arca- 
die. ii. 56, 6. Argis per Mantineam 

Spartam redit Cleomenes. ii 53, 6. 

Foederata cum Acheis Mantinea, 
sponte deseruerat foedus, et Atolis pri- 
mum, dein Cleomeni se tradiderat ; sed 
quarto anno ante adventum Antigonĩ 

Dosonis in Peloponnesum per vim capta 
ab Arato, (iv. 8, 4.) et benigne habita 


ab Achais, lubens volens Achais se 

‘jungere viea est; ii. 57. et presidium 
ab Achais petentes Mantinenses ob- 
tinuerunt adv. Cleomenis et tolorum 
conatus. ii. 58, 1 «gg. Mox vero rursus 
prerepta arbs est a Cleomene, ii. 46, 2. 
non invitis civibus, sed invitantibus 
regem, et presidium Acheorum ob- 
truncantibus. ii. 58, 4 #99. Inde re- 
cepta urbe ab Antigono, advocato ab 
Acheis. ii. 54, 11. 49. bona civium 
direpta sunt, et libera capita sub basta 
vendita; 58, 12. poena inflicta minore 
quam pro meritis; 58, 8 299. quam 
poenam immerito et mendaciter exag- 
geravit Phylarchus historicus. ii. 56. 

Mantinenses lustratione pargarant 
urbem suam post transitum legatoram 
Cyhethensiam. iv. 23, 9. ad Manti- 
neam a Philopoemene acie victus est 
Machanidas. xi. 11 seqq. 

olim Mantineam Lacedemonii (duce 
Agesipolide I. rege, Pausania filio) vi 
captam everterunt, ct cives per vicos 
disperserunt. iv. 27,6. Conf. Pausan, 
VIII. 8. p. 614 sg. Mantineam de 
improviso capturus Epaminondas, spe 
excidit. ix. 8. Pugna ad Mantineam, 
victoria ancipiti, ob mortem Epami- 
nondz. iv. 33, 8. 

vetus Respublica Mantinensium, vi. 
48, 1. 

Mantua, Μάνονα, colonia Romanorum. 
xvi. 41, 2. Gentile Mantaanas, Mar 
φυαινός. ibid. 

Manas ferrea, machina Archimedis, qua 
naves Marcelli in altum ereete subver- 
tebantur. viii. 8. 

Manoum plarimarum opera minus efli- 
cax, quam unum prestans ingenium. i. 
35, 4. viii. δ, 8. 

Marathus, Mdeaées, oppidum Cœlesyriæ 
4. Phasnicia, in finibus Arcadiorum. τ. 


68, 7. 
Marcellus. Vide M. Claudius. 
Marcius. Ancas Marcius rex Ostiam 


condidit. vi. 2,9. cum eo regoum ad- 
ministravit L. Tarquinius Priscus. vi. 
@, 14. 

C. Marcius Figuius, classi precest sub 
Q. Marcio Philippo. xxviii. 14, 8. 15, 
10. Consul, io Illyricum mittitur. 
xxxii. 24, 2. 

L. Marcius, Scipionis legatue in pogna 
ad Ilipam in Hispania. xi. 23, 1. 

Q. Marcius Philippus, legatus popali 
Rom. in Macedoniam et Peloponnesum. 
xxiv. 4, 16. excedere tandem maritimis 
Thracie locis cogit Philippum. 6, 1. 
in rebus Messeniacis nibil inconsultis 
Romanis agi vult ab Achais, sed nil 


Gc 8 


INDEX HISTORICUS 


efficit. uxvi. 8, 18 sg. legationem re- 
nunciat, et Achwos accusat. uxiv. 10, 
4 409. 

denuo legatus, cum A. Atilio, ad 
explorandum animum populorum Græ- 
cise intuitu belli Persici. xxvii. 1 seg. 

Consul (iterum) ad bellum Persicom 
Taissus, auxilia Achezorum per Poly- 
bium legatum oblata recusat. xxviii. 10 
eeg. per Polybium vetat, ne Achei 
Appio Centoni postulata auzilia mit- 
tant. 11, 7. Rhodioram legationem 
accipit in urbe Heracleo Macedonie. 
cap. 14 seg. Achæos per literas horta- 
tur, ut pacem inter Ptolemeos et An- 
tiochum Epiphanem conciliare tentent. 
xxix. 10, 2 ef 5. eidem senatus manda- 
verat, ut ad Ptolemezum Philomet. scri- 
beret de bello cam Antiocho Epiph. pro 
Coslesyria, xxviii. 1,9. 

Marcus Cerynensis vel Caryoensis, 
Achazas, tyrannoum Bure occidit, et 
Cerynea tyrannum abdicare tyrannidem 
cogit ii 41, 14. primus Pretor creatur 
Acheorum post instauratom  foedug 
Achaicum. 48, 2. perit in pugna navali 
Achzorum, Corcyreis auxilio profecto- 
rum, cum Illyriis, ad Paxos; vir’ de 
commani Acheorum optime meritus. ii. 
10, 5. . 

Marcus, prenomen Romanum. Vide M. 
Atilius Regulus, M. Claudius Marcel- 
las, M. Falvias Nobilior, εἰ alia nomina, 
gu@ in Latina versione plerumque ad- 
jectmus, ubi solo prenomine usua est 
Polybius. 

Marcus iHe gui sit, gud xxv. 2, 7. 
commemoratur, non liquet. 

Alius Marcus nesciv quis, beilo cum 
Lasitanis liberatus, alio transfert bel- 
lum abi minus fuit periculi. Fragm. 
hist. 27. Widetur autem M. Claudius 
Marcellus futisse, de quo vide xxxv. ἃ, 1 
sq. ef cap. 8, 4. 

Mare ingredi (id cet, armatam classem 
parare) primum cogitant Romani. i. 20. 
conf. Classis. 

mare nemo trajicit eo solo fine ut 
trajiciat. iii. 4, 10. mari simile valgus. 
xi. 29, 9 sgg. xxii. 14, 9 499. waris 
imperium penes Pornos, i. 7, 6. 16, 7. 
20, 5 ef 18. 89, 10. 

Mare Zgeum, Atlanticam, Etruſscum 
Sc. vide suo loco, in Egeum, Atlanti- 
cum &c. 

Mare externum et magnum, ἡ iw xa) 
μεγάλη bddarra. iii. 87, 9 egg. 59, 7. 
idem quod Atlanticum et Oceanus. xvi. 
29, 6. 

Mare Inferum ; vide Etruscum. 

Mare Internum, ἡ ive dadarra. iii. 39, 2. 


id est M diterranewm, Confer Mare 
Nostrum. 


Mare Magnam, iii. 37, 11. tdem quod 


Externum, “ἢ Atlanticum. 

Mare mrediterraneum ; vide Mare Inter- 
num, ef Mare Nostrum. 

Ejus longitudo. Spictleg. 
XXXIV. aum. ἃ. 

Mare nostrum, fd est Meditetrancam, ὃ 
ual ἡμᾶς θάλαφτα. iii. 37, 9 44. 39, 4. 
xvi. 29, 6 #gq- 

Mare Superum ; vide Adriaticum. 

Margarum, Mégyager, mendosa, ut vide- 
tur, ecriptura; xv. δ, 14. pre Naga- 
γαφα, Naragara, guod ex Livio restitui- 
mus. 

Margites, pro indocto et imperito Βο- 
mine. xii. 25, 9. 

Marmora, σὴν λιδείαν, ex Hiero, Byzan- 
tiis ademto, aufert Prusias. iv. 52, 7. 

Maronea, Μαρώνεμι, urbs maritima Thra- 
cie. Conf. Znus. 

Maronite, Μαρων σιν et Ænii, alii ad 
Eomenis partes iuciinant, alii ad Phi- 
lippi. xxii. 6, 7. 13, 9. 

Thracicas civitates (in Ats Marencam 
et Enum) tributa sibi pendere cogitt 
Philippus. xxiii. 6, 1. Exsales Marso- 
vite: (Magesiem) de Philippo querantur, 
ut exsjlii sui auctore. 6, 2. 1]. 2. post- 
quam no et Maronea deducere pre- 
sidia jussus est Philippus a senata Ro- 
mano; 11,4. iram in Maronites effuo- 
dens rex, ingentem cadem Maronee 
edit. xxiii. 13 seg. 

dono sibi a Romanie num et Maro- 
neam petit Attalus; cui indalget s‘a- 
tim sevatus, sed mox, resocaio pro- 
missv, liberas eas arbes pronuociat. 
Xxx. ὃ. 

Marrucini, Μαῤῥονπῖνοι, pepulas Italiz, 
socii Romanorum bello Gallico Cisalp. 
ii. 24, 18. 

eorum agrum, σὴν Μαῤῥουπένην, deva- 
stat Hannibal. iii. 88, 3. 

Mare. Marti suecenset Jupiter apud 
Homerum. xii. 26, S. 

per Martem et Quirinum jararvnt 
Romani in foedere cum Ponis. iii 25, 
6. 

Marsi, Μάρσοι, socii Romanorum. ii. 24, 
1. 

Marsyas campus 4. convallis, ὁ Mageses 
αὐλὼν, inter Libani οἵ Antilibeai radi 
v. 45, 8 499. 61, 7. in magnam longi- 
tadinem extenditur 1118 vallis, et ptura 
in ea sunt oppida; in exita sant duo 
castella, Gerra ot Brochi. v. 46, | 
44. 

Martiys Campus. xiii. 10, 7. Vide 
“Aguer widier. 


ex bib. 
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Masasyli; vide Massesyli. . 

Masatat, tlumen Africm. Spicileg. ex lib. 
XXXIV. num. 7. 

Masati, populus Aftice. ibid. 

Massanisea, Masinissa; Maecavaerns, Ma- 
σανάσσης, εἰ Μασσανίσσης. iti, 5, 1. xi. 


21,1. rex Numidarum Massylorum in 
Africa, axxvii. ἃ, 1. iii. 38, 15. ef vii. 
19, 1. 


cum Numidarum auxiliis adest As- 
drubali, Gisconis filio ad Ilipam in Hisp. 
ubi Scipionem castra ponentem adgressus 
cum Magone repellitur. xi. 21. 

ip Africa socius Scipionis, eum Lelio 
castra Syphacis incendit. xiv. 3 ertr. et 
seq. et victum acie Sypbacem persequi- 
tur. xiv. 8 seg. copiis Romanor. adjutus, 
regnum patcrnum recipit, et Syphacis 
regnum suo adjicit. xv. 4, 4. 5, 18. 
revocatur a Sc'pione adversus Hanni- 
balem, xv. 4, 3. et ad eum venit. 5, 12. 
Numidis suis preest iu pugna Scipionis 
cum Hanuib. xv. 9, 8. ct fortiter rem 
gerit. 12, 2 εἰ 6. 14, 7 ag. 

comprehenditur formula Pacis Roma- 
norum cum Peenis, xv. 18, 5. a Roma- 
ois augetur. xxi. 9, 7. xxii. 4, 2. con- 
tendens cam Pœnis de Emporiis circa 
Syrtin, juvatur a Romanis. xxxii. 2. 

obitus, filii et elogium Masinissa. 
Xxxvii. 8. 

e Masinissa Polybius didicit avaritiam 
Haonibalis et Magonis Samnitis. ix. 
25, 4. 

Massesyli vel Masasyli, Μασσωσύλιοι vel 
Μασαισύλιοι, Africe populus. In præ- 
sidiis Hispania relicti Asdrubali a fratre 
Hannibale. iii. 38, 15. 

eorum rex, Sypbax. xvi. 23, 6. 

Massilia, ἡ Μασσκλία, urbs Galliz nobi- 
lissima, commercium exercens in remo- 
tissimas terras et insulas. xxxiv. 6, 7. 

a Massilia incipiunt Alpes et perti- 
nent usque ad mare Adriaticum. ii. 14, 
6. Supra Massiliam Apenaious mons 
cum Alpibus eoincidit. ii. 14, 8. ef 
16, 1. 

prope Massiliam (nf potius Placen- 
tiam) sedem habent Anamares. ii. 32, 1. 

quinto die P. Scipio Pisis Massiliam 
cum classe perveuit, iii. 41, 4. οἱ 61, 2. 
Massiliense ostium Rhodani, re Μασ- 
σαλιωτικὸν crouse. 41, 5. Massilienses 
Naves (ναῦς σαχυνλοοῦσαι Marcaduwrinal 
vel Μασσαλιησικαὶ) vie duces erant Co. 
Scipioni ad oram Hispanie. 95, 6. 

Massilienses, οἱ Μασσαλιῶται, cum 
sepius alias, tum presertim bello Han- 
nibalico, fidelem Romanis operam pre- 

. stiterunt. iii. 95, 7. per legatos Rome 

queruntar de Liguribus, Antipolin et 

Nicwam colonias suas obsidentibus. 


. x%xxiii. 4. eis consnlunt Remani, missis 


legatis, et domitis Liguribus. c. 7 seg. 

Massyli, Μασσυλις, Africa popalas. vii. 
19, 1. Eorum rez Massanissa. iii. 33, 
15. Massyli in Posnorum auxiliis, que 
Hannibal fratri Asdrubali reliquerat ut 
Hispania essent presidio. iii. 83, 15. 

Mastia, Macvia, Africa (ut videtur) 
oppidam, Carthagini ab occidente, ultra 
quod ex foedere navigare non debyerunt 
Romani. iii. 24, 4 εἰ 4. 

Mastiani, Magcave, Hispanie populus, 
ex Hispania in Africam translati ab 
Hanoibale. iii. 33, 9. 

Matho, ὁ Μάδως, Afer, mercenarius Pœ- 
norum, belli Africi precipuus dux et 
incentor.'i. 69 segg. 77. 79. ad Tune- 
tem capit Hanoibalem et cruci adfigit. 
86. prelio victus ab Amilcare, capitar, 
et omni cruciatus genere necatar. 87 seg. 

Matiani, Μασιαινοὶ, Asiz popalus, a sep- 
temtrione Media. v. 44, 9. 

Matris Maga sacerdotes, Galli, rdaae. 
xxii. 20, 5. 

Matrone ; vide Mulieres. 

Maturius venire, in uno rerum genere, 
gravius peccatam est, quam tardius. ix. 
14, 10. 

Mauritani, Oceani accola, Masgetes οἱ 
wagh φὸν ὠκεανὸν, in Hispaniam preesidii 
caussa transducti ab Hannibale. iii. 33, 
15. 

Mavgoveisus ex conject. edidit Va'esius 
XXxix. 1, 9. pro Μαύρους quod erat in cod. 
Maximorum cognomen unde obtinuerint 


Medeon. Vide Medion, ef Meteon. 

Media, ἡ Μηδία; mendose nonnumguam | 
Μήδια in codd. nostris. Vide ν. 40, 6. 
Medi, of Mido. Media descriptio, præ- 
stantia regionis, et fines, v. 44. equis 
potissimum excellit. ἰδία, ef x. 27, 1 ag. 
regia olim, Echatana. x. 27, 3 “99. 

φὰ Μηδικὰ (id est Medicum bellum) 
dicitur bellum Grecia: a Persis illatum. 
iv. 31, δ. 

Medie satrapa, Molo. Vide Molo. 
Media, victo Molone, preficitar Dioge- 
nes. v. 54, 12. 

Medi, in acie Antiochi ad Rapbiam. 
v. 79, 7. 82, 12. 

Medicus, nisi caussas adfectionam cor- 
poris noverit, recte curare cas pon 
potest. iii. 7, 5. 

medicum occidit Theodotus tolus, 
Ptolemeam Philopatorem occisurus. v. 
81. 

medicus Stratius; vide sue loco. 

Medimous Atticus. vi. 89, 13. medimnus 
Sicalus frumenti in Gallia Cisalp. con- 
stat quatuor obolis. ji. 15. 1. Rome 


constat 15 drachmis. ix. 44, ὃ. 
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Mediolanam, +) Μιδιέλανον, utbs praci- 
pua Insubriow li. 84, 10. per vim capta 
a Cn. Scipione. 84, 13. Idi erant 

_ signa militaria aurea, io Minerva tem- 
plo suspensa. ii. 32, 6.) 

Medion vel Medeon, (mendose vulgo 
Mydionia;) ἦ Μιδίων vel Mediay; urbs 
Acarnanieg, prope Ztoliam. Gentile, οἱ 
ὍΜιδιώνιω, Medionii. xviii. 28, δ. ii. Φ, δ. 

arbem oppugnant Ztoli, et jam de 

‘titulo manabiarum inter se litigant. ii. 
4. Medioniis suppetias fert n, rex 
Illyria, et magna clade adficit Xtolos. 
ii. 8. 

Mediterraneum mare; vide Mare Inter- 
num, εἰ Mare Nostrom. 

Medo, Berceensis, Persei lJegatus ad 
Liciniom Cos. xxvii. 8, 5. 

Megades Dymeus, bello captus ab Eleis. 
v. 17,4. Sic nempe valgo ex uno cod. 
Bav. editum erat; alii plerique cod. 
Διπλία, Dioclem, habent, quod edidi- 
wees. 

Megaleas, regiorum scribaram prefectus 
relictus Philippo, ex Antigoni testa- 
mento. iv. 97, 8. in potestate est Apel- 
lis. 87,9. cum Apelle et Leontio con- 
jurat de impediendis Philippi consiliis. 
v. 2, 8. felici successa Philippi dolet, 
Aratom lapidibus incessit, et in vincula 
conjicitar a Philippo. v. 14, 11 ag. εἰ 
cap. 15. dimittitar, sponsore pro mulcta 
se offerente Leontio. 16, 8. cædem 
Argis patraverat post discessam Anti- 
goni. 16, 6. 

-seditionem excitat militom adv. Phi- 
lippam. v. 25. nil sibi opis amplius in 
Apelle esse videns, profugit Athenas, 
indeque Thebas, de relicto sponsore 
Leontio. 26, 14, 27, 1 3g. Ætolos per 
literas hortatur, ut in bello cum Phi- 
Hippo pergant. 28, 4. Thebis accusatus 
apud magistratam a Philippo, manus 
sibi infert. 29, 6 sq. 

Megalopolis, urbs Arcadie; (cujus con- 
dende@ auctor Arcadibus fuerat Epamt- 
nondas. v. Pausan. viii. 27. Ὁ. 654. 
et ix. 14. p. 7389.) Grece constanter 
ἡ Μιγάλη widus, semel Μιγαλόσολις, iv. 
77,10. st ἐδέ vera lectio; certe ii. 55, 
1. κδὶ otis Μιγαλοούλιως editum est, 
velustissims nostri ccdices ens Μεγάλης 
σύλιως dant, ut alias, Megalopolitani, 
οἱ Μιγαλοσολίφιη. Megalopolitanoram 
ager, à Μιγαλοιρολῖφις. ii. 51, 8. iv. 25, 
4. Urbs tridai via abest ab Ægio. ii. 
55, 1. Duplo minor arbe est quam 
Lacedemon, licet circuitum habeat 
paulo majorem. ix. 21, 2. 

Megalopolitanorum tyrannus, Lydia- 
das, tyrannidem sponte abdicat. ii. 44, 
δ. Alegalopolitani pres ceteris periculo 


, 


“ 


a Lacedemoniis expositi sunt. 48, 1. 
Macedonam amici, inde a Philippo 
Amynta filio. 48, 2. conf. ix. 29, 7. 
xvii. 14,6 sq. Auxilium ab Antigono, 
Philippi tutore, petunt adv. Cleomenem. 
ii. 48. 50. eis Antigonus tradit castelia, 
a Cleomene in agro A’gyptico et Belmi- 
nate adv. Acheos exstructa 54, 8. 

In Megalopolin, per exsulam Messe- 
niornm proditionem, irrampit Cleome- 
nes, et seevit in cives. ii. 55. 64, 1. v. 
93, 2. Megalopoli locus est, Colens 
dictus, af potius Φωλιὸς, id est lati- 
bulum. ii. 55, 5. qua parte urbem jam 
antes clam ingressus Philippus virtute 
civium efectus erat. ibid. Apad Mega. 
lopolitanos numquam amicam aut pro- 
ditorem invenerat Cleomenem. 55, 5. 
Megalopolitani, qui capta urbe Messe- 
natn se receperant, generose sspernantur 
et repellunt invitationem Cleomenis, 
domum eos revocantis. 61. predam 
Megalopoli a Cleomene captam mirom 
quantum exaggerat Phytarchus. 62. 

Megalopolitani mille, Macedenum 
more armati, chalcaspides, in acie An- 
tigoni adv. Cleomenem. ii. 65, 3. iv. 69, 
4 49. adde ν. 91, 7. 

Megalopolin Acheos in armis con- 
vocat Aratus, ad aoxilism Messeniis 
ferendum adv. Xtolos. iv. 7, 10. 9, I. 
eamdem tentant £toli cum IIIyriis. ¢5, 4. 

Megalopoli et Arcadie contribatan 
olim fucsat Aliphera oppidum, quod 
Lydiadas tyrannus Eleis concessit. iv. 
77, 10. 

Megalopolitanoram dissidia de fastau- 
randa urbe componit Aratus. v. 93. eis 
leges scripsit Prytanis Peripateticus, 
missus ab Antigono. 93, 8. 

eis iratus est Nabis, tyrannus Laced. 
xi.i. 8, 4 #99. 

Megalopoli agitur conciliom Ache- 
orum. xxiii. 7, 2. xxiv. 12, 14. 

Megalopolitanji de agro contendant 
cam Lacedemoniis. xxxi 9, 7. 
rn tyrannos, Lydiadas. vide sus 


Megalopolitanue fait Polybius noster, 
et alius Polybius, xi. 15, 5. commeme 
rates. 

Megara, σὰ Μίγαρα, ἦ τῶν M wilds, 
Acheis contribuitor ab Arato pratore. 
i 43, δ. dein, consentientibus Acheis, 

Otis se junxere Megarenses ; ad ex- 
tremun were rursus a Βαοῖϊε ad Achaos 
transierunt; quare oppagnata eorum 
urbs a Bocotis est, sed frastra. xx, 6, 7 
899. 

T Megarenses iohibent bellam inter 
Achaos et Bœotos erupturum. xxiii. f, 
17. 
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Megara presidium inittit Diseus, pre- 
tor Acbeorum. xl. 2, 3. 

Megaris, éd est ager Megaricus, 4 
Miyagis. (cod. dug. Meyagiris.) iv. 67, 7. 

Megistas, ὁ Μίγιστος, Mysiee flavins, alias 
Rhyndacus. v.77, 9. 

Melambium, τὸ Μειλάριβιον, locus ia agro 
Scotuswo. xviii. 8, 6. 

Melancomas, Ephesius, cujus opera 
Acheus cam Ptolemezo consilia com- 
municaverat, Acheam ex arce Sardium 
liberare studet. viii. 17, 9. 18, 9 egg. 
20, 1. @1, 4. ; 

Meteager, Aotiochi Epiphanis legatus 
Romam. xxviii. 1, 1. 18, 1. frater Apol- 
lonii, amicus Demetrii. xxxi. 20, 2. 

Melitea, MsAirua, (εἰ Melitea, Μελιταΐα) 
urbs Phthiotidis in Thessalia, quam 
oppuognatorus Philippus, scalas adpli- 
cuit justo breviores. v. 97, 5. ix. 18,5 δ. 

Cives Meliteenses, Μιλισαιῖς. bid. 
Meliteensis Phoxidas. v. 63, 11. 

Melitussa, Μελίσουσσα, urbs Illyria. xiii. 
10, 3. 

Memphis, ἡ Mingus. v. 61, 4. xxix. 8, 4. 
Memphi cum legatis Antiochi M. agunt 
ministri Prolemei Philopat. v. 63, 7. 
66, 8. | 

Menalcidas, Lacedemonius, captivus 
Alexandria, dimittitur in gratiam C. 
Popillii. xxx. 11, 2. domi Romanis 
favet. xl. 5, 6. 

Mendacii duplex genus. xii. 7, 4 eg. 
Meneus, sive Menneus, axt Menneas, 
Arabia (ut videtur) regulus. ¥. 71, 4. 
Menedemus, Alabandensis, dux partis 
copiarum Antiochi in Ceelesyria. v. 69, 

4. 79, 6. 89, 11. 

Menelaium, σὸ MassAdicv, locus δὲ mons 
prope Lacedezmonem, nomen habene a 
Menelai templo. v. 18, 3. 18, 10. 41, 1. 
22,2 et 8. 

Meneatas, vide Menestratus. 

Menestheus, Apollonii filius, amicus et 
fuge comes Demetrii, Seleaci Blii. xxxi. 
21, 2 

Menestratus, Epirota, Cel qui Me- 
nestas; vide xx. 20, 5.) plebem ÆEto- 
Joram ad bellam com Romanis incita- 
verat. xxii, 14, 18. eum sibi ab Atolis 
dedi postulat M? Acilius Consul. xx. 
10, 5. 

Meninx, Méwyt, Lotophagorum insula. 
i. 89, 2. xxxiv. 3, 19. Menippus a 
Philippo mittitur ad defendendam Chal- 
cidem et Eubosam. x. 42, 2. 

Menithyliue yulgo invitis codicibus ede- 
batur, pro Menyllus, quod vide. 

Menochares, a Demetrio Sotere ad Ti. 
Gracchbum missus ad explorandam Ro- 
manorum voluntatem. xxxii. 4, 1. ab 
eodem Romam mittitur. cap. 6. 


Meuatius, Phalasarnensis ex Creta, 
a civibus suis occiditur. xxiii. 15, 6. 

Mens ana sapiens, plarium vincit manus ; 
Earipidis dictum. i. 35, 4. viii. δ, 3. 

Menun¢ii filiam, Plearato desponsatam, 
occiso fratre ducit Genthius. xxix. 5, 8. 

Menyllus, Alabandenusis, Ptolemzi ma- 
joris legatas Romam. xxzxi, 18. fugam 
Demetrii, Seleuci filii, adjuvat. 20, 8 
#99. 22, 8 Φῃᾳ. Rarsus Romam legatus, 
urbe excedere jubetur. xxxii. 1. Velgo 
Menithyllas cdebatur, invitis MStis, 

Mercatores Romani, qui Afris commestus 
advexerant, in vincula conjecti a Poenis, 
liberantar. i, 98, iii. 28, 3. 

mercatoses Italicos spoliant et capti- 
vos abducunt Illyrii. ii. 8, 2. 

Mercatus soleunis Thermi. v. 8, δ. 

Mercenarii Agathoclis; vide Mamertini. 

mercenarios Syracusios hostibus ob- 
jicit Hiero. i. 9. 

Mercenarioram bellam cum Peenis in 
Africa, Bellum in Africa, i. 18, 8, i. 
65—87. Mercenarioram periculesa tur- 
ba. i. 67. quid cavendum sit eis qui 
mercenario milite utantur, docuit bellam 
Peenorum Africum. i. 65, 7. conf. c. 68. 
Mercenarii Poenorum, Sardiniam pre- 
sidio tenentes, deficiunt a Poenis. i. 79. 

Mercenariorum Gallicorum perfidia in 
cives Phoenices, Epiri oppidi. ii. 5. et in 
alios. ii. 7. 

moercenarios ex omnibus géntibus 
mixtos, in ordine continuit Hannibal. 
xi. 19, 

Mercenarie Ponorum copie pro 
alienis pognant; Romani mi ites pro 
vebus suis. vi. 52, 4 egg. Mercenatii 
milites liberarum Civitatum minus for- 
titer pugnant, quam Tyrannorom mer- 
cenarii. xi. 13. 

Mercarii Fanum, ‘Eguaser, ad oram Euro- 
poeeam Boepori Thracici, ubi fretum est 
angustissimum, ponte olim junctum a 
Dario. iv. 48, 2 sgg. 

Mercurii Promontorium, Hermeam pro- 
mont. ἦ ‘Eguain ἄπρα, prope Carthag. 
i 29, 2. 86, 11. 

Mergana, ἡ Μιργάνη, Sicilie oppidum. 
i. 8, 3. (aiiie Margantia ) 

Meridiei imago prefertur in pompa 
Antiochi Epiph. xxxi: 8, 15. 

Ca. Merula, MigsAas vel Μειρολᾶς, legatus 
cum T. Torquato ad reducendum Pto- 
jemeum juniorem in Cypri regnum. 
xxxi. 18,9. cum Ptolemeo in Cretam, 
inde in Africam trajicit. xxxi. 26. ab 
eodem Alexandriam mittitur ad Ptole- 
mwam seniorem. 26, 9. re infecta Ro- 
mam redit. 27. Rome efficit, ut Ptote- 
meo seniori foedus renuncietur, xxzi. 
1, 2 sg. 
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Mesembriasi, Μισηρβριανοὶ, libera civitas 
Thracia, foedere Eamenis cum Pharnace 

- comprebensa, xxvi. 6, 18. 

Mesopotamia, ἡ Mivowerapia, & meridie 
Media, juxta Apolioniatidem. v. 44, 6. 
occupat eam Molo, usque ad Dara 
oppidum. v. 48, 16. 

Messana, Μισσήνη vel Merson, ἡ σῶν Mice 
cavies wits, iii. 26, 6. urbs Sicilia ad 
fretam. i. 7, 1. a Campanis, mercenariis 
Agathoclis, occupatur. i. 7. qui Mamer- 
tinorum nomen sibi adsciverunt. i. 8, 1. 
Hi adversus Syracusiorum vim, partim 
a Carthaginieosibus, partim a Romanis 
opem petierunt. i, 10, ! eg. Panis 
traditur arx; sed illi mox a factione 
contraris rarsas expelluntar. 11, 4. et 
Appius Claudius, Consul Romanus, in 
urbem recipitur. ii, 4 εὖ 9 egg. Inde, 
fugato Hierone Syracnsio, et acie victis 
Poenis, qai Messanam obsederant, 11, 5 
agg. ef 12, 1 egg. constanter in Roma- 
norum potestate permansit Messana. 

Messane L. Junius Consal in Sici- 
liam profectus, incrementum classis 
accipit. i. 5%, 6 sgq. 

Messapii, of Μισσόσιω, partem habitant 
Apulia. iii. 88, 4, Apuli et Messapii, 
(corrupte olim Mesapyges) socii Roma- 
norum. ii. 24, .11, 

Messena vel Mossene, urbs Peloponnesi, 
ἡ Μισσήνη vel Μισήνη. Cives Μισσήνοι ef 
Μισόνιι. (Per σ simplex fere constanter 
hac nomina :cribit codex Bav. et inde 
edit. 1. ef 2. uf monui cum ad iy. 8, 6. 
tum passim alibi. Sic vero et ii. 62, 
10. Μισήνην habe! idem Baw. et edit. 1. 
et 2. bt adnotarc in scholio oblitus sum. 
Sed ii. δ, 1. in Merenv. cum duplici σ΄ 
consentiunt omnes.) 

Messeniorum pristine calamitates, bello 
Aristomenico; et Arcadum in eosdem 
fides. iv. 83. Messeniis oppida non- 
nulla, a Spartanis ademta, restituit 
Philippus Amynte fGilius. ix. 48, 7. xvii. 
14, 7. 

Messenia regio, ἡ Μισσηνίκ, sepe 
incarsata ab Illyriis. ii. 5, 1 29. 

Asx Messenz ; vide Ithomata 

Meseenii exsules, Megalopoli degen- 

. tes, Cleomenem clam in urbem introdu- 
cunt, ii. 55, 8. Messenam se recepe- 
runt Megalopolitani, urbe eoram capta 
a Cleomene. 61, 4. 

ad Messenen occisus est Demetrius 
Pharius, cum in eo esset ut urbe per 
subitam impressionem potiretur. iii. 19, 
11. 

prope Messenite fines est Phigalia, 

. arbs Arcadica, socia tolorum, sedes 
predonum Messeniam  infestantium, 
quos protexit Dorimachus Ztolus. iv. 


3, 5 ogg. 31, 1. 76, 6 sg. Chironis 
villam, prope urbem Meseenen, spotiant 
predones. iv. 4, 1. cum Dorimacto 
expostulant Messenii. iv. 8, 11 egg. 4, 
2sqg. Messenia sola ex omnibas Pelo- 
ponnesi regionibus bello Cleomenico ab 
hestili populatione immuois manserat. 
iv. δ, ὅ. eamdem incursat Scopas cam 
multitudine Ztolorum. 6. 

Messenii opem ab Achbzis petant 
adv. Ztolos. iv. 7, 2. 9, 2. interceden- 
tibus Achais, in societatem recipiuntor 
ab Epirotis et Pbilippo. 16, 1. param 
digne respondent studio Acheoram. iv. 
81], 1 eg. 

Duorum maximorum Peloponoesi po- 
pulorum vicini, nimio pacis studio, 
numquam neque com Lacedemoniis 
ipimicitias satis generoso animo exer- 
coerunt, nec amicitiam cam Arcadibas 
recte coluernant; unde multe ecorom 
calamitates. 1v. 32. Afesseniis Epami- 
nondas auctor fuit sincerm amicitiz 
perpetuo cum Arcadibus colenda ; pa- 
riter eosdem admonet Polybias. iv. 32, 
10. 33, 11 eg. 

Mesecnii classem jungere Philippo 
jubentur ad Cephalleniam, v. 3, 3. iique 
morem gerunt. 4, 4 eg. Philippam 
invitant in Messeniam et in Laconi- 
cam; sed is morem non gerit, auxilia 
vero Achzorum eis mittit. 5. Tegeam 
cum Acheis invitati ad expeditionem 
Laconicam, sero veniant; per Argi- 
vorum fines Laconicam petunt, sed ad 
Glympes castris exuantar a Lycargo. v. 
20, 8 εἰ δ. rursus per Argos domum 
redeunt. 20, 10. Messeniorum cas- 
tellum, Calamas, proditione capit Ly- 
curgus, ceterum frustra invasiouem 
Messenia tentat, cum jungere ee nen 
posset Pyrrbie, Eleorum pretori. 92. 

Apud Meseenios democratia obtinuit ; 
et bona clarissimorum virorom, ia exsi- 
liam pulsorum, civibus divisa suat. vii. 
10, 1. 

de Messeniorum arce, Itbomata, com 
Arato et Demetrio Phario deliberat 
Philippus. vii. 11. in eosdem cærit 
idem. viii. 10, 1 494. coll. vii. 12. 
violata fide. ix. 30, 2. nec tamen insigni 
damno adficere illos potuit, licet agram 
eorum populatus, viii. 14, 1. com. iii 
19, 11. 

Messenii coram senatu Romano litem 
Acheis moveat de Asine et Pylo oppi- 
dis. xviii. 25, 7. 

cum Messeniis inique egerunt Achei. 
pretore Philopemene. xxiii. 10, ὅ ag. 
Messenios a societate Acbaorum ab- 
strahere conatur Dinocrates, favents 
T. Quiatio. xxiv. δ. adversus eos frustra 
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opem a Romanis petunt Achai. xziv. 
10, 19 agg. cf. ws. 9. , 

Messene cædem Philopemenis alcis- 
citar Lycortas, et Messenii rorsus tra- 
dunt se Acheis. xxiv. 12. xxvi. ἃ, 12 
44. in Fœdus Achaicdm rarsus recipi- 
untar, avulsis tamen nonnallis civitati- 
bus. xxv. 1, 1 4. 8, 3. 

Messcnii domi mancnt initio belli 
Achaici, xl. 8, 3. 

Metagonia, σὰ Merayeun, Afiicm trac- 
tus, in quem Hannibal varios Hispania 
populos transduci curavit. iii. 838, 12. 

Incole ejus tractus, of Mirayavirn:. 
338, 13. 

Metaps, ἡ Mivaws, urbs tolie ad 
Tnchonium lacom, 60 stadiis a Ther- 
mo. v. 7, 8. evertitar a Philippo. v. 
18, 8. 

Metapontas, «8 Msraxérries; inde pre- 
sidiam submittitur Romanis iu arcem 
Tarentinam. viii. 36, 1. Ofves, Meta- 
pontii, of Msrawéseios. x. 1, 4. 

Metellus ; vide Cacilius. 

Meteon s. Medeon, Mirias, urbe Labea- 
tidis in Illyria. xxix. @, 5. Conf: ii. 
@, 5. 

Methydrium, Μιδύδριον, oppidum agri 
Megalopolitani. iv. 10, 10. 11,3. 18, 1. 

Methymnozi, Mnbupraia, cives Methym- 
na, urbie Leabi insula. xxxiii. 11, 8. 

Metrodorus, Philippi dux, cujus dolo 
Thasam cepit rex. xv. 24, ἃ 5. Conf, 
Fragm. hist. 82. 

Metrodorus, Persei legatus ad Rhodios. 
xxix. 3, 7. δ, 1. 

Metropolis, Margéwedss, urbs Acarnanie, 
ditionis Ztolorum, ad Acheloum, haud 


procul Conope. Etoli cam in arcem 


se recepissent, urbem cremat Philippus. 
iv. 64, 4, 

Micipsa, Masaniesx filius, adoptat fra- 
trem quadriennem Stembalem. xxxvii. 
3, 5. 

Miccus, Dymeus, propretor Achzorum. 
iv. $9, 2. 

Micion, Micyon, 4. Micon, cum Eury- 
clida consiliis au's regit Athenienses, οἱ 
turpiter blanditur regibus. v. 106, 7. 

Miletus, Mianves, Ionia urbs, condita a 
Neleo. xvi. 12, 2. 


Milesioram (ΝΜ, λησίων) colonia ex 


parte est Iassue. ibid. Milesiorum ager, 
ἡ Μιλησία ; in eo est Neptuni templom 
ad Sinum Bargylieticum. xvi. 14, 1. 
Milesii, post prelium ad Laden Phi- 
lippo coronam offerunt. xvi. 15, 6. 
Milesiis sacer ager restituitur ἃ Roma- 
nis. xxii. 27, 5. Mileto legati missi 
Alexandriam. xxviii, 16, 5. 
Milites. Wide Legio. 
Militam Romanorum conscriptio. vi. 


19 sg. eorum cupiditas pupita in “ἦα 
urbis incendio. xi. 24, 1}. eorum incuris 
circa artis opera post oppugoationem 
Corinthi. xl. 7. , 

Militia Romana. vi. 19—<42. _ 

Milium. milii magna copia in Gallia 
Cisalp. ii. 15, 2. 

Milliaria signa, per octona stadia posita. 
iii. 89, 8. 

Milo, dux copiarum Persei. xxix. 6, 6. 

Miltiades, Demetrii Soteris legatus Ro- 
mam adv. Ariarathem. xxxii. 20, 3 490. 

Milyas, ἡ Μιλνὰς, Asie minoris regio, 
inter Pisidiam ef Lyciam. Eum invadit 
Garsyeris, dux Achai; in eadem est 
urbs Cretopolis. v. 72, 5. 

Milyadem Eumeni dant Romani. xxii. 
47, 10. 

Miucius amnis, Miysss, e ἰδοὺ Beraco 
effuens, in Gallia Cisalpina. xxxiv. 10, 
19. 

Minerves templum, apud Insubres Afe- 
diclani, in quo suspensa aurea signa 
militaria, que loco movere nefas. ii. 
82, 6. 

Minerve templum in agro Megalo- 
politano. Vide Atheneum. 

Minerva Chalciece fanum (3 ris 
᾿Αδηνᾶς ens Χαλκιοίκου νεὼς, cipcsves, ἱερὸν) 
Lacedemone, securitatem preestans om- 
nibus ad illad confugientibus, etiamsi 
capitis fuisset aliquis condemnatus. iv. 
35, 8. ad illud convenire in armis jabe- 
tur juventus omnis Lacedemoniorum. 
iv. 44, 8. ad idem templam, in solenni 
pompa ad aram Dee trucidantuar ephori 
omnes. iv. 35, & eg. 

Minerve solenne ludicrum celebravit 
Attalus. iv. 49, 3. 

Mioerva statua ewnea in arsce Ali- 
phere. iv. 78, 3. 

Minerva Itonie templam (Hs "Afy- 
sas τῆς ‘Iewvins) in Beoeotia; xxvi, 
δ, 2. spoliatum ab tolis. iv. 25, 2, 
in eo publicum edictum suspendit Per- 
seus, quo exsules in patriam revocat. 
xxvi. 5, 2. 

Minerve templum in summa arcs 
Agrigenti. ix. 27, 7. 

io Minerve templo Rhodi, in hono- 
tem populi Romani dedicatar colossus 
80 cubitorum. xxxi. 16, 4. 

Minerve Promontorium Campania, τὸ 
"Absvases. xxxiv. 11, 5. , 
M. Minacius, Magister equitam Q. Fabii 
Dictatoris. iii. 87, 9. obtrectat cuncta- 
tori Fabio, 89, 6. frastra ab eodem 
admonetur. 94, 9 sg. ad Geruoiam 
superior velitatione, propemodum captis 
Hannibalis castris, letitia et spe ex- 
sultat. 101 seg. εἰ laudibus tollitur 

Romz. 103. 
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dignitate ect potestate par Fabio 
constituitur, et cum 60 dividit legiones. 
iii. 108, 8 egg. Mioucii legionibus, per 
ducis temeritatem in summam pericu- 
lum adductis, suppetias venit Fabius. 
104 seg. Fabio reconciliatur Minucius, 
et legiones suas rursas cum eo con- 
jungit. 105, 8 egq. 

Ω. Minucius Thermus, a Cn. Manlio 
procos. in Syriam mittitur ad accipien- 
dam ab Antiocho fidem. xxii. 26, 28. 

Miraculose res; in eis narrandis modum 
utique tenere debet scriptor. xvi. 12, 5 
497. Conf. Portentum. 

Misdes, legatus Poenorum Romam initio 
tertii belli Punici. xxxvi. 1, 8. 

Misenum promontoriam Campanie, +d 
Μισηνόν. xxxiv. 11, δ. 

Mitbridates, rex Cappadocie ad Pontum, 
genus repetens ab uno ὁ septem Persis 
qui Magum occiderant. v. 43, 1 ag. 
ejus filia Laodice nubit Antiocho Mag- 
no. ibid. alia filia, pariter Laodice 
nomine, nupta erat Acheo. v. 71, 4. 
viii. 22, 1. 

Mithridates bellum infert Sinopensi- 
bus. iv. 56. dona mittit Rhodiis, terre 
mota adflictis. v. 90, 1. 

Mithridates; sororis filius Antiochi Magni. 
Vill. 25, 3. nescio an filius superioris. 
Sic fuerit simul soruris filtus, simul 
uæoris frater Antiochi. Confer Laodive. 

Mithridates, Pharnacis filius, (ut nobis 
quidem visum erat,) Ponti regis; com- 
prehensus pace inter Eamenem et Phar- 
nacem conclusa. xxvi. 6, 3. ex foedere 
auxilia mittit Attalo adv. Prusiam. 
xxxiii. 10, 1. 

Mithridates, Armenia minoris prefectas. 
xxvi. 6, 11. 

Mitylenei, MirvAnraia; cis cure est ut 
pax concilietur Atolos inter et Phi- 
lippum. xi. 5, 1. 

Moasiades, Argivus, plurimarum palma- 
ran atbleta, pater Polycratis. v. 64, 6. 
Moasias, Argivus, immerito in prodito- 
rum numerum relatus a Demosthene. 

xvii. 14, 8. 

Mnasilochus, Acarnan; quem ab Antio- 
cho sibi tradi postulant Romani. xxi, 
14, 7. xxii. 26, 11. . 

Mnasippus, Coronzus Beotus, Romanis 
imperatoribus gratulatur victoriam de 
Perseo. xxx. 10, 3. 

Moesis, tibicina Alexandrina. xiv. 11, 8. 

Moagetes, Cibyre tyrannus, in Phrygia 
magna, ad deditionem compellitur a 
Cn. Manlio. xxii. 17. eidem subjecta 
erant oppida Syllium et Temenopolis, 
ibid. va. 11. 

Mochyrinum vel Mochyrinus, Μοχύρινος 
sive Μοχύρινον, pro oppidi nomine Cy- 


τεϑδίοις habuit Cosaubonus; mos cum 
Reiskio Moxugives viri nomen esse sus- 
picaté sumudé. xxxi. 26, 13. 

Mociseus, Μώκισσος, urbe Cappadociz. 
Ctves Manievtis. xxv. 4, 9. 

Moderatio animi res preciara. viii. 14, 6. 

Modius; vide Medimnus. 

Meenia; vide Mari. 

Meeragenes, corporis cnstos Ptolemei 
Epiphanies, Agathoclis jussa flagris cæ- 
dendus, miro modo nudus evasit. xv. 
27 seq. 

Molo, Medie satrapa, potentissimus sub 
Anotiocho Magno. v. 40, 7. 48, 6. cuz 
fratre Alexandro, Persidis satrapa, de- 
fectionem molitut a juvene Antiocho. 
41, t. 48, δ #9. de illa defectione quid 
facienodum de)iberat Antiochas cum EBpi- 
gene et Hermes. 41 seg. 

adv. Molonem mittuntur com exer- 

cita Xeno et Theodotus Hemiolins; v. 
42, 5. quos terret Molo, et Apollenia- 
tide potitur, 43, 6. Tigrim trajicere 
non potest: contra eum mittitar Kene- 
tas; 45 seg. quem simulata fuga deci- 
pit, et misera adficit clade. 47 seg. mox, 
trajecto Tigri, Seleucia et Susis captis, 
Mesopotamia, Babylonia et regione ad 
Erythreum mare potitur. 48, 10 egg. 
pugna cum Antiocho victas Mole, 
sibi ipse manus infert; cadaver ejus 
cruci adfigitur. v. 53 seg. ejus mater 
et liberi a Neolao fratre occiduntur. 
54, 5. 

Molossi, Medterrel, Μολοσσοὶ. popales 
Epiri, pontem Aoi favii intercipiunt 
ad retardandam iter Persei adv. Aclom 
Hostilium Cos. in Epiro. xxvii. 14, 3. 
ad Persei partes traducantur ab An- 
tinoo, Theodoto et Cepbalo. xxx. 7, 2. 
urbes eorum evertaotur a L. Mail. 
xxx. 15, 5 sg. 

Molpagoras, demagogus Cianorum, mo- 
narchicam usurpat potestatem. xv. δἰ, 
Ἰ 25. 

Molycria, Modvugia. v. 94, 7. 

Monarchia, a volentibus concessa, et 
consilio magis quam vi et meta admi- 
nistrata, Regnum est; qua contra, 
Tyrannis. vi. 3, 9 45. 4, 2. εἴ 4, 7 sg. 
ex Monarchia, accedente justi honesti- 
que notione, oritar Regnum. vi. δ extr. 
et 6 seq. 

Monarchia, sua natura equabihitatem 
juris odit, et quamplorimos sibi eub- 
jectoes vult habere. xxii. 5, 8. 

Monarcharum securitas, in peregrine 
milite posita. xi. 18, 9. 

Monoxyla, μονόξυλα, lintres. iii. 42, 8. 

Montani Hispani, ipsivas "ίβηρες ; mten- 
dosa (ut videtur) scriptura, pro Oretami. 

Mora. Nallum mortalibus tempus les- 
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gius atque molestius, quam ubi mora 
nobis nectitar. iii. 112, 5. 

Mora, pigs, Lacedemoniorum, 900 viris 
constabat, auctore Polybio. Fragm. 
hist. 25. 

Morbus, castrensis; vide Limopsorus. 
Conf. Medicus. 

morborum causse externe praviden- 
tar et curantur facile, interne diffici- 
lius. xi. 25, 4. 

Morcus, Genthii legatus ad Rhodios. 
xxix, 8, 9. 5, 1. 

Mores et leges continent respublicas. vi. 
47, 1 400. 

morum diversitas, pro vario cœli in- 
fluxu. iv. 21, 2. 

Mortem sibi consciscere, nullius con- 
scium culpes, pusilli animi est. xxx. 7, 
8. sed, deplorata omni spe salutis, ta- 
men vite studio teneri, tarpe 8, 3. 
Conf. Fragm. gramm. 75. 

Mortem contemnere docet vis doctri- 
ne οἱ rationis. Fragm. gramm. 11. 

Mortuorum laudatio apud Romanos 
pro Rostris. vi. 53 seg. mortuorum 
imagines. vi. 53, 4 egq. 

Morsias, ree Paphlagonia. xxvi-. 6, 9. 

Motieni, Μοσιηνοδ, oppidam Hispanie, 
Romanorom colonia. Fragm. hist. 33. 

Motus varii equitum et exercitationes, a 
Philope-mene equitam prefecto Acheo- 
rum institate. x. 21. 

motus solertes Scipionis in pugna ad 
Ilipam adv. Asdrabalem, Gisconis fi. 

xi. 48. 

Mulelacha, Africae oppidum in promoa- 
torio ad mare Atlanticum, Spicileg. ex 
eb. xxxiv. num. 7. 

Mulieres civitatam Africe Poœnis subje- 
ctaram, mundum suum conferunt in 
stipendium militum adversus Pœnos. i. 
72, 5 520. 

mulieribus Alexandrinis dira queque 
imprecatur CEnanthe, et ille vicissim 
huic. xv. 29, 10 “99. 

mulieres Apameuses pxorem Hermee 
lapidibus obruunt. v. 56, 15. 

mulieres Hispane captive, liberaliter 
habite a Scipione. x. 18, 7 σφᾷ. 

mulieribus Romanis vinum bibere 
non licet. vi. 2, 3 499. mulieres Rome 
in publico terrore per templa discur- 
rant, eorumque pavinenta passis crinij- 
bus verrunt. ix. 6,8 ag. 

noulieris formam habuit machina, qua 

Nabis usus est ad torquendos divites 
cives. xiii. 7. mulieres spoliare Charops 
Epirota consuevit matris opera. xxxi. 
41, 18 ag. 

muliebris sexus natura garrulus. xxxii- 
1@, 10, 
L. Mammius, Mippues, Achkaos dedellat 


pugna ad Isthmum. fii. 82, 8. non pa- 
titar deleri Philopcemenis honores. xl. 
8, 8. integram et homanum se presti- 
tit ergo Acheros. xl. 11. 

Mundi quatuor plage. iii. 86, 6 4. 

Munerum captatio grassatur inter Gres, 
cos. xvili. 17, 7. 

Munitionum anceps Fragm. 
gramm. 9. 

408 parte munitissime sant urbes, ea 
facillime nonnumquam capiuntur, negli- 
gentia oppidanorum. vii. 15, 2 eg. 

Murgantia, Sicilix oppidum, apud Po- 
lybium vulgo ἡ Mepydon. i. 8, 8. 

Murorum urbis mensura capienda, pri- 
usqaam scalas adplicare adgrediaris. v. 
98. ea mensura quomodo capiatar. ix.19. 

maros urbis obsessxz, cuniculis sub- 
fossos, sublicis suffalciebant oppugna- 
tores, deinde incensis sublicis subrue- 
bant. v. 4,6 sgg. 100, 4. xvi. 11, δ. 

Museus, Antiochi caduceator ad Scipio- 
nes missus. xxi. 13, 1. ab eodem lega- 
tus ad Cn. Manlium procos. Ephesi hi- 
bernantem. xxii. 24, 8 ef 8 ef 11 
46. 

Museum. Movesiov, locus circa Olympam 
in Macedonia. xxxvii. 1. 

Museum Tarenti, ubi convivium de die 
celebrat Livius, urbis preefectus. viii. 
47, 11. 49, 1. 

Musica studium et exercitiam consue- 
tum Arcadibus, necessarium ad molli- 
endum ingenium et mores. iv. 20 seg. 

Muatina, 4 Mevivy, Romanoram colonia; 
obsidetur a Boiis et Insubribus, et in 
ea triumviri agris dividendis. iii. 40, 8 
sq. Conf. Fragm. histor. 38. 

Mycenz, Moniiras. xvi. 16, 4. 

Mydionia et Mydionii, mendosa olim 
ecriptura, pro Medion vei Medeon, et 
Medionii. ii. 94. Vide Medion. 

Mygdonia, ἡ Μυγδονία, regio Mesopota- 
mie, Antiocbia Mygdouie, alias Nisi- 
bis, v. 53, 1. 

Myiscus, unas e ducibus copiaram Anti- 
ochi Μ, ad Raphiam. v. 82, 13. 

Myleus campos, ri Modaios σιδίον, in 
Sicilia, per quem decurrit Longanus 
amuis. i. 10, 7. 4b eo non differt My- 
laites ager, ἡ Μυλασις vel Muaairis 
χώρα. i. 28, ὦ , 

Mylasa vel Mylassa, urbs Carie, ἡ 
Μυλασίων vel Μυλασσίων πόλε. My. 
lasenses Philippo commeatum suppedj- 
tant; arbi frustra insidias strait Phi. 
lippus. xvi. 24, 6 ag. . 

post bellum Antiochicum, immunes 
a tributo Mylasenses prouunciantur a 
Romanis. xxii. 27, 4. urbes Earomen- 
sium cum occupassent, acie vincuntur 
a Rhodiis. xxx. 5, 11 εἰ 156. 


é 


usus. 
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Myndas, urbs Carie, & Μυνδίων witus, 
ad sinum Bargylieticum. xvi. 12, 1. 
Myndiorum ager, 4 Mouvia. xvi. 15, 4. 

Myrcal, Poenus, subscripst{ formals foe- 
deris Hannibalis cum Philippo. vii. 9, 1. 

Myrina, ἡ Mégsa, urbs Molidis, e qua 

residiam suum deducere jubetur Phi- 
fippus. XVili. 27, 4. Distingugida ἃ 
Myrina Lemni. 

Myrrichus, Bœotus, cujus pecus abigitur 
ab Achais. xxiii. 4, 15. 

Myrtis, Argivus, immerito proditor vo- 
catus a Demosthene. xvii. 14, 3. 

Myrtium, prostibulum Alexandriz. xiv. 
10, 8 44. 

Myrto, et ejus filias Nicanor, socii Cha- 
ropis. xxxii. 21, 9 sg. 22, 3. 

Mysia, ἡ Musia. Mysi, of Μυσοί. Ex Æo- 
lide, trajecto Lyco amne, ad Mysorum 
babitationes pervenit Attalus; ie) σὰς 
τῶν Μυσῶν κατοικίας. v. 77,5 7. 

Mysie pars, quam in Asia posside- 
bant Byzantii, adimitur his a Prusia. 
iv. 50, 4. sed eis restituitur pace facta. 
52,9. Mysi a Romanis Eameni dati, 
quos ipse sibi subjecerat. xxii. 27, 10. 

Mysi, io exercitu Achæi. v. 76, 7. in 
pompa Antiochi Epiphanis. xxxi. 3, 3. 

Myttistratum, τὸ Morciergarev, Siciliz 
oppidam munitam, captum a Romanis. 
i. 24, 31. 

Myttonus, homo Afer, cujus opera res in 
Sicilia administravit Hannibal. ix. 22, 


4. 
Myus, Moevs, Toniæ oppidum, Magneti- 
bus a Philippo donatum. xvi. 24, 9. 


N. 


Nabis, in Lacedeemoniorum regno succe- 
dit Machanide, perditissimus sevissi- 
musque tyrannus. xiii. 6. xvi. 18. ad 
extorqueodam civibus pecuniam, ma- 
china utiter forma muliebri, Apege 
uxoris similitadine. xiii. 7. ejus latro- 
cinia, et initiam belli cam Achais, 8. 

cum Messeniis, sociis, perfide egit. 
xvi. 13, 3. conf. e. 16 ag. Argis per 
uxorem latrocinia et sevitiam exercet. 

xvii. 17. De eodem Nabide adde xxi. 9, 
10. et Fragm hist. 34. 

ejas filius Armenas, Rome obses mo- 

ritar. xx. 18, 4. Conf. c. 12, 8. 

Nadagara, mendoea apud Liviem scri- 
ptura, pro Naragara, quod vide. 

Namnetes νεῖ Nannetes, Ναρινῆσες 2. 
“Νωμιῆνα,, Gallic populus. xxxiv. 10, 
6. 

Naragara, τὸ Ναρά » Africe oppidum, 
abi castra habuit Scipio, haud procul 


Zama. xv. 5, 14. Mendose vulgo Μ ίρ- 
γαρον legebatur. 

Narava, Numida, bello Africo ad Amil- 
carem et Poenos transit. i. 78. filiam 
suam εἰ despondet Amilcatr. ibid. fidelem 
Amilcari et Pœnis operam prastat. i6. 
εἰ 82, 13. 84, 4. 86, 1. 

Narbo, ὁ Νάρβων, fluvius Gallie, ab oc- 
casu Rhodani in mare exiens Sardoum. 
iii. 87, 8 sg. 88, 2. xxxiv. 10, 1. 

Narbo, Ναρβὼν, gen. NagBeves, nobilis 
urbs Gallia, cujus cives cum remotissi- 
mis gentibus commercium § exercent. 
xxxiv. 6, 8 269. 

Nasica. Vide P. Cornelius. 

Nasus, Νῆσος, (ni Νάσος dorica dialecto 
ecripett Polybius, qeemadmodum Livius 
legit ;) oppidum Acarnaniz, ademtum 
Acarnanibus ab Ztolis. ix. $9, 2. ubi 
Casaub. in versionc Naxam poewil es 
mendosa apud I.tvium scripture. 

Natora animi humani non minus, quam 
corporis,,e rebus contrariis interdum 
com posita est. iv. 8, 7. 

Nature memorabilia adnotare ctiam 
debet historicus. iv. 40, 1 sg. 

Navarchis, i. 6. classis prxfectis, pro le- 
gatis uti amant Rhodii. xxx. 5, 5. xvii. 
1, 4. 

Naucratis, ἡ Ναύκραφσις, urbs Lgypti. 
xxiii. 16, 6. xxviii. 17, 10. 

Naufiagiam infandum classis Romane 
ad Camarinam, ex pertinaci aadacis 
consuiam M. Æmilii et Servii Falvii. 
i. 37. aliud Cu. Servilii et C. Semprosii 
Coss. inter Siciliam et Romam. i. 39. 
L. Junius Cos. inter Pachynum et Lily- 
beum totam classem naufragio perdidit, 
ut ne tabula quidem superesset. ἃ. 54. 
eamdem tempestatem Pnnici guberna- 
tores sua peritia et providentia efa- 
giunt. ibid. ws. 6 eg. Conf. Tempe 


stas. 

Navis. Vide Acatium,; Classis; Dece- 
ris; ‘Exxadexsgns, Eaneris ; Hepteris; 
Hexeris; Hippagines; Lembus; Lin- 
ter; Monoxyloo; Parones; Octeris; 
Pistris; Quadriremis; Quinqueremis ; 
Ratis; Triemiolie; Triremis; εἰ simi- 
hia. 


Actuaria navis quinquaginia remo- 
rum, σεντηκόνσορος. i. 20, 14. 73, 2. was- 
Φηκονφορικὸν wAoev. XXV.7, 1. cUjas pre- 
tium estimatar talenti. sddd. or. 2. acte- 
Gria navies triginta remis acta, epeaner- 
φάπκωσος. xxii. 26, 3. . 

δικαναῖα, decem navium classis, xxiii. 
7, 4. xxv. 7, t. 

naves longw tects, vats 
Peanres. i. 25, 7. navis rostrata, ἐσίσαους 
ναῦς. i. 47, δ. oneraria, Goerayds. i. δε, 
6. navis pratoria, mengyic, xvi, 3, 3. 
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epecniatotia navis, ex Casauboni inter. 

pretatione, ναῦς σαχυνλοοῦσα. iii. 95, 

6. 

Naves bellice a Romanis primum fa- 
bricéri corpte bello primo Punico, cum 
Nullam antea neque tectam navem ha- 
buiszent, neque longam omnino. (ed eet, 
ad bellum instructam,) et ne lembum 
gaidem. i. 20. navis una Pœnorum, 
quae litori impacta in potestatem vene- 
rat Romanorum, pro exemplo bis fuit 
ad naves bellicas edificandas. i. 20, 15. 
Mavis queque in classe M. Reguli ca. 
piebat 300 remiges, et 120 milites. i. 
26, 7. naves Romanorum ad motum mi- 
nus habiles, quam Peenorum, i. 22, 3. 
51, 6. 

naves per Isthmum transducte, ad 
Corinthum; iv. 19, 7 sgg. v. 101, 4. 
Tarenti. viii. 36. , 

Naupactus, Ναύπικατος, ἡ σῶν Navtascian 
wédss, urbs Atolie cum portu, ex ad- 
verso Panormi, portus Peloponnesi, τ, 
102, 9. eo cum 40 lembis venit Scer. 
diledus, cum Aitolis se jungens. iv. 16, 
9. 

Naopacti agrum, σὴν Navrazeiay, po- 
palantur Achei. v. 95, 11. Naupacti 
congregati Ætoli, de pace agunt cum 
Philippo et Acheorum legatis. v. 108 
eq. . 
Naupactia Cola, σὰ Κοῖλα ois Nav- 

Waxvias. γ. 108, 4. 

inter Naupactum et Callipotin est 
mons Corax xx. 11,11. De Naupacto 
adde xx. 10, 5. xxiv. δ, 16. xxxviii. 5, 
9. 

Nanpactius, Ναντάκφιος, Cleonicus. 
v. 95, 12. Agelaus. v. 103, 9. 

Nautica militia apad Romanos legitar ex 
eis qui infra 4000 erie censi sunt. vi. 
19, @. 

Narus. Sic ex mendosa apud Livium 
bectione scripserat Casaub, in Polybii 
verstone, ix. 39, 2. pro Nasus, yuod 
vide. Confer Gronov. ad Liv. XXVI. 
25. 

Neapolis, ἡ Νιασολιφῶν πόλις, ex celeber- 
rimis et palcerrimis urbibus in ora Cam- 
paniz. iii. 91, 4. in eam impane exsula- 
tam abire licet civibus Romanis, cri- 
minis capitalis reis. vi. 14, 8. 

Nespolitani naves prebuerunt Ro- 
manis, initio primi belli Puniei. i. 20, 


Nis wédus,ef παλαιὰ σόλις; partes Pa- 
normi urbis. i, 38, 9. 

(ova Carthago, est Καινὴ widus, ii. 
δὶ, 1. ili. 89, 6. nied ii. 81, 1. pro sim- 
plict Kagyndern, Νίαν Καρχηδόνα scripsit 
Poly bius ) 


Neleus, Mileti eonditor 5 eujus fifins ab 
Tassensibus advocatur ad coloniam Ias- 
sum deducendam. xvi, 12, 4. 

Nemea, Nemeorum solennia, ἡ σῶν Neo 
βίων πανήγυρις, ὃ τῶν Νιμίων ἀγὼν, Ατ- 
gis celebrata. Ad ca se confert Anti- 
gonus Doson. ii. 70, 4, Philippus. v. 
101, 5. rursus. x 486,1. Q. Cacilius, 
legatus Romanorum. xxiii, 10, 1 40. 

Neo; vide Neon. 

Neocretes, Nioxpiess. v. 8, 1, 65, 7. 79, 
10. 

Neolaidas, Ptolemai senioris legatus Ro. 
mam. xxxiii. δ, 4. ° 

Neolaus, Molonis frater, levo corny 
Molonis preest in pugna com Antiocho, 
v. 58, 1]. victus, in Persidem abit, 
matrem et Molonis liberos obtrancat, 
tum ipse se jugulat. 54, δ. 

Neon, wel Neo, Philiadis filios, Messe. 
pias, immerito proditor vocatus a De- 
mosthene. xvii, 14, 3. 

Neon 4. Neo, Asconds Gilius, Brachylle 
pater, Bœotus, prefectus equitum, An. 
tigoni Dosond pepercit, cum is estu 
maris in ipsius potestatem venisset. xX. 
5, 5 20. 

Neon «alius, ex eadem familia, (xx. 5, 14.) 
Sorte nepos superioris, pretor decedens, 
per legatum Chalcidem ad legatos Ro. 
manos missam, commune Beotoram 
fidei Romanorum tradit; mox domo 
ejectus, ad Perseum confugit, cui magis 
quam Romanis favebat. xxvii. 1 arg. 

Neptunus; coram eo ictum fedus Phi- 
lippi cum Hannibale. vii. 9,2. Neptani 
opem militibus suis ad Novam Cartha. 
einem promittit Scipio. x. 11, 7. 14, 
12. Neptani fanum Mantinee, xi, 11, 
4 εἰ G. diripitar = Polycrito. ix, 34, 10. 
Neptuni fanum Milesiorum, ad sinam 
Jassensem, xvi. 12, 1. 

Nercobrica, Νιρπόβρικα, urbs 
XXXV. 2, @. 

Nereis, Pyrthi filia, roater Hieronymi, 
regis Syracusarum. vii. 4, δ. 

Nertebrica, NigebBexa. Sic Sortasse 
Polybius scripsil xxxv, 2, 4, fro vulgate 
Νερκόβρικα. 

Nervi przparati. iv. 56, 8, 

Nestor Crupius. xxvii. 4, 4. 

Niceea, Νίκαια, urbs Locridie ad sinam 
Maliacom, haud procul Τ' lis ; 
ibi adpellit Attalas,cum tolis commu. 
Nicaturus, x. 42, 4. Prope eam Phi. 
lippas colloquitar cum T. Quintio, 
xvii. I, δ. 7, 7. 

Nicaea Nizam, Massiliensiuam colonia in 
Liguria, obsessa a Liguribus. xxxiii, 
4, 8. 

Nicagoras, Messenius, hospes olim εἰ 


Hispania. 
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amicus Archidami, Sparts regis, & 


Cleomene perfide occisi, Alexandriam 
venit, eqaos venam advebens; ubi ejas 
opera Cleomeni insidiatur Sosibius. v. 
87 seg. 

Nicagoras Rhodius, Romam legatus. 
xxviii. 2, 1. Adde xxviii. 14, 5. “δὲ 
perperam vulgo Ninwyégas Νικάνδρου, pro 
Νικαγόρας, Νίκανδρος, inde ab Ursine 
editum erat. 

Nicander, Ztolus, ad Antiochum missus, 
propensum regis in ÆEtolos animam 
renunciat. xx. 10, 16. in reditu cum in 
manus Philippi incidisset, salvus ab eo 
dimittitar. 11, 1 egg. 

pretor tolorum, Ampbilochiam et 
Aperantiam recepit, Dolopiamque to. 
lis adjunxit, xxii. 8, 8 «gg. mox oppug- 
nate a Romanis Ambracie opem ferre 
conatur, sed parum proficit. xxii. 10, 7 
ogg: 

oman legatus cum Phenea. xxii. 
18, 15. Post bellum Antiochicum le- 
gationem cum Pantaleonte obit ad Ro- 
mam. xxviii. 4, 11. neseio an eadem 
kegatio, de qua modo dictum. 

bello Persico favens Perseo, Romanis 
suspectus, Romam ecvocatur, ibique 
vitam finit. xx. 11, 9 eg. xxvii. 18, 14. 
xRVili. 4, 6. 6, 7. 

Nicander Rhodius, Romam legatus. 
XXVili. 2, 1. 14, δ. 

Nicanor, occidit Seleucum, Callinici 
filium, Antiochi M. fratrem, expedi- 
tionem in Asiam cis Taurum sasci- 
pientem. iv. 48, 8. oociditur ab Acheo. 
48, 9. 

Nicanor, dux copiarum Philippi, Αἰεὶ. 
‘cam populatur; eilegati Romani, Athe- 
nis versantes, miuacia mandata dant 
ad Phiiippuna. xvi. 27, 1 egg. 

Nicanor, Elephantas cognomine, (nescio 
an idem cum euperiore) preest sinistro 
cornu in acie Philippi ad Cynoscepha- 
las. xviii. 7, 2. 

Nicanor, amicus et comes Demetrii Syri, 
Roma obsidis. xxxi.'22, 4. 

Nicanor, Epirota, Myrtonis filius, amicus 
Romanorum, socius et scelerum fautor 
Charopis. xxxii. 21, 9 eg. 22, 8 

Nicaner perperam scriptum in vers. 
Casaud, xxviii. 2, 1. pro Nicago- 


ras. 

Nicarchas, dux copiarum Antiochi in 
Coelesyria cum Theodoto (Hemiolie, 
puto. Conf. v. 79, 5.) v. 68, 9 agg. com 
eodem preest oppugnationi urbis Rab- 
batamana. v. 71, 6 egg. phalangi preest 
cum eodem Theodoto Hemiolio,in pugna 
ad Rapbiam. 79, 5. hortatur exercitum. 
83, 8. acies ejus inclinatar. 85, 10. 


Nicasippus, Elens, captus a Lyco, pro- 
preetore Acheoram. v. 94, 6. 
Nicephoriam, σὲ Νικηφόριον, prope Per- 
gamum, vaetatur a Philippo, et lucas 
exsciaditar. xvi. 1, 6. xvii. 2, 8. plantas 
et hortulanos se missuram ait Philippes, 
ad illud restituendum. xvii. 6, 4. 
idem Nicephorium et templa ad Per- 
gamum vastat Prusias. xxii. 25, 8. 
Nicias, dax o/im Atheniensium ad Syra- 
cusas, lune defecta turbatus, cocasionem 
rei bene gerende: omittit. ix. 19, 1 ἐφφ. 
Nicias, familiaris et cognatus Mennei, 
ἄμα Pitolemei, saccursuras arbi Abilis, 
vincitur ab Antiocho Magno. v. 71, 


4, 

Nicias, Epirotas, legatus in Macedon. 
ad gratulandam Romanis victoriem Je 
Perseo. xxx. 10, 4. 

Nicippus, epborus Messenioram. iv. 31, 9. 

Nico et Philemenus, Tarentini, Hanni- 
bali Tarentum prodant. viii. 96 segg. 

Nico, coguatas Agathoclis, Alexandria 
ad supplicium rapitur. xv. 38, 7. 

Nicocles, Sicyonioram tyrannas, sb 
Arato eversus. x. 25, 3. 

Nicodemus, Eleus, legatas a Philope- 
mene Romam missus. xxiii. t, 4. lega- 
tionem renunciat. 7, δ 499. 

Nicolaus, genere Xtolas, v. 68, 56. dux 
Ptolemai, Theodotum AStolam Ptole- 
maide obsessam tenet; sed adveniente 
Antiocho discedit. v. 61, 8 sg. tabsidis 
mittit urbi Dora, ab Antiocho obsesace. 
66, 1. 

ei samme rerum in Calesyria com- 
mittitur a Ptolemeo. 68, 2. sngustins 
ad Platanum et ad Porphyreonem occu- 
pat. 68, 6 sgg. sed ex eis expuisus, 
fugam effasam capessit. 69. 

videtur inde ad Antiechum M. defe- 
ciase; certe in duacibas Antiochi, in 
Hyrcaniam cum exercitu proficiscentis, 
commemoratur Nicolaus Ztolus. x. 29, 
6. Conf. ν. 70, 10. 

Nicomachua, Acarnan, exsul Thariensis, 
Ambracie habitans, Ztolorum legstas 
Roman. xvii. 10, 9. 

Nicomachus, Rbodivs, amieas Achei, 
liberare Achaum ex arce Sardiam stu- 
det. viii. 17, 9. 18, 9 agg. 19. 4 “44. 
ejus opem Acheeus cam Ptoleme@o con- 
silia communicaverat. viii. 17, 10. 

Nicomedes, Cous, dux Antiochi. x. 28, 


6. 

Nicomedes, Prusiz frater εὐ legatus Ro- 
man. xxxii. 26, 4. 

Nicophanes, Megalopolitanes, ab Arate 
roittiter ad Aotigonum, Pbilippi tate- 
rem, de jungenda societate. ii. 48 agg. 

Nicostratas, Trichoniensis Btolus, peer 
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Dorimachi, cum Laitaho commanem 
Beeotorum conrentam riolavit. iv. 3, δ. 
Rxviii. 37, 4. ix. 34, 11. 

Nicostratus, ab epistolis Agathocli, re- 
gni Lgyptiaci administratori. xv. 27, 7 
4600. 

Nicostratus, quinqueremi Rhodiz pre- 
fectus in pogna navali ad Chium. xvi. 
5, 1. Rhodioram legatus ad L. δα» 
lium Cos. et ad Perseum. xxix. 4. 

Nicostzatas, lega.us Xanthiorum ad Ro- 
manos adv. Rhodios. xxvi. 7, 3. 

Nilus fluvias, ὁ Νεῖλος. Inter Nilum et 

' ‘Janaim invterjecta est Asia; inter eum- 
dem Nilum et Fretam MHerculenm, 
Africa. iii. 37, 3 ὅσ. 

Nili canales aperiri jubet Ptolemeus 
Philopator adv. adventum Aotiochi 
Magni. yv. 62, 4. 

Nili aquam Berenicaw filie, Syria re- 
gins, bibendam mittere consueverat 
pater Prolemeus Philadclphus, Fragm. 
histor. 54. 

Nix plurium annornm in Alpibus, mul- 
tas difficultates prebet Hannibali. iii. 55. 

Nobilitas apud Locrenses a feminis de- 
rivabatar. xii. 5, 6 syg. 

Nola, ἡ Νώλη. Campos circa Capuam et 
Nolam olim tenaerant Etrusci. 1). 17, 1. 
Stephanus Byz. et ex co Suidas. Neds, 
“«ὁλις Αὐσόνων, παρὰ ‘Exaraiy. Toadies 
δὲ Νώλην αὐσὴν Onei. 

Xolani, Νωλανοὶ, a meridie Capua. iii. 
91, 5. 

Nomades Aspasiace. x. 48, 1 sgq. 
Nomades Scythe, Bactrianie imminent. 
xi 34, δ. Conf. Numide. 

Nomina notorum locorum, a scriptore 
adposita, memoriam javant; ignotorum 
nuda nomino adpouere, nil juvat. iii. 
36, 2 49. 

Non putabam dicere, turpe est impera- 
tori. x. 82, 12. 

Norici Taurisci, of Ταυρίσποι οἱ Νωρικοί. 
xxxiv. 10, 10. 

Nothocrates, Gortynius Cretensis, Cydo- 
niam urbem adgreditur et pene capit. 
XXViii. 13, 1. 

Notium, +3 Νόνιον, oppidum Ionita, Co- 
lophoni vicinum. xxii. 27, 4. 

Nova urbs, Καινὴ widus, td est Nova Car- 
thago in Hisp. ii. 13, 1. Vide Carthago 
nova. 

Nova urbs, ἡ via wédss, pare Panormi 
urbis Sicilie. i. 38, 9. 

Nox. Noetis tempora et partes in nume- 
rato habere debet imperator. ix. 18. 

noctis simalacram prelatum in pom- 
pa Aatiochi Epiphanis, xxxi. 8, 15. 

Nucerini, Νουκερίνο, in Campania ad 
mare. iii, 91, 4. 

VOL. IV. 


Nadi in ecie pugnant Galli Geeati. ii 
48, 8. 29, 7. 

Num.nius vel Numinias, a Ptolemais 
fratribus Romam legatus. xxx. 11, 1. 

Numida, of Nepssides. 7 

equites in exercitu Pœnorum, retro- 
cedendo fallunt bostes. i. 19, 2 2, 4. pro- 
pria ας eorum pugnandi ratio, retre- 
cedere, et mox fronte conversa rarsus 
hostem petere. iii. 78, 10. 

Numide ia Africa bostilitcr invadunt 
Pasnos, non secus ac Romani. i. 31, 2. 
‘cam rebellibus mercenariis faciunt Nu- 
mide et Afri; qui, ubi semel victi sunt, 
bidui ant tridoi viam solent recedere. i. 
74, 7. 

Numida Narava; wide suo loco. 

Numidew, presidio Hispania relicti 
ab Hannibale. iii. 38, 14. Numides 
equites, ab Hannibale ad Rhodanum ex- 
ploratam missi, iii. 44, 8. fugantur ab 
equitibus Scipionis. 45. Numidis per- 
sequendi permittuntur fugientes in pu- 
gna Canoensi. 116, 7. 

Numide equites Masanisse cum As- 
drub. Gisc. xi. 21, 1. Conf Masdhissa 
εἰ Syphax. 

Numidia, 4 Nesadia, cum sterilis et in- 
culta fuisset, Masauisse arte et indu- 
stria exculta est. xxxvii. 8, 7 ag. 

Numiue divino adflati Romani. Frags. 
grammn. 57. Scipio Africanus Major. x. 
@, 12. 

Numinius; vide Numenius. 

T. Numisius, Tivos Νεμέσιος, legatus a 
senatu Romano in -Egyptum missus. 
ad pacem inter Ptolemaos et Antiocham 
conciliandam. xxix. 10, 3. 

Nutria, Novegia, urbs maritima Illyrici, a 
Romanis per vim capta, ii. 11, 13. 


oO. 


Oblectatio et utilitas, duplex finis potte 
et historici. xv. 36, 3. 

Obolus. Oboli quarta pars, semissis. ii. 
15, 6. Oboli duo, stipendium quoti- 
dianum militis Romani; quatuor, sti- 
peodium centarionis. vi. 39, 12. 

Obsidentes Romani Agrigentum, obsi- 
dentur ipsi. i. 18, 10. Sie ad Capuam. 
ix. 8. Stc Matho et Spendius ad Car- 
thaginem. i. 84, 1. 

Obsides Hispani, qui in potestate Pa- 
norum Sagunti fuerant, produntur Ro. 
mapis, et ab his sine pretio dimittuntur. 
iii. 98 δέφ. 

‘obsides Asdrabal exegerat filias Indi- 
bilis et axorem Macedonii. ix. 11, 4. x. 
35, 6. 38, 1 eg. obsides trecentos Hi- 

* 


H 


INDEX HISTORICUS 


. Spanorum, prewiis donat Scipio et con- 

solatar. 1x. 15. 
obsides a Poenis exacti initio tertii 
ibelli Punici. xxxvi. 8, ὅ ag. 

Occasio, in omnibus rebus plurimum va. 
let, maxime in bello. x. 43, ἃ. conf. 
Tempus. 

Occidens, ἡ ‘Egwiga. Ab occidente (ascii. 

, sive α Romanis, sive a Panis) nubes 
imminet Grecia, v. 104, 10. Occi- 
dentem respiciebant populi Asie. v. 105, 


7 

Oceanus. iii. 33, 15. xvi. 29, 6. vide At- 
. fanticum mare. 

Ocblocratia, ὀχλοκρατία καὶ χε 
In eam degenerat democratia. vi. 4, 6 εἰ 
10. café. c. θ, & agg. 

M ? Octacilinus vei Otacilius Cos. in Si- 
ciliam mittitur com M ? Valerio. i. 16, 
1. feedus facit cum Hierone. ibid. 

T. Octacilius vei Otacilias Cos. cum L. 
Valerio Flacco, rem.in Sicilia commode 
gerit. i 20. 

Cn, Octavius, ab A. Hostilio procos. le- 
gatus cum C. Popillio mittitar ad popu- 
los Greecize bello Persico. xxviii. 3—~5. 

8 senata in Macedoniam, Asiam et 
Syriam mittitar post mortem Antiochi 
Epiphanis, ad regias Syria opes mino- 
endas. xxxi. 12, 9. in Cappadociam ve- 
mit. 18, 4 egg. occiditur Laodicee ἃ 
Leptine. xxxi. 19, 1. xxxii. 7, ἃ. cædem 
ejus Rome excusant legati Antiochi et 
Lysie, quos non andit senatus. xxxi. 
19, 1 205. 

Geteres in classe Philippi. xvi. 3, 7 29. 

Qoenli testes certiores aoribus. xii, 27, 1. 
iv. 40, 3. 

Amentia est, cum malitia conjuncta, 
putare, si oculos claudas, ne alterum 
quidem videre. iv. 27, 7. 

Ocalus ustitia ; vide Justitia. 

Odrys, ᾿οὐρύσαι, populus Thraciz me- 
diterranea ; in fidem accepti a Philippo, 
pauilo post deficiunt, et presidiam re- 
giam Philippopoli cxpellunt. xxiv. 6, 4 
495. 

Odrysarum rex, Dromichetes, Fragm. 
gramm. 14. Cotys, Romam legatos 
mittit. xxx. 12. 

Canthia eel CEanthes, Οἱένδωμα, oppidum 
Ætolice, ex adverso Lgire. iv. 57, 8. 
Mendose vuigo Cinanthia. 

CEanthensium agrum (ra Oiastior) 
populatur Philippus. v. 17, 8. ubi per- 
peram vulgo “Ἰανδίων, Hyanthensiam, 
legebatur. 

CEnanthe, mater Agathoclis, regni Egy- 
ptvaci administratoris. xiv. 11, 1. sedi- 
tione adv. Agathoclein orta, malieribus 
Alexandriais dura queque imprecatur. 


xv. 99, 8 sgg. ad sopplicium abrsipitar, 
eta popalo discerpitar. xv. 38, 8 sg. 

CEniade, οἱ Oirsddas, et ἡ caw Oinddor σό- 
ass, Oppidum meritimom io extrema 
parte Acarnaniza sitam, qua Ztoliam at- 
tingit Acarnania, &c. iv. 65, 9. ilad ab 
ZEtolis desertum, occupat Philippus, ct 
valide munit. iv. 65, 2 egg. 

Acarmanibus ab Atolis ademtun, ix. 

39, 2. restituitur Acarnanibas ex con- 
ditione pacis Ætolis date a Romanis. 
xxii. 15, 14, 

CEnie, ephorus Messeniorum. iv. 31, 2. 

CEous, ὁ Olseis, gen. Οὐιοῦντος, fuvius 
Laconica, Sellasia Spartam fiuens, ie- 
ter Evam et Olympum colles. ii. 65, 9. 
66, 7. 

Officii notio, unde ducta. vi. 6, 7. 

Ogygus, rex Achaiz postremus; cujus 
post mortem statum insti- 
tuerunt Achai. ii. 41, 5. iv. 1,5. Priori 
leco mendose lus Τύρου truncate nomine 
wulgo edebatur ex MStis; eum Gygen, 


Olana, Olane, Volane, “Oras ef Ὅλανε, 
alterum ostium Padi fluvii. ii. 16, 10 ay. 

Olcades, Ὁλκάδις, popalus Hispaniz sb 
Hannibale subactus. iii. 18. eorum urbs 
princeps Althea. iéid. Olcades Hispa- 
nie in Africam transducti ab Hanuibale. 
iii. 33, 9. 

Oleium, rectiuas Volciam, “Gass, oppt 
dum Etrurie. vi. 59, 7. 

Olenus, “fLAsves, una ε duodecim primam 
Olim foederatis Achaia civitatibas ; que 
instaurato deinde foederi accedere nolait. 
ii. 41, 7 46. 

Oleorum odoratoram varia gevera. xxxi. 
4, 2. 

Oligarchia, Ὀλιγαρχία, ὀλυγαρχιειὸν wes 
Φφίσρως. Vi. 8, 11. ἐξ pejerem fere partem 
acctpilur itd nemen, οὐδὲ son pencs 
optimates, φοὺς dgirrovs, sed pence pac- 
cus haudquaquam optimos est summs 
potestas. vi. 4, 8—8. 

Aristocratie quomodo in Oligarchiam 
degeneret. vi. 8, 4 99. qua ratioac 
Oligarchia in democratiam coavertatur. 
vi. 9, 1 4290. 

Oligyttas vei Olygyrtus, mons Arcadiz, 
haud proeul Caphyis, inter Orchome- 
num et Capbyas. iv. 11, 1. et iv. 70, 1. 
ubi mendose vulgo partim Λέγυρ' 
partie Adyupyes dabant bibri. Wide 
idi 


In eo monte est prominens collis, qui 
Propus, Ilesrvevs, nominator. iv. 11. δ. 
Oliva, pacis et amicitie signum Gallis, 
et fcre omnibus barbaris, sicat cadacees 
Grecis. iii. 52, 3. 
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Olygyrtus. Vide Ofigyrtas 

Olympia, à ‘OdAcuwia, urbs [lidis. iv. 10, 
5. Listinguttur tamen, ab Elide iv. 
78, 8 sg. δὲ πὸ Olympia in Elidem (sis 
on» "HAsiov) progressus dicitur Philip- 
pus: scil. guutcuus ager Pismus, id est, 
resto in gua est Olympia, peculéari 
noming Pisatidis (iv. 74, 1.) ad Elide 
strictins dicta dis/tngudtur. 

Olympia castra babet Philippus, iv. 
75, 8. 77, δ. 84, 3. Qlympia Elidem a 
Philippo dimittitar Ampbidamus. iv. 
84, 8. 

Olympie templum εἰ ibi signum 
Jovis a Phidia factum miratur L. Ami- 
lius. xxx. 15, 8 sg. idem templom ornat 
Mummius. x). 1), 1. 

Olympia, ludicra, σὰ Ὀλώρσιι; ab Her- 
cule instituta ut feria belli. xii. 46, 2. 
Ob Olympioram lodicrum, sacra εἰ 
omnis belli expers olim fuerat Elis. iv. 
78, 10. 

Olympiorum victores, τοὺς ᾿Ολυβρηνγιονί. 
nas, in historia sua diligenter adnotavit 
Timeens. xii, 12, 1. 

Olympias, quatuor anvorum spatium. ix. 
1,1. Spictleg. Relig. ex bid, vi. 

Olymp. VII. anno. 8. condita urbs 
Roma. vi. 2, 1. 

Olymp. CXXIV. instauratur fedus 
Achaicum. ii. 41. Circa eamdem Olymp. 
obierunt, eodem fere tempore, successo 
res Alexandri, Seleucus Nica’or, Pto 
lemeus Lagi, Lysimachas, et Ptolemaus 
Ceraunus. ii. 41, 1 49. 71, 5 ag. 

ab Olymp. CXXIX. incipit Prepara- 
tio Historie Polybii. i. 5, 1. 

circa Olymp. CKXXIX, eodem fere 
tempore, obierunt Antigonus, tutor 
Philippi; Ptolemeus Evergetes; Se- 
leucus, Seleuci Callinici filias. ii. 70, 6. 
71, 3 499. 

ab Olymp. CXL. incipit Priucipalis 
pars Historie Polybii. i. 8, 1. iii. 1, 13. 
quo tempore fortuna aniversis pene 
orbis terrarum partibus novam induxit 
faciem. iv. 2, 4 #gg. Rerum ea Olymp. 

tarum somma. i. 8, 1 sg. Res ea 
Olympiade in Italia et Hispania geste, 
exponantar libro tertio; res Grecanice, 
libro quarto et quinto. iii. 118, 10 eg. 
iv. 1,3. Brevis summa rerum fib. iv. 
et v. descriptarum, exhibetur. iv. 2, 4 
899. ' 

ΤΟιγαωρ. CXL. anno. 1. initiam capit 

Bellam Sociale. iv. 26, 1. exitus ejus- 

dem anni notawr iv. 67, 11. 

Olymp. CXL. ann. 3. rebas Gracis 
miscéri et connecti cceperunt res Italice 
εἰ Libyce. iv. 28, δ. v. 105, 8 sg. eo- 
dem anno accidit cladea Romanorum ad 
Trasimenum lacam, et Antiochi ad Ra- 


phiam io Coslesyria, denique Philippi 
pas com /Ztolis. v. 105, 8. 

In historia Olymp. CXL. res Europe 
et Asiw non in quoque anno per vices 
exponcndas censuit Polybius; in se- 
quentibus vero Olympiadibus, omninm 
terre partium historiam per singulos 
annos digessit. v. 81, 4 eg. Confer xiv. 
12 Sxviii, 14, 1). εἰ Argumentem 
librorum iii—v. 

Res duorun: prioram annorum Olymp. 
CXLI. complectitur Jiber nonus. ix. 1, 


Ι, 

Olympiadis CXLVII. annus 4. memo- 
γαίων ib. xxii. 24, 1. 

Olymp. CXLVIII. ἐδ. xxiii. 4, 1. 

Olymp. CXLIX. ἐδ. xxiv. 1, 1. 
Ejusdem Olymp. annus 2. lib. καὶν. 
10, 1. 

Quibus ex locis, que in Reliqutis 
Historiarum Polybii supersunt, intel. 
aiéur, per totius historia cursum dili- 
genter εἰ Olympiades omnes σὲ annos 
cujusque Olympiadis adnotatas ὦ seri p- 
Core nostro fuisse. 

Olympichus, Asim dynasta, manera mittit 
Rhodiis, terre motas adflictis. ν. 90, 
i. 

Olympichus, Coroneus, Romanis adhe- 
rendum esee contendit, non Perseo, quod 
voluerant Coronezi. xxvii. 1, 9. 

"OAmewsion, Jovis Olympii 
Athenis, xxvi. 10, 12. 

Olympic, Genothii legates ad Perseum. 
xxix. 2, 6. 3, 6. 

Olympiodorus, princeps civitatis Bysan- 
tlorum. iv. 47, 4 sg. 

Olympius Jupiter; vide Jupiter. 

Olympos, OMMVoS, Galatio mons, xzii. 
20, 9..in eo magna clade adficiantur 
Galli xxii. 21, 1. 

Olympus, collis Laconia, ex adverse 
Eve, prope Sellasiam, abi Cleomenem 
Antigonus acie vicit. ii. 65, 8 49. 66, 8 
et 10, 69, 8. v. 24, 8. ᾿ ᾿ 

Olympus, mons Thessaliz, cum Alpibus 
non conferendus. xxxiv. 10, 15. ejus 
altera pare ad Macedoniam pertinet. 
xxxvii. 1, I. 

Olynthus, ἡ τῶν ᾿Ολωϑδίων wids, a Phi- 
lippo Amynte: fil. in servitatem redacta. 
ix, 28, 2 agg. 33, 2. 

Omarius. Vide Homarias. 

Owias, princeps logationis Spartanqrum 
ad Philippum. iv. 23, δ. 84, 8. 

Onchestus, 'Oyxaerés, fluvius Thessalie. 
xviii. 3, 5. 

Onei ves Onii montes, va “Onsa ὅρῳ, 
prope Isthmum Corinthiacim. ii. 5¢, 


tempium 


δ. 
Onesigencs, Hieronymi Syracusii legatas 
Carthaginem. vii. 4. 2. 
H 2 
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Onii montes. wide Onei. 

Onomarchus et Philomelas Delphicum 
templum spoliant; tyrannos illos tollit 
Philippus Amynte fil. ix. 33, 4 egg. 

Onomastus, Thracie prafectus, cujus 
opera Philippus cedem edit Maronee. 
xxiii. 18, 8. 

Opheltas, Bœotus, multum confert ad 
perniciem Boeotorum. xx. 6, 4. 

Opici, Oriaol, ad Craterem habitant in 
Campania ora. xxxiv. 11, 7. 

Q. Opimius Cos. bellam gerit cum Oxy- 
biis ct Decietis Liguribus, victosque in 
deditionem accipit. xxxiii. 5, 1. ef cup. 
7 extr. et seq. 

L. Oppius, legatus Romanor, ad Attalam 
et Prusiam. xxziii. 11, 4. 

Optata vehementer, parum credere initio 
solemus ubi quis ea accidixse nanciat. 
xi. 8, 4. 

Optimatum pritcipatas; vide Aristocratia. 

Optiones s. Vragi, id est, agminis coac- 
tores, in legione Romana. vi. 24, 3. 

Oraculam Tarentinis editum. viii. 80, 7. 

Oratio L. Zmilii Paulli ad milites. tii. 
108 44. Agelai Naupactii de Pacis 
commodis. v. 104, Chisnen toli 
oratio ad Lacedemonios contra Mace- 
dones. ix. 28 σφ. Damidis Athenien- 
sis, ad senatam Rom. pro Ætolis. xxii. 
14. Eumenis, ad seuatum Rom. xxii. 
a—4. Lycisci Acarnanis, ad Lacede- 
monios pro Macedonibus. ix. 32 segg. 
Scipionis ad seditiosos milites. xi. 28 
seq. viri Rhodii, ad Ztolos, de pace. xi. 
5.segq. 

oratio viri gravis, tempestive babita, 
quam vim habeat. xi. 10, 1 sg. ef vs. 6. 
Astymedis Rhodii orationem, in senata 
Romano habitam, improbat Polybius. 
xxx, 4, 10 #97. 

Orbis terrarum partes cognite omnes uni 
imperio et dominatui Romanorum sub- 
jecit fortuna. viii. 4, 4. orbis terrarom 
annis liii. sub populi Rom. imperium 
redactus, i. 1, 5. 

Orchomenus, i’ Ὀρχομενὸς, ἡ τῶν Ὄρχοριε- 
view widus, (iv. 11, 3) urbs Arcadia, 
proditione capitur a Cleomene. ii. 46, 
8. pro Acheis recipitur ab Antigono. 
54, 11. non vero restituitur Acheis, 
sed presidio occupata tenetur ab Anti- 
gono iv. 6, 5 ag. 

de site Orchomeni conf. iv. 11, 3. 
12, 18. 

Ordo, manipuius, vexillum. vi. 24, 5. 
ordinam dactores dao in quovis mani- 
pulo. 24, 1 sg. cur duo, et quod eorum 
Officium. ibid. ve. 7 δη4. 

Oreste, οἱ ᾿ καλούμενοι, populus 
Macedonia ; libertate donati a Roma- 
nis, xviii. 80, 6. 


Crestes, pater Tisamenis, primi regis 
Acheorum. ii. 41, 4. iv. 1, 5. 

Oretani infelligendi videntur iii. 33, 9. 
qui cum aliis Hispaniz popolis in Afri- 
cam transducti sunt ab Hannibale, abi 
wulgo becsvas legitur, ef alii codices 
“‘Ogaess | habent. 

Oreus, ‘Qesds, wrbs Euborw. x. 43, 7. 
Romanos illam sibi velle servare, im- 
merito queruntur Atoli. xviii. 26, 5. 
80, 10. 

Oritarum (Ogura) calamitas. xi. 6, 
8. 

Orgysus vel Orgyssus, “Ogyeves_ sive 
“Ogyveees, Illyricum oppidum, in vicinis 
Macedouie, in finibus Pissantinorom; 
presidio occupatur a Philippo. v, 108, 
8. Orgessus Livio; fortasse ᾿Οργασοὺς 
scripserat Poly bins. 

Oricum, ¢é "Ogunés, mons ved regio mon- 
tana inter Term, et Apolloniam Assy: 
Tie. v. 52, 3. 

Oricus, ὁ ᾿Ωρικὲρ, oppidum Epiri, 
introitu sinus Adriatici. vii. 19, 2. 

Orii, Ὅριοι, (sive “Ogeee) populus Crete ; 
a Cnossiorum societate ad Lyttios def 
ciunt. iv. 58, 6. 

Orionis ortas, signum nautis infestam. i. 
87, 4. 

Orite , vide Oreus. Conf. Oretani, εἰ iii 
38, θ. 

Ornatus verus urbis, in civiam virtate 
cernitar. ix. 10, 1 ef 12. 

Oroandenses, "Ogeardeis, cives Oreende, 
urbis Pistdie. xxii. 25, 7. 

Orofernes, (9. Holophernes ; vide iii. 5, 
4.) a Demetrio Syrie rege adjutas, 
Ariarathem Cappadocia regem regno 
expellit. iii. 5, 2. legatos Romam mittit 
adv. Ariarathem. xxxii. 20, 4 agg. bae- 
chicam quandam ct artificiosam invexit 
Jasciviam. 20, 9. apud Prienenses de- 
ponit 400 talenta. xxxiii. 12. breve 
tempus regnat. xxxii 20, 9. coll. iii. 5, 
4. ef xxxii. 28, 8. 

Orontes, ὁ ‘Ogévens, Syriw flavius; ejus 
ortus, cursus, et ostium. v. 59, 10 ag. 
Antiochia ad Orontem; vide Antio 
chia. 

Orontes, ὁ ᾿Ορόντης, mons Medie, prope 
Ecbatana. x. 27, 6. 

Oropus ; propter Oropi vastationem mul- 
ctam Atheniensibus imponunt Romani, 
quam illi deprecantur per legatos tres 
philosophos. Spicileg. ex Hb. xxziii. 

Orthosia, ἡ ‘Oghusin, Carie pegus ad 
Meandrum, xxx. 5, 15. 

Ortiago, rex Galatie, fortis vir et pre- 
dens. xxii. 21, 1 4429. 

ejas uxor, Chiomara. ἐδ. vs. δ ay 

Ossa, “Ovex, mons Thessalia, inferior 

Alpibus, xxxiv. 10, 15. 
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Ostenta ante pugnam Cannensem. iii. 
112, 8. ostenta in historia sua referre 
aspernatus est Polybius. Testim. v.- 
terum de Polybio. 

Ostentatio. Scripta ad ostentationem 
comparata, laSuseine) λόγω. xii. 28, 8 
4. 78 wets ἀλαζωνείαν καὶ Qarrasiay. xVi. 
20, 4. 

Ostia. ἡ ᾿Ωσεία, ab Anco Marcio ad 
Tiberis ostium condita. vi. ἃ, 9. xxxi. 
40, 7. 

Otium diutaruius, seditionis caussa mili- 
tibus. i. 66, 10. xi. 25, 6 ag. 

Oves ferm in Corsica. xii. 8, 8 sq. 

oves pellite, i. e. delicate, σρόβατα 

padrand ix. 17, 6. 

Oxybii, ᾿οξύβιω, Ligarie populus; bello 
vexant Massilienses eorumque colonias ; 
violant legatos Romanoram; subigun- 
tur a Q. Opimio Cos. xxxiii. 7 seg. 

Oxus flavius, ὁ Ὅξος. Ejus origo, cursus, 
et catarracta: sub terra conditur, quo 
loco Aspasiacee Nomades sicco pede cam 
equis transeunt in Hyrcaniam. κ. 48. 


P. 


Pachyoaus, ὁ Γάχννος, promontoriam Si- 
ciliz in meridiem vergens, et in mare 
Siculum porrectum. i. 25, 8. 42, 4. 
later Pachynuin et Heracieam naufragio 
perit classis L. Junii Cos. i. 54. Car- 
thalo, circum Pachyoum circumvectus, 
effugit tempestatem. ibid. Lilybeo Pa- 
chynum usque cam classe navigant 
Romani ad nunciam mortis Hieronis. 
vii. 8, 

Padua 4. Padusa, Tadéa, (sive Tiddern 
legendum, aut Tadeiea 3) alteram ex 
Padi fluvii ostiis. ii. 16, 11. 

Padus fiav. 4 Tides, pottis Eridani 
nomine celebratus; indigena Boden- 
cum vocant: carsus et ostia fluvii; 
fabula de Pha&tonte 4c. ii. 16. plures 
flavii in Padam influentes. xxxiv. 10, 
19 ogg. 

ab eo Galliam Cisal selina δὶ Polybiue 
vocat ea wy) “ὃν φεδία, i. ὁ. 
Campos Circumpadanos. Vide Gallia 
Cisalpina, et Galli Transpadani εἰ Cis- 


padani. 
‘in Padum influit Adus, in ditione 
Insubrium. ii. 82, 2. 

ad Padam due colonia Romanorunm ; 
cis Padum Placentia, trans cum Cre- 
mona. iii, 40, 6. 

Padum superat P. Scipio. ili. 56, 5 
64, 1. ad Padum (inter Padum et Tici- 
pum) preelio equestri ab Hannibale 
fagatur Scipio..56, 6. cf cap. 64 seq. x. 
3, 3. conf. iii. 65, 1. cis Padam regre- 


ditur Scipio. iii. 66, 1. Padum cam 
exercitu superat Hannibal. iii. 66. 

Padusa. Vide Padua. 

Padusa temere Casaubonus seripecrat 
iii, 82, 2. pro Addua ved Adua. 

Peanes canere adsuefiunt Arcadum pueri. 
iv. 20, 8. 

Pranium, ¢3 Tasdéwev, oppidum Mtoli- 
cam, diruit Philippus, et materiam ac 
tegulas (Eniadas devebit. iv. 65, 8 ag. 
ef ve. 11. 

Paonia, ἡ Tlaeias ejus urbem Bylaszo- 
rem occupat Philippus, opportune sitam 
ad probibendas Dardaniorum iacursio- 
nes io Macedooiam. v. 97, 1. 

Emathia, olim Paonia dicta. xxiv. 
8, 4. 

Palzenses vel Palenses; vide Palue. 

Palastina; vide Coelesyria, Judai, ef 
xvi. 89 seg. 

Palestra Alexandria. xv. 30, 6. 

Palatium Roma#w nomen habet a Palante, 
qui eo loci mortuus est. vi. 8, 8. 

Paleos, flumen Africa. Spicileg. ea Ab. 
KXxiv. wm. 7. 

Paludamentum Punicum sublatam, ρα» 
lii inchoandi signum. ii. 66, 11. 

Palades. Per paludes Etrariam petit 
Hannibal. v. 77 seg. 

Palus, ὁ Παλοῦρ, οὔνσος. V. δ, 10. ἦ σῶν 
Tarasov «ὅλις, ν. 8, 4. oppidum mani- 


. tam Cephalieniz. Cives Paleenses et 


Palenses. ibid. Cppugnatam oppidum 
et peue expugnatum a Philippo, nou 
capitur per l.eontii perfidiam v. 3 seg. 
et cap. 5, 1. 16, 6. 100, 7. 

Palus Mzotis; vide Meotie. 

4 φῶν Παμβοιωείων σανήγνρι!. iv. 3; δ. ix, 
$4, 11. 

Pamisus, é Πάμισος, flavias Messenia 
Peloponnesi. xvi. 16, 8 εἴ 8 eg. 

Pamphia εἰ Pamphium, ἡ Napole εἰ ¢3 
Tidugsev, vicus Atolie, hand procul 
Thermo. v. 8, !. crematur a Mace. 
donibus. v. 13, 8. 

Pamphilidas, classis preefectus Rhodio- 
rum, succedit Pausistrato. xxi. 5, 5 agg. 
interest deliberationi L. Emilii Regilié 
com Eumene, de pace Antiocho danda. 
xxi. 8, 4 40. 

Pamphylia, TeapperA‘e. 

8 Pamphylia usque ad Hellespootum 
tota ora maritima Asie in potestate 
regam JEgypti fuit. v. 84, 7. 

Pamphyliam incolentes, ad societa- 
tem Achei invitat hortatarque Garsye- 
ris, dux copiaram Achei. v. 72, 9. 
majorem Pamphylie# partem sibi sub- 
jicit Acheus. 77, 1. 

in Pamphyliam exercitum aren Cn. 
Maalius Vulso. xxii. 18. de Pampbylia 
coram X legatis Romanis disceptat 
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Eumepes cum Astiochi legatis; illo 
dicente, esse cis Tausum, his trans 
Taurum esse contendentibus, xxii. 97, 
il. 

Panachaicns moas, ¢é Πανα χα κὸν des 
ποιλοΐμεενον, imminens Patrecnsium urbi. 
vy. 30, 4. 

Paoxtolus, Theodeti Atoli jussu Tyroth 
occupaet, Antiocho prodendam. v. 61, 5. 
et Antiocbo urbem tradit. 62, 2. Io 
pugna Antiochi adv. Euthydemum re- 
bellem egregiam regi operam prestat. x. 
49, VI 80. 

Panstheneoram festum ; ejus cnussa 
(ὑπὶρ σῶν Παναθηναίων) Icgationem ad 
Æcypti reges mittunt Athenienses. 
xxviii. 16, 4. 

Panchea, Tlayyaia. xxxiv. 5, 9. 

Pavcrates, Bhodioram Legatus ad Q. 
Marcium Philippum Cos. xxviii. 14, 6. 

Pancratcs, regulus Cibyre, oppidi Phry- 
gie. XXX. 9, 14. 

Pancratiastes Callias. xxviii. 16, 4 

Panicum, ZAvges. Panici copia in Gallia 
Cisalp. ii. 15, 2. 

Panicus terror invailit Acarnanes MÆto- 
liam incureantes. v. 96, 8. ciassem 
Philippi. v. 110, 1. 

Panius, «3 Ildwer, mons Palestina vel 
Calesyriz, in quo est fons Jordanis 
favii. xvi. 18, 2. 

prelio ad Panium Scopas tolas, 
dux I'tolemai Epiphanis, vincitar ab 
Antiocho Magno. xvi. 18 seq. conf. c. 89, 
3. Notantur Zenonis historici errores 
in ejus prelii descriptione commissi. 
ibid. De eadem Pugna ad Panium vide 
xxviii. 1, 3. ef xvi. 40, 1. 

Panormus, ὁ Πάνορμος, Peloponnesi por- 
tus, adversus Naupactam Ætoliæ. ν. 

Panormus, Sjcilie oppidum et ports, 
Sic Stephanus Bye. Ti dvogmes, «ὅλις 
Σωμλίας ner) λεμήν. ss ΤΙολύβιορ. opulen- 
tissima Pœnorum urbs in Sicilia. i. 38, 
7. dividitur in Novam et Veterem 
arbem. 88, 9. 

' gd Panormum stat classis Punica. i. 
21, 6. ibidem hiemat exercitas. 24, 9. 
Panormum frustra tentant Romani. 24, 


9 4. eam Poenis eripiunt. 98, 7 494. 


Panormum adpeilit classis Romana, ex 
Africa rediens. 39, 5. 

inter Drepana et Panormum est Eryx 
mons. i. 55, 7. 

Panormitidem (τὴν Tlaseguivs) et ip- 
eam urbem Panormum invadens Asdru- 
bal, caditur fngaturque. i. 40. 

Pantacnotus, Abydenas, ad Philippum 
de pace nittitar. xvi. 30, 7. 

Pantaleo, Ætolus, pater "Archidami. iv. 

. 67, 7. 


Pantaleo, Miolus, (nescio δὲ flius ant 
πάρος superioris) cam Archedanio ad 
M ? Acitiom Coe. mittitar de ‘pace. xx. 
9, 2. post bellum Antiochicum lexatio- 
nem cum Nicandro obit ad Romanos; 
qua occasione preter spem liberatar 
Theas, Romasis traditas. xxviii. 4, 11. 
ingratitudinem exprobrat Thoanti. 4, 9 


800. 

Partauctms, Balacri ſili us. amicus Peiasci, 
legatus ad Licinium Cos. xxvii. 8, 5 s¢g. 
ad Genthium. xxix. 2 seg. pater Balad- 
chi. xxix. 3, 6. 

Panteus, cum Cleomene Alexandriz ver- 
satus. v. 37, 8. 

_Paphlagonia, Tla@anyeria. Ea excedere 
jubetur Pharnaces. xxvi. 6, 5. Rex 
Paphlag. Morzias. xxvi. 6, 9. 

Cn. Papirius, a Q. Cecilio Macedonie 
preside, legatus ad Achzos miseas. 
2æxxviii. 4, 1. * 4 ε49. 

Parapotamia, wovapin, tractus 
secundum —— Tigridis ripam; 
eo tractu potitur Molo usque ad Ruro- 
pum arbem. v. 48, 16. 

Parapotamie prefectus Diocles. τ. 69, 
5. nist ἰδὲ intelligexda Parapotamia Es- 
phratis, secendum occidentaiem Euphre- 
tis vripam. Conf. iv. 48, τό. 

Parare res. Qui res ipsi pararunt, eis 
conservandis student; qui paratas ac- 
ceperunt, ad eas dissipandas sent pro- 
niores. vi. 59, 5. 

Parasia; vide Parrhasia. 

Pardoram multitudo in Africa. xii. 3, 5. 

in Parietibus domoram descripti Annales 
temporum. v. 33, 5. 

Parma velitum Romanorum. ti. 22, 9. 

Parmenio, Lampsacenoram legates Ly- 
simachiam ad legatos Romanos, xviii.35. 

Parmenio, Genthii legatas ed Rhodiecs. 
xxix. 2, 9. 5, 1. 

Parnassus mons, ὁ Itaguareés. Eom 
spectat Mgira, urbs Achaie. iv. 57, ὃ. 
mag vitedine et altitadine inferzer Alpi- 
bus. xxxiv, 10, 15. 

Parnassus, ὁ Παρνασσὸς. urbs Cappado- 
docie. xxv. 4, 8. ubé perpetam εὖ "Age 
σὸν editum erat, pro εἰς 

Paronhes, wdeens, aavigiorum genas. 
Fragm. hist. 65. 

Paropus, ὁ Πάρωπος, Sicilie oppibem. i. 
24, 4. 

Parrhasia, rrajjac™> Asiw regio. De- 
sertam Perstdi et Parrhesia taterjec 

* tam, ab Orente est Mediw. v. 44, ¢. 

Nisi pro * thidem Τι ἀρβναίαι 
—— φωοῦ wutique statucndsn 


Purthea! wide Pasthus. 
Parthenius mous Peloponnesi, prope 
Tegeam, wa Τιυρϑένον dees. iv. 23, 9. 
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Parthia, ἡ ΠΙαρθνηνή. In ejus medio sita 
urbs Hecatompylos. Rex Parthim Ar- 
saces. Ex Media in Parthiam transitur 
per regionem in cujus superficie nus- 
quam conspicitur aqua, sed rigatar ea 
subterrancis aqueductibus. ‘Transit 
Antiochus Parthiam cum exercitu. .x. 
28 seg. 

Parthi, Magvaies. x. 31, 15 
Parthini; vide mox Parthus. 

Parthus, urbs Illyrici, ὁ Πάρθος. Frags. 
Aist. 36. Pleurato datur a Romanis. 
xvili. 80, 12. 

16 ea nomen habent Partheni vel 
Partbini, Παρθεινρὶ, Παρθηνεὶ, Παρϑινοὶ, 
in fidem et amicitiam recepti a Roma- 
his. li, 11, 1%. De cisdem cavetur 
feedere Philippi cum Hannibale, ue cos 
sub potestate sua tenere sinerentur 
Romani. vii, 9, 13. 

Pasidas vei Pasiadag, Achæorum legatus 
in AZgyptum. xxviii. 10, 9. 16, 3. 

Pasistratus; vide Pausistratus. 

Passum vinum, potio mulierum Roma- 
varam. vi. 2, 8, 

Patara, σὰ Πάσαρα, urbs Lycio cum 
portu, ubi ex fosderis lege cremantar a 
Romanis naves <Antiochi. xxii. 26, 
80. 

Naragsis, Patarensis, quod olim lege- 
batur xxviii. 6, 2. tn Tlargsis, Patrensis, 
mutlavi. 

Pater. Stultus, mactato sobolem qui 
patre relinquit. xxiv. 8, 10. 

Patera, premium peditis Romani, qui 
bostem prostravit. vi. 39, 3 

Patra, as Tléegas, urbs Achais, ex xii 
primis olim foederatis. ii. 41, 8. ad 
mare, v. 91, 8. baud procul Rhio. v, 
28,2 seg. Patris imminet mons Pana- 
chaicus, v. 30, 4. 

Patras cum classe adpellit Philippus, 
v. @, 11. inde exit cum classe, 3, 3. 
Patras socios convocat Philippus ad 
deliberandam de pace com tolis, v. 
28, 2 sg. oram ad Patras navibas custo- 
diunt Achai. v. 91, 8. rurrus naves 
suas Patras mittit Philippus. 103, 
4. 

Patreeenses εἰ Patrenses, Tlargasis ef 
Nargis. iv, 6, 9. xxviii. 6, 2. cum Dy- 
mis incipiunt instaurationem foederis 
Achaici. ii, 41, 1 ef 18. corum fines 
peragrantes populantur Ætoli. iv. 6, 
9. 

-Patrensiom clades in Phocide bello 
Achaico, et conditio corum maxime 
miiserabilis, xl. 3, 4 499. cf. ¢. 6, 11]. 

Patreeus; vide Petrzus. 

Patria. Pro Patria et liberis pugnantes 
Romani, ire modum ponere oesciunt. 
vi. δώ, 7. 


Pavire in castris Romanis circa prate- 
riam splitum. viv 38, 6. 

Patisiras, rebellis Legyptiacus, victus of 
supplicio adfectus a Ptolem. Kpiph. 
xxiii 16, 4, 

Pausistratus, vulgo minus recte Pasi- 
stratus, classie preefectus Rhodiorem, 
igniferis machinis in pretio navali usts 
adv. hostiles naves. xxi. 5. audentior 
quam constantior, (bid. 

Pax. De libertute tuenda cogitere nen 
potest qui Pacem sine exceptione pro 
summo booo hébet. iv. 31, 4. Sicnt 
pace justa et honesta nil pulcriss, ail 
utilius; iv. 74, 8. sic turpis et noxia 
pax, quae ignavia quarsita est, et oom 
servitute conjuncts. iv. 3}, 8. 

Pacis laudem canit Pindarus. iv. 81, 
6. de Pacis commodis oratio Agelai 
Naupactii. v. 104. Pacis laudes, variis 
auctoribus. xii. 26. 

Pacis et belli faciendi jus Rome in 
potestate Populi fait. vi. 14, 10. 16, 9. 
xxii. 7, 2 49. 15, 1. 

Pax Antalcidica, Lutatiana, et sisi. 
vide Antalcidas, C. Lutatius, &c. ddde 
Foederum formule. 

Paxi, of καλρύμενοι Takel, ἀπ insula 
haud procul Corcyra. Ad Paxos Achai 
et Ztoli, Corcyrais ausilio venientes, 
pagna navali vincuntar ab Illyriis. ii. 
10, 1. 

Pectorale militam Romanorum, saglsegé- 
Arak. vi. 23, 14. 

Pectorale Gallorum, sacerdotum Idese 
Matris, σροστηθίδιον, id est, imaguncula 
6 pectore suspensa. xxii, 20, 6. ef 
Spicileg. ex lib, xxi. 

Pecunia apud Laocdemonios nulla asti- 
matio. vi. 45, 4. secus apud Cretenses. 
46, 2 ag. ferrea pecunis Lacedemonio- 
rum. vi. 49, 8 

pecunia, communis omnibus mortali- 
bus possesaio; honestas et virtutis dé- 
cus, deorum proprium et homioum eis 
similiom. xxii. 6, 9. 

Pedasa, σὰ listers, Caris opp. qued 
liberam dimittere jubetur Philippas. 
xviii. 27, 4 
Pedites Romani apnua stipendia viginti 
(alié sedecim legendum statuunt) faocte 
tenentur. vi. 19, 2 

peditum quatuor genera in Legione. 
vi. 23, 7 ogg. peditum numerus in le- 
gione. vide Legio. , 

Pedienissus, TiedAnneess, urds Pisidia. v. 
78, 6. Conf. c. 79, 1. Pedlenissenses, 
TidAnuewsis, obsidentar a Selgensibua ; 
eis Achzus augilio mittit Garsyerim. v. 
72 seg. eisdem captivi reddantar « 
Selgensibus. v. 76, 10. 

Pelagonia, ἡ HeAayoria, - Macedasie 
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(Paonia) regio; cujas oppidum Pis- 
seum diripuit Scerdiledas. v. 108, 1. 
Pelecas, antfis, ὁ TWeAsnas. dvres, mons 
Mysia, inter Apiæ campum et Megis- 
tom (2. Rhgndacum) fluviom. v. 77, 9. 
Pelius mons, σὺ Ilsdses, in quo Centauri 
habitarunt. viii. 11, 18. ioferior Alpi- 
bue. xxxiv. 10, 15. 
Pella, urbs Macedonia. iv. 66, 6. xxix. 
8, 7. eo pergit Via Ignatia. xxxiv. 12, 8, 
Pella, urbs Colesyrie, in i trans 
Jordanem, capta ab Antiocho. v. 70, 18. 
Pellene, ἡ I1carden, (ἡ Πελληνίων σόλι. 
iv. 8, 4. 13, δ.) urbs Achaia, ex xii. 
primis olim fosderatis. ii. 41, 8. occu- 
patur a Cleomene. 52, 8. Etolos ex ea 
ejicit Aratus. iv. 8, 4. (Conf. Pis- 
tarch. in rato, p. 1041 ag.) rursus 
eum tentant Atoli. iv. 18, 5. 
Pellenensis, Pythias, Πελληνεύς. iv. 72, 


9. 

Pellene, ἡ Πιλλήνη vel Πελλάνα, oppi- 
dum Laconia, in Tripoli Laconica. iv. 
81, 7. xvi. 37, 5. 

Pelopidas, Thebanus; hujus et Epami- 
ponds virtati gloriam suam debuit 
resp. Thebana. vi. 48, 4 egg. Conf. 
Fragm. hist. 15. Epamivonde ilie 
auctor fuerat propugnande libertatis 
Grecia. viii. 1, 6. temere idem habens 
hostibus, ab eis captus est. viii. 1, 6 egg. 

Peloponnests, ad reliquam Grecian, si- 
tum quod attinet, fere se habet ut 
Sicilia ad Italiam. i. 48, 1 sg. ejus cir- 
cuitus xxxiv. 12, 10. Peloponnesus 
per fœdus Achaicum ita constituta, at 
velati pro una urbe haberi posset. ii. 
87, 10 eg. Peloponnesii omnes com- 
muoi 4cheorum nomine comprehensi. 
ii. 88, 4. iv. 1, 7. Peloponnesioram 
concordia auctor Aratus, consammator 
Philopamen. ii, 40, 1} sg. Tyranoni 
qui in Peloponneso reliqui fuerant, post 
Demetrii mortem tyrannidem deposue- 
runt. ii. 44, 8. Peloponnesii omnes 
post bellam Cleowenicum curam ar- 
morum negiexcrant. iv. 7, 7. Quies 
Peloponncso restituta, finito Bello 
Sociali. v. 106, 2 sg. 

Peloponoesii natura mansuctissimi. v. 
106, 4. 

Peloponnesiorum concordia et con- 
stitutio post bellam Antiochicam et 
Atolicam. iii. 3,7. Conf. xxv. 1—3. 

Peloponnesi statys miserabdilis initio 
belli Achaici. xl. 8, 4 “09. 

Pelorias, Πελωριὰς, promontorium Sici- 
lie. i. 11, 6. ad septemtriouem insula, 
MD passus distans ab Italia. i. 42, 5. 

Pelusiuam, TnAcdews, ures Lgypti. Ibi 
congregatur exercitus. Ptoemezi Philo- 
patoris. v. 62, 4. 80,1. Antiochi Epi- 


phanis strategemata sive astutia, ad 
Pelusiam adbibita. xxvii. 17, 3. ἴδε. 
fusii Antiochum Epiphanem Popillivs 
circulo circumscripsit. xxix. 11. 

Penicilli marini. Sp‘eileg. ex lib xxxiv. 
num. 12, 

Peparethas, lsedenéos, insula Archipelagi, 
occupatar ab Attalo. x 42, 1. adde 43,7. 

Civ's Peparethii, Ils agwhes. x. 42, 7. 

Perea, ἡ Tegaia, ager ditionis Rbodio- 
ram in opposita continente. Eam Phi- 
lippus ademtam Rhodiis restitaere ja- 
betar. xvii. 2, 8. 6, 3. 8, 9. 

Perea solicitatur ab cis qui sab 
Eomene sunt. xxvii. 6, 6. iv ea hospitie 
excipitur Ptolemaus Physcon, Roms 
veniens. xxxi. 25, ὃ. 

Perga, ἡ Tligyn, urbs Pisidie, occupsta ab 
Achei exercitu, τ. 73, 9. 

Pergam prefectus presidii Antiochi 
tradit Cn. Manlio. xxii. 25, 3 ag. 

Pergamum, σὸ Πίργαρων, et ὁ Ππίργαρως. 
Vide xxi. 8, 1. Attali sedes. v. 78, 6. 
ot Eumenis. xxv. 6, 2 

Intra Pergamum, id est, intra paterni 
regni fines ab Achewo conciaditur Atta- 
lus. iv. 48, 2 εἰ 11. Pergamum urbem 
cum capere non posset Philtppus, re- 
gionem, templa, et lucos vastavit. xvi. 
1. Pergamum frustra invadit Antio- 
chas; xxi. 8, 1. et iotra muros concia- 
dit Eumenem. xxii. 8, 10. 

Pergami legati Romani pacem con- 
ciliare inter Eumenem et Pharnacem 
stadent. xxv. 5, 12. Templa ad Per- 
gamom spoliat et vastat Prusias, victo 
Attalo. xxxii. 25. 

Pergami etiam mentio At in Fragm. 
hist. 37. 

Pericles reipabl. Atheniensiam preciare 
prevest. ix. 23, 6. 

Perigenes, classis preefectus Ptolemzi 
Philopstoris bello Ceeiesyriaco. v. 68, ὃ 
4. 69, 7 499. 

Pesinthus, ΠΤΙρινόος, urbs Thracia αὐ 
Prepontidem; eam dedactis presidiis 
liberare jubetur eeilippas ex pacis lege. 
xvii. 2, 4. xviil. 27, 4 

Perinthii, Tegindree. 1 xvii. 3, 4. 

Periasci Spartanorum, οἱ "περίοικοι. ii. 65, 
9. iv. 84, 9. 

Peripateticus, Prytanis; vide Prytanie. 

pormolanss ἢ vide suo loce. 
erippli. ὁ is τοῖς Tligewwies wigyes, men- 
dosa scriptur3. v. 102, 6. 

Perorsi ‘Ethiopes. Spicileg. ex (th. 


XRXiV. wee, 7. 
Perrhebi, of IT i Perrbebia, Ils- 
je. Ex ia Ὁ. Marcias Phi. 
lippus per Perrbeebiam in Macedonian 
profectus est. xxviii. 11, 2 Perrbe- 
bie oppida, Azorium et Doliche. tid. 
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Perrbebi liberati a Rowmanis, xviii. 
29, 5. 30, 6. apud Romanos repetunt 
arces a Philippo sibi ereptas per bellam 
Antiochicam. xxiii. 4, 2.6, 3. xxiv. 1, 10. 

Perrhebia locis omnibus excedere 
tenetur Philippus. xxiii. 11, 3. 

Perse, οἱ Wigen.. (Mendose codices nostri 
omnes τὼ wig) ὧν, iv. 31, 5. pro σὰ 
Tisges) ‘Persia; vide Persis. 

ersarum imperium, intra Asiam cop- 
clusum. i. 2, 2. Persew cum Grecis 
bellum mari triremibus gesserant; non 
quinqueremibus, ut Peeni cum Romanis. 
i. 63, 8. Res Persarom, αἱ Περσιπαὶ 
wedkus. ii. 37, 1. item τὰ Μηδικὰ, sigtl- 
latim bellum a Persis Gracie illatum. 
iv. 81, 6. Persarum partes amplexi 
sunt Thebani. iv. 31, 5. Persis Lace- 
demonii Grecas (in Asia) civitates 
prodiderant. vi. 49, 5. et Persarum 
fores coluerunt. 49, 10. 

Belli Grecorum adv. Persas causse, 
pretextus et initium. ili. 6. 4 ef 9 #99. 
A Persis Alexander injuriarum pœnas 
exigens, ix. 34, 2. taroen locis sacris 
pepercit. v. 10, 8. Persarum fugien- 
tiom ex pugna ad Issum magnam par- 
tem periisse in terre civitatibus Ciliciz, 
ait Callisthenes. xii. 20, 4. Proverbta- 
diter dicitur, ea sauctoritate aliquem 
Joqni, quasi unas e ducibus fuisset qui 
Perens ad Cilicias Portas vicerunt, xii. 
9, 3. 

Persaram prudens Lex de Aquaducti- 
bas. x. 28, @ sgg- Mithridates genus 
repetiit ab uno e septem Persis, qui 
Magum occiderunt. iv. 48, 1 sg. a 
Persarum inde temporibus duravit Ar- 
tabazanis dynastia. v. 55, 9. 

Persee sagittarii in exercitu Antiochi 
ad Raphiam. v. 79, 6. 

Perseus, Philippi filius major. i. 3, 1. 
xxiv. 7, 6. invidet et insidias struit 
minori fratri Demetrio. xxiv. 8, 6. 7, 4 
sgq- 8, 12 egg. Initia regni praciara, 
et ad captandam Macedonum et Gra- 
corum benevolentiam comparata. xzvVi. 
δ, 1. de Perseo, et do ejus societate 
cum Bastarnis et Gallis, (Γαλέφσα) 
Rome queruntur Dardanii et Thessali. 
xxvi. 9. 

Bellum Persicum, ὁ Tepeinds eidspes. 
iii. 8, 8. 5, 4. 88, 8. ejus initia. xxvii. 
1 agg- Perseus per literas Grecis civi- 
tatibus rationem reddit sui com Roma- 
nis colloquit; ad Rbodios de eadem re 
legatos mittit. xxvii. 4. legatum ad 
Boeotos mittit; quorum cetere civitates 
Romanis se tradiderant, Coronea et 
Haliartus in Persei amicitia perstabant. 
xxvii. 5. Persei legatos Roma et Italia 
excedere jubet senatus. xxvii. 7. 


Post victoriam de Romasie relatant, 
pacem ab eisdem petit Perseus, nec 
impetrat. xxvii. 8. Genthiunr iteratis 
legationibus ad societatem invitat; sed 
pecaniam ab eo postulatam stolidus non 
mittit xxviii. 8 seg. denique foodus cum 
eo facit, xxix. ἃ seg. Legatos mittit ad 
Rhodios, ad Eumenem, ad Antiochum. 
xxix. 8, 7 409. 

Acie victus Perseus a L. Emilio 
Paullo, animum despondet. xxix. 6. et 
fagit. 7, 1. Eclipsis lane interitom 
ejus presagire visa est. xxix. 6,8, De 
Perseo adde Fragm. hist. 88---40, 

Tria genera hominum qai bello Per- 
sico in suspiciouem venerunt Romano- 
rum. xxx. 6 seg. 

Persis ref Persia, ἡ Περσίς. a meridie 
Mediw versus ortum. x. 44, 6. coll. vs. 
4. Persidis satrapa, Alexander, frater 
Molonis. v. 40, 7. inter Persidem ct 
Parrhasiam (J. Parthian) interjectum 
desertum. v. 44, 4. ᾿ 

Persis porta, Sardibas. vii. 17, 6. 

Persone, ad similitudinem defunctorum 
Viroram illustriam expresee; imagines 
majorum. vi. 53, 5. 

Pessinus, Πιεσσινοῦς, oppidum Galatia, 
ubi Dex Matris templum. xxii. 20, 5. 
Petelini, Πισηλινοὶ, fidem servantes Ro- 
manis, fame expugnantur a Ponis. vii. 

1, 3. 

Petraeus, Philippi amicus, Lacedemonem 
ab eo legatus missus. iv. 24, 8. cum 
exercitu occurrit Dorimacho Ætolo in 
Thessalia. v. 17, 6. udi vulgo mendose 
Patreus legebatur. 


' 
Petratus, (si vera scriptura) pater Siberti 


vel Sibyrti, Epirote. xxii. 9, 7. 

C. Petronius, Romanorum legatas in 
Asiam, ad inspiciendas res Prosia et 
Altali. xxxii. 26, 5. 

Phacus, ὁ Φακό,, Macedonia oppidum. 
xxxi. 35, 2. 

Pheacum Juxus, ca» Oadaws. xxxiv. 9, 
15. 

Phaneas, pretor Ztolorum, iaterest 
colloquio T. Quintii cum Phitippp. 
xvii. 1, 4 ef 9. 8, 1. debilis oculis. 4, 8 
sg- Rursus, victo Philippo, interest 
colloquio ad Tempe. xviii. 20, 11 ag. 
21, 8 sgq. 

Rurens pretor bello Ztolico, ora- 
tores‘de pace ad Μὴ Acilium mittit. xx. 
9. et ex decreto Ztolorum ipse ad 
Aciliom mittitur, qui ÆEtolos in fidem 
Romenorum traderet. zx. 10. Romam 
legatas, intercipitur ab Epirotis, a qui- 
bus dimittitur solutis quingue talentis. 
‘xxii. 8, 11. 9, 7 499. a Fulvio Cos. per 
ejus fratrem C. Laviaum pacem impe- 
trat Ætolis. xxii. 12, 10 egg. 
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Phastus, Daserds, urbs Cretz. Portum 
Phestiorum, τῶν Dawrivs, occupant 
exsules Gortynii. iv. 55, 6. 

Phaétontis casus, ü. 16, 13. 


Phalanx Achzorum, duce Philopssmene, 


in σέλη divisa, id est, cohortes, ques ex 
intervallis locabantur in acie. xi. 11, 6. 
14, 2% Pyrrhus, in bello cum Roma- 
nis, alternatim wmanipulos Romego 
more instractos in acie locavit, et ma- 
nipulos in phalangis medum. xviii. Fl, 
10. 

phalangem decies mille militom ha- 
bait Antigonus Dosen in prelio cum 
Cleomene. ii. 65, 2. viginti quinque 
millium Ptolemeus Philopator. v. 65, 


4. 

Phalanx Macedonica convertcre se et 
viritim pugnare non potest. xviii, 9, 4 
commoda et incommoda Phalangis, εἰ 
¢jas comparatio cum acie Romanorum. 

_ xviii, 12—-15. Phalange Macedonica 
nibil terribilius umquam viderat L. 
FEmilive. xxix. 6, 11 49. 

Phalanx densata, xviii. 1%, 5 4g. 
Quodoam spatiam capiat phalanx, sive 
in itinere, sive in acie. xii. 20 seg. 
Duplex, triplex phalaux; διφαλωνγγίαι, 
τριφαλαγγία δια. ii. 66, 9. xii. 20, 


7. 

Phalara, σὰ Φάλαρα, urbs Thessalia ad 
sinum Maliacum. xx. 10, 16. 11, 1. 
Intra 12 dies inde Nicander Epbesam 
nayigat et redit. ibid. 

Phalaris tyraanus; cum eo immerito 
. confertur Hieronymus rex Syracus. vil. 
7, 2 ejus taurus mneus, Agrigento 
Cacthaginem translatus. xii. 95. ᾿ 
Phalasarna, ἡ Daddcages, Crete oppi- 
dum. xxiii. 15, 3 ef 8. 

Phalers, premium equities qui hestem 
prostravit et spolia ej detrazit. vi. 89, 
8. 

Phameas, Φαμίαι. xxxvi- 6, 1. 

Phaaotenses, οἱ Duverss, in Phocide. 

In arcem eorum proditionem molier- 
tes Atoli, decipinntar ἱροὶ a Philippi 
prafectis. γ. 96. 

οἱ Daversss, ponitur pro ipsiue urbis 
nomine; ia qua diverastur A. Hosti- 
lius spud Nestorem Cropium. xxvii. 14, 
4. Nisi thi Φανοτιῖς sunt incela ca- 
stellé cai Phanota nomen, in Epiro; 

| quod tamen non necesse videlur ut εἴα» 


name. . 
Phars ; vide Phare Meseenie. 
Phare, ai Pagal, urbe Achmorum, ex 
XII primis olim foederatis. ii. 4}, 8. 
Pharennecs, οἱ Φαρα, inter qua- 
tuor civitates que inatgurare pristinum 
foedus Achaicum cosperunt. ii. 41, 19. 
eorum fines peragrantes populantur 


“ 


toll. iv. 6, 9. 7, 3. 

Phareensium, σὴν Φαρα κὰν, —— 
Euripidas ÆEtolus, duz Ὲ Eleorum. iv. 59 

v, 94,3. Phaseenses, cum. nil opis εἰς 
adveniret a pretore Achsorum, οἷ 
amplius in commune conferre decer- 
nunt. iv. 60, 5 945. dddemex Ph» 


Fea 

Phareensis Lycus, prepractor patric 
ditionis. v. 94, 1. 

Phare εἰ Phere, ai Φαραὶ εἰ Φηρωὶ, 
oppidum Messenia: ejus situs. avi. 16, 
ὃ εἰ G. a Mesarniis divalsa civitas, 
concilii Acheorpm fit particeps. xxv. 
1, 4. ubi pro Dage scribendwum Φαρα 

de Pheris Thessalia, vide ssfre. 

Adde que post istam artic. adnote- 
meas de urbe lib. xviii. 95, 7. meme- 
rata. 

Pharnaces, rex Ponti, bellum gerit con 
Eumene et Ariarathe. iii. 3, 6. Sine- 
pen, liberam civitatem, expagnat; εἰ 
de controversiis suis cum Eamene legs- 
tos Romam mittit. gxiv. 10, 1 490. 
xxv. 2, 6 sgg. avarus et superbus. xxv. 
2,7. bellum persequitur cum Eamene 
et Ariarathe, invitis Romanis. xxv. 4 
seg. inducias cum eo facit Atialus, Ex- 
menis nomine. xxv. 6. 

Pacem petit ab Eumene et Ariarathe. 
xxvi. 6. foderis formula. ἐδ, Reo 
omniam iniguissimus. xxvii. 15,1. of. 
xxv. ἃ, 7. 5, 2. 

Pharsalus, urbs Phthiotidis in Thessalia, 
ἡ Φάρσαλοι. xviii. 30, 7 og. eam Ltolis 
eripuerat Philippas. xvii. 8, 12. enm- 
dem ab eo δρμὲ Romanos repetant 
Atoli, thid. et xvii. 8, 9. xviii. 21, 3. 
30, 7 ag. 

Phassaliorum (τῶν Φαρσειλίων 
opportune imminent Thebe Phthie. τ. 


89, ὃ 499. 
Pharus, insuls maris Adriaticd, prope 
Illyrici oram; ἅ Φάρος. (ef ὁ — a 


vera lectio v. 108, 77) In δ 
minator Demetrias Pharive v. 108, 
7. 

Pharii, ai is σῇ Φάρῳ, io ~~ 
Demetri impunes dimittuatar a 
manis. ii. 11, 15. 


nis capta et dirata, postqaam ab εὖ 
defecit Demetrius Pharius. iii. 19 seg. 
Fodere Philippi cam Hasnibale caro 
tur, ne Romani domiai mancant Pha. 
Wii. Pharosii, 18. 
Pharusii, popelus Africe. Spicilay. ἐξ 
Mb. xxxiv. num. 7. 
Pharycue, spoliavit Junonis templan 
Argis. ix. 84, 10. 
Phaselis, Desadls, urbs maritinn Ly- 
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εἷς, ᾶ. Pam . ΧΕ, 9, 4 ef 9. 
Phaselite, Φασηλῖνκι, ibid. ve. 7 ef 
10. 

Phasis, ὁ Φάσις, fluvine Colchidis. Qui 
ad Phasin navigant, Sinopen ad dex- 
tram habent. iv. 56, 5. Ponto, supra 
regiovem que Phasi fluvio adluitar, 
imminet regnam Artabazanis. v. 55, 
2 


Phaytius, dox copiarum Achzi sub Gar- 
syeride. v. 72 seq. 

Pheias, § Duds καλουμένη νῆσοι, (mendose 
vulgo Diuds) insula Elidis. iv. 9, 9. 

Pheneus, Φενεὸς, Arcidiae oppidum, oc- 
cupatum 8 Cleomene. ii. 52, 2. 

Pheneensium ager, ἡ Φινδή. Ex 
Psopbide per Pheneensium agrum in 
Stympbaliam proficiscitur Euripidas, 
inde Sieroriorum agrum invasuras. iv. 
68, 1. 

Phere, urbs Thessalie, αἱ φΦεραὶ, ἡ τῶν 
Φιραίων πόλις. Prope eam acris incidit 
velitatio inter copias T. Quintii et 
Philippi, paucis diebus ante pagnam ad 
Cynoscephalas. xviii. @. 

Phereorum et Pharsaliorum agto op- 
portane itminet arbs Larissa. v. 99, 3. 
cf. xviii. 2. 

De Pherarum urbe contendisse coram 
Romanis Mtoloe cum Acheis, temere 
scripstt Casaub. in vers. Lat. Legat. 
WT. nobis ib. xviii. 25,7. ubi in Greco 
tamen recte tenutt Ursini lectionem 
‘Meatiws. Intellexerat puto Casaubonus 
Pharas vel Pheras Messenie, de qua 
wide a in Phare. 

Phiala, premium peditis qui hostem 
prostravit, et spolia εἰ detraxit. vi. 
89, 3. 

Phialia; ofde Phigalis. 

Phialephoros, 4 —8 δρυὰ Lo- 
crenses. xii. 5, 9 agg. 

Phibotides urbes 3 vide Phoebatides. 

Phidias Jovem Homericum expressit. 
xxx. 15, 4. 

Phigales, Phigalia, Phialta, Φ',γαλία, 
Dryaria, Dearie, ἢ σῶν Φιγαλίων vel 
Φιαλίων φέλις. ἐν, 8, δ. ef vs. 8. ἵν. 80, 
3. Peloponnesi urbs ἐπ Arcadia, prope 
fines Messenioram, cam Ætolis faciens, 
cf in ecoram potestate. iv. 3, 5 eg. 
81, 1. 

Ea en residet Dorimachus nomine 
ÆEtolorum, bellam moliens Messeniis. 
iv. 8, ἃ egg 6, 10. in eamdem con- 
Roant Atoli pirate, qui cx Messenia 
pradam factebant. iv. 3, 8. Senn 6 ag. 
in eadem sedem belli figit Scopas com 
ZEtolis, incursionem in Messeniam fa- 
ciéns. iv. 6, 10 29. 

Phialenses, deserentes Atolos, urbem 
snam Philippo traduat; iv. 79, δ sgq. 


presidium urbi imponit Philippus. iv. 
80, 3. post ereptam Mtolis Phialiam, 
non recusant Messenii societatem belli 
Socialis. v. 4, 5. , 

Phileni are, οἱ Φιλαΐνου » prope 
majorem Syrtin, terminus ‘teens Ῥα- 
norum in Africa. iii. 39, 2. x. 40, 7. 

Philenis, femina, de rebus obecosnis 
scripsit. xii. 18,1. 

Philammon, qui cedi Arsino&s regine 
prtefaerat, occiditur a muliercnlis cum 
filio et uxore. xv. 33, 13 “9. adde c. 
36, 1. 

Philemenus cum Nicone Tarentum pro- 
dit Hannibali. viii. 26 seqg. velut a 
venatione rediena cum apro, noctu 
urbem intrat. 31. . 

Phileteras, Eumenis frater, favet Py- 
these Thebano. xl. 1. Adde xxxii. 23, 


6. 

Philiades Messenius, pater Neonis et 
Thrasylochi. xvii. 14, 8 εἴ 12. 

Philidas, (vaigo minus recte Phylidas) 
dux Atolorum et Elcorom adv. Philip- 
pum, post Euripidam. iv. 77, 6. 78, 1. 
ipsos socios Eleos diripit. 79, 2. Le- 
preo, et mox etiam Samico, cedere cogi- 
tur Philippo. iv. 80. 

Philinus, scriptor histori primi Belli 
Punici, effusum favorem prodit in 
Poenos. i. 14. Philini errores. i. 15, 
iii, 26. 

Philinus Corinthius, ἃ Dio, pretore 
Acheorum, virgis cesus. xl. 5,6. ᾿ 

Philippi, Φίλοι, urbs Macedonte. 
Civis Philippenus, Φιλτισηνός. Fragm. 
hist, 41. ᾿ς 

Philippicum bellam, ὁ @sAswrwinés σόλε- 
jos. iii. 32, 7 44. natum ex bello Han- 
nibalico; tam ex Philippico oritur An- 
tiochicum. ¢did. Vide Philippus, De- 
metrii fil. 

Philippopolis, @irtewov wits, ‘cadem 
que Thebe Phthie in Thessalia. "We 
100, 8. 

Philippopolis Thracte, Oiivrd onus, 
in Odrysis, «αἱ Philippi presidium inde 
expellunt. xxiv. 6, 5 #gg. 

Philippenses Φιλησηνοὸς a Polybio 
dict, monutt Stephanus Bysant. és Φί. 
dena. Conf. v. 100, 8. ° 

Philippus,, Amynte fi. rex Macedon. 
beneficta contulit Megalopolitanis, Mes- 
seniis, Tegeatis, Argivis, op eis te- 
stitaens qua Spartani eis adenie- 
rant. ii 48, 2. xvii. 14, 6 999. of: ix. 
28, 7. 33, 8 469. 

multa preparaverat ad bellam adv, 
Persas. fii. 6, δ ef 12 429. eum victis ad 
Cheroneam Atheniensibus humanissime 
egit. v.10, 1 egg. xvii. 14, 18 eg. in 
eum maledicentissimus est Theopom- 
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pus. vii. 11-18. Giecis caussa et 
principium fuit servitatis. ix. 29. ce- 
fenditar ab ista culpa. ix. 33. 

Philippus Demetrii filius, Antigoni Go- 
nate nepos, pater Persei; sub tatela 
est Antigoni Dosonis patrui. ii. 45, 2. 
et ab co praciare regitur. iv. 87, δ. 
Alexandri et Philippi Amyntes filii 
gevere prognatus videri studuit. v. 
10, -10. 

succedit in regnam, mortuo Anti- 
gono. ii. 70, 8. etiam tum puer, annom 
etatis septimum decimum nondum 
egresaus. iv. ὃ, ὅ. 5, 3. 24, 1. cui 

Apelles aliique tutores relicti erant 
ex Antigoni testamento. ii. 87, 8. 

ad Philippum legatos mittunt Achei, 
de Atolis conquerentes, et auxilia ab 
eo ex sociali foedere postalantes. iv. 15, 
lag. tolis, atpote pro more agenti- 
bus, non nimis irascitur Philippus. 16, 
2 egg. Ad Sociale bellum gerendum 
cum exercitu Corinthum venit; domum 
jam reversis AStolis, inde Tegeam mo- 
vet, versus Laconicam. iv. 22. non 
immiscens se Lacedemoniorum internis 
seditionibus, eocietatem cum popalo 
firmat; 23 seg. et Corintbuom redit, 
sociorumque de Atolis querelas andit. 
24 extr. εἰ seq. ° 

gii in concilio avita amicitie jora 
com Khilippo renovant Achai. iv. 26, 
7 sq. hiberoans [hilippas in Mace- 
donia, foedus facit cum Scerdileeda. iv. 
29. Philippus et Achei foedus de 
societate ineunt cum Polsrrheniis et 
Lampeis Cretensibus. iv. 55, 1 sg. 

Ætoliam, per Thessaliam et Epiram, 
petit Philippus. iv. 57, 1. et Ambra- 
ciam obsidet. 61. eamque et Phostias 
capit. 63. Ad Stratum cum exercita 
morantem invitant Achei, ut trajecto 
Rhio Elidem -iuvadat. 64, 4. captis 
enonaullis Atolorum arbibue, cam ei 
nunciaretur Dardanios invasionem pa- 
rare id Macedoniam, donium redit, dein 
Larisss in Thessalia hibernat. iv. 64— 
66. (Eniadaa, oppidum et arcem cum 
porta, in Atolis et Acarnaniea confini- 
bus, commuuit. 65, 7 «9g. Demetrium 

Pharium, ad se confagientem, benigne 

“ recipit. 66, 4 ὅΆι 

circa brumam, cum parte exercitus, 
in Peloponnesum venit. iv. 67, 6 sqq. 
moxque Eleos ad Apelaurum montem 
viocit. 69. Psophidem et alias eorum- 
dem urbes capit. 70 segz. Apellem 
prohibet, Acheos in servitutem redi- 
gere conantem. 76. et Aratum adv. 
Apellis calumnias turtur. vide Aratus. 

egtegia et vere regia Pailipp) javenis 
indoles. iv. 77. 82, 1. ex optimo 


principe dein in ferum tyranoum me- 
tatus. iv. 77, 4. vil. 12 segg ix. 23, 9. 

de solvendo stipendio exercitui Phi- 
lippi fit decretam Acheorum. v. }, 1! 
sg. Bellum Sociale mari gerere adgre- 
ditar Philippus. v. 2 segg. Cephalle. 
niam petit, ubi per Leontii perfidiam 
Painnte urbe non potitur. v. 3 ag. 
Thermum Atolie petit, εἰ templom iti 
evertit οἵ combaurit, vindicte: namis fe. 
rociter indalgens. v. 6 segg. 

ex Ztolia reversus, mira celeritete m 
Laconicam rursus irrumpit, eamque 
usque ad Teoarom popuiatur. v. 16 
segg. ex Laconica Coriutham redit. 24, 
1 409. ase Rhodioram et Chi- 
orum, ad pacem cum Atolis facien- 
dam invitartibus, paratum se esee, re- 
spondet, si velint Ætoli. 24, 11. in 
Phocide rei magne gereode: spem ha 
bet; 24, 12. sed ea spes irrita est. 26, 
1 εἰ 16. ex Elatea Phocidis revertens, 
Sicyonem devehitur, ibique aped Ara- 
tum divertit 26, 16. 27,3. Leontium 
proditorem occidi curat. $7, 4 agg. im 
ducias facit com tolis, sed pax soa 
copvenit. 28 seg. bibernst in Mace- 
donia. 80, t. 

Bylazorem urbem Peonia occupat 
adv. Dardaniorum incursiones. v. 97. 
Meliteam oppugnaturus, scalas juste 
breviores adplicat. tbid. Thebas Phthi- 
as expugnat. 99 seg. iu Pricpoane 
sum cum classe et exercitu reversas, 
accepto nuncio cladis Romanoram ad 
Trasimenum lacum, Pacem fact com 
Etolis, et Bello Sociali Gnem maponit 
101.305. 

oppida Illyria, Macedonia vicious, 
capta a Scerdileda, recipit et precsidiis 


-firmat, v. 108. dein classe Illyriam pe- 


tens, (et ipsi Italie inbianas, instigates 
a Demetrio Phario, v. 108, 4 44) 
Apolionice Papico territas, re infects, 
non sine ignominia, in Macedoasm 
redit. v. 109 seg. 

Foedus facit Philippus cam Hassai- 
bale et Posnis; iii. 2, 3. cujas formula 
exhibetur vii. 9. 

adversus Messenice primum pesvos 
mores nudavit. vii- 12, 1. conf. c. 10, 8. 
adamatus antes omnibus Gracis, 12, 
4 egg. ἃ Cretensibus epervires insula 
electaus. 12, 9. deinde exosus omnibas, 
12, 10 egg. Natura boass, 
etate in vitia incidit x. 26, 7 “Ὁ. 
quoties Demetrio Phario et Tanuricne 
consultoribus usus est, pessimac fur 
Philippus; quoties Arato ast Chrys 
gono, optimus. vii. 13 seg. ix. 88, 9. τ. 
12, δ ἐφ. 

Aratum veneno necat. viii. 14. Lee 
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sim et Acrolissum capit, et multas 
Ilyrioram urbes iu deditionem accipit. 
15 seg. | 

Cum £&toli, Roman} et Attalus fe- 
das fecissent contra Philippum et 
Achæos; ix. 80, 6 ag. (ad quam soci- 
etatem ctiam Lacedzmonios invitarant 
Ætoli. ix, 28 segg.) Philippus Echi- 
Dom urbem, que in Atolorum erat 
potestate, oppugnavit cepitque; ix. 41 
seg. et Achais aliisque sociis, opem 
ejas contra illos implorantibus, strenue 
providit. x. 41 seg. postquam Argis, 
sisset. x. 26. 

iteram Thermum toliz et Apollivis 
ibi templum vastat. xi. 4. per legatos 
(in conciléo nescio quo, fortasse Acheo- 
rum) declarat, paratum se esse ad pa- 
cem cum tolis equis conditionibus 
faciendam. xi. 7, 9 49. 

Pacem cum tolis facit Phanice in 
Epiro. xiii. 1. coll. xv. 48, 8. xvii. 
1, 14. 

Heraclidis opera classem Rhodioram 
in ipsoram portu incendio corrumpit. 
xiii. 4, 1—-3. ef cap. δ, 1—3. Cretenses 
ad bellum adv. Khodios concitaverat. 
xiii, 4, 2. 5, 1. Betlum in Thracia 
gerit. xiii, 10, 6—9. 

Philippus, conjuratione facta cum 
Antiocho M. de partiendo Ptolemei 
Epiphanis regno, Cariam, Chium et 
Samam ad se rapit. iii. ἃ, 8. xv. 20. 
licet pacem fecisset cum Ætolis, tamen 
Cium urbem, sociam Ztolorum, copiis 
cum Prusia genero junctis, expugnat 
capitque. xv. 21-23. xvii. 8, 12. 4, 7. 
Rhodiop dolosa legatione decipit. xv. 
22, ὅ. ef 23, 1 sgg. Thasios violata 
fide subigit. xv. 24. Paulo ante id 
tempue Lysimcchiam, Atolorum so- 
ciam, sibi subjecerat; moxque Calche- 
donew. xv. 83, 8. xvii. 8, 11. 

Pergamenum agrom et loca sacra 
vastat, Attalo agre e manibus ejus 
elapso. xvi. 1. Sami classem habait. 
xvi. ἃ, 4 ef 9. Pugna oavali ad Chiam 
victas ab Attalo et Rhodiis, victoriam 
sibi tribuit. xvi. 2—8. Cariam invadit. 
xvi. 11 seg. iii. 2, 8. 

Philippo betium indicunt Romani, ni 
a Grecis injuria lacessendis absistat. 
xvi, 27. Ile forti et constanti animo 
persequitar incepta. 28. Abydum op- 
pugnat expagnatque. 29—S4. legatum 
Romanum, ad Abydum secum exposto- 
lautem, uon audit, sed ut juvenem 
ridet. xvi. 34. Acheos concitare stadet 
ad bellam cum Romanis. xvi. 88. 

Ex Epiri faucibus propere se re- 
cipere coactas Philippus a T. Flami- 


nino; plurimas Thessalis arbes va- 
stavit. xvii. 8, 9. xvViit. 6, 4. xxvii. 
18, 4. 

Colloquium instituit cum Tito, et 
cum tolorum, Rhodiorum et Attali 
legatis ad sinum Maliacum. xvii. 1—9. 
jocis ladit adversarios. 4, 4 egg. in- 
duciis pactis, legatos Romam mittunt 
parics omnes, 10 seg. Bellum cum Phi- 
lippo durare decernit senatus. 12. a 
Philippi societate Acbwos ad Roma- 
uorum partes traduxit Aristenus. 18, 
8 sg. 

Pugoa ad Cynoscephalas victus Phi- 
lippus; xviii. 4—10. in Macedoniam 
profugit, combustis Larises chartis re- 
giis. xviii, 17, 1 sg. pactis induciis. 
xvili 17, 4 89g. denuo colloquitur cum 
Quiutio ad Tempe de pacis conditioni- 
bus. 19—@1. conditiones Titi accipit 
Philippas, et filium saum Demetrium 
cbsidem dat. 22. Pax Philippo data ἃ 
Quintio confirmatur Roma. 25. Sena- 
tusconsultum de Pace, 27. 

Bello Antiochico fidelem Romanis 
cperam pres:at Philippus; cojus gratia 
Demetrius fil. et ceteri obsides ei resti- 
tuuntar, tiibutam remittitur, et plures 
urbes redduntur. xx. 13. xxi. 9, 9. 

hilipp@s’ queritur apud Romanos 
ereptam sibi ab tolis Atbamaniam 
et Dolopiam; ct frustra impedire co- 
natur pacem Atolis datam. xxii. 14, 4. 
cum Philippo contendunt Thessali, 
Parrhebi, Athimanes, et Eumenes, 
jadicibus Romanis. xxiii. 4 29. e¢ cap. 
11,1 eg. Marovee cedem edit Philip- 
pus; et Casandrum, cajus opera in ea 
re usus crat, veneno tollit. xxiii. 13 
seg. Romanis jam tum infensus, De- 
metriom filiam Romam mittit ad pur- 
ganda crimina. 14, 7 sg. xxiv. 1. By- 
zantiis adv. Thracie regu:os auxilia 
promittit, xxiii. 14, 12. 

ed accusandum Philippum multe- 
legationes Romam conveniunt. xxiv. 1. 
Demetrii caussa patri veniam dant Ro- 
mani. ἃ. inde Philippi et Persei, majo- 
ris Glioram, odium io Demetrium, et 
insidie. cag. 8 εἰ 7. Prusiz auxilia mi- 
serat ad bellum cum Eumene. xxiv. 1, 
4. 3, 1. invitas ex Thracie urbibua 
excedit tandem. xxiv. 6. Thracibus 
mediterraneis bellum facit, Philippo- 
polin presidio munit, quod tamen 
paullo post ab Odrysis expellitur. ibid. 

veluti furiis agitatus, insana consilia 
capit; Macedonas in Emathiam trans- 
ducit; civium suo jussu olim interfe- 
ctorum liberos custodia tradit; si- 
multate mutua fliorum cruciatur. xxiv. 
8. 
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Aa nonaulia ad Philippam perti- 
‘nentia vide in Fragm. histor. 42-—45. 
Philippas, Achzorum legatas in Mace- 
don. ad gratulandam Romanise victo- 

riam de Perseo. xxx. 30, 8. 

Philippus, Antiochi M. σύντροφος, ele- 
phantis prefectus ad Rapbiam. Υ. 
84, 8. 

Philippus, Persei legatus Rhodom. xxvii. 


4, 8 200. 

Philo, Agathoclis adulator, ministri Pto- 
lemei Eupatoris et Epiphanis. xiv. 1), 
1. infer cognatos Agathoclis referter 
xv. 80, 5. occiditar in tumulta. xv. 33, 


1 209. , 
Phil’ Chalcidensis. Eum Romanis de- 
dere jubetur Antiochus ex pacis lege. 
“axl 14, 7. xxii. 26, 11, 
Philo Cnoesius, Neocretibus preest in 
exercita Ptoleraei Philopatoris. v. 65, 


7. 

Philo, Thessalus, pacis conditiones a 
Metello adfert Dizo, quas ille respuit. 
xl. 4, 3 “09. 

Philocles, amicus Philippi, Demetriom 
Philippi filiam Romam comitator. xxiii. 
14, 7. xxiv. 1, 5. jam antes Romam a 
Philippo faerat missus, occasione belli 
Prusie cum Eumene. xxiv. 3, 2. ejus- 
dem opera insidias Mylasensibus fragtra 
struxerat Philippus. xvi. 24, 7. 

Philocrates, Rhodiorum legatus Romam. 
“Xxx. 4, 1. 5, 1. 

Philodemus, Argivas, Hieronymi legatus 

-ad Hannibalem. vii. 2, 2 sqq. 

Philomelienses, Φιλομηλεῖς ; cives urbia 
Phrygie majeris, cut Philomelium 
ftomen. xxii, 18, 4. 

Philomelus et Onomarchus templum 
Delphicum spoliant ; tyrannos illos 
tollit Philippus Amynte fil. ix. 32, 4 


369. 
Philophbron, Rhodiorum legatus ad X. 
legatos Romanos post beilum Antiochi- 
“cum. xxiti. 8, ἃ. eidem non placet ut 
Rhodii rebus Persei se immisceant. 
xxvii. 11,2. Romanis favet. xxviii. 2, 
3.14, 3. Romam legatas mittitur, ad 
deprocandam iram Romanorum post 
bellum Persicum. xxx. 4, 1 69. ef cap, 
19, 4 eg. 
Philopceemen, Megatopolitanus, promotor 
‘et consummator fœderis Achaici. ii. 40, 
2. juvenis, pradenter fortiterque rem 
‘gerit in pugna Antigoni cum Cleomene 
ad Seliasiam. ii. 67—69. de Philope- 
mene tres libros separatim edidit Poly- 
bius. x. 24, 5 9. 
. bobilissimo Arcadim genere ortus, 
inetitutas est a Cleandro Mantinensi, 
δε. x. 28, 1-sgq. Prefectas equitum 
creatas Achzorum, corruptam discipli- 


nam restituit, et perpetuis exercitationi- 
bus equites suos prestantiores bostibes 
reddidit. x. 25, 6 499. ef cap. 21 ef 22. 
gue duo capila post cap. 25. repex 
debuerant, et ad Philopaamenem referri, 
non ad Scipionem. 

Pretor Acheoram, xi. 10, 7. ad 
ermorum cultum hortater Achzos, εἰ 
disciplinam omnem militarem restituit. 
xi. 8-10. ipse morihus aimplicibos 
utens, et magna spud suos auctoritate. 
xi. 10, 1—7. Milites in itinere sdsue- 
facit ad parce utendum cibariis. Fregm- 
hist. 46. Mechanidam, Lacedemon- 
oram tyrannum, acie ad Mantineam 
vincit. xi. 11 segg. et fugientem sas 
manu confodit. 18. 

rorsos Pretor Philopaemenes, 
unum diem juventute omoi Achmorun, 
insciis omnibus, Tegeam convocata, ip- 
cursionem in Laconicam fecit, et hostes 
insidiis circumvenit. xvi. 36 #9. 

rursus Pretor, ectoginta Spartanes 
ad Compascium occidit, maros Spartz 
dejecit, et veteres exsules in urben 
reduxit. xxii. 28, 2. cold. xxiii. 1, 1. 1, 
δ 1 qua caussa Rome aocusatur. xxiii. 
1, 1. simul ipse legatos Romam mittit. 
1, 4 Achais facuitatem dat, res 8 
Bootis per vim repetendi. xxiii. 2, 13. 
in renovanda societate cum Ptolemzo 
Kpiphane levitatem committit. 9, 11. 5 
Philopoemene in repub. dissident An- 
stenus et Diophaces. xxiii. 10. 

rem Lacedemone gestam Philope- 
men defendit coram Q. Cecilio. xxiis. 
10, 8. Infensus est οἱ T. Quintin. 
xxiv. 5, 2. et frastra ab eo petit, εἰ 
geotis conciliam sibi cogater. 5, 15 


#99. . 
Moritar Philop.. codem anno con 
Hannibale οἱ Scipione. xxiv. 9. cosy. 
Spicileg. ex lib. xxiv. πωπι. 2. enptas 5 
Messeniis et interfectus. xxiv. 12, 18. 
annos 70 natus. Fragm. gramm. 31 
et 34. Conf. Valerii xxiv. 9,3. Ce- 
dem Philopceemenis Messen ulcieciter 
Lycortas. xxiv. 12. Conf. Sptctleg. ex 
‘Hid. xxiv. eum. 3. 
Philopcemen et Aristenus inter se 
collati. xxv. 9. 
Philosophi tres, Athenis Romam legati. 
Spicileg. ex lib. xxxiii. 
Phijostratus, prefectus quinquerems 
Rhodie, in pugna δὰ Chiom. xvi. ὅ, 


i sgq. 

Philostratus, Molossus Epireta (af ri- 
detur) A. Hostiliam Cos. per Epiram 
proficiscentem Perseo prodere molitur. 
xxvii. 14. 


Philoteria, ὁ Φ, oppidam Corle- 
syle, wi ——— in quem 
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dordanes influit. v. 70, 3 sg. eam in 
deditionem accipit Antiochus M. rbid. 

Philotis, mater Charopis Epirote, cujus 
opera ille mulieres spoliare consueverat. 

. EEXL 21, 18 4. 

Philoxenue, dithyrambicus potta et musi- 
cus; de quo vide Suidam, εἰ auctores 
laudatos a Fabric. Bibl. Gree. T. I. pe 
686 sg. et dilbert. ad Hesych. in Δού- 
dens. Carmina ejus modosque vulgo 
addiscunt Arcades. iv. 20,9. + 

Phlegrei campi, ciroa Capuam et Nolam, 
ab Etruscis olim possessi. iii. 17, 1 4. 
iii. OI, 7. 

Phiias corrupte vulgo legebatur. iv. 9, 9. 
pro Pheias, quod vide. 

Phiias, Drasevs, gen. Φλιοῦντος, oppidum 
Peloponnesi, inter Sicyoniam εἰ Ar- 
golidem; occupatur a Cleomene. ii. 
52, 2. 

Phliasiorum tyrannus, τῶν Φλιασίων. 
Cleonymas, tyrannide abdicata, Achwis 
se jangit. ii. 44, 6, 

Phliasiorum ager, ἡ Diasacia; in eo 
ad Dioscuriam castra ponit Philippus. 
iv. 67, 9. . 

Phocwa, Φώκαιπ, civitas /Eolica, ab 
Acheei partibus ad Attalum transit. v. 
77, 4 

Phoceenses, Gaxaisis, alii cum An- 
tioche, alii cum Romanis facientes, 
legatos mittunt ad Seleucum, Antiochi 
filiam. xxi. 4. Phoceensibus post bel- 
jum <Antiochicum pristinas leges et 
agrum reddunt Romani. xxii. 27, 7. 

Vhocis, ἡ Duxis. Phocenses, Φωπε. 

Phocenses feedere Antigoni. cum 
Achzis comprehensi. iv. 9, 4. 15, 1 
ég. queruntur de vi ab Ætolis facta. 
iv. 25, 2. . 

in Phocide tem quamdam magni 
wmomenti gerere se posse, sperat Philip- 
pus. v. 24, 12. sed irrita ca spes fait. 

26, 1 et 16. e Phocide ad Philippum 
mittuntor litere Megalez, elam ad 
Etolos scripte. v. 28, 4. 

Phocidem adv. tolos tuetur Phi- 
lippus. x 42,2. Phocide. et Locride e 
vestigio dedacere prasidia tenetur Phi- 
lippus per inducias coum T. Quintio 
pactas. xvii. 10, 4. Phocenses tuti non 
eunt, quamdia Philippus Chalcidem te- 
πεῖ. xvii. 11, 6. Jiberi renuncian ur ex 
$C. Romanorom. xviii. 29, 6. ita 
tamen, tit Ztolorum concilio sint con- 
tributi. 30, 9. 

in Phocide Patrenses prasestim mag- 
pam cladem passi sunt hello Achaico. 
xl. 3, 4.’ scil, in pugna qua Metellas 
Achwos vicit. (conf. c. 6, 11.) et 
Dizeum cum exercita oppressit.: Spici- 
leg. ea @éd, xi. 


Phechatides arbes, Ulyrici, αἱ Φοβάσιδις 
wédss, alit codices Φιβώσιδις. v. 108, 


2. 

Phoebidas, Lacedemonius, Cadmeam per 
dolum occupat. iv. 27, 4. 

Phaenice, ἡ Φοινίκη, urds Epiri munitis- 
sima οἱ opulentissima. ii. 5, 6. 8, 4. 
Xxxii. 2%, 2. proditione mercenariorum 
Gallorum capitar ab Mlyriis. ii. δ. 

Romanorum legati ibi cum Epirotis 

. egunt de Philippo. xvi. 47, 4. .Pheenice 
ex Epiro Romam mittuntur legati. xxxii. 
24. conf. c. 22, 1 4. ' 

Phenice, Φοινίκη, perperam Casaubonus 
ediderat iv. 68, 1. pro Φενκὴ, td eat, 
Pheneensium ager. 

Pheenicia vel Phosnice, regio Asia, ἡ 
Φοινίκη. Interdum communt Coelesyrie 
nomine comprekendilur Phosoicia ; uf v. 
80, 8. εἰ s@pius alias; alias utrumque 
nomen conjungttur, wt v. 66, 6. viii. 
19, 11. xxviii. 1, 2. 

iuter Ciliciam et Pheoeniciam sita est 
Seleucia ad Mare. v. 59, 4 49. 
Antiochus Phonicia et Colesyrie 

‘manus injicit. iii, 2, 8  Phoeniciam et 
Ceelesyr, ex Ptolemeri Lagi jure ad reges 
Ægypti pertinere, contendunt Legati 
Ptolemeai Philopat. adv. Antiochum 
Magnum v. 67,10. Conf. Colesyria. 
Phostez, Dersias, ctve Photix, Gavia, 
Acarnaniea oppidum in potestate Æto- 
loruns, captam ἃ Philippo. iv. 62, 7. et 
vs. 10. 

Pheeteum ; vide Phyteum. 

Φωλεὸς, lustrum, latibulum, speluncs ; 
loeus sic dictus in urbe Megalopoli 
prope murum. ix. 18, 1, ii. 55, 5. 
Pborunna, ἡ Dégeona, oppidum Thraciz. 
ix. 45, 4. 

Phoxidas, Acheus, dux Grecorum mer. 
-cenarioram Ptolemei Philopat. v. 65, 
8 og. 85,2 299. Conf. Artic. seg. 

Phoxidas, Meliteensis,: centarjat copias 
Eegyptiacas. v. 68, 11. VWidetur idem 
ease cum euperiore. Conf, Achei Phthi 
ote. 
Phrixa, 4 Deis, oppidum Tripbylie. iv. 
77, 9. in deditionem accipitur a Phi- 
lippo. iv. 80, 13. 

Phrygia ad Hellespontum, Φρυγία ἡ ig’ 
᾿Ελλησπύνεον. xxii. 5, 14..distinguitur a 
Phrygia Majori. xxii. 27, 10. utraque 
regno Enmenis adjicitur a Romanis post 
beflum Antiochieam. ἐδέα, ΝΣ 
Pithiota ; vide Achei Phthiote. 

Phthiotis; wide Eretria Phthiotidis, 
ef Thebee Phthir. 

Phylarchus, historicus, contraria seribit 
Arato, et multas tragosdias facit de casu 
Mantinensiom, et de Afistomacho Ar- 
Bive, ii, 66-59. conf, ii. 56, 1. Alia 
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in eodem Phylarcho reprehendit Poly- 
bius ii 60-—63. 

Phylidas; vide Philidas. 

Phylomachus (elite Phyromachus, ef 
Pyromachas) statuarius, Zsculapii sig- 
num in templo Pergameno confecit. 
uxxii. 25,4. Conf. Harduin. ad Plin. 
xxxiy. 8, (19,) 20. 7. 11. p. 656. 

Physcon. xxxiv. 14,6. Vide Ptolemeus. 

Physsias, nobilis Eleus, bello captos a 
Lyco, propretore Achwzorum. v. 94, 


6. 

Phyteum, Phyteum, vel Phoeteam, Φύ- 
wass, Φύτιον vel Φοίφεον, Ltolie oppi- 
dum, in media Atolia. v. 7, 7. xi. 4, 4. 
Conf. iv. 62, 7. 

Phyxiam. τὸ Φίξιν, locus Elidis. v. 95, 8. 

Picenus ager, ὁ Πικινείνη χώραγ devictis 
Senonibus ademtas, civibus Romanis 
divisus. ii. 2%, 7. Picsoum populatar 
Hannibal, chy σῶν Tisivran χώραν. iii. 
66, 9. 

Pictones, Ilinrerts, populus Gallia. xxxiv. 
10, 6. 

Pieriam vastat Scopas pretor Ztolorum, 
φὸ widier τὸ κατὼ «ὴν Τιιερίαν». iv. 62, 1. 
MSti «τὸν cig (alii civ «ἴριτον) «ὃν 
παφὰ chy Tliglas. 

Pignora fidei. Vide Fides. 

Pilum Romanom, ὁ ὑσσός. vi. 23, 8 404. 
i. 40, 18. Triarii, pro pilo, hasta 
utuntar. vi. 23, 16. 

Pinarus, ὁ Iisages, Cilicie fluvius. xii. 17, 
8. mendose Tvger vocint edits. 

Pindari laadatio Pacis, parum honesta. 
iv. 31, 5 egg. 

Pireeus, Πωραμὺ,, portas Athenarum. 
xvi. 26, 2 ef 4. 

Pirate, vide Atoli εἰ Iliyrii. Adde 
Fragm. Gramm. 83. 

Pisa vel Pisa, § Wie εἰ αἱ Uieas, prima 
urbs Etruria, a Liguria venientibas. ii. 
16, 2, e Sardiuia Pisas adpellit C. Ati- 
lias Cos. ii, 27, 1. 28, 1. P. Scipio, 
Ligurie oram legens, quinto die Pisis 
Massiliam venit. iii. 41,4. Pisas inde 
redit. iii. 56, 5. 

Pisei equites, 'σ σεῖς Τσαῖο. Sic olim 
legebatur xxxi. 8, 6. pro quo Nicaie, 
Nisæi, edidimes. 

Pisatis, Pisewas ager, ἡ Πσᾶσις yn, pars 
Elidis in Peloponneso, iv. 74, 1. Conf. 
Olympia. 

Pisces sub terra, in Galli campis versus 
Pyreneuom montem. xxxiv. 10, 4. 

Piscium vitam vivere, proverbiam. 
xv. 20, 3. 

Pisidia, ἡ πισιδιή. Eam populator 
Achaus. v. 57, 7. Pisidia incolas ad 
arma secum socianda edv. Selgenses 
hortatur Garsyeris, nomine Acbzi. v. 

2, 9. 78, 3. whi commemorantur Pisi- 


diam incolentes Etennenses, ἰδεῖς, 
Pedilenissenses, Selgeases. 

Pisidiam post bellum Antiochicum 
Eumeni dari a Romanis, consentiunt 
Rhodii. xx‘i. 5, 14. εἴ datur ei Milyas, 
qua Pisidie uccensebatur. xxii. 27, 10. 

Pisseum. Πισσαῖον, Pelagonié oppidam, 
direptum a Scerdileda. τ. 108. 1. Co+/. 
Artic. seq. 

Pissantini, ΤΠ σσανοῖνοι, populus Iiyricas, 
cujus oppidam Orgysum Scerdilede 
eripuit Philippas, v. 108, 8. Ne vi- 
dentur hi commune cum Pisero habere 
supra memorate, quod Pelag.aie «ὁ- 
λισμα, id est parvum opp:dum vocet 
Polybius. 

Placentia, WlAassvia, & σῶν ΓΙλαπεντῆων 
σύλις, colonia Romanorum ad Paden 
in Gallia Cispadana. iii. 40, 5. 66, 9. 
Prope Placentiam (sic legendum cideter 
pro vulgafo Massiliam) erat sedes Ans- 
marum. ii. 82, 1. 

ad Placentiam castra ponit Scipio. in 
66, 9. eodem se recipiunt qui e pugna 
ad Trebiam evaserunt. 74, 6. 

Placentiam convenire exercitum jubet 
Consul, Liguribus bellum illatarus 
xxziii. 8, 1. 

Plage quatuor mundi. iii. 36, 6 sg. δὶ» 
toriam legentes, c:.gitatione convertere 
oculos debemus in cam mundi terreque 
plagam, ubi queque res gesta est. iii. 
86, 4 sq. 

Platanus, Πλέσανος, oppidum Pheeniciz: 
faces ad Platanum. τ. 68, 6. 

Plato conversionem rerumpab. ex alio 
genere in aliud adcurate expliicavit. vi. 
5, 1. rempab. Cretensium similem esse 
ait reipub. Laconice. vi. 45, 1. Pis- 
tonis respub. 47, 7 egg. 

Fabula Arcadica a Platone citata, de 
hominibus in lupos motatis. vii. 13, 7. 
ejusdem dictum, (beatos fore homines, 
si philosophi regnarent) ad histone 
scriptionem adplicat Polybius. xii 28, 
2. conf. cap. 27. 

Plator, dux Illyriorum, quos Ph‘lippas 
subsidio misit Cretensibus. iv. 55, 2. 

Pleiades, vide Vergilie. 

Plearatus, Illyria rex, pater Agronis; 
ii. @, 4. εἰ Scerdilede. Videii. δ, 6. 
Plearatus, Scerdilada Altus, Pleurati 
nepos, pater Genthii, (ride ii. δ, 6.) 
Πλιυρῶσος vel Τιλιύρανος, com Scer 
dileda copias educit adv. populos Epiri, 
Philippi eocios. x. 41, 4. ei parent Dal- 
mater. xxxii. 18, 8 49. eidem a T. Quia- 
tio dantor Lychnis et Parthini, Myre 
civitates, que in Philippi fuerant pot- 
estate. xviii. 80, 12. xxi. 9, 7. xxii. 4, 8. 
Pleuratus, Pleurati Alius, Genthii frater, 

a fratre occiditur. xxix. 5, 8. 
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Plearatus, exsul Iyricas, Persei legatus 
ad Genthium regem. xxviii. 8, 1. 

Plumis incensis Romani 6 cuniculis pel- 
lantur ad Ambraciam. xxii. 11, 15 ag. 

Poenz militares. vi. 87 seg. Conf. De- 
sertores. 

Poni. Wide Carthaginienses, 

Potsis tribus partibus coustat, historia, 
dispositione, fabula. xxxiv. 4, 1 490. 
Homeri poésis, est scriptio philosophica. 
Χχχὶν, 4, 4 499. 

Poéta in fabularum exitu deo ex machina 
utuntur. iii. 48, 4. poétas οἱ fabularum 
scriptores testes advocare rerum ignota- 
rum, turpe est. iv. 40, 2. 

Polemarchi, wedipagye, magistratus ci- 
vitatum Peloponnesi, qui claves urbis 
in sua potestate habent, et interdiu in 
stations ad portas versantur, iv. 17,2 
Eosdem ix. 17, 8. vocat ros ἄρχεντας 
σοὺς εἰθδισμάνους τηρεῖν τὸς πύλας. 

Cynethensiom polemarchi urbem Ætolis 
prodiderunt. iv. 17, 8. 

Polemarchorum curia, τὸ Πολεμάρ- 

μον vel Πολεριαρχεῖον; Phigaliz. iv. 79, 

Polemarchus, Arsinoénsis, 
legatas Romam. xvii. 10, 8. 

Polemocles, Rhodiorum navarchus adv. 
Byzantios missus. iv. 5%, 2, cum classe 
in Cretam mittitur petentibus Cnossiis. 
58, 1. ab Eleutherneis Cretensibus in- 
cusatur occidisse Timarcham, civem 
Eleuthernzum. 538, 2. 

Polemocrates, pater Limnazi. xxix. 8, 6, 

Poliasium, +o Πολιάσιον, locus nescto guis 
Laconicz. xvi. 16, 2. 

Polichna, ἡ IleAives, oppidum ditionis 
Argivoram, captum a Lycurgo, Sparte 
rege. iv. 86, 5. Confer Prasie. 

Politicum virum rcs inter homines gestas 
scire-juvat. ix. 1, 4. 

Polyzout, cheus, bello Persico, tem- 
poris rationem babendam censet respectu 
Romanorum. xxviii. 6, 8. 

Polyænus, Cyparissensis, comes Philo- 
paemenis Machanidam persequentis. xi. 
18, 2. 

Polyasatus, Rhodius, cam Dinone frustra 

"Rhodios ad Persei partes a Romanis 
abstrahere conator. xxvii. 6. conf. c. 11, 
2. Ptolemzos Popillius jubet Polyara- 
tum Romani mittere. xxix. 11,9. Rho- 
dum, et post varia fata Romam tandem 
transportatar. xxx. 9. 

Polybius, Megalopolitanus, divcrsus a 
nostro, ac fortasse avus ejus sive pas 
truue; anus ὁ dacibus Achezorum sub 
Philopemene, in pugoa ad Mantineam 
cum Machanida. xi. 15, 5. 

Polybius #oster, Megalopolitanus, his- 
toriarum scriptor ; Lycorte filius. xxiii. 

VOL. 1V. 


#Etolorum 


1, 6. De co confer Testimonia Vete- 
rom de Vita et Scriptis Polybii. Vide 
etiam quer notantur in 4: tic. Historia, 
ad Polybium pertinentia. Tum gua de 
Polybio passim Strabo commenorat, et 
in eo vel laudat vel reprehendit, collecta 
hades libro xxxiv. 

Historiam saam Polybius scripsit in 
usum maxime Grecorum. i. 8, 7 ag. 
historic sue molem, cum x] libris con- 
stet, excusat. iii. 82, 1 agg. visendi studio 
et veritatis ‘cognoscenda, iter per Alpes 
suscepit. iii. 48, 8. eodem consilio A- 
fricam, Hispaniam, Gallinm peragravit, 
et Atlanticum quoque vavigat oocanum. 
ili, 59, 7. eas res in bistosia sua de- 
scripsit, que partion ipsius, partim 
patrum memoria acciderunt; quarum 
aliis ipse interfuit, alias atestibus ogu- 
latis accepit. iv. 2, 2. 

Polybii tate tqrra et mari omnia 
patebant, et plereque artes ita erant 
perfecte, ut certa quadam via sc ratione 
addisci precepta earum possent. ix. 8, 
5. Χ. 47, 12. 

Tactici Commentarii. ix. 20, 4. Pyr- 
siarum ratio a Polybio emendata, x. 
45, 6 499. 

de Locris bene meritus est. xii. 5, 
1—38. Zenonem Rhodium de esrore in 
ipsius historia commisso amice admo- 
net; et ab aliis, ut idem sibi faciant, 
postulat. xvi. 20, 5 499. 

legatus nominator ad Ptolem. Epiph. 
cum Lycorta ct Arato, licet tune non- 
dum ea state esset Polybius, qua ex 
lege alias respub. capessi posset ; neque 
vero locum babuit ea legatio. xxv. 7. 

Polybium ridet Posidonius scriben- 
tem, 800 urbes Celtiberia eversas esse 
a Ti. Graccho. xxvi. 4. 

suspectus videtur Romanis. xxviii. 8, 
7. Prefectus equitum nominatur Ache- 
orum, pretore Archone. xaviii. 6, 9. 
pro restituendis Eumenis honoribus 
verba facit. cap. 7, 8 egg. legatas mit- 
titur ad Q. Marcium Philippum Cos. in 
Thessaliam, ut auxilia ei offesret Achw- 
orum, qua ille tamen non accepit. 10 
seg. sed in castris Romanis manens 
Polybius, rebus tunc gestis interfuit. 
11,6. Appio Centoni, jussu consulis, 
negat auxilia Achaorum, que ille po- 
stolavit. 11, 7 egq. 

per singulos annos, que apud quem- 
que populum .quoque anno gesta sunt, 
descripsit Polybius ; incipiens cujusque 
anni historiam a Rebus in Italia gestis. 
xxviii. 14, 9 26. 

Ptolemais fratribus auxilia adv. An- 
tiochum mittenda conset. xxix. 8, 2. 9, 
1 sgg- Equitum auxifarium piafectum 
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ab Achais petunt Ptoleme! Polybium ; 
8, 5. saltem suaram copiarum ducem, 
si aoxilia non mitterent Achei. 10, 7. 

Rome inter exsules (ob belli Persici 
culpam vel suspicionem) versans, (con/. 
xxxii. 9, δ.) Demetrio Seleuci filio, 
Rome obsidi, suadet ut faga in Syriam 
evadere et regnum ibi capessere conetur. 
xxxi. 19—@4. venationem singulariter 
amat. xxxi. 29, 8. xxxii. 15, 8. pro 
Polybio maxime et Stratio, exsulibus 
Rome, deprecantur legati Achzorum. 
xxxii. 7, 14. 

consuetudinis Polybii cum Scipione 
initiom, incrementum et perpetuitas. 
xxxii. 9 seg. Fabius et Scipio, fratres, 
cum ceteri Greci exsules per Italiz civi- 
tates distribuerentur, apud pretorem 
effecerant, ut Polybio Rome manere 
liceret. xxxii. 9, 5. 

libertas ei datur Roma domam re- 
deundi cum ceteris exsulibus; ampliora 
ille petit pro exsulibus, sed ridetar a 
Catone, xxxv. 6. 

Scipione res in Africa gerente, classe 
ab co accepta, scrutandi illius partis 
orbis terrarum canssa circomvectus est. 
Spicileg. ex lib. xxxiv. num. 7. cum 
Masanissa convereatus est. ix. 25, 4. 
adest Scipioni in eversione Carthaginis. 
xxxix. 8, 6. 

Corinthi expugnationi interest, aut 
paullo post supervenit. xl. 7, 1. Conf. 
Testim, de Vita Polyb. num. ἃ. adde 
Spicileg. relig. libri xl. Philopceemenis 
honores vindicat. xl. 8. item Arati et 
Achai. ibid. vs. 10. de Dizi Lonis nihil 
eorum, que εἰ a legatis Romanis oblata 
sunt, accipit. x]. 9, 1. Achaise statum 
ordinat ex mandato decem legatoram 
Romacorum. xl. 10. honoribus a popu- 
laribus suis cumalatar. ibid. vs. 4 egg. 
statoz ei posite. 

regnante Ptolemeo Evergeta Physcone 
in Zgypto fuit. xxxiv. 14, 6. Sardibas 
in Asia collocutas est cam Chiomara, 
Ortiaginis uxore, Galloram reguli. xxii. 
41, 12. guod poterat adjici ad caput de 
Peregrinationibus Polybit, in Testim. 
Vet. de ejus Vita. 

Separatim a sua historia scripsit Vi- 
tam Philopcemenis, tribus libris. x. 24, 
5 


80. 
Polycletus, Cyrenensis, Hieronymi le- 
gatos ad Hannibalem. vii. 2, 2 egg. 
Polycrates, Argivus, Moasiade Glius, 
hortatur milites Ptolemsi Philopat. v. 
68, 5 egg. equites exercet. 65, 5. eisdem 
preest in prelioad Raphiam. 82, 8. 84, 8. 

Cypro preficitur, et fideliter eam 
administrat. xviii. $8, 5 sg. ejus cog- 
nate, cam coneolari vellent Enanthen, 


Agathoclis matrem, male ab ea δεεῖ»- 
piuntur. xv. 29, 10, 

6 Cypro reversus, Scopam accasst. 
xviii, 37, 1. Anacleteria Ptolemai 
Epiph. parat, et magnam Alexandrie 
potestatem obtinet. 38, 8 sgg. sed pro- 
cedente tempore in omne genus libi- 
dinis prolabitur. ibid. Rebelles opti- 
mates Aigyptiacos in potestatem regis 
redigit. xxiii. 16, 8 eg. ejus pravo con- 
silio juvenis rex nallam partem rei 
militaris attingit. xxiii. 16, 7. 

Polycritus, Neptuni templam Mantines: 
spoliavit. ix. 84, 10. 

Polymedes Aigiensis, bello capitar ab 
Eleis. v. 17, 4. 

Polyphantas, cam copiis mittitur a Phi- 
lippo ad defendendam Phocidem et Ba- 
otiam. x. 42, 8. 

Polyphontes, Lacedemonius, effugit ca- 
dem factam a factione tolica, et ad 
Philippam evadit. iv. 2%, 14. 

Polyrrhenii, Πολυῤῥήνοι, Cretenses, a 
Cnossiorum socictate ad Lyttios defi- 
ciunt. iv. 58, 6. qaingentos (2. trecentos) 
Cretenses Philippo et Achesis auxilio 
mittunt. iv. 55, δ egg. 62, 1. 

Polyxenidas, Rhodius, dax Cretensiam 
in exercito Antiochi, Labum mostem 
superantis. x. 29, 6. 

Pompa magnifica Antiochi Epiphanis. 
xxxi. 8. 

Pompidas, exsul Thebanus, Chalcide 
apud legatos Romanos accusat Neooem 
et Hippiam eornumque socios. xxvii. 2, 


1 “00. 

Pont ‘havio Bacare s. Macari isapositus 
a Mathone, et urbs ad pontem exstrocts. 
i. 75, 5. pons Alphei a Philippo iostan- 
ratus. iv. 77, δ. pons Tiberis ab Horatio 
Coclite rescissus. vi. 55. 

Pontus Euxinas, ὁ llesvres, Iidvros Εὔξωνος. 

a navigaotibus in Pontum vectigalia 
exiguot Byzantii. tii. 2, δ. ostiam Poati 
in potestate est Byzantioram, iv. 38, 2 
49. et gratias illis merito habent Greci 
omnes; 388, 10. quibaes regienes ad 
Pontam site muita, cum ad secessariocs 
vite usus, tum ad lantitiam, suppedi- 
tant. iv. 88, 8 eg. Pontica salsamenta- 
xxxi, 24, 1. 

Ponti ambitus; ejusdem duo ostia, 
Bosporus Thracicus et Cimmeries. iv. 
39, 1 egg. mensura Ponti a Besporo 
Thrac. ad Cimmeriam. Spicileg. ex lib. 
XXXIV. num. &. cur contiaso effiuat 
Pontus, duplex caussa. iv. 39, 7 ogg. 
olim opplebitur. 40, 4 ogg. et instar 
lacus et paludis crit, sicut Meotis 
palus. 42. Ponto, supra regionem que 
Phasi flavio adluitar, superne imminet 
regnum Artabasanis. v. 55, 2. 
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Ponti regnum, epud Polybium vocatur 
Cappadocia ad Pontam. v. 48, 1 eg. 

C. Popilliuas (vef Popilius) Lenae, ab 
A. Hostilio procos. legatus. mittitur ad 
Thebanos, Achwos, tolos et Acar- 
nanes, belli Persici canssa. xxviii. 8-5. 
legatas a eenatu in Ægyptum missus, 
Antiochum Epiphanem, Syrie regem, 
circulo inscribit. xxix, 11, copias Anti- 
ochi Cypro ejicit. ibid. ve. 10. Ptole- 
meos fratres jubet Polyaratum Rhodium 
Romam mittere. xxix. 11, 9. xxx. 9, @. 
ejus rogatu Menalcidas e custodia di- 
mittitar a Ptolemais. xxx. 11, ὦ. 

Popillius Lænas, Ποσίλλιος Λαινάφος, leo 
gatas Romanorum in Liguriam. xxxiii. 
7, 1. 

Popalus arbor. Populorum arborum la- 
cryme. ii. 16, 18. 

Popalus Romanus; vide Romani, εἴ 
Romanorum Respublica. 

Popularis status; wide Democratia. 
Populi potestas in repub. Romanorum. 
vi. 14. populus Romz obnoxius est 
senatui. 17. 

M. Porcius Cato, Μάριος Tl dgnsos Κάςων. 
xl. 6, δ. consal, in Hispania, uno die 
muros omnium cis:Retin urbium dirui 
jubet. Heléig. ib. XIX. Indignatur ob 
peregrinom lusum, Romam introdac- 
tum. xxxi. 84. ejus daplex dictum fes- 
tivom, in Acheos exsules domum di- 
mittendos, et in Polybium majora postu- 
lare conaotem. xxxv. 6. 

ejusdem judicium honorificum de Sci- 
pioue Emiliano, in Africa militante. 
xxxvi. 6, 6. 

reprehensio Postumii Albini, Greece 
historiam scribentie, et tamen imperi- 
tian: sermonis deprecantis. xl. 6. 

Porcorum magna copia in Halia, maxime 
in ora maritima Etruria et Gallia Cis- 
alpine. ii. 15, ὃ sg. xii. 4. bucciua ibi 
convocantur porcorum greges. xii. 4, 11 
490. 

Porphyreon, Tlog@ugeav, Phoenicie oppi- 
dum. Angustiw ad Porphyreonem. v. 
68, 6. De eisdem anguastiis, a Nicolao 
Prolemai dace obsessis, conf. v. 69, 1. 

Porta Persis, Sardibus. vii. 17, 6. Porta 
Tegeatis Messene. xvi. 17, 3. porta 
Temenis, Tarenti. vii. 27, 7. 30, 2. 

Adde Pylæ. 

Portenta ante pugnam Cannensem. iii. 
112, 8. Portenta et prodigia referre in 
sun historia dedignatus est Polybius. 
Testim, Vet. de Polyb. 

Porticus, ἡ eved, vinearum series longior, 
opus vineis contexstum. i. 48, ἃ. ix. 
41, 1. εἰ 8. xxii. 11, 6 egg. Fragm. 
gramm. 102. 


Porticus Soythica, κέ potine Tychica, 
Syracasis. viii. 5, 2. 

Posidonius ridet Polybium, ecribentem 
trecentas urbes eversas esse in Celti- 
beria a Ti. Graccho. xxvi. 4. 

d4ulue Postumius, Cos. cam Cn. Fulvio, 
anoo urbis 525. ii. 11, 1. Sed men- 
dosum cat prenomen, et Lucius scri- 
Bendum, Λεύκιος, pro vulgato Αὖλος, ut 
docutt Pighius tn Annual. Rom. 7'. I1. 
p. 108. Vide infra in L. Postamius 

A. Postumius dlbinus, (idem gui Consul 
Suerat 4. U. 574.) legatas mittitur ad 
Dardanios et Thessalos adv. Perseum 
et Bastarnas. xxvi. 9. 

A. Postumius Albinus, praetor urbanus, 
xxxiii. 1, 5. legatue ad pacem compo- 
nendam inter Attalum et Prusiam. 
xxxiii. 11. Coneul cum L. Lucullo. 
xxxv. 3, 7. homo vanus, Gracarum 
literarum ridicule studiosus. xl, 6. 

L. Postumius dibinus, idemque Magellus 
cognomine, Consul cum Q. Mamilio, 
obsidet capitque Agrigentum. i. 17—19. 

Idem Lucius Postumius, exi tn Poly- 
bianis librie perperam prenomen Aulus 
datur, consul tferum cum Cn. Fulvio. 
fi, 11. 1. (cf Pigh. Annal. Rom. ad 
a4. V. CDXCI. ef DXXIV.) plares 
civitates Illyrici in deditionem accipit, 
et durum pacem Teutæ et Illyriis im- 
ponit. ii. 81 seg. 

L. Postamius Albinus, pretor, mittitur 
in Galliam Cisalpinam. iii. 106, 6. 
cum oniverso exercita occidione deletur. 
118, 6. 

Pothine, Teds, celebris tibicina Alex- 
andrina. xiv. 11, 3 eg. 

Pothion, (elie», Rhodioram prytanis. 
xxiii. 3, 10. 

Preede tertia pars apud Lacedsemonios 
regibus cedebat. ii. 62, 1. apud Ro- 
manos preda divendita equaliter divi- 
ditur, prudenti instituto. x. 15, 4 agg. 
et cap. 16 seg. Prædæ cupiditas sape 
Victoriam jam partam perdidit. x. 17, 


4. 

Prefecti sociorum. vi. 26, 5 sg. eorum 
potestas infligendarum paenarum. 37, 8. 
Prefectus turme equitum, vi. 45, 1 
4. 

Premiorum (scié. honoruam) δὲ poenarum 
apud Romanos arbiter est populus. vi. 
14, 4--8. 

Premia militaria vi. 39. 
hist. 47. 

Preneste, 4 Πραινισσινῶν σύλιε, UDR ex 
urbibus Italie, in quas impune exsa- 
latum abire licet civi Romano, capitalis 
criminis reo, vi. 14, 8, 

Preparatio “. Introductio Polybii ad 
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principalem suam historiam, duobus 
libris comprehensa. i. 8. ii. 14, 1. 16, 
14. 87, 2. 71, 7. ejusdem Preeparationis 
pars prior. i. 5-12. pars posterior. éb. 
i. cap. 13. usque ad finem libri ii. 
summa reram, parte posteriori con- 
tentarum, 7.18. Preparatienem suam 
omni ex parte sibi similem facere vult 
Polybius. ii. 87) 8. 

Presens abest, et apertis oculis cecutit 
Timæus. xii. 04, 6. 

Presidia vatidiora mercenariorum, pre- 
sertim barbarorom, in urbes ndmquam 
sunt recipienda. ii. 7, 12. ix. 87, 9. 
Conf. Mercenarii. 

Pretextue distinguendus a caussa. iii. 6, 
6 egg. 

Prave urbanus Rome, absentibus con- 
eulibus, Mgatos exterarum gentium et 
regum in senatum introducebat. xxi. 1, 
8. εἰ xxiv. 1, 8. 

Pretores Acheorom quotannis primum 
duo, mox nonnisi unus. ji. 48, 1 29. 
Pretoria comitia Achzorum, circa Plei- 
adum ortum, initio estatis; Stolorum 
aatumno. iv. 87, 2 49. (coll. iii. 16, 7. 
17, 1.) v. 1, 1. 80, 7. 

tolorom pretor, quo die nominatur, 
eodem magistratunm init. ii. 8, }. 

Pretorium ino castris Romanis. vi. 47, 1. 
41, 2. custodia pretorii. vi. 838, 18. 
85, 2. 

Pretatianas ager, ἡ Tieasetrriass. iii, 87, 


Praguastica historia; wide Historia. 
Prasiee, ai Πρασία;, ‘(cive Tigaesal) oppi- 
dum ditionis Argivoram, captum a 
Lycurgo rege Spart. iv. 86,5. De quo 
oppido vide auctor: laudatos a Cellario 
tn Geogr. Antig. lib. II. cap. 18. p. 
1198. εἰ a Dukero ad Thucyd. ii. 56. 

Laconica illud quidem accensetur, cum 
ante hoc tempus de quo Polybius nunc 
agit, a Thucydide loco citato, tum post 
a Ptolemao et Pausania. Sed credi 


, Polybio potest, fuisse iliud nunc in 


potestate Argivorum, his vero ademtum 
a Lycurgo, εἰ Spartanis rureus vindi- 
catum, Quod vero Thucydidis etiam 
a@tate Lacedemoniorum fuerat, fuit 

Sortasse in illorum numero oppidorym, 
qua, Lacedamoniis ademta et Argivis 
adtribute esse a Philippa Amynte fio, 
Polybius scribit ix. 29, 7. xvii. 14, 6—8. 
Eadem ratio illius oppidi est, cui Cy- 
phanta somen, guod eodem loco apud 
Polybivm commemoratur. 

Pratio, Rhodiorum legatus ad Antiochum 
Epiph. in Xgyptum, de pace cum Pto- 
lemais facienda. xxviii. 19, 1. 

Πρίσιον. AMendosa scriptura ix. 17, 1. 


ὧς ἰσὶ Τιρεσίον, pro le’ ἄρπφον, ved ig 
. ι, 


Prienenses, Nemus, cives Prienes, Ionte 


urbis; pecuniam, ab Oroferne deposi- 
tam’, Ariarathi tradere nolunt; male 


' idcirco ab eo multati. xxxili. 12. 
-Prinassus, ὁ Tigeusrts, Carle urbs, a 


Philippo obsessn et capta. xvi. 11. 
Cives Prinassenses, IWessacesis. ibid. ve. 
5. 

Principes, i in legione Romana, 1200 πα- 
mero, vi. 22, 9 ef 9. eodem modo armsati 
quo hastati. 43, 16. eorum sedes in 
castris. 29, 6 agg. ministerium castrenee. 
838, 8 409. 


Principiom, caussa et protextus, quid 


differant. iii. 6 seg. 
ptincipiis obstari facile potest. iii. 7, 1. 
Priocipium, dimidiaum totius; qui 
et ad ipsam finem a pertinet. v. 32, } ogy. 

Prion, ὁ eéwes ὁ ΤΙρίων καλούμενος, td est 
Serra; collis ia Africa, ubi concisas est 
exercitus Spendii et Autariti. i. 85, 7. 

Prion, locus Sardibus, ubi urbs arci 
jungiter. viii. 15, 6. 

Pristes, weierus, navigioram genus ; cum 
lembis numerantur. xv. 2, 9. sed majora 
erant lembis. xvii. 1, 1. 

Proagore, Megalopolitani, armenta abigit 
Nabie. xiii. 8, 7. 

Proander, Xtolus, amicum ee Romane- 
ram simoulat. xxviii. 4, 8 ag. 

Prodigia ante pagnam Cannensem. iii. 
118, 8. prodigia animis militam reli- 
gionem injecerant. Fragm. gremm. ὃ. 
Prodigia in hist. sua referre 
est Polyb. Testim. Vet. de Polyt. 

Proditio simalata urbis Phanotensiam. v. 
96, 4 “00. 

Proditor quis censendus sit, quis mon? 
xvii. 18—15. maltos immerito in Pro- 
ditorum numero nominavit Demo- 
sthenes, xvii. 14. Proditores seepe εὖ 
eisdem ipsis, qui eoram opera sunt usi, 
merita pena adficiuotar. 15, 8 agg. 
sic, qui Cynetham E£tolis 
primi ipsi ab ÆEtolis interfecti sunt. iv. 
16, 7. 

Proditor patrie Logbasis Selgensis. 
v. 74. proditor Philippi, Apelles. vide 
suo loco. proditor gentis Achzorum, 
Callicrates. vide suo loce. 

Prolaus; vide Prosiaus. 

Promontoria precipua Europe recensen- 
tur ab Eratosthene et Polybio. xxxiv. 7, 
11 eg. 

promontoria Sicilize trie. ĩ. 48. 

‘Promontorium Hermemm, vide Mer- 
curii promontoriam. Promoat. Pul- 
crum, Argennum, ὅς. wide Palcram, 
Argennum δε. 


e 


Pronni, οἱ ΤΙρόννοι, oppidam Cephallenia 
cum portu. Illod egre obsideri posse 
videus Philippus, Paluntem pergit. v. 3, 
3 ag. 

Propontis, ἡ Tlgewerels, per Bospornm 
Thracicum jungitur Ponto. iv. 89, 2 εἰ 
4. 43, 1. per Hellespontum intratur in 


Propontidem. xvi. 29, 7 45. Proponti- © 


dis fauces, ad Sestum et Abydam. iv. 
44, 6. Adv. Thracam regulos ad Pro- 
pontidem, anxilia Byzantiis promittit 
Philippus. xxiii, 14, 12. 

Propus, Ugiveos, eminens collis ia Oli- 
gyrto monte Arcadia. iv. 10, 6. 

Proserpine et Cereris edes, Thesmo- 
phorium, Alexandrie. xv. 29, 8. 


Prosiaus, Sicynonias, arci Psophidis 


preficitur ab Achais. iv. 78,9. Sus- 

pectum nomen Reizhic. (Prolaus, Lieue, 

memoraiur apud Pauean. p. 378.) 
Proverbia et sententiole proverbiales, 


que a Polybio citantur vel usurpcn- 
tur; 


In sola Sicilia, velut in Acetabalo, 
nabheig iy ἐξυβάφῳ, gloriam quesivit 
Timoleon. xii. 93, 7. 

in Amentiam et in nibilum abit 
Aadacia nimia. τολμᾷν wigirree, tis σὺ 
μηδὲν καταντᾷ. iv. 84, 2. 

oibii ad Bacchani. xi. 7, 8. 

multain Bello vana σολλὼ sera cov 
weArlpes. xxix. 6, 10. 

bastam simu! et Caduceum mittere. 
nad τὸ δόρυ καὶ σὺ πηρύπειον dua σίμαεν. 
iv. 52, 2. 

in Care faciendum pericalum. δεῖ is 
Καρὸ σὸν wsigay γίγνισθαι. x. 82, 1. 

qui utramque Coran tenet, bovem in 
potestate habet. ἱκασίρων» τῶν κιρώτων 
πρανῶν, ὑποχῴριον ἔχει τὸν βοῦν. Vii. 11, 8. 

cam Cratense cretissare. πρὸς Kenva 
τρητίξων. viii. 21, δ. 

Cygui cantum edete. σὸ κόκνωον Enz ais 
wed ἰξέδων. xxx. 4, 7. xxxi. 20, 1- 

qued Deztra manu datur, leva acei- 
pere. va διδόμενα σῷ Bg, δέχεσθαι. «ἢ 
λαιᾷ χειρί. axxviii. 8, 9. 

oecurrat Forti qui mage fortis erat. 
ledads ἐὼν, ἄλλου κρισφρνοε ἀνείσυχω. 
xv. 16, 6. 

nea solum Frenum, sed etiam sess0- 
Fem Gcciperc. οὐ μόνον σὸν χαλενὸν ὠφειδέ- 

“ζωοσίω, ἀλλὰ καὶ νὸν ἀναβάτῃ». χχὶ. 12, 9. 

initiem, dimidiam toties. Dimidiem 

facti, qui bene coepit, habet. ᾿Αρχὴ di 
ow ἥμισυ “ἄνσων. ν. 82, 1. 

est. aliquis Justitiee oculus, ise: eis 
Almes ὀβέαλμός. xiv. 8, 3. . 

Lapi: vitam wivere. λύκου βίον ζῆν. xvi. 
24, 4 

ex homine Lupus. λύχος tf ἀνόρώπεν. 
vii. 13, 7. 
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Majoram preciare facta tueri. dage- 
λάξα, wariguy εὖ κείμενα Toya. xv. 4, 11. 

Malum malo senare. saxty πακῷ 
jagbas. v.11, 3. . 

relicto viroram conclevi, Molierum 
foribus insultare. ἱπκνιύσανσια τὴν ἀνδρων;» 
σιν, εἰς αὰν γυναικωοῖσιν πωριάσαμ. Fragm. 
hist. 47. 

Occasio preeceps. καιρὸς Kes. ν 7, 4. 

amentia est cum malitia conjuncta, 
patare, si tu Oculos claudas, ne alterom 
quidem videre. ἄνοια μετὰ κακίας, σὸ 
δοκεῖν, ἰών ois αὐσὸς ἱσιμύη, μηδὲ «οὺς 
σίλας ὁρᾷν. iv. 27, 7. 

staltus cst, mactato sobolem qui 
Patre relinquit. νήσιο;, ὃς warign wrsivas, 
wens καταλείσε. xxiv. 8, 10. 

Pisciam vitam emulari. προσόφλειν σὸν 
λιγόμενον τῶν ἰχθύων βίον. KV. 20, 8. 

Scytharam et Gallorum facta patrare. 
Σνυϑῶν igya καὶ Ταλατῶν ἰανσελεῖν, ix. 
84,11. 

Vani vana agitant. κενοὶ κενὰ λογέφον- 


_ vase ΧΧΧΙΪ,, 8, 8. 


indigense Ventorum stationes norunt. 
ἐσιχώριωι σὰς civ ἀνίμων στάσεις γιγνώ- 
΄κουσι. ix. 25, 8. ᾿ 

Pradentia αἱ industria quantum prestent 
imprudentie et ignavie, cognitum in 
Rhodiis. v. 88, 8. pradeatia Imperato. 
ria, quantun preestet militari temeritati. 
iii. 105, 9. 

pradentissimi interdum capiuntur ab 
improbis. viii. 1. 

Prusias, rex Bithynie, cognomine Zielas, 
pater Prusia rev Κυνηγοῦ. Vide xxxvii. 
2, 1. 

Rhodii Prusiam ad belli socictatem 
adv. Byzant. invitant. iv. 47,7. Pri- 
sias, in Byzantios iratus, accipit invita- 
tionem. iv. 49. cf. iii. 8, 5. iv. 48, 13. 
Hieron et Mysiam Byzantiis adimit. iv. 
60. ex Hiero ligna, marmora, tegulas 
aufert. 52,7 «9. Byzantii contra Pru- 
siam advocant patruum ejus, Tibeten, 

in Macedonia exsulantem. 50, 1 ef 9 

88. “ 

᾽ Ρεοῖο conditiones inter Prusiam et 
Byzantios conclusam. iv. 52, 6. 

Prasias dona mittit Rhodiis, terre 
motu adflictis. v. 90, 1. Jdem inter- 
necione delet Gallos Agosages, quos 
Attalas in Asiam iavitavernt. v. 11], 
coll. cap. 77 seq. De Prasia (sescio 
patre, an filio) agitur etiam Fragm., 
hist. 48 eg. 

Prusias, (ὁ Κυρηγὸς cognominatue, ¢. e. 
Venator) Alius superioris, rex Bithyniz. 
Vide xxxvii. 2, 1. 

Philippi, Macedonia regis, gener. xv. 
22, 1 sg. coll. 23, 10. et xvii. 4, 7. 
Philippi auxilio Cium, Bithynia urbem, 
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#tolorum sociam, expugnavit sibique 
subjecit. xv. 21-88, xvii. 4, 7. 

solicitationem Antiochi, per literas 
admonitus a Scipione, respuit, et Ro- 
manorum amp'ectitar partes. xxi. 9. 

Bellam gerit cum Eumene, ad quod 
auxilia ei mittit Philippus. iii 8, 6. 
xxiii. 18, 8. xxiv. 1, 4. 8, 1 49. 

confecto eo bello, soctus fuit Prustas 
Euments adv. Pharnacem: certe in 
formula foederia xxvi. 6, 3. ab una 
parte nominantur Eumenes, Prusias, 
et Ariarathes; ab altera parte Pharna- 


ces. ΄ 

post bellam Persicum, liberti habitu 
Romanum senatum salutat, xxx. 16. 
per legatos accasat Eumenem Rome. 
uxxi. 6, 2. 9, 8. rursus. xxxii. 8. cf cp. 
δ, δ. 

Attalum acie vincit, templa circe 
Pergamum diripit, et regionem vastat. 
uxxii. 25. conf. 26, 2. in redita exerci- 
tus ejos fame et morbis laborarit. 25, 
14. intervenientibas Romanis, pacem 
cum Attalo facere cogitur. xxxiii. 10 seq. 

bumile hominis ingenium, et effemi- 
nati mores. xxxvii. 2. abalienati ab co 
subditi, defectionem spectabant. ibid. 
vs. 7. 

Prytanes Rhodiorum. xiii. δ, 1. xv. 23, 
4. xxix. 4, 4. Fragm. histor. 58. per 
sex menses gerunt magistratum. xxvii. 
6, 2. eorum coria, Prytancum, Πρντα» 
νῶδν. XV. 28, 8. xvi. 15, 8, xxiii. 8, 10. 

i rytanis, philosophas Peripateticus, leges 
scripsit Megalopolitanis. v. 93, 8. 

Vsophis, ἡ Ye¢ls, urbs antiqua et muni- 
tissima Arcadin, Eleis contribata ; iv. 
70, 2 φρο. 68, 1. 69, 2. propugnaculum 
Eleorum adv. Acheos, ἀ * belli. iv. 
71, ἃ. capitar a Philippo; 71 40. 
Acbeis ab eodem traditar. 72, 6. 

Psophidii, of Ψωφῆλιω. iv. 71, 18.72, 8. 

Prolemai, reges gypti. De Ptolemao 
nescio quo, agitur Fragm. histor. 55. 

Ptolemæus primus, Lagi filias, moritar 
Olymp. CXXIV. isd. ii. ὦ. 41, 2. ef 71, 
5 ag. 

disceptatur, utrum ad eum, an ad Se- 
Jeucum, pertinuerit Ceelesyria, ob de- 
victam Antigonum. v. 67. 

Ptolemzus Philadelphas, secundas Agy- 
pti rex, filie sus Berenice, Antiochi 
Syrite regis uxori, Nili aquam bibendam 
mittit, Frage. hist. 54. 

pincerna ejus, Cleino puella; cui 
plures statuas rex posuit Alexandria. 
xiv. ἃ. ΄ 

uxor, Arsino€&, Lysimachi filia, Thra- 
ci regis; filias ex Arsinoé, Lysima- 
chus. xv. 25, @. 

Ptolemæus Evergeles, -propter casum 


Berenices, sororie sua, iratus Selerco 
Callinico, Syriam bello petit, et Seles- 
cia urbe potitar. v. 58, 10 eg. 

ἔταξεν ejus, Lysimachas, Arsinoés ὅ- 
lias. xv. 25, 2. Uxor, Berenice, Ma- 
ge filia; filii duo, Ptolemaas Philope- 
tor, et Maga. xv. 25, 2. 

amicus Achaorum, multa in eos be- 
neficia contulerat. ii. 47, 2. adde xxix. 
9, 14. dein deserens Achzos, Cleome- 
nem opibus juvat, Antigono Decent 
eum oppositarus. ii. 51, 2. de ejus so- 
cietate cum Cleomene, falsa et absurda 
perhibet Phylarchus. ii. 63. extremo 
regni ejue tempore Alexandriam venit 
Cleomenes. v. 35, 1. 

mortuo Evergetas successit filius Phi- 
lopator. ii. 71, 8. νυ. 34, }. 

Ptolemaus Philopator, circa Olymp. cab 
succedit pitri Evergete. ii. 71, 8. iv. 2, 
8. v. 84, 1. coll. 85, 1. Fratrem Ma- 
gam et Berenicen matrem occidit ; 
negligens et socors princeps, aditu dif- 
Gcilis, amoribus et compotationibes in- 
dulgens. v. 84, 1. 36, 1. xv. 25, 4. 
(conf. iafra.) co regnante, perit Alex- 
andris Cleomenes. ¥. 35—39. princi- 
pem regui ministrum habuit Sosibiam. 
v. 35, 7. 

ab eo per legatos petunt Acbei εἰ 
Philippas, ne Atoles alla re juvet con- 
tra socios. iv. 80, 8 Rhodiie depre- 
cantibus, libertatem concedit Androma- 
cho, patri Ache. iv. δ). 

ei Antiochus M. bellum infert de Ca- 
lesyria possessione. i. 8, 1. iii. 8, 4 iv. 
4, 11. v. 1, ὅδ. v. 8, 1. 88.-.-87. (Conf. 
Coelesyria, εἰ Antiochus M.) denan- 
ciatur Antiocho, Ptolemaum consilia 
communicare cum Acheo rebelle. v. 48, 
8. 57, 2. viii. 17, 9 eg. 4 Ptolemao ad 
Aatiochum desciscit Theodotus, Syrie 
prefectus. v. 40. ef 61 seg. Antiochum 
Ptolemeus primo legationibus differt ; 
¥. 68 segg. dein prelio vincit ad Ra- 
phiam. 86. Ccelesyria civitates, quas 
ceperat Antiochus, omnes ec ei tradant, 
et miris modis ei blandiuntur. ibid. Pa- 
cem petenti Antiocho dat Ptolemeas, 
et foedus cum ei facit. 87. 

Ptolemeum occisurus Theodotas, me- 
dicum occidit. v. 81. soror ef arer Pto- 
lemai, Arsino®, expeditioni in Calesy- 
εἶδ suscepte interest. v. 83, 8. de en- 
dem vide xv. 25, @. 

dona Ptolemats mittit Rhodiis, ἴδε. 
re motu adflictis. v. 89. per legatos 
invitat Philippam ad faciendam 
com £tolis. y. 100,9. Athenienses tar- 
piter el blandiuntur. v. 106, 7 eg. a 
Ptolemæo Romani per legationem fra- 
mentum petunt. ix. 44. 
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ad perditum vite genus vertitur. xiv. 
12. unde bellum intestinum ei conflatur 
ab JEgyptiis. iii. Φ, 4. v. 107. xiv. 12,4. 

sodalis ejus, Agathocles. xiv. 11, 1. 
amica, Agathoclea, sub cajus fuit impe- 
vio rex. xiv. 11, 5. 

Ptolemeus Epiphanes, Philopatoris fi- 
liue, parvulus succedit patri; et statim 
de ejus regno dividendo pactum inter se 
ineunt Philippus et Antiochus Magnus. 
Hii, 2, 8. xv. 20. 

aula ejus turbatar seditionibus pro- 
cerum, tatorum pupilli, Sasibii, Aga- 

thoclis, et Tlepolemi. xv. 25 segg. xvi. 
21 seg. 

Ptolemai dux Scopas subigit Judeam, 
ab Antiocho prereptam. xvi. 39, 1. 
sed is mox prelio victus ad Panium ab 
Antiocho, tota rursus Judea et Cœle- 
syria pellitur. xvi. 89, 3 sgg. εἰ cap. 40. 
Adde 39, 8. εἰ 40, 1. 

Philippus a Romanis jubetur reddere 
Ptolemæo urbes, quas post [hilopatoris 
mortem Lgyptiis ademerat. xvii. 1, 14. 
Antiocbum legati Romani jubent Pto- 
lemzo cedere urbibus ditionis ejus, 
quas io Asia occupasset. xviii. 38, 5. 
respondet Antiochus, se cum Ptolemzo 
non solum amicitiam, sed et affinitatem 
contracturum. 84, 10. 

regis inauguratio, ἀναπλητήριαι. xviii. 
38. per legatum renovat Ptulemeus 20- 
cietatem cum Achais; et Lycortas ad 
eamdem mittitur legatus. xxiii. 1, 5 

6. 7, 1 eg. εἰ cap. 9 toto. leudatar 
juvenis rex, ut eximius venator. xxiii. 
1, 9. 

Ptolemeus optimates regni rebelles 
Lycopoli obsessos, et in deditionem ac- 
ceptos, 6 curru revinctos trahit, crucia- 
tosque necat, xxiii. 16. 

nullam partem rei militaris attingit, 
ex pravo Polycratis consilio. xxiii. 16, 7. 

Achwis, per legatum, decem naves 
offert; inde legati Achzorum in Zgy- 
ptum nominantur, Lycortas, Polybias, 
et Aratus; sed morte regis prepeditur 
ea legatio. xxv. 7. 

ejus uxor, Cleopatra, Antiochi M. 
Glia. xxviii. 17, 9. 

Ptolemaus Philometor, filine Ptolemæi 
Epiphanw, frater nata major Ptolemai 
Physconis. 

ejus nomine Ptolemaus Megalopoli- 
tanus Cyprum gubernat. xxvii. 14. 

cum Antiocho Epiphane, Syria rege, 
de Coslesyria contendit Philometor, et 
ea caussa legationem Romam mittit. 
xxvii. 17. xxviii. 1, 

post anacleteria regis, legatos ad eum 
mittunt Achai ad renovandam amici- 


‘tiam. xxviii. 10, 8. ai ibi junior Ptole- 


meus, Physcon, infelligendus; quod ex 
cap. 16, 1 40. coll. 19, 4. adparere vi- 
detur. 

Zgypto pane tota, excepta Alexan- 
dria, ab Antiocho occupata, Ptolemaus 
Philometor in Antiochi vencrat potesta- 
tem, et junior fratram interim rex ba- 
bebatur Alexandria ; eed major frater, 
Philometor, ab Antiocho in regnum est 
restitutus intercedentibus Grecorum le- 
gationibus. xxviii. 16 #egg. 19,4. Inde 
Philometor regnat simal cum wminore 
fratre; (gut Lvergetes I] et dein Phy- 
scon est cognominatus;) et ambo au- 
xilia petunt ab Achais adv. Aatiochum. 
xxix. 8 40. 

postquam gypium denuo invasit 
Antiochus Epipbanes, excedere hance 
jabet Popillius, legatus Komanorum ; 
atque ita servata est Zgyptus fratribus 
Ptolemeis. xxix. 11. Ptolemai fratres, 
per legatos, gratias agunt Romanis pro 
beneficio. xxx. 11. 

Dissidentibue inter se fratribus, cum 
Philometor a minore fratre | hyscone 
fuisset regno pulsas; rerum mox rursus 
potitas Philometor, quamvis ia pot- 
estate habuerit fratrem, camque exosum 
Alexandrinis videret, tamen ei pepercit ; 
xxxi, 18, 4 49. cold. xl. 12, δ. εἰ regnom 
cum eo ita partitus est, ut Cyrene re- 
gnum ei relinqueret. xxxi. 18, 4 sg. qua 
divisione non contentus Ptolemeus mi- 
por, Romam profectus, a senatu petiit, 
ut Cypri regnum sibi adjiceretur. xxxi. 
18. mox idem, Romanis legatis comita- 
tus, Roma proficiscitur, Cypri regnum 
ex decreto senatus repetiturus: sed nec 
Cyprum obtinet, et ex ipsa etiam Cyre- 
naica, acie victus a Cyrenais, ejicitur. 
xzxxi. 18, 9 40. ef cap. 25—27. 

Physcone denuo apud senatom Rom. 
per legatos de fratre conquerente, legati 
Philometorie Italia excedere jubentur, 
tolliturque foedus Romanorum com Phi- 
lometore. xxxii. }. rursus ipse Physcon 
Romam venit, de fratre conquerens ; et 
a senatu cum legatis et quinque quin- 
queremibus dimittitor, in Cypri regnum 
restituendus, cum commendatione ad 
socios in Grecia et Asia. xxxiii. 5. Phy- 
sconem, Cypri regunm eccupare molien- 
tem, captivum capiens frater Philome- 
tor, rursus non solum nullo malo adfe- 
cit, sed etiam beneficiis cumulavit, et 
filiam ei in matrimonium promisit. χὶ, 
12, 6. 

Philometor io Syria, cujus rex etiam 
est salutatus, moritar ex vulnere, in 
pralio (adv. Alexendrum Balam) ac- 
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cepto. xl. 12, 1. clemens princeps et 
bemgnas, sed mollis οἱ tuxurise deditus. 
12, 4 «qq. 

Ptolemeas, Evergetes 71. et Physcon 
cognominstus, xxxiv. 14, 6. Vide 
ante ἐπ Ptolemeo Philometore, cuju- 
fratey minor Afe erat. Ceterum hic 
uttque widetur intelligendys xxviii. 16, 
1 et 6. εἰ cap. 17,9 et 18. Nam mani- 
feate distingui videtur a wmajore fratre, 
qué cap. 19, 4. memoratur. Quare ctiem 
Anacleteria xxviii. 10, 6 sg. widentur ad 
ewmdem juniorem fratrem perfincre. 
conf. c. 19, 18, Mdde xxix. 1, 1. et va. 
4. 
simul regnat cum fratre, ot cum co 

auxilia ab Achais petit. xxix. 8. cum 

seditionibus vexarctur, ssepe plebem mi- 

litibue objecit, et interfecit. xxxiv. 14, 6 

4. tyrannicum magis quam regiam ba- 

buit animom. xxxi. 26, 14. 
eo regnante (solo, post fratrie mortem,) 

Alexandrie fuit Polybius. xxxiv. 14, 

6. 

Ptolemeus, Ceraunus, rex Macedoniz, 
moritur circa Olymp. cxziv. (id, ii. ὁ. 41, 
@. victas a Gallis. ix. 85, 4. 

Ptdlemaus, Δδεορὶ fil. preest equitibus 
Antiochi in pugna ad Paoium. xvi. 18, 
8. 

Ptolemeus, Agesandri (vel Agesarchi) 
filias, Megalopolitanue, preefectus Cy- 
pri sub Ptolemeo Epiphane et Philome- 
tore, diligenter et fideliter rea admini- 
strat, ad extremum vero ad flagitiosam 
et libtdinosam vitam deficxit. xxvii, 12. 
xviti. 98, Get 8. 

Ptolemxus, Alexandrie preefectus sub 
Ftolemeo Philopat. quo tempore periit 
Cleomenes. v. 39, 3. 

Ptolemeas, Eumenis filius, minister Pto- 
lemei Epiphanis. xviii. 86, 8 egy. 

Ptolemeeus, sous ex Philippi ministris, 
sedalis Leontii et Megalex, seditionem 
excitat adversus Philippum. v. 25, 1. 


26, 8. e gutbus locts intelligt etiam vi- . 


detur, feiss eumdem: agemati prefe- 
ctam. Supplicio adfcitar. v. 29, 6. 

Ptolem#eus, Ptolemeei Physeonis legatas, 
cum fratre Comano Romam mitsus. 
xxxi. 27, @. Fortvese ddem cum se- 
quente. 

Ptolemeas rhetor, legatus Ptolemei Phy- 
sconis ad Antiocham Epiphanent. xxviii. 
16. Non diversuse videtur a supe- 
rioré. 

Ptolemeus, Sosibii filzus, ex aula Mace- 
donica Alexandriam reversus, ¢perhit 
Alexandrines, et obtrectat Tlepolemo, 
regni administratori sub Ptolemeo Epi- 
phane. xvi. 26. 


Ptolemeus Sympetesis (vef Sympetesius,) 
genere Agyptius, Cyrenarum regno a 
Ptolemeo Physcone, per ipsius absen- 
tiam, prefectus; dein defectionis Cy- 
refieorum pafticeps. xxxi. 26, 6 sq. 

Ptolemeus, Thrasex filias, dax pba'ao- 
gis in exercita Ptolemai Philopatoris. v. 
65, 8 aq. 

Ptolemais, # TeeAsuals, urbs Coclesyriz 
(2. Pharnicta, aut Palestine) ed mare, 
olim cco. Ptolemaidem et Tyrom 
Theodotas Atolas, Piolemazi prefectus 
Ceelesyria, Antiocho M. tradit. iv. 37, 
δ. v. 62, 2 ag. in en Theodotas obsessus 
fuerat a Nicolao. v. 61,5 sgg. ibidem 
hiemat Antiochus. v. 71, 12. 

Publius. Sic nude plerumgue Scipiones 
vocat Polybius, quibus id praenomes 
δ. Ceterum vide Fragm hist. 50 
δεφφ. 

Pueri annorum 14. cum patribus in 6683» 
tum Rome admisai perbibentar, cam de 
bello Pun. IT. deliberaretur. iii. 20, 3. 

pueri Alexandrie ct Carthagine, in 
turbis publicis, non minus tumultaan- 
tur quam viri. xv. 80, 10. 

puerum delicatum Romani nonpulli, 
Scipionis Amiliani etate, talento eme- 
rant. xxxii. 11, 5. adde xxxi. 24, 2. 

puerilia ludicra solennia, apud Arca- 
das. iv. 20, 9. 

Pugilibus solertibus similes Peeni et Ro- 
mani ad Erycem in Sicilia. L 57, ! 
δφὺ. 

Pagne varie, paulo uberias a Ῥλφδίο 
descripta. 

pugna Hannonis com Romanis ad 
Agrigentam. i. 19, 7 egg. C. Duilii 
pugoa navalis ad Mylas in Sicilia. i. 88 
seq. C. Atifii auceps pagna navalis ad 
Tyodaridem. 25. M. Reguli triples 
prelium navale ad Ecnomum. 26 seg¢. 
M. Reguli pugna cam Poenis in Africa, 
duce Xanthippo. $34. Metelli εἰ Asdroa- 
balis ad Panormam. 40. Romanor. εἰ 
Poenor. ad Lilybei meenia. 45. C. 
Clandii infelix pagna Navalis δὰ Dre- 
pene com Adherbale. 49-—5S1. pugas 

avalis ©. Lutatii ad Aghsem cum 
Hannone. 60 eeg. 

pugia Navalis Achworum com Myris 
id Paxos. ii. 10. Romadcram pagna 
cum Gallis Insubribus, Boiis εἰ Gasatis 
ad Fesulam. 11. 456. Romancram cum 
eisdem Galfis ad Telamonem, ubi actes 
bifrdns Gallocum. 48. Antigoni De- 
sof et Achecorttm cim Cleomene, ad 
Selzsiam. 65 segg. 

prælium equestre Scipionis εἰ Fansi- 
balis ad Ticinum fav. iii. 65. pugas 
Seospronii et Hannib. ad Trebiean. 59 
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seqg. ad Trasimenum lecum in Etruria. 
84. pugns nevalis Co. Scipionis et 
Acdrubalis ad Iberi fiuvii ostim 96, pu- 
gna Cannensis. 118 segq. 

Philippi cam Lycurgo ad Spartam. v. 
82 seg. Antiochi M.cum Molone. v. 
58 sq. Antiochi et Nicolai in ora 
Pheenicie’ ad Libani montis radices ; 
simul pugna navalis in proximo mari. 
69. pugna ad Rapbiam, Antiochi M. 
cam Ptolemeo Philopatore. 84. 


Scipionis cam Asdrubale, Hamilc. fi- 


lio, ad Beecola io Hispania. x. 89. An- 
tiochi cum Bactrianis, ad Arium fiuv. 
x. 49.- 

Asdrubdalis, fratris Hannibalis, com 
Livio et Nerane Coss. in Italia. xi. 1. 
Philopoemenis cum Machanida, ad Man- 
tineam. xi. 11 -segg. Scipionis Afric. 
mej. ad Ilipam in Hispania, primum 
cum Magone et Masinissa; 21. dein, 
cam Asdrabale, Gisconis filio. 22 segg. 

Alexandri et Darii in Cilicia. xii. 17 
ϑέφφ. 

Sciptoois cum Syphace et Asdrubale, 
Giseonis filio, in Magnis Campis in 
Afriea. xiv. 8. 

Scipionis cam Hannibale, ad Zamam. 
xv. 9 segq. 

Navalis ad Chium, Philippi 
cum Attalo et Rhodiis. xvi. 8 segg. ad 
Laden, Philippi cum Rhodiis. xvi. 14 
seqq. Autiochi M. et Scopm, ad Pa- 
niam montem Coslesyrie. 19 seg. 

Ti. Fiaminini cum Philippo, ad Cy- 
noecephalas. xvili. 5 seqq. 

Pulcer campus, rd Καλὸν σιδίν, inter 
Euphratem et Tigrim, ἐπ 4rmenia; in 
qao est arbs Armosata. viii. 25, 1. 

Paicram Promontoriam, οὐ Καλὸν 
φήριον prope Carthaginem. iii. 22, 5. 23, 
1 ef 4, 24, 1. 

Pooita versutia utitat Hannibal. iti. 
78,2. | 

Panica bella. vide Carthago εἰ Cartha- 
gintemses. Prsnicum bellum primum ; 
conf, Sicitia et Siculum bellum. Punt- 
com beRum secindim; conf. Hannibal, 
εἰ Hannibalicum bellum. Tertium 
nicum bellum; vide P. Cortietius Scipio 
A miftents. 

Puniceus pannes, pughe signum. ii. 66, 


ad totte. Cfees Puteoiati, Amampyirai. 
Puteos in Parthia corrompit Arsaces, ad 
Antiochi adventum.x. 28, 5 sg. 
Pyle, af T1620, codem que Thermopyle, 
in Thessalia, x. 41,5. Intra Pylas ex- 


ercitam ducere Antigonum vetant Eto- 
li. ii, 88, 8. rarsus Philippum, x. 41, 


Pyle Amanics, αἱ "Apavidus Τιόλαι. xii. 


Pyle ΟΠ εἶα, al Ἰυλίπω YidAm. xii. 9, 
8. 17, 2. 

Pylon, ὁ Σιυλὼν, locus in Vis Ignatia, 
ubi Hilyria distinguitar a Macedonia. 
xxxiv. 19, 7. 

Pylus, ἡ Ττόλος, opp. matitimum: Messe- 
nie, frustra oppugnatum a Scerdileda 
et Demetrio Phario. iv. 16, 7. 25, 4. ix. 
88, 8. Messeviorum legati coram se- 
nata Romano cum Acheis contendunt 
de Pylo. xviii. 25, 7. 

Pyreneus mons, ἡ Πυψήνν. xxxiv. 7 ef 10, 
1. iii. 86, 2. od Πυρηναῖα ἔρη. iii. 85, 7. 
37, 9, 89, 4. 

eum transit Hannibal. fii. 38, 7. 40, 
1.41, 6. 

Pyrenezi montis terminus ad mare 
mediterranewm est Jayia, id est, scopuli 
in mare procurrentes. iif. 89, 4. 


Pyrgus, ὃ sever, oppidem Triphyte. 
n 


iv. 77, 9 editionem aceipiter a 
Philippo. 60, 13. 
Nn ὁ ἶν esis Tisprreies, casteliam 


Eleorum, prope Lasionem, captam a 
Philippo. v. 109, 6. 
Tléges mendose codices xii. 17, 8. pro 


D9 #7 r 
Pyrbeum, 3 T1éjfuer, Pyrthi regia do- 
mas Ambracie. xxii. 10, 4. conf. 15, 


9. 

Pyrrhi Castra, ὁ dieu παλοόρινος χάραξ, 
ἦσαι Laconia, a hen nomen ee 
Achillis fifio. v. 19, 4. 

Pyrrbias Ætolus, dux missus Elels ab 
Atotis, Achaiam popuiatur. v. 30, 4. 
incursionem in Messeniam facit, cum 
Lycurgo copias conjunctutus; sed mox 
repulsus, in Elidem redit. v. 91, 8. 92. * 
in εἷσε locam, aliam ducem ab £tolis 
petunt Elei. 94, 5. 

Pyrrbichus ; vide Pyrrichus. 

Pyrrhus, Epiri rex, a Tarentinis in Ita- 
liam invitatus; i. 6, 5. a Romanis Ita- 
lia pellitar. i. 6, 7. bieanio ante cladem 
Gallorum Delphicam, in Italiam traje- 
cit. ἢ, 46, 6. circa Olymp. CXXIV. ii. 
ΑἹ, 11, 

circa Pyrrhi transitum in Italiam, 
Fordas ante beflum Sicalum 
ictum est inter Panos Romanosque ; 
a, oe ipse Pytrho agebatur illo fodere. 
i ‘25. 
ex Bello cam Pyrtho, perfecti athletes 
certamioum beflicorum evaéerutt Ro- 
mani. ἢ. 20, 9 40. ; 
Pyrrhus, sicut et Alexander ejusqile 
successores, bella non insidiis gessit, 


΄ 
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sed aperto marte. xvii. 3, 6. in bello 
cam Romanis usus est armis militibus- 
que Italicis; et alternatim manipulos 
in acie locavit more Romanorum instru- 
ctos, et manipalos iu phalangis modum. 
xviii. 11, 10. im Argos urbem irrum- 
pens, impradens oullam sibi receptam 
reliquum fecerat. Fragm. gramm. 14. 

Pyrrhbi filia, Nereis; ejusdem ex ea 
nepos, Hieronymus, rex Syracusaram, 
Hierouis filias. vii. 4, 5. Pyrrhi regia 
fuerat Ambracia urbe. xxii. 15, 9. conf. 
Pycrheam. Pyrrhi bepteris ; qua dein 
vectus est Hannibal superior, in pugna 
navali cum Duilio. i. 28,.4 

Pyrrichas, amicus olim Philippi, ab co- 
dem occisas, et liberi ejusdem in viu- 
cala conjecti. xxiv. 8, 8 eg. 

Pyrsia, ai wegesian, earumque varia ge- 
mera. x. 43—-46. 

Pythagoreorum collegia, in Magoa Gre- 
cia incensa. ii, 39, 1 “7. 

Pytheas, itinerator et Geographus, quem 
ut fabulatorem reprebendit Polybius. 
xxxiv. 5. εἰ cap. 10, 7. 

Pytheas, Thebanus, alicra faz belli 
Achaici. xl, 1. cam uxore et liberis, 
relicta patria, in Peloponnesum profagit. 
aL 38, 10. 

Pythia; cur ad ejus oracala Lycurgus 
omnia sua institata retulerit. x. ὃ, 8 


599. 

Pythiadas, Erythrei maris prefectus. v. 
46, 7 εἰ 11. 

Pyihias, Pellenensis, Psophidi preficitur 
ab Aches, iv. 72, 9. 

Pythion, cam Damocie missas ad specu- 
Janda Romaporam consilia. xiii. 5, 


fe 
Pythionici sepulcram Tareati. viii. 30, 


9. 

Pytho, Prusis legatus Romam. xxxi. 6, 
2 204. 

, Pythodoras, Lampsacenorum legatus Ly- 
simachiam ad Romanos, xviii. 85, 2. 

α. 

Quadi. Sic enim Casaub. Vide Cadi. 

Quadriremis Punica, _singalari arte fa- 
brefacta, subsidens in aggere ad Lily- 
beum, capitur a Romanis, i. 47, 5 
egg. quadriremes Rhbodie. xvi. 7, 2. 
81, 8. 

Questor urbanus Rome, excepto sumtu 
quem facit coneul, nallam samtum fa- 
cere absque SCto potest. vi. 13, 4. 
Questoris locus in castrie; 31, |. in 
castris duplicibus, ubi ambo consules 


-eastra juncta habent. 32, 4. custodia 
nocturpa quastorii. 35, 4. 


Quinctias ; vide T. Quintias. 

Quinqueremis, wisrigns, wirngne σεά- 
Pes. _Quinqueremes 100, triremes 10, 
in prima classe Romanorum. i. 20, 9- 
quinqucremium 200 classis Romana, pri- 
vatorum sumta parata ; naves fabricate 
ad exemplar quioqueremis capte Han- 
nibalis Rhodii. i. 59. 

Quingueremibus potissimam, soa 
triremibus, mari gestum est primum 
Bellum Punicam. Romani eo belle 
700 quinqueremes amiserunt, Poeni 
500. i. 63 seg. Etiam Greci sab ea 
tempora quinqueremibus maxime savi- 
bus, atque etiam majoribus, utebastur, 
οἱ triremes inter apertas ct minores naves 
numerabant. xvi. 2, 9 eg. conf. 3, 3 agg. 
5, 1 ef 4.7, 1. 

7. Quintins Crispinus, Consul com M. 
ee a Poenis intercipitur. x. 838, 1 


ΤΩ Quintios (vet Quinctius) Flamininus, 


Tires Κοίνσως, ef nude Tires, 
(Consul cam Ca. Domitio. xxii. 15, 13.) 
colloquiam cum Philippo babet ia ora 
sinus Malisci. xvii. 1—9. imperium εἰ 
in Macedonia prorogatur. xvii. 12, 2% 
non major 30 annis, singulari pradcatia 
administrat omnia. 12, 8 s¢g. 

ad Cynoscephalas Vincit fagatque. 
Philippam. xviii. 1—10. inducies εἰ 
concedit et colloquium ad Tempe. 17— 
22. Quinotii abstinentiam, suspectam 
Etolis, defendit Polybius. c. 17 extr. εἰ 
seg. Corinthi in Isthmicis lodie per 
preconem recitat SCtum de Pace Phi- 
lippo data, et de libertate Gracis resti- 
tata. xviii. 29. 

Brachylie Boeoti caedem se non im- 
pedituram promittit. xviii. 26, 10 agg. 
Rome operam dat, at Bœoti jubeantar 
recipere Zeuxippum exsalem, cedis il- 
liue auctorem. xxiti. @, 4. arcano colle- 
quio Demetriam, Philippi Gliwm, Βο- 
mam legatam, demulcet, εἰ spem τοροὶ 
ei facit. xxiv. 8, 7 egg. Roma cam Q@ 
Cecilio et Appio Claudio judicat con- 
troversiam de exsulibas Spartanorum. 
zxiv. 4, 8 299. 

legatas ad Prusiam et Seleucum. xxiv. 
δ, 1. amicus Dinocratie Messenii, in- 
fensus Philopemeni. 5, 8 og. fruetra 
petit ab Achais, ut sibi concilizm gee- 
tie cogatar. 5, 15 agg. 

Quintus, nescio quiz, cum Caouleio lege- 
tus iu Agyptum fuerat tempore Ptole- 
meorum fratrum, Philometoris et Phy- 
sconis. xxxi. 18, 4. 

Quintus, nescio an idem cum superiere, 
legatue mittitur ad bellam Rhodicrum 
cum Cretensibus componendum. xxxii. 
14, 4. 
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Quintus, gui memeratur xxxv. 4, 2. est 
Q Fulvias Nobilior. 
Quirinus; vids "Evodass. 


R. 


Rabbatamana, (s. Rabboth-Ammon,) τὰ 
"Ραββατάμανι, urds Arabie, vi expu- 
guata ab Antiocho. v. 71. 

Rage, ‘Payal; an sic legendum pro Τα» 
yai? x. 29, ὃ. 


Raphia, 4 ‘Pais, primum oppidum Cœ- 


lesyria, quod occarrit Rhinocolara ex 
Lgypto venientibus. v. 60, 8. Pugna 
ad Raphiam, inter Antiocham M. et 
Ptolemezum Philopat. v. 8@ segg. Ra- 
phiam ex pagna se confert Antiochus ; 
v. 85, 13. sccedente vero Ptolemeo, 
Gazam se recipit. 86, 2 sg. Raphia 
potitur Ptolemeus. 86, 8. 


Rates, exsdias, trajiciendo Rhodaoo. iii. 


42, 8. 


Rauocus vel Rhaucus; ‘Passes, Crete 


urbs. xxxi. 1, 1. Raucii, Rhaucii, ‘Pas- 
se. Rauciis Lycastium, Cnossiis ad- 
emtum, adtribount Gortynii. xuaiii. 15, 
1. Gortynii εἰ Cnossii bellum gerunt 
cum Rauciis, et in eorum perniciem 
conjurant, xxxi, 1, 1. 


Receptum nobis reliqaum faciamus, nec 


γίγνοιφο, ποὺ σα- 


peribimus. ᾿Διαδροροὴ 
Fragm. gramm. 14. 


Acipsba- 


Reges ; conf. Monarchia, et Regnum. 


y amicos et inimicos non nisi 
utilitate estimant. ii. 47, 5. cf. Fragm. 
gramm. 81. in Regum adolescentia 
plorimum valet delectus amicoram et 
comitam. vii. 14, 6. 

Regis et Tyranni discrimen. v, 11, 6. 
ex Monarcha, invidioso nomine, sensim 
fit Rex. vi. 6, 10 sg. ex Regibus funt 
Tyranni. vi. 7. 

apud Lacedezmonios, reges perpe- 
tuum imperium habent. vi. 45, 5. Care 
thaginiensium reges; vi. 51, 2. quo⸗ 
Soffetes vocant Remani riptores. iii. 
88, 8. 41,6. ᾿ 

Reges omniam gentiam probibentar 
Italia. xxx. 17, 6. 


Regnum, une e tribus reip. formis. vi. 8, 


δ. differt inter regnum et tyrannidem. 
vi. 8, 9 eg. 4,2. v. 11, 6. oritur ex Mo- 
narchia. v. 5 extr. ef cap. 6 seq. 


Regula historia, veritas. xii. 7. 
Regulus ; vide Atilius. 
Religionis anxia cara Romanorum, in- 


venta ad coércendam multitudinem. vi. 
56, 6 46. ΄ ° 


Remiges classis Romanz exercentur in 


‘terra. i. 21, tag. Remiges 800 ip qua- 
que navi, com 120 militibus. i, 26, 7. 


a 


' phalangitas Macedonicos ad remigiam 


exercuit Philippus. v. 2, 4 εἰ 11. 

Reprebendere alios facilius est, quam se 
ipsum ab erroribus prestare inmunem. 
xii. 85, 10. 

Res maxima a parvia sepe initiis oriun- 
tur. ili. 7, 7. multis res secundissime, 
quibus illi uti nesciveruot, perniciosissi- 
mse evaserunt; contra, aliis res adver- 
885, generoso animo late, maximas uti- 
litates adtulere. iii. 4, 5. 

res Gracie Italicie εἰ Libycis immi- 
sceri coepta. v. 105, 4. 

Respublica Romana. lib. vi. vide Romana 
Respublica. 

Rerum publicaram variz forme. vi. 
8—10. tres forme præcipute: regnum, 
aristocratia, democratia. vi. 8. Ista 
vero distribatio haud satis adcurata. 8, 
6 egg. Optima resp. illa est, que ex 
tribus itlis formis niixta. 8, 7. cujus 
generis est Romanorum respublica. vi. 
11, 6 egg. 

Rerumpublicaram ex alio in aliud 
genus conversiones adcurate explicavit 
Plato. vi. 5, 1. 

Rerumpublicarum veteribus celebra- 
{arum callatio com Romana repabi. vi. 
43—56. Vide esis locie, Lacedemonii, 
Cretenses, Mantinenses, §c. 

Dus res rempublicam continent ; 
Leges, et Mores. vi. 47, 1. 

respublice habent suum tempus cre- 
scendi, vigendi florendique, et decre- 
scendi. vi. 5). 

Oriantur jurgia in republ. ubi sumtus 
deficiant. v. 93, ἃ sgq. 

Rex; vide , ἐξ Regnum. 

Rheti, ‘Pasreis per cos patet transitus 
Alpiom. xxxiv. 10, 18, 

Rhaucus; vide Raucue. 

Rhegium, 'Ρήγιον, (εἰ ἡ 'Ῥηγίνων σόλις, Χ. 
1, 1.) δὰ fretum Siculum, ex adverso 
Messaneg. i. 7, 1. obsidetur a Dionysio 
seviore. i. 6, 2. vi subigitur a presidio 
Romano. i. 6 extr. εἴ seq. adjutoribus 
Mamertinis. i. 7, 9. iii. 26, 6. Mox 
Romani, pena capta de perfidis, a 
Rheginis restitaunt. i. 7. ' 

Rhegio quinqueremes Romanas Apol- 
loniam petere nunciatur Philippo. v. 
110, 8 ef 9. Roma discedens Hanni- 
bal, Regium petiit; ix. 7, 10. et Rhe- 
ginos. propemodum sedibus suis ejicit. 
9, 4. . . cone 

a Rhegio usque Tarentum, ora Italie 

‘importuosa. x.1,1. ᾿Ἠ , 

Rhigosages; vide Rigosages. 

Rhinocolura vei Rhincorura, σὰ ‘Pwend- 
Aeven, 'Ῥινοπόρονραι, extrema urbe Lgypti 
versus Ccelesyriam. v. 80, 3. ~ 

Rhium, σὸ "Ῥίον, promontoriam Achaie 
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ad famces sinus Corinthiaci, cum portu 
vel contmoda statione ‘naviom, unde in 
adversam toliam trajicitar. iv. 10, 4 
egg- 19, 6. 

Philippum iovitant toli, wt ad 
Rhium conveniat ad colloquium de 
Pace; sed ipsi ad dictam diem non ad- 
enat. iv. 26, δ. v. 98, 8. 29, 8. 

Rhium Rtolicom, ws 'Ῥίον Αὐτωλικὰν. pro- 
montervium Attelia ad casdem fauces 
sinus Corinthiact, oppositum Rhio 
Achaia, alias Antirrhiam dictum. v. 
94,8. Jdem Rhium Btolicum intedéi- 

wn 6, 8. 

Rbjum, ipsum fretum, inter utrumque 
promontoriam interjectum. iv, 64, 8 
Confer Melam ii. 8. 

Rhodanus frovias, ὁ “Ῥοδανός. Ejus fontes 
et carsus. iii. 47, 2 a7. eum respicit al- 
terum Latus Alpium. ii. 18. ain e 
Rbodani ostia statuit Timeus, 
lybins ; xxziv. 10, 5. qaorum id, nod 
peius est ab Italia venientibus, Maasi- 
liense vocatur. iii. 41,5. Rhodani ac- 
cols iationem maritiman exercent, 
lembis utentes. 111. 

inter Rhodanum et Alpes, prope 
ipsam Rhodanum, aedes habebaat Galli 
Gasate. ii. 22, 1. 34, 8. ad Rhodaaum 
pervenit Hannibal iii. 47, 1. longitudo 
via ab Hannib. confecte ab Emporiis 
Hisp. ad Rhodasum, ec. iii. 89, 7 sg. 
Rhodanem trajicit Hannibal. 42 seq. εἴ 
46. ad Rhedanum, Nemida Haaniba- 
lis equites fugantar ab equitibus Scipi- 
ouis. 45. jaxta Rhodanum progreditur 
Hannibal. 47, 1. 

Rhodii; vide Rhodus. 

Rheden, Phooresneiam legatus ad Seleu- 
cum, Antiochi M. filiam. xzxi. 4, 4. 

Rhodope, ἡ ‘Pedéew, mous Thracian. xxxiy. 
19, 15. 

Rhodophon, Rhodius,.cam Romasis fa- 
crendum censet bello Persico. xxvii. 6, 
8. xxvii. 2, 8. legstus Romam mittitur 
de societate. xxx. By 4. 

Rhodus, ὁ Ῥόδος. Rhodii, οἱ ‘Poe. Ar- 
giverym colenia. xuii. 7, 11. Eorem 
ditio in oppasita contineate , vide Pe- 
ree. Rhodieram colonia, Agrigeatum. 
ix. 27, 8. 

Khodii persequuatur Demetriwn Pha- 
tiem, Cyclades iasules popniantem. iv. 
19, 8. mosis teaere videntur imperiom. 
iv. 47, 1. 

Rhodii of Presias belinm faciunt By- 
santiis, portorii caussa quod ἐμὲ exi 
bant a navigantibus in Pontum. iii. 8, 
δ. iv. 47 ef 49 ecg. Pacem cum eisdem 
faciunt. 5%. a Ptolemao petant liber- 
tatem Andgomachi, patris Achai. δὶ. 

Cohossiis auailia mittust. iv. δὲ, 1 


sgg. Sinopensibus, a Mithsidate belle 
petitis, omne genus subsidiorem mt- 
tant, 56, 8 ag. 

Rhodiorum et Chiorum legati, com 
Philippo agunt de pace cum tolis f& 
cienda, et finiendo Bello Sociali. y. 24, 
11. rursus. v. 100, 9. Khodiis interce- 
dentibus, Ptolemeus Philopator An- 
tiochum M. legationibus diffest. v. ΟΣ, 


5. 

Rhodii terre mota adficti, brew 
jacturam sarciunt, opibus regum, prin- 
cipum et civitatum adjati. v, $8—90. 

Rhodiorum populus, coronatus a po- 
pulo Syracusiorum; statoa Rhedi de- 
dicata. v. 88, 8. 

Rhodiorum classem in porta inceadit 
Heraclides ex Philippi mandafo. xiii. 3, 
1. ef cap. 4 seg. dolosa legatione decepti 
8 Philippo, bostem eem declarant. xv. 
22 cxtr. εἰ seg. Rhodii classem ιο- 
ciant. cum Attalo in Pagna ad Chiam 
adv. Philippum. avi. 2 segg. et m Pe- 
gnsad Laden. xvi. 41 seg. Bbodiorun 
legati, Athenienses ad bellum inferen- 
dam Philippe bertantar; Rhodierun 
populo Athenienses coronam et ja 
æquum civitatis decernust. xvi. 26, 8 
499. RBhodii, invitati ab Achesis ad ps- 
cem cum Philippe faciendam, aii) w- 
consultie Romanis faciendam censest. 


. xvi. 35. ' Eorum postulata in colloquic 
Philippi cum T. Quintio. xvii. @, 3 4. 
6, 1 egg. 


Rhodiy declarant Antiocho, se clas- 
sem «jae preetesnavigare som pawares. 
xviũ. 24, 11. deliberant com Remeas 
de pace Antioche danch. xxi. δ, 4 oy. 
Romam legatos mittunt, ejnedem pac: 
canssa. XXb. 14, 12. xxi. ὅ agg. 7, 10 
egg. pto ÆEtolis interecdust, et pacen 
eis impetrant. xxii. 8, 10. 18, 1 εἴ 3. 
13, 7. 14, 1 εἴ δ. 

Foedere Romanoram cam Astiocho 
comprehendunter. xxii. 86, 16 a, 
Rhodiis Romani, pest bellam Antiochi- 
cum, Lyciam Cariamque dent esque ad 
Meandram. xxii. 7, 7. 27, 8. iti 3, 7. 
At Lytii, secioe tentum, nea subdites 
Rhodioram declaratos se esas 8 Rome- 
nis comtendebast; unde gravis inta 
Lycios Rhodiosque contentio δὲ ballum. 
xxiii. 3. nopnulla etiam Rhediorun 
castella ab Rumenis sebditis infestahen- 
tur, pon imvite Eemees, ca Lyulis οἵα 
favente. xxv. 5, 13 eoll.. xxvii. 6, & 4. 
guo ex posteriori lece priey alter σέ. 
pretandus. Lgcies hello vincant Rhe- 
dii; xxvi. 7, 2. sed Romani, effsas 
Rhediis, quod Pezeco spomam Lasd- 

agua pompa adduzissest, per b- 
gatos eis significant, Lycies cis mee pre 





= = Ἐπ κ΄ wa ™ 


ET GEOGRAPHICUS. 


munere, sed ut socios et ansices, fuisse 
adtribates. xxvi. 7 seq. 

Romanis Rhodii omnia officia spon- 
dent ad bellam Persicam. xxvii. 8, 2 
ogg. et legatis Persei suam erga Roma- 
noe volnatatem declarant. xxvii. 4. Rho- 
diis Lueretius per aliptam literas et 
mandata mittit. xxvii. 6, 1. illi, licet 
Dino et Polyaratus ad Persei partes eos 
traducere conareutur, tamen fidem Ro- 
manis servant, et postulatas naves mit- 
tant. cap. 6 seg. 

Rhodii alii Remanis, alii Perseo fa- 
vent; impetrant tamen a Romanis fa- 
cukatem frumentum e Sicilia expor- 
tandi. xxviii. 2. simul legatos Romam 
mittunt, simul alios ad Ὁ. Marciam 
Cos. et ad preefectum classis. xxviii. 14 


seq. 

Alexandriam legates mittunt, ad di- 
rimendam bellum Antiechi Epiphanis 
cum Ptolemais fratribus. xxviii. 15, 15. 
19, 1 499. 

legatos mittunt Romam et ad Per- 
seam de dirimendo bello. xxix. 4. Per- 
sei et Genthii legatis benigne respon- 
dent, pollicentes, se bello nem impo- 
situros. cap. 5, 1 sgg. cum Cretensibus 
omnibas, missis legatis, amicitiam re- 
movant. cap. 4, 6 20. legati, victo Per- 
seo ‘Romam advenientes, cum ludibrio 
accipiuntar. xxix, 7. 

Novis legationibus et donis iram Ro- 
manorum deprecantar, et societatem 
foedasque cum eis jangere frastra stu- 
dent; =xx. 4 seg. pestquam consulto 
per 140 annos, amici licet Romanoram, 
Fosdus de Societate cam eis facere no- 
laevant. xxx. 5, 6 49. 

Caunii et Mylassensas descisount a 
Rhodiis; et mox quidem ab eis rursus 
subiguatur, sed per idem tempus adve- 
nit decretum senatus Romani, quo Ca- 
res et Lycii omues liberi prorsus renun- 
ciantar: cui decreto parentes Rhodii, 
regionibus istis penitus excesserunt, εἴ 
ditissimos reditus amiserunt. xxx. 5, ,12 
εἰ 16. xxxi. 7, 4 4φ9. 

Nova legatione, frustra soeietatem 
Romanorum petunt. xxx. 1. Tandem 
illam obtinent, patrocinante Ti. Grac- 
cho. xxxi. 7, 18. Calyndam ut tenecre 
sihi liceat, petunt obtinentque et Co- 
Jossam Romanis in ede Minerves decer- 
nant. xxxi. 16 490. 

bellum habent com Cretensibas. 
xxxiii. 24, 8 eg. ad quod bellum auzilia 
petierunt ab Achwis. cap. 15. 

apud Rhodios navarchus, i. ¢. classis 
prafectus, potestatem habuit societatis 
sanciendz, etiam absque diserto decreto 
in eam tem facto. uxx. 5, 5. quare na- 


varchis pro legatis neneameuam nsi 
stint, wf loc. ett, ef. xvii. I, 4. 

Rhodierum classis prefectos, Pausi- 
sistratum, Pamphilidam, Endemam, 
alios : vide mo lace. De Prytenibus, 
vide Prytanes. Adde Fragm. hist. 
δ8. ‘ 


Rhositeles, Sieyonius, Achworam legatns 
ad Ptolemeam Epipbanem. xxiii. !, 6. 
Sositeles voluerat Reiskius. 

Bhynchas, ‘Péyzes, locus circa Stratum 
Atolie. vi. 59. 6. 

Rhyndaces, Mysie flavins; Palybie Me- 
gistus, Μέγιστος. ¥. 77, 8. . 

Rhytum, jore, poculi genus. xiv. 11, 2. 

Rigosages Galli, raadea: ‘Prysenges. Sic 
MSti omnes, ef auperiores. editiones in 
Gracis: pro quo Casanb. io Lat. ver- 
stone Toctosages posuil, quod a nobis in 
Gracum etiam contextum receptum est ; 
v. 53, ὃ. vereer tamen, me temere. 
Rectius fortasse fuerat Alyiewys, ni 
ipewm “Pryirayes tencri debuit. Vide v. 
77, ἃ. 

Rizo, ὁ Ῥίξων, flavins et opp. Illyrici, 
quo se faga recipit Feuta. ii. 11, 16. 

Roma urbs a Gallis capta. i. 6, 2. ii. 19, 
2. Rome trepidant omnes ad nanciam 
de Hannibalis adveatu in Galliam -Cis- 
alpinam ; iii. 61, 7. weraws, post cla- 
dem ad Trasimenum lacum; iii. 85. 
rureus, ante pugnam -Cannensem ¢ iii. 
118, 7 46. ef post pugoam. iii. 118. 
rursus, ad Hannibalis adventam a Ca- 
par, cum is quinque M. P. a Roma ca- 
stra penerct. ix. δ seg. rursus, sescio 
qua occasione. Fragm. gramm. 97. 

Rome, i. e. Romano pepulo, colos- 

sus erectus Rhodi in ede. Minerves. xxx! 

16, 4. Adde moe Romana Resp. et 

Bomani. 


‘Romana reepublica. De Reatpud. Roma- 


ae Forma ex: profeaso commentatas est 
Palybius ἐέδνο VI. ad quam partem sui 
operis ille provocat i. 64, ἃ. x. 16, 7. 
xxi. 10, 11. eamdem promittit iii. 2, 6. 
118, 11. conf v. 111,10. Vide autem 
potissimum Reliquias ex lb VI. cap. 
11-18, 

Ipea forma et coastitutio reipublica 
maximum Romanis momentum attalit 
ad dominatam Italie Sicilieque, post 
clades bello Hannibalico acceptas, reen- 
perandum, Hispaniamque et Galliam 
suse ditioni subjiciendam, denique, victis 
Posnis, ad cogitandym de tots. terra- 
ram orbie imperio. iii. 9, 6. Romana 
resp. ex clade Canneusi beevi se recepit. 
iii, 118, 9. 6 vartis mixta formis, vi. 8, 
8. εἰ cap. 11 eegg. et omnium commo- 
dissima, ipsa ex se moalis suis parans 
remedia. vi. 18. Quanam conversiones 
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illam maneant. vi. 9, 12 egg. fatura Romanorum Militia, et bellandi geses 


reip. Rom. ruioa. vi. 57. 

Romane reip. cum aliis rebuspublicis 
collatio. vi. 48—56. 

Romani, εἰ Romanorum Imperium. Eo- 
rum imperium cum imperio Persarum et 
Grecoram collatum. i. 2. eorum prima 
cum exercitu trajectio ex Italia. i. δ, 1. 
et cap. 11 eg. prima classis bellica. i. 
20. . 

eorum magnitado animi et mira an- 
dacia in rebus gerendis. i. 20, 11. 55, 3 
agg. 59. viii. 3. contra mare et cœlum 
ipsum pugnare audent. i. 37. Pervi- 
Caces inprimis et terribiles sant in rebus 
adversis. xxvii. 8, 8 sg. iii. 75, 8. 

_ Romanie Sicilia cedunt Peeni. i. 68. 
otde Sicilia, et ἐδὲ Siculam Bellum. 

' Romanorum potentia non casu et 
fortuna, sed consilio et virtute parta. i. 
3, 7 00. 64, 9. xviii. 11, 4 eg. 

Romani Poenis bello Africo fidem 
servant; commeatus eis advebere per- 
miitant euis mercatoribus ; a mercena- 
riis in Sardiniam invitati, cum a Poenie 
illi defecissent, respuunt conditionem. i. 
83. sed ab ecisdem merceodariis, cum a 
Sardis Sardinia essent ejecti, denuo 
invitati, Sardiniam sibi subjicere ad- 
gressi sunt, et Pœnos, at eam sibi 
permitterent, co&gerunt. i. 88. iii. 10. 

primum cum exercita in [llyricum et 

in illas Earope partes trajiciunt. i. 18, 
4. ii. 2—19. prima legatio ad Atolos et 
Acbeos, tam ad Corinthios et ad Athe- 

mienses. ii. 12, 4 egg. Isthmiorum 

ladorum participes Gunt Romani. ii. 

12, 8. 

Romanorum imperio quo pacto sub- 
jecte fuerint partes omnes cognite 
orbis terrarum, docet Polybii historia. 
iii. 1. eorum dominatio fugienda ne et 

᾿ vituperanda sit, an probanda et laude 

digna, docet eadem historia. iii, 4, 7. 

corumdem imperium Grecis, cogno- 

scendi orbis terrarum studiosis, multos 
terre tractus patefecit, adita prius dif- 

ficillimos. iii. 59. 

Romani religioni et superstitioni in- 
dulgent, preesertim periculosis tempori- 
bos; sic ante pagnam Cannensen. iii. 
118, 5. en religio et superstitio inventa 
est ad cotrcendam maltitudinem. vi. 56, 
6 egg. De religione Rom. confer Jus- 
jarandum. 

de retinenda Italia desperant post 
pugnam Cannensem. iii. 118, 5. Sive 

Romani bello vicissent, sive Poeni, in 

Greciam arma translatari erant vic- 

tores. v. 104, 3 ef 10, xi. 7,1 agg. 

Romani, veriti Philippi audaciam, in 

Greeciam legatos miserunt. v. 105, 7. 


vi. 19—42. Adde, de Vallo Romane- 
ram et Grecor. xviii. 1. Confer ctiem 
Legio, et alia kuc facientia. Caveat 
Romani, ne Bellam umguam altro 
intulisse videantor, et nosnisi vim 
inlatam repellentes. Fragm. gremn. 
97. Indicynt bella, insidiis raro utan- 
tur; et cominus rem gerentes, pusnam 
edunt statariam. xiii. 3, 7. cominas noa 
tam cesim feriendo, quam punctiz 
rectis utantur gladiis, crebro repetitis 
ictibus. ii. 83, 6. in pugna spatium a 
tergo relinquunt, quo se tecipere masi- 
puli possint. tid. os. 7. per vim capta 
urbe, mire statim sevire in oppidance 
solent. x. 15, 4 sg. 

Romanorum Resp. vide supre, is 
Romana Respublica. Civi Romano, 
capitis reo, impune iu spontaneam ἐσ- 
silium abire licet. vi. 14. 7 ag. 

, Bomani facile alioram mores adsci:- 
cunt, et optima quæque instituta imi- 
tantar. vi. 25, 11. 

Foedus faciunt cum Atolis εἰ Attalo 
adv. Philippum, eisque Salpicius con 
classe auxilio mittunt. ix. 30, 7 ἐφφ. 42, 
2 ag. x. 41, 1. εἶπε Foederis conditiones 
xi. 6, 2 agg. 

Romanorum legati Athenis coaveni- 
unt cum Attalo. xvi. 26. cam Nicanore 
expostulant, Philippi duce, Atticam 
vastante. 27, 1 egg. Romani legati 
javentutem ridet Philippus. xvi. 34. 

Romanorum abstinentia et ianocentia 
ante bella transmarina; ejus documenta 
eximia dederunt L. Zmilias, et Scipie 
ÆEmilianus. xviii. 18. ad laxariam di- 
sciscunt post bellum Persicam. xxxii. 11. 

Romanorum inastitutam est, non fan- 
ditus evertere victum hostem, imperats 
facere paratam. xviii. 20. eorum mos, 
liberaliter agendi cum regibus, qui coram 
partes sequuntur. xxi. 9, δ egg. Ro- 
mani omopia, etiam param ad ipeos per- 
tinentia, ab omnibus populis ex ipso- 
rum sententia admiaistrari volunt. xxv. 
1, 4. ita solertes snot, ut, dam videntar 
beneficiam aliis dare, eodem tempore 
per illoram imprudentiam saum eugeant 
imperium. xxxi. 18, 7. 

prodentes, non negligunt adsensum 
eorum qui sunt extra concilieom. Fragm. 
hist, 56, 

ingens numerus civium Romanorum, 
bello Hannibalico captorum, et in Gre- 
cia servientium, liberantar a Graecss, 
priaate T. Flaminioo. Spicileg. ex 

. Xix. 


Rostra. Mortaoram laudatio pro ro- 


stris. vi. 58, 1 ef 9. 


Rubram Mare; vide Erythream. 
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Ruscino, Gallia flavius, ὁ ‘Phrases, rec- 
tins ‘Posenives vel 'Ῥοσπίνων. xxxiv. 10, 1. 
Ratubis, portas Africe, ad Atlanticom 
maie. Spicileg. ex lib, xxxiv. num. 7. 


8. 


Sabinorum δοχί δ, Romanis adv. Gallos 
parata. ii, 24, 5. . 
Sacer ager Milesiis restitaitur a Romanis 
post bellum Antiochicum. xxii. 27, 5. 

sacer olim fuerat et nulli bello ob- 
noxius ager omnis Eleorum. iv. 73, 10. 

Sacerdotibus Egyptiorum summi honores 

et imperia olim deferebantur. xxxiv. 2, 7. 
de Sacerdotum Romanoram collegiis 

ex professo scripsit Polybius libro sexto; 

sed ea pars non ¢. xxi. 10, 11. 

Sacramenti militarie formula apud Ro- 
manos. vi. 21, 1 eg. sacramentam cas- 
trense. vi. 33, } eg. x. 16, 6 49. 

Sagalassensium agrum, τὴν φῶν Σωγα- 

γῆν, in Pisidia, populatar Ca. 
Manlius, ipsoeque dein in deditionem 
recipit. xxii. 19. 

Saguntum, 4 Ζάκανδα, iii. 17,1. 61, 8. 
vi. 87, 4. et sic sape alias; gen. Za- 
κάνδης, Ζαιπάνδη, Zdnavlar. (Semel Ζά- 
navler wulgo editum erat ex Bav. con- 


sensientibue aliis nonnullis codicibus. 


iv. 66, 8.) ἦ σῶν Ζακανδαίων σόλιρ. iii. 
14, 9 eg. 16, 6. Situs et ager urbis. 
17, 2 40. 

Saguntini in fide et clientela sunt 
populi Rom. iii. 15, δ εἰ 7. Circa 
finem belli Pun. I. nendom fucrant socii 
Romanorum ; iii. 21, 5. sed tamen plu- 
ribus annis ante Hannibelie tempora. 
80, 1 49. Crebris nunciis certiores 
faciunt Romanos de progressibus Han- 
nibalis ia Hispania. iii. 15, 1. 

Saguntom oppugnat expagnatque 
Hannibal; iii. 17, 4 agg. iv. 66, 8. 
covtra foederum fidem. xv. 17,3. Ea 
injuria, caussa est belli Punici secundi. 
iii. 8, 1. Saguuti costodiuntar obsides, 
quoe Poeni ab Hispanis exegerant. iii. 
98, 1. urbem obsident fratres Scipiones. 
97, 6. 98, 7. obsides Hispanos Abilyx, 
decepto Bostare, tradit Romanis. cap. 
99 seg. 

Saguti, sinus in Africw ora, ad mare 
Atlanticum. Spicileg. ex Hb. xxxiv. 
mum. 7. 

Sais, ὁ Xdss, arbe LEgypti. xxiii. 16, 4. 

Sala, flavius Africe, Spicileg. ex lib. 
xxxiv. πων. 7. 

Salapia; ibi sua fraude capitur Hanni- 
bal. Spicil. Ab. x. num. 2. 

Salassi, SaAaees; per corum fines patet 
transitus Alpiam. xxzxiv. 10, 18. 


Selentini. Spicileg. ex lib. xxxiv. num. 4. 

Saliorum collegio adecriptua erat P. Sci- 
plo Afric, maj. xxi. 10, 10 s¢q. 

Salmantica, ἡ ’EAmaveint, urbe Vacce- 
orum in Hisp. capitor ab Hannibale. 
iii, 14, 1 ef 8. 

Samaria, 4 Yapagiin; ad presidendum 
Samariz, Hippolocham et Keream mit- 
tit Antiochus Magnus. τ. 71, 11. eam- 
dem, prereptam ab Egyptiis, victo 
Scopa recipit Antiochus. xvi. 89, 8. 

Sambuce Marcelli ad Syracusas. viii. 
6—6. σαριβύκω sive σάμβυκες. Vili. 6, 2. 

Sambucistrias (edpfvsas) curat javenis 
JEgypti rex, Ptolemzue Philopator, τ. 
87, 10. 

Samicam, Σαρμπὸν, oppidum Triphylie. 
iv. 77, 9. eo potitur Philippus. iv. 80, 


994. 

Samnites, οἱ Xaeneas. i. 6, 6. Conf. 
qua notavimus ad Appiani Prafat. 
cap. 14. 

a Romanis debellati. i. 6, 6. cum 
Gallis arma sociant, et caedunt Roma- 
Bos in agro Camerte; rursus vero ab 
illis in ayro Sentinate cæduntur. ii. 18, 
5 eg. socii Romanorum, bello Gallico 
Ciealpino. ii: 24, 10. 

Samnis, ὁ Yasviens, cognomen Ma- 
gonis, ix. 25, 4. 

Σαυνίσων, quod x. 1, 8. vulgo lege 
batur, in Δαννίων mutavimus. 

Samaium, 4 Σαννφις. Samniom intrat 
Hannibal. iii. 90, 7. via e Samnio 
Capuam. iii. 91, 9. Capaa per Sam- 
niam Romam contendit Hannibal. ix. 
5, 8. . 

Samosata, σὰ Σαρόσαφα, urbs Comma- 
gene, ad Zengma. xxxiv. 18, 8 sg. 

Samus, (aéits Samius,) Chrysogoni filius, 
potta epigrammaticus, σύνεροβος Phi- 
lippi regis. v. 9, 4. ejus versiculus 
edfertur ibid. ve. 5. Occiditur a Phi- 
lippo. xxiv. 8, 9. 

Samus insula, in ditione est regum 
Zgypti, sab Proleweeo Eupatore. v. 35, 
11. eam invadit Philippas, rex Maced. 
iii. 4, 8. 

Sami cum classe Romana stat L. 
milius Regillus. xxi. 6, 1. 

Sanguine semel gustato, efferantur ani- 
mi. Xxx. ie 5. vii. 18, 7. 

Σ ts, Σάσωρω. Vide Σάσαωριι. — 

—— ὦ εἰσβολὴ ὃ ἰσὶ Σάσορδα, una ex 
viis, quibus per fauces Climacis montis 


ex Milyade in Pisidiam transitur. v. - 


72, 4. 
Sarapidis fanum, σὺ Σαρασηῶν, in Thra- 
cia, ad Bosporum Thracicam. iv. 39, 6. 
Sardanapalus, idem Concoleras nomina- 
tus. Fragm. hist. 9. 
Sardapapali vitam agebat Prusias, 


i τ 
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“Bithynig rexz xxavii. 8, ἃ. nop Phi- 
lippas, Amyata flias; quem ep nomine 
temere geprehendit Theepompus. vii. 
28, 8. 

Sardea, φἱ Σάρδως, γάμο urbe; abi 
sedem rerum suaram habuit Achens. νυ. 
77, 1, coll. cap. 57, 4 ef 8. 

Urbs sonnitissima, jem io altecum 
annum obsessa ab Antiocho; vii. 18. 
eapitur tandem, felici qudacia Lagore. 
vii. }5—-18. Arx Sardiam, in quam 
ae recepezat Achgus, vii. 17, 4. capto 
per dolum Achmo, viii. 17 segg. tra- 
ditur Antiocho, viii. 28. qui eam retinet. 
xxi. 9, 1. 10, 1. 

Sardibus, urbe et arce, potinotur 

ipiones. xxi. 18, 2. | 

ardibus cum Chiomara colloquitar 

Polybias. xxii. 21, 12. 

Sardes accusatores Eumenis invitat 
Salpicius. xxxi. 10. 

nia insula, ἡ Σαρδὼ, hominum fre- 
quentia et fractaum proventu prestans. 

i, 76, 6, 88, 7 

tota est in potestate Poesorum. i. 10, 
δ. eam Pconis eripere cogitant Romani, 
i. 24, 7. Hannibal cam classe in Sar- 
diniam missus, obsidetur a Romasis, et 
multas paves amittit. 24, 5 eg. 

Sardiniam presidio tenentes merce- 
narii deficiuot a Pcenis. i. 79. οἱ Ro- 
manos advocpat, sed ab his (qui dem 
Pasnis, pane post bellam Siculnm facta, 
servare volebant) nan audiuntar. 83, 
11. iidem mercenarii ex insula ipei qi- 
ciuntnr a Sardis, adeoque Posnis prozsus 
eripitur Sardinia. 79, 5 46. 82,7. Tum 
ab eisdem mercenariis, insula ejestis, 
rursus invitati Romani ad apem ipsis 
ferendam, navigare in Sardiniam insti- 
tnerunt. 88, 8. Inde, cum Poeni, &uito 
bello Africo, bellam et in Sardos, ad 
recipiendam Sardiniam, et adv. mer- 
cenarios in Italiam profagos, pararent ; 
Romeni, id bellam adversus se parari 
caussantes, Poenie bellam indixeruat; 
eaque ratione coégernat Poenos, ut Sar- 
diniam Romanis permitterent. i. 88. iii. 
10, 8. 27, 8. 28, 2. 

in Sardiniam C. Atilinus Cos. abit 
cum exercita. ii. 28, 6. inde redit. 27. 

Incola Sardinia, Sardi, οἱ | Σαρδόνα 
vel —RR i. 79, δ. 88, 10. 

Conf. mos Sardoum 


bonus, ex Livii ἐδ. XDI. cap. 8 seq. 
cosdem Sardos intelli gens, gues 
εἴ Σαρδονίους, non Ldgdeus, "alias Polgbius 
cum elite quibusque Grecis acriptoriinue 
solet adpellare. 

Sardonius risus, xvii. 7, 6. ef i. 10, ὃ. 


Serdogre ware, τὸ Zaclions, Laghiew, 
whaages, i. 10, δ. 48, δ. id, 13, 

6 ef 8, ij, 41, 7. 47, ὃ. ZEKIW, 6, δ, 
Sesdoum ab Africo vel Libyco mari 
dividit Lilybeum promontorium. i. 42, 
6. in Sardoum mare influit Narbo 
davius. iii. 37, 8. Hannibal, a Pyre- 
neo ad Rhodanum proficiscens, ad 
dextram habuit Sardeum mare. iii. 41, 

7. Conf, xxxiv. 6, 6. 

Sarissaram mensura et ratio, qaibes 
ufityr phalanx. xviii. 22 seg. Gasisens 
.in altum eriguet Macedenes, cum se 
dalere ant transire ad hostes volust. 


xviii. 5, 9 ag. 
Sarmata, , Gatalas. xxvi. 6, 13. 
Sarsinetes (αἱ Saperréeet) et Umbri, 


Apenniaum incolentes, Gallis oppe- 
puntar, bello Gallico Cisalpino. ii. 24, 


Seno, deur, insala in intzoite lesii 


Sation, Lari, oppidam Liyrie ad Lych- 

idiom lacum, captum a Philippo. τ. 

108, 8. 

Satrapii vel Satrapie, Σατράσιας vel 

Lae, jas, mendosa (ut aobis visum 
ecriptura, ν. 44, & 55, 2. pre 


Satarni tumulas, Κρόνου βουνὸς, ad povam 
Carth. x. 10, 11. 

Satyrus, Acbeorom legatus Romam. xxzi. 
8, ἃ. 

Satyrus, legates Diensiam, pro Lyciis 
intercedens apad Romases. xxiii. 3, 3. 

Seala; dide Climax. 

Scalarum commetiendarum ratio. iz. 19, 
5 sgg. Scalas justo brevieres Meliter 
edplicat Philippus. v. 97 exér. ef seg. is. 
18, δ agg. 

Seardas Mons, σὲ Σαάρδον Sees, Ulhyrie ; 


8, 3. 

Scelatiti, populus Africe. Spicileg. Bb 
XEXiv. sam. 7. 

Scerdilaidas, Scordiledas, Ziszie Scer- 


dttadas, Liyeins, ὁ Σπερδιλαΐδας. ii. 5, 


* aus copiarum Teote, per Aatigoner 
fances Epirum intrat, Epirotas ad Phee- 
nicen δεῖς vincit ; inde indactis pactis 
domum redit. ii, 5 oy. quindecm 
lembos auxilio mittit. v. Νς 8. 4, 3. 
Reliqua ad Scerdiledam pertinentia, 
collecta vide ii. 5, 6. Pebybii loca sunt 
iv. 16 εἰ 29. v. 8 seg. 95. 101]. 108 
330. x. 41, 4 

Filius fuit Pleusati; Myrowis fre 
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a 
ter; nepotieex fratre, Pinne vel Pinei, 
successor in regno; pater Pleurathi ; 
avus Gent hii. ° 

Scientia; vide Cognitio. 

Scipio; vide Cornelius. 

Sciron, Σπεύρων, altis Σπκύρων, Scyron ; 
ephorus Messeniorum, expostulat com 
Dorimacho Atolo, predonibus favente. 
iv. 4. Confer Chirouis villa. Sciro- 
nides petra, Scironia Saxa, αἱ Σχυρωνίδες 
et Σκιφάδες, ab oriente Corinthi. xvi. 16, 
4¢ 

Scopas, ZEtolus, Aristonis pretoris Eto- 
lorum cognatus, cui 1116 curam belli ct 
administrationem aliaram rerum permi- 
sit. iv. δ, 1. Scopam Dorimachus ad 
bellum Messeniis privatim inferendum 
incitat. iv. 5, 2 egg. Scopas cum amicis 
privato consilio Messeniis, Epirotis, 
Achais, Acarnanibus, Macedonibus, 
bellam infert. δ, 10. cum multitudine 
tolorum in Peloponnesom transit, et 
ex Phigalea fines incursat Messeniorum. 
6. reditam in Ztoliam simulans, Ara- 
tum cum Achæis ad Caphyas adoritur, 
et prelio vincit fugatque. iv. 10—12. 

Pretor creatur tolorom. iv. 27. 
Dum Philippus Ltoliam invadit, Sco- 
pas cum ÆEtolis impressionem facit in 
Macedoniam, et Diam devastat. iv. 62. 

v. 1], 1. 

a Dorimacho pretore dux guxiliorum 
mittitur Eleis cum Agelao. v. 3, 1. 

ad novas leges scribendas et novas 

_tabulas conficiendas, cum Dorimacho 
nominatur ab Ætolis. xiii. 1. coll. 
Fragm. hist. 68. frastratus magistratu, 
cujas canssa novas leges scribere erat 
aasus, Alezandriam abit, ubi cupiditate 
fait inexplebili. xiii. 2. 

dux copiarum Ptolemai FEpiphanis, 
recipit Judeam. xvi. 89, 1. in obsidenda 

nescio qua urbe remissius versatur. 39, 
4. ab Antiocho vincitur Pugna ad Pa- 
nium; qua victoria Antiochus Pale- 
stina rursus potitur. 39, 3 404. de illa 
pagna ad Panium, ct de acie a Scopa 
instracta, ejusque virtute, Zenonis Rho- 
dii narrationem vide apud Polyb. xvi. 
18 seg. 

res novas in ÆEgypto moliens, in 
vincala cogjicitur, et veneno necatur. 

xviii. 36 seg. Ægypti regnum rapinis 
exbauserat. 88, 1 20. 

Scopium, σὺ Lxéwiev, locus prope Thebas 
Phthias. v. 99, 8. 

Scorda, Σπόρδα (vel Σκόδρα) urbs Illyrici. 
xxviii. 8, 4. Videtur consueta regia 
Suisse Genthit. ibid. 

Scordas mons; vide Scardus. 

.Scorpinncali Archimedis. viii. 7, 6. 

Scotitas, ὁ Σποτίσας vel Sxerivaés, locus 

VOL, IV. 


inter Tegeam et Lacedzmonem. xvi- 37, 
3 sg. 

Scotusa, 4. Scotussa, Σκόσουσα cf Σκό- 
veoren, urbe Thessalia. x. 42, 8 407. 
xviii. 3, 8. 

Ejus ager, ἡ Σποτουσαία. xviii. 3, 3. 
in quo est Melambium. 3, 6. 

Scriba communis Acheorum. ii. 43, 1. 
Scriptores non ex iis que pretermiserunt 
.estimandi sunt, sed ex eis que dixe- 
runt. vi. 11,449. Conf. Historicus. 
Scatum Romauorum, ὁ δυρεὺς, excellit ad 
tatandum corpus. ii. 80, ὃ. ejus figura 
et structura. vi. 23. 

scuta equitam Rom. olim 6 bovillo 
corio parum firma; dein Grecorum 
more firmiora. vi. 25, 7 #79. 

scutum Gallicum protegere virom non 
potest. ii, 30, 3. scutum Hispanicum, 
simile Gallico. iii. 114, 4. schtum Li- 
gusticum. xxix. 6, 1. conf. Lips. de 
Milit. Rom. iii. ἃ. sub finem. 

Scylla, ἡ Σαύλλα, de qaa Homerus 
loquitur. xxxiv. 2, 12. 3, 9. 

Scylleam, τὸ Σκύλλαιον, promontorium 
Italia in Bruttiis, ad fretum Siculum ; 
ibi veuantur galeotam s. xiphiam pis- 
cem. xxxiv. 2, 12. 3, 1 egg. 

Scyron; vide Sciron. 

Scythas bello petens Darius, Bosporum 
Thracicum ponte junxit. iv. 48, 2. 
Scythe Nomades immioent Bactriane. 
xi. 84, 5. Scytharum facinora patrare, 
proverbialiter dictum. ix, 34, 11. 

Scythica porticus Syrgcusis, ni pofius 
Tychica. viii. 5, 2. 

Scythopolis, ἡ Ssebay adds, olim Beth- 
ean, oppidum ad exitum Jordanis e 
lacu Tibertadts, in deditionem accep. 
tam ab Antiocho Magno. v. 70, 4 ag. 
Seditionem e repub. quo pacto sustulerit 
Lycurgus. vi. 46,7. Seditionem wili- 
tum in Hispania feliciter sedat Scipio. 
xi. 25-—80. seditio militam quo pacto 
maxime oriatur. xi. 25, 4299. Seditio 
contra patriam tribus de caussis conci- 
tari solet. 28, 2. 

Segesama, ἡ Σεγισέμα, oppidum Vacce- 
oram in Hispania, xxxiv. 9, 18. 
Selasia, potius Sellasia; Σιλλασία, Σελα- 
via, oppidum Lacaniz, juxta quod 
Cleomenem acie vicit Antigonus. ii. 65, 
7. iv. 69, 5. situs oppidi. 65, 8. de 
ejusdem sita absurda scripsit Zeno his- 
toricus. xvi. 16, 2 ef 8. δὲ corrupte 
codex Peiresc. Ἕλλας εἰ Βελλασίαν dabat. 

Tegea Sellasiam Philopemen dacit 

Acheos, Laconicam inde incursarns, 
xvi. 87, 2. 

Selecti ex equitibus extraordinariis, οἱ 
rev ἱπιλίκτων ἱσαίων ἀφύλικσοι, in cas~ 
tris Romanis, vi. 3], 2.. 
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Seleucia, BrArsiuus, Seleaciensis, Σελιν- 
utés, V. 54, 10. 58, 8. 59, 6. 

Seleucia Pieria vel Seleucia ad Mare; 
(iw) dardrey. conf. Appiani hist. Syr.) 
regia Syrie urbs, et imperii olim sedes, 

. presidiis regum ÆEgypti tenetur ex eo 
tempore, cum Ptolemezas Evergetes, 
Seleuco Callinico propter casum Be- 
renices iratus, bellam Syria intulerat. 
Vv. 58, 4 409. ejus situs, et regio circum- 
jacens. 59, 3 s¢q. 

terra marique eam obsidet Antiochus. 

v. 59, t eg. et oppugnatam in dedi- 
tionem accipit. 60 ef 61, 1 sg. ex 
Ceelesyria Seleaciam hibernatum redit. 

v. 66, 4 40. 

Seleucia ad Tigrim, ist σῷ Tiyeds, cis 
fluvium, in Mesopotamia. v. 45, 8. 46, 
7. eapitur a Molone. v. 48, 11 494. in 
Seleucienses sevit Hermens. v. 54, 9 δῷ. 

Seleucia ad Zeugma, ἐσὶ rev Zsbqypares, 
ad Euphratem in Mesopotamia. Ibi 
de expeditione adv. Molonem deliberat 
Antiochus M. et nuptias celebrat cum 
Laodice. v. 48, 1 agg. 

- Seleacus Micator, primus rex Syria, vieto 
Antigono, ex reliquoram regum Mace- 
donicorum concessione Ceelesyriam pos- 
sidet. v. 67, 6 sgg. xxviii. 17, 7. bello 
vicit Lysimachum, Thracia regem; 
quare omne regnom ejus pertinere ad 
Selencidas contendit Antiochus Mag- 
nus. xviii. 84, 4. Mortuus circa Olymp. 
CXXIV. ii. 41, 2. 71, 5. 

Seleucus, cognomine Callinicus et Pogon. 
ii. 71, 4. pater Antiochi Magni et 
Selenci Ceraunt. ibid. εἰ iv. 48, 6. v. 
40, δ. 89, 8. liberalis in Rhodios. v. 89, 
Β eg. uxor ejus Laodice. viii. 22, 11. 

Seleucus Ceraunus, filius natu major 
Seleuci Callinici, frater Antiochi Mag- 
ni, comite Acheo expeditionem adv. 
Attalam io Asiam cis Taurum sascepit ; 
in qua per dolum occisus est, Olymp. 
CXXXIX. successoremque habuit fra- 
trem natu minorem Antiochum. iv. 48. 
ii. 71, 4. v. 40, 5 eg. domo profectus, 
administratorem reram  coustituerat 
Hermean. v. 41, 2 

mortem ejus alciscitur Acheeus. iv. 
48, 9. copias ejas domum reducit Epi- 
genes. Υ. 41, 4. 

Seleucus Philopator, Antiochi M. filias ; 
ei sedem regni Lysimachiee se parare ait 
Antiochus. xviii. 84, 8. cum in Kolide 
esset ab Antiocho M. cum exercita 
relictus, legatos ad eum mittant Pho- 
cuenses. xxi. 4. adde c. 6, 8. 8, 13. 

ο΄ wpajor frater Antiochi Epipbanis, pater 
Demetrii Softeris, sucoedit Antiocho 
Magno, et filium Demetriam obsidem 
Romam mittit. xxxi. 12, 10 ag. 
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Achazis decein naves dono offert, quas 
illi non accipinat. xxiii. 4, & ag. 7, 4. 9, 
18. 
Ad Seleucum hunec ia Fragm. hist. 

64. refertur de Cypri preditiene id, 
quod apyd Polyd. xxxiii. 8, 2. ad De- 
metrium, fliinm cjua refertur. 

Seleucus, Demeirii flius. Ste per a- 
rorem scriptum est in latina versione 
iii, δ, 3. cum debuisset Demetrius, 
Seleuci filius. Nolentiiue nobis, errer 
iste e Cusaubontano exemple in nostram 
editionem est propagatus. 

Selga, (ἡ Σίλγη, ἡ σῶν Σιλγίων weds, 
urbs Pisidia, οὔτεεθα a Garsyere, Achzi 
duce, proditur Acheo a Logbasi, Sel- 
gensiam legato. v. 74. 

Selgenses Pedlenissam obsident, et 
inde repellantar a Garsyere. v.72 seg. 
cognati Lacedsmonioram. v. 76, 11. 
fortiter resistuot Achwo, et pacerm ab 
eo impetrant. 76, 3 s¢g. Eamenen 
Roma accusant. xxxi. 9, 3. 

Selinuntius ager, & Σελενουννία, (κγδὼ 
Σελενοδνφοε) in Sicilia. i. 89, 12. 

Sella cbarnes (cerudés) dono mittitar 
Ariarathi. xxxii. 5, 3. 

Sellasia. Wide Selasia. 

Selymbria, ἡ Σηλσοριβρία, Thracia urbe ; 
ubi Antiochum convenit L. Cernelies. 
xviii. 84, 8. 

Semissis, quarta pars oboli. ii. 15, 6 

C. Sempronius Bilesus, Cos. cam Cn. 
Servilio, cum classe beret im Syrti; 
tagens patitur naufragium. i. 39. 

Ti. Sempronius Lengua, Cos. cum P. 
Cornelio Sciptone. iv. 66, 9. εἰ decerai- 
tar Africa. iii. 40, @.v. 1,4. Lilybei 
maximos facit adparatus ed bellum Car- 
thagini infereodum. iii. 41, 2 ag. iit. 61, 
8 eg. 

advocatur cam exercita e Sicilia in 

Cisalpinam Galliam adv. Haanibalen. 

fii. 61, 9 egg. 68, 6. Arimioum con. 

venire legiones suas ex itinere jubet. 6], 

10. 68, 18 49. advenit, et cum Scipione 

deliberat. 68, 15. Levi pralio equestri 

superior hoste; iii. 69. agroto οἱ iavito 

Scipione, justam pugnam perat; 70 arg. 

et acie vincitur ad Trebiam. 72—75. 


Ti. Sempronias Gracchus, geser Scipionis 


Africani majoris; cui detem exer de- 
bitam Scipio Amilianus ante diem ge- 
nerose persolvit. xuxi. 13, legatus Rem. 
ad diseeptandas ceatroversias Philigp: 
cum flnitimis popalis, pest bella ΑὉ- 
tiochicum. xxiii. 6, 6. 

Prator, treeeatas urbes Celtihaw 


- dejecisse perhibetar. xxvi. 4. eo imtzr- 


cedente, Celtiberi Feedus cam senses 
inierent; quod ili wt sibi restitustu, 
petunt, xxxv. 2, 15. 
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Ti. Graechas οἱ C. Clandius Coss. 
wittuntar adv. Istros et Agrios; mt 
potius Sardas. xxvi. 7, 1. 

Ti. Gracchus legatus (in Asiam mis- 
sus ad res regum ipspiciendas, xxxi. 14, 
4.) magna dexteritate excipitur ab An- 
tioche Epiph. Χχχὶ. δ. σ' Cs 6, 7. ps- 
trocinatur Bhodiis, societatem Rome- 
nerum petentibys. sxx). 7, 19 49. Cam- 
manos subigit. 9,1. Arisrathi Roma 
booum testimonium exbibet. 14, 4. 

ruraus ad res Gracie et Asi inspi- 
ciendas legatus, postquam Demetrius 
Roma profugerat. xxxi. 28, 9 99g. xxxii. 
ἃ, 8. 5, 2 eo potissinum patrociavante, 
Rex a Romanis adpellatus cst Deme- 
trius. xxxii. 4. 

Sena, urbs Italie, σόλιε San, est termi- 
nus Gallia Cisalpins ad mare Adriati- 
cum versus meridiem. ii. 14, 11. 16, δ. 
prima Romanorum colopia in Galliam 
ducta, nomen habens a Gallis Sengni- 
basa, gui eam olim incoluersnt. ii. 19, 
14, 

ϑριεα vel Senes, mendosa scripture i. 11, 
6. pro Sunes vel Synes, Siciliæ oppido 
prope Meseanam. 

Senatus Komangs. jus mununs et pot- 
estas. vi. 18. senatum si spectes, arj- 
atocratica videtur esse Romana respub. 
18, 8 eg. Senatus obnoxius est populo; 
vi. 16. populus senatni. 17. 

pueri 12 annorum in senstum cum 
patribus admisei perhibentur, cum de 
bello Pun. JJ. deliberaretar, iii. 20, 3. 

senatus Pœnorum; vide mer Seni- 
oram collegiam. 

Senes, sive Seniores malis, οἱ Tigers, 
δρυὰ Lacedemonios, magistratum κὸν 
sunt quoad vivant. vi. 45, ὅ. 

Gyrides et alii e Senioribue trud- 
daatar ad Minerva aran. iv. 35, 5. 

Senionm collegium apud Pœnos. 9 γιρν- 
σία, 3 γιφόστιον. x. 18, 1, Vi. oi, e. 
senstus, ἡ σύγαλσνρ!. x. 18, 2, 

Senones Galli, Xsveng, in oxtsemo ver- 
sus [taliam sagalo Gallie Cisslpine 
habitarunt, ad mare Adsiaticum. ij. 17, 
7. delentar a Romanis. ii. 19, ab eis 
momen habet Sena, colonia Rom. 19, 
12. Senonibus asdemtus ager Picenus. 
4], 7. 

Sententiola, quibus Demetrium Polybius 
ad sobrietatem et gravitatem hortatus 
est. xxi. 21, ll egg. lias nonnullas 
grnomas vide sub sorum avuctoribus, 
welusi in Enripides, Hesiodua, cc. alias 
“νὸ articulo qui earum argumerium 
indicat: nonnullas collegious ad artic. 
Proverbia. 


Sentinas ager, ἡ ca Σινενωσὼν χῶροι, In 


eo, ingenti prelio 4 Romanis ceduntur 


fagantarque Galli ef Sammites. ii. 19, 


L Sentiu⸗ legendum putavit Grenov. xv. 
1, 3, 

Sepelicndi cadavera intra urbem mas 
obtinuit Tarenti, viii. 30, 5 sgg. 

L. Sergius, (sive Servilius,) legatus a 
Scipione Carthaginem missus. xv. 1 seq. 
conf. cup. 1, ἃ. 

Manius Sergias, legatus cum Sulpicio 
Gallo in Greciam et Asiam. xxxi. 9, 6. 
Serippus, Lacedamoniorum Jegatus Re- 
mam. 3xiv. 4, 4. responsum ei datum. 

10, 11. 

Serra; vide Prion. 

Servatus in prælio, servatorem loco patris 
colit, et corona civica eum donat. yi. 
89, 6 eg. 

Servilius Glaucia, legatus ad inepiciendas 
res Gracie et As @. xxxi. 23, 9. 

Ca. Servilias Crepio, Cos. cum C. Sem- 
pronio, in Syrti hæeret cum classe, dein 
ingens patitur naufraginm. i. 39. 

Cn. Servilius Geminus Consul; fii, 75, 
δ. cum exercitu Arimioum mittitor ad 
prohibendum Hannibalem. 77, 2. C. 
Ceatenium auxilio mittit Flaminio. iii. 
86. exercitum tradit Q. Fabio dictatori, 
et ab co preficitar classi. 88, 8. 

classem Ponicam, Pisas adpulayram, 
in Sardiniam et in Africam redire cogit. 
iij. 96, 8 egg. Cercipam et Cossyrnom 
insulas capit. 96, 12 sg. 

proconsulare obtinet imperinm, et 
pedestribus copiis prefectus, mandata 
consulum recte curat. iii. 106. coll. 96, 
14. mediam aciem tenet in Pugna Can- 
pensi. 114, ὃ, fortiter pugnans cadit. 
116, 1]. 

L. Servilias, sive ts Sergius est, legatus a 
Scipione Carthaginem missus. xv. 1, 3. 

Servius; vide Falvius, et Lentulus. 

Servus. Servos alere non licuisse Lo- 
cris, contra Aristotelem contendit Ti- 
meus. xii. 6, 7 ag. de Servo controversia 
inter duos Locrenses. xij. 16. 

cives Romani, qui δοιὰ Grecos ser- 
vierant, ab Haunibale venditi, liberaa- 
tur juesu T. Flaminini. Spicileg. ex 
libro XIX. 

Sestus, Xnaerds, ad fances Propontidis. 
iv. 44, 6. 50, 6. opportunitas situs. xvi. 
29, 3 299. Sesto ut excodat Philippas, 
posatulaut Rhodii. xvii. 2, 4. 

Sextus; vide Ju).us. 

Sibertus, Petrati filius. (an Sibyrtus, 
Petrai filius?) xxii. 9, 7. 

Sibyrtas, Σόβωρφος, Crete oppidum. xiii. 
30, 6. 

Sicca, Africae oppidum, in quo mercena- 
rios sues post bellum Siculum residus 
stipendiorum exspectase jubent Pœni. 
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i. 66. seditionem ibi excitant méfcena- 
rii. 67. 

Sicilia, Σικελία. Ejus situs, figura, pro- 
montoria. i. 42. Siciliæ ora Africe 
obversa, importuosa. i. 87, 4. Que 
de Sicilia scripsit Homerus, vera sunt, 
poeticis imaginibus exornata. xxxiv. 2, 
10 409. 

Siculi, Σικελοὶ, inferiorem Italiam 
olim incoluerant, unde pulsi sunt a Lo- 
crensibus, qui dolosum fœdus cum cis 
fecerant. xii. 5, 10 et cap. 6. 

Sicilia pars jam sab initium reip. 
Romane, L. Junio et M. Horatio Coss. 
in Posnorum erat potestate. iii. 22, 10. 
28, δ. 24, 15. in sola Sicilia, velut in 
acetabulo, gloriam quesivit Timoleon. 
xii. 23, 7. 

in Siciliam prima Romanorum cum 
armis trajectio. i. 11 seg. ea non fuit 
contra foedus Romanorum cum Penis. 
iii. 26. ef 28, 1. 

de Sicilia gestam Bellum inter Ro- 
manos et Pœnos, Bellum Siculum, ὅ 
wig) Σικελίας σόλιμος, id est, Bellum 
Punicum primum. i. 13, 8 ef 10. et 
deinde toto Libro i. wsque cap. 64. conf. 
i. 71, 8. Cur illud bellum pluribus 
exposuerit Polybius. i. 14. 20, 8. illius 
‘belli annus decimus quartus. i. 41, 3. 
annus decimus octavas. i. 56, 2. Post 
24 annos (i. 63, 4.) finitur bellum, facta 
pace et foedere, quo Sicilia Romanis 
cesserunt Porni. i. 62 seg. iii. 27. Ita- 
que tota insula, excepta en parte que 
Hieroni parebat, a Romanis est occu- 
pata ii. 1, 2. 

Siculam Bellum; vide paullu ante, ἐπ 
Sicilia. 

Sicalum Mate, σὸ Σικιλπὸν wirayes; iv 
illad excurrit Pachynum promontorium. 
i. 42, 4. est a meridie Italiz; a lonio 
mari distinguitur Cocyntho, promon- 
torio Italiw. ii. 14, 4 sq: adde x. 1, 8. 
e Siculo Mari sinus Ambracius irrumpit 
inter Epirum et Acarnaniam. iv. 63, 6. 
v. δ, 13. Siculum mare spectat Cephal- 
lenia insala.v.3,9. , 

Siculus medimous tritici io Gallia Cisalp. 
venit obolis quatuor; hordei, duobus. 
ii. 15, 1. Rome constat 15 drachmis. 
ix. 44, 3. 

Sicyon, ὁ Σιπυὼν, ἡ σῶν Σικυωνίων σόλις, 
urbs munitissima Achaie. xxx. 15, 1. 
cam portu. v. 27, 3. inter Sicyonem et 
gium est gira. iv. 57, 5. 

Sicyonem capit Aratus Sicyonius; iv. 
5, 4. et, sublato Nicocle tyranno, x. 25, 
8. foederi Achaico eam adtribuit; ii. 
43, 8. adjutoribus Ecdemo et Deno- 
phane Megalopolitanis. x. 25, 3. 

Sicyonem obsidet Cleomenes. ii. 52, 


2. Sicyone hiemat Antigonus. ii. 54, 5. 
Sicyoniorum agram populaatur Atofi. 
iv. 18, 5. eamdem agrum populaturus 
Euripidas tolus, dax Eleorum, incidit 
io Philippum. iv. 68. 

εν ZEgio Sicyonem Philippus vocavit 
concilium Achsorum. v. 1, 7 “42. 
rursas Sicyonem convenit concilium 
Acheor. xxv. 1, 5. xxviii. 11, 9. xxix. 9,6. 

Sicyonii Attalo colossum ponast ia foro 
jaxta Apollinem. xvii. 16. Sicyone 
celebrantar Antigonia. xxx. 20, 3. 

Sida, 4 £ids, urbs Pisidie 4. Pamphytie. 
τ. 78, 8. xxxi. 25, 5. Cives Sidete, 
Xadivas. v.73, 4. Fragm. hist. 65. 

Sidon, Σιλὼν, urbs Phoenicie. τ. 69, 10. 
70, 1. 

Siga xii. 1,8. Vide Singa. 

Signa milliaria. iii. 39, δ. 

Signa coli. Vide Zodiacas. 

Signa facibus data; vide Pyrsia, ef 
Faces. 

Signa alia, cum simplicia, tam waxi- 
me daplicata, diligenter et caute adhi- 
benda imperatori. ix. 18, 9. 17, 8. 
exemplum signi male constitati. ix. 17. 

Signam pugne ineunde, linteum 
album. ii. 66, 10. paniceum palada- 
mentam. 66, 11. 

Signum profectionis, io castris Ro- 
manis, ter repetitam. vi. 40, 2 sgy- 
Signa militaria; vide moe Signiferi. 

Signiferi vef vexillarii, duo in singulis 
manipulis apud Romanos. vi. 24, 6. 

Sila, ἡ Σίλα wédus. Sic valgo legitur 
nomen urbis Italie ad Adriaticam mare. 
xxxiv. 11, 8. mendose, uf videtur, pre 
Spiua, Xaive. 

M. Janius Silanus; vide Janias. 

Silentium egre servant homines. viii. 38, 
1. silentium, haud postrema in virtuti- 
bus imperatoris. ix. 18, 2 og. silere 
autem oportet, non lingua solum, sed 
et animo, id est, vultu et factis. 12, 4 ag. 


Stlpia, mendosa apud Liviunm scripture, 


pro llipa, quod vide. 
Simmias, comes Philopcemenis, Macha- 
nidam uentis. xi. 18, 2 ef 6. 
Simon, homo Bœotus, cujus pecus abe- 
gerunt Achai. xxviii. 2, 15. 
Simulacrum Dianez Cindyadis Bargyltis, 
et Veste signum lassi, licet sab dio 
posita, nec ningi, nec plui perhibe- 
bantar. xvi. 12, 8 eg. 


Singa, Σίγγα,: Africe urbs. Forsean 
eadem cum Siga. xii. 1, 3. 
Sinope, ἡ Σ,»ῴώση, urbs Ponti. Sinopen- 


ses, οἱ Συωπεῖς. Situs urbis. iv. 56, 5 
45. Sinopensibus bellam infert Mithri- 
dates, rex Ponti; ad id bellom Rhodii 
omne genus subsidiorum eis mittaat. 
iv. 56. 
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extrema Sinopensiam calamitas. iv. 
56, 1. xxiv. 10, 2 49. scid, expugnata 
urbs ὁ Pharnace, Mithridatis filio. 
xxiv. 10, 2. 

Sinuessa, urbs Campanie, ad mare. 
Gentile, Sinuessani, Xsvevsecavei. iii. 
9), 4. 

Sinus Maliacus; vide Maliacus. 

Sipus vel Sipontum, Σιποῦς, oppidum in 
ora ioferioris Italiz. x. 1, 8. 

Smyrna, urbs lonie, ἡ τῶν Σριυρναΐων 
«αόλις. XXi. 10, 8. . 

Smyrnai constanter in fide manserunt 
Attali. v. 77, 6. eorum legati, post 
bellum Philippicum, Lysimachie com 
Romanis agunt, presente Antiocho, qui 
Smyrnam occopaverat. xviii. 35. xxi. 
10, 3. 11, 2. Post bellam Antiochi- 
cum, legatos Romam mittunt Smyrnai. 
Xxi 14, 12. eo bello fidem prestiterant 
Romania. 27, 6. 

Sobrietas, articulus prudentia. xviii. 23, 
4. xxxi. 2], 14. 

Sociale Bellum, ὁ Συριριαι χικὸρ πόλεμος, 


Achæorum et Philippi, aliorumque so- 


ciorum, adv. £tolos et Lacedemonios. 
i. 8, 1. ii. 37, 1. 71, 9. iii. 1, 1. iv. 2, 
11. Socii, preter Macedonas et Ache- 
os, erant Messenii, Epirote, Acarnanes, 
Phocenses, Bœoti, Thessali. iv. 5, 10. 
9, 4. 15, 1. 25, 1 agg. v. 8. ix. 38. 
Belli origo. iv. 3—25. Societatis fo- 
dus. 25, 6 499. Bellum ipsam. iv. 
26—387. tum 27. usgue fin. libri iv. et 
fibro v. 1. 30 εὖ 91—105. Finitum 


- pace, inter Ætolos et Philippum Ache- 


osque eoramque socios conclusa, v. 
105, 1 eg. 
Conf. Philippus, Achei, Ztoli, δο. 


Societatam civiliam origo, vi. 5. 
Socii Romanorum io legione ; vide Legio. 


multitudo socioram Roman. qui etate 
militari erant ct in tabulas relati, im- 


, minente bello Gallico Cisalp. ii. 24. 


sociorum Italicorum inter se contro- 
versias dirimit senatus; coram delicta 
panit; eorumdem securitati cavet. vi. 
18, 4 eg. 

militum e sociis conscriptio. vi. 21, 
4 eg. sociorum Prefecti. vi. 26, 5. 
sociorum locus in castris. vi. 30. 


Socrates aliptes, pro tabellario ad Rho- 


dios mittitar a pretore Romano. xxvii. 
6, 1. 


Soorates Bœotius, centuriat et exercet 


milites Ptolemai Philopatoris. v. 68, 2. 
præest parti copiarum., 65, 2. 84, 4. 


Soli, urbs Cilicie, Σόλω οἱ Kian; Ar- 


givorum colonia; efves Solenses, Σολεῖξ. 
Pro eoram libertate apud Romanos 
intercedunt Rhodii, renitentibus An- 
tiochi legatis. xxii. 7, 10 2ηφ. 


Solis promontorium, in Africa, ad mare 
Atlanticum. Spictleg. lib. xxxiv. seem. 
7. : 

Solon, Persei Jegatus Romam. xxvii. 7, 2. 
Sophagasenus, Indie rex; cum quo ami- 
citiam renovat Antiochus. xj. 34, 11. 
Suphonisba, filia Asdrubalis, Gisconis 

filii, uxor Sypbacis. xiv. 1, 4. 7, 6. 

Sosander, <Attali coliectaneus, Eleam 
adv. Prusiam defendit. xxxii. 25. 10. 

Sosibius, prxest rebus Ægypti sub Ptole- 
mao Philopatore. v. 35, 7. 63, 4. ver- 
satus et callidus homo. xv. 25, !. 34, 4. 
cujas opera Prolemeus matrem Bere- 
nicen et alios propinquos necat. v. 
86, 1 sgg. xv. 25, 2. ea de cede: cum 
Cleomene deliberat Sosibius, mox vero 
Cleomeni at suspecto insidiatur, eum- 
que in castodiam dari curat. τ. 86, 7 
499. 37 seq. 

Antiocbum Magnum, Ceelesyriam 
invadentem, legationibus differt, dum 
bellum paratur. v. 63. 66 extr. et 67. 
preest phalang: Ptolemai Philopat. 65, 
9. hortatur milites. 83, 3. post pagnar: 
ad Raphiam, ad Antiochum mittitur 
Grmando feederi. 87, 5 sqq. 

Bolidem Cretensem Sardes mittit, ad 
liberandum Achazum. viii. 17. 

mortuo Philopatore, tutelam Ptole- 
mei Epiphanis sibi vindicat. xv. 25, 1. 
Duo filii: Sosibius, et Ptolemeus; vide 
suo loco, 

Sosibias, Sosibii filius, corporis custos 
Ptolemæi Epiphanis. xv. 32, 6. pruden- 
ter curat regem; eidem sigilla regni 
mandantur. xvi. 22, 1 sg. adimuntar εἰ 
sigilla a Tiepolemo. 22, 11. 

Sosicrates, propretor Achzorum, cru- 
ciatus necatur a Diso ejnsque sodalibas. 
xl. 5, 1 29. 

Sosigenes, Rhodius, judex apod Achzos, 
Eumenis honores evertit. xxviii. 7, 9. 

Sosilus, Σώσιλος, subleste fidei Scriptor. 
iii. 20, 5. 

Sosiphanes, Antiochi Epipbanis legatus 
Romam. xxviii. 1, 1. 18, 1. 

Sositeles legendum contendit Reiskius 
xxiii. 1, 6. pro Rhositeles. 

Sostratus, artifex statuarius. iv. 78, δ. 

Sostratus, Chalcedonius, adulatione cor- 
rumpit mores Cavari, regis Gallorum. 
viii. 24, 3. 

Sotera, ἡ Σώσωρα, nomen plates in urbe 
Tarento. viii. 35, 6. 

Soteria, τὰ Σωσήρια, solenniter celebrata 
a Prosia, Bithynie rege. iv. 49, 3. 

Sparta, Spartani. Vide Lacedemon, Le- 
cedemonii. 

Spectacali gladiatorii pretium, 30 talen- ~ 
ta. xxxii. 14, 6. 

Speculatorias naves Aaud tncommode 
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Casaub. intorpretatuse eof ναῦς ταχν 
«“Ἀοούστος. iii. 95, 6. 

Σσιῖρα;: vide Manipolas. 

Spelunca. vide @uasés. ἐπ lit. Ph. 

Spendius, genere Campanas, ex servo 
fagitivo Romano mercenarius miles Pœ- 
norum; irritat commilitones, et dux 
Belli Africi cam Mathone nominator a 
seditiosis. i. 69 segg. 76 segg. in Pa- 
norum venit potestatem. i. 86. et ab eis 
eraci adfigitar. 86, 4. ad ejus crucem 
mox dein a rebellibus mactanter 30 
nobiles Poeni, et ex eadem cruce sus- 
penditar Hannibal, dux Prenorom, 
captus a Mathone. 86, 6. 

Spina, Σοΐνα, legendum videtur xxxiv. 
11, 8. pro vudgato Sila. 

Spiritaum asperorum et tenuium in le- 
gendo observatio. x. 47, 10. 

Spurius, Σ σύριος. vide Lucretius. 

Stacte. xiil. 9, 5. 

Stadia octo conficiunt milliare Romanum. 
iii. 89, 8. Polybinm pro milliari Ro- 
mano rumserare octo stadia cum duobus 
jugeris, ὦ ¢. cum triente, ait Strabo. 
Vide Polyb. xxxiv. 12, δ. 

Stadium, vel Circus, Alexandria. xv. 30, 
8 ag. 88, 1 ef 8. 

Stannum; de stanno Britannico copiose 
alicubi se dicturum promittit Polybiue. 
ili. 57, 3 ag. vide xxiv. 1, 6. 

Stasini potta versiculus: νήσινς, δὲ wa- 
σίρα nesivas Sc. xxiv. 8, 10. 

Stationem deserere, capitale est apad 
Romanos. i. 17, 11. vi. 87, 11 ogg. iii. 
84, 7. 

Stembal, Masinises flius quadriennis, 
post patris obitum edoptatas a fratre 
Micipea. xxxvii. 3, 5. 

Stene, στενὴ; vie nomen in Laconica. 

xvi. 6, 2. 

Stephanus, fegatas Atheniensium Ro- 
mam, in chussn Delioram. xxxii. 17, 
1. 

L Stertinius, (sive is Titinius est,) unes 
ὁ decem fegatis T. Quintio adjunctis. 
xviii. 31, 2. 

Stethe, σον. Sic vocent donum vel 
molem in Ponto Kaxino, ante Istri 
ostium, ex litho per vim fiuminis con- 
gesto. iv. 40, 1 egg. 

Sthenclaus, Uacedemonia’, dccisus a 
factione Ztolica. iv. 28, 11. 

Stipendia annua eques Romanus decem 
facere tenetur, pedes viginti, sive altos 
audius, sedecim. vi. 19, 2. 

stipendium quotidianam militam apad 
Romanos. vi. 89, 12 “07. 

Stratagema Hannibalis, facibue in beum 

cornibas accénsis. iii. 93. Illyrforam 


- ad urbem Dyrrhachium. fi. 9. L. Æmilii 


in opptgtatione Phari. iii. 18, 10 agg. 


Sciploate Afric. maj. in pugaa com As- 
drabale Gisoonia δὶ. ad Hipam. xj. 22. 
Philepemenis, Leconicam cum omoi- 
bus Achsorum copiis incursuzi. svi. 36 
seg. 

Srearepnd, td est, de Imperatoris of- 
ficio; titulas libri Auem TJacticé x. 
44, 1. 

Strategius, Tritteensis. xxxviii. 5, 4 sg. 
ni ἐδὲ Σεράσως legendum, inteligendas- 
gue Stratius idem de quo mos. 

Stratica; vide Stratus. 

Stratius, Tritteentis, moderate ecentit 
respecta Romanorum. xxviii. 6, 8 εἰ 6. 
inter evocatos Acharos Rome detinetar ; 
ejus et Polybii causss maxime, 
Romam mittuat Achai. xxxii. 7, 14. 
etate provectus, belio Achaico, supplex 
rogat Disum, ut oblatas pacis eondi- 
tioues accipiat. xi. 4, 4. 

idem utiyue intelligendus videtur 
xxxviii. 5, 4 ag. wi valge Strategios 
legitur. 

Stratios, medicus, vir prudens, ab Ew- 
mene Romam submissus ad Attalam a 
temerario consilio revocandum. 33%. 


2. 

Strato, Xe Sie vulge legcbatur 
xxvill. 6, 6. pro Evpdews, quod ὑδὲ 
reposut. 

Stratecles, Rhodiorum Prytanis, cives 
euos in fide Romanorum 
xxvii. 6, 2 et 18. 

Stratonieea, = ines, urbs Caria; 
unde prasidia deducere Rhodics jubsat 
Romani. xxx. 19, 8. arbem cam pro 
magno bepeficio a Seleuco et Antiocho 
acceperant Rhodii. xxxi. 7, 6. ; 
Stratas, ὁ Negdees, orbs Acarnania, in 
potestate Ztolocam, ad Acheloum am- 
nem. iv. 62, @ coll. 63, 10 ag. v. 6, 6. 
7,7. 18, 10. 14, 1. 

ejas agrum, σὴν Σορανιπὴν, popale- 
tur Philippas. iv. 63, 10. ad Stratum 


veteres urbis cives. 

Strati exsutat Theodotus Phesres. 
κυὶξ. 10, 10. abd ἐν Depdry scribendum, 
pro ly Στρατῷ. 

Stratas A (eadem cam Strate 
in Eloorum eum δπίοσει 

estate, derelicta eet ab Mieis, adprepm- 

ante Philippo; et a Philippe restitets 

Iphusiis. iv. 73, @. 

Struthiones in Africa. xii. 3, δ. 
Strytanus, cognomen Giscenis Pea. 
xxxvi. 1, æ. 
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Stabera, 4 Bevfc}Ja, Macedonia oppidam. 
xxviii. 8, 8. 

Staltus, mactato sobolem qui patre Te- 
linquit. xxiv. 8, 10. 

Stylangium, Σσυλάγγιον, (vulgo Stylla- 
gium, Σενλλώγιον, invitis codd.) oppi- 
dum Triphylie. iv. 77, 9. in deditio- 
nem accipitar a Philippo. 80, 13. 

Stymphalas, urbs Arcadie, ὁ Σ σύριφαλος. 
iv. 68, 6. ἡ σῶν Σουμφαλίων «ὅλωι. iv. 
69, 1. Stympbaliorain ager, ἡ Σσυρφα- 
Ais iv. 68, 1 εἴ ὅ. 

fn Stymphaliis neminem proditorem 
invenire potuit Cleomenes. ii. 55, 8. 
Psophide, per Pheneensium, Stympalio- 
rum et Fhliasiorom fines, in agrum Si- 
cyoniam milites suos ducturus erat Eu- 
ripidas. iv. 68, 1 ag. coll. 67, 9. ex 
Phliasia, per ipsam urbem Stymphalam, 
Caphias repetiit idem. iv. 68, 6. 

Subur, flamen Africe, in oceanum Atlan- 
ticum induens. Spicileg. ec Hb. xxniv. 
num. 7. 

Sucrone in Hispania seditionem excitant 
Scipionis milites. xi. 25. 

Suicidium, pusilli aoimi documentum. 

- xxx. 7, 8. 

C. Salpicius Paterculus Cos. cum A. Ati- 
lio; plures Sicilie arbes capit. i. 24. 

C. Sulpicius Gallus, legatas in Graciam 
et Aslam, acerbe agit cum Eumene. 
Xxxxi. 9, 6. ef cap. 10. 

P. Salpicius Galba, preest classi Roma- 
ne, ad observanda Philippi consilia 
misse. viii. 8, 6 Consul cam Cn. 
Falvio, quo tempore Hannibal ad Roma 
portas erat, persequitur Hannibalem. ix. 
6 seq. 

Naupsctam tolie portam tenait ; 
scié. ez consulate. Macedontam 
provinciam obtinuisset, gua εἰ dein per 
aliquot annos prorogata est. Frags. 
hist. 60. im co imperto Mginam adgres- 
sus, Aginetas in servitutem redegit ; 
quoram insula dein ab Ætolis Attalo 
vendita est. xxvii. 8, 9. cum classe ad 
Echinum venit a Philippo oppugnatum ; 
ubi castra Philippi eum Dorimacho ad- 
gressus, a Philippo repellitur. ix. 48, | 
eg. Ex foedere enm Atolis, Atoli terra 
rem gerebant, Sulpicius et Attalus mari. 
x. 41, 1. 

Consul fterum. xvi. 24. proeonsul, 
Macedonas ex faucibus Eordee: expeliit, 
et plurimos occidit. xviii. 6, 7. 

Sunes, Yévus, locus Sicilie, prope Pelo- 

m promontorium. i. 11,6. Pulgo 
Zeus corrupte, quod Latine Senn es- 
presserunt. Εὐνεῖς scribitur vulgo apud 


Sunium, Σούνιον. xxxiv. 7, 18. 


Superficies plana urbis, totidem capit 
domos, quot capit solam iuæquale. ix. 
21. 

Superstitio, ad multitudinem cotrcendam 
inventa. vi. 56, 9 sgq. apad alios vitio 
vertitur, apud Romanos rempublicam 
continet. 56, 6 ag. 

Supplicatio Roma, ferie novem dierum, 
pro victoria navali de Aatiocho. xx. I, 


1 eg. 

Supplicia militaria apud Romanos. vi. 
87 seg. 

Supra Carcerem, locus in Sicilia. |. 53, 8 
40φ. Vide Ercte. 

Surrentiam, promontoriam Afries, ad 
mare Atlanticam. Spicileg. ex itd, 
Xxxxiv. sam. 7. 

Sus; vide Porous, et Aper. 

Sasa, rd Σοῦσα. Urbem Molo capit, ar- 
cem Diogenes defendit. v. 48, 13. 

Sasiang, eis Σουσιαινῆς, prefectas Di- 
ogenes. v. 46, 7. post eam Apoliodorus. 
v. 54, 12. Susiana potitac Molo. 58, 4. 

Sybaris, ἡ Σύβαρις, luxe superatur a Ca- 
pua. vii. 1, 1. 

Sybarita, 2 » cum vicials ci- 
vitatibas, Jovi Homorio 4. Homario 
commusem sdem posuerunt. ii. 89, 6. 

Sycurium, Συνόροον, oppidam Thesealia. 
xxvii. 8, 15. 

Syllanus; ode Silanes, e¢ M. Janias. 

Sylium, alias Syldam, Σύλλιον, Σόλωον, 
urbs Phrygize sive Pampbylie, in pot- 
estate Moageter, Cibyres tyranni. xxii. 
17, 11. 

Sympathia eneorum vasorum ia eusicu- 
lis suspensorum, cam strepitu in cunil- 
eulis hoctium. xxii. 11, 19. 

Synes; vide Sunes. 

Synia, Συνία, operarum errore in edit. 
Gronov. e¢ Ernest. pro Xynia, qued 


wide. 

Syntris, exeul, Acbaum impellit ad dia- 
dema et regium nouien sumendum. v. 
57, & Sed hud duble mendosa ibi 
ecriptura vulgata, εἰ Garsyeris inteili- 
genduse legendusque. 

Syphax, Mases syliorum Numidarum sex. 
XVi. 28, 6. Σόφαξ, non Σύφαξ, constan- 
ter scribunt codd. nostri. vide xiv, 1, 8. 
xv. 8, 5. 

amore Sephonisba puelle, Carthagi- 
niensibus se adjunxerat. xiv. 1, 8 og. 7, 
6. a Scipione legationives iuditur. xiv. 
1, 5 “95. et cap. 2. castra ejus Lalius et 
Maeanisea incenduat, et ingentem edant 
cedem. xiv.4. Inarbem Abbam se Τὸ» 
cipit Syphax, ibique subsistit; xiv. 6, 
12. 7, 1, precibus uxoris Poone victes, 
7, 6. 

acie victum a Scipions Syphacem per- 
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sequuntur Lelius et Masaniesa. xiv. 6 
seg) univereum regnum ejus suo ad- 
jungit Masanissa. xv. 4, 3 sg. 5, 12 sg. 
Rome in triumpho ducitur a Scipione, 
et mox in carcere moritur. xvi. 23, 6. 

Syracuse, Συραποῦσια. Syracusii, Yoge- 
πούσιοι. (Confer Dionysius, Agathocles, 
Hiero, Hieronymus ὅτε.) 

Syracusiorum certamina cum Ma- 
mertinis, Messanam obtinentibas. 1. 8 
Φέφᾳ. inde bellum eorum cum Romanis, 
Mamertinos juvantibus. i. 11 seg. Sy- 
racusii Romanorum socii, ex foedere cum 
Hierone. i. 16. 

Syracusis L. Junias sabsistit, reli- 
quam classem exspectans. i, 52. Syra- 
cusii eorumque socii, eomprehensi fœ- 
dere Romanorum cum Posnis. i. 62, 8. 

Syracusios ad arma et ad libertatem 
vocat Zheodotus. Fragm. hist. 66. Sy- 
racuse oppugnantur ab Appio Claudio 
et M. Marcello; v. 5—9. et expugnan- 

, tur. vill, 87. et Spictleg. ex Hb. viii. 
ornamenta urbis, Romam trausiata; 
parum pradenti consilio. ia. 10. 

Syracusas nocta adgreseurus Nicias 
Atbeniensis, defectu lune territus dis- 
cessit. ix. 19. Syracusarum tyranni 

. Agathocles et Dionysius, urhis splendi- 
dissime: et opulentissime. xv. 35. Sy- 
racusioram populus, coronans populum 
Rhodioram ; statua Rhodi ab Hierone 
dedicata. v. 88, 8. 

Syria. Vide nomina regum Syria, suo 
gquemque leco. Antiochus, Demetrius, 
Seleucus. 

Syria cava; vide Corlesyria. 

Syrinx, fornicata ambaiatio Alexandria. 
xv. 80, 6. 81, 3. 

Syrinx, ἡ Σώργξ, Hyrcanie urbs prin- 
ceps, capta ab Antiocho Magno. x. 81. 

Syrtis major, 4 Μιγάλη Σύρσες ; ἰδὶ sunt 
Phileeni are. iii. 39, 2. 

Syrtis minor, ἡ Μιπρὰ Σύρτεις. i. 89, 2. 
conf. Spicileg. ex Hb. xxziv. num. 7. 
Regio circumjacens, Byzacium vocatur’ 
et Emporia. iii. 28, @. xii. 1, 5. xxxii. 

. 2, 1. 


T. 


Tabe, TéfSa:, urbs Persidis; ubi insania 

. correptus obiit Antiochus Epiph. xxxi. 
11, 3. 

Tabraca, urbs Africe, Tdfeana; perpe- 

- ram vulgo Ἰάβαδρα. xii. 1, @. a 

Tabula. picta ia expugostione Coriathi 
corrupte. xb. 7. 

Tabulis eneis inscripte formule Feede- 
rum. iii. 26, 1. 


Faburnus mons, τὸ Τάβορνον. Sic for- 
tasse legendum iii. 100, 2. pro oulgate 
«ὸ Aifugves, Liburnus. 

Tactici Commentarii Polybii citentur ix. 
20, 4. Wide Testimonia Veterum de 
Scriptis Polybii, οἱ cunf. vi. 26, 11. 

Tenarum, τὸ Ταίναρον, promontoriam Le- 
conice, in mare Creticom prominens ; 
eo usque cum exercitu Lacosicam po- 
pulabundus percarrit Pbilippus. v. 59, 
15: Neptuni fanum io Teaaro diripit 
Timeaus Ztolus. ix. 34, 9. 

Tenia ante Istri ostium porrecta in wari, 
per mille circiter atadia; ca Leute. iv. 
41,1. 

Tage, Taya), (si vers ecriptera) arbs in 
extrema Parthiene, prope Labam mon- 

. tem, qui Parthbienen ab Hyreania srpa- 
rat. x. 29, S. 

Tageria vulgo seribebatur, Tayeugia, xX. 

. 49, 1. gud in Tapuria, Tarapia, mo- 
tavimus. Confer Tapyri montes. 

Tagus, Téyes, Hispania fluvias; transit 
per Carpetanorum fines. iii. 14, 5. circa 
Tagi ostium in Lusitania moratur As- 
drubal, Gisconis fil. x. 7, 5. Asdrabal, 
Hannibalis frater, acie victus a Scipiooe 
prope Becula in agro Castuloneasi, fa- 
gatusque, preter Tagum flaviam versus 
Pyreusum se recepit.x. 39,8. bi Ta- 
gum fluvium, Polybit εἰ Livii errere 
confusum cum alic minore,e Pyrenee 
defluente, cui Tec nomen, putarual nen- 
nulli docté viri: tn his Catroa et Rou- 
illé in Histoire Romaine, Jom. VIII. 
p- 471. Sed sil opue erat selicitare 
constantem librorum omnium scripts- 
ram, gua bene utique habet. 

‘Tagi fontes a Pyrenzo amplins 1000 
stadiis absunt; a fontibas usqas ad 
ostium, recta linea, ennt 8000 stadia. 
xxxiv. 7, 5. 

Talentaum; wide Euboicam Talentum. 
Pro talentis Euboicis, gue xxi. 14, 4. 
nominantur, penuntur talenta optimi 
argenti Attici, quoram quodque nea 
minus 80 libris Romanis peodat, xxii. 
26,19. Kodem mode xxii. 15, 8. coll. 
13, 1. 

pecunia signate enes dacenta ta- 
lenta dovo Acheis per Lycortam mittit 
Ptolemeus Epiph. xxiii. 9, 3. 

Talentum pondo. iv. 56,38. Lapides li- 
brarum 36, atque etiam talenti, id asf, 
60 Hbrarwn, ὁ balistis jeculatus est 
Philippus. ix. 41, 8. lapides talentorem 
decem {i. 6. 600 ibrarum) ὁ tollencai- 
bus suspensi Syracusis, in sambucas de- 
jiciebantur. viii. 7, 8 agg. 

Talio non exigenda pro impiis fecinosi- 
bus. v. 9, 6. 
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Tambrax, Τώμβραξ, υτὺς Hyrcanian. x. 
31, 5 eg. 

Tanais uy. ὁ Tévass, Asiam ab Europa 
disterminat. iii. 87, 3 egg. influit in 
Meotidem Paludem. x. 48, 1. of. xxxiv. 
7, 12. 

Tanais, flavius Asie superioris, in mare 
Caspium ab Oriente influens, inter 
quem et Oxom habitant Aspasiace No- 
mades; confunditur a Polybio cum al- 
tero Tanai. Proprium Aujus nomen 
απανίεε est. x. 48, 1. 

Tanuetis vicus, in Gallia Cisalpiaa; in 
eum (εἰς τὴν Τάννητος καλουμένην πώριην») 
a Boiis inclusa est quarta legio Romana. 

Tantaleum supplicium patiantur Byzan- 

_ tik iv. 45, 6. 

Tapuria, Tawesgia, Asie regio inter Hyr- 
caniam et Bactrianam. Sie ex Reishit 
conject. ecripst pro Taguria, Ἰαγονρία. 
x. 49, 1. 

Tapyri (4. Tapuri) montes, σὰ Τάσυρα 
ὅρη, ad ortum Media, baud procul a Cas- 
pio mari: ipsa Media ad cos usque 
montes pertingit. v. 44, 5. 

Tardias venire, levius interdum pecca- 
tum, quam maturius. ix. 14, 10. 

Tarentam, ὁ Tdgas, τοῦ Τάροντος ὅς. cO- 
lonia Lacedemoniorum ; unde multa et 
in urbe et in agro loca ejusdem nominis 
cum locis Laconicis. viii. 85, 9. Est 
Tarenti porta Temenis. viii. 27, 7. et 
ante eam, Hyacinthi tumulus. 30, 2. 
in urbe, Museum. 27, 11. 29, 1. in 
urbe sepeliantar mortui. 80, 6 294. in 
urbe est via, Babin dicta, id est, pro- 
fanda vel humilis. 31, 1. alis, sérugas. 
86, 6. Portus urbis, et opulentia. x. 
i. 

Tarentini, of Ταραινοῖνοι, Romanis bello 
Panico I. naves commodato prebent. i. 
20,14. Tarentum presidio tenetur a 
Romanis. ii. 24, 18. iii 75, 4. urbs 
proditar Hannibali. viii. 26—36. Conf, 
Mi. 118, 8. ef Spicileg. ex lib. viii. 
sum. 1. Licius, Tarenti prefectus, in 
arcem ee recipit, illamque tuetar. viii. 
82, 6. 84, 8. cives Romani in urbe 
tracidantur. 32, 9 sgg. cum Tarentinis 
benigne, agit Hannibal. 38. urbem ab 
arce muro et fossa intercipit. 84 sg. ex 
portz, a Romanis obsesso per isthmum 
transvehi naves curat. 86. Bomilca- 
rem, urbi a Romanis obsesse auxilio 
venientem, orant Tarentini, ut cum 
classe decedere velit. Spicileg. ex lib. 

Tarentum recipitur a Fabia. x. 1. ef 
Fragm. hist. 18. (nam ἐδὲ utique de 
Tarenti proditione agi videtur ; sed pro 
σρίσην σρᾶξιν fortasse feliciter σὴν πρᾶξιν 


legendum.) Prodita est Romaniy orbs, 
opera Heraclidis architecti. xiii. 4, 6. 

Tarentioi equites, in mercenariis Eleo- 
rum. iv. 77. 7. ab eis committitur pree- 
lium in pugna Philopceemenis cum Ma- 
chanida. xi. 12, 6. 18, 1. in exercita 
Antiochi ia prima locantur acie. xvi. 
18, 7. 

L. Tarquinias, rex Romanoram. vi. 2, 
10 299. 

Tarracinensis populas, δῆμος Ταῤῥακιυτῶν, 
in ora Latii; antiquis Romanoram fo- 
deribus cum Pcenis comprebensus. iii. 
89, 11. 

Tarraco. Ταῤῥάκων ef Tajjaxen, portas 
Hispania citerioris. x. 34, 1. navale 
Romanorum. Fragm. hist. 67. Tarra- 
cone bibernat Cn. Scipio. iii. 76, 18. 
95, ὅδ. Ibidem cum exercitu et classe 
hibernat P. Scipio Afric. major. x. 21, 
8. 34, 1 ef 4. 40, 12. 

Tarseium, Tagessev, oppidam ab occidente 
Carthaginis, memoratam in secundo 
foedere Romanorum cam Ponis. iii. 24, 
2 et 4. 

Tarseienses, Tageniras. Sic fortasse 
legendum iii. 88, 9. pro vx'gato Θιρσί- 


Tas. 

Tarsimenus lacus, ἡ Ταρσιμίνη λίμνης in 
Etraria ; (aHas Trasimenus.) iii. 82, 9. 
Pugua ad Tarsimenum lacum. ili. 84. 
iti. 108, 9. v. 101, 8 ef 6. 

Taurini, Τανρινο), ad radices Alpium ba- 
bitantes, contendunt cum Iusubribus, 
subiguntur ab Haonibale, et urbs eorum 
princeps TZawrasia expugnatur. iii. ¢0. 
per coe Hannibal transiit Alpes, xxxiv. 
10, 18. Confer Taurisci. 

Taurion, Peloponnesi rebus (sigillatim 
Corintho et Orchomeno) prefectus re- 
lictus ab Antigono, tutore Philippi. iv. 
6, 4. 87, 8. vill. 14, 2. post Antigoni 
mortem copiis suie suaccarrit Achais 
adv. Ztolos iv. 6, 4. iv. 10 seg. et cap. 
19, 7 og. tam presto est Philippo. iv. 
80, 3. 

Taurionem apud Philippam calumnia- 
tur Apelles, non obtrectando, sed lau- 
dando. iv. 87, 1 205. cum cetratis, qui- 
bus alias Leoutius prefuerat, Taurion 
in Triphyliam mittitar a Philippo. v. 
27, 4. negligens est in mittendis auxi- 
liis Arato adv. Ztolos. v. 92, 7. 95, 5. 
cum Arato ad Ztolos mittitur a Philip- 
po, de pace acturus, v. 108, 1 ag. 

Taurionis opera Aratum veneno in- 
terficit Philippus. viii. 4, 2. pravis con- 
siliis Taarion corrupit Philippup. ix. 
23, 9. 

Taurisci, Tavgiexw, habitant ab eo Al- 
pium latere, quod campos Circumpada- 
nos epectat. ii. 15, 8. Braccati et le- 
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viori · sago induti prodeust in aciem, 
sicut Insubres. ii. 28, 7. frontem acici 
tenent in pralio adv. Romanos. li. 28, 
4. atrociter pugnant. 80, 6. 

Taurisci Norici, of Tavglene: of Νωριποὶ, 
circa Aquilciam ; in eorum finibus sunt 
divites aurifodine. xxxiv. 10, 10 sqq. 

Taurum amentato jaculo venando confe- 

: cit juvenis rex Ptolemeus Epiph. xiii. 
1,9. Conf. Bos. 

Taurus eneus Phalaridis, Agrigento Car- 
thaginem translatas xii. 85. 

Taurus mons, ὁ Ταῦρο;. Asia cis Tau- 
rum potitur Attalus; quam ei rursus 
adimit Acheus, qui regis titulam in ea 

reg one sumit iv. 2, 6. iv. 48. 

Taurus mons, finis Cappadocie. 
Fragm. hist. 10. et xxxiv. 18, 4. 

Latissime porrigitur Taurus in Su- 
pertorem Asiam, ut cx eo aqueductus 
sobterranei ducti sint usque in Parthiam. 
x. 48, 4. 

noiversa cis Taurum Asia, usque ad 

‘ Halyn flavium, excedere cogitur An- 
tiochus. iii. 8, 5. xxi 11, 8. 14, 8. xxii. 
26, 5. 

Taygetus, ed Ταθγισον ἔρος, mons Arca- 
die. xxxiv. 10, 15. 

Teanite, Tiaviras, rectinue Τιανῖται, cives 
Teani Sidicini, oppidi Campanie, a 
septemtrione Capuz. iii. 91, δ. 

Tectosages Galli, Tardeas Τικούσαγες. τ. 
53, 3. 77, 2. 78, 6. dolo et perfidia cir- 
cumvenire Cn. Manlium Consulem co- 
naotur. xxii. 22. Confer Agosages, ef 
Rigosages. 

Tegea, ὁ Thyta, ἢ τῶν Τεγικεῶν πόλος, 
urbs Arceadiæ, prope fines Argolidis et 
Laconice ; unde Spartanorum incursio- 
nibus perpetuo obnoxia. v. 9%, 8 ag 
Videv. 17,1. Ctves Τιγιάτα, vel Te- 
yiaras. Mendose vero, pro Tsytare, 
vulgo scriptum erat ᾿Ἐλιασῶν. v.17, 1. 
Τιγιάφην vero ex Ursini conjectura vul- 
go ediderant, pro Alysdeny, quod dabant 
MSti, xxxiii. 1,8. Ager Tegesx, ἡ Ts- 
ytavig vel Τεγιάςις. xvi. 17, 4. 

Tegeam, cum Acheis et Ztolis fœ- 

deratum, preripit Cleomenes. ii. 46, 2. 
eam oppugnat capitque Antigonus cum 
Aches. ii. 54. et cives humaniter tra- 
ctantur. 56, 18. Tegesw adv, Laceda- 
monios castra locat Philippus. iv. 22, 3. 
28,4299. Megalopoli per Tegeam Ar- 
gos vonit Philippus. 82, 1. 

Tegeam occapsat Lycurgus, rex Spar- 
tanoram ; sed, arce frustra obsessa, do- 
mum redit. v. 17, 1 40. (δὲ vudgo 
᾿Ἔλιασῶν legebatur, perperam.) Te- 
geam certo die in armis convenire omnes 
Achweos jubet Philippus. v. 17,9. ipse 

'* Argis, secundis castris, Tegeam venit, 


indeque Spartam prorperat. 18, 1: sgg¢. 
22,2. Messenii sero Tegeam venien- 
tes, inde per finem Argivorum Laconi- 
cam petierunt. v. 20, 8 eg. Philippes 
cum exercita ex Laconica Τὶ redit ; 
jode rorsus per Argos Connthum abit. 
v. 24, 7 00. 

de Site Tegesx, preter loca jam cita- 
ta, confer xvi. 17. δέ, inter aha, τε. 
8. memoratur Tegeatis porta Messene 
urbis, σύλη Τιγιάεις, ef ve. 4. docetur, 
inter Messeniam ct Tegex agrom inter- 
jectom esse agrum, Megalopolitanem et 
Laconicam. 

Tegeam, victo ‘Machanida, capiant 
Achwi, duce Philopcemene. xi. 18, 7 agg. 
Philopoemen, literis ad omnes Acheo- 
rum civitates datis, omnem juventutem 
eodem die Tegeam convenire jubet, La- 
conicam incursuras. xvi. 36 seg. 

Tegea Legati Romani conciliare sta- 
dent Acheeos cum Spartanis. xxxviii. 3, 
8 sqq. ; 

Teguie argenter in regia Echatanis. x. 
47, 10. Conf. iv. 52, 7. 

Teii, Tucu, cives urbis Teos (Ties) lente, 
tradunt se Attalo. v.77, 5. 

Teium, Téiev, (alias Tias, εἴ Tum) Bi- 
thynia. 2. Paphiagonia urbe ed Poa- 
tum; eam Pharnaces ex pacis lege red- 
dere jubetur Ariarathi, (ni potius Ea- 
meni;) eamdem aliquanto post Eame- 
nes Prosie tradit. xxvi. 6, 7. 

Telamon, Etrarie oppidum, 3 Ζελαριών. 
ii. 27, 8. ubi ingenti prelio s Romazis 
ceduntur Galli. 27—S1. 

Tias, phalangis; id est, varie cobortes, 
in quas phalanx dividitur. xi. 1, 6. 15, 


2. 

Teleas; per cum ab Antiocho M. pacem 
petit Euthydemus, rex Bactriase. xi. 
34 


Telecles, Ageates, Acheorum legetus 
Romam, deprecans pro exsuhbes. xxzii. 
7, 14. rursus xxxiii. 1, 8 agg. 

Teledamus, Argivus, immerito 
adpeliatus a Demosthene. xvii. 14, 
8. 

Telemnastus, Oretensis, Persei legates ad 
Antiochum. xxix. 3, 8. 

Telemnastus, xescio an idem cum supe- 
riori, Gortynius Cretensis, Antiphatis 
pater. xxziii. 15, 1. bello adversas Na. 
bidem Acheis auxifia Cretenstum addu- 
xerat. 15, 16. 

Telephus, Rhodioram legates ad conse- 
lem Rom. et ad Perseum. xxix. 4, 4. 

Telmissus, Τιλρωσσὺς, Lycee δ. Cavin 
urbs marttima, cum portu, Zumeni δ 
Romanis data. xxii. 97, 8. ef w. 


10. 
Telocritas, Achmorém legates ad Atu- 
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lom, nuncians honores Eamenis restic 
turos. xxviii. 10, 7. 

Telphusa, Τίλφουσα, (semed in codd. no- 
stris Θίλρουσα, Thelpbasa, ii. 54, 12.) 
oppidam Arcadia, prope fines Eleoram ; 
Aatigono se tradit, (postquan ub io- 
lie vel ab Bleis, puto, fuisset intercepta.) 
ii. 54, 12, ab Olympia, per viam quz 
Herzam ducit, profectus Philippus, 
primo Telphusam venit, deinde He- 
ream. iv. 77, δ. 

Euripidas £tolus, dux Eleorum, Gor- 
gum capit, rectius Gortynam, eis Τιλ- 
Gevvias, in finibas Telphusioram. iv. 
60, 2 sg. Stratum oppidum, ab Elecis 
relictam, Telphusiis restituit Philippus ; 
φος Τιλφουφίοις. iv. 73, 2. 

Temenis porta Tarenti, ai Tnpesvides σύλαι. 
viii, 27, 7. 80, 8. 

Temenopolis, is Tasives wéass, urbs 
Phrygis, Moagetes subjecta. xx. 17, 
1 i. 

Temesia, opp. Bruttiornm, ὁ Τειρεσία. 
Spicileg. ex lib. xiii. 

Temaus, Taos, urbs Lolidis; templam 
Cynii Apollinis prope eam diripit cre- 
matque Prusias. xxii. 25, } 2. 

Tempite, Τηρέα, cam Acheo 86 
tradidissent, tradunt se Attalo. vy. 77, 


4. 

Tempe Thessalica, σὰ Tiswn. xviii. 10, 
1 og. 16, 1. 19, 1.31, 4. xxiii, 4, 8. 
Tempestas immanis. Fragm. gramm. 

49. Confer Naufragium. 

Templum; vide nomina Deorem, Apol- 
lo, Diana, Jupiter $c. dum Delphi, De- 
jus, Olympia, ef sismié. 

templa et deorum ornsmenta delere, 
hossinis farentis est. v. 11, 4 

Tempus et occasio preceps. v. 7, 4. tem- 
poris opportupitas in omnibus rebus 
domiuatur, sed presertim in belle. ix. 
15, 3.x. 43, 2. 

temporum srationes notz esse debent 
imsperatori. ix. 14, 6 ogg. ef cap. 15. 
temporis male observati cxempla, ix. 17 
δ 
—— tria diverse im omni corpore, 
civitate, opere, distinguenda: crescen- 
di, vigendi, senescendi. vi. 51, 4. 

Tenedos, Tévsdes. xvi. 34, 1. xxvii. 6, 15. 

Tentoria quomodo figantur in castris. vi. 
47. 

C. Terentine δίαντο, Consul. iii, 106, 1. 
v. 106, 10, cum collega ἴω, Bmilio jun- 
ctas hebet jegiones. iil, 107. alternis 
diebas cum coliega imperium habet, οἱ 
ab illo, consilium pagnandi ad Cannas 
im probante, pre sua imperitia diesentit. 
4. 210. ardet pugnandi stedio. 112. 
aciem iastruit, 118. levem cornu te- 
net. 114, 6. ὁ quatecr dacibus Rema- 


nis solus vivas evadit e pngna Cannersi, 
foedi animi homo. 116, 13. 

L. Terentiue, unus e decem legatis T. 
Quintio adjunctis, ad regem Aatiocham 
mittitar. xviii. 81, 8. Lysimachie con- 
venit regem. 88, 1 ag. 

Termessus, Τιρμησσὺς, urbs Pamphylia, 
αἰξίν Pisidie. xxii. 18, 4. Termessen- 
ses, Tsguaresis, Istondam urbem diri- 
piant et arcem obsident: litem compo- 
οἷς Ca. Mankaus. xxii. 18. 

Terra habitata, in tres partes divisa. iii. 
87. Timeum, qui illam divisionem ad 
onnem terraram orbem refert, inscitie 
accusat Polybius. xii. 25, 7. 

terra horeales et australes incognite. 
iii. 88, 1 49. 

Terres imago prefertar in An- 
tiochi Epiph. xxxi. 8, 15, poms 

Terre motus Rhodios adfigit, felici even- _ 
ta. v. 88 seg, 

terre motum indicat δεῖς traaquil- 
litas in Liparis. xxxiv. 11, 19 2. 

Terror Panicas, vide Panicus terror. 

Tessere noctarna in castris Romanor. 
vi. 84, 7 egg. tesselle vigiliaram. 35, 6 
£99- 

tessera duplicata, signum duplicatom, 
μαι, Serrevy σύνθηρια. ix. 17, 9. 
Testes male fidi, anres. iv. 40, 8. 
testes falsi in castris, fuste percussi. 
vi. 87, 9. 

Testadines aggestiti, fossis complendis. 

ix. 41, 1 ogg. 

testadine fastigiata ct imbricata ca- 
pitar urbs Heracleam in Pershabia. 
xxviii. 12. 

Tetrapyrgia, 4 Tsrgarupyia, locas in Cy- ᾿ 
renaica, xxxi. 26, 11. ᾿ 

Teata, uxor Agronis, regis Illyriorum, 
mortuo marite in reguam succedit. ii. 
4. maria infestat, et omnes popalos ho- 
stes deciarat. ii. 4 seg. in Epirum lem- 
bos et terrestres copias mittit ; ot, ca- 
pta Phosnice, agroque direpte, pacem 
et foedus facit cum Epirotis et Acarua- 
nibos. ii. 8. 

Mercatores Italices vexari necarique 
ab Riyriis patitar; Issam obsidet; Ro- 
manorum legatis superbe respondet ; 
janiorem ex legatis, qui libere ei repo- 
suerat, in itinere docidendum curat. ii. 
8. plures, quam satea, lembos vereus 
Greciam emittit ; Dyrrhachicm capit ; 
Corcyram obsidet. 9. et in deditionem 
recipit. 10, 8. 

apad Tentam accusatws Demetrins 
Phacus, et ab en sibi timens, Romaak, 
ed beiium Iilyriis infereadum venienti- 
bus, Corcyram prodit. ii. 11, 4. Teuta, 
ab Isen obsidionse depuisa a Romanis, 
cam pancis Rizonem se recipit. ti. 11, 
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6. Pacem petit a Romanis, et daris 
conditionibus fmpetrat, ii, 12. 
Thalame, χωρίον ὃ καλοῦσι, Onrduas, ca- 
stellum Elidis, (in Achaiæ et Arcadia 
confnibus) ded.tione captum a Philippo 
cum iogenti preda. iv. 75, ὃ, 84, 
2. 
Thalama, αἱ Θαλάμαι, oppidum Laco- 


nice, ab occasu hiberno Sparte. xvi. 16, 


3 ef 8. . 

Thasts, ἡ Odes, insula maris gai 
prope Throcie@ oram, cum urbe cogno- 
mine, que ἡ σῴν Θασίων widus vocatur 
xv. 24, I. 

Thasios, amici cum essent, violata 
foederum fide subegit Philippus. xv. 24. 
liberantur Thasii 2 Romanis. xviii. 27, 
4. 81, 8. adde 88, 1. 

Theetetus, Rhodioram legatus ad de- 
cem legatos Romanos post bellum An- 
tiochicum. xxiii. 8, @ ef 7. ei non pla- 
cet, at Persei rebus se immisceant Rho- 
dii. xxvii. 11. Romanis favet. xxviii. 
2, 3. 14, 8.’ accessione Genthii ad Per- 
sei partes terretur. xxix. 5, 2. ι 

classis prefectus, legatus missus Ro- 
mam petenda societatis caussa. xxx. 5. 
in ea legatione Rome: senex moritur. 
Xxxx. 19, 1 ag. 

Thearces, Clitorius, proditor; suppo- 
siticias filius militis Orchomenii. ii. 
56, 9. 

Thearidas, Acheworum legatus Romam 
in caussa Deliorum. xxxii. 17, 1. 
Rursas Romam mittitar, ad rationem 
reddendam facinoris, in Aurelium lega- 
tom Romanum admissi. xxxviii. 2, 1 
40. ef vos. V1, 

Theatrum scenicum Alexandria, +s Δ,»- 
νοσιαπὸν Hares. xv. 80, 4 ef 6. 

Thebe, Thebani; Θῆβα;, Θηβαῖοι. 

Bœoti. 

Thehani, post pugnam Leuctricam 
principatum Grecie sibi vindicantes, 
arbitrium cantentionis cum Lacedemo- 
niis permittunt Acheis. ii. 39, 8 sqq. 
Conf. Epaminondas. Thebanorum arx 
Cadmea, per dolum capta ἃ Phœbida 
Lacedemonpio. iv. 27, 4. Thebani, me- 
dico bello, pres formidine hostibus se 
adjanxerant. iv. 81, 5. in Thebanos 
Alexander, statim post susceptum ree 
goum, iram exercuit; sed loca tamen 
sacra non violavit. iv. 28, 8. v. 10, 6. 

_ ix. 28, 8. 

Reipub. Thebanz forma nil precipui 
habuit; gloriam suam illa non nisi vi- 
rorum nonnullorum virtuti (Epaminon- 
de presertim, et Pelopide) debuit. vi. 


Con- 


48. 
.Thebanorum alii Romanis tradendam 
usbem censent, alii in societate Persei 


manendam. xxvii. 1, 7 394. urbem Ro- 
manis tradunt. @, 4 sg. frastra solici- 
tantar a Perseo. cap. 5. 

bello Achaico Thebani omnes patria 
profugiunt. xl. 8, 10. 

Thebæ Phthie ve! Phtbiotice, αἱ Qher- 
δὲς παλούρενα; Θῆβαι, in Thessalia. Si- 
tus urbis. v. 99, 2 gg. Cumin mani- 
bus esset Ztolorum, cam oppugnat Phi- 
lippus. 99, 6 “9. captam, Macedonicss 
civibus frequentat, et Philippopolin, 
Φιλίσ σιν wean, pro Thebis, adpellat. 
100. 

Eamdem a Philippo repetaat Xtoli. 
xvii. 3, 18. 8, 9. xviii. 20, 3 egg. 30, 7. 
Prope eam castra ponit T. Quintius. 
xviii, 4, 3. wbé nude Thebe vcoce- 


Thebes campus, τὸ Θήβης σελών, in Asin. 
xvi. 1,7. xxi. 8, 13. 

Thelphusa; vide Telphasa. 

Themison, prefectus equitam in Antio- 
chi exercitu in Caelesyria. v. 79, 12. 82, 
10. 

Themistes, dux Alexandrensiom Troadis, 
Gallos ex Troade ejicit. v. 11], 4. 

Themistocles, Atheniensis, sua virtete 
remp. sustentavit. vi. 44, 4. 

Themistocles castella, quibas ab Ache 
‘erat preefectus, Attalo tradit. v. 77, 


Theodectes, sodalis Diai, bello Achaico. 
xl. 4, 9. 

Theodoridas Sicyonius, Acheorum lega- 
tus ad Ptolemazam Epiph. xxiii. 1, 6. 
rogatur a Ptolemeis fratribus, ut con- 
ductitios milites ipsis sadducat. xxix. 


8, 6. 

Theodorus, Beeotus, celebris tibicen. 
xxx. 18, 3. 

Theodotus, Ætolus, Celesyria prefe- 


ctus nomine Agypti, a Ptolemao 
Philopat. ad Antiochum Magnum trans- 
ire cogitat. v. 40, 1 «gg. Gerra et 
Brochos interjectasque Carlesyrin faa- 
ces presidio gyptiaco occupatas tenet, 
et contra Antiochum defendit v. 46, 5 3 
4. Cœlesyriam Antiocho prodit, εἰ 
Tyram ac Ptolemaidem urbem εἰ tradit. 
v. 61 seg. ei Antiochus, hibernstam 
Seleuciam profectus, Coelesyris custo- 
diam committit. 66, 5. 

preest select manui militam im ex- 
ercitu Antiochi, quorum plenque argy- 
raspides erant. v. 79, 4. aste pugoam 
ad Rapbiam, ZXtolica aadacia in castra 
hostium nocta se confert, Ptolemeum 
occisurus ; cujus loco obtruncat medi- 
cum, et salvus ipse redit. τ. 81. 

Lagore adest, muros Sardiem coa- 
scendenti vii, 16, 2. 18, 3 ef 3. 


Theodotus Hemiclius cognomine, ‘iijpss- 





ET GEOGRAPHICUS, 


dus. (forean a corporis’ proceritate, 
quasi statura viri eam dimidio; gua ra- 
tiene Prusias ἥμισυς ἀνὴρ vocatur xxxii. 
2, 1. quasi dimidiatus vir, a stature 
brevitate.) Dux copiaram Antiochi 
Magni, adversus Molonem rebellem in 
superiorem Asiam missus, parum profi- 
cit. v. 42, 5. 48, 7. 

in Colesyriam cam exercita mittitur. 
v. 59, 8. denuo, anno sequenti, ab An- 
tiocho in Coelesyriam premissas cum 
Nicarcho; v.68, 9. (conf. 79, 5.) Ni- 
colaam Ptolemai ducem statione depel- 
lit. 69. cam Nicarcho preest oppugna- 
tioni urbis Rabbatamana. 71, 6 egg. 
cum eodem preest phalangi in pugna 
ad Raphiam. 79, 5. hortatar milites. 
83, 8. Legatus de pace mittitur ad 
Ptolemsum. 87, 1. 

Theodotas, Afolossus (ut videtur) Epirota, 
A. Hostiliam Cousulem, per Epiram 
proficiscentem, Perseo in manas tradere 
molitur. xxvii. 14, Molossorum gentem 
ad Persei partes abstrabit. xxx. 7, 2 

Theodotus, Phereus Thessalus, patria 
exsul, Romam legatus initio belli Phi- 
lippici. xvii. 10,°10. 

Theodotus, (ut guidem vulgo editum erat 
Rhodius,) classis prafectas, Romam le- 
gatus. xxx. 5, 4. Sed ἰδὲ ex MStis 
verum nomen Theatetus restituimus. 

Theogiton, Ztolas, immerito proditor 
vocatus a Demosthene. xvii. 14, 4. 

Theognetus, Abydenus. xvi. 88, 4 49. 

Thedn ochema, Θιῶν ἔχηριαι, mons Afri- 
cw, ad mare Atlanticum. Spicileg. cx 
ib. xxxiv. mum. 7. 

‘Theophanes, Rhodiorum legatas ad 
Acheos, auxilia petens ad bellam Cre- 
ticum. xxxiii. 15, 1. 

Theophiliscus, prefectus classis Rhodia, 
socie Attali, i in paste ad Chiam cum 
Philippo. xvi. 3 segg. ex valneribus 
moritur, vir prudens et fortis. cap. 5, 4 
400. ef cap. 9. 

Theophrastus qua de Locrensibus scri- 
pait, reprehendit Timeans. xii. 12, δ. 

Theopompi, historiarum scriptoris, in- 
constantia, et maledicentia iu Philip- 
pum, Amyntz filium. viii. 11—-13, Res 
Grecia: scribere orsus est Theopompus, 
-ubi desiit Thacydides. 18, 8. Citatur 
Liber xlix historiaram ejus. viii. 11, 
5. 

ejus dictam, de usa οἱ experientia, 
optima rerum omniom magistra. xil. 
27,8 sg. fabulam pro vera narrat, um- 
bree expertes reddi eos qui Arcadicum 
Jovis templum intrassent. xvi. 12, 7. 

Theopompas, tibicen. xxx. 18, 3. 

Theoprosopon, Θιοῦ πρόσωπον, quasi Dei 
facies; promontorium Phoenicia, inter 


Tripolin εἰ Botryn. v. 68, 8. De (jus 

sil confer art. 118. 

Theris, ab Antiocho Epiphane ad Pto- 
lemæum (minorem, wf videtur) missus. 
xxvili. 17, 12. 

Therma; urbs Xtolie. Vide Thermum. 
Adde mox Therme. 

Therme Himerenses, αἱ Qigua) αἱ ‘ips- 

ee Sicilie oppidum. i. 24, 4. 

rme vel Therma, ἡ Giggs, Sicilie op- 
pidum, (idem, ut videtur, cum supe- 
riori.) i. 89, 18. 

Thermicus conventus ; vide Thermum. 

Thermopylas fossie, vallo et presidiis ia- 
tercipiunt ÆEtoli, Philippum transita 
probibitari. x. 41, 5. Conf. Pyle. 

Thermam, ‘lbermus, ef Therma; σὸ 
Gigner, ὁ _ Olenes, rh Θίρμα, ὁ ly “οἷς 
Ciguos «ὅσος, oppidam Atolie. v. 6, 6. 
7, 6. 8, 1. ef 8, 8. Cives Giguss, Ther- 
mii. v. 8, 4. 

est loco arcis munitissime, quo Ztoli 
pretiosissimum rerum omnium adpara- 
tom conferunt, cam securitatis caussa, 
tam ob annui mercatus εἰ comitioram 
celebritatem. v. 8, 4 svg. templum ibi 
est Apollinis dives. xi. 4, 1. 

Thermum raptim expeditionem sus- 
cipit Philippus, oppidumque et tem- 
plum spoliat, evertit et comburit, ire 
ob Dium ab Atolis vastatum nimis in- 
duigens. v. 7—11. v. 17, δ. vii. 18, 3. 
ix. 80, 4. rursus Thermum reversus 
Philippus, que prius intacta reliquerat, 
-disturbat et diffringit. xi. 4, 1. 

de Thermico conventa, et de festoram 
solennibns, Thermi peragi solitis, pra- 
ter v. 8, 5. confer xviii. 81, δ. εἰ xxviii. 
4,1. 

L. Thermus, legatus Romanorum in 
ZEgyptum, ad restituendum Ptolemeum 
juniorem in Cypri regnam. xxziii. 5, 
6. 

Thersite, Θερσίφαι, (forsean T 
Tarseienses) ex Hispania in 
transdacti ab Hannibale. i iii. 88, 9. 

Thesmophorium, σὸ Θεσμοβορεῖον, Cereris 
et Proserpine edes Alexandria. xv. 29, 
8. 33, 8. 

Thespienses, @reesis, Boeoti, per legatos 
-patriam suain tradunt Romanis. xxvii. 

le 

Theesala, Θιφεαλία; Thessali, Gsrrs- 
ae. Confer Larissa, Pharsalus, Thebe: 
Phthia, ef alia urbium Thessalia no- 
mina. , 

usque in Thessaliam penetraturus vi- 

debatur Cleomenes. ii. δὲ, 7. Thessali, 

federe Antigoni cum Acheis compre- 
hensi. iy. 9, 4. licet suo jare vivere de- 
berent, tamen nop minus, quam Mace- 

dones, regio jmperio erant subjecti. iv. 


teas, 
icam 


INDEX HISTORICUS 


78, δ. a Philippe, Amynte Silic, sabju- 
gati. ix. 68. 3. 

captis Thebis Phthiis, que Atolis 
parccrant, res Thesselie in tuto coilo- 
cavit Philippus. v. 99 seg. de Philippo 
im Thessalia, adde iv. 57,1. 66, 5 ag. 
Philippus, qao tempore ex Epiri faucibus 
propere se recepit, plarimas Thesealiz 
arbes diripuit. xvit. 8, 9. 

Thessalos liberos renaaciant Romani. 
uviii. 29,5. 30, 5. coll. c. 21, 8 sqq. ef ve. 
9. Thessali apud Romanos repet ant arbes 
a Philippo per beliam Autiechicum sibi 
ereptas. xxiii. 4, 2. 6, 3. om controver- 
sia disceptatar ad Tempe Thessaliea, 
jadice Q. Cacilio. 4, 2. 

‘Phessali, wre aliene pressi, ad Rto- 
lerum exempium novas tabalas poscunt. 
Fragm. hist. 68. 

Thessali equites, in acie fortissimi, 
extra aciem ad viritim pugnandum iner- 
tes. iv. 8, 10. 

Thessalonica, Θεεσαλωνίδη, ards Mace- 
done ; abi coram Q. Cacilio, legato 
Romano, disecptatur caussa inter Eu- 
menem et Philippam, de urbibus Thra- 
ciw. xxiii. 4, 4. 11, 8. Thessalonica 
Rhodam proficiscuntar legati Persei et 
Genthii. xxix. 3, 7. Thessalonicam 
tendit Via Ignatia. xxxiv. 12, 6. 

Thestia, oppidum Acarnania 4. Etolie. 
Cives Θισειμε, Thesticnses. τ, 7, 7. 

Thetidiam, Θεσίδιον, in agro Pharsalico. 
xviii. 8, 6. 4, 1. 

Theu-prosopon ; vide Theoprosopon. 

Thoas, Atolus, Antiocham adierat, et 
oles ad societatem cam co faciendam 
incitaverat. xxii. 14, 18. cum Romani 
sibi tradi postulant ab Antiocho. xxi. 
14, Ὑ. xxii, 96, 11. traditas Romanis, 
prater spem liberatur per legationem 
Pantaleontis et Nicandri. xxviii, 4, 11. 
ingratum ci animam exprobat Panta- 
Jeon, εἰ Ætolos in cum concitat, qui 
lapidibus hominem petunt. 4, 9 494. 

Thoas alixe, internuneiys inter Dinonem 
Rhodium et Perseum regem. xxx. 6, 5 


qq. 
Thracia, ἡ Ggdan. Thraces, Opgncs. 
eum Thracibus si eociare se velleat 
-Byzantii, possent Gracos omnes com- 
mercio Pontico excludere. iv. 88, 6. 
Thracia ciroumcirca cingit Byzantiorum 
egram, a mari ad mare; et continuls 
bellis Byzantiocs premant Thraces. iv. 
45. Thracee ad Hellespontaum habi- 
tantes subiguntur a Gellis. iv. 46, 2. 
Thracie ora prope Chersonesum, in 
fegum Egypti crat potestate. v. 34, 6. 
Eadem loca, dein a Philippo eccupata, 
εἰσὶ vindicavit Antiochus Maguus, 6 
Seleuci jure ad Syrie reges pertinere ea 


eontendens. Kvili. 84 seg. Confer Lysi- 
machia; Anas; Maroneca. 

Thraces, com Gailis, in exercita Pto- 
femai Philopat. duce Dionysie Thrace. 
v. 66, 10. in exercitn Antiochi Magni. 
v. 79, 6. 

igo Thracia mortues est Antiochus 
περοίο guis, qui Logbasi Selgensi, Βο- 
spiti sao, Laodicen educandam relique- 
rat, Mithridatis fiham, que deinde Achzo 
mupeit, v.74, δ. 

Thraces winentur Macedonia. x. 41, 
4. 

in Thracia corpus quoddam erat cole- 
nisram Atheniensium et Chaicidensien, 
quarum precipua Olyathus ; eas in θεῖ. 
vitatem redegit Philippus Amyate ὅ. 
lius. ix. 48,8 0. Eeadem, et Grace 
omnes in Thracia civitates, lbertate 
donaotar a Bomanis. xviii. 27, 8. 31, 
2. Chersonesus autem et Lysi ἑ 
cum aliis nornallis castellis, et agro 
Threcie, gas Antiochi fucrant, Eua- 
meni dantur, xxii. 27, 9. 

de Thracicis urbibus contendunt Ee- 
menes et Philippus, judicabes Romaais. 
xxiii. 4, 4. 6, 1. 11, 2. πο Thre- 
cie castellis, locie et urbibus dece- 
dere jubetar Philippus. xxiii 11, 4 
adv. Thracie regulos ad Propontidem, 
auxilia Byzantiis promittit Philippes. 
xxiii. 14, 19. Thracte arbibas ma- 
ritimis excedit tandem Philippus; εἰ 
Thracibus mediterrameis beltum fact. 
xxiv. 6. 

Thranite, sopremus remigum ordo. xvi. 
3, 4. 

Thraseas, pater Ptolemai, dacis Ptole- 
mest Philopatoris. v. 65, 9. 

Thraso, de medio sublatus Syracusie. vii. 
@, 1. 

Thrasyloches, Messenius, Philiadis fibus, 
immerito proditer adpellates a Deme- 
ethene. xvii. 14, 3. 

Thronium, σὸ Θρόνων, ad sinem Malsa- 
cash; xvii. 9, 8. ex adverse Echiai. 
ix. 41, 11. Thromienses, Ggewsie. ibid. 

Thacydidis historia ubi desinit, inde in- 
eepit Theopompus. viii. 13, ὃ. 

Thale, insula supra Beitanniam, § Geis. 
xzxiv. 5, ὃ 44. 

Thuria, ἡ Θούρα, rectius Θιανρία, Messe. 
nie urbs, eujus cives ἃ Mesentts divel- 
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cum Vatesio Graca verba ἀπῇρεν iwi 
Θυαφείρων vertimus Thyatira pavibus 
contendit ; cam nude oporterel, Thyatira 
contendit, abiit, ved castra transtalit ; 
est enim mediterrancum oppidum Thya- 
ttra. 

Thyestes, civis Lacedemonius, Macedo- 
nibus favens, occiditur a factione Æto- 
lica. iv. 22, 1), 

Thynani pisces. xxxiv. ἃ, 14. ef cap. 8. 

Tbyream, Thyream, Thyriam, Thorium, 
Acarnapnia oppidam; Θύριον, Θύραων, 
Θύριον, Θούριον. iv. 6, 4. Kvii. 10, 10. 
xxviii..5, 1. Thyreum occupare ten- 
tant £toli, iv. 6, 2 25,38. Nicoma- 
chus, Acarnan, ex iis qui Thario pro- 
fugerant. xvii 10, 10. Tharii conci- 


. lium Acarnanam cogitur Popillio, Ro- 


manorum legato. xxviii. 5, 1. 
Thyrienses vei Thurienses, Θυρεῖς vel 
Θονριεῖς. xxii. 12, 4. 


Tiberis fluvias, ὁ Τίβερις, gen. TiPigsdog. 


vi. 55, 1. et Τιβίριος. xxxi. 20, 11, 22, 7. 
εἰ Τιβίρεως. xxxv. ἢ, 4. 

pootem Tiberis solus tuctur Cocles 
Horatius. vi. 55, 1. legati a populis 
Romam missi, cam quibus bellum 
gerebatur, trans Tiberim tendere jussi. 
KXxv. 2, 4. 

Tiberius; vide Claudius, εἰ Sempronius. 

Tibiam et hythmum non sine caussa 
Lacedemonii et Cretenses ad bellum, 
loco tabz, adhibuerunt. iv. 20, 6. simi- 
liter Arcades ad tibie modulos ordine 
incedere adsuefiebant. ii. 21, 12. 

Tibostes, TiPesens, (perperam olim 'Tibi- 
tes) patruus Prusiz, in Macedonia ex- 
sul, adv. Prusiam excitatur a Byzantiis. 
iv. 50, | ef 8 49. cujus adventam metuit 
Prusias. 52, 9. sed ille moritar in iti- 
nere. δῖ, 7. 

Tibuare, ἐν og Τιβουρίνων sive Τιβονρηνῶν 
πόλει, impune vivere licet civi Romano, 
qai capitis reus ia spontaneum exivit 
exsilium. vi. 14, 8. 

Tichos, Teves, costellam Dymeoram 
munitissimam, prope Araxum promon- 
torium, ab Hercule olim exetructum, 
occupator ab Eleis, duce Earipida. iv. 
89, 4. Philippo obsidenti traditar a 
preesidio Eleorum. iv. 88, 1 “99. 


Ticinas Gavius Gallic Cisalpinom, ὁ Tix- 


veg; exit ε ἰδοὺ Verbano. xxxiv. 10, 20. 
eum trajicit P. Scipio. iii, 64, J. ad 
Ticinum, inter Padam et Ticinum, 
pralio equestri fugaatur equites Sci- 
pionis ab Hannibale. iii, 65. «bi vide 
98. i. 
Tigris flavias, αὶ Tig. v. 46. 

Seleucia ad Tigrim. Ve 45, 9. 48, 35. 
in Tigri fluvie per magna pars exer- 
citus Antiochi, duce Xenocta, v. 57, 4 


44. secundum - Tigrio .progredi cum 
exercitu, Antiocho suadet Hermeas; v. 
51, 4. sed is, bortante Zeuxide, Tigrim 
trajecit. 51, 5 agg. 52, 2. 

Timaus, historicus, Tauromenites Si- 
culus. xii, 6, 7. ubi ejus historia desinit 
in Pyrrhi rebus, ibi Polybius suam in- 
cepit. L 5, 1. iii. 82, 2. Timei igno- 
ratio locoram circa Padum. ii. 16, 15. 

levis vir ingenii; de Africa et de 
Corsica futilia multa prodidit. xii. 3 seg. 
de Locrorum origine dissentit ab Aristo- 
tele. xii. ὅ segg. 11 seg. temere Aristo- 
telem probris insectatur. xii. 9. ef cap. 
24, 2. 

miram diligentiam in Chronologia ad- 
fectat. xii. 12. 

conviciis insectatur Democbarem his- 
toricum; xii. 18 seg. Agathoclem, 
Syzacusarum regem; 15. Ephorum et 
Callisthenem, bistoricos; 23. Home- 
rum. 24, 1}. Maledicentia et levitas 
hominis andique e scriptis cjus perlu- 
cent. 24, 4 sgq. 

presens abesse videtur, et apertis 
oculis non videre xii. 2¢, 6. negat 
exstitiase umquam Phalaridis taurum. 
25. omnia ex aurium testimonio scrip- 
sit, nil vidit ipse. 27 seg. 

historiaram Timæi liber XXI citatar 
a Polybio. xii. 25, 7. immerita hominis 
fams, xii. 28, 6. 


Timæua, dux Ztolorum, Lacouicam pe- 


pulatur. iv. 34, 9. Neptuni templam 
in Twaaro, et Diane fanun Lasis 
diripit. ix. 84, 9. 

Timagoras, navium prefectas Rhodio- 
rum. xxvii. 6, 14. 

Timagores alias? navis prefectas. ted. 

Timarchue, Eleuthernzus Cretensis, oc- 
cisus putatur a Polemocie, navarcho 
Rbodio, in gratiam Cnossiorum. ir. 53, 2. 

Timocrates, Pellenensis, prasidio urbis 
Argivorum relictus a Nabide. xvii. 17, 1. 

Timolans, Τιμόλας vel Timsrncs, Borotas, 
immerito a Demosthene proditor dictus, 
eo quod Philippi societatem amplexus 
est. xvii. 14, 4. 

Timoleon temere a Timzo supra omnes 
deos elatus. xii. 23, 4 sgg. Timoleon- 
tem Timsus verba facientem inducit de 
divisione orbis terrarum ia tres partes. 
xii. @5, 7. 

Timotheus, Orofernis legatas Romam. 
xxxii. 20, 4, 

Timotheus, po&ta Lyricus, de guo cen- 
sulradus Suidas hoc vocab. et guas ibi 
auctores citavit Kiisterua. Ejus car- 
mina ot modos vulgo addiscere consue- 
verant Arcades. iv. 20, 9. 

Timotheus, Ptolemai Philametoris lega- 
tas Roman. xxviii. 1 ef 7. 


« 
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Timoxenus, pretor Acheorum, Argos 
recipit, a Cleomene occupatum. ii. 53, 
2. a 


rureus praetor, recipit Clarium, ab 

Etolis captam. iv. 6, 4. diffideng 
Aches, utpote ad belli munia remis- 
sioribus, guinto die ante tempus Arato 
pretura cedit. iv. 7, 6 sgg. rursus ad 

preturam commendatus ab Arato, re- 

pulsam tulit Apellis artibus. iv. 82, 
8. 

rursus pretor creator Achzorum, 

finito bello Sociali. v. 106, 1. 

Tingi, Τγγοι; vide Titti. 

Tissus, mons Thessaliz, cd Tica, 6 
quo signa, ex Euborea et ε Phocide faci- 

- bus accensis sibi data, observavit Phi- 
lippus. x. 42, 7 ag. 

Tisamenus, Orestis filius, Sparta ejectus 

- ab Heraclidis, primus rex Acheorum. 
ii. 41, 4. iv. 1, δ. 

Tisippus, legatue Ztolorum in Mace~ 
doniam, ad gratulandam Romanie duci- 
bas victoriam de Perseo. xxx. 10, 4. 

ἘΠῚ, Tiews, (mendose vulgo Tingi, 
Tiyyes) populus Celtibericus, Romana- 
ram partiam; legatos Romam mittunt 
contra Aravacos. xxxv. 9, 

Titus. Sic nude vocatur T. 
Quintius Flamininus, cujue res gestas 
vide in Quintias. 

Tium vel Tius. xxvi. 6,7. Vide Teium. 

‘Tiepolemas, aule Egyptiace minister, 
commestui Alexandris prepositus. xv. 
26, 11. in 60 sperabant Zgyptii, prava 
Sosibii administratione offensi. 25, 8. 
eumdem accusat Sosibius, ut regnum 
adfectantem. 26. ejus socram Danaén 
indigne tractat idem. 27. ejus amicus 
Moeragencs, flagris jam nunc ceedendus, 
nadus evadit. 27 seq. 

Macedonibas scribit Tlepolemus, se 

' mox adfuturum. xv. 28, 6. administra. 

tionem regni adeptus, virtutes suas 

vitiis superavit, prodigus et superbus. 

xvi. 21. cum iu eo esset ut de statu 

dejiceretar, confirmavit suam potentiam. 
44, 

Tlepolemus, legatus Ptolemai minoris ad 
Aotiochum Epiphanem. xxviii. 16, 6. 
Tolistobogit, Τολιστοβόγιοι, Galli Asiam 
incolentes; pre eis et eorum regibus 
apud Romanos intercedit Eposognatus. 

xxii. 20, 2 ag. 

Tollenones Archimedis, in muris Syra- 
cusanorum. Vili. 7, 8 sqq- 

Tomisa, ἡ Τόμισα, Sophena oppidum. 
xxxivy. 18, 1. 

T. Torquatas, legatus Romanorum ad re- 
ducendum Ptolemzum janiorem in Cypri 
regnum. xxxi. 18, 9. re infecta redit. 
cap. 25—27. -Romam reversus, efficit 


ut Ptélemee seniori feedus renunciare- 
tur. xxxii. 1, 2 46. 

Tortus, ὁ λόφος é καλούμενος Τόροε, collis 
prope Agrigentam in Sicilia. i. 19, 5 

Tragiscus, socius Philemeni et Niconis 
io prodendo Tarento Hannibali. viii. 
29 seg. 

Tragoedi a L. Anicio i in scenam prodacti-. 
xxx. 18, 12. 

Tragœdiæ alius ‘finis est, alius historiz. 
ii, 56, xv. 86, 7. multas tragedias in 
belli Cleomenici historia fecit Phylar- 
chus. ii. 56 segg. velut potte aragici, 
scriptores nonnulli in Hannibelis his- 
toria, Alpes trajicientis, deum ex ma- 
china adhibuerunt. iii. 48, 8. 

Tragurium, Τὶ » Oppidam Ilyri- 
cum, ditionis Issiorum. xxxii 18, 1 


ag. 

Tralles, Τράλλως, Lydie urbe, Eumeni 
data. xxii. 27, 10. 

Transalpini Galli. Vidz: Galli. 

Trasimenus lacus; vide Tarsimenus. 

Trebia flavius, ὁ TesBias. Ad eum ἐδεῖτο 
locat P. Scipio. iii. 67, 9. 68, ὅ ag. 
prelio equestri trans Trebiam Hanni- 
balem vincit Sempronias. iii. 69, 5 ef 
9. pagna infelix ejusdem Sempronii ad 
Trebiam. 72, 4. 78 seg. 10S, 8. xv. 
10, 8. 

Triarii, sexcenti in legione, natu maximi. 
Vi. 22, 7 egg. eorum arma. 23, 6. ten- 
toria in castris. 29, 8 . triarii nm- 
munes sunt a ministeriis castrensibas. 
88, 7 ef 10 “95. 

triarii in classe M. Atilii. i 26, 6 ef 
15. 

Tribuni militum quo pacto creentar et 
per legiones distribuantar. vi. 19, 1 egg. 
εἰ vs. 7 egg. ἃ militibas, statim pest 
delectum, exigunt sacramentum. 21, 1 
eg. rursus in castris sacramentum cs- 
strense. 88, 1 44. tribunorum tentoria 
in castris. 27, 4 egg. officium in castris. 
84, 2 404. ministeriam tribanis in 
castris prestari solitum. 33, 5 499. 

de sententia concilii tribanorum, in- 
fliguntur supplicia castrensia. vi. 37, 1 
09. minorum posnarum tribuncs ia 
manipulis sibi subjectis arbiter est. 37, 
8 200. 

Tribuni plebis, non sunt obooxii con- 
sulibus. vi. 12, 2. si vel ποῦδ corom 
intercessisset, senatus nil perficere pot- 
est. 16, 4. tribanorom pl. partes sunt, 
rationem habere voluntatis plebie. 16, 
δ. 

tribunus plebis Antonius legatos Rhe- 
diorum in senatam introducit, adver- 
sante preetore. xxx. 4, 6. 

Tribus Attalica, Athenis institata. xvi. 

25, 9. 
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Trichonium, Te:yduer, Etolia oppidem, 
ad dextram a Strato Thermam eunti. v. 
75 7. 

Trichaniensis, Τριχωνεὺς, Ἐριχωνοεὺς, 

cf Τριχονεὰς, Dorimachuss iv. 3, 5. 
Alexander; v. 13, 3. Dicæarchus. xvii. 

. 10, 9. 

Trichonius lacus, ἡ ΤριχωνΝς λέμνηγ io 
Atolia. v. 7, Β ef 10. xi. 4, 1. 

Triemiolia, naviam geo minorum et 
apertaruni. xvi. 2, 10. 3, 4. 7, 1 ef 3. 

Trieres, Tesiens. Coelesyriss 4. Phoenicie 

oppidam,*incensam ab Antiocho. v. 68, 
8. De cyus sites confer Berytue. 

Trigaboli 4. Trigabuli, Τρυγάβολοι, locus 

abi Padus fluvias in doo ostia dividitur. 
εἰ, 16, 11]. 

Triorches, φριόρχως, convicium a Timo 
in Agathocles asurpatum. xii. 15, 
2. 


Tripbylia, ἡ Tevpvais, Peloponnesi regio, 
inter Elidem εἰ Messeninm, subacta ab 
Eleis pon multo ante bellum Sociale. iv. 
77,8 et 10. Tripbylia oppida. 77, 9. 
Nomen habet regio a Triphylo, Arca- 
dis filio. 77, 8. Mendose vulgo Trypha- 
bia εἰ Tryphalas, (Τρνφαλέα ct Τρύφαλοε) 

mecribebalur; vide iv. 77, 8 et 8. 

Triphyliam invadit Philippus. iv. 77 
ecqgq. et eex dicrum spatio universa po- 
titur. 80, 14. 

cetratos, quorum dux erat Leontias, 
duce Taurione in Triphyliam mittit 
Philippus. v. 27, 4. 

Elei Rome coram senata Achsis li- 
tem movent de Triphylia xviii. 25, 7. 
sed cam Achais adtribuit T. Quintius 

. cum decem legatis. xviii. 80, 10 ἐφ. 

Triphylus, Arcadis filiaus; a quo nomen 

. habet Triphylia regio. iv. 77, 8. 

Tripolis, regio Laconice, in qua oppi- 
dum Pellene. iv. 61, 7. 

Triremibas, non (at Romani et Posni) 
quingueremibus, bella maritima 
vant Perss cum Gracis, et Athenicuses 

, cum Lacsedssmoniis,.i. 68, 8. triremes, 
inter apertas ef minores naves nume- 
rmntur xvi. 2, 10, 

“Μεθ, Trittea, arbs Achais, ex xii 
primis olim fooderatis, ὁ Teenie. ii. 41, 
ἢ. (εἰ Terrening ut monnst Stephanus 
Byz. unde Teevasts, Tritteensis du- 
me Gtera ev xxviii. 6, 2. xzxviii. 6, 
4. 

Triteenses, Τρισαμεῖς, inter primos, 
qui pristinem Foedus Achaicam instau- 
rarunt ii. 41, 19. Tritwensinm agram 
populastur tol. iv. 6, 9 ag. rursus 
Elei, duce Euripida tole. iv. 59 seg. 

Tritmensis (s. Trittzensis) Stratius. 
xxviii. 6, 2. xxxviii, 5, 4, 

VOL. IV. 


‘ 


Triton; coram co ictum ſœdus Philippi 
cum Poents. vii. 9, 2. 

Triumpbus imperatorum Romaaorun). vi. 
14,8. agi non potest, miei consentiente 
senatu et sumtus decernente. ibid. 

L. Æmilius Paullus ex Wlyrico tri- 
umpbat. iii. 19, 12. iv. 66, 8. P. Sci- 
pio, ex Hispania. xi. 33, 7. idem cx 
Africa de Pœnis. xviz 23. L. Scipio et 
L. A'milius Regillus, ex Asia, de An- 
tiocho. xxii. 7, 16 sg. Anicius de Gen- 
thio. xxx. 18. 

Triumviri agrie dividuodis, Muting in- 
clusi et obsessi a Boiis et Insubribus. 
iii. 40, 8 sg. per dolum capti. ibid. vs. 
10. 


Troas; vide Alexandna Troas. 

Trocmi, of Τρόπροι, Gallicus populus in 
Avia; calumniantur Ariarathem apud 
Romanos. xxxi. 13, 2. 

Trovzen, Τροιξὴν, gen. Τροιζῆνος, oppidun 
Argolidis, a Cleomene occupatum. ii. 
52, 2. 

Tropici circuli. vide Libell. V. inter Testi- 
monia Vet. ce Scriptis Polyd. 

Tryphalia, ef Trypbalas; vide Triphy- 
lia. 

Tube et boccina sono parcnt greges io 
Corsica et Italia. xii. 4. 

Dormientes, in bello, tuba excitat ; 
in pace, galli cantus. xii. 26, J. 

Tula, Τύλη, (sive Talis, Τύλις) sedes re- 
gum Gallicorum, Thraciam prope By- 
zantium incoleotium. iv. 46, 2. 

Tunes, ὁ Τύνης, σοῦ Τύνησος ; urbs Africe, 
Carthagini ipso situ ct Vicinia infesta, 
i. 80, 15. 73, 6. capta a Regulo. sbfd. 
Tanete castra ponunt mercenarii Pœ- 
norum seditiosi. i. 67, 13. 69, 1. 78, 8. 
76 seq. Tunetem obsident Amilcar et 
ejas collega Hannibel. i. 56. 

castra ad Tunetem (σὸν ἐσὶ Τύνην, χά- 
φαδαι conf. i. 67, 18.) occupat Scipio, 
fugientibus ad ejus adventum Poœnis. 
xiv. 10, 2. sed mox regredi Uticam, ad 
ferendam suis opem, cogitur. ibid. ve. 6 
404. Tunetem legatos ad Scipionem de 
pace mittunt Poeni. xv. 2. 

Turdetani et Turduli, Τουρδεσανο καὶ 
Τούρδουλοι, Betice Hispanie incole; a 
nonnullis pro eodem populo babentur, 
a Polybio pro divérsts. xxxiv. 9, 1. 

Turres Celtiberie, pro urbibus numera- 
vit Polybius. xxvi. 4. 

Turris Alexandri, ὁ ᾿Αλιξάνδρον παλού-- 
μένος σύργοι, in Thessalia. xviii. 10, Φ. 

Tuscam mare; vide Etruscom. 

Tyans, τὰ Téass, Cappadocia urbs; ad 
eam etiosus sedet nescio guis tmperator. 
Fragm. hist. 69. 

Tycheus, Numida, cum 2000 equitibus 
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Hannibali in Africa se jungit. xv. 3, 5 
é 

Tiehica porticus, Τυχικὴ wood; sic forte 
legendum viii. 5, 2. pro Scythica porti- 
cus. 

Tycho, Τόχων, scribarum in exercita An- 
tiochi praefectus, provincie ad Ery- 
thream mare praficitur. v. 34, 12. 

Tyla; vide Tula 

Tylos, ἡ Τύλος, insals Erythrai maris, 
td est, Persici sinus. xiii. 9, δ. 

Tyndaris, ἡ Tavtag’s, Siciliee urbs mari- 
tima, ad quam classe cam Pœnis pugnat 
C. Atilias. i. 25. 

Typanes, Τυνανίαι, oppidum Triphylie. 
iv. 77, 9. 78, 3. 

neats, Towanda, urbem suam 
Philippo tradont. iv. 79, 4 

Tyranni, per Peloponnesi civitates con- 
stituti ct sustentati a Macedonum regi- 
bus. ii. 41, 9 ag. 44, 8. 

Tyrapni nomen impietatis significa- 
tionem conjuactam babet. ii. $9, 6. 
inter tyranoum et regem quid differat. 
v. 11, 6. ef vi. 4, 9. coll. cap. ὃ, 9 49. 
εἰ 4, 5. Tyrannis quomodo oriatur e 
regno. vi. 7, 6 sgq. 

tyranporum esecuritas ia peregrini 
militis benevolentis et viribus posita. 
ix. 18, 8. 18, 2. 

Tyrrheni, ἡ Tujfavei. Vide Etrussi. 

Tyrrbenam mare; vide Etruscum. \ 

Tyrus, Τύρος, urbs Coslesyrie et Phosni- 
cie, vi capta ab Alexandro. xvi. 40, 


5. 

Tyrii, of Τύριοι, secundo feedere ‘Car. 
thaginensiam cum Romapis compre- 
hensi. iii. 24, 1 ef ὃ. 

Tyrum et Ptolemaidem Theodotus Zto- 
lus, qui Coclesyrie a Ptolemao Philo- 
patore prafectus erat, tradit Antiocho. 
iv. 37, δ. v. 62, 2 ag. Tyro Theodotus 
prefecerat Panetolum. v. 61, 5. 62, 4. 

Tyrum porro cum classe proficisci 
Piognetam jubet Antiochus. v. 70, 


ἙΝ quotannis Carthaginienses 
primitias frugum eximia πανὶ diis pa- 
triis offerendas mittant. xxxi. 20, 18. 


V. τ. 


Vaccri, Οὐκακαῦοι, populus Hispanie ; 
bello petuntur ab Hannibale; ecoram 
urbes Salmantica et Arbucals vi capte. 
iii. 14, 1. alia eoramdem oppida, In- 
tercatia et Segesama. xxxiv. 9, 13. 

Vacczis bellum inferunt Romani. iii. 
5,1. 
Vaccenses, Africe populus, Bassqie. 


Nimpe sic fortasse legendum iti. 33, 
1S. pro Manxzace vel Maxses. 

Vadimonis lacus, 4 ᾿οάδμων vel Οὐείδριων 

λίμνη, in Etruria; δά 
eum Boi cum Etruscis czduntur a "Ro. 
manis. ii, 20, 2. 

C. Valerius Levinus, Marci flias, frater 
utesinus M. Falvii Noiteris Consalis ; 
xxii. 19, 10 egg. per ejus apad Conse. 
lem gratiam pax datar Atolis. ἐδέά. 
Romam mittitur a M. Fulvio, ad petea- 
dam confirmationem pacts. 14, 2. 

L. Valerius Flaccus, Cos. com T. Octa- 
cilio, rem in Sicilia commode gerit. i. 
20. 

Lucius Valerius Flaccus, legatua comen- 
laris sub M? Acilio Cos. cum Etolis 
agit, pacem petentibus, xx. 9 seg. 

Manius Valerius Afasimus, Cos. com 
M? OQOctacilio in Sicilia foedus facit 
cum Hierone. i. 16. 

Marcus Valerine Levinus, pater Caii, 
pretor, classi Romans in Grecia pre- 
fectus ad observandos conatus Philippé. 
viii. 8, 6. Agathyrnenses 
e Sicilia in Italiam mittit, Bruttioram 
agrum vastaturos. ix. 27, 11. primes 
cum Ætolis societatem pepigerst. xxii. 
12, 11. 

Valles Romani milites in itinere, simal 
cum armis, gestant. xviii. 1, 1 ogy. 
Conf. mos Vailum. 

Vallum et fossa circem castra Romana. 
vi. 34, 1 80. 

vallum Romanorum prastat valle 
Grecorum. xviii. 1, δ agg. 

vallum ex clitellis factam a Ca. Se- 
pione in Hispania. Spiciieg. <x fsb. 
viii. sume. 8. 


Velites in legione Romama, yew Gend yu. 
Vide i. 38, 9. 


natu minimi et pauperrimi. vi. 21, 7. 
mille in legione 1000 peditum. 4), 5. 
ewqoabiliter per manipulos distribvati. 
84, ὃ og. arms Velitum. 48. im castris 
non ministrant velites; 33, 6. sed ad 
vallam et ad portas excabant. 3S, 5S. 

Velitam globi, emsigas, in intervalis 
manipulorum hastatoram in acie Scipie- 
wis. xv. 9,9. ef vi. 24, 4. 

de Velitibus adde xi. 29, 10. 23, 1. 
24, 1. 88, 2 ay. 

Venationis amans, Scipio Mailianes. 
xxxil, 15, 8 agg. Polybies. skid. ef σε. 
8. εἴ xxxi. 85, 3. conf. Apert. 

venator eximinus, javents rex Ptole- 
meus Epiphanes. xxiii. 1, 9. 

Veneti, Osines:, ad mare Adriaticum, pe- 
palus antiquissimus ς sermone difierust 
a Gallis, moribus et cultu eis fere w- 
miles, ii. 17, 5 og. in ditionem Gale 
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ram cordm, qui Romam vi ceperant, 
inrumpentes, cogunt eos ut domum re- 
petant. ii. 18, 18. Veneti et Ceno- 
mani, bello Gallico Cisalpino, Romano- 
yum partibus se adjangunt. ii. 23, ὃ 
gq. 24, 7. 

Ventas; vide Africus, Etesia δ. 

venti favore Poeni incendant opera 
Romanorum ante Lilybeum. i. 48. ven- 
ti subita matatio saluti est relique: classi 
Punice post preliam ad Mgusam, i. 
61, 7. ventorum varietatem indicat et 
ante siguificat mons ignivomas Hiers 
insule. xxxiv. 11, 15 449. 

Indigena ventoram stationes no- 
rant; proverbiam. ix. 25, 3. 

Venus Erycina; vide Eryx. 

Veneris edes ad Saguntum. iii. 97, 6. 
Veneris templam Pergami vastavit Phi- 
lippus. xvii. 2, 4, 6, 4. 

Venusiam, Οὐενουσίαν, bene munitam ur- 
bem capiunt Pœni; iii. 90,8. nist Te- 
lesiam, TsAscias, ex Livio reponendum, 
et servandum ἀτείχιστον, td est, muris 
carentem, guod Ahabent codices nostri, 

Venusiam cum paucis evadit Teren- 
tius Varro e clade Cannensi, iii. 116, 
18. 117, 8. 

Veracitas ; vide Veritas. 

Verbanos lacus in Alpibas. xxxiy. 10, 
20, 

Vergilim, Pleiades, ἡ Tlasuds; earum oc- 
casus, hiemis initiam. iii. 54, 1. Circa 
earum ortum, ineunte estate, comitia 
suat pretoria Acheworum. iy. 87, 2. 
(cof, iii. 16, 7. 17, 1.) v. 1, 1. v. 80,7. 
circa Pleiadum ortum noctes jam sunt 
admodum breves. ix. 18, 2. 

Veritas, lumen historia. i. 14, 6. xii. 7. 
Veritas, maxima dea, de mendacio tri- 
umphat. xiii. δ, 4 299. 

veracitatis fomes est, discere erga 
deos non esse mendacem. vi. 59, 4. 

Versicuiua a Macedonibus inscriptus pa- 
rietibus Thermi. v. 19, 5. 

Vesta ara, ὁ eng ‘Eoviag βωμὸς, Omarii, 
4. in Jovis Homarii templo. v. 93, 10. 

Vesta imago, τὸ τῆς ‘Esesddes dyad- 
goa, lassi, sub dio, nec pluitur, nec 
ningitur. xvi. 12,8. Adde Hestie. 

Vestini, Otsrrive, (2. Οὐεσεινο)) socii po- 
pali Romani. ii. 24, 12. 

Vetas arbs, ἦ σαλωιὰ πόλις, pars urbis 
Panormi. i. 38, 9. 

Vexillarii duo, σηριαιοφόροι, in quoque ma- 
mipulo.. vi. 24, 6. 

Vexillam, enpaia, idem quod ordo, τάξις 
vel ebypa, ef manipulos, σστῖρα. vi. 84, 
ὅδ. 

defixis vexillis designantur varia loca 
io castrorum metatione. vi. 27, 2 41, 
S #94. pretorium albo vexillo indicatur ; 


alia insiguiora loca, vexillis paniceis. 
41, 7. 

Via Ignatia; wide Ignatia Via. 

Viee ia castria, ad instar vicorum in ur- 
bibas. vi. 49 sg. via quintana, 30, 6. 
via lata ante tribunorum tentoria quo- 
tidie mondatur, quia ibi plerique per 
totum fere diem vulgo versantar. vi. 
88, 3 49. 

Vibonium, ᾿Ιβώνωον, (rectine Οὐιβώνιον) 
oppidum Daunis in Italia; circa illud 
castra metatur Hannibal. iii. 88, 6. 

Victimes exta, de more Macedonum osten- 
duntur regi. vii. 11, 1. 

Victor qui modo videbatur, sepe teme- 
ritate victus, xi. 14, 4. 

Victoria. Justitia et honeste factis vin- 
cere hostes, melius est quam arwis parta 
victoria, v.19, 2 egg. Romano militi 
aut vincendem, act moriendum. vi. 56, 
1k. 

Victoria recte uti, majus est quam 
vinoere. x. 36, 1 4}. of. xi. 14, 4. 

Vigiliarum nocturparam ratio in castris 
Romanis. vi. 85. xiv. 3, 6. 

P. Villius, legatus Rom. ad Antiochum 
M. post bellum Philippicum. xviii. 31, 
ὃ. Thaso Selymbriam profectus eat, 
et inde Lysimachiam, ubi regem con- 
venit. 33, 1 ag. coll. 32, ὃ 40. 

Vincere; vide Victoria. 

Vindicatio rei controversa, ex Zaleuci 
lege. xii. 16. 

Vindicias adv. Athenienses petunt Delii, 
ab Achwis inter cives recepti, xxxii. 
17. 

Vinam. Vini pretium vile in Gallia 
Cisalp. ii, 15, 1. veteribas vinis equos 
curat Hannibal. iii. 88, 1. vinum bi- 
bere non licet mulieribus apud Roma- 
nos, nisi vinum passam. vi. 2, 3 “09. 

vinum ex Loti baccis. xii. 2, 7. vi- 
num hordaceum in Hispanis. xxxiv. 9, 
15. vinum arbustivam Capue. xxxiv. 
11, 1. 

vino deditus Demetzius, Seleuci fi- 
lius, obses Rome: ; xxxi. 21, 8. domi, 
regno potitus. xzziii. 14, 1. 

Virgines 100 Locrenses quotannis [liam 
misese. xii. 5, 7. 

Viriathus. Fragm. hist. 70. quod (amen 
now widetur esse Polybii. 

Virtus imperatoria; vide Imperator. 

virtutes a puero disci debent. vi. 59, 
1. 

Vieus, instrumentum ad res cognoscen- 
das certius auribus. xii. 27. 

Vita anteacta, maxzimom fidei pigaus. viii. 
2,3. Conf. iii. 81, 7 899. 

Ulcera animorum, sicut corporum, non- 
numquam insanabilia. i. 81, 6 egg. 
Ultio. In alciscendo inimico, non modo, 

L2 


INDEX HISTORICUS 


quid ille dignus eit pati, consideran- 
dum; sed et, quid nobis conveniat fa- 
cere. xii. 14, 8. xv. 4, 10. 

Ululatum tollant Galli (wasusigeses) pa- 
gnem ineuotes. ii. 29, 6. ii. 48, 8. 

Ulysecs in Cyclopis speluncam revertitar, 
pileam et cingulum repetitaras. xxxv. 
6, 4. Ulyssem Homerus inducit, multa, 
que: et mari et terra sint eventura, ex 
astris cohjectantem; ix. 16,1. ut ex- 
etaplar viri politici. xii. 27, 10. Conf, 
Homeras, 

Umbonibuse e¢ alisz, non hastis, neque 
gladiis, pugnabaat Romani ad Zamam 
adv. Hannib. xv. 13, 1. 

Umbre expertia Geri perhibentar corpora 
eorum, qui δον tersplum io Arcadia’ 
fuerint i ingressi. xvi. 16,1. 

Umbri, of “Omfgs, contingunt Etruscos, 
et habitant utramque latas Apennini. 
ii. 16, 8. socii Romanorum bello Gal- 
lico Citalpino. ii. 24, 7. 

Umbriam (τὴν τῶν Ὄμδρων παλονρένην 
χώραν) populatur Hannibal. iii, 86, 6. 

Volane; vide Olana. 

Volcium, Ὅλπων, (sive Ὅλπιον seribi de- 
bust) Etrurie oppidum. vi. 59, 7. 

Voluntas vera hominis, latens sxpe die- 
simulations, cognoscitur ex factis præ- 
teritis. tii. 31, 7 405. 

Uragi, 4. optiones, in legione Romana. 
vi. 24, 3. 

Urbes munitissime, facillime interdum 
capiuntar. vii. 15, ὦ eg. urbes solum 
ineequale habentes, non continent plures 
domos eis, quarum superficies plana est. 
ix. 21, 7 egg. urbis maguitudo ex solo 
circuitu estimari non potest. ibid. vs. 
1 400. 

arbis verus ornatus ia civium virtute 
cernitur. ix. 10, 1 ef 12. 

in urbibus vi expugnatis mos est 
Romanorum, saram statim edere cas- 
dem. x. 15, 4 eg. 

Uscana, oppidum Iilyricam, τὰ Ὕρδκανα. 
Vili. 88, 5. σὲ modo vera est ποία nume- 
vica π΄..  opud Steph. Bys. nec scriben- 
dum κη΄. id est, lib. xxviii ; ut Polybius 
eo loco, quem respexit Stephanus, egerit 
de Appio Claadio Centone, (codem cu- 
fus fit mentio in Relig. libri XXVIII. 
cap, 11 ) qui, ab Hostilio Cos. in Iliy- 
ricum missus, ingertem cladem ad 
Uecana oppidum passus est, μέ disci. 
mus ex Livio, XLII. 9 seq. 

Uew et maditatione faciles fiunt res diffi- 
cillime. x. 47, δ et 11. asas magister 
optimus. xii. 27, 6 ogg. Conf. Cognitio.. 

Utica, ἡ ᾿Ισύκη, arbs Africa prope Casth. 
i. 73, δ. obsidetur a mercenariis Pœno- 
rum rebellibus. i. 70, 9. 73, 3. 

Uticenses, dam adjuvare vult, pene per- 


dit Hanno. 74. ab Utice ebsidione do- 
sistit Matho. 75, 3. 

Uticenses, δὲ "Lemnaiet, Romanis se 
tradere volentes post primam belicas 
Punicum, ab his nor recipiantur. i. 83, 
11. deficiunt ad rebelles Afros. 89, 8. 
ad deditionem compellantur a Pcenis. 
88. 

Uticenses (ὁ "Iemaley δὴριος) com- 
prehensi antiquo foedere Pœnorum cum 
Romanis. iii. 24, 1 et 8. iidem compre- 
hensi foedere Haanibalis cum Philippo, 
vii. 9, 5. 

Uticam obsidet Scipio Afric. major. 
xiv. 1, 2. 4, 1 agg. 6, 7. 7, 1. 8, 4. οἷδε- 
sem 60 mittunt Peeni edversus obsiden- 
tes Romanos; quare a Tunete ad feren- 
dam suis opem propere in castra ad 
Uticam redire coactus est Scipio. xiv. 
9, 7 ef 11. 10, 1 δέ 6 agg. 

seb initium tertii belli Punici, Utie 
eenses Romanis se tradunt, et ab eia in 
fidem recipiuntur. xxxvi. 1, 1 ef 4. 
prope cam dein castra hebacrunt Re 
mani. vide xxxvi. 4, 1. conf. xiv. 6, 7. 

Utilitatem cum oblectatione legentiam 
epectare debet Historiarum seriptor. xv. 
86, 8 egg. 

Vulcani tomulus Carthagine Nera. x. 
10, 11. 

Valcani Hiera, vel Vaicania insula, | 
“thea ‘ ov. Xxxiv. 21, 12. ‘ 

Vultures Lagors indicant, qua parte mi- 
nus custoditas esset Sardiom urbie me 
tus. vii. 15, 8. 

Vultarnus fluvius, medics fere dividit 
campos circa Capoam. wi. 99,1. Ih 


Οὔλδυρνον reposuimus, pro mendeso”Advg- 


ϑόν; quod rrat tn libris, 
Unzores, fidei pignus hostibus datum. viti. 
g, 3. : 
x. 


Xanthicus mensis ; eo fit lustratie exer- 
citus Macedonici. Spiedieg. ex iib. xxiv. 
δ. 8. 

Kanthii, Ἐξάνδιοι, Xenthi ciees, urbin 
Lycie, legatos Romam mittunt et ad 
Achwos adv. Rhodios. xxvi. 7, 8. 

Xauthippus, Lacedemonius, dux Panc- 
rum, peulio tincit capitque Regetam. 
i. 82—-34. domum redit. 36. fabala 
de ejus obita. thd. 

Xanthus; mendosa lectio, pro Xanthi. 
ous, gued vide. , 

Xenarchus, Achzoram 
de renovanda societate. xxiv. 4, 11 ag. 

Xenia via, ἡ Rds ἡ Mens, ad Mantineam. 

e 1), δ. 
Xeno, Egicnsia, Romam legetus ad de- 
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precandam pro exsulibus Aches. xxsii. 
7, 14. rarsusque, xxxili. 1, 8. . (aést 
prieri loco intelligendus Xeno Patrensis, 
de quo mez.) 

Xeno, dux copisrum Antiochi Magni, 
onum Theodoto Hemiolio mittitur adv. 
Molonem. v. 42, δ. metn Molonie in 
usbes se recipit. v. 48, 7. 

Xeno, Hermionensium tyrannus, abdicat 
tyrannidem. ii. 44, 6. 

Xeno, Patrensis, temporum rationem 

habegdam censet Achaies in bello Ro- 
mapornum cum Perseo. xxviii. 6, 2 οἵ 8. 
Nescio δῷ legatus Acheorum Romam, 
deprecans pro exsulibus. xxxii. 7, 14. 
gut locus pariter de Ægiensi Xenone 
intelligt potest, pressertim si eonfera- 
mus xxxiii. 1, 3. 

Xenostas, genere Acheus, ab Hermea, 
principe ministro Antiochi Magni, cum 
exercitu mittitur adv. Molonem. v. 45, 
6. primum feliciter rem gerit;' 46 seg. 
tum subito a Molone oppressus, ingenti 
clade adficitar. v. 48. ef 46, 5. 

Xenophanes, Cleomachi filius, Atbeni- 
ensis, legatus Philippi ad Hannibalem 
foederis faciendi caussa. Vii. 9, 1. 

Xenophantas, dux classis Rhbediorum 
adv. Byzantios. iv. 50, 5 409. 

Xenophontis reditus ex Asia monstravit 
infirmitatem barbarorum, eaque ona ex 
caussie fuit, unde natum est bellum 
Grecorum cum Persie. iii. 6, 10. ejus 
sententia de repub. Cretensium. vi. 45, 
1, ejusdem verbum, officinam belli esse 
totam urbem. x. 20, 7. 

Xenophon, Agiensis, cum T. Qnintio 
interest colloquio cum Philippo ad Ni- 
cram. xvii. 1,4. ab Achzis legatus mit- 
τον Romam xvii. 10, 13. pater Alcithi. 
xxviii. 16, 8. 

Xerxcs, regujas urbis Armosata, in Ar- 
menia; eum Antiochus confirmat in 
regno, et sororem suam ei copulat. viii. 

Xerxis in Greciam trajectio. iii. 92, 2%. 
Xerxes legatos mittit ad Spartanos, 
aquam et terram petitam. ix. 38, 2. 

25. 

Xiphie piscis: venatio. xxxiv. 3. 

Xynia, ἡ Bova, urhs Thessaliz. Spici- 
leg. Fragm. ex lib. ix. num. 8. 

Xystophori equites, idcst, bastati, in acie 
Antiochi adv. Molonem. v. 53, 1. 


Y. 
σὰ “Ὑσκανα; vide Uscana. 


Ζ. 
Zabdibelus, prefectus Arabum in exer- 


eitn Antiochi Magni in Coblecyria. v. 
79, 8.. . 
Ζάκανδα; vide Saguntum. 
Zacyothoe insula, 4 Zdasdes, prope Ce- 
. Ve 4, 2. τοὺ Zacyathi ex 
* anctoritato constitait Philippas. v. 
102, 10. 

Zagrus mbus, οὐ Zbyeer ἔρος, et bZdy, ᾿ 
a meridie et ad occasum mons 
altissimus et amplissimus, quem plared 
‘barbari incolunt. ¥. 44, 6 40. 

ad cum est Chalonitis regio. v. 54,7. 
intorjacet inter Mediam et Atropate- 
nem. 55, 6 eg. conf, v. 44, 8. 

Zaleuci lex, de rei controverse vindica- 

tione. xii. 16, 4 499. 

alia; qua, qui de sententia legis dis- 
putare volebat, pendente laqueo de collo 
verba facere tenebatur. xii. 16, 7 “6. 

Zama, ἡ Zdua, Africa urbe, quinque die- 
rum itinere versus occasum distans a 
Carthagine; ubi acie vincitar Hanni- 
bal a Scipione. xv. 5, 8. et eapp. seqg. 

Zarax, Zdeat, opp. Peloponnesi, ad si- 
nen srgolicum. Laconice vulgo ac- 
censetur ; (Cellar. Geogr. nt. 17. 18. 
p- 1198.) eed ditionis Argivoram fwtsse 
ecribit Polybius iv. 36, 4 eg. et frastra 
tentatum a Lycurgo, rege Spartanorum. 
Confer Pruciæ, εἰ Glympes. 

Zariaspa, τὰ Zaginewa, Bactrianw oppi- 
dum. x. 49, 15. 

Zarzas (ais Zarzas) Afer, unus 6 duci- 
bus rebellium adv. Poenos. i. 84, 3. de- 
dit se Poenis. 85, 2. e cruce suspenditur. 
86, 6. 

Zelys (perperam Zebes Casaub.) dux 
Neocretum, in exercitu Antiochi. νυ. 
79, 10. 

Zeno, Rhodias, bistoricus. xvi. 14, 8 
49. ab eo dissentit Polybias, de Pogna 
navali ad Laden; xvi. 14, 8 sgg. et 
cap. 15. item de expeditione Nabidis in 
Messeniam ; xvi. 16 seg. ef de pugna ad 
Paoium Antiochi cum Scopa. c. 18 seg. 
In dictionis elegantia plus stadii posuit, 
quam ip rerum inquisitione et tracta- 
tione. xvi. 17, 9. 20, 8 29. eum per li- 
teras admonuit Polybius, sed sero. 20, 


5 2. 

Zeugma, τὸ Ζεὔῦγμα. Seleucia ad Zeugma. 
v. 48, 1. 48, 15. 

ad Zeugma est Commagene. xxxiv. 
18,8. 

Zeuxippus, Bosotus, partium Romanaram 
bello Philippico, auctor cadis Brachyllz. 
xviil. 26, 5 egg. xxxii. 2, 4. 

In exsilium pulsam 8 suis, restitnere 
volant Romani, sed accipere nolont 
Bœoti. xxiii. 2. 

Zeuxis, dux cepiarum Antiochi Magni, 
Molonem prcbibet trajicere Tigrim. v. 
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. 45, 4. ddde 46,11. 47, 5. wox-vero 
se recipit, et trajicere eum patitur. 48, 
0 

: perousdet’ Antiocho, ut cam 2* 
. Tigtim trajiciat. v. 50-seg. preest levo 
cornu in pugna Aatiochi cum Molone. 
538, 6. δέ, 1. 

. ithterest oppagaationi Seleacia ad 
Mare. v. 60, 4. 

Zeuxis, ποιοὶ en idem Cum superiora, 
Lydic satrapa Domine Antiochi Magni. 
xxi.. 18, 4. ab co Philippus, bellum 

- gerens cum Attalo, commeatus ex fe- 


dere petit. xvi. 1, 6 ag. εἰ obtinet. xvi. 
44, 6. Idem ab Antiocho legatus mit- 
titur ad Scipiones, de pace cum eis 
acturus. xxj. 18, 4. 14, 9. Romaim le- 
gatus, xxii. 7, 1. 
Zibectes, Forte sic scribendum pro Ti- 
boetes; de que vide suo loco. 
Zodiaci sex signa, quavis necte supra 
‘ borisontem. ix. 18, 7 a¢. 
Zoippus, consiliarius Hieronymi, regis 


de Zonis terre, vide Libell. V. inter 
- Tetimonia Vet. de Scriptis Ῥοίφδ. 


FINIS. 


— — — — SAS 
EXCUDEBAT V. BAXTER, OXONITI. 





























